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PRÓLOGO. 



él pensamiento de hacer la edición, que ahora publica la real Academia 
Española , del código de la legislación hispano-gótica , conocido con el 
nombre de Fuero Juzgo , tuvo su primer origen en el año de 1784. Con- 
sideró entonces con mucha razón la Academia que la publicación de los 
escritos primitivos de nuestra lengua era el medio mas á propósito para 
ilustrar sus orígenes y poner de manifiesto los pasos por donde se fue for- 
mando desde sus principios ; y recorriendo las producciones de esta clase 
que nos presenta nuestra historia literaria, no podía menos de fixar su 
atención en la antigua traducción castellana, mandada hacer por el rey 
San Fernando , del código legal que gobernaba desde el tiempo de los 
wisigodos : monumento de los mas calificados de nuestro idioma , con el 
qual pocos pueden competir en la antigüedad , y ninguno en la importan- 
cia del asunto, y uno de los ensayos que mas contribuyeron á ftuvumr el 
nuevo romance castellano y á darle aquel grado de pulidez y hermosura 
con que á poco se mostró en las Partida* y otros escritos coetáneos. 

Esta fue la ocasión que excitó en la Academia la idea de publicar eT 
Fuero Juzgo. Mas sin perjuicio de semejante consideración, que siempre 
debía ocupar el primer lugar en la conducta de un cuerpo destinado exclu- 
sivamente por su instituro á cultivar é ilustrar el lenguage, no podía ol- 
vidar la Academia la falta que se experimentaba de una edición digna de 
Código tan antiguo y respetable. A pesar de ser el Fuero Juzgo castellano 
obra emprendida y executada por disposición de uno de los príncipes mas 
ilustres y gloriosos que han regido la Monarquía ; á pesar de ser el único 
Código que dió leyes á nuestros antepasados por espacio de algunos siglos, 
y de no estar derogado hasta ahora ; á pesar de lo que su lectura contri- 
buye á la explicación de nuestras antigüedades, usos y costumbres; solo 
existia una edición harto defectuosa hecha en Madrid por Alonso de Vi- 
lladiego el año de 1600 , que se reimprimió después en el de 1792. 

Y así pareció á la Academia que al mismo tiempo que daba nueva 
luz al estudio de nuestro lenguage con la publicación del Fuero Juzgo 
castellano , hacia también un servicio notable á la nación, ofreciéndole uno 
de los documentos de mayor gravedad é influencia para la ilustración de 
su jurisprudencia é historia. 

Hijo fue de este mismo deseo de la utilidad coraun el proyecto de 
incluir en la edición presente el Forum Judicum , ó Código latino de las 
leyes wisigodas , de que es traducción el Fuero Juzgo castellano. Como no 
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es posible entender bien el texto de una versión ni fixar su lección verda- 
dera , sin consultar á cada paso el original , la Academia, que ha dis- 
frutado para este fin varios códices antiguos y autorizados del Forum 
Judicum que se conservan todavía, ha tenido frecuentes ocasiones de ad- 
vertir los graves defectos de que adolecen sus ediciones precedentes. Y aquí 
no puede menos la Academia de notar la incuria de nuestros mayores y 
la fatalidad que en muchas materias ha perseguido á nuestra literatura. 
Cinco ediciones se han hecho del Fuero Juzgo latino, y las cinco se han 
hecho fuera de España. Pedro Piteo fue el primero que lo publicó en Paris 
el año de 1 579 , y después le imitaron Escoto y Lindembrogio en Ale- 
mania , y Canciani y Giorgioqui en Italia; pero á pesar del mérito y di- 
ligencia de aquellos sabios extrangeros , todos ellos incurrieron en los 
defectos é imperfecciones que son indispensables en obras de este género, 
quando se executan fuera del pais en que únicamente abundan los códices 
antiguos , sin los quales de poco sirve el ingenio y. doctrina de los editores. 
La Academia , que ha disfrutado copiosamente de estas ventajas y auxilios, 
se ha aprovechado de ellos para mejorar las ediciones anteriores en obse- 
quio de la nación y de los doctos. 

Para que la presente sea mas útil á los estudiosos de nuestro Derecho, 
publica también la Academia el discurso preliminar sobre el Fuero Juzgo, 
en que uno de sus individuos mas antiguos y beneméritos, uno de los mi- 
nistros Y»^maiJ>oüraii la magistratura española con sus luces y sus vir- 
tudes , trata de la primitiva legislación de los wisigodos , de sus diferen- 
tes colecciones légale» , de 1o* *utorec He ellas, de la época en que se for- 
mó el Fuero Juzgo , de su traducción al castellano, y del uso , autoridad 
y observancia de sus leyes, ilustrando todos estos puntos con exquisita eru- 
dición y crítica, y refutando con singular felicidad los muchos errores y 
preocupaciones vulgares que introduxo en estas materias la inadvertencia 
ó ignorancia de varios escritores. 

Mas á pesar del celo con que la Academia ha tratado de satisfacer de 
esta suerte los deseos de los aficionados á nuestras antigüedades legales, 
no ha debido perder de vista que el objeto primario, el asunto esencial 
de sus tareas en la actual edición es ilustrar los orígenes y progresos del 
romance castellano. La Academia insiste en esto , porque prevee que ha- 
brá algunos sugetos de paladar excesivamente delicado, á quienes fastidiará 
la repetición de observaciones sobre palabras mal formadas y todavía 
medio-bárbaras ¿ ó que preocupados de la importancia del Fuero Juzgo 
considerado como obra legal , y de las ideas relativas á la legislación y á 
la historia que excita su lectura, mirarán quizá con desden y aun tacharán 
de mezquino el minucioso examen de las palabras y sus variantes en que- 
na entrado la Academia ; sin advertir que en el plan de ésta el asunto es 
lo accesorio , y el lenguage lo principal. 

Luego que la Academia concibió el designio de dar á la luz pública 
el Fuero Juzgo , se dedicó con particular empeño á recoger los códices 
de mas autoridad, tanto latinos como castellanos, que existían en diferen- 
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tes archivos y depósitos de España , para poder con su auxilio asegurarse 
de la verdadera lección del original, y notar y comparar en la traducción 
los diferentes estados y gradaciones del lenguage, según las diferentes 
fechas de los códices y las diversas provincias en que se escribieron. 

A solicitud de la Academia se expidieron las reales órdenes de 8 de 
febrero y 20 de setiembre de 1785, para que se le franqueasen los códices 
del Fuero Juzgo latino y castellano que poseía la Biblioteca Real de 
Madrid, la de San Lorenzo del Escorial , y varias universidades , colegios 
mayores , conventos é iglesias catedrales del rey no. 

Esta ilustrada protección del Gobierno, como asimismo la generosidad 
con que algunos particulares suministraron otros exemplares antiguos 
manuscritos, produxo la copia de códices que la Academia tuvo á su dis- 
posición para desempeñar y llevar al cabo la empresa. 

El público es acreedor á que se le dé noticia de los que eligió y usó 
la Academia, porque solo de ellos pueden recibir autoridad las ediciones 
de obras antiguas ; así como esta exposición dará también á la Academia 
derecho para pedir y obtener la confianza de los lectores. 

Para el original latino se consultaron el códice Vigilano y el Emilia- 
nense, aquel escrito el año 976 de la Era cristiana por Vigila ó Vela, y 
sus discípulos Sarracino y García , monges todos tres de Albelda en Rioja, 
por lo que suele el códice llamarse también Albeldense ; y éste escrito el 
año de 994 por Velasco y su discípulo Sisebuto, y conservado en el mo- 
nasterio de San Millan de la Cogolla , por lo que se le dá el nombre de 
Emilianense. Ambos son muy conocidos en nuestra historia literaria por 
la importancia de los tratados que contienen ademas del Fuero Juzgo , por 
la gallardía dé su escritura , y por la descripción y uso que de ellos hicie- 
ron Ambrosio de Morales, Juan Vázquez del Marmol y otros sabios: per- 
tenecen á la biblioteca del Escorial. Se cotejaron otros tres códices de la 
misma biblioteca, entre ellos el que llaman de Cardona, por haber sido re- 
galo de Don Juan Bautista Cardona, obispo de Vique, á Felipe II. Un có- 
dice gótico en folio , con dibuxos iluminados , propio del cabildo de San 
Isidro de la ciudad de León , que ademas del Fuero Juzgo contiene otros 
varios opúsculos , y por el qual, ó por otro muy semejante puede creerse 
que se hizo la versión castellana en el siglo XIII, atendida su mayor con- 
formidad con este códice según resulta de los cotejos hechos por la Aca- 
demia. Otro que es propio de la universidad de Alcalá : otro gótico fran- 
queado por la santa iglesia de Toledo con varias notas arábigas en las már- 
genes $ y finalmente otro del convento de San Juan de los Reyes de la 
misma ciudad , escrito asimismo en caracteres góticos , que comprendía 
ademas el fuero de León y Palencia , y que desgraciadamente pereció en 
el incendio de aquel convento ocurrido durante la última guerra. 

' Para el Fuero Juzgo en Castellano se tuvieron presentes muchos có- 
dices manuscritos muy antiguos y apreciables. Entre ellos , uno del archi- 
vo de la ciudad de Murcia á quien lo regaló, según parece, el rey Don Alon- 
so el Sabio. Extrájose de real orden en tiempo del Señor Don Fernau- 
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do VI, para que lo copiase el padre Andrés Marcos Burríeí ; y habiéndose 
extraviado después de hacerse la copia , un particular lo presentó pasados 
muchos arios al Señor conde de Floridablanea, á la sazón printer secretario 
de Estado , quien lo remitió á la Academia para que lo disfrutase en la edi- 
ción que preparaba. Es un códice de 130 hojas útiles en 4. 0 , escrito en 
vitela: tiene las rúbricas ó epígrafes de color encarnado, y las iniciales 
alternativamente rojas y azules, con dibuxos sin iluminar al principio de 
los libros. En todos ellos se ve un rey en conferencia con algunos obispos, 
y conforme á la opinión común en el siglo Xlll, expresada repetidas veces 
en los códices de aquel tiempo y de los inmediatos, de haberse ordenado 
el Fuero Juzgo en el concilio IV de Toledo , deben representar al rey Si- 
senando y á los padres de aquel concilio. En las últimas hojas, concluidos 
ya los doce libros del código, está la Ordtnacion que fizo el rey Don Al- 
fonso con los homes buenos de Toledo en razón de los asentamientos , y las 
preguntas que Don Remon del Poyo é Joham de Meya é Marín de Agreda, 
mandaderos del conceyo de Murcia, frieron á Don Diag Alfonso, alcalde 
mayor por el rey en Sevilla, sobre algunas leyes del Fuero. 

El tiempo y el descuido han ocasionado daños de consideración en este 
precioso manuscrito. Se echan menos dos hojas del prólogo ó título prelimi- 
nar, que contenían la mayor parte de sus leyes. Le falta igualmente el folio 
en que continuaba la ley 10 , tít. 1 del libro II : otro con el fin de la ley 17, 
tít. 4, libro III: otro en que seguia la ley 7, última del título 5 del mis« 
1110: otro que empezaba en la ley 4, tít. 1 , libro VI: otros tres desde la 
mitad de la ley 3, tít. 4 del mismo libro VI: otro donde daba principio 
el libro VIII ; y en fin, otro que comprendía desde la ley 4, tít. 1 del 
libro X hasta la ley 1 1 del propio título. 

La señalada estimación que no obstante sus defectos hizo de este códice la 
Academia desde los principios, y el lugar que le ha dado en la edición presente 
del Fuero Juzgo , la mueven á publicar la muestra de él que se pone á conti- 
nuación de este prólogo, para que los inteligentes y curiosos puedan formar 
juicio de su mér ito y circunstancias. Y después de haber tenido la satisfacción 
de disfrutarle en beneficio común, tiene también la de haber proporcionado 
á la ciudad de Murcia la ocasión de recobrar esta prenda del afecto, con 
que la honró su singular favorecedor el rey Don Alonso el Sabio. 

Disfrutó asimismo la Academia un códice de la iglesia de Toledo, que 
fue de la librería de su ¡lustre prelado el arzobispo Don Pedro Tenorio, 
escrito en 112 hojas, letra del siglo XIII, papel fuerte y bruñido , los 
epígrafes de las leyes en bermellón , como se ponían por lo común en los 
manuscritos , las iniciales iluminadas, con varias pinturas y adornos que 
contribuyen a hacerlo sumamente recomendable. 

Otro códice de nuestro académico el Señor Don Pedro Rodríguez Cam- 
pomanes, conde de Caiupomanes, en 4. 0 vitela, de excelente conservación, 
y de mucha corrección y hermosura. El carácter es propio del siglo XIII. 
Las letras iniciales de los libros están adornadas con dibuxos de colores 
en campo dorado. Tiene 134 hojas, y se presume que perteneció antigua- 
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mente á la librería del duque de Alcalá Don Fernando Afán de Ribera. 

Otro en 4, 0 mayor, vitela, que ofreció generosamente á la Academia 
el Señor Don Ignacio de Bexar, contador del priorato y encomiendas del 
serenísimo Señor infante Don Gabriel. La letra es del siglo XIII, con las 
rúbricas de las leyes encarnadas y las iniciales alternadas de azul y rojo 
según costumbre. Consta de 1 10 hojas útiles, muy bien conservadas; pero 
le faltan las últimas , que debían abrazar la mayor parte del libro XII. 
Las dos primeras hojas contienen un almanaque desde el mes de mayo 
hasta fin de diciembre, y al pie de la primera página se lee la nota siguien- 
te: Ex lib. Sanctii Hurtado de la Puente in convenía Hisp. VIH viri stilit. 
iudic. Este magistrado fue colegial de San Bartolomé de Salamanca, oidor 
de Sevilla desde el año de 16 17 , y vivió hasta el de 1644. 

Seis códices del real monasterio de San Lorenzo del Escorial. El pri- 
mero en íblio y pergamino, letra del siglo XIII, de muy buena conservación, 
rubricas c iniciales de los colores acostumbrados. Al índice precede un 
catálogo de los reyes godos de España hasta Don Rodrigo. Tiene 2 07 ho- 
jas útiles; y al fin esta escrito de letra moderna: Del obispo de Mondoñedo. 

El segundo en 4. 0 vitela, letra del siglo XIV, buena conservación , rú- 
bricas é iniciales en la forma ordinaria. Comprende 171 hojas útiles. En 
la primera tiene la señal ? que el rey Don Felipe II solía poner á sus li- 
bros. A lo último hay una escritura ó carta del rey Don Alonso el XI , fe- 
cha en Madrid á i8¿de enero de la era 1378, año 1340 , con ciertas de- 
claraciones sobre algunos puntos legales , dadas á petición de los alcaldes, 
alguaciles y hombres buenos de Toledo. 

El tercero también en 4. 0 vitela. La letra parece del siglo XV. Consta 
de 137 folios: tiene la marca de los libros de Felipe II, y las rúbricas é 
iniciales como en los códices anteriores. Al principio hay una nota que ex- 
presa el asunto del códice , escrita de mano del célebre monge del Escorial 
Fr. José de Sigüenza; y al fin se leen los siguientes versos leoninos , escri- 
tos como prosa con caracteres encarnados. 

Laus tibí sit Christe^ completar judicum iste 
Codex sanctorum retinens sibi jura prior um. 
Hoec lex gothorum subtendentíbus edita forum 
Est hispaniorum populis sub jure piorum. 

El quarto en folio menor f vitela, de buena conservación, con epígrafes é 
iniciales como las de los otros códices, y letra del siglo XIII. Consta de 177 
hojas. Al fin está copiada la ordenación del rey Don Alonso , de que se 
habló en el códice de Murcia , y que en éste contiene una tercera parte mas 
con expresión de la fecha que fue en Toledo á-i 5 de mayo de la era 1 292, 
año de 1 2 54. 

El quinto en folio y papel. Las hojas son 175, escritas con poco pri- 
mor y la primera maltratada: faltan algunas al fin. El carácter parece del 
sigk) XIV. Las leyes carecen de epígrafes y aun de las iniciales, que no lle- 
garon á escribirse, á excepción de las 14 hojas primeras, donde las hay 
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de color negro y forma grosera. Tiene este códice la marca de los libros de 
Felipe II. 

Y el sexto en folio pergamino, bastante bien tratado, letra al parecer del 
siglo XIII , inscripciones ó rúbricas encarnadas , iniciales alternativamente 
rojas y verdes. Al fin de las 62 hojas, escritas á dos columnas de que 
consta , hay quatro líneas borradas. En los rótulos de los diferentes libros 
del código se da á este el nombre de Libro de León. 

Un códice en 4. 0 vitela del colegio mayor de San Bartolomé de Sala- 
manca. Las rúbricas son del color ordinario , las iniciales rojas y azules, y 
la conservación buena , á excepción de que le falta la primera hoja del 
índice, y de que tiene una ú otra manchada ó rota al principio. El total 
de las del códice es de 199, y la letra del siglo XIV. Al fin del libro dice 
una nota de la misma letra: Finito libro sit laus ex gloria Christo. Otra 
nota de letra moderna expresa que el códice era del licenciado Miranda 
de Galarza. 

Otro en 4. 0 vitela, de la biblioteca de los Estudios Reales de esta corte, 
bastante bien conservado , de letra al parecer del siglo XIV , con las rú- 
bricas é iniciales en la forma acostumbrada en aquel tiempo. Las hojas 
útiles son 103. En una nota escrita con tinta encarnada se lee al fin lo 
siguiente: Aquí si fina el libro iulgo de León, que foi composto en Toledo 
de LXVl obispos é ontorgado de todos los reis que depois foron. 

Otros dos códices antiguos de la librería del conde de Gondomar, que 
se conservaba en Valíadolid en la casa llamada del Sol , y pertenecía á 
los señores Marqueses de Malptca. 

Tres códices, propios de .la Biblioteca Real de esta corte. El primero 
en 4. 0 vitela , de letra antigua , el qual fue del ilustrísimo Señor Don Mi- 
guel de Nava, gobernador del supremo Consejo de Castilla. 

El segundo en 4. 0 pergamino, con epígrafes encarnados, y con ini- 
ciales que van alternando una roja y otra verde , y letra del siglo XIV. 
Consta de 175 hojas útiles , y carece de las leyes sobre los judíos , aña- 
didas al fin del libro XII. 

El tercero en folio vitela , letra del siglo XIII , con 9 1 hojas escribas 
á dos columnas , y una nota al principio que dice : Del Señor conde de 
Miranda. Las rúbricas é iniciales son como de ordinario. El Fuero Juzgo 
acaba en el folio 86 , y allí hay escrita con bermellón esta nota : Aquí se 
acaba el libro iulgó de León que mandó facer Don Sisenando , mui glorioso 
rei que fue despania iste. Siguen en el mismo folio vuelto los llamados 
comunmente Fueros de León , establecidos en el concilio de aquella ciudad 
el año de 1020, y empiezan así : Ena presencia del rei Don Alfonso é de 
sufi muyer Dona plvira asumámosnos en León en la see de Santa Marta 
todos los obispos é abades é arcebispos del rei despanya , et per el so enco- 
mendamiento cstabelecemos estos degredos elos cuales sean firmemente guarda- 
dos. Sub Era M.L.VllI. primero día de agosto. A continuación se ponen 
los decretos del concilio de Coyanza del año 1050 en el reynado de 
Don Fernando I , según una versión antigua que viene á ser con corta 
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diferencia la misma qué publicó en su colección el cardenal Aguirre, solo 
que aquí está incompleta porque faltan hojas. 

Otros tres códices de la Biblioteca Real consultó la Academia , aunque 
no creyó necesario expresar sus variantes. Uno en folio y papel, carácter 
del siglo XIV, que consta de 90 hojas escritas á dos columnas, y tiene 
la nota de haber sido del señor Conde de Miranda. Otro en 4. 0 vitela , an- 
tiguo, pero con muchas faltas suplidas de buena letra moderna, semejante 
á la que se usaba por los años de 1 600. Y otro en folio y papel, que per- 
teneció en otro tiempo á la librería de los señores Marqueses de Villena, 
letra al parecer del siglo XIV , compuesto de 8 1 folios escritos á dos 
columnas, y estas encerradas en marcos de Kneas dobles moradas. 

Por último, también se tuvo á la vista la copia del códice antes des- 
crito de Murcia, que baxo la inspección del padre Burriel sacó en Toledo 
Don Francisco Xavier de Santiago Palomares el año de 1 7 5 $ , y se guar- 
da en la Biblioteca Real. Está en un tomo en folio marquilla de 730 pá- 
ginas , y por ella se ve que ya carecía en aquel tiempo el códice original 
de las once hojas que arriba se especificaron. El padre Burriel suplió estas 
faltas y corrigió el texto , valiéndose de tres códices antiguos de la santa 
iglesia de Toledo , uno de ellos el ya mencionado del arzobispo Don Pedro 
Tenorio; expresó al márgen las variantes , y añadió muchas notas y 
observaciones. 

Con este aparato, que era el que en realidad correspondía al tamaño 
é importancia de la empresa, á la expectación del público y al buen nom- 
bre de la Academia, emprendió esta la obra, que se executó con la len- 
titud inevitable en operaciones de cuerpos numerosos; que se interrumpió 
varias veces; con motivo de las ediciones del Diccionario y otras ocupa- 
ciones urgentes y perentorias; que después de impresa casi del todo ha 
permanecido sepultada por espacio de algunos años á consecuencia de la 
guerra interior de la península; y que ahora, restablecida la paz y mejo- 
radas las circunstancias, sale finalmente á la luz pública. 

La junta , á quien se encargó en los principios que formase el plan de 
la edición , y que después entendió por mucho tiempo en prepararla y 
hacer los cotejos de los códices , se compuso de los Señores Don Manuel 
de Lardizabal , Don Antonio Tavira , Don Antonio Mateos Murillp, 
Don Gaspar de Jovellanos y Don José Miguel de Flores. Posteriormente 
les sucedieron en diferentes épocas otros académicos, que continuaron la 
empresa baxo las propias reglas, 

El método que se siguió en los trabajos preparatorios de la edición, 
nacia de la naturaleza misma del asunto. 

Lo primero era rectificar y fixar el texto primitivo de las leyes lati- 
nas. Para esto sirvió el cotejo que se hizo con la mayor escrupulosidad de 
los nueve códices arriba mencionados , no solo entre sí , sino también con 
la edición de Lindembrogio , adoptándose la lección que según reglas 
de buen discurso se juzgaba mas autorizada y fidedigna. Y por dar/ 
ilustración mayor á la materia, y mostrar los motivos que se habían te- 



Digitized by Google 



nido para la preferencia, se notaron las variantes de los demás códices de 
que podía resultar sentido diverso. En ellas se designaron los diferentes 
textos que se cotejaban por medio de las abreviaturas siguientes: 

Vigil. El códice Vigilano. 

Emilian. El de San Millan. 

Card. EL de Cardona. 

Esc. i .° El Escurialense primero. 

Esc. i.° El Escurialense segundo. 

Legión. El de San Isidro de León. 

Complut. El de la universidad de Alcalá. 

Toled. got. El Toledano gótico. 

S. J. R. El de San Juan de los Reyes. 

Lind. La edición de Lindembrogio. 

El método para la edición del Fuero Juzgo castellano no podia ser el 
mismo que se habia observado para la del original latino. Si en la tra- 
ducción se hubiera propuesto la Academia dar al público no un monu- 
mento de nuestro antiguo lenguage , sino únicamente el texto legal del 
código , entonces hubiera convenido elegir entre las diversas lecciones que 
se tenían á la vista, la que después de maduro examen se hubiese calificado 
de verdadera y genuina. De este trabajo hubiera resultado la mayor cor- 
rección posible del texto , y por consiguiente la perfección de la edición 
del Fuero Juzgo considerado como parte de la legislación española: pero 
¿que efectos tan monstruosos no hubiera producido operación semejante en 
la misma obra considerada como monumento del idioma? ¿Que aspecto 
hubiera ofrecido la confusa mezcla de lecciones tomadas de códices escri- 
tos en distintos tiempos y provincias? ¿Ni de que utilidad hubiera sido 
este caos para representar al lector los grados y estados progresivos del 
romance castellano, indicar la ortografía y pronunciación de las diferentes 
épocas , y explicar los pasos po r donde se iba formando y perfeccionando 
el lenguage ? 

Esta consideración era decisiva, y obligó desde luego á señalar entre 
los códices castellanos uno que sirviese de texto para la edición , dexán- 
dose para expresar al pie de las páginas las variantes de los demás que 
se consultaban. 

Poco tuvo que deliberar en esta ocasión la Academia para dar la pre- 
ferencia al códice de Murcia: el qual, tanto por haberse escrito á poco 
tiempo de hecha la traducción, como por ser donación del Rey Sab/o, reu- 
nía mayores quilates de antigüedad y de autoridad , y merecía sin duda 
el primer lugar entre todos , sin perjuicio de las singulares calidades de 
aprecio que concurren en muchos de ellos. En las faltas de los folios 
perdidos que se expresaron en la descripción de este respetable manuscri- 
to , y en el título añadido sobre los judíos al fin del libro XII , que omitió 
este códice , como varios de los antiguos , se siguió unas veces el de Cam- 
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pomanes , otras el del colegio de San Bartolomé , otras el i.°ó el 2 .° de 
Maipica , seguD se advierte en los lugares respectivos , y según pareció 
convenir mas para los fines que la Academia se proponía , atendida la an- 
tigüedad, corrección, lenguage y demás circunstancias de los códices. 

AI pie del texto se han puesto las lecciones variantes de los códices 
que se han cotejado , y se denotan del modo que sigue : 

M. ó Mure. Códice de Murcia. 

Toled. De la iglesia de Toledo. 

Camp. Del conde de Campomanes. 

Bex. De Don Ignacio de Bexar. 

Esc. i.° , 2. 0 &c. Del Escorial primero, segundo &c. hasta el 

sexto. 

S. B. Del colegio mayor de San Bartolomé. 

E. R. De la biblioteca de los Estudios Reales. 

Malp. i.° y 2. 0 Del marques de Maipica primero y segundo. 

B.R. i.° 2. 0 y 3. 0 De la Biblioteca Real primero , segundo y 

tercero. 

«- 

La prolijidad, conque ha procedido en este trabajo la Academia, ha 
sido proporcionada al celo que la anima de promover la clase de conoci- 
mientos puestos á su cuidado, y de ilustrar los orígenes del idioma vulgar 
castellano. Ha seguido generalmente la letra del códice elegido como 
principal para la edición , respetando y conservando tal vez alguna lección 
menos correcta , porque su propósito no era tanto dar el texto de la ley, 
como el lenguage del códice que la contiene. Y deseando poner á la vista 
de los lectores hasta las mas menudas variantes de los demás, ha notado 
con escrupulosa puntualidad las que han resultado del cotejo de ellos entre 
sí y con el que sirve de principal. Algunas veces se ha hecho mérito de 
lecciones evidentemente desfiguradas, pero que por esto mismo manifiestan 
el estado coetáneo de la cultura, y sobre todo del lenguage. Por igual ra- 
zón se han expresado diferentes abreviaturas y modos de escribirse las 
palabras : diversidad que muestra las irregularidades de la pronunciación 
y de la ortografía entre nuestros mayores , y explica tal vez el origen de 
varios usos actuales. 

Si hay alguno á quien parezca nimio é inoportuno este* trabajo, y que 
ofendido de las lecciones groseras y desaliñadas de los códices quisiera que 
se hubiesen despreciado y omitido en una edición hecha para tiempos cul- 
tos como el nuestro, ciertamente que desatiende el principal objeto que se 
ha propuesto la Academia en esta empresa ; y así como no pueden darse 
á conocer dignamente los anales de una nación ilustre y poderosa sin des- 
cribir los principios humildes (que siempre lo han sido los de las naciones), 
de donde con el transcurso del tiempo se elevó á su prosperidad y gran- 
deza ; así también para conocer la historia de la formación y progresos 

de una lengua, por culta y hermosa que sea , es forzoso contemplar la tos- 

** 
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quedad y rudeza de su nacimiento é infancia, y sacrificar al deseo de su 
ilustración el fastidio que acompaña necesariamente á este linage de estu- 
dios áridos é ingratos. 

La presente edición del Fuero Juzgo castellano ofrece gran parte de la 
historia primitiva de nuestro idioma. Aquí se verá por numerosos exemplos, 
que instruyen mil veces mas que los meros discursos y raciocinios, el modo 
con que el latin ya corrompido y bárbaro en que había degenerado el que 
hallaron los godos en la península quando la invadieron en el siglo V , se 
iba transformando rápidamente en otro idioma diferente á principios del 
XIII; cómo se iban dexando las terminaciones antiguas y tomando las 
nuevas ; cómo se mudaban unas letras en otras ; cómo se disminuía á ve- 
ces y á veces se aumentaba la concurrencia de las consonantes ; cómo ti- 
tubeaba la escritura antes de que se fixaran las palabras ; cómo prevalecía 
en algunas provincias el uso de ciertas letras é idiotismos según la diversa 
pronunciación de sus habitantes; cómo se introducia el artículo que no co- 
nocieron los latinos , como por el contrario desaparecían los casos de los 
nombres, y la mayor parte de los participios que los latinos usaron; y 
cómo se iba estableciendo y consagrando por el uso el modo de suplir la 
falta de esta variedad y gala, que dá tanta ventaja á la lengua matriz sobre 
las modernas que de ella nacieron. Los curiosos notarán las resultas pro- 
ducidas por el uso promiscuo de la B y de la V, de la U vocal y de la V 
consonante, de la L y de la Ll , de la T y de la D , y por la frecuente 
sustitución de unas letras por otras del mismo órgano : verán en los nom- 
bres propios escritos casi siempre con variedad , y á las veces de un modo 
extravagante , la rusticidad de los tiempos , la ignorancia de los ama- 
nuenses , y los esfuerzos inquietos y vagos del idioma por fixarse y pro- 
ducir los nombres modernos ; y en el confuso laberinto de las irregulari- 
dades que por todas partes ofrece un lenguage naciente , hallarán alguna 
vez el hilo con que la analogía solía guiar de unas novedades á otras, é 
iba convirtiendo insensiblemente los casos particulares en preceptos y re- 
glas. Los aficionados á otro género de literatura mas abstrusa y peregrina 
podrán observar quánto influía en el idioma que se formaba en la España 
cristiana el de los moros que habitaban lo restante de la península ; las 
palabras, modismos y fórmulas que le comunicaba; los nombres de me- 
didas, animales, monedas, artefactos, agricultura y ciencias con que lo 
enriquecía. Los que quieran estudiar el mutuo influxo de la pronunciación 
en la escritura y de la escritura en la pronunciación , hallarán también 
materia copiosísima para sus reflexiones. Acaso descubrirán en la rudeza 
y en los errores mismos de los copiantes el principio de voces y modos de 
pronunciar, que habiéndose después extendido y hecho comunes , han le- 
gitimado para la ortografía los vicios de su nacimiento. Acaso Jas abre- 
viaturas de los códices , unidas á la ignorancia de los lectores , produxeron 
palabras nuevas , cuyo origen apenas podría adivinarse sin la inspección 
de los códices antiguos donde se hallan. En especial la etimología , nece- 
saria algunas veces para determinar la escritura , y útil siempre para co- 
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nocer la verdadera significación y fuerza de las palabras , recibirá inmensa 
luz de esta clase de investigaciones. Y así finalmente se ilustrarán por 
todos medios los orígenes del noble y magestuoso lenguage de Castilla, y 
se verán los pasos por donde se encaminó desde sus principios ai grado de 
perfección y hermosura que alcanzó en manos de Mendoza, Granada, 
Rivadeneira , Cervantes, Saavedra , Solis , y otros célebres escritores de 
los tiempos pasados y de los nuestros. 

Con el fin de facilitar la inteligencia del código original del Fuero 
Juzgo y de su traducción , ha añadido la Academia dos glosarios de pa- 
labras obscuras , uno latino y otro castellano , poniendo en ambos las cor- 
respondencias corrientes y usuales de las dos lenguas. 

Para la comprobación de las voces contenidas en el glosario latino, 
no solo se tuvo presente el general de Ducange á los escritores de la me- 
dia é ínfima latinidad , sino también se reconocieron los vocabularios de 
Alonso de Palencia y Antonio de Lebrija, con otros muchos documentos 
nacionales, y en especial los publicados en los apéndices de la España 

^ , * - -w 

.Sagrada. 

En el glosario castellano se ha procurado conciliar la brevedad y la 
claridad, ciñéndolo á los términos de lo preciso y conveniente. Por esta 
razón , aunque se han expresado con proligidad las voces exóticas , de rara 
construcción y difícil inteligencia , solo se han puesto algunos exemplos 
de varios arcaísmos que se observan generalmente en la formación de 
los verbos y adverbios , y en otros casos en que seria fastidiosa é inútil 
la repetición después de estar el lector advertido. Por lo demás, la Aca- 
demia deseosa de dar á este glosario toda la perfección de que es capáz, 
y de afianzar mas y mas la exactitud de las correspondencias, ha consul- 
tado al formarle el de Gonzalo Argote de Molina al conde Lucanor , el 
del Mro. Fr. Francisco Berganza á sus Antigüedades de España , y el de 
Don Tomas Antonio Sánchez á su colección de poesías castellanas ante- 
riores al siglo XV. Ha cotejado asimismo ios artículos de su glosario con 
el Tesoro de la lengua castellana de Don Sebastian de Covarrubias, con 
la Historia de Ultramar, las Partidas, la Crónica y el libro de las Cruces 
del rey Don Alonso el Sabio , el Ordenamiento de Alcalá , los Morales 
de San Gregorio y el Rimado de Palacio de Pedro López de Ayala , el 
libro de la Gaya Sciencia de Don Henrique de Aragón , marques de Vi- 
llena, el Romancero y el Cancionero general, y las obras inéditas del 
infante Don Juan Manuel , de que existe un códice preciosísimo en la Real 
Biblioteca de esta corte. 

Tales son las razones que han movido á la Academia á emprender la 
presente edición del Fuero Juzgo , y tales las reglas que la han dirigido 
para executarla. La ilustración de nuestra lengua ha sido el blanco princi- 
pal de su trabajo. Los estudiosos de las antigüedades legales tienen que 
agradecer la ilustración que recibe al paso este código , que en el orden 
del tiempo es el primero de los que componen el cuerpo de nuestra legis- 
lación : los amantes de la historia hallarán ocasiones de conocer nuestros 
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antiguos usos y costumbres ; y todo el público la prueba del celo con qué 
la Academia trabaja en promover la ilustración nacional, y en desempe- 
ñar las tareas propias de su instituto. 



Miujfnt MCcdke matvime 
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PRIMUS 1 TITULUS 

DE ELECTIONE PRINCIPUM 

ET DE COMMUNIONE EORUM QÜALITER JUSTE JÜDICENT 

VEL DE ULTORE NEQUITER JUDICANTIUM. 



Ex concilio toktano quarto LXV1 episcoporum edito in presentía Sisenandi 

regis tertio ejusdem regni 2 armo. Era DCLXXI 3 . 

I. Cüm studio amoris Christi ac diligentia a regendo vocati sunt, nam regnum á regi- 

religiosissinú Sisenandi regís Hispanix atque bus dictum est : et sicut reges á regendo vo- 

Gallix 4 sacerdotes apud Toletanam urbem in cati sunt, ita quoque regnum est á regibus 

nomine Domini in unum convenissemus , ut nuncupatum. 

ejus imperiis atque jussis communis á nobis Adhuc quid sit rex. Sicut enim sacerdos 
agitaretur de quibusdam ecclesise disciplinis á sanctífícando * ita et rex á moderamine pié 
tractatus ; primüm quidem nos gratias Salva- regendo vocatur. Non autem pié regit qui 
tori nostro Deo omnipotenti egimus. Post non misericorditer corriga i recte igitur fa- 
hcec coetui nostro adesse dignatus 5 jam fac- ciendo regis nomen benigné tenetur, peccan- 
tus excellentissimus et gloriosissimus princeps do vero miseriter amititur i unde et apud 
qui cum magnificcntissimis et nobüissimis vetcres tale erat proverbium : Rex ejus eri s si 
viris ingressus est, primüm coram ómnibus recta facis , si autem non facis non eris. Re- 
nobis Dei sacerdotibus humo prostratus cum gix igitur virtutes precipua; dux sunt , justi- 
lacrymis et gemitibus pro se interveniendum tía et veritas 9 : plus aurem in regibus lauda- 
Domino postula vit : deinde religiosa prose- tur pietas, nam justiria per se vera est. 
cutione synodum exhortatus est, ut paterno- 
rum decretorum memores ad couservanda in TT ~ . . 

nobis jura ecclesiastica studiuni preberemus, 1L Qualtter prmctpes eltgantur , et ut eorum 

et illa corrigere quae dudum per negligentiam acquisita succedenti regno maneant 

rualignitatis in usum venerant contra eccle- adepta. Ex concilio tohtano VIII. 
siasticos mores et licentiam sibi ' jam de 

usurpatione principum fecerant. Talibus igi- . Uecimae collocutionis assensu molestis acti- 
tur 7 monitis nos omnes in Domino confíden- bus, quos sagax indagatio pietati obviare de- 
tes et in ipso clementissimo gratias agentes texit et non bene regendi Ucentias , quam se 
necessarium sane duximus, ut juxta ejus nos- mansuetudo impugnasse probavit, satis ut 
trumque votum tractaremus quae Deo digna opinamur et lege presentí gloriosi principis 
esse competunt stve in sacramentis divinis et decreto sanctae synodi hujus contradictum 
quae diverso atque illicito modo in Hispania- esse conspeximus. Ita enim Sanctus Spiritus 
rumecclesiiscelebrantur,seuquxinmoribus per utrasque definitiones mortalium corda 
pravé usúrpate in adversitate vel deceptione perflavit,ut in taü ftatu verborum in posterum 
principum esse noscuntur. Terminum Deo omnem ' exureret male concupiscentium ra- 
annuente posuimus et quoquo modo ab ilü- biem animorum. 

citis sese unusquisque abstincat seditionibus Factum namque est in definitionibus ipsis 

et deceptionibus cum Dei timore et diligentia ut quia pietatis divina? incomprehensibilis et 

frenum disciplina? poneré curavimus. ignota natura sese conditioni mortalium in 

Qpid sit rex et unde dicatur. Reges enim unione persona; conjunxit in misterio rademp- 

i Integer hic titutus dcsumptus est ex códice Com- 5 S. J. R. dignaros est. 

plutensi cum variantibut lectionibus ejus qui in convcctu O S. J. R. sicut L 

S. Joarmis á Regibus asscrvabatur. 7 S. J. R. ejus monitis. 

.a S. J. R. regni sui. 8 S. J. R. sacrificando. 

« S. J. R. Sucnandus Rex. o Ex. S. J. R. la Corop. pieUs. 
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tionls humans, nos quoquc á membris capi- 
tis hujus et perfidia: malum ex concupiscen- 
te, qux radix est omniuni malorum, et ex 
avaritia qux invenitur servitus idolorum, pari 
simul igneo mucrone totoque artificio radi- 
citus evellamus ac desecemus. Abhinc ergo 
et deinceps ka erunt in regni gloria prxfi- 
cicndi rectores , ut aut in urbe regia aut in 
loco ubi princeps decesserít cum conventu 
pontificum majorumque palatii vcl populi 
omnímodo elígantur assensu , non forinsecus, 
aut conspiratione pravorum 1 aut rusticarum 
plebium seditioso tumultu. Eruntque ipsi 
principes catholiez fidei assertores eamque 
et ab hac qux imminet judxorum perfidia et 
á cunctarum hxresum defendentes injuria: 
erunt in actibus judicii míttissimi et vita mo- 
destí ; erunt in provisionibus rerum tam parci 
amplius quam extenti , ita ut nulla vi, aut 
factionc scripturarum a vel definitionum qua- 
liumcunque contractu á subditis vel exigant 
aut exigenda intendant , quia non ínter filios 
suos erunt dividenda sed succedenti regno 
erunt J concessa. Eruntque ipsi in conquisitis 
oblationís gravissimx rebus non prospectan- 
tes proprii jura commodi, sed consulentes pa- 
trix atque genti. De rebus vero congregatis 
ab eis illas tantüm sibi vendiceat unusquisque 
partes , quas ditaverit auctoritas principalis; 
rerum quxcumque inordinata reliquerint hx- 
reditabunt gloriosi successores. Propria vero 
eorum, et ante regnum justissime conquisi- 
ta « aut filii aut hxredes capiant jure proxi- 
mitatis. De affinium vero successione vel 
muñere si fbrsitan inordinata ab eis fuerint 
relicta, aut primo tantüm filiis aut hxredi- 
bus sequenter proficiant vel propinquis : at- 
que ita in eorum cunctis actibus atque rebus 
prxfatx legis erit auctoritas prxvalitura , ut 
et perenniter maneat inconvulsa et ab ómni- 
bus sine aliqua hxsitatione adimplenda. Nu- 
llus tamen priüs apicem regni percipiat quám 
se iliam per omnia supleturum jurisjurandí 
taxationc definiat,quod tirmiter custodiat et 
fideliter adimpleat: et ipsam pollicitationem 
coram Dei sacerdotibus et palatino officio 
promissam nullus audacter profanare prxsu- 
mat , illam Domini pavens sententiam : Non 
perjurabis in nomine meo nec pollues nomen 
domini Dei tui : ego dominus. Et iterum : Non 
as sumes nomen domini Dei tui in vanum, nec 
enim habebit dominus insontem illum qui as- 
sumps:rit nomen domini Dei sui frustra. Et 
iterum : MaUdictus omnis qui jurat in nomi- 
ne domini Dei sui mendaciter. Cui etiam legi 
vel decreto episcopali non solum in futuro 
sed etiam in prxsenti deferentes sententiam 
apponentesdecernimus: utquicumque amodo 
et deinceps detractor et non potius venera- 



tor ejusdem decrcti atque legis esse voluerit, 
sive religiosus ille sit sive laicus, non solüm 
ecclesiastica excomunicatione verum etiam 
et sui ordinis dignitate prívetur. 

III. Admonitio sacerdotum qualiter tnode- 
rati et mittes maneant res.es erga sub- 
jectos. Ex concilio totetano IV. 

Postquam enim cuneta qux sunt ecclesías- 
ticx dignitatis peregimus , ita quoque presen- 
ten! piisimum regem Sisenandum, cujus op- 
tatu vel jussu hxc instituía sancimus, futu- 
rosque principes xtatum sequentium humili- 
tatc qua debemus deposcimus , atque per in- 
divisam Trinitatem sanctam convenimus ut 
moderati et mittes erga subjectos existentes 
cum justitia et pietate populos á Deo vobis 
créditos regatis ,. bonamque vicissitudinem 
qui vos constituit vel elegit largitori Christo 
respondeatis , regnantes in humilitate cordis 
cum studio bonx actionis. Necquisquam ves- • 
trum solus in causis capitum aut rerum sen- 
tentiam ferat , sed in conventu Dei sacerdo- 
tum quorum obsecratione misericordiam im- 
pertiamini * , et cum consensu publico, cum 
rectoribus terrx ex judicio manifestó delin- 
quentium culpa patescat, servata vobis ino- 
fensis mansuetudine pietatis ut non severitate 
magis in illis quam indulgentia miserationis 
pollcatls j ut dum omriia, actorc Deo, pío á 
vobis moderamine conserva ta et imple ta 
extiterint, et reges in populis et populi in re- 
gibus et Dcus in utrisque lxtetur. Felicior 
etenim jam tune illa contra hostes principis 
congressio erit, quando domestica equitas an- 
teíbit, quia et séniores erunt in hostium po- 
pulatione mucronesquos de domibus modesté 
produxerint reges. Experimentum enim na- 
turalis est rei, ut justitia illa confodiat hos- 
tem qux tutavit principem et externam perlt- 
minet litem unde suorum internam possederit 
pacem. Sicut ergo modestia principum tem- 
perantia est legum , ita quoque concordia 
cívium victoria est hostium. Ex mansuetu- 
dine etenim principum oboritur dispositio 
legum , ex dispositione legum institutio mo- 
rum, ex institutione morum concordia civium, 
ex concordia civium triumphus hostium. Sic- 
que bonus princeps interna regens et externa 
conquirens, dum pacem suam possidet et 
alienam litem absrumpit, celebratur quidem 
et in civilibus rector, et in hostibus victor, 
habiturus post labentia témpora requiemsem- 
piternam, post luteum aurum celeste reg- 
num , post diadema et purpuram gloria- co- 
ronan!. Cui potius non deliciet esse rex quam 
dum terrenum regnum relinquit , et coeleste 
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conquirit, non erit amissise regni gloriam sed 
auxissc. Sané tam de presentí quam de futu- 
ris regibus hanc sententiam cum Dei «more 
promulgamus, ut si quis ex eis contra reveren- 
tiam canonum vel legum venerit superba do- 
mi na tione , et faustu regio in flagitiis et fa- 
cinore pravitatis sive cupiditatis et avaritix 
stimulis crudelissimam potestatem exercuerit 
in populis, anathematis sententia á Christo 
domino condemnetur et habeat á Deo sepa- 
rationem atque judicium populi , quia pras- 
sumpserit prava agere et in perniciem reg- 
num convertere. 

IV. Decretum judicii unhersalts edttum 

in nomine principis. 
Qttaliter p vétate deditus sibi a Deo comis- 

sum misericorditer regat populum. Ex 

concilio toletano VIH. 

Soliditatem reddidisse fractura: atque fecisse 
consurgere quod constiterat concidisse,et jn- 
crementum est usuata: mercedis er plenitudo 
consummatx perfcctionis.Ponderi etenim colli- 
dentis ruina? si xqualium pessimorum cu ra ni 
convenit obviare ¿quanto gravioris erit cul- 
par prxlatos incuria? discrimen incurrere si non 
quo valent excomunicationis onere commis- 
sos procurent populos sublevare ? Properan- 
dum est ergo inter ruinas cullusionum ca- 
tervas eripere collisorum ut ' ex die vel tem- 
pore jugiter et ultra nec vjgorem nocendi 
habeat execranda pressura et omnis compres- 
sus noverit sanctx sanctionis esse sacra sibi 
collata remedia. Cum decursis ergo transac- 
tis temporibus dura; dominationis sese potes- 
tas gravis attolleret et in subjectis populis 
imperium domina mis non íbrmaret jura rer 
giminls , sed excidium ultionis , unum aspexi- 
mus subditorum statum non ex ordine vege- 
tari rectoris sed dejici ex gravedine potestatis. 
Contraxerant enim leges elata fastigia in bi- 
fonti discidio motionis, et aut in culpis lex 
ardua sxviebat, aut in spoliis favorem lex vo- 
luntaria commodabat; inde mxstos ánimos 
non spes fovebat ex muñere sed tolera ntia 
vexabat in fu riere. Verum jam in reparatio- 
nis horum oceursum non solum nos tantum 
abire sola ratio cogit , verum etiam et ipsa 
commonitio rerum impellit ut ex omnium 
animorum nostrorum deliberatione concordis 
illa emanct sententia dicti, quaeet finem au- 
sibus rite ponat illicitis et consuhum sal- 
vationis jure ferat in populis dignissime. 
Quosdam namque conspeximus reges qui post- 
quam fuerunt regni gloriam assequentes, ex- 
tenuatis viribus populorum, rei proprix ex 
ipsis conati sunt sibi congerere lucrum , et 



obliti quod regere popuhim * á Deo sunt vo- 
cati et deffensionem in vasta tionem coraniu- 
tant qui vasta tionem deflensione pellere de- 
buerant , ülud denique gravius ipsi principes 
innectentes , quod ea qux videntur post reg- 
num acquirere non regni deputa nt honori 
vel glorix , sed ita malunt in suo jure con- 
fundí , ut veluti et 5 debito proprio decernartt 
hxc in liberorum posteritatem* transmitti: 
quam ob rem ita in proprietatis illa conantur 
redigere sinu, qux pro solo constat illosim- 
periali percepisse fastigio i aut quo libitu in 
juris proprii collocant antro, quod publicae 
utilitatis adquisitum esse constat obtentui 
Nam numquid ad illos aut populorum adven- 
tus aut rerum poterant concurren; census, nisi 
extitisent gloria: sublimati culminibus? ¿aut de 
qualibet illi potuerant rerum coacervatione 
ditari nisi á subjectis glorioso * ápice potuis- 
sent atolli? Omnia cene totius plebis membra 
subjecta dum ad principale caput reievant 
attentum debitx jussionis obtutum , ab illo 
negoriorum prospectant remedium , cui mo- 
do gratum, modo debitum irrogant censum. 
Regalis proinde ordo ex hoc cuneta sibi de- 
beri convincit ex quo se regere cuneta cog- 
noscit et inde conquisita non alteri quam sibi 
defendit: unde non persona: sed potentix su a: 
hoc deberi non ambigit. Reges enim jura fa- 
ciunt, non persona, quia non constat sui me- 
diocritate sed et sublimkatis honore; qux ergo 
honori debentur honori deserviant, et qux 
reges accumulant regno relinquant , et quae 
eos gloria regni decorat ipsi quoque regni 
gloriam non extenuent, sed exornent. Ha- 
beant ergo deinceps per hanc nostram san* 
ctionem jure conditi reges cum Dei timore in 
regendo corda sollicita, in operando facta 
moderata , in decernendo judicia justa , in 
parcendo pectora prompta , in conquirendo 
studia parca, in conservando vota sincera, 
ut tanto gloriam regni cum felicitate reten- 
tent quanto jura regiminis et mansuetudinis 
conservaverunt et xqukate direverint , ut 
dum princeps pastorum advenerit percipiant 
inmarcesibilem gloria: coronam , promissx 
veró premium ditionis. Ne non prodisse pu- 
tetur ex fomite rationis, revelare convenit 
evidentissimam speciem operis , ut ex illo nos 
assertores idóneos habeat probitas veritatis 
ex quo se per semetipsam reservaverit qua- 
litas actionis. Ecce etenim ¡ta ex gentis nos- 
trx mediocribus majoribusque personis inul- 
tos hactenus corruisse reperimus et deflemus, 
ut eorum agnitis ruinis non aliud possimus 
considerare quam divino judicio promissio- 
nis , quorum quidem domorum spolia et pri- 
vatomm 6 divinas simul ac prxdia ¡ta cons- 
peximus prorsus exinanita, ut nec fisci usibus 
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cornmoda ncc palatinis officüs reperíantur in 
reniedium salutare collata : cujus rei ex utro- 
que concurrente defectu dum et adjudícalos 
sentencia judiciorum eiisit et eoruni bonis ad 
ipsorum vicem munificatus nemo surrexit, 
pene non res ista disciplinam in ordine, sed 
defectum possuise pensatur in gente, Ulo ma- 
jori salutis dispendio cumulato, quód tani hace 
qux judicantis vigor judiciorum abstraxerat, 
quám illa qux qualiscumque proventus or- 
dine. proligationis concesserat , tota pietatis 
principum amplitudo in sínu sux receptionis 
incluserat > sicque solo principali ventre sú- 
plelo cuneta totius gentis membra vacuata 
languescerent ex defectu: unde evenit ut nec 
subsidium mediocres nec dignitatem valeant 
obtinere majores , quia dum solius potestatis 
vigor máxima oceupavit, totius plebis status 
nec mínima jura defendit. Pro his etenim illi- 
citis przsumptionibus corrigendis á Domino 
cum omni palatino ofñcio simulque cum ma- 
jorum minorumque conventu nos omnes tam 
pontífices quam sacerdotes, qui á domino Jesu 
Christo constítuti sumus populorum rectores 
atque precones , et universi sacris ordinibus 
Amulantes, concordi fldefinitione , fidentes in 
Domino, decernimus et optamus: ut omitís 
conquissitionis proligatio «in omnium rerum 
viventium ac non viventium, inmobilium et 
moveri valentium corpore, vel specie, forma 
vel genere, qux a gloriosx memoria; Chindas- 
vintho rege á die quo in regnum dignoscitur 
conscendisse repertus quolibet modo extite- 
rit augmentasse , omnia in serenissimi atque 
elementissimi nomine domini nostri Jesu 
Christi Recesvintbi principis perenni transeant 
pocestate et perpetuo deputentur jure , non 
habenda quidem parentali successione sed 
possidenda regali veré congressione , ita ut 
juste sibi debita quisque rationabiliter ' per- 
cipiat , et de rcliquis ad remedia subjectorum 
quxcumque elegerit principis voluntas exer- 
ceat , ilUs tantumdem exemptis qux memo- 
ratus divx memorix Chindasvinthus princeps 
ante regnum aut ex proprüs aut ex justissimd 
conquisitis visus est habuisse: in quibus cunáis 
filiis ejus una cum glorioso domino nostro 
Recesvintho rege maneat et divisio libera et 
possesio pace plenissima. Sed et illx res quas 
prxdictus princeps de justis proventibus Hliis 
suis vel quibuslibet justissimé visus est con- 
tulisse vel reliquisse , omnes eorum jure ma- 
neant inconvulsx , illa igitur negotii hujus 
veritate servata , quia domino inspirante ve- 
ritateque annuente grata voluntas gloriosi 
domini nostri Recesviiuhi regís dignissimé ad- 
hx'sit, ut quxque abstracta unicuiquu indebité 
á divx memorix geuitoris suí Chindasvinthi 
omnia reddi decernit cuique justissima debita, 
et nemo invasionis per hoc calumniam mo- 
veat aut damna requirat propter quod glo- 
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riosx memorix genitorem ejus qurdam inde- 
bité abstulise constiterat. 

V. Ne quis sibi prasumat adipiscere reg- 
num rege superstite. De reprobatiom 
personarum qua prohibentur adipiscere 
regnum. Ex concilio tole taño V. 

Inexpertis, et novis morbis novam decet in- 
vente medelam; quapropter inconsideratx 
quorumdam mentes, et minime semetipsos 
capientes, quos nec origo ornat nec dignitatU 
virms decorat, passim putant licenterque ad 
regir majestatis pervertiré fastigia. Hujus rei 
ca#sa nostram omnium cum invocatione divi- 
na et cum consensu regix potestatis vel totius 
cónvenientia populi proferimus ultionis sen- 
tentiayi: ut quisquís talia meditatus fuerit, 
quem nec electio hominum provehit , ncc go- 
thicx gentis nobilitas ad hunc honoris apicem 
trahit, sit á consortio omnium catholicorum 
privatus, et sententia legum abstractus, at- 
qtv (divino judicio anathemate condemnatus. 

VI. De his qui sibi regnum blandiuntur 
spe rege superstite. Ex concilio tole- 
tano V. 

Ergo quia et religioni úiimicum , et cunctis 
hominibus constat esse superstitiosum futura 
illicité cogitare , et casus principum exquirere 
ac sibi in posterum providere, cum scriptum 
sit : Non est vestrum nosse témpora vel mo- 
mento qux Pater posuit in sua potes t ate; hoc 
decreto cum Dei adjuvamine censemus, ut 
quisquís inventus fuerit talia perquisisse, et 
vivente principe in alium attendisse pro futu- 
ra regni spe, aut alios in se propter id atra- 
xisse , á conventu omnium catholicorum ex- 
comunicationis sententia repellatur. 

VII. De his qui rege superstite , aut sibi 
aut aliis ad futurum provident regnum t 
et de personis quet prohibentur ad reg- 
num accederé. Ex concilio toletano VI. 

Quamquam in concilio anteriori quod anno 
primo gloriosissimi principis nostri habitum 
est, de hujusmodi re fuerit promulgata senten- 
tia, tamen placet iterare quod convenir custo- 
díre. Itaque regís jure * constante nullus sibi 
aliquo opere, vel deliberatione , seu cujus- 
cumqux dignitatis laicus , seu gradus episco- 
patús, presbiterii aut diaconii consecutus, ce- 
terique clericatus ofticio dediti regem provi- 
deat contra viventis regís utilitatem et procul- 
dubio voluntatem, nullo blandimento vel sua- 
sione pro eadem spe aut aüos in se traliat 
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aut ipse in aliuro acquiescat, 

et valde execrabile á christianis del 
turis temporibus illicita prospicere et ignaros 
vitx sux futura disponere. Quod si quisquam. 
jam talia iniqua deUberatiooe cum quocum- 
que est meditatus, hoc sibí noverit esse sacer- 
dotali moderatione concessum ut venerabili- 
ter possit hoc sine mora prxsentis principis 
auribus publicare : si autem obstinata delibe- 
ratione sua machina menta noluerit dicere, 
pessimo plectaxur in aeternum anathematis ju- 
dicio. h 



VIII. De personis qua 
accederé. 

Rege vero defuncto nullus tiránica praesump- 
tione regnuni assumat; nullus sub i . ligio ms 
liabitu detonsus aut turpiter decaí vatus; nu- 
llus originem servilem trahens, vel extrañar 
gentis homo nisi genere Gothus et moribus 
dignis arque praeclarus cum convenientia om- 
nium Dei sacerdotum et totius primatus ^ot- 
horurn et consensu omnium populoruni ad. 
apicem regni provehatur : ut dum unanimi- 
tate et ridei conversatione permanserimus , 
tum pax et longanimitas bonorum judicio- 
lum maneat Christo prasule sub nostrorum 
potestate regum et in futuro consortium in- 
venire possimus cum coetu omnium sancto- 
rum : ternera tor autem hujus prseceptionis 
reriatur perpetuo 



IX. De commonitione plehis ne in principes 
popttlus delinquat , et de transgressione 
jtdei qua principibus d populo pro- 
mittitur. Ex concilio toittano IV. ¿ 

Post instituía quaedam ecclesiastici ordinis 
vel decreta quae ad quorumdam pertinent dis- 
ciplirum, postrema á no bis cunctis sacexdo- 
tibus Dei sententia est adhibenda et firmiter 
in Domino conservanda pro robore omnium 
nostrorum principum et st ab ihtate gentis got- 
horum vel omnium teme nostrx populorum 
pontificale ultimum sub Deo judice indisolu- 
bile ferré decretum. Multarum quippe gen- 
tium, ut fama est, tanta extat perfidia animo» 
rum ut fidem sacramentorum promissam Y6- 
gtbus suis servare contemnant et ore sirriulent 
jüfamentí professionem, dum retineanttnente 
perfidia: impietatem; juraht enim regibus suis 
et fidem quam poUicentur prsevaricant , nec 
metuunt volumen istud ' judicii Dei pro quA 
indicitur maledictio cunctaque pee na rum com- 
minatio super eos qui jurant in nomine Dei 
omntpotentis mendaciter dum scnptmn i sit: 
Non assumes nomen domini Dei tui in va- 
num , nec enim habebit insontem dominus 
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eum qui asswnpserfc ñamen domini Dei, tul , 
frustra: «t iterum: Non perjurabls in nomine , 
meo nec poUuet nomen domini Dei tui : ego 
dominus : rursumque: makdictut. omnis qui 
jurat in nomine Dei tui mendaciter. ¿Qux igi- 
tur spes taübus populis er i t contra hostes la- 
borantibus adversos i jQuae fides eorum ultra 
cum aliis gentibus in pace erit credenda? . 
íQuod íbedus eorum poterit esse non violan' 
dum? ¿Qua: in hostibus adversis sponsio eo- 
rum permanebit jurata, quando nec ipsi pro- 
priis regibus juratam fidem conservant? ¿Quis 
enim adeo furiosus est , qui caput suum ma- 
nu propria desccet? Illud enim notum est 
quia immemores sunt salutis sux qui propria 
manu se ipsos interimunt , et dum in semetip- 
sos suosque reges proprias ulciscendo conver- 
tunt vires, obüti sunt illud prasceptum domi- 
ni dicentis: Noli te tangere Christos meos: Et 
David dicit: Qjás extendí t manum suam in 
Christum domini et innocens erit i Et rursurru 
Q/dare non timuisti manus tuas mittere in 
Christum domini i lilis taübus malignis nec 
vitare metus est perjurium, nec regibus suis 
inferre mortis exitiuro. Quod si in bello data 
fides pacti valet , qu. mío magis in suis prin- 
cipibus. et populis sine dubio seryanda est? 
Sacrilegium quippe est si violetur á gentibus 
regum suorum promissa fides, quia nun so- 
lum in eis fit pacti transgressio sed etiam in 
Deum in cujus nomine poUicetur ipsa pro- 
missio. Inde enim est quod multa regna ter- 
rarum coelestis iracundia ita permutavit et 
dextruxit, ut per impietatem fidei ipsorum et 
morum alterum ab altero solveretur et ad 
nihilum rahgeretur. Unde et no» qui Chris- 
ti sanguine redempti su mus magis cavere opor- 
tet casum hujusniodi gentium, ne similis pla- 
ga fcrtíi mur prawepti, et pxna, quod absit, pu- 
nianuir crudeli. 8i enini Deus Angclis in se 
pnevaricantibus non pepercit , qui per inobe- 
dientiam cae leste habitaculuni perdiderunt, de 

3uo etiam per Isaiam. idem Dominus dicit: 
nebriatus est gladius meus, in ccelo: ¿quanto 
magis nos nostns salutis interitum timere de- 
bemus ne per infidelitatem eodeni ssevienti 
Dei gladio pereamus? Quod si diviixun ira- 
cundianv vitare volumus et severitatem mise- 
ricordia: ejus ac clementiara provocare cupi- 
mus, nos ipsi servemos erga Deum timorcm 
arqué religiouis cuLtum. Custodiamus igitur 
erga principes nostros pollicitani fidem atque 
sponsiooem, quam eis facimusin sanctx Tri- 
nitatis nomine, qux nos eruit * de diaboli 
petesute et fecitüillios adoptionis esse. Ita 
enim promissam- custodiamos fidem ut non 
sit in nobis siout in qiiibusdun gentibus infi- 
delitatis subtilitas impia, non subdola mentís 
perfidia, nec periurii nefas, mente pervicatia, 
nec conjurationum nefanda molimina , si 
maneat in nobis fides certa , et charitas ir 
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rupta, pro quo possírhds Salvatoris hostfi re- tü Vél calamita te tegix potestatis pollicitus 
p'romissam perclpfere gratiam , dicente Apos- est, violaverit vel usurpaverit , sit ipse ab 
tófo: D.tis chor/tas est > et qui manet inea in orara Ghristianorum conmmunione alienus 
Deo manet ét Deus in eb : Et dominus iii atque ab ecclesá catholica quam perjurio 
evangelio dicit : In hoc cognoscent omnés profanavit eftciatut extraneus , et ad extre- 
ma mei estis discipuli si invicem vos di le- mufn sit anathetaa ift conspectu Sancti Spiri- 
xeritis. NuUus igítur apud nos superba prx- tus, et sanctorum Omnium martyrum, ita ut 
sumptione regnum arripiat : nuüus excitet su- partem non habeat cum coetu justorum , sed 
pervacuus mutuas seditiones gentium : nenio cum diabolo et angelis ejus xternis supiiciis 
meditetur interitus regum : sed defuncto in conderhnetur una cum eis qui ad ejus con- 
pace principe prima tus totius gentiscum sa- jurationem volare * nkuntur, ut par perdi- 
cerdotibus , qui ligandi solvendique accepe- tionis poma constringat quos pernicie prava 
rant potestatem, quorumque benedictione vel societas copulat. Et ideo si plaeet vobis om- 
uhetione conftrmantur principes , sknul onv nibus qui adestis hxc tertia reiterata senten- 
nes unánimes Deo annuente successorem regni tia, vestrx vocis et fidei cordis cam unánimes 
consilio communi constiruant , ut dum unita- consensu firmate. Ab universo clero toto et 
tis concordia á nobis retinetur, nullum patrix populo dictum est : Qui contra hanc senten- 
gentísqué discídium per "vim arque ambitum tiam veramque vestram definitionem, quam 
oriatur.Quod si hsec sancta admonitio mentes pro animarum nostrarum instituistis salute, 
Vestras ■ non corrigit et ad salútem commu- aliud agere pnesumpserit et intemerata m im- 
riem cor vestrum nequáquam perduck , audi- plere neglexerit,sit anathemaMaran atha,hoe 
te sententiam ferientis nostram giadii, quam est perditio in adventu domini nostri Jesu 
cum Dei juvamifie secundum quod data est Ghristi et cum Juda Scariotis partem habeat 
nobis á Deo potestas, patulo ore , crédulo cor- suplidora tn tam ipse quam et socii ejus. Qua- 
de, auribus vestris intonamus et profuturis propter nos ipsi Dei sacerdotes qui á Domino 
pavendam ét obsétvandam conscripta m re- potestatem ligandi solvendique accepimus, 
linquimus. Quicumque igítur á nobis vel to- omnem ecclesiam Christi ac populum admo- 
tius Hispan be populls qualibet conjuratione nemus pariter et convenimus per indivisam 
vel studio sacrameraum fidei sux, quod pro sanecamque Trinitatem, ut hanc tremendain 
patrix gentisque gothorum statu vel conser- et toties iteratam sententiam ita implere sa- 
vatione regix salutis pollicitus est , superva- tagatis in hoc soeculo,ut nullum ex nobis prx- 
cua mente temeraverit 1 , aut regern nece' sentí atque aeterno condemnet judicio , sed 
attentaverit , aut potestate regni exuerit, aut fidem in domino pronüssam gloriossimo do- 
prxsumptione 1 tyranica regni fastigium usurpa-- mino Sisenando regi nostro, vel succedentibus 
verit, sit ipse üle Deo prlmutn'reus'atque ab regibus invioIabUiíer custodientes ac sincera 
eeclesia catholica quamperjurii crimine pro- illis devotione famuiántes non' solum divinx 
fana verit ef ficiatür extraneüs, etab om ni coetu pietatis desiderabilem clementtam in .nobis 
Christianorum alienus átque anathema in provocemus sed etiam gratam pro nostra 
conspectu Dei patris et angelorum ejus cum benignitate antefotl pfincipis prsesentiam me- 
ómnibus impietatís sux socüs^'quia oportet reamur percipere, secundum illudApostoli ob» 
quod üna poena teneat obnoxios, quos similis servantes prxeeptum dicentis : Omnibus p'o*. 
error irivérierit impücatos. Quod iterum se- testatibus sublimioribus subditi estáte : Non 
cundó replicafnus dicentes : Quicumque amo- est enim potestas nisi á Deo , et qui resistip 
do ex nobis vel cunetis Hispanix populis qüo- potestati Dei ordinationi resistitynam prin- 
libet tractatu vel studio * sacramentum fidéi cipes non sunt timare boni operis sed mate 
sux, secundum quod supra taxatumest, vio- vis autem non tímete potestatem i bonum 
laverit vel usurpaverit, sit Ule ab omni con- /ac, et habebis lauden ex ea\ Dei autem tni~ 
sortio Christianorum alienus atque ab eedesia ráster est vindex inira ei qui nullum agit. 
catholica, quam perjirii crimine prorahavk, " ; ' > ¡ :-.í 
efíiciatiir extraneus, sitque anathema in cons- v t% ■ £j- -t* •-- 
pectu Christi et ap\,stolorum ejus et dam- X * De P^Ms ciertas iroe lams qur su- 
natus in futüTo ejus judicio habeatur cum ftrstat principe m alterms ekchomm 
participibus suis , quia dignum est qui talibus consentiunf. Reconcilio toktano VIL 
sociantur ipsi etiam damnationis eotum par- pats capituü L 

ticipationi obnoxü teneantur. HoC etiam ter- ti ' " 

tio adclamamus dicentes : Quicumque amodo x^lerosque etenim clericos tantae levitatis in- 

é • nobU vel cunctis Hispanix populis quali- terdum pravitas elevat ut prxtermissa sui or- 

bet meditatione vel studio sacramentum tidei, dirás gravitate , ac poUiciti sacramenti imme- 

quod pro patrix salute gentisque gothorum su- mores, stante principe cui fidem servare pro- 
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tniserant , in alterius electioncm temeraria 
levitate consentiant. Abrogare decet hanc 
omnino licentiam et á nostro consortio pe- 
nitus extirpart , ita ut si quicumque laicorum 
quandoquidem intra fines patria gothorum su- 
perveniens regni ápice m suniere fortasse ten- 
taverk eique clericorum quilibet adjutorium 
vel favorem prxsdterit, atque hunc qui super- 
bire videtur eamdem regni ambitionem prx- 
valente delicto pervenire contigerit, ex eo 
quidem tempore vel die eundem episcopum 
vcl cujuslibet ordinis clericum excomunicatum 
nianere perpetini oportcbit, quod 1 tali se 
scelere implicavit; tamen si improbitate prin- 
cipis cui iniqué consensit , non potuerit ins- 
tantia sacerdotuni á comunione suspendí , sal- 
tem qui superstitem eum post ejusdem regis 
obitum invenerit , superioris anathematis cor- 
rectioni subjaceat. Quicumque vero iili prxtér 
in ultimo vitx sux termino, si tamen hunc 
legitimé poenitere proba verit,comunionis gra- 
tiám consenserit impendendam , particeps cri- 
xninis illius efectus anathema fiat in perpe- 
tuuiií. Nova iterum ratio persuasit synodalis 
ut super hanc constitutionem deberemus * 
aliud pro laicis decernere. Quicumque etiam 
laicorum in prxdictis capitulis hoc est adver- 
sitate gentis vel regix potcstatis se conferre 
voluerit vel talibus opem prxbendo noxius 
fuerit ultrá repertus, non solum, ut dictum 
est, omnium rerura suarum proprietatu prt? 
vetur, sed etiam perpetua excomúnicatione 
damnetur : nunquam illi prxter in ultimo 
die mortis sux communio tribuatur , excepto 
si aliter comunionis ejus remedium adhibea- 
tur , si legitimé hunc poenitere probaverint 1 
vel impetratione sacerdotum apud principem 
fuerit impetratum. Nam si, quod onuüno fieri 
non oportet , in derogatione aut contumelia 
principis adhuc reperiatur aliquis nequiter 
loqui, aut in necem regis seu dejectionem 
intendere vel consilium aliis prxbere, nos 
siquidem hujus operantem excomúnicatione 
dignum ccnsemus, verumtamen ut sit illi quan- 
doque licentia communicandi pietati prin- 
cipis discernendum relinquimus, cujus procul 
dubio pietatis + est et subjectorum culpas 
misericordia: judicis sententia temperare. 
Contestamur autem clementissimos prin- 
cipes nostros et per inefabile divini nominis 
sacramentum obt estantes unaninüter obsecra- 
mus, ne quandoquidem absque justitia ubi ne- 
cese fuerit imploratione sacerdotali excomu- 
nicationis hujus sententia m á perfidis clericis 
vel laicis taliá perpetrantibus vel consensum 
praebentibus quacumque temeritate suspen- 
dant. Nam magis eoram principum utilitati- 
bus videtur ferré consultum, si hujus consti- 



tutionis nos tras forma ab ipsis pxincipibus ser- 
vetur et ómnibus subjectis impleri cogatur. 
Si quis vero haec instituta execranda putaverit 
et implere neglexerit , anathema fiat velut 
prxvaricator catholicx fidei , et semper apud 
Deum reus existat , quicumque regum dein- 
ccps canonis hujus censuram in quocumque 
crediderit vel promiserit violandam. 

XI. De h'ts quijuramcnti sui profanal o- 
res extitisse noscuntur. Egica rex. Ex 
concilio toktanoXVI. LX episcoporum. 

Sicut ulcus quod graviter * serpit in corpore 
non nisi gravioribus medicaminibus aut ferro 
curatur aut ustione cohibetur, ita pcrfidorum 
obstinado , qux nullatenus inhibetur durio- 
ribus sententiis, necesse est ut multiplicetur. 
Nam quamquam dominica sanctio proteste- 
tur: Non morietur pater pro filiis nec fitíi pro 
parentibus , sed unusquisque pro peccato sito 
morietur : et iterum : filius non portahit ini- 
quitatem patris, et pater non portabit iniqui- 
tatem füii; tamen et quia jurisjurandi trans- 
gressio valde inolevit, et machina ndi contra 
principes nostros consuetudo sxva concrevit, 
quó aut nece diversa princeps interimatur, 
aut regni dignitate privetur, quod nequáquam 
prohiben potest nisi severiori censura ; ideo 
per hujus institutionis nostrs decretum san- 
cinius , ut quicumque deinceps cujuslibet sit 
honoris vel ordinis persona in necem vel 
dejectionem regiam quidpiam machinaverit 
eumque qualibet nocibilitate impetendum cre- 
diderit aut gentem ejus vel patriam quibus- 
libet factionibus vel machinationibus distur- 
bare contenderit , tam ipse quam omnis ejus 
posteritas ab omni palatini ordinis honore 6 
privati fisci juribus sub perpetua servitute ma- 
ncant religad; potestate autem i gloriosi prin- 
cipis nostri vel succedentium regum servata, 
ut si • aut qui jam pro sux infidelitatis perfi- 
dia canonicé ac legaliter dijudicati sunt, aut 
eos qui deinceps á fidei sux juramento exor- 
bitaverint et adversüm principem nostrum 
vel ejus successorem aliquid nocibilitatis agere 
aut machinare studuerint , si eos ut diximus 
piae indulgentix voto quandoque relevare vo- 
luerit , licentia illius quxque vera manebit, 
quia res eorum justo ac legali ordine in ejus- 
dem principis nostri dominio perveniunt ¿ ex 
quibus etiam quxdam ejus principis nostri 
collatione tam ecclesix Dei quam proles ejus- 
dem principis nostri seu etiam alii plures ex 
populo pro sui serviid mérito accipere me- 
ruerit ; proinde instituentes decernimus ut 
nullo unquam tempore eorum filii qui jura- 
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mentí süi profaitatora extitisse noscuntur seu 
cxtiterint , vel subsequens eorum postemas, 
in nocibilitatem eorum intendere audeant 
nec ipsa res eis auferre quoquo pacto stu- 
deant. Ideo denique , ut prxmisimus, scveris- 
simam hanc decreti nostri curavimus promul- 
gare sententiam , ut qui suum non fornüdat 
exitum , saltem tíliorum cunctaeque su se pos- 
teritatis pertimescat interitum. Si quis sane 
regum succedentium cunetas hujus constitu- 
tionts nostrx defínitiones custodire aut im- 
plere distulerit, omnis linea generationis ejus 
perpetim condemnata depereat, et insuper 
ex divino judicio rebus ómnibus et honore 
przsenti in ' sxculo careat , atque Christo ju- 
dicante cum diabolo ejusque socüs ad inte- 
ritum gehennx perveniat; et ideo si placee 
ómnibus qui adestis hxc nostra sententia, 
vestrac vocis eam parí consensu fírmate. Ab 
universis Dei sacerdotibus palatiique senio- 
ribus seu etíam clero et omni populo dictum 
est: Quicumque profanator contra hanc ves- 
tram definitionem et regiam electionem ve- 
nire praesumpserit, sit anathema maran atha 
hoc est , perditio in adventu Domini nostri 
Jesu Chxisti et cum Juda Scariotis habeat 
partem perenniter obnoxius ipse et socii 
eorum. 

XII. De custodia vita principum et de- 
fensione pracedentium regum adhibenda 
a sequentibus sibi principibus. Ex con- 
cilio toletanoVI. 

Jam quidem in antecedenti universali sy no- 
do pro salute nostrorum principum constat 
esse consultum , sed tamen libet iterare bene 
sancita et digna auctoritate muñiré salubri- 
ter ordinata : ideoque contestamur coram 
Deo, et omni ordine angelorum cora ruque 
prophetarum, atque apostolorum, vel om- 
nium martyrum choro, coram omni ecclesia 
catholica , et christianorum coetu , ut nemo 
deinceps intendat in interitum regis , nemo 
regni eum gubernaculis privet, nemo tyra- 
nica prxsumptione apicem regni sibi usurpet, 
nemo quolibet machi namento in principis 
adversitatem sibi conjuratorum manum ad- 
societ. Quod si in quodpiam horum quisquam 
nostrorum temerario ausu pnesumptor exti- 
terit , anathemate divino percussus absque 
ullo remedii loco habeatur condemnatus eter- 
no judicio. Is autem qui ejus sedem fuit prin- 
ceps assecutus , si vult se ipsum a tanto ex- 
piare piaculo, quasi proprü patris ejus ulcis- 
catur interitum , in cujus defensionts auxilio 
universa regni gothorum sentiat fortitudo: 
si autem desidi cura et minori zelo tam fu- 
nestum noluerit vindicare scelus, sit ex nos- 

X S. J. JL ¡n hoc wrculo. 



tra omnium sententia oprobrium ceteris gen- 
tibus. 

XIII. De .indulgentia principum noxiis 
res ero ata. * Ex concilio tole taño VI. 

In his ómnibus qux praemisimus potestatem 
indulgentix in culpis delinquentium principi 
servamus juxta pietatis et bonitatis sux mo- 
deramen ut ubi emendationem prospexerk 
mentium , veniam tribuat culparum. 

XIV. De custodia salutis regum et defen- 
sione prolis prasentium principum et 
succedentium. Ex concilio tole taño V. 

Summa autem nobis vigilantia et grandi re- 
ligionis cura providendum est ut mala qux 
asidué probibita perpetrantur conspectá * dis- 
ciplina ecclesia sticá extirpentur. Non enim 
incassum scriptum est : Pestilente fiagello 
stultus sapientior erit. Quam ob rem quoniam 
preponderante onere delictorum experientiá 
pene semper ac sxpe fieri addiscimus quod 
magnopere vitare debemus, quodque etiam 
custodituros nos cum divinis sacramentis 
spondemus superba temeritate violamus, ideo 
frequenter est compescendum quod crebró 
invenitur transgressum. Sed ne succedentes 
prxcedentibus ac deinde sequentes invídant 
anterioribus , ut cuneta quieta et paccata 
permaneant , hxc nostri concilü communiter 
considerata defertur sententia, quatenus ser- 
vata permaneant quxcumque universali et 
magna synodo provisa atque conscripta circa 
principum salutem et utilitatem sunt, haec 
queque adjecta custodiantur , ita videlicet ut 
omni benignitate omnique fírmitate circa 
omnem posteritatem principis nostri vel suc- 
cedentium regum teneatur dilectio, et prx- 
beatur rationabile defensionis adminiculum: 
ut ne rebus eorum justé provisis aut etiam 
parentum digna provisione procuratis vel 
juris proprietate possidendis á quolibet injusté 
fraudentur: ne á quoquam causx illicitx et 
exquisita: Ixdendi eos assensus prxbeantur; 
ne quocumque modo in quibuslibet rebus 
spreta dilectione molestentur, sed diligenter 
cuneta qux de justo conquisitu vel donatu 
habentur felicitar possideantur ; hxc enim li- 
centia eficit et principes subjectis nimium 
esse suspectos et subjectos in bonis princi- 
pum cupidos. Quocirca ne hxc promissa te- 
nerentur, et ut cupiditas radix omnium ma- 
lorum auferatur , contestamur omnes pre- 
sentes et absentes, et etiam futuris tempori- 
bus subsequentes coram Deo et angelis ejus, 
quod si quisquam hujus nostrx constitutio- 
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ais violator extíterit atque contemptor et qua- 
cumque argumentatione odióse tilios regum 
molestare,, aut in aliquo ruerit eos conatus 
kedere , sit in christianorum anathema coetu, 
atque superno condemnetur judicio; sit ex- 
probabiiis ómnibus catholicis et abominabilis 
sanctis angelis in ministerio Dei constitutis, 
sit in hoc secuto perditus et in futuro dam- 
natus qui tam rectae provisioni nostrse no- 
luerit prxbere consensum. 

XV. De incolumitate , et adhibenda di~ 
lectiope regia prolis. Ex concilio tole- 
tono VI. 

Sieut insolentia malorum regum odiosa sem- 
per et execrabilis extitit in subjectis , ita qux- 
que bonorum provida utilitas amabilis effi- 
citur populis. Quocirca quis ferat aut quis 
toleranter christianus videat regis sobóles aut 
posteritatem expoliad rebus aut privad dig- 
nitatibus? Quod ne fiat, generalis promittitur 
de principis filiis sententia nostra, id est de 
prxsentis excellentissimi principis vel succe- 
dentium regum posteritate dan tur á nobis 
aperta decreta, ut ea,quae synodus pretérito 
atino constituit circa omnem posteritatem 
ejus , u ni ver sitas regni sui conservet : hoc est 
ut praebeatur filiis ejus dilectio benigna et 
firma, et tribuantur eis ubi loci oportunitas 
Fuerit defensionis adminicula justa ; ne de 
rebus justé proligatis, aut parentum digni- 
tate procuratis, vel largitate principis adep- 
tis, aut alicujus impensis atributis, aut etiam 
proprietate debitis rraudentur qualibet insidia 
calliditatis: nevé á quoquam laedendi eos prae- 
beantur argumenta maehinationis , quia dig- 
num est ut cujus regimine habemus securi- 
tatem , ejus posteritati decreto concilii imper- 
tiamus quietem atque honorcm. Qui vero te- 
merator hujus nostrae sententiae extíterit , se- 
veriori ultioni subjaceat. 

XVI. Item de munitione regia prolis. Er- 
vigius Rex. Ex concilio tolctano XIII. 

Cognovit ccetus nostri reverenda aliquid 
promulgare quod valeat et pictati regiae vicem 
beneficentite reddere et principali soboli ad 
futurum prodesse. De hoc sane principe- nos- 
tro id nos defínisse convenit cujus proinde 
paccato imperio regimur, affectu fovemur, 
prxmiis fruimur; et ideo qui tot erga gentem 
suam ejus beneficia pnesentimus ut saltim 
ejus filiis fortia tutionis adíutura adminicula 
prorogemus. Contestamur ergo omnes pre- 
sentes ac absentes , seu etiam futuris tempo- 
ribus subsequentes sacerdotes vel principes 
seu cujuscumque honoris aut ordinis homines 



coram Deo et sanctis angelis' ejus , ut nulli 
in futuro posteritati ejus vel gloria conjugis 
suae atque his qui glorix sux filiis vel filiabus 
conjuncti esse noscuntur , seu etiam qui adhuc 
conjuncti non sunt , sed protinus conjungen- 
di sunt, injustas laedendi occasiones exquirant: 
nuüus oculté vel publicé per quae abcúcentur 
malitiae sus contra eos vota extendat: nemo 
eos gladio vel qualibet pernitiosa iactione 
interimat: nullus consiliurn injusté vel opua 
quibus dejiciantur vel nudentur exhibeat : 
nullus his injusté violenter tonsura signacu- 
lum imprimar: nullus vestem contra ordinem 
gloriosa: conjugi ejus vel filiabus suis atque 
nuribus murare praesumat : nullus etiam extra 
evidentis culpar judicium aut exilüs eos rele- 
gando» inducat aut eorum corporibus qua- 
rumUbet detruncationum vel flagellorum in- 
ferat detrimenta, quó cum praememoratis óm- 
nibus omnis ejus in toto adíutura gloriosa 
posteritas Izsionis injustam non perferat no- 
tam, nec rerum sentiat detrimenta. Siquis 
autem honiinum , tam regia potestas quam 
etiam cujuslibet sit ordinis aut honoris y huic 
nostrae sententix non adquiescens filias fiHasve 
de glorias sux una cum serenissima conjuge 
su a vel supradictis ómnibus amodo vel quan- 
doque sine justo partís sux negotio aut lae- 
dendos impetierit aut dejiciendos elegerit, vel 
ex propría deliberatione consenserit , quó aut 
de rebus sibá debitis injusté expoliati nudentur 
aut dolo vel machinamento quolibet dejician- 
tur, sit anathemate ultus 1 et futuri 
judicio conde nina t us* 1 



XVII. Item de munitione conjugis atque 
prolis regia. Ex concilio toletano XV II. 

Cum enim relígiosissimus et gloriosissimus 
princeps noster zelo zelatus pro domino Deo 
exercituum immicos verae fidei sancta», qui di- 
versa occasione maluerunt catholicae credu li- 
ta tis statum evertere , et jurisjurandi profa- 
nationem visi sunt incurrisse, ita recto ju- 
dicii tramite digna cernitur ultione percutere, 
quatenus et injuriam crucis Christi vindica- 
ret , et statum totius sancta: ecclesiae conser- 
varet, atque genti ác patriae suae defensionis 
munimina necessaria provideret; ideo nos 
pro tot tantisque beneficiis, quibus tam eccle- 
siae quam genti ac patriae suae propagare in- 
tendit , cupientes in aliquo eídem principi 
piam retributionem dependeré, per hujus de- 
finitíonis nostrae sanctiones depromimus et 
per individua: Trinitatis inviolabile sacca- 
mentum cunctos tam nunc in praesenti con- 
sistentes quam futuris temporibus cujuslibet 
ordinis vel generis homines succedentes con- 
venimus atque contestamur, ut si quandoque 
contigerit , ut gloriosa nostraque regina dm- 
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tinis ct felícioribus serenissimi nostri princi- 
pia annis transactis religiosé existat in vidui- 
tate superstes , «que ex eo habuerit dulcísi- 
mas proles, nulla mordacitate invidix pulsi, 
nullis odii stimulis acti, nullo diabólica; frau- 
dis inscinctu permoti contra eos quisquam 
conetur assurgere. Nullus citra evidentium 
eulparum indicium per quascumque subtilis- 
simas indagationes nocibilitatis adversus eos 
perquirat occasiones. Nullis eorum vita cu- 
juslibet instantia obteratur injustissimis tx- 
diis, nullis maceretur inediis. Nullus quo- 
que filiis ac filiabus eorum vel succeden- 
tium regum contra eorum voluntatem reli- 
gionis habitum imponat , aut exilii ergastulis 
mancipandos statuat , ñeque rlagellorum ver- 
beribus cruciet , per quod et dignitate pri- 
ventur , et extra debhum justitix ordinem 
rerum suarum eis ambitio ' auferatur: sed 
quietis ac tranquilkatis ope fulciti tam quod 
eis de parentali facúltate debita succcssio 
dederit , quám etiam quod per auaoritatum 
oracula ídem dementissimus dominus noster 
illís conferre maluerit, vd qux ab illis justé 
conquisita extiterint, imperturbato 1 jure 
possideant et de rebus ipsis judicare quod 
voluerint licentiam habéant. Necessaríum 
enim unicuique debet videri ut sacerdotali- 
bus prxmuniantur oraculis et eorum edictis 
per omnia reddantur liberales , et si quando- 
que extiterint destituti secundum canonici 
vigorem edicti, sacerdotum manebunt defen* 
síonibus coutuendi. Siquis igitur hoc pietatis 
edictum violandum ddegerit, infirmandum 
crediderit , aut quoquo pacto temerare inten- 
derit , sit perpetui anatheniatis ultione dam- 
natus, et á pagina coelesti abrasus , atque 
cum diabolo ejusque sociis acrioribus supli- 
ciis alligatus. 

XVIII. De rtmuneratione coUata jideli- 
bus regum. 

Priinum fraudare fidelibus non solum inhu- 
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manum sed etiam existtt ínjustum: ideoque 
cum fidei meritum tam in rebus divinis quam 
in hu manís non babeatur ingratum, dígnum 
videtur ut sacerdotalis sententia consuiat fi- 
delibus regís. Proinde anno primo serenissimi 
principis nostrí decrex r it concilium sanctum, 
ut omnes qui fideli obsequio et sincero ser- 
vhio voluntatibus vel jussis paruerint princi- 
pis , totaque inteutionc salutis ejus custodiam 
vel vígilantiam habuerint á regni successo- 
ribus nec á dignitate nec á rebus pristinis 
causa repellantur injusta : sed et nunc ita pro 
uniuscujusque utilhate principis moderen tur 
discretione, sicut eos prospexerit necessarios 
esse patrix et sic illis impertiatur benignitas, 
ut in ceteris maneat gratix potestas , quate- 
nus ita omnia in rebus justé conquisicis lu- 
crentur , ut posteris relínquendi vel quibus 
voluntas eorum decreverit conierendi spon- 
taneo fruantur arbitrio. Ceterum si intidelis 
quisquam in capite regio aut inutüis in rebus 
commissis prxsenti piissimo domino nostro 
vd succedentium regum extiterit inckmentix, 
ejus manu et potestatis nutu constet hujus 
moderatio. Nefas enim est in dubium dedu- 
cere ejus potestatem cui omnium gubernatioi 
superno constat delegata judicio: qued si prius 
ejus indicium quispiam repertus fuerit ejus 
vitx fuisse infidelis , quicquid largitate ipsius 
in rebus habuerit conquisitis careat , in con- 
fiscandum, et fidelibus largiendum. Hujus 
quoque sententix fortitudine vel valore de- 
creti nostri seriem quam in serenissimi prin- 
cipis nostri edidimus nomine, nos omnes hanc 
ex rectx tidei vel pietatis ac justitix fbnte ma- 
nantem coram Deo et sanctis angdis ejus 
ortodoxis ómnibus et nunc et in futurum 
impensissimé conservare commendamus, ob- 
secrantes enixiús ut hanc et reverenter cum 
Dei timore adimpleant et ab emulis defen- 
dant benigné; contemnentibus eam divinx 
severitatis ultio pavenda perveniat , obser- 
vantibus autem misericordia profiuens , pax 
perpetua, et gloria sempiterna contingat. 
Amen. r 
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DISCURSO 

Sobre la legislación de los wisigodos y formación del Libro ó 
Fuero de los jueces, y su versión castellana (i)., 




INTRODUCCION. :í ' 

E/ntre todas las bárbaras y belicosas naciones septentrionales, cuie sobre las ruinas 
del vasto y poderoso imperio romano levantaron sos monarquías, la que mas se 
apartó de las primitivas costumbres de sus mayores, aunque retuvo muchas , y por, 
consiguiente dio mas regularidad á su legislación , fue la de los godos, que con el 
nombre de visigodos, ó godos occidentales á distinción de los ostrogodos , ó godos 
orientales , rucaron su residencia y , dominación en España. 

Emulos de los romanos en esto como en otras muchas cosas los wisigodos di- 
vidieron su código legal á imitación de Justiniano en doce libros, y éstos en sus 
títulos y leyes correspondientes ; y no contentos con haber tomado el órden y mé- 
todo de los romanos adoptaron también muchas leyes de ellos en su legislación, 
aunque después consolidada con el riempo y con la entera expulsión del dominio 
romano óñ la monarquía goda prohibieron en ella absolutamente el uso y autoridad 
de las leyes romanas, como se dirá en su lugar. 

Una de las pruebas , entre otras muchas que pudieran darse , de la adopción de 
las leyes romanas en la legislación wisigoda es el título i del libro 4 que trata de 
los grados del parentesco , tomado todo él , ó por mejor decir copiado todo á la 
letra del tít. 11, lib. 4 de las Sentencias recibidas del jurisconsulto Paulo, con sola 
la diferencia de hallarse mezcladas en el contexto de las leyes las interpretaciones 
llamadas de Aniano; esto sin duda, porque se tomaron dichas leyes, como se dirá 
inmediatamente, del Código Alariciano, ó lo que es lo mismo, del Breviario forma- 
do de órden de Alarico por Goy arico conde palatino, refrendado por Aniano, y 
promulgado por aquel príncipe en favor de los romanos provinciales sujetos á su 
dominación , que miraban como un yugo insoportable la sujeción á las leyes wísigo- 
das , y tuvo con ellos la política condescendencia de darles una legislación para su 
gobierno particular, mas análoga y acomodada á su genio y costumbres; habiéndose 
formado dicho Breviario de los Códices gregoriano, hermogeniano y teodosiano, 
de las Sentencias recibidas de Paulo, Instituciones de Cayo y de las Novelas, á lo 
qual se añadieron las interpretaciones de Aniano, ó atribuidas á él, hechas de órden 
de Alarico para aclarar lo que hubiese obscuro en las leyes romanas , y hacerlas mas 
útiles á sus subditos, como lo dice el mismo Alarico en su Conmonitorio ó mandato 
puesto á la frente del Código para darle la sanción real y legal (2). 

De este Breviario llamado vulgarmente de Aniano, aunque no hizo mas que re- 
frendarle (3), se tomaron las citadas leyes de los grados del parentesco, y no de 

(1) Este discurso es obra de noestro académico de número el itustrisímo señor Don Manuel de Lardizabal 
y Uribe , del Consejo y Cámara de S. M. 

(2) Utilitates populi nostri propitia Divinitate tractantes , hoc quoqoe, qnod ín legibos ▼tdebatnr iniqnam, 
mcliori deliberatione corrigimus , ot omn'u legom romanarum , et antiqui juris obscuricas , adftibitis sacerdo- 
til/us ac nobilibus viris , in Juccm intelligentiae raettoris deducta resplendeat, et nihil babeator ambiguum* 
onde se diuturaa , aut diversa jurgantiom impognet objectio. Quibus ómnibus enucleatis, atque in nnum librara 
prodentiuro electiooe collectis, baec qnae excerpta sum, vel darkxi interpretatione composita veturabilium 
tpitcoporum vel tltctortm provincialtum nostrorttm roboravtt adsentus. Apud Barón. Annal. ann. joó. _ 

(3 ) Anianns V. S. hurte codicem legom juris secuodutn authenticum subscriptum , et ia thesauris editam, 
tubsaipsi , et edidi sub die ui nonas februarii anno xxji regoante domino nostro AJaxieo Rege ex praecepüone 
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san Isidoro arzobispo de Sevilla, como equivocadamente se figuró Alonso Villadiego, 
el qual en su comentario á la primera de estas leyes dice: que cree con evidencia que 
fueron hechas por san Isidoro en tiempo de Sisebuto, fundado, ó por mejor decir 
engañado por el monge Graciano, que insertó dichas leyes en su Decreto , y con 
su acostumbrada falta de crítica las aplicó i san Isidoro, siendo notoriamente del 
jurisconsulto Paulo con las interpretaciones de Aniano; y asi es que con mejor cri- 
tica fueron excluidas de las obras del Santo en la edición regia, hecha en Madrid por 
Grial de orden de Felipe II, por no encontrarse en los códices mas antiguos, aunque 
se hallan en algunos posteriores, como lo advierte el editor. 

De este mismo Breviario se tomó también todo lo demás que los reyes godos 
sucesores tuvieron por conveniente adoptar de las leyes romanas en su legislación, 
de la qual por consiguiente puede con verdad decirse que es un código gótico-romano 
por la mezcla que en él hay de costumbres y leyes de entrambas naciones. 

Don Joaquín Marín en su Historia de la milicia española (rom. I, pág. 336) 
dice que aunque en el Fuero Juzgo hay muchas leyes concordantes con el derecho 
común , y especialmente con el código, no se pudieron tomar ni del código teodo- 
siano ni del de Justiniano, porque uno y otro se publicaron después de la venida 
de 1 los godos: por lo qual cree que estas costumbres las aprendieron estando con los 
romanos, así como recibieron de ellos otros usos. Pero la razón es muy débil y no 
prueba nada, porque la colección del Fuero Juzgo no se hizo inmediatamente á la 
venida de los godos, sino mucho después y muy posteriormente no solo í la pu~ 
blicacion de los dos citados códigos, sino también i la del código alariciano, de don- 
de se tomaron las leyes , como se ha dicho , y lo prueban sin réplica las ya citadas 
de los grados de parentesco. 

Quatro clases ó géneros de leyes se encuentran en la legislación wisigoda. Unas 
que hacian los príncipes por su propia autoridad y potestad , como lo manifiestan 
sus respectivos nombres puestos en ellas ; pero intervenían también para su forma- 
ción, a lo menos con su consejo, los proceres y principales señores de la corte, de 
lo que ha quedado un claro testimonio en la ley 14, tit. a, Hb. 12 , en la qual Sise- 
buto, autor de ella, dice que ha de valer para siempre esta ley que él ha hecho con 
todo el oficio palatino. Este oficio palatino puede, según esto, considerarse como un 
consejo íntimo y privado que tenian los soberanos cerca de su persona , i fin de 
aconsejarse y tomar las luces necesarias para el mayor acierto en asuntos de mucha 
gravedad y consecuencia, qual es y ha sido siempre la formación de las leyes. 

Otras se hacian en los concilios nacionales por la nación representada en ellos 
por los dos brazos eclesiástico y regular unidos al príncipe como cabeza suprema del 
estado, el qual convocaba los concilios, proponía en lo que se llama tomo regio los 
asuntos que se habian de tratar y determinar en ellos , y al fin confirmaba y daba 
la sanción real y legal i las determinaciones conciliares , como todo aparece muy 
claro por las mismas actas de los concilios , de las quales consta igualmente que el 
pueblo prestaba su consentimiento en la formación de estas leyes, como es de ver 
en el canon 75 del concilio IV toledano, en el qual después de haber determinado 
lo conducente á la seguridad de la persona de los príncipes y del estado, dice(i): 
Por todo el clero y el pueblo se dixo: El que contraviniere á esta definición sea anate- 
matizado, &c. ; y en el canon 10 del concilio XVI (2): Por todos los sacerdotes de 
Dios, señores del palacio y todo el pueblo se dixo, &c. 

Aun mas expresiva y terminante es todavía una ley , que por no tenerla el 
códice que ha servido de texto á la Academia , la ha puesto por nota con el núm. 5 

doroini nostrí gloriostssími regís Alarla, ordínante Tiro magnifico et tllostri Golaríco comité. Ap. Jacob. 
Gotofred. ¡o prolegom. cod. Theodos. cap. c, , nmn. 8. 

(1) Et ideo, si placet ómnibus qui adestis hace tertió rciterata sententia, vestrae vocis eam consensu fír- 
mate. Ab universo clero vel populo dictum est: Qui contra hanc vestram delinitionem praesumserit , anathenui 
sh. Concil. Tolet. iv , can. 75 , num. 82. 

(3) Ab universis Dei sacerdotibus , patatü senioribus, clero vel omnt populo dictum est: Qui contra harte 
vestram deunitionem Teñiré praesumserit, sit anathetna, &c. Concil. Tolet. xvi, cao. 10, num. 49. 
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á la pág. 5 de su edición latina , habiéndola tomado del códice Emüianense y del de 
Cardona , en el qual y en Lindembrogio es la ley 5 , tír. 1 , lib. 2 , y en la versión 
castellana díce: "Añadimos con estas otras leyes, que nos ociemos con los obispos 
»>de Dios e con todos los mayores de nuestra corte, e con otorgamiento del pueblo." 

Hay otras leyes , y en bastante número, sin data ni nombre de autor ni otra 
señal alguna por donde pueda venirse en conocimiento , ni aun por su contexto, de 
quién son y de quando se hicieron. Estas se puede creer que se tomaron de las antiguas 
y primitivas colecciones, de las quales pasaron á las posteriores sin nombre de autor, 
ó porque en aquellas no le tenían, ó porque no se creyó necesario conservarle sí le 
tenían , estando bastantemente autorizadas ya por el solo hecho de hallarse incor- 
poradas en una colección aprobada. Hay bastante fundamento para creerlo así en la 
misma ley 5 que acaba de citarse, en la qual tratando Rccesvinto de las leyes de su 
compilación y quales deben observarse, cuenta entre ellas las que vienen de la an- 
tigüedad: quas aut ex antiquitatc ¡usté novimus, aut tenemus, que en la versión caste- 
llana dice: "E aquellas leyes mandamos que valan, las quales entendemos que fueron 
"fechas antiguamientre por derecho", en lo que parece hacer alusión á las primitivas 
colecciones; á lo menos es una conjetura bastante fundada, y tiene mucha probabi- 
lidad , así como no tiene ninguna la de Villadiego , que atribuye determinadamente 
todas las leyes sin autor á Sisenando ó á san Isidoro con razones harto débiles, que se 
examinarán en el capítulo II de este discurso. Es verdad también que entre estas leyes 
sin autor hay algunas de las que por su contexto se puede inferir con alguna proba- 
bilidad , á lo menos el tiempo en que se hicieron , como se dirá en ocasión oportuna. 

Otras leyes hay finalmente que tienen al principio una nota que dice: antiqua, y 
en algunas se añade: noviter emendata. Comunmente se cree que estas son tomadas 
de la legislación de los romanos, y pudieran alegarse como prueba de ello las ya ci- 
tadas leyes del tít. 1 , lib. 4 que tienen la nota de antiguas, y fueron no solo tomadas, 
sino copiadas literalmente de las leyes romanas , como se ha dicho. Esta opinión viene 
muy de antiguo, pues en algunos códices castellanos se encuentra al principio de ellos 
una especie de discurso que la Academia ha puesto en la edición castellana después 
de las leyes del prólogo pág. 15. En este discurso, después de una breve cronología 
de los reyes godos, trata efautor de la división del Fuero en libros, títulos y leyes, y 
entre otras cosas dice: w Et quando fallares scripto, ley antigua , sepas que es de los 
» libros de los romanos, que fue puesto en honor de cesares fieles.... Et quando falla- 
«res scripto, correpta, sepas que hay en ella algo del juicio de los romanos." 

Esto se confirma por una ley suelta que sigue á continuación del discurso con una 
inscripción que dice: El rey don Flavius Iiorius (que es Erviglo) , y comienza dicien- 
do: "Nos pusiemos señal sobre cada un iuycio (ley) que aviemos emendado de los 
wiuycios antiguos, los quales fueran de los romanos." Sigue refiriendo que en las le- 
yes de los romanos hay dudas y obscuridad , y que él había escogido para poner en 
tste libro las que parescien et eran manifiestas i y luego dice: De si señalar sobre ellas 
(las leyes) con su señal , et decir : ley antigua : de sí señalar las que emendades, et en las 
que acr esciemos , et decir: antigua emendada, et así par tiernos lo oscuro et arrancamos 
lo dubdoso. 

De aquí resulta al mismo tiempo que en la colección de Ervigio, de que se ha- 
blará en su lugar , se insertaron varias leyes de Ibs romanos, y en ella se pusieron las 
notas: antigua , y nuevamente emendada, que hasta hoy se han conservado en muchas 
de ellas. Pudiera ser también otra confirmación de lo dicho la ley 24, tít. 1, lib. 2, 
en la qual en donde el texto latino dice: in lege priori, los códices castellanos Toleda* 
noy Escorialense i.° dicen: en la ley antigua romana. 

Las dos últimas clases de leyes , esto es , las que no tienen nombre de autor y las 
que tienen la nota de antiguas , pueden y deben referirse á las de la primera clase 
de las que fueron hechas por los príncipes , pues aun quando las que tienen la nota 
de antiguas se hayan tomado de la legislación romana, en tanto tienen autoridad 
y fuerza de ley, en quanto fueron adoptadas por los príncipes godos en su legisla- 
ción , y se incluyeron en el código nacional. De suerte que la fuente y origen todo 
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de la legislación wisigoda viene i reducirse en suma í los príncipes y concilios na- 
cionales toledanos. 

Don Juan Francisco Masdeu en su erudita Historia crítica de España (tom. u, 
pág. 14) dice, que las órdenes y decretos de los reyes godos no tenían fuerza sino 
durante su vida, y solo recibían perpetuidad y vígor de ley quando lograban la apro- 
bación de los estados eclesiástico y secular con la firma de los obispos y grandes del 
rey no j y que por eso todos los príncipes desde Recaredo hasta Egica procuraron que 
se confirmasen sus decretos en los concilios de Toledo. No dice en qué se funda esta 
aserción, y si fuese cierta, seria necesario decir que la mayor parte de las leyes wísi- 
godas, que han llegado á nosotros, no fueron verdaderas leyes, porque no fueron 
confirmadas por los concilios de Toledo, como de ellas mismas y de los concilios apa- 
rece. Ademas de que la expresada aserción es abiertamente contraria á la de Sisebuto 
en la ley 14 arriba citada, en la qual dice que quiere que valga perpetuamente: hac 
in perpctuum valttura hge sanc'tmus. 

Del mismo modo y aun con mas energía se explica Chindasvindo en la ley 1 7, 
tít. 5, lib. 6, diciendo: hoc omtte per aevum promulgamus edhtum\ y en otras diver- 
sas leyes se encuentran iguales ó semejantes expresiones , todas las quales serian ente- 
ramente vanas y aun ridiculas, si la observancia y fuerza de las leyes que las con- 
tienen hubiese de acabar con la vida del que las hizo. 

Tampoco estaba persuadido Recesvinto á que debía espirar con su vida la ob- 
servancia de sus leyes , pues ademas de usar en una de ellas la expresión acttrna. kgs 
jubtmus , creía que podía obligar con ellas á sus mismos sucesores en la corona, como 
lo prueba la ley 5, tít. 1, lib. 2, en la qual dispone que todo lo que el príncipe ad- 
quiriese después de haber subido al trono, no pueda pasar á sus herederos, sino á los 
sucesores en la corona para invertirlo en beneficio del estado y no de su familia, po- 
niéndoles también por condición necesaria para subir al trono el haber de ¡urar antes 
la observancia de su ley. 

Ni hay que decir que esta se hizo en el concilio VIII de Toledo , y por con- 
siguiente que de él recibió la perpetuidad y fuerza de ley , porque la determinación 
del concilio se limita precisamente á disponer en particular que los bienes que Chin- 
dasvindo adquirió después de haber subido al trono pasasen á Recesvinto, no como 
hijo y heredero suyo , sino como sucesor en el rey no; y aun esto dice expresamente 
que lo hace en nombre del príncipe. Pero la extensión de la ley á todos los sucesores 
de la corona, y la obligación de jurar su observancia antes de subir al trono , es solo 
de Recesvinto sin intervención ninguna del concilio, como de él mismo aparece. 

Egica, imbuido en esta parte en las mismas máximas de su predecesor, estaba 
ran distante de creer que sus decretos necesitaban de la confirmación del concilio 
para adquirir la perpetuidad y tener fuerza de ley, que por el contrario estaba per- 
suadido á que él la daba con sus leyes á las determinaciones del concilio. Esto se ve 
muy claro en el concilio XVII de Toledo convocado por el mismo Egica, el qual, 
habiéndose descubierto que los judíos de Africa tenían inteligencias secretas con los 
de España , y tramaban una conjuración contra los cristianos , encarga al concilio en 
su tomo regio, que se tomen todas las providencias correspondientes sobre el asunto, 
y se determine lo que se debe hacer con sus personas y bienes \ y luego añade, que 
él promulgará una ley para dar la estabilidad y perpetuidad conveniente á lo que en 
el concilio se determinare (1). 

De todo lo dicho resulta que tanto las leyes como los mismos concilios prueban 
claramente que las leyes que hacían los príncipes godos tenían fuerza de tales , y to- 
da la estabilidad correspondiente por sí 'mismas sin necesidad de buscarla en la con- 
firmación de los concilios, antes bien ellos daban á estos la sanción real y legal. 

Para proceder con el debido orden y claridad en el presente discurso, se tratará 

(0 Síc qaoqoe ot quid de illis cunctisque rebns ¡psorom agere coinrentat, canónica vestri cactus «cotemía 
patente «ylo consiituat; quodnottrae U¿is censura perpetua ttabilc manere decernat. Coocil. Tolct. xvii. 
tom. reg. num. 6. 
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en él baxo de diversos capítulos : Del primer legislador de los godos: de las antiguas 
y primitivas colecciones de las leyes wisigodas: de las leyes hechas por los príncipes 
solos: de las formadas por la nación en los concilios nacionales: de las posteriores co- 
lecciones y sus autores hasta la que ha llegado á nosotros con el tíralo de Líber Ju- 
dicurn ó Forum Judtcum-. de la versión de éste al castellano con el nombre de Fuero 
Juzgo : del uso» autoridad y observancia que han tenido las leyes visigodas, no solo 
dentro de España y en tiempo de la dominación goda, sino también fuera de España 
y después de la ruina de la monarquía por la irrupción de los sarracenos: en tiempo 
de la dominación de estos, y después de su expulsión y restauración de la monarquía 
española por el invicto y generoso príncipe don Pelayo y demás soberanos suceso- 
res suyos. • v 

CAPITULO I. 

Del primer legislador de los godos. 

Casi todos nuestros escritores que han tratado de la historia y legislación de los 
godos dicen resueltamente y sin dudas, que Eurico fue su primer legislador; pero 
sin mas fundamento para ello que un pasage de san Isidoro arzobispo de Sevilla mal 
entendido, ó á lo menos no entendido con la misma exactitud y propiedad con que 
el santo se explicó. 

Hablando de Eurico en su Historia de los godos, dice que en tiempo de este rey 
empezaron los godos á tener leyes escritas (i) , que equivale á decir que este rey fue 
el primero entre los godos que puso por escrito las leyes , lo que está muy distante de 
significar que hubiese sido el primer legislador de los godos; á menos que se quiera 
decir que la escritura es tan esencial á las leyes que sin ella no las puede haber, lo que 
sobre ser falso probaria ademas que las naciones bárbaras septentrionales no tuvieron 
ni pudieron tener leyes hasta que abrazaron la religión cristiana, porque hasta en- 
tonces por lo general no adoptaron la escritura; y Hablando determinadamente de 
los godos, es cosa sabida que juntamente con. la fe cristiana recibieron el uso de la 
escritura de su obispo Ulfilas, inventor de la letra gótica, que por el nombre del au- 
tor se llamó ulfilana. 

Mas para convencerse de la falsedad de semejante aserción basta ver en Tácito (2) 
que los germanos tenían sus juntas y comicios en que se trataba lo conducente á la 
paz y la guerra : nombraban personas con el nombre de principes para administrar 
justicia: arreglaban los derechos de las sucesiones, e) estado de los siervos, de los 
libertos: imponían penas á los delitos. ¿Y á quien podrá persuadirse que podían hacer 
todo esto sin el establecimiento de leyes verdaderas, aunque no fuesen escritas? 

Es verdad que á continuación de lo que queda dicho de san Isidoro , añade el 
mismo santo, que antes de Eurico los godos solo se gobernaban por usos y costum- , 
bres , lo que sin duda ha dado motivo mas principalmente á la equivocación, creyen- 
do que las palabras moribus et consuettid'me de que usa el santo se contraponen á 
todo género de leyes , rio contraponiéndose verdaderamente sino á solas las escritas 
y á la compilación de ellas , de que solo se trata allí , y lo que es cierto que no había 
entonces entre los godos, ademas de que la palabra tnos significa también ley no 
escrita, y este significado le dá el mismo san Isidoro en dos lugares de sus etimologías^). 

Qué las naciones bárbaras se gobernasen por leyes no escritas antes de haber he- 
cho sus compilaciones se ve claro en Warncfrido, el qual dice que Rotad rey de los 
longobardos fue el primero que mandó poner por escrito las leyes que solo conser- 

(1) Sob boc Rege Gothi legom ttatuta in teriptis habere coepertmt, nam antea tantum moribus, et con- 
luctudine tencbantur. S. Isidor. Hinor. Gothor. in Hurffo. 

(2) De morib. Germán, cap. 1 1 , 12 . 18 , 20. 

(3) Mo* vero est vetuauto probata consuetudo , ii?e lex non icripta. Lib. 2 , cap. 10, y lib. j , cap. 3. 
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vahan de memoria y por el uso (i). Y el mismo Rotari en el epilogo de so. compila- 
ción , í la qual dá el nombre de edicto , dice expresamente que mandó escribir las 
leyes no escritas de sus mayores (a). 

No hay razón ninguna para creer que los godos antes de Eurico no tuviesen leyes 
de esta ciase , y lo contrario se deduce no obsuramente del mismo san Isidoro , que 
hablando de la reforma que Leovigildo hizo en las leyes , dice que añadió muchas que 
Eurico habia dexado de poner (3). Para decir con propiedad que Eurico omitió y 
dexó de poner muchas leyes, que esto es lo que en rigor significa la voz praeter mis j as- 
de que usa el santo, era preciso que estuviesen hechas estas leyes antes de Eurico, y 
con efecto de Ermanarico rey de los godos anterior á la introducción entre ellos del 
uso de la escritura dice Jornandes (4) que sujetó muchas y muy belicosas naciones, 
y las obligó a* que obedecieran sus leyes; y Franquenau , ó mas bien don Juan Lucas 
Cortes , citando i Goldasto, dice que Ataúlfo mandó i sus subditos» que juntamente 
con sus leyes propias obedecieran las romanas : prueba una y otra de que entre los 
godos hubo leyes antes que el uso de la escritura , y de que Eurico no file su primer 
legislador. 

El padre Berganza (5), dando á las referidas palabras de san Isidoro su propio y 
verdadero sentido, dixo con mas exactitud: " Eurico fue el primer rey de tos godos 
«que mandó recopilar las leyes de sus antecesores y las suyas propias que habia 
«mandado promulgar, y dispuso que fuesen puestas por escrito.*' Con la misma 
propiedad dixo también de Eurico el cronicón de Cárdena : éste puso primero leyes 
por escripto. 

Si san Isidoro hubiera creído que Eurico habia sido el primer legislador de los 
godos , seguramente no habría dexado de decirlo en obsequio de su nación , quando 
en el libro 5 de sus etimologías trató de los primeros legisladores de los hebreos, 

Írriegos , egipcios y romanos; y el no haber puesto entre ellos i Eurico como el primer 
egislador de su nación, es una prueba muy eficaz, aunque negativa, de que no le 
tuvo por tal. 

CAPITULO II. 

De las antiguas y primitivas compilaciones de ¡as leyes visigodas 

y sus autores. 

Si Eurico, como acaba de probarse, no fue, hablando con propiedad, el primer 
legislador de los godos, ni puede saberse quien fuese, porque no ha quedado docu- 
mento alguno auténtico que lo compruebe, fue ciertamente el primero que ordenó 
sus leyes, mandándolas poner por escrito, y fue por consiguiente el primer compila- 
dor de las leyes wisigodas , aunque el cardenal Baronio quiso quitarle esta gloria, 
dándosela i su hermano y predecesor Teodorico sin otra prueba ni fundamento que 
una carta de Sidonio Apolinar (6), en que censurando á Seronato prefecto de las 
Galias por el desprecio que hacia de las leyes romanas , dando la preferencia sobre 
ellas á las de los godos, llama á estas teodoricianas, lo que bastó i Baronio para im- 

(1) Rotari rex langobardorum leges, quas sola memoria et osa retinebant, scriptorum serie composnit, 
codtcemquc ipsum edictum appellari praecepit. Warncfir. De gest. Langobard. lib. 4, cap. 44. 

(a) Leges patnam noítrorum quae scriptae non erant coodidimos, et pro communi omnium geotis nostra* 
Militare.... in hoc membranutn scríbere ¡ossimus. Ap. Murator. italic. scrip. totn. 1 , pag. a. 

(3) In legibus quoque ca quae ab Eurico inconditc constituía vtdebantur correxit , plurimas leges praeter- 
missas adjiciens , plurasque superfluas auferens. -Htst. Gothor. in Leovigildo. 

(4) Ermanartcus nobilisimus Amalorum in regno successit , qui multas, et bclicosissimas Arctoas gentes 
perdotnuit , suisque parere legibus fec'rt. Quem mérito nonnolli Alexaadro Magno comparavere maiores. 
De Getar. «l*e Gothor. orig. et reb. gest. cap. i}. 

(0 Antiaüed. de F.sp. toro, t , pag. 4. 

(6) Exultan» Gothis , insultans Romanij leges theodoiianai cálcaos , theodoriciaoasqoe pracpooens, 

TCteres culpas nota tributa pesquirir, Sidon. lib. a , epist. 1. 
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pugnar expresamente a san Isidoro, y asegurar contra su autoridad que Teodorico 
y no Eurico fue el primero que puso por escrito las leyes de los godos (i). 

No tuvo presente Baronio que Eurico se llamó también Teodorico, y que éste 
es uno de los diversos nombres que le dan los escritores incluso el mismo Sidonio, 
que en diversos lugares le llama indistintamente ya Eurico ya Teodorico, y así por 
leyes teodoricianas no entiendo otras que las de Eurico. Es por tanto muy frágil el 
fundamento de Baronio para destruir la aserción tan expresa y terminante de un au- 
tor de tanta gravedad y peso en este asunto como san Isidoro. 

Tampoco habló Sidonio de Teodorico rey de Italia, como creyó Cu jacio escri- 
biendo á Franconero presidente del parlamento de Patis, y para hacer patente su 
equivocación basta decir que Sidonio , como refiere san Gregorio Turonense (lib. 2, 
cap. 23), murió mucho antes que este Teodorico, y por consiguiente no pudo ha- 
blar de él. » 

No es mas fundada que las dos anteriores opiniones la del padre Juan de Ma- 
riana , que hablando en su Historia de España (lib. 5 , cap. 6) de Alarico dice: "Fue 
»»el primero de los reyes godos que estableció y promulgó leyes por escrito , recopiló 
»en suma y publicó el código de Teodosio á 3 de febrero del mismo año que fue 
m muerto, porque antes de él en paz y en guerra acostumbraban á gobernarse los 
»godos á fuer de otras naciones bárbaras por las costumbres y usanzas de sus mayo- 
res y antepasados.** 

Es verdad que Alarico promulgó el código de Teodosio recopilado, que en suma 
es el Breviario de Amano de que se ha hecho mención arriba; pero, como se ha 
dicho allí mismo, las leyes de este Breviario eran todas romanas, promulgadas para 
el gobierno particular de los romanos, que repugnaban sujetarse á las leyes godas pu- 
blicadas antes por Eurico , y así se dió también i este Breviario el nombre de ley 
romana. No es por tanto cierto que Alarico fuese el primero de los reyes godos que 
estableció y promulgó leyes por escrito , hablando de las de los godos , que es de lo 
que se trata. Y aunque don Diego de Saavcdra en su Corona gótica dice que algu- 
nos autores atribuyen á Alarico la gloria de haber sido el primer legislador de los 
godos, solo cita á Mariana, y no dá razón ninguna en que pueda fundarse la opi- 
nión contraria á la respetable autoridad de san Isidoro. 

Mas sin embargo de ella Fernandez de Mesa en su Arte histórica y legal (lib. r, 
cap. 4, par. 3) se propuso sostener la opinión de Mariana diciendo, que aunque es 
cierto que Eurico habia hecho leyes primero; pero que estas no obligaron á los espa- 
ñoles hasta muchos años después , y que el Breviario de Alarico se promulgó no solo 
para los romanos sujetos á la dominación goda, sino general é indistintamente para 
toda la nación. Lo primero se contenta con afirmarlo, sin dar mas prueba de ello 
que su dicho: ni le habría sido fácil hallar prueba alguna razonable. Para lo segundo 
se apoya en la autoridad de Jacobo Gotofredo, el qual puntualmente dice lo contra- 
rio, asegurando que las provincias y ciudades que entraban en la dominación de las 
naciones extrañas , esto es wisigodos- y demás septentrionales, se gobernaban por dos 
derechos distintos, el de los vencedores y el de los vencidos, que por humanidad y 
bondad les permitían los vencedores; y dice también expresamente que el Breviario 
de Aniano le publicó Alarico para los subditos romanos, como se puede ver en los 
capítulos 5 y 7 de sus prolegómenos al código teodosiano , que son los mismos que 
cita Mesa en apoyo de su opinión. 

Después de Eurico y Alarico no hay memoria de que hubiesen hecho ni publicado 
leyes algunas los reyes sucesores hasta Leovigildo, que según san Isidoro, como se ha 
insinuado antes , corrigió y reformó las leyes que Eurico habia publicado , añadiendo 
muchas que aquel habia omitido, y quitando otras que le parecieron superfinas; y el 
cronicón de Cardcña dice: "Era de dc e x años regnó Leogovallo (Leovigildo) xvm. 

(8) Sed ex illo obserra non Erjricom primó, ut Isidoras haber , ¡ara Gotlm daré coephsc, sed Theodo- 
TÍcum eius praedecencrem , quas Sidonius theodoricianas leges apellar. Non crgo sub Eurico Gothi legura 
¡ostituta , ut ikj scriptu habere coepernnt, sed sub Theodorico ejus praedcccsorc. Annal. ann. 468. 



»Ganó mucha tiefra, e venció muchas batallas, e mejoró el libro de las leyes." De 
suerte que Leovigildo fue el segundo compilador de las leyes wisigodas, y fue el pri- 
mero de los reyes godos que se sentó en solio y usó de insignias reales, porque antes 
de él , dice el mismo santo, los reyes godos no se diferenciaban del pueblo en el trage 
ni en el asiento en los concursos (i), cuya novedad atribuye sin razón Ambrosio de 
Morales á soberbia y altivez de Leovigildo, no siendo sino una justa distinción y pre- 
rogativa del soberano respeto de sus vasallos correspondiente á la suprema autoridad 
y mando que tiene sobre ellos. ¿Y por que no se dirá mas bien que esta novedad fue 
una máxima política de Leovigildo dirigida á conciliar por medio de la magnificencia 
y aparato exterior la debida veneración y respeto á la dignidad real y á los que estaban 
revestidos de ella, á lo que no eran naturalmente muy propensos los godos, como 
consta de la historia , de los concilios toledanos y de su misma legislación ? 

También fue Leovigildo el primero y acaso el único rey godo de quien consta 
haber hecho donación real de un pueblo principal con señorío y vasallos , y á manos 
muertas, como lo asegura Paulo Diácono Emeritense en su Opúsculo de la vida y 
milagros de los padres de Mérida , refiriendo la del abad Nuncto , á quien hizo el rey 
la donación (2). 

Inocencio Cironio (3) dice que Recaredo revocó las leyes de Leovigildo , que por 
la mayor parte eran impias , y que por esta razón no las insertaron en sus colecciones 
los reyes posteriores , sin dar otra razón ni prueba de ello que decir, que así se infiere 
del canon XVI del concilio toledano tercero (pues aunque él dice sexto, es conocida 
equivocación en la cita ó yerro de imprenta) , pero no es fácil comprender cómo 
pueda inferirse tal cosa del citado canon. 

Lo que en el se condena y anatematiza es un libelo detestable (que así le llama el 
concilio) publicado en el año doce del rey nado de Leovigildo, dirigido á atraer á los 
romanos á la heregía arriana. Este libelo no es otra cosa que un concilio, ó por mejor 
decir, conciliábulo de obispos arríanos que en el mismo año doce de Leovigildo, como 
refiere el abad Bielarense después obispo de Gerona, se congregó en Toledo con el 
depravado fin de hacer prevaricar á los católicos, y arrastrarlos á la secta arriana por 
medio de nuevas explicaciones ambiguas y capciosas que se hicieron en dicho conci- 
liábulo, lo que nada tiene que ver con las leyes de Leovigildo} y para convencerse 
de que no se hace alusión á otra cosa que á dicho conciliábulo en el citado cánon XVI, 
basta cotejarle en las notas puestas al pie , con lo que en el cap. 40 de su cronicón 
dice el mismo abad de Valclara (4) , autor grave contemporáneo de Leovigildo , tes- 
tigo ocular de muchas de las cosas que refiere, como lo dice él mismo al principio de 
su cronicón, y á quien desterro también Leovigildo por no haberle podido atraer á 
su secta; que regularmente asistiría también al concilio, como lo cree Ambrosio de 
Morales fundado en la sólida razón de que siendo persona notable en letras , y que 
habia padecido tanto por la fe católica, era muy importante su presencia en el con- 
cilio , en el qual Recaredo abjuró con toda su nación la heregía arriana , é hizo pro- 
fesión de la fe católica. 



(1) granara quoque ac fiscum prioras íste auxit, primusqnc etiam ínter suos regali Teste opertus in solio 
resedit. Nam ante cum et habitus , ct consessus cotnmunis nt populo ita et regibus. Hist. Gothor. in Lcovlg. 
Chron. Albeld. num. 31. 

(l) Esp. sagr. tom. 13, pag. 244 y 344, num. 8. 

(3) Erat Lcovigildus religión! catholicue valde infensus Arianas partes seqaotas, ideirco ejus leges ut plu- 
rimum impiae á Reccaredo piissimo principe revocatae tuerunt, ut conjicere licct ex canone xvi concilij tolc- 
tani vi, quas ob candem cauSam alij reges gothorum Chindas vindus, Keccsvindus, et Flav, Egica codicí suo 
legom wisígothorum , quem postea recensuerunt, insercre nolucrunt. Observar, jur. can. lib. 5, cap. 2. 

(4) Quicumque Mbellum dctestabilem duodécimo anno Lcovigildi regís á nobis editum , in quo continctur 
romanorum ad haeresim Arianam traductio , et in quo gloria Patri per Filium in Spiritu Sancto malc* á nobis 
instituu continctur, honc iibcllam, si quis pro vero habuerit , anathema sit in aeternum. Concil. Tolet. m, 

can. xvi. = Anno rv Tibcrij, qui cst Lconcgíidi duodécimas annus Leonegildus rn in urbem toletanam 

synodum episcoporuin sectac arianae congregat , ct antiquam haeresim novcllo errorc etnendat dicens: De ro- 
mana religione ad nostram catholicam fidem venientes non deberé baptizari, sed tantummodo per manus irn- 
posítionem , et comunionis perceptione ablui, et gloriara Patri per Filium in Spiritu Sancto dari. Per hanc ergo 
seductíonetn plurimi nostrorum cupiditate potius impulsi in arianum dogma declioaut. Chron. Biciar. cap. 40. 



I 



Digitized by Google 



I 

.' 

XI 

Otro argumento contra la aserción de Cirorio e», que haciendo san Isidoro , quan- 
do trata de Recaredo , una puntual enumeración de las cosas buenas que este príncipe 
hizo , contraponiéndolas i las malas de su padre Leovigildo , no solo no hace men- 
ción de la revocación de sus leyes, como era regular y aun preciso que la hiciera si 
hubiera habido tal revocación , así como dixo que los bienes de las iglesias y particu- 
lares que Leovigildo confiscó injustamente, Recaredo hizo restituir á sus dueños, sino 
que tratando de Leovigildo, después de haber reprendido severamente todos sus ma- 
los hechos, habla al fin del asunto de las leyes, no solo sin reprensión ni censura alguna, 
sino con elogio ; y así dice Ambrosio de Morales : w Con todos los vituperios ya di- 
»chos todavía le dá san Isidoro á Leovigildo la loa de que enmendó mucho bien las 
«leyes de los godos , que desde Eurico estaban ya desordenadas." No hay pues mo- 
tivo ni razón alguna para manchar las leyes de Leovigildo con un borrón tan feo 
como el que por una arbitraria é infundada conjetura les ha querido echar Cironio. 

Ni las leyes de Eurico ni las de Leovigildo han llegado á nosotros conforme las 
ordenaron y dispusieron en sus primitivas compilaciones, pues aunque, como se dixo 
*en la introducción de este discurso, regularmente pasarian, á lo menos algunas, á las 
colecciones posteriores, no han llegado a' la que actualmente tenemos, de modo que 
pueda saberse con certeza que son de estos dos príncipes, pues aunque Villadiego les 
atribuye todas las leyes que tienen la nota de antiguas, y pone en ellas sus nombres, 
así como atribuye también á Siscnando y á san Isidoro todas las que carecen de autor, 
poniendo también sus nombres en ellas, esto no tiene mas fundamento que una con- 
jetura suya muy arbitraria, reducida á decir, que siendo cierto que en la colección 
hay muchas leyes que hicieron estos tres príncipes y san Isidoro, y no habiendo nin- 
guna con sus nombres, se entiende que siendo Eurico y Leovigildo anteriores á Sise- 
nando y á san Isidoro, las leyes antiguas son de los dos primeros , y las que carecen 
de autor de los segundos. 

Esto es dar por supuesto lo mismo que se niega, 6 í lo menos de que se duda. 
Pero aun quando fuera cierta la suposición, como Villadiego en algunas de las leyes 
que tienen la nota de antiguas pone juntos los nombres de Eurico y Leovigildo, di- 
ciendo que es del uno ó del otro, en otras el de 'Eurico ó Leovigildo separadamente, 
sin dar razón para aplicarla al uno mas que al otro, y lo mismo respectivamente hace 
en las que atribuye í Sisenando y á san Isidoro , no es fácil ni aun posible saber á 
quien de ellos corresponde determinadamente cada ley, que para el caso es lo mismo 
que no saber nada. Ademas de que en la introducción de este discurso se ha hecho 
ver con documentos harto mas seguros y fundados que las conjeturas de Villadiego, 
que las leyes que tienen la nota de antiguas , se tomaron de la legislación romana ; y 
en quanto á las que supone y asegura que fueron hechas por san Isidoro, se hablará* 
de ello al fin del capítulo 3? 

Pero lo qüe destruye enteramente la conjetura de Villadiego es que, como se ve 
por las variantes de la Academia , muchas leyes que en unos códices tienen la nota 
de antiguas, en otros no tienen nota ni autor, y al contrario muchas que en unos 
están sin autor ni nota, en otros tienen la de antigua. El códice Toledano gótico, por 
exemplo , el Emilianense, el de Cardona, el de san Juan de los Reyes y el Complu- 
tense no ponen autor ni nota á muchas leyes que en los otros códices tienen la nota 
de antigua. ¿Por que regla sabremos, pues, si estas leyes son de Eurico y Leovigildo, 
porque en unos códices tienen la nota de antiguas, ó sí son de Sisenando y san Isido- 
ro, porque en otros no tienen nota ni autor, supuesto que no hay justo motivo ni 
razón para dar á unos códices mas crédito que á otros , mientras no se pruebe el 
error en algunos? 

El códice Legionense en muchas leyes que tienen el nombre de Rccesvinto añade 
la nota de antigua, y así se ve en algunas leyes en la misma edición de Villadiego. 
¿Por donde sabremos si son de este rey como lo dá á entender su nombre, ó si son 
de Eurico y Leovigildo , como lo indica la nota de antigua según la conjetura de 
Villadiego, pues de los tres á un tiempo no pueden ser? Lo cierto es que en tanta 
variedad como en esta parte hay en los códices sin arbitrio ni regla para poderla 

h a 
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fixar, la conjetura de Villadiego solo puede servir para adivinar mucho, y quedarse 
al cabo sin saber nada. 

CAPITULO IIL 

... 

De las leyes hechas por la sola autoridad y potestad de los príncipes. 

Después de las compilaciones de Eurico y Leovigildo , que fueronjas primitivas, 
no consta que se hubiese hecho otra hasta la de Chíndasvindo, de que se hablará 
en su correspondiente lugar, pues aunque Ambrosio de Morales, hablando de la 
colección deEgica, dice que este principe mandó que para hacerla no se tuviesen 
presentes las recopilaciones, viejas de Eurico , Leovigildo y Recaredo ¡ en lo que supone 
que Recaredo hizo alguna recopilación, lo cierto es que no ha quedado documento 
alguno que la compruebe, y aun el mismo Morales quando en su crónica habló lar- 
gamente y de intento del mismo Recaredo, nada dice de tal recopilación, como 
parecia regular , asi como habló de las demás que hicieron otros principes. 

Es verdad que Don Lucas de Tuydice que Recaredo en el año sexto de su rey- 
nado mandó abreviar y reducir á compendio las leyes godas (t), y acaso en esto se 
fundó Morales, aunque no le cita. Pero contra este dicho del Tudense sin apoyo de 
autoridad ni documento que le compruebe hace muy grande fuerza el silencio de los 
demás historiadores, y particularmente el de san Isidoro, que hablando de Recaredo, 
seguramente no habría dexado de decir una cosa que cedía en elogio suyo, pues no 
teniendo tantos motivos ni razones respecto de Eurico y Leovigildo como tenia res-» 
pecto de Recaredo , tuvo cuidado de decir de Eurico que hizo poner por escrito las 
leyes, y de Leovigildo que las enmendó. 

En el códice Emilianense y también en Piteo y Lindembrogio se atribuye la ley a 
del tít. $ , lib. 3 á Recaredo: en el Legionense la 5 del tit. 5 , lib. 6; y en el de san Juan 
de los Reyes la 2, tít. 1, lib. 12. Sin embargo no puede asegurarse que sean de este 
príncipe , porque en todos los demás códices se atribuyen , una á Chíndasvindo y las 
otras á Recesvinto. ^- 

Si Liuva II , sucesor inmediato de Recaredo , y Wictericc^ de Liuva hicieron 
algunas leyes, no han llegado á nosotros, ni ha quedado memoria ninguna de ello. 
Don Alonso de Cartagena y otros escritores después de él dicen, que Gundemaro, 
sucesor de Wicterico, fue el primero que estableció la inmunidad de los templos en 
España, y Francisco Tarafa, tomándolo de Don Rodrigo Sánchez de Arévalo obispo 
de Palencia, dice (2) que este príncipe hizo muchas leyes á favor de las iglesias, y 
principalmente la de que no fuesen extraídos por fuerza los que se refugiasen á ellas; 
pero ni uno ni otro dicen quales sean estas leyes , ni en donde existan, y lo cierto es 
que una sola ley que no habla de inmunidad, y es la 19, tít. 2, lib. 4, se halla en 
Piteo y Lindembrogio atribuida á Gundemaro, y por esto acaso dixo Morales que el 
mas antiguo rey de quien hay leyes en el Fuero Juzgo es Gundemaro j pero en todos 
los códices asi latinos como castellanos que ha tenido presentes la Academia, no se 
encuentra una sola ley sobre asunto ninguno con el nombre de Gundemaro. 

Sábese de cierto que Ervigio hizo una ley sobre la inmunidad local en el con- 
cilio XII de Toledo, de que se hablará en su lugar. Otras ocho sobre el mismo asunto 
hay en el Fuero , de las quales una es de Chíndasvindo , otras tres tienen la nota de 
antiguas, y las quatro restantes, que forman el título 3 del lib. 9 con el epígrafe: De 
fus qui ad ecclesiam confugiunt, y en el castellano: De los que Jven á la eglesia, no tie- 
nen autor ninguno, pues aunque Villadiego les aplica el nombre de Sisenando, esto 
es en fuerza de su arbitraria conjetura, cuyo ningún fundamento y subsistencia se ha 

• » * 

( 1) Anno regai suí sexto gothicas leges compendióse fecít abreviar!. Chronic. mund. armo 680. 
(a) Plurimas «atuit leges in fzvorem ecclesiatum, praecipue quod millas invitus 2 «cris tcmpüs extra- 
batur. De Regib. Hispas, asno 593. 
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hecho ver antes , y según la qual pudieran aplicarse igualmente que i Sisenando , i 
Eurico y Leovigildo , porque en algunos códjces tienen la nota de antiguas. 

Sotclo asegura que estas quatro leyes son de Gundemaro ', y dice que no tiene 
duda en ello.' Podrá ser así, pero las pruebas que da no pasan de meras conjeturas, 
y por otra parte hay buenas razones que persuaden lo contrario. 

El concilio VI de Toledo convocado por Chintila reserva en el canon XII el 
perdón de los que se refugian á la iglesia i la piedad y clemencia del príncipe por la 
intercesión de los sacerdotes y reverencia al lugar sagrado, con tal que esto sea com- 
patible con la justicia (i). Esto junto con que en ninguno de los concilios anteriores 
se habla nada de la inmunidad local de las iglesias, aunque en el IV se trata ya de 
la personal de los clérigos, prueba ciertamente que quando se celebró el concilio VI 
no había ley ninguna que concediese la inmunidad local, porque á haberla no habría 
sido necesario recurrir á la intercesión de los sacerdotes, estando concedida y asegu- 
rada la inmunidad por la ley , y así es que después que se establecieron las leyes de la 
inmunidad local, no usaron ya mas los obispos de la intercesión, mirándola con razón 
como una cosa no solo supértlua, sino enteramente inútil para el fin. 

Débese pues, según esto, poner el establecimiento por ley de la inmunidad local 
después del concilio VI ; y habiendo sido Gundemaro cerca de treinta años anterior 
á él, es evidente que no pudo ser el primero que establecióla inmunidad de los tem- 
plos en España, como dicen los citados escritores. Los mas antiguos, incluso san Isi- 
doro , nada han dicho de este establecimiento de Gundemaro , y parecía regular que 
si hubieran tenido noticia de él, hubieran hecho mención de una cosa que cedía en 
obsequio de la iglesia y elogio del príncipe. Don Alonso de Cartagena y Don Ro- 
drigo Sánchez , contemporáneo suyo, son acaso los primeros que han hablado de ello, 
y después los siguieron los demás ; pero lo dicho parece que destruye enteramente 
esta opinión igualmente que la de Sotelo. 

El establecimiento por ley de la inmunidad de los templos en España debe po- 
nerse, según lo expuesto, en el tiempo que media entre los dos concilios toledanos VI 
y XII, 0 lo que es lo mismo, entre Chintila y Ervigio. Este príncipe, como queda 
-insinuado , extendió en el concilio XII la inmunidad hasta treinta pasos al rededor 
de la iglesia , lo que supone necesariamente que antes estaba ya establecida , pues de 
lo contrario no hubiera tenido que extender, y con efecto las quatro leyes ya citadas 
la conceden fixándola hasta el pórtico de la iglesia, y esto es sobre lo que recayó. la 
extensión de Ervigio. 

La última de estas quatro leyes que trata de los deudores y de los reos, que no 
mereciendo pena capital su delito se refugian á la iglesia, concluye remitiéndose por 
lo que toca al asilo de los homicidas, hechiceros y envenenadores á sus títulos respec- 
tivos ; y efectivamente en el título 5 del libro 6 hay dos leyes, de las quales una trata 
de los homicidas y hechiceros , y la otra de los parricidas que se refugian á la iglesia. 
La primera, según su inscripción, es de Chíndasvindo, y la segunda tiene la nota 
de antigua. 

Chíndasvindo concede el asilo í los homicidas y hechiceros, sin decir nada de 
los demás delitos, ni habla tampoco de la extensión local: las quatro leyes que no 
tienen autor le amplían generalmente á todo género de personas y delitos., poniéndole 
por término el pórtico de la iglesia, y Ervigio le extiende hasta treinta pasos al re- 
dedor de ella. 

En vista de este órden progresivo que se observa en el establecimiento de estas 
leyes, según su literal contexto, puede decirse con bastante fundamento que Chín- 
dasvindo* si es suya la ley como debe creerse por la inscripción, mientras no se prue- 
be lo contrario, fue el primero que estableció la inmunidad de los templos en España, 
concediéndola á los homicidas y hechiceros, y las quatro leyes que la ampliaron ge- 
neralmente y no tienen autor pueden ser dei mismo Chíndasvindo ó de sus sucesores 

(1) Qood sí ¡pse malí prfus remioiscens ad ecclesiam fecerit confogiutn , intercessiooe wcerdotum, et reve- 
remu loci , regia id co pista» reserretur comíante justhia. Concil. Tolet. vi, can. xn. 
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hasta Ervigio, que le dió la última extensión local. A lo menos hay mas fundamento 
y probabilidad para creerlo así en medjo de la obscuridad que causa la falta de autor 
de las quatro leyes , que para atribuirlas ó á Gundcmaro ó á Sisenando como quie- 
ren Villadiego y Sotelo sin fundamento ninguno sólido. 

Lo único que puede mirarse como ley hecha por Gundemaro es el decreto expe- 
dido por este príncipe en el concilio que convocó en Toledo con motivo de la dispu- 
ta suscitada acerca del primado y jurisdicción de aquella iglesia, no sobre todas las 
de España como equivocadamente han creído algunos , sino sobre las de la pro- 
vincia cartaginense, cuyos obispos no querian reconocer por su metropolitano al de 
Toledo, que es lo que únicamente se trató en el concilio, como aparece del mismo 
decreto que á la letra puso Ambrosio de Morales en su crónica (lib. 12, cap. 12), 
y el cardenal Aguirre en su Colección de Concilios (tom. II, pág. 435). 

Sisebuto, sucesor de Gundemaro, hizo, según nuestros historiadores, diversas 
leyes contra los judíos. De esta clase son todas las de los títulos 2? y 3? del libro 1 2, 
de las quales urtas son de Recesvinto y otras de Ervigio, como lo manifiestan sus 
respectivas Inscripciones, y ademas consta de los concilios VIII y XII de Toledo que 
estos príncipes hicieron varias leyes contra los judíos, como se verá en sus lugares 
correspondientes. 

Las demás leyes de dichos títulos no tienen autor ninguno, y ¿stas pueden ser 
muy bien de Sisebuto. Ambrosio de Morales (lib. 12, cap. 13) le aplica determina- 
damente dos del título 2? que son la 13 y 14, las quales efectivamente en las colec- 
ciones de Piteo, Lindembrogio y Cancianí y en algunos códices manuscritos tienen 
el nombre de Sisebuto, y de la una no puede dudarse, porque la siguiente se remite 
á ella diciendo expresamente que es de Sisebuto. Morales añade que ademas de las 
dos dichas hay otras del mismo príncipe en el propio título, lo que también es mas 
que probable, pues se sabe por san Isidoro el empeño que tomó en extirpar la secta 
de los judíos hasta obligarlos á bautizarse por fuerza baxo de graves penas con un 
celo bueno ala verdad} pero indiscreto y no según ciencia, como dice el mismo 
san Isidoro (1). 

Don Diego Saavedra cita como hecha por Sisebuto la ley 3 del tít. 3. En Piteo 
y Lindembrogio esta ley no tiene autor ninguno. En todos los códices que ha tenido 
presentes la Academia, menos el Legionense, tiene el nombre de Ervigio, y en el 
Legionense el de Recesvinto. Pero la misma ley presenta una prueba convincente de 
que á pesar de dichas inscripciones su verdadero autor fue Sisebuto. 

Se sabe ciertamente que este príncipe obligó á bautizarse baxo de graves penas á 
los judíos. Entre todas las leyes establecidas contra ellos ninguna hay. que les imponga 
pena por este motivo, sino esta de que se trata, que los condena á cien azotes, á des- 
tierro, confiscación de bienes, y á que se les desuelle la frente ó la mollera, que esto 
es lo que significa, según Morales y Villadiego, la voz decahare tan frecuente en 
las leyes godas, y no cortar el cabello ó rapar la cabeza, como han creido algunos, 
y así su correspondencia en la versión castellana es: dtsfottark muy laydamientre la 
fnuntt: pena gravísima , tanto por el dolor como por la vergüenza y perpetua infa- 
mia que causaba, por lo que regularmente las leyes la explican con la expresión 
turpiter ó deformiter decahare. 

Es verdad que en la ley 2, tít. 3, lib. 12 y otras del mismo título en donde el 
latin dice decalvatns t en el castellano se lee fáganle esquilar la cabeza laydamientre, 
y en unos sumarios que en el códice Escurialense III se ponen al principio de estas 
leyes se dice sea tresqttilado en cruz. Pudiera acaso decirse que habia dos géneros de 
decalvacion, una mas dura que otra según la mayor ó menor gravedad del delito) 
y podrá servir de apoyo á esta conjetura el que en las leyes unas veces se dice solo de- 
calvatusy y otras turpiter decalvatus , y deformiter decahatus. 

Sabiéndose pues ciertamente por la historia que Sisebuto impuso penas á los judíos 

(1) Qui inítio regni ¡udaeoi ad fidem christianam permovens aemnlationem quidem habuit, sed non sc- 
«undum sciemuoi. Potcstate cnim compulit quos provocare ratiooe üdci oportoit. Hi«, Gotbor. in Siteb. 
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que no se bautizasen, y no constando por otra parte que Recesvinto ni Ervigio 
hubiesen hecho lo mismo, parece no puede dudarse que una sola ley que se encuen- 
tra que impone pena por este motivo, debe ser de Sisebuto y no de Recesvinto ni 
de Ervigio, cuyos nombres se pusieron ciertamente en la ley por error ó descuido 
de los copiantes, á lo que pudo dar motivo el que asi Recesvinto como Ervigio hi- 
cieron muchas leyes contra los judíos , como se ve por los mismos títulos citados se- 
gundo y tercero. 

Pruébase también por esta misma ley tercera no ser cierto que Sisebuto obligase 
á los judíos á bautizarse con pena de muerte, como dice Ambrosio de Morales, Vi- 
lladiego, Ferreras y otros, pues en ella se señalan individualmente las penas sin hacer 
mención ninguna de la capital, de la que tampoco habla san Isidoro , en cuya auto- 
ridad se funda Morales, pues solo dice que los compelió por la fuerza del poder, ni 
el concilio toledano IV que prohibió hacer fuerza á los judíos para que se bautizaran, 
teniendo presente el hecho de Sisebuto, dice que los hubiese obligado con pena de 
muerte. 

Paulo Emilio (i), historiador de los franceses, refiere que habiéndose refugiado á 
Francia algunos miles de judíos arrojados de España por Sisebuto, Dagoberto miran- 
do como una cosa torpe el parecer menos religioso que los wisigodos, prefixó cierto 
término para que dentro de él todos profesasen la religión católica , declarando por 
enemigos á los que no lo hiciesen , y condenándolos á muerte. Sotclo cree que esta 
relación de Paulo Emilio dió motivo á la equivocación de los escritores, y las razones 
que alega dan bastante probabilidad á su juicio. 

De Recaredo II que reynó inmediatamente después de su padre Sisebuto, y de 
Suintila sucesor de Recaredo nada consta que hubiesen hecho en la legislación, ni 
promulgado ley alguna. Recaredo no tuvo tiempo para ello por la cortísima duración 
de su reynado , que según san Isidoro fue de pocos días, lo que el cronicón llamado 
de Wulsa y el del Pacense (2) reducen á tres meses. 

Tampoco tuvo mucho lugar Suintila para pensar en hacer leyes, embarazado 
desde luego que subió al trono con la guerra de los vascones que se le rebelaron, y 
concluida esta con la de los romanos, á los qualcs tuvo la gloria de arrojar entera- 
mente de España quedando señor absoluto de toda ella, lo que no fue dado á nin- 
guno de los príncipes anteriores, aunque lo intentaron, como dice san Isidoro. 

Después , habiéndose atraido por sus desordenes y tiranías todó el odio de la na- 
ción, Sisenando, hombre ilustre y poderoso entre los godos, aprovechándose de esta 
ocasión, auxiliado de Dagoberto rey de Borgoña , se apoderó del trono arrojando de 
él á Suintila, como dicen algunos historiadores, aunque lo mas cierto parece ser que 
Suintila, temiendo por sus excesos que los suyos le quitaran el rey no, le abdicó de su 
voluntad, despojándose de las insignias reales, pues así lo dice expresamente el con- 
cilio IV (3) de Toledo , cuyo testimonio es de tanto peso y autoridad. Como quiera 
que esto sea, lo cierto es que de un modo ó de otro el sucesor de Suintila fue 
Sisenando. 

Tulga , que aunque muy joven, hizo desearen el poco tiempo que reynó, que 
hubiera sido muy largo su reynado, publicó según refieren algunos historiadores va- 
rias leyes, por las quales confirmó todo lo que se habia determinado en los concilios 
celebrados hasta su tiempo. Pero de estas leyes no ha llegado á nosotros sino la noti- 
cia por la memoria que de ellas han hecho los escritores , y ésta no tiene el mas sólido 

(1) Is enim (Sisebutus) hebreos regni sui Christnm agnosccre cocgit ; corum taraen aliqnot millia in Galliam 
cftugcrunt, jnnetique veterihus suac sententiac incolis ingenti numero conspiciebantur. Turpc videbatur Franco 
á wisigothis ejectos religionis nosrrac hostes indómitos linibus suis receptos dimitís retiñere , ac wísigotis re- 
ligión! cederé. Dogabertns igitur diem pracstituit intra quam quisquí mortalium religionem nostrain non pro- 
fiterentur, hostes ¡udicarentur, comprehensique capite lucrent. Paul. Emil. in Dogabert. latera B. 

(2} Reccarcdo denique huic Sisebuto succedente in solio, dum per tres menses solummodo regnat, hujus 
vitae brevitas nihil dignum praenotat. Chron. Era 6^0, num. 7. 

(3) De Suimilcue vero qui scelcra propria metuens, se ipsum regno privavit, et potestatis fascibus cxuif, 
¡d cum consulto decrevimus &c. Concil. tolet. iv, can. 75 , num. 8}. 
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fundamento, pues trae su origen de la continuación de la crónica de san Isidoro 
falsa é indignamente atribuida á san Ildefonso. 

Wamba, al qual después de haberle obligado con violencia i aceptar la corona 
que constantemente rehusaba, le despojaron de ella con fraude, aunque se vió igual- 
mente que Suíntila muy empeñado desde luego en guerras para subyugar al tirano 
Paulo, sujetar á los navarros, que también se le rebelaron, y oponerse á la incursión 
que con una poderosa armada hicieron los alárabes desde Africa en las costas de Es- 
paña, no 1& impidió nada de esto el hacer varias leyes acerca del gobierno político 
y disciplina militar. 

Derogó una ley antigua por la qual el que cometía un homicidio era entregado 
con todos sus bienes en poder de los parientes ó herederos del muerto , y mandó que 
si el homicida tenia hijos fuese entregada su persona, pero los bienes quedasen para 
los hijos si estos no habían tenido parte en el homicidio. Acerca de los bienes cas- 
trenses y los ganados por el hijo con su trabajo, dispuso que si vivia con el padre, la 
tercera parte fuera para el padre y las dos para el hijo. 

Mandó que los obispos no se apropiasen i sí ni á la iglesia principal los bienes 
de sus demás iglesias, ni con título de prescripción por larga que fuese: que restitu- 
yesen los que hubiesen retenido, satisfaciendo ademas los perjuicios de sus propios 
bienes, y si no los tuviesen que incurrieran en la excomunión impuesta en el canon V 
del concilio XI de Toledo convocado por el mismo Wamba. Se da facultad á qual- 
quiera para delatar estas usurpaciones , y á los patronos de las iglesias para deman- 
dar y pedir la restitución de los bienes usurpados. Se condena á los jueces que no hi- 
cieren cumplir la ley y no dieren cuenta al rey, en dar i la iglesia igual cantidad que 
la retenida por el obispo. 

Dispuso que los libertos de las iglesias, siempre que quedasen obligados i prestar 
algún servicio á la iglesia, no pudiesen casarse con muger libre: si se casaren se les 
impone la pena de azotes, y se manda al juez que los separe, y si no quisieren sepa- 
rarse que los hijos sean esclavos del rey. 

Para el restablecimiento de la milicia, entre otras cosas, dispuso que en caso de 
guerra y para contener las entrada» y rebatos de los enemigos , acudiesen todos indis- 
tintamente sin distinción de clases ni estados, exceptuando solamente á los viejos, á 
los de corta edad y í los enfermos , baxo la pena a' los obispos y sacerdotes de des- 
tierro , si no tienen bienes para resarcir los daños causados por la guerra, y i los de- 
mas de perdimiento de las dignidades y honores que tuvieren, y de los bienes aplica- 
dos á resarcir los daños causados por la guerra é incurrir en la última esclavitud , y 
que el rey pueda hacer de sus personas lo que quisiere, y ademas se les manda llevar 
consigo á la guerra la décima parte de sus esclavos armados con las diversas armas 
que expresa la ley. 

La historia de la rebelión de Paulo contra Wamba escrita por san Julián Metro- 
politano de Toledo, y publicada por la primera vez por Don Lucas de Tuy en su 
cronicón dice , que Wamba en su consagración confirmó las leyes de sus anteceso- 
res (i). Pero esta es una de las muchas interpolaciones que el Tudense , según su cos- 
tumbre, hizo en el texto de san Julián, el qual solo dice que Wamba ofreció guardar 
mutuamente fe á los pueblos, sin hablar una palabra de confirmación de leyes de los 
antecesores, como se puede ver en la misma historia publicada por el P. M. Florez, 
copiada de códices puros y legítimos en su España sagrada (2). 

El obispo de Salamanca Sebastian dice en su crónica que Ervigio suprimió las 
leyes de Wamba, y publicó otras en su nombre (3). Don Lucas de Tuy, que regu- 

(1) Regio jam coito conspicuus ante altare divinom consisten* eit more catholicam fidem professus cnm 
sacramento ¡urisjurandi riJcm populis rcddidit, tt mores tonos praedeessorum Regum , atque It^ts firmavit. 
DeinJe curvatis genibus &c. Cron. mund. en la Hispan, illusrr. rom. 4. pag. 58. 

(2) Regio jam culta conspicuus ante altare divinum consistens ex more fidem populis reddidit. Dcindc 
curvatis penibus &c. Tom. 6 Apend. ult. pag. \ ',6. 

(y) Post Wambincm Ervigiui regunm obtiouit legesque a Wambane ¡imitaras corra pit , et aliases 

nomine suo edidit. Sebastian. Cbroo. oum. 4. 
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Jarmente tomaría de él la noticia , aunque no le cita , la da ya con bastante altera- 
ción , pues dice que Er vigió suprimió algunas leyes que habian publicado sus ante- 
cesores , corrigió otras, y Tas que habia hecho san Lidoro las publicó en nombre suyo, 
ó llamándolas antiguas para que no se creyera que el fuero judicial se trataba en 
nombre de la iglesia (i). 

No consta de otra parte que san Isidoro hubiese hecho leyes algunas, pues aunque 
lo dice también Vaseo y otros después de él, es con relación al mismo Don Lucas 
deTuy, y este no dice de quien lo tomó, ni alega documento alguno para probarlo. 
Entre las leyes del Fuero solo se encuentra una, de la qual pueda decirse, no que 
fuese hecha como ley por san Isidoro, sino que se tomó de sus obras, y se incorporó 
entre las leyes por el colector de ellas , con lo qual pasó á ser ley la que antes no lo 
era. Tal es la 5, tit. 3, lib. 1 , que no es otra cosa que el cap. 20 del lib. 5 de las Eti- 
mologías del santo, trasladado literalmente á las leyes sin quitar ni añadir una pala- 
bra, y tampoco tiene el nombre de Ervigio ni la nota de antigua que el Tudense 
dice mandó poner Ervigio i las leyes de san Isidoro. 

El padre Mariana habló de la supresión de las leyes de Wamba ya de distinto 
modo que Sebastian y que Don Lucas de Tuy, diciendo que ademas de haber tem- 
plado Ervigio la ley que trataba de las levas de soldados, quitó algunas otras del 
mismo Wamba, que por lo estragado de los tiempos y de las costumbres parecian 
algo rigurosas, y tampoco dice de donde lo tomó. 

De esta suerte suelen alterarse muchas veces de uno en otro en la historia los he» 
chos, y llegan á desfigurarse de modo que pasan por ciertos y auténticos, siendo ver- 
daderamente inciertos ó fabulosos. En el que actualmente tratamos lo único que 
hay de cierto es que Ervigio dispuso en el concilio XII de Toledo que se modificara 
y corrigiera la ley sobre Tos llamamientos á la guetra publicada por Wamba, por 
creerla perjudicial en algunos puntos, y que efectivamente se corrigió y moderó en 
el mismo concilio, porque así consta expresamente de sus actas, como se verá en 
el §. 6 del cap. 4 de este discurso. Todo lo demás puede decirse que son glosas y aña- 
diduras de los escritores, mientras no se pruebe mas auténticamente; y parece re* 
guiar que si Ervigio hubiera querido suprimir ó corregir todas ó algunas otras leyes 
de Wamba ademas de la de los llamamientos, lo habría hecho al propio tiempo y del 
mismo modo que lo hizo con ella , bien que hay también una prueba positiva 
contra dicha supresión, y es que Egica mandó que para formar su colección se to- 
mara dé las leyes de Wamba, lo que supone necesariamente que no estaban suprimi- 
das, porque á estarlo hubiera dicho que las restablecía para que se insertaran en su 
colección, como lo dixo expresamente con el mismo fin de una ley suprimida por el 
mismo Ervigio, como se verá en el $. último del cap. 4. - 

Ambrosio de Morales supone de paso y por incidencia, hablando de la colección 
de Teyes de Egica, que también hizo la suya Wamba} pero no da prueba ninguna, 
y quando habló de intento y á la larga de este príncipe, nada dixo de esto, ni hay 
tampoco noticia de ello en los demás escritores. 

CAPITULO IV. 

Del concilio III de Toledo. 

Habiéndose dividido la nación goda por la guerra civil suscitada en Istria entre 
Atanarico y Fridigerno, después de haberse derramado mucha sangre de una y otra 
parte por sostener cada uno su partido y afianzar su dominación , triunfó al cabo 

(1) Dlctus Ervigios..., leges, qoae a praedecessoribos tais editae fuerant, ex parte corrupit , et cz parte 
eorrexit, et ab Isidoro hispalemi episcopo Hispaniarum primate traditas ex nomine suo annotare praecepit, 
yol aotiquas vocavit, nc nomine ecclcsiae forum jodicíale agi videtetur. Loe. Toden. chron. era 714. 

e 
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de Fridigerno Atanarico, auxiliado por las armas del emperador Valente, al qual en 
reconocimiento de su protección le envió Atanarico después de la victoria una solem- 
ne embazada con ricos presentes, pidiéndole al mismo tiempo que le enviara algunos 
doctores que instruyeran en la religión cristiana í sus subditos, y habiéndole enviado 
í este lín Valente varios sacerdotes de la secta arriana que el mismo profesaba, infi- 
cionaron con sus perversas, doctrinas á los godos, de suerte que, como dice san Isi- 
doro se mantuvieron tenaces en su error por mas de doscientos anos, hasta que por 
muerte de Leovigildo, acérrimo protector del arrianismo, subió al trono su hijo el 
piadoso y católico Recaredo, que ilustrado por la gracia de Jesucristo e instruido por 
el docto y celosísimo prelado san Leandro, no solo abandono la secta arriana, sino 
que con su autoridad y persuasión logró que toda la nación goda y mucha parte de 
los Suevos la abjurasen también y profesasen solemnemente la verdadera religión á 
cuvo fin congregó en el año quarto de su reynado el concilio III de Toledo celebre 
pTesta tan sflemne abjuración de la heregía y pública profesión de la religión 



Este concilio, aunque tercero en el orden, según el modo regular de contar los 
concilios de Toledo, fue el primero en que concurriendo la nación representada por 
los dos brazos eclesiástico y secular, unidos al príncipe como cabeza suprema del es- 
tado, se empezaron á tratar indistintamente de común acuerdo y con igual autori- 
dad los asuntos eclesiásticos y seculares, y después de lo conducente á consolidar y 
solemnizar la referida abjuración del error y profesión de la fe católica , se estable- 
cieron juntamente con varios cánones sobre costumbres y asuntos eclesiásticos diver- 
sas leyes civiles y políticas. . 

Se mandó que los libertos hechos por los obispos, usando del permiso que dan 
los cánones, fuesen libres, y así ellos como sus descendientes quedasen baxo el patro- 
cinio de la iglesia, y lo mismo los libertos que hiciesen los particulares y los enco- 
mendasen á las iglesias. Que aun los esclavos donados por el rey a la iglesia pagasen 
su tributo por cabezas, según la inteligencia que Don Juan Francisco Masdeu da a 
cánon VIII de este concilio mas probable sin duda que la que le dan el cardenal 
Aeuirre v el P. M. Florcz. Que á las viudas y doncellas que quisiesen guardar casti- 
dad no las pudiesen obligar á casarse. Que los judíos no pudiesen casarse con muge- 
res cristiana», ni tenerlas por concubinas, y si acaso de esta unión resultasen hijos, 
estos fuesen bautizados. Que no pudiesen comprar esclavos cristianos para servirse de 
ellos á lo que se remite y confirma Sisebuto en la ley 13, «t. a , Mj. 12 del Fuero 
Juzgo, y lo mismo se repitió en el cánon VII del concilio X de Toledo. Que no pu- 
diesfn obtener empleos públicos en perjuicio de los cristianos. Que si algún siervo fis. 
cal edificase alguna iglesia y la dotase, el obispo suplicara al rey que lo confirmara con 
su autoridad real. Que los jueces seculares y eclesiásticos derribasen los ídolos en sus 
provincias y castigasen la idolatría, lo que prueba que por aque tiempo no estaba des- 
arrapado aun de todo punto el gentilismo en España. Que los jueces averiguasen con 
mucha diligencia los infanticidios cometidos por los mismos padres, que entonces eran 
muy frecuentes , v los castigasen con todo rigor , el qual decreto o no se observó, o no 
fue bastante para contener tan atroz delito, pues aun se cometía con igual frecuencia 
por todas las provincias del imperio muchos años después en tiempo de Chmdasvindo, 
como él mismS lo asegura en la ley 7, tít. 3, lib. 6, en la qual manda- a los jueces que 
impongan la pena capital á los delincuentes, y si les dexasen la vida, les saquen los 
oios, lo que prueba que antes no se castigaba este delito con pena cap.ral, o porque 
no la imponía la ley, ó porque los jueces por negligencia ó por otro motivo dexaban 

dC Ca P nciani a cree que los godos estaban persuadidos á que tenían el derecho de vida 
v de muerte sobre sus hijos , á lo menos en los recien nacidos ó antes de nacer, estando 
todavía en el vientre de la madre , y lo atribuye á un resto de las primitivas costum- 
bres de las naciones bárbaras , alegando en prueba de ello una ley de los fr.sones , se- 
gún la qual la madre podía matar impunemente á su hijo recién nacido. Pero lo cierto 
fs que las leyes wisigodas no solo uo daban á los padres el derecho de vida y de 
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muerte sobre sus hijos, pero ni aun i los señores sobre sus esclavos, aunque cometie- 
ran algún delito, el que debía ser castigado por el juez, y castigaban también i la ma- 
dre que estando embarazada hacia algo para abortar, lejos de darle derecho sobre la 
vida de lo que traia en el vientre, como se puede ver en todo el título 3 del libro 6. 

Se manda que i los concilios provinciales, que debian celebrarse todos los años, 
asistiesen los jueces del territorio, y los que tenían á su cargo la hacienda del rey , para 
que si se averiguase que abusando de sus oficios oprimían á los pueblos, los obispos los 
amonestaran y corrigieran , y no alcanzando esto diesen cuenta al rey. Finalmente se 
manda que á los siervos de las iglesias y de los obispos no se les obligue á hacer acar- 
reos y otros trabajos públicos, para que se ocupen libremente en el servicio de las 
iglesias y de los obispos. 

Todo esto con las demás disposiciones conciliares se halla autorizado y confirmado 
al fin del concilio con una pragmática sanción de Recaredo, cuyo exemplo en esta 
parte siguieron constantemente los demás principes en los concilios posteriores, igual- 
mente que el de convocarlos, y así dice el concilio X de Toledo en la prefación, que 
la costumbre de convocar Jos reyes los concilios era conforme á la santa tradición de 
nuestros padres. 

$. IL 

Del concilio IV de Toledo. No se formo en él la colección de leyes del Fuero de los Jueces 

ó Fuero Juzgo. 

En el año de 633, tercero del reynado de Sisenando, convocó este príncipe en 
Toledo un concilio nacional, que entre los toledanos se cuenta por el quarto. En él 
igualmente que en el anterior, ademas de varios importantes ca'nones sobre materias 
eclesiásticas, se establecieron diversas leyes sobre asuntos civiles y políticos. 

Se manda que á los jueces y personas poderosas, que oprimieren á los pobres, los 
obispos los amonesten y reprendan, y si con esto no se enmendaren, lo hagan pre- 
sente al rey para imponerles el castigo correspondiente i su insolencia y tiranía. En 
este concilio se eximio por la primera vez á los clérigos de las contribuciones y tra- 
bajos públicos a' que Antes estaban sujetos como los demás vasallos, para que pudie- 
sen dedicarse enteramente y con libertad al culto divino y no se retragesen del servi- 
cio de sus o nejos y ministerios eclesiásticos. 

Se prohibe obligar á los judíos á bautizarse , pero i los que habiéndose bautizado 
abandonaren la religión cristiana, se les obliga á observarla, y si volviendo á sus ritos 
supersticiosos circuncidaren á sus esclavos ó hijos, los primeros se declaran libres y los 
segundos se separan de sus padres, y por punto general se manda que los hijos de 
los judíos sean separados de sus padres y se pongan en monasterios ó con personas 
cristianas y temerosas de Dios para que los eduquen. 

A los judíos convertidos se prohibe la comunicación con los que permanecen en 
su secta: á los casados con mugeres cristianas se manda que el obispo les intime que 
se conviertan si quieren vivir con sus mugeres, y no queriendo sean separados, y los 
hijos sigan la religión y condición de la madre, y respectivamente lo mismo si la mu- 
ger fuese judía y el marido cristiano. Si después de convertidos prevaricasen , son 
inhabilitados para poder ser testigos, porque no pueden ser fieles á los hombres, dice 
el concilio , los que no lo han sido á Dios. En las leyes 9 y 10, tít. 2, lib. 12 , que el 
códice de san Juan de los Reyes atribuye á Recaredo, se prohibe que los judíos bau- 
tizados ó no bautizados puedan ser testigos en ningún género de causa contra los 
cristianos, pero ellos entre sí pueden serlo unos contra otros ante jueces cristianos. 

Se renueva la prohibición del concilio III para que los judíos puedan obtener em- 
pleos públicos, porque con esta ocasión injuriaban á los cristianos , y se encarga á los 
jueces de las provincias que lo hagan observar sin permitir fraude ninguno. Se prohibe 
que puedan tener esclavos cristianos, comprarlos ni adquirirlos por qualquier otro tí- 
tulo, porque no es justo, dice el concilio , que los miembros de Jesucristo sirvan á los 
ministros del Auticristo, y á los que tuviesen después de esta providencia, se les dé 

c% 
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la libertad por el principe. Se declara el modo de dar la libertad á los esclavos de las 
iglesias, los derechos de ellas sobre los libertos, y las obligaciones de estos para 
con ellas. 

Después de todo esto se concluye el concilio , estableciendo el modo y forma con 
que debían elegirse los reyes: se les advierte la justicia, amor y templanza con que 
deben gobernar los pueblos : se toman providencias para asegurarles el trono y la vida 
contra las asechanzas y atentados de los que faltando al juramento de fidelidad susci- 
taban tumultos y sediciones populares y peligrosas á la patria y á la vida de los prín- 
cipes, y se fulmina y repite por tres veces la sentencia contra semejantes pertur- 
badores. 

Ademas de todo lo dicho se atribuye también comunmente á Sisenando , y se 
cree hecha de órden suya en este concilio la colección de leyes que ha llegado á noso- 
tros con el título de Fuero de los Jueces ó Fuero Juzgo. Mas sin embargo de que son 
muchos los que lo dicen , ninguno ha dado una sola prueba que lo convenza. 

Todo, ó á lo menos el principal fundamento de esta opinión común, si bien se 
examina , se verá que está reducido á la inscripción que se halla al principio de los 
códices castellanos que dice: "Esri libro fó fecho de LXVI obispos enno quarto con- 
tedlo de Toledo ante la presencia del rey Sisenando enno tercero anno que regnó. 
«Era de DC et LXXXI anno» 

El ver asegurado un hecho con tanta firmeza en una inscripción de igual antigüe- 
dad que los códices á cuya frente se halla, como lo prueba su ienguage igual al de 
los mismos códices, deslumhró de tal suerte á los escritores, que no les dexó arbitrio 
para hacer las obvias reflexiones que están manifestando desde luego la falsedad del 
contenido de la inscripción. 

Esta , ademas de contener un error notorio , nada menos que en la fecha del con- 
cilio, poniendo era 68 1 en lugar de 67 1 , y también en el número de los obispos , que 
fueron 6a y no 66, no se encuentra en los códices latinos, como tampoco se encuentra 
el prólogo que á continuación de ella traen todos los códices castellanos , y cuyas le- 
yes, á excepción de dos, de diez y ocho de que se compone, todas se tomaron de con* 
cilios toledanos posteriores al quarto, prueba evidente de que el prólogo no se hizo 
ni pudo hacerse en este concilio, lo qual junto con el error en la fecha y número de 
obispos asistentes al concilio , bastaba para haber entrado á lo menos en sospecha y 
examinado la cosa con mas atención y cuidado. 

Pero el mismo concilio IV decide á mi juicio la cuestión sin que quede duda nin- 
guna. En todo ¿1 no hay una sola palabra no solo que pruebe, pero ni aun que haga 
la mas remota alusión á haberse formado en él la colección de que se trata. ¿Y como 
será creíble que no se hubiese hecho mención ninguna, ni hubiese quedado memoria 
ni vestigio alguno, si se hubiera tratado en el concilio de un asunto de tanta impor- 
tancia y que tanto interesaba á toda la nación como era la formación del código le- 
gislativo por el qual debía gobernarse? Aun se hará esto mas increíble si se tiene pre- 
sente la práctica constantemente observada en los concilios toledanos de que el prín- 
cipe que le congregaba proponía en el Tomo Regio lo que debia tratarse en el con- 
cilio , y así se ve hecha la propuesta sobre el mismo asunto de colección de leyes en 
los concilios VIII, XII y XVI, de que se hablará en sus lugares correspondientes, y 
esto hace también mas in verisímil que Sisenando, si hubiera pensado que se formase 
en el concilio la colección, hubiera dexado de proponerla como una de las cosas mas 
importantes que había que tratar en él. 

El padre Andrés Burriel, aunque en su erudita carta á Don Juan de Amaya pa- 
rece inclinarse á la opinión común , en la misma atribuye el error de creer formada la 
colección en el concilio á que san Isidoro, que presidió el concilio IV, acaso publicó 
en él su colección de cánones que había hecho por el modelo de la de Dionisio Exi- 
guo, aunque mas extensa y mejor distribuida, de donde pudo nacer la noticia, dice 
«Burriel, de haberse formado y publicado en dicho concilio el Fuero Juzgo, equivo- 
cando las cosas." Pero tampoco hay indicio ni señal ninguna en el concilio de que 
en él se hubiese publicado la colección de cánones de san Isidoro. 
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Con mas probabilidad y verisimilitud dice Ambrosio de Morales (Cron. lib. is, 
cap. 20): "Dio causa á este error, i lo que se puede creer que la primera ley en este 
»l¡bro es el principio dcste quarto concilio toledano , donde se dice como el rey Si- 
"senando con sus perlados y señores se juntó en Toledo para proveer en el buen go- 
»»bierno, y lo que allí adelante prosigue de la elección del rey. Quien no leyó ó no 
«advirtió mas que esto, pensó que la junta habia sido para recopilar este libro, y así 
»»le dió el nombre." Pero sea la causa del error la que dice Morales ó Burriel, ó qual- 
quiera otra, siempre es un error y por consiguiente falsa la opinión común que no 
tiene otro fundamento. 

El cardenal Aguirre en su Colección de concilios (1) dice que algunos son de dic- 
tamen que en el concilio IV se aprobó la colección del Fuero Juzgo, y otros (que no 
dice quienes son) quieren que esto se hubiese hecho en el rey nado de Chintila; pero 
que él tiene por mas creíble que esta colección se empezó mucho antes , y aumenta- 
da con el tiempo se le dió alguna mas autoridad en el concilio IV, y después se au- 
mentó con nuevas leyes en el reynado de Chintila. 

Por lo que toca á la aprobación hecha en el concilio IV se ha visto ya que no 
tiene fundamento alguno esta opinión, y por lo respectivo á Chintila ni de la histo- 
ria ni de las actas de los concilios V y VI de Toledo convocados por este principe 
consta que hubiese tenido parte alguna en la formación del Fuero Juzgo. 

Tarafa en su Historia de los Reyes de España, tratando del reynado de Suintila 
refiere que por aquellos tiempos fue hecho obispo de Barcelona Severo, hombre in- 
signe en santidad, y de tan consumada experiencia en los negocios que mereció ser 
uno de los setenta obispos que hicieron las leyes godas en España, y después fue mar- 
tirizado el año de 638 por los godos bárbaros que habitaban en Cataluña. 

Los continuadores de Bol and o al dia 3 de marzo, y otros escritores ponen el 
hecho de la formación de las leyes godas en el tiempo de Eurico, que dicen fue el 
que juntó los setenta obispos para hacerlas. Pero todo esto no tiene mas apoyo que 
un pergamino que se halló en el sepulcro de san Severo obispo y mártir de Barcelona 
al tiempo de trasladar sus reliquias á aquella catedral desde la iglesia de san Cucufate 
de orden del rey de Aragón Don Martin el año de 1405. 

Habiendo probado suficientemente el maestro Florcz en su España Sagrada 
la falsedad del contenido de dicho pergamino en quanto á la formación de las 
leyes, se puede asegurar sin recelo alguno, que el congreso de los setenta obispos le- 
gisladores y autores de las leyes godas en España nunca ha tenido existencia en otra 
parte que en la imaginación del que escribió el pergamino seis ó siete siglos posterio- 
res al tiempo á que se refiere, y de los que engañados por él le siguieron después, 
sin que en la antigüedad se encuentre vestigio alguno ni aun verisimilitud de un he- 
cho tan memorable y tan digno de que los escritores coetáneos hubieran hecho par- 
ticular mención de éL 

$. III. 

De los concilios V y VI de Tole Jo. 

Chintila, sucesor de Sisenando por elección, luego que subió al trono convocó 
en el año primero de su reynado el concilio V de Toledo. Todo lo que en él se de- 
terminó fueron asuntos políticos , i excepción del cánon primero, por el qual se esta- 
blecieron para siempre en todo el reyno tres dias de letanías anuales en el mes de 
diciembre, lo que expresamente confirmó el príncipe con un decreto al fin del con- 
cilio, mandando que en dichos tres dias cesase todo género de trabajo y el curso de 
los negocios forenses. 

Todo el contexto del concilio está manifestando claramente que Chintila no se 

propuso otro objeto en congregarle que el de afianzar su reyno y también la seguri- 

* . 

(1) Tom. *, not. al Concil. IV, oum. 157. 
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dad de su familia* teniendo sin duda presente el rigor con que fue tratado Suintila y 
tu familia , privándoles de sus bienes y de la comunión y trato con todos los demás 
en el concilio IV anterior. 

En este V se manda primeramente observar lo determinado en el anterior acerca 
del respeto y seguridad debida á los príncipes: se ampara á toda la posteridad de 
Chintila , para que no se le perjudique ni en sus personas ni en sus bienes: se imponen 
penas á los que no siendo elegidos por todos , ó no siendo de la nobleza goda , aspi- 
rasen á la corona} á los que solicitasen, viviendo el rey, votos para ser elegidos después 
de su muerte ; y también á los que le maidixesen. Se manda que los sucesores en 
el reyno conserven las mercedes hechas por sus antecesores á los vasallos por servi- 
cios fieles. 

Se determinó que en todos los concilios que en adelante se celebrasen se publicara 
el decreto del concilio universal sobre la defensa y conservación de los príncipes , que 
es el canon 75 del concilio IV , de que se ha hablado antes. Finalmente se reserva al 
príncipe la facultad de tratar con indulgencia á los culpados, quando lo tuviere por 
conveniente. De suerte que todo este concilio V debe reputarse como una parte muy 
noble de la legislación goda, y sus cánones como otras tantas leyes ; y es un grandí- 
simo absurdo decir, como dice Sotelo (lib. 2, c. 15), que como las determinaciones 
de este concilio son puramente profanas, Chintila " quiso paliar con la autoridad del 
«concilio sus leyes, á fin de que el respeto de la religión y el nombre venerable de tan 
«santo congreso constringiera á los godos á la observancia de las que en aquella junta 
«se constituían." 

Para decir esto era necesario ignorar ó haberse olvidado enteramente de que los 
concilios toledanos en tiempo de la dominación de los godos eran por su constitución 
unas cortes generales del reyno, en las que estaba representada la nación por los dos 
brazos eclesiástico y secular unidos á la cabeza suprema del estado, y así se trataban 
y determinaban indistintamente y con igual autoridad los asuntos eclesiásticos y se- 
culares. 

Ambrosio de Morales nada sospechoso en esta materia dice: "Como los concilios 
«de entonces, como vemos y se ha notado, eran juntamente cortes del reyno, todo 
«se trataba allí junto , lo eclesiástico y seglar, y los presentes debían consultar y de- 
«cretar en todo, y si había en esto diferencia no la entendemos de lo que está escrito." 

Lejos pues de tener que paliar el príncipe sus leyes , como dice Sotelo , para dar- 
les fuerza con la autoridad del concilio, se la daba el príncipe al concilio, y confirma- 
ba sus determinaciones expresamente al fin con una pragmática sanción, así como al 
principio le convocaba y proponía en el Tomo Regio Tos puntos que se habian de 
tratar en él , como se ha dicho antes y consta todo de las actas de los mismos conci- 
lios , los quales por este motivo son una fuente muy principal de la legislación wisi- 
goda, de la qual no se puede hablar con acierto sin tener siempre presentes los con- 
cilios toledanos nacionales. 

Ambrosio de Morales dice que este concilio V fue provincial j pero se engañó en 
esto, como lo prueban manifiestamente sus mismas subscripciones, por las quales se, 
ve que ademas del metropolitano de Toledo asistieron obispos de otras provincias: 
san Braulio de Zaragoza, Hoya de Barcelona, Elpidio de Carcasona, Viarico de Lis- 
boa, y el concilio VI siguiente le tuvo por nacional , pues en dos partes que le cita le 
llama universal, por cuyas razones el Cardenal de Loaisa cree también que fue na- 
cional. Ni era tampoco verisímil que habiéndose propuesto Chintila afirmar su rey- 
no por medio del concilio, le hubiese congregado provincial, estando en su arbitrio 
que fuese nacional. 

Volvió Chintila á convocar en el año segundo de su rey nado otro concilio, que 
entre los toledanos es el VI. Ademas del establecimiento de diversos cánones eclesiás- 
ticos, se trató también acerca del gobierno político. Se determina que en adelante el 
que hubiere de obtener el reyno, antes de subir al trono jure que no favorecerá á los 
judíos, ni consentirá en su reyno á ninguno que no fuese católico, y se confirma todo 
lo resuelto en el concilio IV acerca de los judíos. 
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Se renueva la prohibición de solicitar rotos rivíendo el rey para ser elegido des- 
pués de su muerte. Se inhabilita para aspirar al trono al que se le hubiese cortado el 
pelo y vestido el hábito monástico: al que hubiere sufrido la pena de la decalvacion: 
al que traxere su origen de esclavos : al que no fuere godo de nación y al que no es- 
tuviese adornado de buenas costumbres. Se renueva el decreto de amparo dado en el 
concilio anterior á favor de la persona y bienes de la familia de Chintila para después 
de su muerte. 

Se manda que los libertos de las iglesias, qnando muera el obispo, presenten al 
sucesor sus cartas de libertad, para que conste de su estado y del obsequio que deben 
prestar á las iglesias , y si dentro de un año no lo hicieren , sean reducidos á perpetua 
esclavitud: que los descendientes de los libertos sean educados por las iglesias, á cuyo 
fin sirvan á los obispos sin perjuicio de su ingenuidad y libertad, y si sus padres no 
los quisieren entregar y les buscaren otros patronos, sean reducidos á la esclavitud. 

Se prohibe condenar á ninguno en juicio, sin que se presente legitimo acusador, 
y si se hallare que este es indigno, no se juzgue por su acusación, excepto en delitos 
de lesa magestad. Se manda que los señores y magnates de la casa real sean respeta- 
dos y reverenciados, y que ellos traten bien y con humanidad á los inferiores, y les 
den buen exemplo. Se renueva lo dispuesto en el concilio anterior sobre que tos suce- 
sores en el reyno conserven las mercedes hechas por sus antecesores á los vasallos por 
servicios fieles , añadiendo aquí la excepción de la ingratitud é infidelidad , por la qual 
el que incurriere en ellas es privado de las mercedes recibidas. Asimismo se manda 
que sean firmes y estables las donaciones hechas á las iglesias, y estas sean conserva- 
das siempre en la posesión de los bienes adquiridos en virtud de las tales donaciones. 

Los que por infidencia ó por haber hecho algún mal se refugiaren ,á los enemigos, 
buscando su amparo con perjuicio de la patria ó de los particulares, se manda que, si 
fueren habidos, excomulgándolos y encerrándolos, estén sujetos por largo tiempo á las 
leyes de la penitencia. Finalmente, el perdón de los que se refugian á la iglesia se re- 
serva á la piedad y clemencia del príncipe por la intercesión de los sacerdotes y reve- 
rencia del lugar , siendo el indulto compatible con la justicia. 

$. IV. 

Del concilio VII de Toledo y de la primera colección de las leyes visigodas después de las 

primitivas de Eurico y Leovigildo. 

Chindasvindo, que ocupó el trono después de la muerte de Tulga, convocó en el 
año quinto de su reynado el concilio VII de Toledo. En él se volvió á tratar mas ex- 
tensamente de los que se refugiaban á los enemigos, y se agravaron las penas; pero.no 
habiendo sido sin duda bastantes las impuestas por los dos concilios para contener á 
los tránsfugas y evitar los males que causaban á la patria y á los particulares, se au- 
mentaron después hasta la capital y confiscación de bienes , como se ve por la ley 6, 
tír. i, lib. 2, que es de Kecesvinto, aunque algunos códices la atribuyen al mismo 
Chindasvindo. 

Se tomaron en este concilio providencias para remediar los perjuicios y gravá- 
menes que causaban los obispos en Galicia con indebidas contribuciones á las iglesias, 
y con gastos excesivos á los pueblos en las visitas, á cuyo fin se mandó que no pudie- 
sen tomar sino dos sueldos a) año de cada iglesia. Se puso tasa á los gastos de las vi- 
sitas, mandando que no pudiesen detenerse mas de un dia en cada iglesia, y no pu- 
diesen llevar mas de cinco caballos , como se lee en algún códice, y no mas de cin- 
cuenta, como dicen otros, lo que es absolutamente inverisímil y enteramente contra- 
río á las intenciones y fines del concilio, porque de este modo, lejos de contener, fo- 
mentaría el fausto de los obispos, y aumentaría el mal, autorizándole en vez de corre- 
girle, que fue el objeto del concilio. 

Al fin de él se dispuso que por reverencia á»la persona del rey y honor de la casa 
real los obispos mas vecinos á Toledo viniesen á residir allí cada uno un mes en el 
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año , según el turno que Ies señalase el obispo de Toledo, excepto el tiempo de la co- 
secha y vendimias. 

Dueño absoluto de toda España Chindasvindo, porque Suintila, como se ha di- 
cho antes, acabó de abolir en toda ella la dominación de los romanos, afianzada ya 
por consiguiente y consolidada la monarquía goda, trató este principe de fixar y dar 
también estabilidad y consistencia á su legislación, á cuyo fin , no contento con reco- 
ger y dar la conveniente forma y método á las leyes propias, aunque permitió el es- 
tudio délas romanas para la instrucción privada, abolió enteramente el uso y auto- 
ridad de ellas en los tribunales en toda la extensión de la monarquía, igualmente que 
el de qualesquiera otras leyes extrañas, dexando solo con vigor y fuerza para el go- 
bierno y decisión de las causas las leyes contenidas en el código nacional formado por 
él, como se ve por la ley 8, tít. i , iib. a , la qual juntamente cón otras muchas suyas 
se han conservado en la colección que ha llegado á nosotros, aunque no es la de 
Chindasvindo , de que se trata, como se hará ver en su lugar. Pero que se hubiese 
hecho esta, ademas de constar de la misma ley 8, lo prueba también claramente la 
4, tít. 3, lib. 8, en la qual se remite Chindasvindo por lo tocante á la pena impuesta 
á los que ponían á qüestion de tormento á un inocente, á la ley 2 , tít. i , lib. 6, que 
es también del mismo Chindasvindo, y en la qual se trata efectivamente de dicha 
pena; y haciendo la cita con la distinción de libro, título y ley, es claro que se remi- 
te no á una ley suelta , sino á una colección de leyes ya formada. Fernandez de Mesa 
(lib. i , c. 5.) dice que en el código castellano no hay ninguna ley con la inscripción 
de Chindasvindo i pero basta abrir el libro para convencerse de la falsedad de esta 
aserción. 

s. V. 

Del concilio VIH de Toledo y colección hecha por Recesvinto. 

Después de haber rey nado algunos años Chindasvindo, nombró por sucesor suyo 
en la corona para después de su muerte, y por compañero en el gobierno del reyno 
aun durante su vida,á su hijo Recesvinto i no solicitándolo el mismo Chindasvindo 
astHta y mañosamente para perpetuar en su familia la corona , como falsamente han 
querido imputarle algunos escritores , sino condescendiendo con la solicitud de los va- 
sallos manifestada i nombre de ellos por san Braulio obispo de Zaragoza, y conven- 
cido de las razones que el santo le expuso en la carta que á este fin le escribió, dirigi- 
das á precaver con tiempo y evitar las turbaciones y alborotos que en las anteriores 
elecciones habían perturbado el reyno , suscitadas por hombres inquietos y ambicio- 
sos, que sin tener las calidades necesarias solicitaban apoderarse del trono: motivo 
porque en los concilios V y VI, como se ha dicho antes, se prohibió solicitar votos 
viviendo el rey para ser elegidos después de su muerte , y se declararon las calidades 
que debían concurrir en los que hubiesen de aspirar á la corona. 

Rcynando ya solo Recesvinto después de muerto su padre, convocó en el año 
quinto de su reynado un concilio nacional que fue el VIII de Toledo. En él se pro- 
puso, entre otras cosas, corregir y añadir la colección de las leyes, á cuyo fin presta 
su consentimiento para que corrijan (1) en ellas lo que necesitare de corrección, qui- 
ten lo superfluo y añadan lo necesario. Propone también que se aclare lo que en ios 
cánones antiguos hubiese obscuro y dudoso. Exhorta á los condes y señores de pala- 
cío, á quienes por su empleo y dignidad dice que les toca asistir al concilio, á que 
procedan de uniformidad y buen acuerdo con los padres, y promete aprobar y rati- 
ficar todo lo que el concilio determinare. 

(1) Dcccrnimas.... ut qaaecnmque negotia de quoramlibet quacrela vestris aoditíbm extherint parefacta, 
cum justitiae vigore mtsericord'uer , ct cum temperamento miscrationis justisvimac enm riostra conniventia 
terminetis; ¡n legum sentemiis quae aut tlepravata consistunt, aut ex superfluo vel indebito conjecta videnror, 
nourac serenitati* accomodantc consensu , hace sola quae ad Mnceram jujtinam , et negotiorum sufficientiam 
convemunt orJinctis; canonuin ob«cura quacüam , ct ¡a dubium versa iu meridiem lucidac imelligeotuo 
reducati». Concil. VIII Tolet. Tom. Reg. nuin. 9. 
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A consecuencia de esto ademas de los cánones correspondientes i materias ecle- 
siásticas, en el décimo se dispone que, muerto el rey, los obispos con los principales 
ministros de palacio se junten en la ciudad regia (que es Toledo), ó en el lugar en 
donde hubiese muerto, y elijan otro en su lugar, y se expresan al mismo tiempo las 
qualidades de que debe estar adornado el rey y lo que debe hacer para reynar bien. . 

En la sesión segunda se formó un decreto sobre las exacciones y tributos del reyno 
que se invertían mas en beneficio de los descendientes de los reyes que del reyno; y 
después de referir los abusos que en esto habia y los males que de ellos se seguían al 
reyno y á los particulares , para evitarlos ordenaron que todo lo que hubiese adquirir 
do Chindasvindo desde el dia que entró á reynar, se reservase á la disposición de Re- 
cesvinto su hijo, no como heredero suyo, sino como rey, para que lo empleara en be- 
neficio del reyno, pasando solo á los herederos de Chindasvindo lo que poseía justa- 
mente antes de reynar por herencia , ó por otro qualquier título particular. 

Esta providencia la confirmó Recesvinto particularmente en el mismo concilio, 
extendiéndola á todos sus sucesores en la corona , y mandando para su mejor obserr 
vancia y firmeza , que antes de subir al trono jurasen observarla. De este decreto se 
formó la ley 5 , tit. 1 , lib. a del Fuero Juzgo. 

Propone también el rey en el Tomo Regio y exhorta con eficacia al concilio á que 
rrate con toda diligencia sobre las cosas de los judíos, porque los que habían queda- 
do convertidos en Tos anteriores reynados , recayendo con su acostumbrada obstina- 
ción en sus antiguos errores, habian prevaricado y vuelto á judaizar. Y aunque sobre 
esto no hay canon ninguno en el concilio , sin duda fueron efecto de las providencias 
que en él se tomaron las leyes del mismo Recesvinto, que se hallan en el título a del 
libro 1 2 del Fuero Juzgo. » 

La decima sexta contiene un memorial que los judíos de Toledo presentaron al mismo 
Recesvinto en 1 8 de diciembre del año sexto de su reynado , en el qual confiesan llana- 
mente, que habiendo sido precisados en tiempo deChintilaá hacerse cristianos , lo ha- 
bian executado simuladamente y con malicia, y así habian vuelto á sus errores anti- 
guos; pero que ahora lo hacían de buena fe y con sinceridad. Expresan individual- 
mente todo lo que se obligan á hacer y de lo que debían abstenerse, y entre otras co- 
sas prometen, que ni los hombres ni las mugeres casarán en adelante con personas de 
su secta , sino con cristianos; y que si por no tener costumbre y por una repugnancia 
natural no pudieren comer carne de puerco, no rehusarían comer lo que estuviese 
compuesto con ella. Consienten en que , si faltaren á lo contenido en el memorial, 
sean castigados con pena de muerte, quemándolos ó apedreándolos, y si el principe 
por clemencia quisiere perdonarles la vida, los haga esclavos de quien quisiere. 

Esta propuesta de los judíos de Toledo dice Vaseo (1) que la hicieron á Sisenando 
el año sexto de su reynado los judíos que Sisebuto hizo bautizar por fuerza. Pero la ley 
citada decima sexta dice expresamente que la hicieron á Recesvinto el año sexto de su 
reynado, y no los judíos obligados i bautizarse por Sisebuto, sino los queCbintlla obligó 
i observar la fe que profesaron para quedar en el reyno quando fueron expelidos por 
este príncipe los que no la quisieron profesar , y así lo dicen los mismos judíos en la 
ley, á la qual ciertamente debe darse mas crédito que al autor de la obra intitulada 
Fortalitium fidei , que es el único que cita Vaseo en prueba de su dicho, sin embargo 
de que allí mismo advierte que en aquella obra están errados los nombres de los reyes; 

El arzobispo Don Rodrigo dice (2) que en este concilio VIII se insertaran diver-r 
sas leyes que habia promulgado Recesvinto ; pero en las actas no se encuentran tales 
leyes , y acaso lo equivocó con el concilio XII, en el qual se insertaron los sumarios 
de unas leyes de Ervigio, como se verá en su lugar. > 

(1) Hoc anuo, nempe sexto Sisenandi R«gis , ¡odaeí toleuní ,qoi á Rege Sisebuto ad fídetft compulsí fiie- 
Mnt, uliró ceritnonias et ritus judaicos abjuraverunt , professi, si quem ad eos deficerc deprehenderent , eum 
•e lapidibus obraran» , aot si Re* vitam illi concederé Tellet, booa ejos cedereot fisco, et perpetnam servíret 
lervitutem. Ex Fortalitio fidei , ubi nomina Regona depravara leguntur. Vas. Chron. ann. 646. 

(a) Et poouotur in serie ejusdem concUii líges quaedam á praedicto Receflcvindo Principe promulgabas. 
De reo. H»sp. lib. a «cap. a a. 

d 
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Siguiendo Recesvinto el exemplo y máximas de su padre Chindasviodo, y mo- 
vido, no de la ambición y odio á los romanos, como dice Cironio, sino de una ilus- 
trada y sabia política para introducir la unión é igualdad entre las dos naciones de 
godos y romanos que componían la monarquía, comprendiendo baxo del nombre 
de romanos á los españoles , como se debe entender que se comprenden en las leyes, 
volvió á prohibir el uso de las leyes romanas en toda la extensión de la monarquía; 
y porque tal vez no habia tenido la ley de su padre toda la observancia, acaso por no 
haberse impuesto en ella pena ninguna á los contraventores, impuso él en la ley 9, . 
tit. 1 , lib. s la considerable pena de treinta libras de oro á los que presentasen en jui- 
cio para la decisión de los negocios otro código de leyes que el formado por él, y í 
los jueces que lo permitiesen y no hiciesen rasgar el código presentado. Pero exime de 
esta pena á los que alegaren las leyes anteriores, no para impugnar las suyas, sino 
para comprobar las causas pasadas ya fenecidas, en lo que alude á la ley 12 del mis- 
mo título , que es también de Recesvinto , y en la qual dice, que habia enmendado 
las leyes de sus antecesores , y manda que por ellas así enmendadas se decidan los 
pleytos que entonces estaban empezados y no fenecidos, sin hacer novedad en los que 
se habían terminado según las leyes conforme estaban antes del primer año de su rey- 
nado, en lo que da esta ley al mismo tiempo un claro testimonio de haberse formado 
la colección mandada hacer por Recesvinto; y aunque tampoco es la que actualmente 
tenemos , como se hará ver , se han conservado en ella mas leyes de Recesvinto que 
de ningún otro príncipe. 

Para acabar de afianzar la unión é igualdad ya dichas, y quitar todo motivo de 
división y discordia, el mismo Recesvinto con política igualmente acertada abolió una 
ley antigua, por la qual se prohibian los matrimonios entre godos y romanos, y por 
la ley 9 , tít. 1 , lib. 3 , que también es suya, y no de Recaredo como equivocadamen- 
te creyó Aldrete, mandó que en adelante pudiesen casarse indistintamente el godo 
con muger romana, y el romano con muger goda, formando por medio de esta sabia 
y política ley una sola de dos distintas naciones, habiendo destruido con ella un muro 
de separación , que mientras subsistiese tendría perpetuamente divididos entre sí los 
vasallos de una misma monarquía con notable detrimento del estado y de los mismos 
particulares. 

En la correspondencia epistolar entre san Braulio y Recesvinto, publicada por 
el M. Risco (t) , se trata de un códice enviado por Recesvinto á san Braulio para que 
le corrigiera, el qual estaba tan mendoso y viciado, que disculpándose el santo por 
haber tardado en la corrección , dice que mas corro y fácil le hubiera sido escribir de 
nuevo todo el códice que corregirle , porque eran tantos los descuidos de los copian- 
tes , que no habia cláusula ó sentencia que no necesitase de enmienda , y muchas ve- 
ces desesperó de poderle corregir. Pero al fin le envió enmendado y corriente á Reces- 
vinto, el qual le dió las gracias, elogiando y estimando su trabajo. 

Ni de las cartas de Recesvinto ni de las de san Braulio consta qué especie de có- 
dice era este, ni el asunto que contenía; pero como san Braulio después de san Isidoro 
estaba repulido en su tiempo por el mas sobresaliente no solo en las ciencias eclesiás- 
ticas, sino también en las profanas, aun en concepto del mismo san Isidoro, pues le 
envió su grande obra de las etimologías sin darle la última mano por falta de salud, 
para que la corrigiera y perfeccionara, y Recesvinto tenia de su virtud y literatura 
codo el concepto que merecía, y por otra parte se sabe que hizo una colección de le- 
yes , no ha faltado quien movido de estas consideraciones se haya persuadido á que 
el códice de que se habla en las expresadas cartas era la misma colección de leyes 
de Recesvinto (2). 

Pudieran servir de apoyo á este modo de pensar dos expresiones de que usa san 
Braulio en sus cartas, diciendo en la 38 que lo que el rey le habia mandado hacer 

(1) España Sag. tom. 30 , Apend. 3.* 

(>) Floranci Apuntan», para la histot. del Fuer. Juzgo. M .S. 
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cedía en utilidad de su rcyno (i): expresión que se puede aplicar con mucha propie- 
dad y oportunidad á una obra que contiene la legislación del reyno, y en la carta 40 
dice que el texto del códice le dividió en títulos según le habia ordenado el rey , lo 
que, también es muy oportuno, hablando de un código legal, por la mayor facilidad 
que esto proporciona para su mejor uso y manejo. 

Pero contra esto ocurre una reflexión, y es que Rccesvinto, como se ha visto, dis- 
puso formar su colección de leyes en el concilio VIH de Toledo, para cuyo tiempo 
habia muerto ya san Braulio, y antes de morir habia enviado corregido el códice á 
Recesvinto , y no es creible que este príncipe , que poco tiempo antes habia elogiado 
y aprobado el grande trabajo que el santo habia hecho para enmendar el códice , sí 
este contuviese la colección de leyes, hubiera pensado en formar otra, teniéndola ya 
hecha i toda su satisfacción y aprobada, por lo que parece mas cierto y seguro creer 
que el citado códice no contenia la colección de leyes, sino algún asunto sagrado, lo 
qual era también muy propio del genio de Recesvinto aficionadísimo á las cosas sa- 
gradas, y del qual dice el arzobispo Don Rodrigo que acostumbraba leer en la Sagra- 
da Escritura, y gustaba de oír disputas y cuestiones sobre ella para entenderla, y así 
encargó también á san Eugenio III de Toledo la corrección del poema de Draconcio 
sobre la creación. 

El mismo Recesvinto parece indicar bastantemente, que el códice que mandó cor- 
regir era de la clase que se ha dicho, pues alentando á san Braulio á que concluyera 
la obra á pesar de las dificultades que la retardaban, le dice que Dios le iluminaría in- 
teriormente para corregir los yerros introducidos por los escribientes en el códice (2). 

S. VI. 

De los concilios XII y XIII de Toledo, y de la colección hedía por Ervigio, 

Como Wamba, según se ha dicho, hubiese sido despojado fraudulentamente de 
la corona , que por fuerza y con violencia^le habían obligado í aceptar, Ervigio, su- 
cesor suyo en el reyno , se mostró muy solícito y cuidadoso para apartar de si la sos- 
pecha de haber sido autor de tan grave atentado , ó á lo menos de haber tenido parte 
en él. A este fin luego que subió al trono convocó en el ano primero de su reynado 
el concilio XII de Toledo, y presentó en él unos documentos de los qualcs resultaba 
que á presencia de los grandes y señores de la corte se habia abierto corona, y vestido 
el hábito monástico á Wamba: que éste había renunciado el reyno en Ervigio, y que 
habia dado una instrucción secreta al obispo de Toledo para que quanto antes le 
ungiese. 

Examinados estos documentos en el concilio, se declararon por legítimos, y i su 
consecuencia se absolvió á los vasallos del juramento de fidelidad que habían prestado 
i Wamba, y se confirmó el reyno en sü sucesor Ervigio, el qual en este mismo con- 
cilio se propuso corregir las leyes á imitación de Recesvinto y formar otra colección 
de ellas. A este fin encargó al concilio que lo que hubiese en las leyes absurdo ó con- 
trario i la justicia , se corrigiese y pusiese en buen orden para su mejor inteligencia y 
execucion (3), exhortando así á los padres del concilio como á los señores de la corte 



(1) Per Jussionem antera Screnitatís vestrae comtnoda regni vestri votis ómnibus optamus agnoscerc. 
S. Braul. Epist. 38. 

(1) Erit ¡gitur voto too á Domino atributa tuarum virium fortirudo, et internornm lumioam copiosa prae- 
visio , dum putredines ac vitia scribarom intellectus tui constanter inchoaverit incido resecare. Epist. 39. 

(3) Nam ct hoc generaliter obsecro , ut quidquid in nostrae gloriae legibus absurdum , quidquid justicia* 
videturesse contrariom, unanimitatis vestrae judteto corrigatur. De cetetis autem causis atque negotijs , qoao 
novella competunt iostitutione formari evidentiutn sentcntiarum titulis exaranda conscribitc... Omnes tamen 
in communc convenio, et vos Patres Sanctissiinos , et vos ¡Ilustres Aulae Regiac viros quos interesse huic 
sancto concilio delegit nostra sublimitas , per divini nominis attestationem.... quia sinc personarum aliqua 
acceptione vcl favore... qnaeque se vestris sensibus audienda ingessérint, sana verborum examinationo discu- 
fite. ConciJ. Tolet. XII , Tom,Reg. num. 5,6, 7. 
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á que lo hiciesen sin acepción de personas, y sin proponer otro objeto en ello que la 
buena administración de la justicia. 

Don Martin Ximcna en sus Anales de Jaén (i) dice: "Ayudó Sisebado en com- 
#>pañía de Teodlselo obispo de Baeza á la recopilación de las leyes de los godos, obra 
»digna de prelados doctos y santos, y muy útil al gobierno eclesiástico y civil." Y 
mas adelante: "Ayudó Teodiselo en compañía de Sisebado obispo de Martos á la 
»> recopilación de las leyes de los godos." 

Sotelo (lib. 2, c. 19) propone esto como una prueba de haberse formado efecti- 
vamente la colección de leyes de Ervigio; pero se engaña, porque Ximena en las re- 
feridas palabras no pudo hacer alusión á la colección de Ervigio, que se mandó formar 
en el concilio XII de Toledo, al qual, aunque asistió Sisebado, no asistió Teodiselo, 
en cuya compañía dice Ximena que ayudó á formarla, porque no era obispo enton- 
ces, ni en algunos años adelante, pues por primera vez subscribe como obispo de Bae- 
za en el concilio XVI de Toledo, al qual asistió también Sisebado obispo de Martos, 
y habiéndose mandado formar en este concilio la colección de Egica , es claro que á 
esta y no á la de Ervigio hizo alusión Ximena. Pero á qualquicra de ellas que la haya 
hecho, no es bastante para dar crédito á una noticia tan circunstanciada y de anti- 
güedad tan remota como la que da Ximena, la sola aserción de un escritor, que sien- 
do tantos siglos posterior al hecho que refiere, no alega autor ni documento alguno 
de aquellos tiempos ó de los inmediatos á ellos para su comprobación. 

Otra prueba mas segura y cierta que la de Ximena tenemos, no solo de haberse 
formado la colección mandada hacer por Ervigio, sino también de haber empezado 
á tener observancia desde los últimos meses de su rey nado , porque él mismo lo dice 
así en la ley 1 , tít. 1 , lib. 2. 

Es verdad que en las colecciones de Piteo, Lindembrogio y Canciani, y también 
en todos los códices castellanos, excepto el de Toledo, se atribuye esta ley, no á Er- 
vigio, sino á Recesvinto; pero todos los códices latinos que ha tenido presentes la 
Academia la atribuyen uniformemente i Ervigio, y lo que es mas, por el contexto 
de la misma ley se prueba que él es su autor, y que no puede serlo Reccsvinto. 

"E por ende (dice la ley) estas leyes que nos emendamos, é las que facemos nue- 
«vamicntre, é ordenamos é ponemos en este libro cada una en sos títulos, mandamos 
«que sean guardadas de las kalendas de noviembre deste segundo anno que nos reg- 
añamos, é que valan por siempre, é que las tengan todos los que son de nuestro 
«regno, así cuerno las oyeron, é las otorgaron todos los obispos de Dios, é los sabios 
•»dc nuestra corte é los mayores" 

Por esta última cláusula, que se halla en todos los códices que atribuyen la ley á 
Recesvinto, igualmente que en el texto de Piteo (2), Lindembrogio y Canciani , se ve 
que el autor de la ley se refiere en ella á leyes formadas en un concilio convocado por 
él antes del segundo año de su reynado, lo que de ningún modo puede aplicarse á 
Recesvinto, porque el primero de los quatro concilios que convocó, que fue el VIII 
de Toledo, se celebró en el año quinto de su 'reynado. Tampoco puede aplicarse por 
la misma razón á Chindasvindo, como quiere Don Gregorio Mayans en su carta á 
Don Josef Berni, porque el único concilio que convocó Chindasvindo que fue el VII 
de Toledo, fue también en el año quinto de su reynado. Por el contrario todo con- 
viene bien á Ervigio, que en el año primero de su reynado convocó el concilio XVI 
de Toledo, y mandó que en él se corrigiesen y enmendasen las leyes, como se ha vis- 
to, y viene bien que habiéndose empezado en el año primero, se publicasen y pu- 
siesen en observancia hacia el fin del segundo, que es lo que dice la ley , la qual con- 
cluye también diciendo: "E las leyes que ficiémos contra los judíos, mandamos que 
»>valan daquel tiempo adclantre que fueron confirmadas por nos." 

(1) Num. 7, año 7;^ ; y nom. 11 , año 713. 

(i) Ui vicut «uhlhñ in throno serenu <t¡s nostrae celsítudine residente, videntibus cundís Sactrdotibus 
Dei , Smiortbusqut I* ihtij atque GarMn'is earum manifestado c!aruit... Legos sane quas ¡n judacorum 
e*cesMbus nonr.. cloru pn.inulgavit , ab eo tempore valuaras csse decernimus ex quo hit confirmattonem 
¿lortttMe tereniiaiU nostrae renovatiotu ¿mpressimus. 
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Esta es otra prueba de que Ervigio es autor de la ley, y no Chindasvíndo ni 
Reccsvinto , porque el primero no hizo leyes ningunas contra los judíos, y el segundo, 
aunque hizo algunas, como se dixo en su lugar, no consta que las hubiese confirmado 
de nuevo , como consta haberlo executado Ervigio con las que hizo también contra 
los judíos, como se verá en el número siguiente. Merecen por tanto mas crédito los 
códices que atribuyen la ley á Ervigio, que los que hacen autor de ella á Rcccsvinro. 

Sin embargo de que en el concilio VIII se habían tomado varias providencias 
sobre las cosas de los judíos por Recesvinto, como se ha dicho, y á pesar de la solem- 
ne protesta que ellos hicieron de la sinceridad de su nueva conversión, volvían siem- 
pre obstinadamente á sus errores , por lo que Ervigio encarga con la mayor eficacia 
al concilio , que procure extirpar la secta , y para ello examine con cuidado las leyes 
que sobre el asunto habia él promulgado recientemente, y poniéndolas en orden las 
confirme de nuevo, lo que efectivamente executó el concilio, como expresamente lo 
dice en el canon IX, en el qual pone los sumarios de las leyes con las mismas palabras 
y el mismo orden que tienen en el libro 12 del Fuero Juzgo en el título 3? compuesto 
por la mayor parte de las ltyes de Ervigio contra los judíos. 

Otro especial encargo que este príncipe hizo al concilio fue la reforma y modifica- 
ción de la ley de los llamamientos á la guerra, de que se ha hablado antes, publicada 
por Wamba, y por cuyo extremado rigor dice Ervigio que casi la mitad del pueblo 
había incurrido en infamia. 

El concilio modificó la ley en quanto al perdimiento de las dignidades y hono- 
res, y también en quanto á la inhabilitación para poder ser testigos, que era otra 
pena impuesta por la ley á los que no acudiesen al llamamiento á la guerra , ó estando 
en ella la abandonaran. 

Vaseo el año 623 apoyado en el concilio XII de Toledo atribuye esta ley de los 
llamamientos á Siscbuto; pero se equivocó notoriamente, engañado sin duda por al- 
guna cita falsa, pues se conoce que quando escribió esto no tuvo presente el concilio 
que cita, porque en él se dice expresamente, que el que hizo la ley citada fue Wam- 
ba, y con esto conviene también la inscripción de la misma ley en todos los códices 
latinos y castellanos. 

En el canon Xde este concilio XII se extendió por concesión de Ervigio la ley 
de la inmunidad local de los templos que se ha insinuado en el cap. 3, á treinta pa- 
sos al rededor de la iglesia , pues solo se extendía hasta el pórtico de ella por las leyes 
anteriores que hablan de la inmunidad. 

El monge Graciano insertó este canon en su Decreto (1)} pero constante siempre 
en su sistema de extender mas allá de los justos límites la potestad y jurisdicción ecle- 
siástica y estrechar la real, suprimió, según su costumbre, la primera cláusula del cánon 
que dice (2): "en favor de los que por algún miedo ó terror se refugian á la iglesia,. 
»*con consentimiento y por mandado de nuestro gloriosísimo señor y rey Ervigio definió 
»>cí santo concilio" \ y comenzó su cánon por las palabras: definió el santo concilio , para 
hacer creer que el concilio establecía la inmunidad por su autoridad propia , y no por 
la del príncipe, como lo manifiestan muy claramente las citadas palabras que a este 
fin suprimió de intento. Por la misma razón, aunque se propuso tomar de los conci- 
lios toledanos en esta materia de asilos, no insertó el cánon 12 del concilio VI de que 
se ha hablado antes, porque éste, ni aun truncado, podia servir á su intento, y así 
tomó el partido de omitirle enteramente. 

Esta ley no se halla en los códices latinos ni en la versión castellana de Villadiego; 
pero la Academia la ha insertado en la suya por nota á la página 117, habiéndola 
tomado del códice Escurialense 1? En ella se dice que fue hecha en el concilio X de 
Toledo de 35 obispos por Ervigio en el primer año de su reynado era 718, en lo que 

(t) DminWit sanetnm concilium, at millos audeat contagíente* ad ecclesiam , vel residente» inde abs- 
trajere. Caus. >7 , quaest. 4 ,cap. 35. 

(1) Pro hisqui quolibet metu vel terrorc ecclesiam appetant, conjen tiente pariter et jubente gloriosissimo 
Domino nostro Ervitio Rege , hoc sanctum concilium dirünivit , ot sullas audeat confugientes ad ecclesiam 
reí residentes inde abstrahere 8tc. Concil. Tolet. XV , can. 10. 
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hay tres errores notorios, porque efectivamente se hizo en el primer año del reynado 
de Ervigio, como consta del concilio XII de Toledo, y por consiguiente no pudo 
haberse hecho en el X, que fue convocado por Recesvinto antes que Ervigio entrara 
i reynar, ni la hizo en la era 718, sino en la 719 , que coincide con el año primero 
del reynado de Ervigio, y al concilio X asistieron solo 30 obispos y no 35 , que son 
puntualmente los que concurrieron ál XII, como consta de las actas de entrambos. 
Pero estos errores deben atribuirse á descuido ó impericia del que escribió el códice, 
pues en todo lo demás está la ley enteramente conforme con el canon 10 del conci- 
lio XII de donde se tomó. 

Volvió Ervigio en el año quarto de su reynado á convocar otro concilio en To- 
ledo, que fue el XIII. En él ademas de los cánones sobre materias eclesiásticas se es- 
tablecieron leyes sobre diversos asuntos políticos. Se moderaron los tributos reales per- 
donando todo lo que se estaba debiendo atrasado hasta el año primero del reynado 
de Ervigio, quien después lo confirmó particularmente por un decreto al fin del con- 
cilio. Se concedió perdón general á todos los rebeldes á la patria, que habían sido 
condenados por Wamba, por la rebelión de Paulo, y se les mandó restituir la liber- 
tad, honores, empleos y bienes. 

Se mandó que los sacerdotes y los que tuviesen empleos palatinos no pudieran 
ser presos, ni atormentados, ni desposeídos de sus bienes, honores y empleos sin pre- 
via audiencia pública y una completa prueba del delito, dexando al principe la po- 
testad de corregir domésticamente í los que sirviendo á su persona, y no cometiendo 
infidelidad, fuesen negligentes en el exercicio de sus empleos, ó mudándolos de uno 
á otro, ó quitándolos, sin que de este castigo se les siguiese infamia ni perjuicio 
en sus bienes. 

Esto mismo se manda en una ley formada del ca'non 3 del concilio XIII de To- 
ledo, que la Academia ha puesto por nota en la página 100 de su edición castellana, 
habiéndola tomado del códice Escurialensc primero, y no la hay en los códices latinos. 

De resultas de la referida disposición del concilio algunos formaban ligas y con- 
juraciones secretas, prestándose mutuamente juramento de no revelar nada de lo que 
se tratase, para imposibilitar por este medio la prueba del delito y poderle cometer 
impunemente. Habiéndose descubierto este fraude por la declaración de unos que 
tramaban una conjuración contra la vida de Egíca, prohibió éste principe con graves 
penas semejantes juramentos por una ley que la Academia ha puesto por nota en la 
pág. 7, col. 3 de la edición latina, habiéndola tomado de los códices Toledano gó- 
tico, Legionense y de Cardona, y en la edición castellana es la ley 18, tít. 5, lib. 3. 

Para impedir las alianzas de los nobles con familias baxas, que se hacían con 
frecuencia por la codicia del dinero y la ambición de obtener empleos en la corte , se 
prohibió que en adelante los esclavos y libertos pudiesen tener oficios palatinos , ex- 
ceptuando de la prohibición á los siervos y libertos fiscales ó del rey. 

Eran tan escrupulosos los godos en conservar la nobleza, que por la ley 17, 
tit. 7 del lib. 5 se prohibió que el liberto y toda su descendencia pudiese casar con 
ninguno de la descendencia del que fue su señor, por remoto que fuese el grado en 
que se hallasen , baxo la pena de ser reducido á la esclavitud el que se casase. Con 
el mismo objeto de conservar pura la nobleza se prohibió en el canon 13 del con- 
cilio IX de Toledo, remitiéndose á las leyes, que los libertos y libertas de las igle- 
sias y sus descendientes pudiesen casarse con personas libres. 

Dióse también en este concilio decreto de amparo á favor de la persona y bienes 
de la reyna Liubigotona y sus hijos para después de la muerte de Ervigio , y se pro- 
hibió que las reynas viudas pudiesen volverse á casar con ninguna persona sin excep- 
tuar los mismos reyes sucesores, cuya prohibición se confirmo en el concilio III de 
Zaragoza convocado por Egka en el quarto año de su reynado, añadiendo á ella, 
que muerto el rey la reyna, dexando inmediatamente el hábito seglar, vistiese por 
toda su vida el religioso en un monasterio de vírgenes, á fin , dice el concilio (1), de 

(1) Quam etiam et confertim ¡n caeoobio Tirginum maocipaadam esse cénsanos, ct ut ab omni turbina 
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qtte no se haga á tanta potestad ninguna ofensa ni ultrage en público, ni aparezca 
subdita del pueblo la que antes fue reconocida por su señora. 

Er vigió confirmó el concilio XIII, de que se ha hablado , con una ley , en que 
insertando a' la letra todos sus cánones, manda se observen baxo de varias penas. 
Esta ley, que no se halla en el códice de que ha usado la Academia para texto lati- 
no , la ha puesto por nota en la pág. 140 , columna 2 , habiéndola tomado de los có- 
dices Legionense y de Cardona; pero en estos está errada la inscripción de la ley, 
porque la atribuyen á Recesvinto , siendo evidentemente de Ervigio , como aparece 
de las mismas actas del concilio, y para que no pueda quedar duda ninguna, basta 
saber que el concilio que se confirma en la ley es el XIII de Toledo, que se celebró 
en el año quarto del reynado de Ervigio , es decir algunos años después de la muerte 
de Recesvinto. En el mismo error incurrieron Piteo, Lindembrogio y Canciani, que 
ponen la ley por 3, tít. 1 , lib. xa, y la atribuyen también á Recesvinto. 

S. VIL 

De los concilios XVI y XVII de Toledo , y de la última colección de leyes visigodas 

y su autor. 

Sucedió á Ervigio en la corona Flavio Egica su yerno , y sobrino de Wamba, 
si ya no era su hijo, como algunos han creído. Descubrióse una conjuración contra 
la persona y familia del rey tramada por el ambicioso obispo de Toledo Sisberto, 
muy desemejante en santidad y doctrina al santo obispo Julián su inmediato prede- 
cesor, habiéndose causado también tumultos y sediciones por haber atraido Sisberto 
algunos descontentos á su partido. 

Para reprimir y castigar semejantes excesos convocó Egica un concilio nacional, 
que entre los toledanos es el XVI. Oído en él y convencido Sisberto , que también 
confesó su delito , ademas de haber sido excomulgado y privado perpetuamente . de 
la comunión, sino en la hora de la muerte, á menos que el principe quisiera que se 
le absolviese antes, fue privado de su silla'y dignidad , y condenado á perpetuo des- 
tierro y confiscación de bienes conforme á lo dispuesto en los cánones antiguos, como 
dice el concilio, haciendo alusión á los establecidos sobre el mismo asunto en los 
concilios IV, V, VI y X toledanos, los quales se repiten y renuevan en este XVI. 

Descubrióse también después en tiempo del mismo Egica y séptimo año de su 
reynado, que los judios de España tenían inteligencias secretas con los de Africa y 
otras partes, dirigidas á formar una conspiración contra los cristianos , y determina- 
damente contra el rey, con el objeto de levantarse con el reyno. Para ocurrir con 
tiempo á tan grave mal convocó Egica otro concilio, que fue el XVII de Toledo , y 
habiéndose probado la conjuración, fueron sentenciados los judíos á ser dispersados 
por todas las provincias de España, declarándolos esclavos á todos ellos juntamente 
con sus hijos y mugeres , y que los hijos en cumpliendo siete años fuesen separados 
de sus padres y entregados á personas cristianas y de buena vida para educarlos y 
doctrinarlos. 

A pesar de las providencias tomadas en el concilio III de Toledo contra la ido- 
latría, se ve que aun quedaban restos de ella en tiempo de Egica , pues dispuso en el 
concilio XVI que se tratase de poner fin á tan grave mal, en cuya consecuencia se 
volvió á mandar en el cánon a á los obispos y á los jueces que velasen sobre ello, é 
hiciesen quanto estuviese de su parte para su total exterminio , imponiendo graves 
penas á los que se lo impidieran en defensa de la idolatría; y ademas se mandó que 
las cosas ofrecidas á los ídolos se aplicasen á presencia de los que las ofrecieron al 
servicio de las iglesias circunvecinas. 

nrandi remota, nequáquam coilibet loen* atríbuaror, per quod aot contumelia taotae potestad in publico tn- 
gerarar,aot subdita plcw case pttescat quorum ame dudmn agnoscitur Domina fniise.Coocil.Caesaraogiut.III. 
can. 4 , aun. 9. 
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Se exime de tribatos y cargas personales, y se permite la concurrencia al mercado 
público y el comercio con los cristianos á los judíos que de buena fe se convirtiesen, 
quedando sujetos á pagar por ellos dichas cargas y tributos , y á la prohibición del 
comercio con los cristianos los demás judios que se mantuviesen obstinados en su 
secta, para lo qual se confirma una ley hecha anteriormente por el mismo Egica, y 
es, según su contexto , la 18, tit. s, lib. 12. 

Piteo , Lindembrogio y Canciani no traen esta ley , y solo se halla en el códice 
Complutense y en el de san Juan de los Reyes, de donde la tomó la Academia. 
Tampoco la traen Villadiego ni los códices castellanos, excepto el Escurialense 3?, 
de donde se tomó para ponerla en la versión castellana , en la qual no está tan com- 
pleta como en el texto latino , pero convienen en la sustancia. 

Propúsose también Egica en el mismo concilio XVI formar otra colección de le- 
yes wisigodas , á cuyo fin encargó al concilio que todo lo que en los cánones de los 
concilios pasados y en las leyes estuviese obscuro ó perplexo , ó pareciese injusto ó 
superfiuo , tomando su parecer y consentimiento , se reduxese á claridad y rect ificase, 
dexando claras y sin ocasión de dudas solas aquellas leyes que pareciesen razonables 
y bastantes para la conservación de la justicia y pronta decisión de los pleytos y 
castigos, tomando estas leyes que asi habian de quedar de las que había desde el 
tiempo de Chindasvindo hasta el de Wamba (1). 

Por una ley del mismo Egica, que es la 6, tít. 5 , lib. 3 se puede venir en cono- 
cimiento fácilmente de que esta colección se formó después de concluido el concilio, 
en el qual regularmente se daria el encargo con la instrucción correspondiente para 
formarla , y presentarla después de formada al rey para su aprobación y consenti- 
miento conforme' á la prevención que sobre esto hizo expresamente al concilio. 

Encargó á este en su Tomo Regio que tomara las providencias correspondientes 
para contener los progresos que iba haciendo el infame y abominable vicio de la so- 
domía, á cuya consecuencia se formó el cánon 3?, en el qual se determinó, que ade- 
mas del castigo impuesto por la ley que hablaba de este delito, incurriera en adelan- 
te el que le cometiera en la pena de cien azotes, y después de desollarle la frente 
fuese condenado á perpetuo destierro. La ley á que se remite el concilio es la 5 , 
tít. 5 del lib. 3 hecha por Chindasvindo, en la qual se impone á los sodomitas 
la pena de que sean castrados y después entregados al obispo, para que encerrán- 
dolos separadamente en estrechas prisiones, hagan penitencia de su pecado. 

Egica en la ley 6 antes citada manda que ademas de la pena de la castración 
impuesta por Chindasvindo á los sodomitas, sufran estos la sentencia del decreto sa- 
cerdotal promulgado el año tercero de su reynado (s), en lo que sin género ninguno 
de duda hace notoria alusión al citado cánon 3? , pues aunque le pone en el año ter- 
cero de su reynado , este es un yerro conocido de los copiantes, que pasó también 
á los códices castellanos , porque de las actas del mismo concilio XVI consta que se 
celebró, no en el año tercero, sino en el sexto del reynado de Egica. 

El que escribió el códice castellano de Murcia, conociendo el error , para salvarle 
puso: el tercero anno que regnó el nuestro Sennor Don Sisnando¡ pero esto fue enmen- 
dar un yerro con otro, porque en tiempo de Sisenando no se celebró mas concilio 
que el IV Toledano, y aunque realmente fue en el año tercero de su reynado, no se 
habla en él una sola palabra del delito de sodomía ni de su pena, y por consiguiente 
no pudo remitirse la ley á este concilio. 

Infiérese pues de lo expuesto que esta colección, como queda dicho, se formó des- 

(1) Canea vero qnae ¡a canoníbus reí legnm edictis deprávala consistnnt , aut ex SBperfloo reí tndebito 
eonjecta Core patescunt , accomodame serenitaris nostrae consenso , ¡n meridiem lucidae vematit reducite, ¡IIU 
proculdubio legum scntentüs reservatis , quae ex tempore divae memoriae praedecesorís oostri Domini Cin- 
dasvinti Regís tuque in tetnpus Domini Wambanis principis ex ratione depromtae ad sinceran jostitiatn, vel 
negotioram suffictentum pertinerc noscuntur. Coacil. Tolet. XVI Tom. Reg. noin. 11. 

(a) Non iolum castrationem virium perferat, sed insuper illam in te jactaron excipiat nltíonls, quam pro 
hit causis nuper, in anno videlicet tercio regni oostri, sacerdotalis decreti promúlgala seotentia evidenti pers- 
criptiooe deprotnit. 
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pues de concluido el concilio XVI, puesto que en ella se encuentra incorporada una 
ley que se remite í un decreto del mismo concilio y le confirma, qual es la 6 ya ci- 
tada de Egica. Contra esto se podría oponer que esta ley según los códice» castellar- 
nos no es de Egica , sino de Recesvinto, que fue anterior al concilio XVI. Pero este 
es otro error de los códices castellanos aun mas notorio que el primero, y para pro- 
barlo con evidencia basta decir, que en ninguno de los concilios celebrados en tiempo 
de los reyes godos se. trató de imponer pena al crimen de sodomía , sino en el XVI 
Toledano , y habiéndose celebrado éste después de muerto Recesvinto , C9 evidente 
que no pudo ser este príncipe autor de una ley que hace alusión á una cosa que pasó 
después de su muerte. Por otra parte todo persuade á creer, sin que contra ello se 
pueda oponer ninguna cosa razonable, que- su verdadero autor es Egica, á quien la 
atribuyen todos los códices latinos, incluso el antiquisíftio Toledano gótico, excepto 
el de Lindembrogio que no le da autor ninguno, y el Legionense que la atribuye i 
Recesvinto , de donde pudo pasar el error á los códices castellanos , los quales con 
igual equivocación atribuyen la citada ley 5 á Egica, siendo de Chindasvindo, como 
consta de todos los códices latinos. 

Si es cierta la fecha que los castellanos dan í la ley sx, tít. 1, lib. 9 , la colección 
se hizo, no solo después de concluido el concilio, sino en los últimos tiempos de 
Egica, pues suena hecha por este príncipe en Córdoba el año 16 de su rcynado. He 
dicho si es cierta la fecha , porque hay muy fundadas sospechas de que no lo sea , y 
de que se hubiese introducido por mano estraña después de hecha la ley. 

Fernandez de Mesa cree que el Fuero Juzgo castellano conforme le tenemos se 
traduxo de la colección hecha por Egica. Su principal prueba se reduce i decir , que ' 
siendo la ley de Egica, se halla en el códice castellano, sin embargo de no haberla en 
el latino. Pero en esto se engañó mucho, pues aunque es cierto que no la traen Piteo, 
Lindembrogio ni GeOrgisquio en sus colecciones que son las que él cita , fue porque 
no tuvieron presente el códice Toledano gótico, el Legionense, el Complutense y el 
de san Juan de los Reyes, en todos los quales se halla , y de donde la tómo la Aca- 
demia para ponerla en su edición, advirtiendo que la última cláusula de la fecha se 
fomó del códice Legionense, que es decir, que en los otros tres no la hay, y cabe 
mny bien que fuese un yerro introducido en el códice Legionense, y que de allí pa- 
sase á los castellanos, así como se íntroduxo en el mismo códice, según queda pro- 
bado, el error de hace* á Recesvinto autor de una ley hecha después de su muerte. 

Da mucha fuerza á esta sospecha el que Egica, según los historiadores, no reynó 
diez y seis años, pues aunque varían en esto, ninguno le da diez y seis años de rey- 
nado; el que mas le dá quince y alguno trece, y aunque para salvar este reparo dice 
Mesa que mas crédito se debe dar i la ley que á los historiadores, esto seria bueno, 
si no hubiera , como hay , justos y muy fundados motivos para dudar quando menos 
de la legitimidad de la fecha, y creer que haya sido introducida posteriormente 
en la ley. ; 

Ademas es cierto que Egica mandó formar la colección en el concilio XVI de 
Toledo que se celebró en el año sexto de su reynado, y aunque era preciso que pa- 
sara algún tiempo para formarla, no es verisímil que se prolongase tanto como diez 
años, particularmente si se atiende al encarecimiento y eficacia con que encargó su 
formación al concilio. ' 

Villadiego (1) dice que la colección se hizo, según se cree-, en el concilio XVII, 
y cita en apoyo de su opinión á Ambrosio de Morales, á quien hace decir que se 
formó en el concilio XVII , ó acaso en el XVI precedente. Pero se engañó Villadie- 
go en uno y otro, porque Morales, como se verá luego, sin dudar nada ni hacer 
mención ninguna del concilio XVII , dice con toda seguridad en el mismo lugar que 
le cita Villadiego, que la colección se hizo en el concilio XVI. 

Ni es fácil atinar en que pudo haber fundado su opinión Villadiego , porque en 
el con«cilio XVII no se dice nada de donde pueda inferirse, y mucho m«nos probarse 

(0 Chron. Gothor. pag. 44. 
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que en él se hubiese formado la colección ; y lo que es mas, ni pudo tampoco for- 
marse , porque en ella se encuentran algunas leyes , aunque muy pocas de Witiza 
en compañía de su padre Egica, lo que prueba con evidencia que la colección se for- 
mó después de haberle tomado por compañero en el gobierno del rey no , y esto, se- 
gún los historiadores, se verificó en el año décimo de su rey nado, que es decir tres 
después de haberse celebrado el concilio. 

El hallarse en la colección algunas leyes de Witiza en compañía de Egica , y 
ninguna de Witiza solo, induce á creer con sobrado fundamento , que la colección 
se hizo en el intermedio que hay desde la asociación de Wtfiza a* la corona por Egi- 
ca hasta la muerte de éste , y no después de ella , puesto que no se hallan leyes del 
tiempo en que ya reynósolo Witiza, aunque regularmente haria algunas, pues reynó 
quince años clementísimamente, y fue muy floreciente su reynado con mucho gozo 
y alegría de toda España, como lo asegura en su cronicón (i) Isidoro obispo de la 
antigua iglesia Pacense, que unos reducen boy á Badajoz, y otros con mas probabi- 
lidad á Beja en Portugal, autor grave, muy fidedigno y que por el tiempo en que 
escribió, que puede llamarse testigo ocular pues vivia quando sucedió la irrupción de 
los moros, merece ciertamente en esta parte mucho mas crédito que todos los escri- 
tores modernos, que con tan diversos y tan abominables colores nos han pintado el 
reynado de Witiza; y por lo dicho se ve que Sotelo levantó al Pacense un falso 
testimonio, quando hablando del rey Don Rodrigo dice (lib. a , cap. aa) Isidoro Pa- 
cense , autor que vivía entonces , y otros aseguran que fue tan perverso como Witiza; 
expresiones que no se encuentran en todo el cronicón del Pacense, el qual, hablando 
de Don Rodrigo , solo dice que habiendo entrado tumultuosamente en el reyno le 
conservó un año , y que, desbaratado el exército que habia juntado contra los moros, 
pereció en la batalla , y perdió el reyno juntamente con la patria (a). 

Tampoco se encuentran en la colección leyes del inmediato sucesor de Witiza 
Don Rodrigo, pues aunque Ambrosio de Morales dice que hay cinco ó seis leyes de 
este príncipe, la sola inspección de los códices así impresos como manuscritos hace 
ver el engaño que en esto padeció , pues ni en los códices latinos ni en los castellanos 
se encuentra ley alguna de Don Rodrigo , á lo menos no las hay en ninguno de los 
muchos y diversos códices que ha tenido presentes la Academia para hacer su edi- 
ción , si se exceptúa solamente el códice castellano Escurialense tercero , el qual atri- 
buye á Don Rodrigo la ley i a , tít. 2 , lib. 7. Pero siendo solo entre los castellanos, 
y no teniendo apoyo en ninguno de los latinos, tampoco puede dársele al dicho 
de Morales. 

Díxose en el $. a de este capítulo quarto , que la mayor parte de nuestros escritores 
han creido que la colección del Fuero Juzgo tal qual ha llegado i nosotros , es la que 
dicen que se formó en el concilio IV de Toledo por orden de Sisen ando, y se hizo ver 
al mismo tiempo la falsedad de esta opinión aunque común. 

Los que se han apartado de ella creen con harto mas fundamento, que es la mis- 
ma de que vamos hablando, y cuya formación se encargó por Egica ai concilio XVI 
de Toledo. Ambrosio de Morales estaba tan persuadido de ello que dice (Cron. lib. 12, 
c. 61) : Yo creo cierto , que en este concilio se recopiló el libro del Fuero Juzgo como agora 
lo tenemos. 

De las colecciones que consta haberse hecho por diversos principes, no se puede 
dudar , según lo dicho hasta aquí , que la última de todas ellas fue la de Egica, y esto 

■ .'~ f . ' 

(1) " Egica ¡n consortío regni Witizanera fítium ribi haeredern faciens Gothornra regnum rctemptat. Hic 
npatris succedens in solio, quamquam petulanter, cltmenlistimus tanun quindtcim ptr annos txtat in 
nregno.— Prop'ii raorte, decesso jam paire, jlvrtntistime stiprafaos per anrios regnum retemplar, atque 
»omn¡$ Hispania gattdio nimio freta alacriter laetatur." Isidor. Pacer». Era 736 et 739, num. 29 et 30. 
En la E*r>. Sagr. lom. 8 , Apcn. 2 , pag. 196 y 397. 

(1) Uiit sceptra regni quintum per annum retínente , Rudcricus tumultuóse, regnum hortante Senatn in- 
vadir. Regnat anno uno, nam adgrcgata copia exercitus adversus Arabes.... transductis prornontoriis sese cura 
eis confligendn recepit , eoque praeho, fugato omni Gothorum exercitu, qui cum co'aemulanrer traudulenter- 
que ob ambitionem regni advencrat, cecidit. Sicque regnum simul cum patria male cum acmulorum iater- 
oetione amisit, peragente Ulit anno VI. En la E»p. Sagr. tom. 8, apend. a , pág. 298. 
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soló bastaba para creer con mucho fundamento y probabilidad , que es la misma que 
ahora tenemos, porque no parece virisimil que habiéndose perdido (como es necesa- 
rio suponerlo) la colección que estaba en actual observancia al tiempo de la ruina de 
la monarquía, se hubieran conservado las anteriores que estaban refundidas en la úl- 
tima y por consiguiente inutilizadas y sin uso, como sucede con toda colección le- 
gal, que quando se hace de nuevo se refunden en ella las anteriores', quedando éstas 
sin fuerza ni observancia. 

Pero lo que por estas razones aparece probable se creerá enteramente cierto con 
solo reflexionar que en la actual colección se encuentran leyes de Egica, lo que de 
ningún modo podía ser, si fuera alguna de las anteriores á él, porque quando esta» 
se hicieron respectivamente, no podían insertarse en ellas estas leyes, que ni existían 
ni podían existir entonces. Es verdad que pudieron haberse insertado posteriormente 
después de haberse formado la colección sin necesidad de hacer otra nueva, lo que 
no carece de cxemplarcs; pero como no se puede dudar que Egica hizo una colección 
nueva, y después de ella no se hizo otra ninguna, tampoco puede tener lugar la re- 
flexión, que en otras circunstancias sería muy justa y de mucha fuerza, y en estas no 
tiene ninguna. 

Sotelo dice (lib. 2 , c. 14) que la actual colección no es la de Egica, sino una 
mezcla de ella y las otras anteriores á él, inclusas las de Eurico y Leovígildo, hecha 
después de la pérdida de España por la irrupción de los moros , y poco consiguiente 
consigo mismo dice mas adelante (lib. n } c. 19), que la colección publicada por Lin- 
dembrogio es la de Ervigio, con lo que destruye lo anterior , y la verdad es que uno 
y otro es falso. 

En quanto á lo primero, omitiendo varias reflexiones que pudieran hacerse con- 
tra la opinión de Sotelo , bastará para impugnarla de suerte que nada pueda replicar- 
se contra ello , oponerle un argumento tomado de él mismo. 

Dice que habiendo consultado sobre la antigüedad del códice Toledano gótico 
al padre maestro fray Martin de Sarmiento , conjeturó éste que tendría mil y cincuen- 
ta años, cuyo dictamen dice Sotelo que adopta, así por la autoridad del que le dio, 
como por habérselo persuadido también el exámen y reconocimiento que por si 
mismo hizo del códice. 

Si es cierta esta antigüedad, debe serlo igualmente que el códice se escribió antes 
de la invasión de los moros , y esto solo basta para convencer con evidencia de fal- 
sa la opinión. Es verdad que Sotelo por no haber entendido bien la explicación del 
padre Sarmiento, puso en boca de este sabio benedictino lo que ni dixo ni pudo decir, 
como él mismo se explica hablando expresamente de ello en sus Memorias para ia 
poesía castellana núm. 303 , en donde la antigüedad que dá al citado códice es de 
setecientos años bien cumplidos, y esto asegura allí mismo que fue lo que respondió 
á la pregunta de Sotelo sobre la antigüedad del códice, aunque no le cita por su nom- 
bre , sino baxo el título de un curioso. 

Hay muy grande diferencia de setecientos añós, aunque sean bien cumplidos, í 
mil y quinientos, y aunque esto muda enteramente el estado de la cuestión , conser- 
va sin embargo el propuesto argumento toda su fuerza contra Sotelo , respecto de que 
¿1 estaba muy persuadido á que el códice tenía verdaderamente toda la antigüedad 
que creyó haberle dado Sarmiento, y en que dice se confirmó por la ocular inspección 
i del códice. 

Para la otra opinión de que la colección de Lindembrogio es la de Ervigio, no 
'da Sotelo mas prueba que una nota que sehalla al fin del tomo, en la qual se dice, 
que aquellas leyes se leyeron á todos los judíos en la iglesia de santa María de To- * 
ledo el año primero del reynado de Ervigio. Prescindiendo de que en la mayor par- 
te de los códices no se halla esta nota, su contexto no se refiere á todas las leyes 
del códice, como era preciso para que la prueba de Sotelo tuviera alguna fuerza. Se 
refiere solamente á las leyes del último título del códice que tratan de lo que debían 
hacer, y de lo que debían abstenerse los judíos, de la profesión de fe y juramento 
que debían prestar, hechas la mayor parte de ellas por Ervigio, y soá las mismas 

ca 
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que este príncipe, como se ha dicho antes, encargó con mocha eficacia al concilio To- 
ledano XII que examinándolas con cuidado y ordenándolas las confirmara de nue- 
vo , lo que executó el concilio haciendo una muy puntual enumeración de ellas en 
el ciño n 9. 

Basta leer con alguna reflexión la ley última del titulo para conocer, que solo las 
contenidas en ¿1 son las que se manda á los obispos que hagan leer á los judíos, para 
que no pudiesen alegar ignorancia, ni se excusasen de las penas impuestas en ellas en 
caso de contravención. Ni venia tampoco al caso para nada tomarse el inútil trabajo 
de leer todo el códice á los judios. 

Si en la colección de Lindembrogio no hubiera leyes de Egica , podría acaso te- 
ner algún fundamento y apoyo la opinión de Sotelo; pero habiéndolas, como real- 
mente las hay, es claro que es la de Egica, y que no puede ser la de Ervigio, porque 
no pudieron insertarse en ella unas leyes que no existían quando se formó. 

Todo lo dicho lo confirma de un modo, que no puede quedar duda ninguna so- 
bre ello, un breve exordio que el mismo Egica puso á la ley 13 , tít. 5, lib. 6, que 
por no tenerle en el códice que ha servido de texto á la Academia, le ha puesto por 
nota con el número 4 al pie de la misma ley, tomado de los códices Toledano gó- 
tico, Legionense, san Juan de los Reyes y Cardona, en los quales está incorporado 
el exórdio en el principio de la ley, y del mismo modo está también en las coleccio- 
nes de Piteo, Lindembrogio y Canciani, y en todos los códices castellanos , excepto 
el de Malpica a? 

De este exórdio aparece muy claramente que la citada ley 13 fue incorporada en 
alguna colección anterior á Egica, y que después se suprimió en otra también anterior 
á el, pues dice en el citado exordio, que siendo justa la ley, y habiéndose suprimido 
injustamente , él la restablece con las mismas sentencias y palabras , colocándola en el 
mismo lugar que antes tuvo. Esta ley restablecida es de Recesvinto, por lo que no 
pudo insertarse en colección anterior á él , y debió haberse hecho esto en la que él 
mismo formó, porque entre ella y la de Egica no hay mas que la de Ervigio, en la 
qual por la misma razón debió suprimirse. No habiendo después de la colección de 
Ervigio otra que la de Egica, que fue la última de todas, y hallándose la ley resta- 
blecida y el exórdio que la restablece en la colección que ha llegado i nosotros con 
el título de Fuero de los Jueces, ó Fuero Juzgo, queda demostrado por el mismo 
hecho que esta colección debe ser precisamente la de Egica y no puede ser la de Er- 
vigio ni otra alguna anterior , que es lo que convenía aclarar y probar en este discurso. 



CAPITULO V. 

Del Fuero Juzgo, 6 versión castellana de la colección original de las leyes 
wisigodas con el título de Líber Judicum ó Forum Judicum. 

Sería abusar de la paciencia de los lectores y perder el tiempo inútilmente gas- 
tarle en refutar la opinión de José de Mello, portugués, que en su Historia del Dere- 
cho Civil de Portugal dice, que el Fuero Juzgo se compuso originalmente en lengua 
gótico-española, y después le traduxo á la latina Pedro Piteo: opinión tan extraor- 
dinaria y singular, que en sí misma trae su mas completa refutación para qualquiera 
que tenga alguna inteligencia en la materia. 

Tampoco es justo detenerse en examinar las opiniones notoriamente infundadas 
* de Don Josef Pellicer (1) y de Alonso de Villadiego (2), el primero de los quales se 
empeñó en persuadir que la lengua en que está escrito el Fuero Juzgo es la primitiva 
de España y una de las setenta y dos que nacieron en medio de la confusión de la 

(t) Primitiv. poblac. d« E$p. fol. 96. núm. 7. (2) Adrenenciat , píg. 7. 
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torre de Babel , y el segundo creyó y quiso hacer creer i los demás que la versión 
castellana es coetánea del original, infiriendo de aquí con tanto error como extrava- 
gancia, que el romance de las leyes del Fuero Juzgo no es tan grosero como el de las Par' 
tidas y Fuero Real de Castilla, aunque Jueron hedías mas de seiscientos años antes. 

Áldrete en su erudita obra del Origen de la lengua castellana (lib. 2, cap. 2 y 5) 
combatió sólidamente esta tan remota como imaginaria antigüedad del romance del 
Fuero Juzgo, y probó con la misma solidez que la versión castellana no se hizo 
hasta después de la entrada de los moros en España, lo que hubiera dado por su- 
puesto, ahorrándose el trabajo de probarlo, si hubiera tenido noticia, como se tiene 
hoy, del Fuero particular que en 4 de abril del año de 1241 dió el santo Rey 
Don Fernando á la ciudad de Córdoba después de haberla conquistado de los mo- 
ros , en el qual dice que le da por Fuero el libro de los Jueces ó código latino wisi- 
£odo, á cuyo fin manda que se traduzca en lengua vulgar, y que le tenga perpetua- 
mente por fuero con el nombre de Fuero de Córdoba (1). 

En vista de esto pasa hoy constantemente entre los eruditos por cosa cierta y 
averiguada, que la primera versión castellana de las leyes wisigodas, que se conoce 
con el nombre de Fuero Juzgo, se hizo en virtud de lo dispuesto en el citado Fuero 
por el santo Rey Don Fernando, y esto convence de falsa la opinión de Don Loren- 
zo Padilla , que anticipó mas de quatrocientos años dicha versión , atribuyéndola al 
rey Don Alonso II llamado el Casto. 

No puede fixarse con igual certeza el tiempo preciso en que se hizo la versión, 
y es enteramente arbitrario , y carece de todo fundamento el que se hubiese hecho 
en tiempo de los jueces de Castilla Lain Calvo y Ñuño Rasura, como pretende So- 
telo (lib. 2, c. 6, núm. 6.), añadiendo que dichos jueces usaban de este libro para, 
juzgar, y por eso el concilio de Coyanza le llamó Libro de los Jueces. Lo menos que 
puede decirse de todo esto es , que tiene la misma incertidumbre que la existencia de 
los jueces de Castilla. 

Don Francisco de Marina (2) sospecha no sin algún fundamento, que la versión 
no se hizo hasta el rey nado de Don Alonso el Sabio; pero parece mucho mas proba- 
ble que se hubiese hecho en el de su padre, porque habiéndolo dispuesto este prín- 
cipe en beneficio de la ciudad de Córdoba por la predilección y particular afecto 
que le tenia, y porque la lengua latina estaba ya por entonces demasiado distante 
del romance vulgar, que era la lengua del pueblo, parece consiguiente á todo esto, 
y á la grande exactitud y diligencia que se observa en todas las cosas del santo Rey, 
que hubiese hecho poner desde luego en execucion su mandato, no siendo creíble 
que le faltasen medios y disposición para ello, y habiendo sobrevivido bastante 
tiempo para que se pudiese haber executado durante su vida, y así esta es la opinión 
común entre los autores mas modernos. 

El padre Andrés Burriel, laboriosísimo investigador de nuestras, antigüedades, y 
determinadamente de las pertenecientes á la legislación tanto civil como eclesiástica, 
da por asentado (3) que hay dos versiones distintas, una hecha en tiempo del santo 
Rey Don Fernando en virtud de su mandato, y otra por su hijo el rey Don Alonso. 
Esta dice que se contiene en un códice de la santa iglesia de Toledo, escrito en el 
aiglo XIII y señalado con el número 4, que es puntualmente uno de los que ha tent- 

(1) "Concedo ¡taque vobis ut omnía jodicia vesira secuadum Líbrum Jadicom sint jodícota corara de- 
»ccm ex nobílissimis illorom, et sapicntissimis qui fucrint inter vos , qui sedea nt semper cum Alcaldibus civi— 
Mtatis ad examinando jodicia pnpulorum , ut procedanc omnes in testimoniis in omni térra dominlorom meo- 
itnim.,.. Item statuo et mando quod Líber Judicum, quod ego misi Cordubam , tramlatetor ¡n vulgarcm , et 
», vocetur Foro tn de Córdoba com omnibos supradictis 7 et qood per secuta cuneta sit pro foro, et nullus sic 
»ausus istod forum aliter apellare nisi forum de Corduba , et |obeo et mando quod omhis morator et populator 
»»in heredamentis quac ego dedero in termino de Corduba Archiepiscopis et Episcopis et Ordinibus et riqois 
whominíbos et mUitibus et clcricis, quod veniet ad judictum et ad forum de Corduba." Copia del fuero ta- 
cada por el P. Andrés Burriel de otra remitida de Córdoba á Don Juan Lucas Cortés á ooes del siglo 18, 
y hoy se halla en la real Biblioteca de $. M. * 

(2) Eusay. histor. crit. sobre el orig. y progres, de las leng. pág. 29. 

(3) Informe de la ciud. de Toledo sobr. pes. y med. pág. 333 y nw. 97. 

' * 
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do presentes la Academia para su edición , y dice también que en ella pulió y corri- 
gió Don Alonso la versión de su padre. 

Es cierto que este códice toledano, con el qual se conforman por lo general el 
Escunalense i? y el de Malpica 2?, tiene muchísimas variantes respecto de los de- 
mas, y no solo de voces sueltas , sino también de cláusulas enteras, ya añadiendo, ya 
corrigiendo , ya alterando el contexto de la ley , que con estas adiciones y correccio- 
nes por lo común queda mas conforme con el original, como se puede ver por el 
cotejo de las mismas variantes. Mas sin embargo de todo esto todavía se resiente la 
versión de la infelicidad de los tiempos en que se hizo , y se encuentran en ella tra- 
ducciones infieles dimanadas de no haberse entendido bien el original por el traduc- 
tor. Ya lo observó antes de ahora Aldrete en la ley 35, tít. 1, lib. 2, y otro tanto 
puede observarse en otras varias , de que no hizo mención , y se hallan en el mismo 
caso. Pero no debe contarse en este número la ley 4, tít. 2, lib. 9, que manda azotar 
al que estando alistado en la hueste la abandona ó no quiere ir á ella, cuya ley es 
notada por Don Juan Francisco Masdeu (1) de mala traducción , porque en donde 
el texto de Lindembrogio dice: in conventu' merentium , la versión traduce: en el mer- 
cado ante todos, debiendo traducir, según Masdeu, delante de la tropa. Esta no es 
mala traducción , sino efecto de la varia lección de los códices latinos. El que ha ser- 
vido de texto á Ja Academia dice: in conventu certantium: Piteo, Lindembrogio y 
Cancíani: in conventu merentium , y todos los demás códices: in conventu mcrcantium, 
cuya variante ya la notaron Piteo y Canciani, y su verdadera traducción es: en el 
mercado ante todos , como dicen los códices castellanos. 

Tampoco hay mala traducción en la ley 14, tít. 1 , lib. 10, que trata de la medi- 
da de las tierras , y es notada igualmente por Masdeu (2) diciendo : el autor del Fuero 
Juzgo con mucha confusión en lugar de cincuenta aripenes de tierra traduce : cincuenta 
años de arriendo. Pero esto solo se lee en la edición de Villadiego, y todos los códices 
constantemente dicen: cincuenta arpendes ó arpiendes, asique este es uno de los mu- 
chos descuidos ó errores de que tanto abunda la edición de Villadiego, y no igno- 
rancia del traductor. 

Hay también otras traducciones en la versión , no conformes i su original , no 
ya por falta de inteligencia del traductor de la ley , sino por haberla querido acomo- 
dar á su siglo y á los diversos usos y costumbres que se habían introducido en su 
tiempo, á las variaciones de la disciplina eclesiástica, y á las alteraciones que se habian 
hecho en la práctica de los tribunales. Puédese poner por exemplo la ley 5 (en el 
latino 6) tít. 1 , lib. 5, que extiende la prohibición de enagenar los bienes de las igle- 
sias á todo género de iglesias indistintamente, y en donde el original dice: tam in 
tnonasteriis virorum quam etiam Joeminarum , en la versión se lee : é as si por los mo- 
nesterios de los monges é de las monias , / de los frayres, haciendo ya distinción entre 
fraylcs y monges por la voz frayres añadida al original: distinción enteramente des- 
conocida á los godos , que no alcanzaron ni con muchos tiempos el establecimiento 
de las órdenes regulares mendicantes , con las quales vino la voz frayle. Por la mis- 
ma razón quando en el original ocurre la voz J\fetropolitanus t el traductor le substi- 
tuye la de Arzobispo igualmente desconocida á los godos, é introducida por la va- 
riación de la disciplina en tiempos muy posteriores á ellos. Otros exemplos semejantes 
pudieran alegarse , y todos prueban que se engañará el que quiera juzgar de la ver- 
dadera legislación de los wisigodos, de sus usos y costumbres por las solas leyes cas- 
tellanas , quando no están enteramente conformes con sus originales. 

Otras leyes se encuentran entre las castellanas que no se hallan en los códices la- 
tinos, y por consiguiente se formaron é insertaron al tiempo de hacerse la versión, ó 
de escribirse los códices en que se hallan. De esta clase son las que la Academia ha 
puesto por notas en las páginas 35 , 44 y 100 de su edición castellana tomadas de 
algunos concilios, excepto una que no dice de donde se tomó. Otras hay , que aunque 
suenan hechas por los godos son posteriores á ellos. Tales son todas las leyes de que 

(1) Tota. 11 , pig. 49. (2) Tom. 11 , pág. 61. 
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se compone el tíralo de los denuestos y palabras injuriosas» que los códices castellanos 
que le traen, pues no se halla en todos , ponen por tercero del libro doce. Aunque 
dos códices latinos, que son el Legioncnse y el Escurialense 2? traen estas leyes, no 
por eso se ha de creer que hayan sido hechas por los godos , porque ellas mismas 
ofrecen una prueba convincente de que se hicieron después de la invasión de los mo- 
ros, pues en la 6. a se declara por injuria, y se castiga como tal el llamar á uno sarra- 
ceno, no siéndolo, lo que de ningún modo puede convenir ni adaptarse al tiempo 
de la dominación de los godos , y por consiguiente á su legislación. En toda ella una 
sola ley se encuentra que hable de injurias verbales, que es la 7, tít. 4, lib. 6, y esa 
dudosa, porque trata de la contumelia, que puede hacerse tanto de obra como de 
palabra, y todas las del citado título, excepto dos, hablan de injurias verbales, lo 
que da motivo á creer que se hicieron para suplir aquella falta, porque tal vez se 
creyeron necesarias , ó á lo menos mas á propósito para el tiempo, que las leyes Con- 
tra los judios, de que se. compone el citado titulo 3 del libro 12 en los códices latinos 
y en algunos castellanos en que le hay. Erró por consiguiente Villadiego en atribuir 
todas estas leyes del titulo de los denuestos á Sisenando , sin mas fundamento que su 
conjetura arbitraria-, impugnada ya en el capitulo 2 de este discurso, pues ni en los 
dos códices latinos, ni en los castellanos se les da autor ninguno, y esto junto con lo 
dicho es otra prueba de que no fueron hechas por los godos. , 

En esta clase pone también Don Juan Francisco Masdeu la ley 5 , tít. 1 , lib. 3, 
la qual dispone, que si se desposan dos , y antes de celebrarse el matrimonio muere 7 
el esposo habiendo besado i la esposa , gana esta la mitad de todo lo que le donó el 
esposo; pero si muere sin haberla besado no gana nada y debe devolverlo í los here- 
deros del esposo. Fúndase Masdeu para excluir esta ley de la legislación de los godos, ■ 
en que no se halla en todo el código wisigodo, ni hay en él la menor insinuación de tal 
costumbre. Pero sin embargo de esto hay buenas razones que persuaden lo contrario. 
Es verdad que la ley no se halla en ningún códice latino; pero todos los castella- 
nos le dan por autor á Recesvinto, y antes se debe creer que se tomó de algún ori- 
ginal que no ha llegado á nosotros, que el que habiéndose formado al tiempo de ha- 
cerse la versión, se le hubiese dado un autor supuesto, no descubriéndose razón ni 
motivo alguno razonable para esta suposición y falsedad, pues en la misma versión 
hay muchas leyes que carecen de autor , sin que por esto dexen de estar suficiente- 
mente autorizadas, y las ya citadas de los denuestos, que ciertamente fueron hechas 
después de los godos, se ha visto que no tienen autor, sino en la edición de Villa- 
diego por una mera voluntariedad suya. 

También es cierto que en el código wisigodo no hay la menor insinuación de di- 
cha costumbre i pero la habia éntrelos españoles desde antes que los godos, viniesen 
i España, como lo prueba la ley 5, tít. 5, lib. 3 del código Teodosiano que contiene 
i la letra la misma resolución, y se hizo determinadamente para España: pues Cons- 
tantino Magno, autor de ella, la dirige á Tiberiano vicario de las Españas residente 
en Sevilla, y esta disposición es una de las que pasaron al Breviario de Aniano, del 
qual , como se ha probado en este discurso , tomaron los reyes godos lo que tuvieron 
por conveniente adoptar de las leyes romanas en su legislación : y que de este Bre- 
viario hubiese tomado Recesvinto su citada ley, lo prueba claramente su entera con* 
formidad con la interpretación de Aniano, como se puede ver en el mismo código 
Teodosiano. 

Ademas de las diferencias y variaciones que quedan ya notadas entre la versión 
castellana y el original latino, hay también otras, ya en el número de leyes, porque 
en uno ú otro titulo hay mas ó menos en el texto latino que en el castellano: ya en 
su colocación y correspondencia, que alguna vez no se observa, y la que es ley , 
por exemplo, en el latino está baxo de otro número en el castellano, y la que en 
este se halla en un título ó libro en el latino está baxo de otros distintos: ya final- 
mente en los autores de las leyes, que no siempre es el mismo en la latina que en la 
castellana, y á veces le tiene esta, y aquella carece de él, y al contrario, y lo mismo 
sucede también con las notas: anticua y novtttr emendata. 
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Estas diferencias provienen de la discrepancia que hay entre los mismos códices 
latinos, dimaiiada de las alteraciones que sufrieron las leyes en las varias recopilacio- 
nes hechas por diversos príncipes, y también de la diversidad de los tiempos en que 
se escribieron los códices. Pero á pesar de todo esto no es la discrepancia en unos ni 
otros tanta como pondera Don Sebastian de Covarrubias (i), el qual dice que ha- 
biéndose recogido de orden de Felipe II todos los códices manuscritos que habia en 
las librerías de las catedrales, monasterios y particulares con el objeto de hacer una 
impresión correcta, apenas concertaba uno con otro, que es lo mismo que decir, que 
todos diferenciaban entre sí substanc'ulmente. Ambrosio de Morales (2,) dice: w Yo 
«be visto entre otros un original harto antiguo, donde tras cada ley latina luego está 
#»la misma ley en castellano. Tiénelo la santa iglesia de Toledo." No habria podido 
guardarse de ningún modo esta puntual correspondencia de las leyes castellanas con 
las latinas, que asegura haber visto Morales, si la discrepancia de los códices fuese 
tal qual la pinta Covarrubias , y las variantes mismas de tantos códices diversos que 
ha reunido la Academia en su edición, y hacen ver lo que es cada códice en sí, prue- 
ban de hecho que no discrepan en cosas y partes tan sustanciales, que pueda verda- 
deramente decirse , que no concierta uno con otro. * 

Por el cotejo de los códices castellanos con los latinos puede creerse que la versión 
se hizo por el Legioncnse, ó por otro muy semejante á él, á lo menos es entre todos 
los latinos que ha tenido presentes la Academia con el que mas se conforma, y pue- 
de ser entre otras una prueba de esta mayor conformidad la ley que la Academia 
pone por nota en la página 52 de la edición latina, que trayéndola solo entre los 
códices latinos el Legionense, se halla en la misma forma que en él en los castellanos 
por 14 del tít. 4, lib. 2 ; y por otra parte se ve que la 5, tít. 1 , lib. 5, que solo la 
hay en el Vigilano, no la traen los castellanos. 

Ultimamente la ley 2 1 , tít. 1 , lib. 9 que en ninguno de los códices latinos tiene 
fecha, sino en el Legionense , también la tiene en los castellanos , y aunque estos se- 
ñalan el año trece del reynado de Egica y el Legionense el diez y seis, esto debe 
atribuirse a yerro del copiante , pues conviene en todo lo demás. 

4 

CAPITULO ULTIMO. 

Del «io, autoridad y observancia de las leyes wisigodas dentro y fuera 

de España. 

1 

Aunque la sangrienta irrupción, que al principio del siglo octavo hicieron los 
sarracenos en España , parece que debiera haber borrado hasta los vestigios de la do- 
minación de los godos, y particularmente de su legislación; sin embargo á pesar de 
tan horrorosa y lamentable catástrofe , todavía los vencedores permitieron á los ven- 
cidos no solo el exercicio de la santa religión de sus padres , mas también la legisla- 
ción que hasta entonces habia estado en observancia , y los cristianos , así libres 
como sujetos al yugo mahometano , continuaron gobernándose por las leyes de los 
godos, de ío que ofrece una prueba en el reynado de Don Fruela I una escritura que 
trae Pellicer (3) de la venta de unas tierras de los monges del monasterio de santo To- 
ribio de Liévana, hecha, como dice la misma escritura, según lo dispuesto por la 
ley gótica: secunjum lex gótica continet, y Berganza dice que el gobernador moro 
nombraba un conde cristiano, para que sentenciara las causas según el Fuero Juzgo. 
Don Alonso II llamado el Casto, de quien el cronicón Albeldense escrito en el siglo 
nono dice, que estableció su palacio y corte por el estilo antiguo y etiqueta del de 
los godos, renovó también sus leyes , la¿> anales se observaron igualmente en los nue- 

(1) Tesor. de la Icng. ca«. en la voz Fuero Juzgo. (2) Coron. lib. 12 , cap. 20, 
(3) Anal. lib. 6, num. 37 , pig. 275. 



Digitized b£ Googl 



XLI 

tos estados formados en Asturias, León, Galicia, Castilla, Sobrarve , Navarra , Ara- 
gón y Cataluña. 

Zurita en los Indices latinos de los hechos de los reyes de Aragón dice que Cirios 
el Calvo concedió á los catalanes, así españoles como godos, las franquezas y liber- 
tades que gozábanlos franceses, y les permitió que se gobernaran por las leyes godas, 
refiriendo el hecho al año 844, que coincide con el primero del rey nado de Don Ra- 
miro I inmediato sucesor de Don Alonso el Casto , y no es cierto que después se de- 
rogaron las leyes godas y se hicieron otras nuevas para el gobierno de los catalanes 
en un concilio de Barcelona presidido por el cardenal Hugo Cándido legado del Papa 
en España, como dice Mariana y otros escritores así propios como estraños, porque 
ni ha habido tal concilio , ni se derogaron las leyes godas. El hecho cierto es , que el 
conde de Barcelona Don Rámon Berenguer y su muger Doña Almodis, de acuerdo 
con los magnates y jueces de la provincia publicaron el año de 1068 un nuevo có- 
digo de leyes con el nombre de Usáticos ó Usages , no para derogar las leyes godas, 
sino para suplir lo que les. faltaba con respecto á los usos y costumbres posteriormen- 
te introducidas, y así es que después de publicados los Usages, todavía regían en sus 
casos las leyes godas, como lo prueban con evidencia muchas escrituras del principa- 
do de Cataluña de los siglos doce y trece hechas con arreglo á lo dispuesto en las 
leyes godas y que se, refieren al Líber Judicum como á un código que estaba entonces 
en actual observancia. 

Un congreso compuesto solamente de seglares, y para asuntos puramente polí- 
ticos y civiles no es ni puede llamarse concilio, y tal fue el de Barcelona de que se 
trata, al que se ha querido dar, sin saber porque, el nombre de concilio, como lo 
prueba Balucio (1) con el encabezamiento de los mismos Usages, en que se expresan 
los que concurrieron á su establecimiento y todos son seglares, sin que entre ellos se 
encuentre una sola persona eclesiástica de ninguna clase y gerarquía, de donde con- 
cluye con razón, que el expresado congreso debe ser excluido del número de los 
Concilios. 

Tampoco es cierto que el rey Don Sancho García de Aragón, á exemplo de lo 
que se hizo en Barcelona , derogó también en su reyno las leyes godas , substituyén- 
doles las romanas como dicen Pedro Carbonel (a) y el padre Mariana (3), pues Ge- 
rónimo de Blancas prueba la observancia de las leyes godas en el reyno de Aragón 
mas de cien años después en el de 1 198 con una carta de dote del mismo año, en la 
qual el esposo da en dote á la esposa la décima parte de todos sus bienes muebles y 
raices presentes y futuros, dando por razón que las leyes godas no permiten se haga 
matrimonio alguno sin dote: quia in gothicis legibus continetur: non sine dote conju- 
gium Jiat: como con efecto así lo dispone la ley 1 , tít. 1 , lib. 3 , arreglándose también 
la carta en quanto á la cantidad á la ley 6 del mismo título que prohibe se pueda dar 
en dote mas de la décima parte de los bienes del que la constituye. 

El maestro Risco hace mención en la España Sagrada (4) de un instrumento que 
se halla en el tumbo de la iglesia de León , por el qUal consta que en el año 95 1 se- 
gando del reynado de Don Ordoño III habiéndose suscitado litigio entre Vclasco 
Hanniz y Severo abad del monasterio de san Cosme sobre un testamento y manda 
de bienes hecha á su iglesia; Don Gonzalo obispo de León juntamente con otros 
jueces terminaron el pleyto por su sentencia arreglada á la ley «o, tít. s, lib. 4, y í 
la 6, tit. a , lib. 5 del Fuero Juzgo. 

De Don Bermudo II dice el cronicón Silense núm. 68 que confirmó las leyes de 
Wamba, esto es las godas, como lo entendió el arzobispo Don Rodrigo. Pero ni de 
este ni del Silense consta que Bermudo hubiese mandado que los cánones de los pon- 
tífices romanos tuviesen vigor y fuerza en los juicios y pleytos seglares , como asegura el 
padre Mariana sin decir de donde lo tomó. 

Por lo perteneciente á Castilla el padre Berganza en las escrituras que publicó en 

• . ■ '. • ••• . ' 1 

(1) Marc. Hisp. lib. 4, ann. 1068. (y) - Hist. E«p. lib. 9 , ctp. 7. 

(a) ChroQ. Despanya , fol. xxxm v. ( 4 ) Tom. 34 , trat. 70 , cap. 16, pag. 260. 
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la sección primera del apéndice i las antigüedades de España trae varias que com- 
prenden desde el año de 899 hasta el de 1073, advirtiendo en cada una de ellas la 
correspondencia que tienen con las leyes del Fuero Juzgo que tratan de los respecti- 
vos asuntos de dichas escrituras, y dos de ellas, que son la 73 y 77 contienen la ex- 
presión sicut lex canit Gothorum. Pero en Castilla la vieja con motivo del fuero que 
el conde Don Sancho le dió por los años de mil, llamado comunmente Fuero viejo 
de Castilla , y de otros diversos fueros municipales no fue tan general la observancia 
del Fuero Juzgo, y así Don Pedro López de Ayala en su crónica del Rey Don Pe- 
dro (año s, c. 19), hablando de la diferencia que habia en Toledo después de con- 
quistada por Don Alonso VI entre los muzárabes y castellanos y sus respectivos al- 
caldes y leyes por donde juzgaban dice: E llamase en Toledo castellano todo aquel 
que es de tierra del señorío del Rey de Castilla dó no se juzga por el libro Juzgo, lo que 
prueba á un mismo tiempo que habia tierras ó lugares en el señorío del rey de Cas- 
tilla, en donde no se juzgaba por el Fuero Juzgo, y que habia también otros en que 
se juzgaba por él. 

Del concilio y cortes de Coyanza ( hoy Puebla de Don Juan ) celebradas por 
Don Fernando I el Magno el año de 1050 consta expresamente que entonces estaban 
en su fuerza y vigor las leyes del Fuero Juzgo (1), y por una carta de fuero dada el 
año de 1 101 por Don Alonso VI á los muzárabes de Toledo después de haber con- 
quistado esta ciudad de los moros, se manda que los pleytos que se suscitasen entre 
ellos, se determinen por las leyes antiguas del libro de los Jueces (3), cuya carta fue 
confirmada el año de 1155 por Don Alonso VII , dirigiendo su confirmación, no 
ya á solos los. muzárabes, sino á todo el concejo ó ciudad de Toledo (3). En una es- 
critura de compra y venta hecha el año de 1 192 en el reynado de Don Alonso VIII 
se dice , que la compra se hizo secundum forum de Talavera , et secundum librum 
Judicum (4). 

El santo Rey Don Fernando ademas de haber dado á Córdoba para su gobierno 
las leyes del Fuero Juzgo, como se ha dicho antes, confirmó en 16 de enero de 1232 
el fuero general de Toledo que en 16 de noviembre de 11 18 habia dado á las tres 
clases de muzárabes, castellanos y francos el rey Don Alonso VII, y en esta confir- 
mación autoriza el santo Rey las leyes wisigodas diciendo: "Todos sus juicios dellos 
»sean juzgados según el Fuero Juzgo ante diez de sus mejores é mas nobles é mas 
«sabios dellos, que sean siempre con el alcalde de la cibdad, é que í todos anteanden 
»#en testitnonianzas en todo su regno (5)." 

Habiéndose suscitado disputa en Talavera entre el alcalde de los muzárabes, que 
como en Toledo juzgaba por las leyes wisigodas, y el de los castellanos que juzgaba 
por el fuero de Castilla , sobre quien de los dos habia de conocer de las causas crimi- 
nales, Don Alonso el Sabio dirimió la competencia en 37 de abril de 1354 á favor 
del que juzgaba por el Fuero Juzgo, cuya providencia confirmó su hijo Don San- 
cho en 8 de mayo de 1283; y después el mismo en 6 de marzo de 1390, para cortar 
de raiz estas disputas, mandó que sin hacer mas diferencia entre muzárabes y caste- 
llanos , todos fuesen juzgados por las leyes wisigodas: Et que hayan todos el fuero del 
libro Juzgo de León, é que se juzguen por él. 

En las cortes que el mismo-rey Don Sancho celebró en Valladolid el año de 1293, 
publicadas por Don Ignacio Aso y Don Miguel de Manuel , se mandó en la petición 

(t) Nono qnoqoe titulo decrevimus , m tricenium non ¡neludat ecclesiasticas veritates , sed unaquaeqne 
ecclcsia (sicut cañones praeripiunt , ct sieut lex ¿othic* mandat) omni tempore suas veníate» recuperet, et 
possidear.— Duodécimo quoque titulo praccipimus , ut si quilibet homo pro qualicumque culpa ad ecclcsiam 
confugerit, non sit ausus eum aliquis inde violenter abstraherc... Sed sublato mortis pericolo, et corporis 
deturparíone , faciat qitod ¡ex ¿ot/tica jubet, Aguirrc Collcct. max. Concil. tom. 3 , pag. 211, 

(2) Fe si inter eos ftierit oriuin aliquod negotiorn, secundum sententias in Libro Judicum antiquitus cons- 
tkutas discutiatur. Informe de Toledo, pag. 284, not. 127. 

ti) Fació hanc cartam rirmitatis . et textum confirmationis toli concilio de Toleto, tam mititibus quam 
peditibut , sicut in carta avi mei regis Adcfonsi bonae memoriae resonat. Informe de Toledo, pag. 28;, not. 1 ai. 

(4) Informe de Toledo pag. 299, not. 140. 

(j) Informe de Toledo pag. 293. 
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novena que los alcaldes de León que juzgaban en la casa del Rey los pleytos y las al- 
zadas, juzgasen por el libro Juzgo de León, é no por otro ninguno. En el rey nado de 
Donjuán el II todavía conservaban su uso y autoridad las leyes visigodas en algu- 
nas partes del reyno de León, aunque ya no era general en todo él, como lo asegura 
Don Alonso de Cartagena y Santa María, el qual dice en el prólogo de su Doctrinal 
de Caballeros: "Otros ovo que fisiéron leyes, é ante que todos estos fué compuesto el 
"libro Juzgo.... é las leyes dél non han actoridat de derecho general en todo el regno 
»de Lcon, mas usan dél en algunas partes del regno de León." 

En los reynados siguientes al de Don Juan el II ya no se halla hecha mención de 
la observancia de las leyes del Fuero Juzgo , que desde los anteriores reynados habían 
ido decayendo poco á poco por la multiplicidad de fueros municipales y cartas pue- 
blas, que se habian ido concediendo en diversos tiempos y á diversos lugares, y por 
el ordenamiento de Alcalá publicado en las cortes celebradas en la misma ciudad el 
año de 1348, en el qual Don Alonso XI, su autor, dio nueva forma á la legislación, 
y publicó y autorizó al mismo tiempo las leyes de las siete Partidas después de ha- 
berlas corregido, las qualcs hasta entonces habian estado sin observancia ni autoridad 
legal, aunque algunos escritores han querido dársela antes de este tiempo contra el 
expreso testimonio del mismo Don Alonso, que hablando de ellas en la ley 1 , tír. 28 
de su citado ordenamiento, dice: Como quier que hasta aquí non se falla que sean pu- 
blicadas por mandado del rey y nin fueron ávidas por leys. Pero ni entonces ni después 
han sido derogadas nunca las leyes del Fuero Juzgo, como equivocadamente creyó 
el padre Berganza (1), el qual dice: "Sabemos también que las leyes de los godos no 
fueron abrogadas hasta que se promulgaron las Partidas del rey Don Alonso el Sabio." 

La ley 'ya citada del Ordenamiento de Alcalá en que se promulgaron las Partidas, 
y se les dió autoridad legal dice: "Mandamos que los dichos fueros sean guardados 
»*en aquellas cosas que se usaron... é los pleytos é contiendas que se non pudieren Ti- 
mbrar por las leys deste nuestro libro é por los dichos fileros, mandamos que se libren 
^»por las leys contenidas en los libros de las siete Partidas... Et tenemos por bien que 
:»sean guardadas é valederas de aquí adelante en los pleytos é en los juicios é en to- 
adas las otras cosas que se en ellas contienen en aquello que nbn fueren contrarias á las 
»leys deste nuestro libro é á los fueros sobredichos? 

Por esta ley se ve claramente que en la promulgación de las leyes de las Partidas 
se dió la preferencia sobre ellas en los juicios á los fueros que entonces estaban en uso, 
y siendo cierto que lo estaba por aquellos tiempos en diversas partes el Fuero Juzgo, 
es visto que se le dió la misma preferencia , lejos de haber sido derogadas sus leyes. 
Esta del Ordenamiento fue confirmada por Don Fernando el Católico y la rey na 
Doña Juana en las leyes de Toro, habiéndola incorporado en la primera de ellas, y 
después se repitió esta confirmación por Don Felipe II en la Nueva Recopilación, en 
donde se insertó á la letra por ley 3, tít. 1 , Üb. 3 , y se mandó observar, sin que con- 
tra ello pueda alegarse el no uso. 

Consta pues que hasta este tiempo no fueron derogadas las leyes godas; y que 
tampoco lo hayan sido después, lo prueba una real cédula del señor Don Carlos III 
de feliz memoria, dada en Madrid á 15 de julio de 1788 en virtud de representación 
hecha á S. M. por los oidores de una de las salas civiles de la real cnancillería de 
Granada , los quales en un pleyto que pendia ante ellos entre un convento de Tri- 
nitarios calzados y los parientes de un religioso de él sobre la sucesión ab intestato de 
este, dudaron, si deberían arreglar su decisión á una ley del Fuero Juzgo que alegaba 
una de las partes , ó á otra de las Partidas contraria á ella. S. M. á consulta del Con- 
sejo y conformándose con su dictamen, dixo en su real cédula: "Debéis conformar 
*> vuestra determinación con el estatuto acordado por la provincia de Trinitarios cal- 
izados de Andalucía... el qual es arreglado y conforme á la ley is, tít. 3, lib. 4 del 
«Fuero Juzgo , y á las demás leyes del reyno mandadas guardar en las provisiones 

«del mi Consejo de los años de 1771 y 178 1. Y por quanto dicha ley del Fuere Juz- 

.... • . 

(1) Aptig. de E*p. con. 1 , Üb. 4 , c. 9, nom. 46. 
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»>go no se halla derogada por otra alguna... deberéis igualmente arreglaros i ella en la 
««determinación de este y semejantes negocios sin tanta adhesión como manifestáis á 
#»la de Partida fundada únicamente en las auténticas del derecho civil de los romanos 
#>y en el común canónico (i)." 

Resulta de lo dicho que las leyes del Fuero Juzgo nunca han sido generalmente 
derogadas , y que según la letra y el espíritu de esta real cédula y de la ley de la Re- 
copilación ya citada , siempre que haya alguna ley de este fuero que decida algún 
asunto, y no esté expresamente derogada por otra, debe juzgarse por ella con prefe- 
rencia á las de las Partidas , sin que contra ello se pueda alegar el no uso y falta de ob- 
servancia : i todo lo qual y demás que se ha referido en el presente discurso , es con- 
siguiente decir, que las leyes visigodas han tenido vigor y fuerza de tales, no solo 
en tiempo de la dominación de los godos sus autores , sino también después de la 
irrupción de los moros en España, y de la restauración de la monarquia española, 
habiéndola conservado hasta el dia de hoy respectivamente en su tiempo y lugar, 
según el orden de preferencia establecido en la citada ley de la Nueva Recopilación, 
trasladada últimamente i la Novísima. 

Tuvieron también uso y observancia fuera de España en la Galia Narbonense 
como parte que fue del imperio gótico-español , y aun después de la destrucción de 
este siguió todavía gobernándose aquella provincia por las leyes wisigodas baxo de la 
dominación francesa, de lo qual es entre otras una prueba convincente la constitución 
del papa Juan VIII publicada por Canciani (a), hecha el año de 878, reynando Lu- 
dovico II y á presencia suya en el concilio Tricasino ó de Troyes , en cuya constitu- 
ción dice el Papa , que por quanto en el libro de las leyes góticas no se impone pena 
al sacrilegio, y por otra parte se prohibe en él á los jueces el oír causas que no se com- 
prendan en sus leyes, de donde resultaba perjuicio en Francia y en España á los de- 
rechos de la iglesia; para poner el remedio conveniente, manda el Papa que en ade- 
lante se observe la ley de Carlos sobre la composición del sacrilegio, que impone la 
pena de treinta libras de plata, y para ello se inserte esta ley al fin del código de las 
leyes godas: y aunque no parece que se hubiese insertado, pues no se encuentra en 
ninguno de los códices latinos ni castellanos, sin duda porque no sería admitida dicha 
constitución en España , es sin embargo una prueba clara de que el código lega! que 
entonces regia en la Galia Narbonense era el de las leyes wisigodas , porque de lo 
contrario habria sido inútil y fuera de propósito mandar que se insertase en él la ley 
con el fin de que se observara. Ultimamente, ademas de la observancia que en la Ga- 
lia Narbonense tuvo en general el código wisigodo , la tuvieron también en particu- 
lar muchas de sus leyes en el resto de la dominación francesa en virtud de la incor- 
poración que de ellas se hizo en los capitulares de los reyes de Francia, como consta 
de los mismos capitulares, y lo advirtió Balucio en sus notas á ellos en los lugares 
correspondientes. 



(1) En el Febrero reformado par. 1 , cap. 4, $. 1 , pag. ai j, 

(2) Berbar. leg. antig. tom. 4 , apead. 1 , pag. aoa. 
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NOTA. En el titulo preliminar suelen citarse, al fin del texto, los concilios de donde 
se tomaron algunas leyes. Estos pasages se han copiado con la puntualidad acostumbrada 
en la presente edición, según y como se hallan en los códices antiguos; pero se han puesto 
en letra cursiva, para que asi se distingan mejor del texto de la ley. Y se previene para 
inteligencia de los lectores, que todas las citas están dislocadas por ignorancia de los co- 
piantes, pues siempre pertenecen, no á la ley en que van incorporadas, sino á la aue 
sigue, como se puede comprobar fácilmente haciendo el cotejo de la traducción con los 
lugares correspondientes del original latino y con las actas de los mismos concilios. 
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DE INSTRFME NTIS LEGALIBVS. 
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I. TITVLVS DE LEGISLATORE 



I. Quod sit artijicium condendarum legum. 

II. Quomodo uti debtat artife x legum. 

III. Quid requirendum est in artífice le- 
gum. 

IV. Qualis erit in vivendo artifes legum. 

V. Qualis erit in consiliando artifex legum. 



VI. Qualis erit in eloquendo artifex legum. 
VIL Qualis erit in iudicando artifex legum. 

VIII. Qualis in publitis, qualis in prhatis erit 
artifex legum. 

IX. Quod daré debeat legibus discipUnam 
tifex legum. 



I. * Quod sit artijicium condendarum 



Salutare daturi in legum constitutione prarco- 
nium , ad novas operadoras formam antiquorum 
studiis no vos artus apramus , rcserantes tam vir- 
tutem formandat legis , quam peritiam formantis 
artificis. Cuius artis insigne ex hoc decentius pro- 
babitur eniteré , si non ex couiectura crabat hir 
mam similitudinis, sed ex veritate formet speciem 
sancrionis. Ñeque syllogismorum acumine figuras 
imprimar disputationis, sed puris honestisque prar- 
ceptis modeste statuat artículos legis. Etcnim ut 
are operis buius se in hac dispensauone componat, 
ordo magnx ratiocinationis exoptat. Namque 
quum experimenta rerum manus tenet artificis 
ad dispojitionem formar , frustra quasritur invofrti- 
gatio rationis. In improvisis certc acuta se expe- 
xit ratío indagatione cognosci. In non ignotis au- 
tem experimento faciendi se properat reserari. La- 
tentis ergo rei quia 5 species ignoratur, non imme- 
riio considerationis ordo requiritur; quum vero ex- 
pertos usus in speculum visbnis fides veritaos ad- 
ducit , non iam materia forma: ratiocinationem 
dicti , sed operationem facti deposcit. Vnde nos 
melius mores quam eloquia ordinantes , non per- 
aonam oratoris inducimus , sed rectoris iura dis- 
ponimus. 

II. Quomodo uti debeat artifex legum. 

Forman darum artifex legum non disceptatione 
debet uti , sed iure. Nec videri congruum sibi 
contentione legem oondidisse, sed ordinc. Ab iUq 
enim negotia rerum non expetunt in theatrali fa- 
vore clamorem , sed in exoptata salvaíione popu- 
li legem 4 . 

i Cari. DE LEG1SLATORIBVS. En tlToled.gdtU* 
falta este rpígrafe. 

i En ti códice de San Juan dt los Rtyet precede A tita 
ley una rúbrica >)ue en Ui demat cidket <s la ley 1. y II. 
del título siguüntt. 

g Card. ti 

/ 



III. Quid requirendum est in artífice 
legum. 

Tune primo requirendum est , ut id quod indi- 
citur *, possibile credatur. Novissime ostenden- 
dum si non pro famiüari compendio , sed pro uti- 
litate populi suadeatur , ut appareat eum qui le- 
gislator existit, millo privato commodo, sed om- 
nium civium utilitati comn;un¡mentum prassi- 
diumque opportunac legis inducere. 

IV. Qualis erit in vivendo artifex 
legum. 

Erit consequenter ídem lator iuris ac legis mo- 
res eloquiis anteponens , üt concio • illius plus 
virtute personet », quam sermone. Sicque quod 
dixerit amplius factis quam dictis exornet, prius- 
que prometida compleat , quam únplenda de- 



V. Qualis irit in consiliando artifex 
legum. 

Erit in adinventione Deo sibique tantummodo 
conscius, consilio probis et parvis ■ fedmixtus, 
assensu civibus populisque communis : ut aliena; 
provisor salutis commodius ex universal i consensu 
exerceat gubernaculum, quam ingerat ex singu- 
lari potostate ¡udiciura. 

VI. Qualis erit in eloquendo attifex 



Erit concionans eloquio el anís , sentencia non 
dubius , evidenria plenus : ut quidquid ex lega- 

1¡ fonte prodierit , in rivulis audientium sine r«- 

• ■ i 

» • > • ... 7. \ a 

4 Card. S. J. R. y Lmd. Jcg«m omnitVstam. 

5 Toltd. got. Emitían. Legión. Card. S.J.R. y Lind. 
i/iducitur. 

6 Legión. y S. J. Jí.condiiio. Lind. constiiutio. 

7 fe™ 1 '? S :J~&- wnsonít. 

A 
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tardatione decurrat * , tofumque qui audierit ita ex potestate; ut mine universitas patrem, parvitas 
cognoscat , ut nulla hunc difficultas dubium habeat dominum. Sicque diligatur in toto, timea- 
readat. tur * in parvo , quatenus et nullus huic serviré 

paveat, et omnes amorem eius morte compensan- 



VII. Qualis erit in indicando artifex dum exoptent. 

legum. ^ Quod daré debeat legibus discipli- 

ILrit iudicans in indagando vivax , in prcevenien- nam artifex kgUfít. 
do fixus, in decernendo non anxius, in per- 

cutiendo par cus , in parcendo assiduus , in inno- 1 une deinde sciet » in hoc máxime stare gra- 

cente v índex , in noxio tempera tus , in adve- vitatis publica; gloriam , si det ipsis legibus disci- 

na soüicitus , in indígena mansuetus. Personam pllnam. Nam quum salus tota plebium in conser- 

tanto nesciat accipere , quanto et contemnat vando 4 iure consisrat , leges ipsas corrigere de- 

elígere. beat * antequam mores : veniunt enim ut qui- 

buslibet • in contentione leges pro arbitrio suo 

VIIÍ. Qualis blfublicis , qualis tn f>H- ferunt , induunt sibi fictam de ¿jravitate ac pudo- 

VOtis erit artifex legum. Ie personam ; adeo ut sit lilis léx publica , inho- 

_ . nestas privara , sicque obtentu legum contraria 

Jüirtt quarcumque sunt publica patrio recturus legibus adoperiunt, qui vigore legis obvia legi- 

amore , quarcumque privau heriÜ dispensaturu» bus evellere debuerunt. 

II. TITVLVS DE LE GE. 

I. Quidobservabülegülatorinlegibussuadeitdis. IV. Qualis erit lex. 

II. Quid sit ¡ex. V. Quareft lex. 

HI. Quid agit lex. VI. Quod trhmjfhet de hottibus lex. 



I. Quid observabit legislator in Jegibus 

■ I 

Item in suadendis legibus erit plena causa dicen- 
di , non ut partem ora ñoñis raeditandi T videa- 
tur gratia obtinere , sed desiderátum perfectionis 
obtinuisse laborem. In earura naroque íormationi- 
bus non sophismata disputationis, sed virtutem iu- 
ris mavult causa discriminis. Quaeritur enim illic 
non quid contentio dicat , sed quid actio promat, 
quia ■ et excessus morum non coercendi sunt 
cothurno loquutionum , sed temperamento vir- 
tutum. 

II. Quid sit ¡ex. 

Lex est zmula divínitatis , an tistes religio- 
nis , fons disciplinarum , artifex iuris 4 , bonos 
mores inveniens atque compone ns , gubernaculum 
civitatis , iustitise nuncia magístra vita; , ani- 
ma torios corporis popularis. 



III. " Quid agit ¡ex. 

Lex regit 11 omnem civitatis ordinem , om- 
nem *» hominis artatem , qu* sic feminis da- 
tur ut maribus , iuventutem complecnrur et se- 
nectutem, tam prudentibus quam indocta , tan 
urbanis quam rusticis fertur. Quar summum salu- 
ris principum ac populorum culmen obánet, et 
cum manifestó prarclaroque prarconio in modum 
lucidissimi solis efiulgct. 

IV. Qua/is erit lex. 

Lex erit manifesta , nec quemquam in captione 
civium devocabit. Erit 14 secundum naturam, se- 
cundum consuetudinem civitatis, loco temporique 
conveniens, iusta et aequabilia prescríbeos, con- 
gruens, honesta et digna, utilis, necessaria, in qua 
prxvidendum est ex utilitate, qua; prsrtenditur, an 
plus commodi, an plus iniquitatis oriatur, ut di> 
nosci possit , si plus veritati prospisciat publica;, 
quam religioni l, videaturobessc, an ,6 et si bones- 
tatem tueatur, et non cum salutis periculo arguat. 



i LinJ. recurrtt. 
i LinJ. ut titneatur. 

3 LinJ. teiat. 

4 Ltgian. y LinJ. consecrando. 
C Tole J. y LinJ. debet. 

O Legión, ut cuicumque libet in constitutic 
LinJ. ut cuique libet in contentione «t í 



7 Legión, meditando vid 

8 Ltgian. quia excetius. 



a Ltgian. y LinJ. juris boni. 
jo LinJ. nuncíatrix. 

1 1 En ti Toledano g6tko falta esta ley II J. y en su lu- 
gar tt ttfia parte Je la VI. Je eite mirmo título. 
1 1 LinJ. agit. 

13 LinJ. omnemque. 

1 4 LinJ. Erit ctiam. 
1 5 Legión, regioni. 
16 LmJ. an tu 
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V. Quare Jit kx. 

Fierí autem leges base ratio cogit, ut earum me- 
ta humana coerceatur improbitas , sitque tuta ín- 
ter noxios innocentium vita, atque in ipsis impro- 
bis formidato supplicio 1 frasnetur nocendi pras- 
sumptio. 

VI. Quod triumphtt de hostibus lex. 

H is in domestica pace ita perfectis, totaque pri- 
mo a Principibus , secundo a civibus, exfainc a 
populis , et a domo iurgiorum peste seclusa, eun- 
dum est in adversis , et obviandum hostibus po- 
tentialiter ac fidenter , tanto in externis spe fida 
victoria;, quanto nihil erit quod ex internis formi- 
dari valeat, aut timen. Pacis cnim oleo, et legum 
vino tota plebium raassa in statu salutari concre- 
ta exseret ■ hostibus » : inde invictos, unde inlae- 
sos artus producere videntur iustis adiuta legibus 
tela. Eruntque viri raelius asquitate quam telo mu- 
niti , ut contra hostem ante íusn'tiam dirigat Prin- 
ceps, quam vibret spicula miles: tclicior ram tune 



illa Principis congressio erit , quum 4 domestica 
arquitas anteibit; quia et saeviores 5 erunt in hos- 
tium populatione mucrones, quos de domibus mo- 
deste produxerint leges. Expcrimentum enim na- 
tural is est rei, ut iustkia illa confodiat hostem, 
qux tutaverit civem , et externam inde perimat 
litem , unde suorum internam * possederit pa- 
cem. Sicut T ergo modestia Principum tempe- 
rantia est legum , ita concordia civium victoria 
est hostium. Ex mansuetudine etenim Principum 
oboritur dispositio legum : ex dispositione legum 
institutio morum : ex institutione morum concor- 
dia civium : ex concordia civium triumphús hos- 
tium. Sicque bonus Princeps interna regens , et 
externa conquirens , dum suam pacem possidet, 
et alienam litem abrumpit, celebratur et in civi- 
bus rector , et in hostibus victor , habiturus post 
labentia témpora réquiem sempiternam , post lu- 
teum aurum cxleste regnum , post diadema et 
purpurara , gloria; coronam ; quin potius ne defi- 
ciet esse Rex, quoniam dum regnum terrenum re- 
linquit , et carleste conquirit , non erit anüsisse 
regni gloriam , sed auxisse '. 



a i 



LIBER II. 

De negotiis causar um. 



I. TITVLVS DE IVDICIBVS ET IVDICATIS. 



I. De tempore quo debeant leges emendata 

valere. 

II. Quod tam regia potestas quam populorum 

unher sitas legum rever entia sis subiecta. 

III. Quod nulli leges nescire liceat. 

IV. Quod antea or diñare • oportebit *° negotia 
Principum , postea populorum. 

V. De Principum cupiditate damnata , eorum- 

qut imtiu 11 ordinandis , et qualiter confi- 
riendo surtí scripturat tn nomine Principum 
fasta. 

VI. De his qui contra Prinripem, velgentem, aut 
patriam refugiunt, vel insolentes existunt. 

VIL De ** non criminando Prinripem, nec ma- 
¡tdicendo illi. 



_ i Legión, iudicio. 
a Legión, exercet. 

3 Cari, hottes. 

4 Ltgion.y Lind. 

5 Toled. got. Legión, y S. J. R. 

6 Legión, in xternum posiidcret. 

7 Toled. got. Si ergo. 

9 En el cidice Legientnse te +ñade lo siguiente: 
Sane tam de prxsentibus, quam de füturis Rcgibus hanc 
lententiaro cum Dei timore promulganius, ut ti quisque ex 
cis contra reverentiam canonum vel legum superba domi- 
natione et fastu regio in flagitüs et fiicinore pravitatis sive 
cupiditatü elatus , ct avarlti* stimulis incitatus crudelissi- 
rnarn potesrarem exercucrit in populos , anathcmatii sen- 
tentia a Chmto Domino condemnatur, ct habeat a Dco 



VHI. De remotis alienarum gentium legibus. 

IX. Ne excepto talem librum qualis hic qui Hit- 
per est i Jit us , aliar um quisque prasuntat 
habere. 

X De diebus festis et feriatis in quibus non 
sunt negotia per agenda 

XI. Vt nuil a causa a iudicibus audiatur quee 
legibus non tenetur 

XII. Vt termínate causa nullatenus resolvan- 
tur, reliqua vero ad libri huius seriem ter- 
minen tur , adnriendi leges Principibus li- 
bértate manente. 

XIII Quod nulli liceat dirimere causas, nisi qui- 
bus aut Princeps , aut consensio 
potestatem dedtrü iudicandi. 



rit 
9 



atque iudicium , propter quod prjcsumpve- 
e , et in perníciem regnum con verteré, 
ion. ordinari negotia. Lind. or diñan oportuit. 

10 toled. got. oportuit. 

1 1 Lind. vitiit ordmandii. 

1 1 Entre la lejr VI. y VIL de este título hay en el To- 
en el Legión, una ley con esta rúbrica i De hit 



prava 

■Legio, 
> Tole 
i Lind 
i Entn 
Icd. got. y l 

r'novi Prhuipü Jfdem tervandam iurart diitulermt: Vil 
Ulis fui ex palatino offick ad eiuidem obedientiam vel 
pnetentiam venire netUxeri 
dice de Card. y en el ¡mpr 



rmr. Esta miima ley en el có- 
de Lind. es la última de 

este título. 

13 Toled. got. Legión, y Lind. txtequenda. 

14 Legión, y Card. contmttur. 

Al 
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XIV. Quales eausas dcbtant audire tiufadi, et 
qualibus jxrsoms eausas auditndas ' 
gañí. 

XV. Vt indias tan criminales quan 
nes iudieent * eausas. Pacte autem ad- 
sertores, et sola regia fotestas ordtnet , et 
tuntumdem • a Rege conmista negotia iu- 
dieent ». 

XVI. De damnis eorum qui non aecepta potes- 
tate prasumpserint indicare. 

XVII. De kis qui admoniti iudicis epístola, vel 
sigillo ad iuditium vetare contemnunt *. 

XVIII. Si iudex mterpellantem audire contem- 
nat, vel utrttm fraudulenter, an ignoranter 
tudüium * promat. 

XIX. Si iudex, aut per commodum, aut per igno- 
rantiam iudicet causas». 

XX. Si iudex dolo vel cailiditate aut unam, aut 
ambas causantium partes dispendia fatiat 
sustmere. 

XXI. Quid primo iudex servare ' debet, ut eau- 
sam teñe cognoscat. 

XXII. Si cuiuscumque honoris vel ordinis iudex 



dieatur haberi suspeettu, vel si iudex , 
tra leges pratsumat iuditium dore. ' 

XXIII. Iudex qualiterfaciat iudicmm\ 

XXIV. De commodis atque damnis íudüis vel 
saümis. 

XXV. Quod omnis, qui pote statem accipit iudi- 
candi, iudicis nomine censeatur ex lege. 

XXVI. Vt ontne vinculum , quod post datum in- 
ñtstum tuJLium a causidüis Juerit exac- 
tum , habeatur invalidum. 

XXVII. Vt intusttm 9 iudüium et definiría w- 
huta regio me tu, vel iussu a iudicibus or- 
dinal a, non vale aut. 

XXVIII. De data episcopis potestate distrin- 
gendi » tudices nequiter iuaieantcs. 

XXIX. Vt iudex, a quocumque pulsatus, nove- 
rit se petenti reddere rationem. 

XXX. De damnis htdicum aliena contingen- 



XXXI. De bis qui regiam contempserint tus- 



Quomodo iudex pro examine caldan 
rU eausas perqukat. 



IN NOMINE DOMINI FLAVIVS 
GLORIOSVS ERVIGIVS REX. 

L IO De tempore qno debeant leges 
eméndate valere. 

Pragma suum emendatis legibus assignantes, illud 
primum ordinc 11 praefationis et loco premitti- 
mus quia sicut legum evidentia populorum 

i legión. Toled. got. y Liad, ttrmment. 
i Legión, tomen a Rrgr commiiia iudieent. 

3 Toled. got. trdinent. 

4 Legión, y Lind. ceietempterint. 

5 Legión, iudicet cautam. 

6 Legión, thervare. Toled. got. obienare debeat, 

7 Legión, y Liad, iudicatum. 

i Bm el (¿Jkt Je Cardona antee de ta I. ley del lib. II. y despose 
de las rúbricas esta la w<< iiguiemte i» la misma Ittra qme lo de- 
mos del ¡idict , y fue la dt loe leyes. 

EracnJjrij legibus geücis, scílicet quia postqnam primum edi- 
ne rtl f terse faerunt , ipse leges obstan dicratione postea emen- 
dare Mnt propter aliqua inurilia ct super vacua , que ibi erant, 
et propter gtñrani loquirtiones , pragma juutn , vel causara 
suam, Kilictt ¡pumm legum causara , vel propter quain emen- 
da!* fucrunt, Dicunt emenda lores istarum legum adsignare se 
vel adscrlbere . vldclicct pro pe vel iuxta rachoationrm legum 
poneré , qui* id iuxta vel propc significar. Et illud pragma, 
velcausam de emendarione legum priinum in ordine et in loco 
prxfttíonis vel proiogi pramitrete vel poneré excusante* se f, ne 
cuJpareniur propter predictarurn legum ernendationcin , et elo- 
quil coroniuianonem. Sed quomodo in ordine et loco prela- 
Monis tan dicrum pragma vel causara cnundationis legum prx- 
minant , hoc est , *ntcponiinr, vel ante siribunt , cam ordo vel 
locu» prrt&tMmis vel proiogi non tit in cjpiie , vel ante in- 
choatlonen aarrationis qualucumquc volum^nii vel libri. Hoc 
•utetn pragma quod dicitur anieponi in ordine et loco prsefi- 
rionit non in «pire voluminis legis gothorum , sed üi medio 
duorum librorum ciutdem legis , vel post expletionem et Gnem 
peini libri , «raue ante imttum secundi pwsitum lit . qui uti- 
que ordo vel locus pr«dtionis non est , secundus enim diel 
non poreu nisi prscesserir priraus. PrcCitlo vero dicitur ante 
utio \el ante loqimtio , eo quod ante inceptionem cuiascura- 
qu« voluminis loquanir : prs vel ante fatio, luquutio. tt quo- 
modo bic lotu. pur&tionis esse potest , qui post nnem íibri 
est ! Atuirwn considerandum est , simulque adtendendum , quod 
non aliis Irgibus nisi um emendatis , ndelicet secundo libro , et 
alus legibus tcquemibus , qua emenda» >unt . dicunt ipsi emen- 
datores legum atsumi pragma suuin vel cauum suam , seilteer 
propter quam ip»« emet,dataj sunt. tt illud pragma pri- 

mum pr«.mirere m ordiue et loco proiogi . ideo ion ponTtur 
anta uxJioatiooam loquutionis volu«uni» legis gothorum vel in 



est excessibus utiL's, ita sanctíonum obscurltas tür- 
bat ordines arquiratis. Nam pleiumque dum guar- 
da m be de ordinata nebuloso verborum tractu coa* 
sistunt , ipsa sibi repugnantiam nutriunt , dum 
lirigantiura controversias lucide non excludunt; 
sicque ubi debuerunt finem ierre calumniis , ibi 
novos contra se laqueos pariunt captionis. Hinc 
ergo ** diversitas causaruni exoritur , hinc con- 
troversia; litigantium-generantur, hinc etiam hai- 

8 En el Toled. got. falta itimttum tudieiaen. _ 
O Legión, v Toled. got. admtnendi. 

10 hita ley I. ei VI. en el códice de San Juan da 
las Reyet. » 

1 1 Lmd. in ordine. 

1 2 Legión, praetnirtitur. 

13 Legión, etiiin. 



capire primi líbri ipsiui legi» , sed ante initium secundi , quia 
a secundo libro emendatio inenoata ■ et inde in- atice perducu. 
Ñeque enim allunde pneialio fierl debuit aut jlicubi prarponi nisi 
exinde , et ibi aut ex bis unde emendatio legum sumpta est , et 
ubi aut ex quibus racta' est. Primum namqne tibrum in nullo 
apturcr rineiMljrurn nec trusrautatum , sed.it» manere ficut pri- 
mitus dictarui et ordinatus fuit , veluti compotitio , ornarus , ct 
capitula eiusdem libri demonstran!. Propterea non debuit il- 
lud pragma emendar anun legum loco el ordine pracCitionis pnr> 
missum primo libro prx-iituuri ac pnrxrlbi . sed secundo et 
cunctis qui emendati sunt libri». hace c» igitur causa quara 
leges primirus emendatac fuerunt , queque etiaus ipsis legibua 
•dsfgnata et adiuncta est , ordineque w loco proiogi prsoüi- 
sa , videlicet propter obwuriutem ac prolundiiatcm dictationht 
legum , et eloquu subtilitatem , quae duiri non' íntelligebatur, 
impediebar , conturbabatque rectitudinet iustitue et sensum ar- 
rincum. £t quoniam aliquando seti aliqua qus benc aut con- 
stituta in ipsit legibus per subtilitates serrnonUin obaíura pro- 
longationc verborum composita crant ex ipia sibi contraríente 
ac contcnrioitem nutriebaot, dura accusanrlum et se defenden- 
lium impugnationes , atque obliqua manifesté non determina- 
bant vel exponcbant , et sic ubi debebant terminare finireque 
querrías ac lites , ibi geoerabant contra se npvella et receiuia 
conligationis vincula , sel ibi innovaban!. Emendarse sunt etiam 
iara dicte leges gotbonim , quia propter impussibrlitaiem et 
obscuritatem inrellígrnlic ex una parte surge bal si va rusce- 
batur diversitas cáusarum , ex altera genrrabantur pppositionet 
et contentiones querelantium. De alia parte vero oricbatur du- 
bit.icio iudicuin non intclligeniium que legebant , et qu* in 
legibus scripta erant obscura Joquutione compositis» ita ut non 
•eperent habere terminum in rerminanJis , ac sedandis , vitan- 
disque iurgiii et caluinaiis , utique quia hice , quat supradicia 
sunt , inverta comprobanrur seinpcr ci dubia. Propirr hoc pra- 
gma leges eméndale suot , pragma quippe dictur causa, pra» 
gmata cause , unde at pragmáticos dicitur cauasdicus tive cau- 
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sitatio 1 iudicum nasckur , ¡ta iit in fioieodis 
vel compescendis calumniis habere terminum oe-. 
sciant ,■ quat utique nutantia semper adprobantur, 
et dubia. Et ideo quia perstriflgi tota qwe in. 
controversiam veniunt brevi- complicatione non 
possunt ; saltim yel quat in condone 3 pcrtrac- 
taoda sese gloriosis nostra; celsitodinis sensibu$ 
ingciserunt, ea in Jboc libro spedaliter corrigi, et 
enmata probitatis- sententia decrevimus or diñar i; 
evidentiam * videlicet dubüs, prarstantiam noxijs, 
clementiam mortiferis, adapertionemciausis, per- 
fectionem cocptis imprímeos ins^itutis, quo nostri 
regni populo» , quos una et evidéns pax nos ti i 4 
regiminis continet , hatc deinceps ¡nstitutio cor- 
recta rum legum. ordinandos adstringat atque re- 
tentet. Et ideo harum legum correctio, vel no- 
vellarum nostrarum sanctionum ordinata con- 
structio, sicuti in hoc libro et ordinatis titulis 
postea , et subsequenti est serie adnotata , ¡ta ab 
anuo secundo regni nostri a duodécimo kalen- 
das s novembris tn cunctis, personjs ac gentibus 
nostra? amplirudinis imperio subiugatis inrjexum 
sibi a riostra gloria valorem obtineat, et incon- 
vulso cclebritatis oráculo valitura consistat 6 . Le- 
ges sane , quas in iudteorum «xcessibus nostra 
gloria promuJgavit, ab eo tempore valituras csse 
decernimus, ex quo his coofirmationem 7 glorio- 
sa serenitati» nostre renotatione * impressünus ». 

II. " Flavius gIoriosu&Rechesv¡nctii9 
Rex. 

Quod tam regia, potestas , auam et po- 
fuJornm utüver sitas legum rever en-, 
ti* sit subietta. 

Omnipotent rerum Dominus, et conditor unus 



providens commoda humana; saluti .descere ius- 
titiam habitatores térra; , sacras legis sacrirde- 
center impera vit oraculis. Et quia solius tam 
¡inmensa: divinitatis imperiis haje cordibus im- 
primuntur humanis , convenit omnium terreno- 
rum quamvis excellentissimas potes tates illi col- 
la submitcere mentís , cui etiam miliriat cades* 
tis fámula tur dignitas servitutis. Quapropter si 
obediendum est Deo, diligenda est iustitia; quac 
si fuerit dilecta , erit instanter operandum in 
ilia,quam quisque tune verius et ardentius di- 
ligit , quum unius asquitatis sentenüa cum proxu 
mo semetipsum adstringit. Gratanter ergo ius- 
sa catlestia. amplectentes damus modestas si- 
mul nobis et subditis leges , quibus ita et nos- 
tri culminis clemencia " et succedentium regura 
novitas adfutura, una cum regimonii ,J nostri ge- 
ne rali muí titu diñe universa obedire decernitur, 
ac parere iubetur , ut nullis íactionibus a cus- 
todia legum *♦, quae irúicitur subditis, sese alie- 
nam reddat cyiuslibet persona vel potentia dig- 
nitatis, quatenus subiectos ad reverentiam legis 
impellat necessitas principis et voluntas . 

III. Flavius Recesvíntus Rex. 



Quod nulli leges nescire liceat. 



O» 



fmxbs scientia sana prdinabiliter dicat '« igno- 
rantiam execra ndara. Nam quum scriptum sit: no- 
luit intelligerc ut bene ageret ; certura est, quod 
qui intéUigere noluit, bene agere conteranit 
Nullus ergo iddrco sibi éxtimet inlicítum fa- 
ciendi licere quodlibet, quia se novit legum de- 
creta , sanctionesque nescire : nam non insontem 
íaciet ignoran tía: causa , 
implicaverit culpa. 



1 Desde las palabras hzsitaCio iudicurn falta tn ti 
Toled.got. una hoja, y eon ella le restante de esta ley, la 
II. y 111. y el prmtíph de la IV- hasta las. palabras 
et iotelligendi rígorem «Scc 

2 Lind. contcntioiK. 

3 Legión. y Lind. evidentU videlicet dubüs, prxsUntia 
noxiij , cleméotiora morriferis. 

'4 Legión, regni nostri. 

< Lind. kalcndir jm aovembriutn. 

0 Cari, y X,/, R, coniistat. Vt *i«jt sublimi in throno 
sercnltatis nostrx eclsirudine residente, vidcntibus'cunctis 
ucerdottbus Del', serdoribusque palatit atque gardingii*, 
earum maniicitarío claruit , ita caniródem golf bf ¡tas vel 
reverencia in cunctú regni ncatri pcovinciis debeac obser- 
var!. Leges sane 6k. Le¡ien. coosiscai. Ve sicuC in subümi 
throno serenicath nóatrz celsirudine residente , audientibu» 
cuMtis Dci sacerdocibus, senioribus palatii aCque gardingiis, 
omnique populo, harum inanifcstacio claruit, ita earumdcm 
celebritas vel merentit , in ennetis regni nortri provincü» 
hic losjura líber debeat obsemri. Lege» une Su. 

7 Ltjien. sanctionc. 

t Lmd. renovariane. 

- 9 En el tfdict Emilianeuse á eentmuoeien de tita ley I, 
9* halla si» uámtrt , ¡m autor ni nota una que dice así: 

Quoniam novicitem legum vetustas vitiorutn cxigit , et 
innovare leges veternosw peccamínum antiquicas iutpcC;a- 
rit , ideo leges in hoc libro conscriptas ab anno secundo 
dice memoria! domini et genicoris mei Chindasvintki rt- 

i Card.tdiuiMDté. S.J.R. «fócente. 



gis in cune tis personis ac gencibus nostnt amplitudinis im- 
perio subiugatis ornni robore valere decernimus , ac iugi 

«canicas ¡ndicantis, sed libitus impresserat pot cuatis, 
niacisque iudiciis , omnibusque scripturis earum ordina- 
tione conteelis , hae sola: valeant leges, quas aut ex antiqui- 
tace iusce novimus , aut tenemus , aut ídem genitor nmter 
pro atquitatc ludiuorum , vel pro ausicricate cuiparum vi- 
sus esc non immerico condiditte, prolacis scu connexis aliia 
legíbus , quas nosCri culminis tjstigium ¡udiciali przsidens 
throno corain universis Dci sacerdocibus sanecis, cunecisque 
ofRciis palaCinis, discante < Domino atque favence, audien* 
tium universal! consensu edidit eC fbrmavic , ac su* glorie 
titulis adnotavit, ita uC Cam ha; quz iam prolaiac coruistunc, 
quam illas quas adhuc exoriri novorum iurgiorum eventus 
unpuleric , valido ac ¡ustissimo vigore perduren! , et arter- 
ns solidicatis iura retentcnt * . 

Esta misma ley es V. en ti eódke de Caed, y IV. 
en el de S. J. R. , y ambas tienen un mismo autor: Fla- 
vius gloriotus Recesvinct» Rex. 

10 En S. J. R. esta ley es la I. 

1 1 Legión, adimplemes. 
1 1 Legión, pranentia. 

13 S.J.R. y Lind. regiminis. 

14 Legión, honesucis legumque. 

1 5 Lmd. principisque voluntas. 

16 Legión, y Lind. vicat. 

17 Legión, non contendic. 

s lind. retloeant. 
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IV. Flavius Resceyinctus Rex. 

< 

Quod antea ordinare oportuit 1 negotia 
principum , postea popuhrum. 

Bene Deus conditor rerum disponen* humani 
corporis formam , in sublime caput erexit , at- 
que ex illo cunetas membrorum fibras exoriri 
decrevit. Vade boc etiam a capiendis initüs ca- 
put vocitari * percensuit , formaos in illo et ful- 
gorem lumintun , ex quo prospici s possent qux- 
cumque noxia concurrissent ; constituens in eo 
'et intelligendi vigorem , per quem connexa et 
subdita membra vel dispositio regeret, vel pro- 
vídentia ordinaret. Hiuc est et peritorum me- 
dicorum precipua aira, ut ante capiti quam 
membris incipiant adhibere 4 medelam. Quas 
ideo non immerito ordinabiliter exerceri cense- 
tur , quum ab artificis peritia hatc dispensan pa- 
tescunt ; quia si salutare caput exstiterit , ra- 
tionem coOigit qualiter curan 1 membra este- 
ra possint. Nam si arcem molestia oceupaverit 
capitis , non poterit in artus dirivationes daré sa- 
lutis, quas in se consumpserít ingis causa lan- 
gooris. Ordinanda ergo sunt primum negotia 
principum, tutanda salus , defendenda vita, sk- 
que in statu et negotiis plebium ordinatio di- 
rigenda, ut dum sahis competens prospicitur re- 
gum, fida valenthis teneatur salvatío populorum. 

V. Flavius gloriosus Recesvinctus 
Rex 6 . 

De principum cupiditate damnata , eo- 
rumque initüs ordinandis f et quali- 
ter conficiend* sunt scriptura in no- 
mine principum facía \ 

inentix celsitudo terrena; tune salubrius su- 
bí i ni ia probatur appetere , quum saluti proximo- 
rum pia cernitur compassione prodesse : unde so- 
let contingere ut plus commodi de aliena salute 
conquirat, quam de propria utilitate quisque per- 
cipiat. In multis enim, quia multorum salus ad- 
tenditur , maioris lucri summa percipitur. In se 
autem quia privati commodi fructus appetitur, 
non satis est si unius beneficii premia conquiran- 
tur. Hinc et illa regendarum tantumdem salus est 
plebium , qux non sitos fines privata volúntate 
concludií, sed quas universttatis limites commu- 
ni prospeiitati lege defendit. Quapropter ne sa- 

I Legión, oportett. 

i Lind. vocari. Legren, vocitari prreonsonuit. 

3 Lind. perspict. 

4 Legión, inciput duponi medela. 
c Lind. curare.... posttt. 

o ToleJ.got. y Legión, ttn autor. 

7 En «1 Códice Se S. J. R. m añade : ex eotuUk tele- 
tan* VIII. 

8 Legión. turb*. 

O Emilian. S. J. R. Toled. got. Legión, y Lmd. ni 
proprlae^ 



lutaris ordo imperialibus videatur verbis púrius 
obtineri quam factis, de sublimitatis obtentu re- 
cUnamus ad vota supplicum tranquilla; visionis 
aspectum. Vt inde salutaris compassio babeat 
commodum , unde turma; 1 plebium adepta; fue- 
rint supplicationis effectum. Quum igitur pre- 
cedentium serie temporum immoderatior avidita* 
principum sese prona difiunderet in spoliis po- 
pulorum, et augeret reipublica* ♦ censum xrum- 
na flebitis subiectorum; tándem superna; respec- 
tionis lo aiflatu nobis est divinitus inspiratum, ut 
quia subiectis leges reverentiae 11 dederamus, prin- 
cipum quoque excessibus retinaculum temperan- 
tia; poneremus. Proinde sincera marauetudinis nos- 
trx deliberatione, tam nobis quam cunctis glorias 
riostra; successoribus adfuturis, Deo mediante, le- 
gem ponimus , decretumque divalis observantiat 
promulgamus , ut nullus Regum impulsionis suas 
quibuscumque motibus, aut factionibus " scrip- 
turas de quibuslibet rebus altcri debitis ita ex- 
torqueat , vel extorquendas instituat, qualiter in- 
iuste ac nolenter debitarum sibi quisque privar» 
possit dominio rerum. Quod si alicuius gratisskna 
volúntate quippiam de rebus a quocumque per- 
ceperit, vel pro evidenti prestatione lucratus ali* 
quid fuerit , in eadem scriptura patens voluntaos 
ac prestiti conditio annotetur, per quam aut im- 
pressio principis , aut conferentis fraus evidenti*- 
sime detegatur. Et si patuerit a nolente fuisse 
scriptnram exactam , aut resittiscat .improbitas 
principis , et evacuet quod male contraxit , aut 
certe post mortero eius ad eum , cui exacta est 
scriptura , vel ad hasredes eius reí ipsar sine cunc- 
tatione debeant revocari' 1 . Illa; autem res, qü* 
seclusa omni compressionis areumentatione , di- 
recto modo transierint in. principis potestatem, in 
eius perenniter iure perdurent. Et quidquid ex 
rebus ipsis idem princeps ordinare voluerit , su* 
potestatis arbitrio subiacebit. Verum ut omne hu- 
ius negotium actionis roboret sinceritas veritatis, 
quum quarunicumque rerum scriptura; in Princi- 
pis nomine exstiterint facta; , mox testes quí ül 
eadem scriptura subscriptores 14 accesserint, abhis 
quos elegerit princeps , diligentissime perquiran- 
tur. Si non aliquod indicium aut de impressio- 
ne 11 principis, aut de fraude scripturam facientis 
modo quocumque cognoverint : ac sic aut rite 
Facta series scriptura; permaneat , aut irrite con- 
fecta vanescat 14 . Similis quoque ordo de terris, 
vineis atque familiis observetur, si sine scrip- 
tura; textu tantummodo corana testibus quelíbet 
facta fuerit definiría. De rebus autem ómnibus a 
tempore Chintilani 11 regis hucusque a princi- 

1 1 Emilian. refrenantii. Lind. legu rcvcrentíun. 
1 1 Card. añade: kutitiama tuoloco scclud.it, aut ía ata» 
tum suum rediré contemnat , aut. 

1 3 Card. y S. J.R. añaden: timiic prajceptum obterva- 
xi cemeraus , quum iustitUm motibus «ut actionibui prin- 

obttnere contemptam. 

14 Legión, senptorn. 

15 Toled.gtt. aut in deprmione. 
ll Legión, evanescat. 

1/ Caed. leu de alü» c-uibuacumque rebut. 
18 Emitían. Legión, y Card. Suintílani, 



Em 
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pibus adquisitk , aut deinceps , si provenerit ad- 
quirendis, quarcumque forsitan princeps inordi- 
nata sive reliquit , seu reüquerit , quoniam- pro 
regni ápice probantur adquisita fuisse , ad suc- 
cessorem tantumdem regni decernimus perrine- 
re: ira ¿abita potestate, ut qnidquid ex bis ele- 
gerír lacere , liberum habeat velle. In ¡llis au- 
tem rebus quas ipsi , aut de bonis paren turo, 
aut de quorumcumque provenerint successioni- 
bus proximorum , ita eidem principi eiusque fi- 
lüs , aut si filii defuerint , haeredibus quoque le- 
girimis hzreditatis iura patebunt, sicut etiam car- 
tero lege vel successione patere noscuntur. Quod 
ti aliquid ex rebus de quorumcumque pareatum, 
aut proximorum non solum successione, sed etiam 
qualibet conlatione, aut quocumque contractu ad 
íus ipsius pervenisse patuerit, si contingat hatc in- 
ordinata relinqui , non ad successorem regni , sed 
ad filias vel hacredes eius qui conquisivit speciali* 
ter omnis eadem conquisitio perrinebit. Nam et 
de illis rebus , quas idem princeps ante regnum, 
aut ex proprio, aut ex iustissimo 1 conquisitu 
dinoscitur hábuisse , inrevocabili ordine , aut fa- 
ciendi exinde quod voluerit potestatem habebit, 
aut certe filiis eius successio plena patebit. Quod 
si filii defuerint, legitimis haeredibus ex his qu* in- 
ordinata reliquerit, harreditatem adire licebit. Hu- 
ius sane legis sententia in solis principum erít ne- 
gotiis observancia, atque ita perpetún valitura, 



ut non-antea quispiam solium regale conscendat, 
quam iuramenti foedere hanc legem se in ómni- 
bus implore promittat. Quemcumque vero aut 
per tumultuosas plebes , aut per absconsa digni- 
tatis publicas macbinamenta adeptum esse consti- 
terit regni fastigia , mox idem cura ómnibus tam 
nefarie sibi consentientibus , et anathema fiat , et 
christianorum communionem amittat. Tam dirás 
percussionis ulrione conlisus , ut omnis divini or- 
dinis cultor , qui lili communicaverit *, simili cum 
ipso damnatione dispereat, et poena tabescat. Nam 
et si quis legis huius seriem ex officio palatino 
malivole detrahendo lacerare voluerit , aut eva- 
cuandam quandoque , vel silenter musitans , vel 
aperte resultara proloqui detectus extiterit, cunc- 



tis palatina; dignitatis et consortüs et officiis 
nudatus , ommum rerum suarum dimidiam par- 
tem amirtat, et in deputato sibi loco redactus , a 
totius palatü societate maneat seclusus. Religio 
sus etiam qui se in eadem culpa devolverit , si- 
mili rerum proprietatis suae dispendio subiacebit. 

VI. Flavius * Chintasvintus Rex. 

4 De his qui contra principen» vel gen- 
tem aut patriam refugiunt , vel in* 
solentes existunt. 

Quantis hactenus Gotorum patria concussa sit 



i Legión, ex iustissíma conquisitione. 
a Emilian. Card. S. J. R. Toltd. got. Legión, y Lmd. 
commu nicare praesumpserit. 

3 Emilian. Legión, y Toltd. got. sin autor. Card. Res. 
X J. R. Recs. Lind. FU. Gis- Red*. Rex. 

4 Entre tita ley VI. y la VII. se hallan en el Toledano 
gStito , y en el L¿t'tonen¡c las dos leyes siguientes. Tam* 
oten las trae el códice de Card. y la edición de Lind. ¡vero 
lal.es en Card. la XXXI II. , y en Lmd. la XXXIV. 
de este título , y la segunda ts en ambos la XIX. del 
tft. V. dt tstt libro. 

LEY VII. 

FUv. Glors. Egica Rex. Nova. 

De hit fui novi principis Jidem streandam jurare dis- 
tultrmt ,vel* hit qui ex palatino officio ad eiusdem 
obedientiam vel prasentiam vtnirt neglextrmt. 



i pervenerit, stattm per suam iussionem id ipsum 
dementiz suz auditibus intimare procuret , qualiter fidel 
ostendens huius légis sent entum evadere 



' divine voluntan» imperio principale caput regnandi 
sceptrum, non levi quisque culpa constringitur, »i in- 
ipso suz electionU primordio aut iurare, ut morí» est , pro 
ilde regia differat , aut «i ex palatino officio fuertt, ad eius- 
dem novi principis visuras przsentiam Teñiré desistat. Si 
quis sane injjcniiomm de subümatione principa!! cognove» 
rit, et dum discussor iuramenti in territorio ¡lio accesse- 
rit , ubi eum habitare constiterit * quxsita occasionc frau- 
dulcnter dittulerit, ne aut pro fule regia conservando iura- 
menti se vinculo alliget , aut ille qui , sicut przmisimus, 
ex ordine-palatino fúerit, mirume Kegis obtutibus se prz- 
sentandum ingeiserit , quidquid de eo vel de ómnibus re- 
bus iui« principalis auctoritas fkere , vel iudicare volue- 
rit , sui sit incunctaoter arbitrii. Quod sí aut «grítudo 
illi obsiiterit, aut quxlibet public* utiliutis actio eum re- 
tinucrit , ut Regís se vistbus 3 nullatenus repnesentet 4 t 
duro regiai elertionis wblimitas quibusUbet modis ad eius 



LEY VIII. 

Flav. Glor. Egica Rex. Nova. 

Vt tierno demctps contra jidem regiam t vel propria cautarum 
negotia in deceptbme rtgi* potettatis, vel eumslitet rti 
alterius st iuramenti vinculo alligare p 



Plerumque solet human! geaeris inímicus pravis corda 
hominum suggestíonibus interire » , et fidelium animas * 
pestifero venen! póculo sau clare , id 7 est quod quantum 
plus regiz celsitud ¡nis culmen sincera debet reverentia ho* 
norari *, tanto amplius « in eiu¡ 
ipsi taü edicto decernimus , ut i 

- , lev ¡uní excitare. Quidam emm cum sententtam ili 

'oletani adtendunt , in <jua decretum est , nemi- 
liccrc citra mantfetum et evidens culpa; indichim ab 
honore sui ordinis, vel servitio domus regi* deiici, nec an- 
tea vinculo rum nexibus inligari, aut quststionibus subdi, ni- 
si prius in publica fuerint examinatione deducti , subtiii se 
quondammodo iuramento in necem vel abiectionem regiam 
perfídiz nítuntur &aud!bus ¡nligare 1 °, nec eam quz netin- 
dts moliuntnr por nam (ju^mdom consiliis ab alterutro testan- 
tur quandoquidem propalan, quod et temporibus nottris de- 
tectum' iacinut, manüesüs .eorum contéssionibus retinetur, 
qui nostram glorian» conati lunt, aut glsdb interirnere, aut 
mortífera venen! potione decipere. His igitur nefaria: argu- 
mentationis coosuiis legalibus congruit obviare censuris: 

ro nec principalis honor qualibet passit pravitate devel- 
, et inndelium pectora condigna debeant ultione r 
di. Vnde ipsi tali 1 1 edicto decernimus, ut nemo deii 
fidem regiam «« se aut alios presumat 




i Card. vel delito. 
a Card. conrijfrit. 

3 Card. obtutibus. 

4 Card. przteotec 
« C*rd. inrtlírí. 

6 Card. lúa 

7 Card. i 



9 Card. y Lind. honorare. 

9 Lind. vel in eius deceptione ve] 
mente» pkbiuin excitare. Qiudaiti 

10 Lind. alligare : na ca qv 
silitt, ab alterutro cemantur 

1 1 Und. ipeeúli. 
J2 Lsod. vel proj 
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cladibus, quantisque iugiter quatiattir*'.stimulis 
profugorum , ac nefanda superbia deditorum ex 
co pene cunctis cognitum est , quod et patria; 
diminutionem ostendunt * , et hac occasione po- 
tius quam expugnandorum hostium externorum 
arma surtiere sarpe compellimur. Vt ergo tam di- 
rá temeritas tándem victa depereat , et huiusmo- 
di transgressoribus manifesta scelera non relin- 
quantur ulterius impunita , hac 3 omne per arvum 
lege valitura sancimus , ut qulcumque ex rempo- 
re reverenda; memoria: Chintilani 4 príncipis 
usque ad annum , Deo favente , regni nostri se- 
cundum , vel amodo et ultra ad adversam gen- 
tem , vel extraneam partera perrexit , sive perre- 
xerit, aut eriam iré voluit, vel quandoque volue- 
rit , ut sceleratissimo ausn contra gentem Goto- 
rum , vel patriam ageret , aut fortasse conetur ali- 
quatenus * agere, et captus, sive detectas exritit, 
vel extiterit , sive ab anno regni nostri primo, vel 
deinceps quispiam intra fines patria; Gotorum 
quamcumque couturbationem , aut scandalum in 
contrarietatem regni nostri vel gentis faceré vo- 
luerit , sive ex tempore nostri regiminis tale age- 
re aliquid , vel disponcrc conatus est aut fuerit, 
ue quod indignum dictu videtur , in necem 
abiectionem nostram, sive subsequentium Re- 
gum intendere , vel intendisse proditus videtur 
esse vel fuerit : horum omnium scelerum , vel 
untus ex his quisque reus inventus , inretracta- 
bilem sententiam mortis excipiat , nec 6 ulla ei de 
extero sit vivendi libertas indulta 7 , quod si for- 
tasse pietatis intuitu a principe fuerit illi vita 
concessa t , non aliter quam effossis oculis relin- 
quatur ad vitam 9 , quatenus nec excidium videat 
quo fuerat nequiter dclectarus , et amarissimam 
vitam ducere se perenniter doleat. Res tamen om- 
nes huius 10 tam nefarii transgressoris 11 ¡n Regís 
ad integrum potestate persistant et cui donata; 
ab eo fuerinr ita perpetim secure possideat , ut 
nullus unquam succedentium regum causam 
suam et gentis vitiaturus has ullatenus ' 1 aufer- 
re presumat. Verum quia mulo plerumque re-, 
periuntur qui dum his et talibus pravis medita- 



tionibus oceupantur, argumento quodam fallad 
in Ecdesiis , aut uxoribus , vel filiis atque amicis, 
seu in aliis quibuscumque personis suas invenianr 
tur 14 transduxisse vel- transducere facúltate*, 
etiam et ipsa quae fraudulentcr in dominio alieno 
conrulerant, iure precario. reposcentes sub callidiv 
taris studio in suo denuo dominio possidenda reci- 
piant , unde nihil de suis rebus visi sunt amisisse, 
nisi solum concinnatione falsissima fictas quasi ve- 
rídicas videantur scripturas conficere'*: ideoque 
hanc nequissimam argumentationem presentís le- 
gis decreto amputare elegimus , ut calcatis , vel 
evacuatis , seu rescisis scripturis hac fraude con- 
fettis, quidquid " ex eo quisque tempore possi- 
dere reperiatur quo fuerit in predictis cr ¡mini- 
bus deprehensus, totum continuo Fisci viribus 1 ' 
ad integrum adplicetur. Vt concederé iam dictas 
facultates sicut supradictum est cui Rex voluerit, 
vel faceré exinde quidquid elegerit in sus potes- 
ratis consistat arbitrio, alia vero quarcumque «• ab 
hac fraude aliena inventa extiterint ordinata legi- 
busque confecta, vigore legum maneant solídala, 
lilis ab huius legis sententia personis evidenter ex- 
ceptis, quibus a precedentibus Regibus culpa di- 
noscicur fuisse concessa; nam sí humanitatis aliquid 
cuicumque pérfido Rex largiri voluerit non de fa- 
cúltate eius , sed unde placuerit principi tantum 
ei solummodo concessurus est , quantum harredi- 
tatis eiusdem culpati vicessimam portionem fuis- 
se constiterir. 

VII. Flavius gloriosus Recesvlntus 
Rex '» 

De non criminando principe , nec male- 
dicendo illi, 

Sicut in persona principís ómnibus prohibemus, 
aut commovere nequitiam cogirationis , aut ma- 
nus inicere ultionis , ira etiam nullum patimur in 
eum , aut notam poneré criminis , aut verba con^ 
gerere maledictionis. Sacre namque auctoritas 




hectere ¡uramenti aut in deceptionem potestatis regúe , vel 
cuiuslibet altcrius tam scelcratx fraudis le audcat actione 
constringü Si qui» vero amodo aliter quam prxmissum est 
huiusmodi iuramento *e alligare praesumpserit , legis peri- 
culis sanctionum , quas de perfidi» noscirur hasc contra Re- 
gtm agentíbus promulga» exisierc subiacebit. 
i Toled. gat. partiatur. 

i Toled. got. EmL S. J. R.y Lind. agooscunt. Legión. 
cognoscunt. 

3 Legión. Vigil. y LmJ. 1 

4 Toled. g»t. Cintuani. 
Legión, aliquid. 



I 



Card. ct ti nulla 



ct pieta- 



tis intuitu a principe illi fuerit vita concern, aut effossio- 
oem perferat ocutorum , secundum quod in lege hac hu- 
cusque fuerat constitutum, aut decalvatus tamen centum fla- 
gella suscipiat , et sub arettori vel perpetuo crit religandus 
cxsilio pecnx , et insuper nullo unquam tempore ad palati- 
Bi ofrkii reversurus est dignitatcm , sed servus príncipis 
Cactus , et sub perpetua servitutis cathena in principi* potes- 
tatc redactus xterna tenebirur cxsilii religatione obnoxiús 
quatenus , &c- Toledano gitico como Cardona , á excepción 
de fue falta lo tiguitnte: et pietatis intuitu a principe illi 
fuerit vita concessa. Desde obnoxius sigue re» tamen. 



y Lind, indulta libertas , et si nulla mortis ultione pleo- 
tatur , et pietatis intuitu , ócc. 

8 Emitían, et iam nulla mortis ultione plectarur , non 
aliter, &c Lind. concessa , cffouionem perferat oculorum, 
secunduin quod in lege hac hucusque tuerat constitutum. Y 
sigue como tn el Emilianense. 

p Emitían, aut etiam aliud secundum quod in lege 
hac hucusque tuerat constitutum , decalvatus tamen centum 
flagelU suscipiat , ¿kc como en et de Card. hasta quatenus. 

10 Legión, huius qui morte est pro tal i scelere perimen- 
dus , vel huius cui vita propter suam nequitiam mfelkit- 
stme reservatur in Regís , «Scc 

1 1 Card. trangressoris vel eius qui morte. Y la demos ta- 
ma el Legión. , talvo ¡¡ue dice reservabitur. 

1 2 Lind. consistant. 

13 Legión, nullatenus. • 

14 Taled. got. y Lhtd. ¡nveniuntur. 
1 $ Card. conftrrc vel proferre. 

16 Vigü.y Lind. quidquid eo. 

17 Lind. iuribus. 

1 8 Vigil. y Emitían, quzcumque voluerit. 

19 Card. Noviter cniendata. Toltd.got. tin autor. Le- 
gión. Havius Cbdus. Rex. Nova. 
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LIB. II. 

ícriptnrsc 1 , et non iubet accipi ' opproprium s 
adversus proximum suum , et hunc , qui maledi- 
xerit principem ♦ populi sui, demonstra! existere 
reum. Quaproptcr quicumque in principem aut 
crimen iniecerit, aut maledictum intulerit, ¡ta ut 
hunc de vita sua non humiliter et silenter admo- 
nere procuret, sed buic superbe et conrumelio- 
se insultare pertentet, si ve etiam in detractionis 
eius ignominia turpia et iniuriosa prarsumat , si 
ex ' nobilibus idoneisque personis fuerit , seu stt 
religiosus, sive etiam laicus, mox detectus extite- 
rit et invcntus, dimidiam omnium rerum suarum 
partem amittat , de qua idem princeps faclendi 
quod sibi placuerit potestatem obtineat. Nam si 
de vilioribus, huinilioribusque personis fuerit, aut 
certe quem nulla dignítas exornavit, quod de illo 
vel de rebus eius princeps voluerit, iudicandi li- 
centiam habebit*. Simili quoque praecepto, de- 
fu neto etiam principe , ausum opportune interdi- 
cimus detrahendi. Incassum etenim is qui vivit, 
detractionis in defunctum iacula mittit, quum iam 
defunctus nec constitutionibus i imbui, nec in- 
crepaiionibus possit argui. Sed quia pro certo 
illius insania innotescit , qui frustra in non sen- 
tientem detractionis verba transmirtit ; ideo idem 
prxsumptor L. verberibus vapulabit , et prar- 
tumptionis suat opportuna siienria dabit, reserva- 
ta cunctis hac plenius libertare ut , principe tam 
superstite quam mortuo , liceat unicuique pro 
negotiis ac rebus ómnibus, et loqui quod ad cau- 
sam pertinet, et contendere sicut decet , et iu- 
dicium promereri quod deber : ita enim pone- 
re * nitimur humanar reverenriam dignirati , ut 
devotius servare probemur iustitiam Dei. 

- - i » a • 

VIII. Flavius Chintasvintus 9 Rex. 

De remotis alienarum sentium ¡egibus. 

Aliena; gentts legibus ad exercitium ntilitatis 
imbuí et permittimus et optamus : ad negotiorum 
vero discussionem , et resaltamos et prohibemus. 
Quamvis enim eloquiis polleant, tamen difficulta- 
tibus hatrent; ftjieo.quum sufficiatad ¡ustiria; ple- 
nitudinem et perscrutatio rationum et competen- 
tium ordo verborum, quxeodicis huius series ag- 
noscitur corxincre, nolumus sive romanis legi- 
bus , scu aliw»is r institutionibus amodo amplms 
«emtxa». - 

* 

i Legión, scripturx non. 
í Lind. acciperc. 
g ¡And. opprcbrium. 

4 Toltd.got. principí. 

5 Toled.got. ex hominibus nobiJibus. 

6 Dude SimiH quoque kaíta silentia dabit falta en ti 
Toledana t ético, 

j Lind. ¡nsiitutionibus. 
8 Lind, proponere. 

(f Card. Emiiiun. y S. J. R. Reccsvindus. Legión. Arv- 
tiqua. Flavius Cindasvindus Rex. doled. got. sin ¡tutor 
ni neta. 

to Card. Ncviter emendata. Ttitd.get. lia autor nino- 
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IX. Flavius gloriosus Rechesvintus 
Rex to . 

Ns excepto talem librum quaiis hic qui 
nuper est editus , alterum quisque 
prasumat habere. 

us prorsus ex ómnibus " regni nostri pr«- 
ter hunc librum qui nuper est editus, atque se- 
cundum seriem huius amodo translatum Ubrum 
alium " legum pro quocumque negotio iudici '* 
offerre pertentet Quod si faceré prxsump- 
serit*», XXX. libras auri fisco persolvat. Iu- 
dex quoque si vetitum librum sibi postea obla- 
tum disrumpere fortasse distulerir, ptxdictx dam- 
nationis dispendio subiacebit. lllos tamen a dam- 
no huius legis immunes esse iubemus , qui prx • 
teritas et anteriores leges non ad confutationem 
harum legum nostrarum, sed ad comprobationem 
prxtcritarum causarum proferre in iudicio for- 
tasse voluerint. 

X. Flavius gloriosus Chindasvintus 
Rex ,6 . 

De diebus festis et feriatis, in quibus non 
sunt mgotia exercenda ,T . 

Die dominico nemini liceat exsequutione con- 
stringi, quia omnes causas religio debet excludere, 
in quo nullus ad causam dicendam , nec 1 * prop- 
ter aliquod debitum forMsse solvendum , quem- 
quam inquietare praesumat. Diebus etiam pascha- 
hbus nulla patimur quemlibet exsequutione te- 
neri : id est , per XV. dies , septem qui paschalem 
solemnitatem prxcedunt , et septem alios qui se- 
quuntur. Nativitatis quoque Dominicx, Circum- 
cissionis , Epiphanix , Ascensionis et Pentecostés, 
singuli dies simili reverentia venerentur. Necnon 
et pro messivis feriis a quinto décimo kalendas 
agustas usque ad XV. kalendas septembris. In 
Carthaginensi vero provincia propter locustarum 
vastationem assiduam, a XV. kalendas Julias us- 
que in '» kalendas XV. agustas , messivas ferias 
prapcipimus observaodas , et propter vindemias 
colligendas a XV. kalendas octobrís usque ad 
XV. kalendas novembris. Omnibus hac coosti- 
tutione concedimus , ut per hxc témpora nullus 
ad causam dicendam venire cogatur, vel sub 

/*. Legión. Antiqiia. Flavius Cindasvindus Rex. Lind. Nov. 
emdat. FU. Kcds. 
II Toled.got. hominibus. 
u Card. y Le fien, librum legum. 

13 Card. in iudicio. I 

14 Legión, pracmirut. 

1 5 Legión, y Lind. si przsucnpserit. 

16 Card. S.J. R. y Lind. Recesvindus. Toied.got. y 
Legión, sin autor ni nota. 

17 Emiiian. Card. Legión. S. J. R. y ToUd.got. exsc- 
quenda. 

18 Legión, vel. 

19 Card. Toied.got. y Legión, ujque in kalendas augusii. 
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exsequutione aliona deputetur ; nisi forte causa 
de 1 qua compellitur , coepta iam apud iudicem 
ñiisse videatur. Nam procul dubio si inchoata 
fuisse acrio reperiatur ad peragendum ncgotium, 
absque ulla feriatorum dierum obicctione co- 
gendus est qui puhatur. Ita ut si persona est, 
cui fucile credi possit , plácito districtus absce- 
dat. Si certe sit de cuius íide dubitetur , pro se 
fideiussorem adhibeat , qua te ñus peractis tempo- 
ribus tupradictis ad fiuiendam cum petitore cau- 
sara , ubi iudex clcgerit , remota dilatione oc- 
currat: pratter qui tale crimen admiserint, quos 
necesse sit sententta mortis puniri , qui etiam in 
tal i bus omnino diebus et comprehendendi sunt, 
et ardua in vinculis custodia retinendi, quous- 
que peracto die dominico , vel ferüs supradic- 
tís, debita eos subsequatur ultio iudicantis. Mes- 
sivis sane, vel vindemialibus ferüs in crimino- 
sas et dignas morte personas legalis nullatenus 
censura cessabit. Sed nec illum ista lex excu- 
satum habebtt , qui necdum ad iudicium ante 
compulsus, et 1 tamen sciens se esse quandoqui- 
dem compellendum , reliquis se remporibus di- 
lataos ad hoc in pratdictis ferüs illi , a quo pul- 
sandus est , se indubi cáncer oscendit : quia putat 
se ad causam dicen. Iam nulla legis sanctione posse 
tcneri, quem tamen aut per placirum distringi 
przcipimus , quando cum petitore causam finiré 
sit prarstitus. Aut si forte talis est , de quo sus- 
pecta sit placiti fides , ñeque fideiussorem pro 
se adhibere potuerit apud iudicem , sub custo- 
dia maneat , ut exp'ero tempore feriato 3 , cau- 
sa , pro qua compellitur, finem accipiat. Si quis 
autem, contra decietum legis huius agere prav 
sumpserit , et ad iudicem ex hoc querela per- 
vcnerit , L. ictus flagellorum publice extensus 
accipiat. 

XI. 4 Vi nulla causa a iudicibus audia- 
tur, qwe legibus non continetur. 

Nullus iudex causam audire prarsumar , qux 
in legibus non continetur ; sed comes civitatis 
vel iudex , aut per se , aut per exsequutorem 
suum conspectui principis utrasquc partes pre- 
sentare procuret , quo facilius , et res finem ac- 
cipiat , et potestatis regia; discretione tractetur, 
qualiter » exortum ncgotium legibus inseratur. 



XII. Flavíus Rechesvinctus Rex 6 . 

Vt terminat* causa nullatenus revolé 
vantur y reliqua vero ad libri hu- 
ius serum terminentur; adüciendi le- 
ges principibus libértate 7 manente. 

Quxcumque causarum negotia inchoata sunt, 
nondum vero finita , sccundum has leges deter- 
minar) * sancimus. Illas autem causas qua: ante- 
quam ista; leges a nostra gloria emendarentur, lo 
galiter determinatx sunt, id est, secundum legum 
modum qui ab anno primo regni nostri in prac- 
teritis observatus est , rcsuscitari nullatenus pati- 
mur. Sane leges adüciendi , si tusca no vitas cau* 
sarum exegerit , principalis electio liccntiam ha- 
bebit , qua; ad instar ptarsentium legum vigorem 
plenissimum obtinebunt. 

XIII. Flavius gloriosus Recesvintus 

Rex». 

Quod nulli liceat dirimere causas , nisi 
quibus aut princeps , aut constnsio 
voltintatis , aut infbrm.it io iudicis 10 
potestatem dederit iuáicandi. 

D irimerc causas nulli licebit, nisi aut a principi- 
bus po testa ce concessa , aut ex conscrau partium 
electo" tudicetrium testium fuerit electionis pac- 
tio signis , vel subscriptionibut robora ta. Nam et 
si ii qui potestatem iudicandi a Rege accipiunt, 
seu etiam ii, qui per commissoria 11 comitutrt vel 
iudicum iudiciali ** pocescace utuntuf vices 
suas alüs, quibus fas fuerte, scriptis peragendas in- 
iunxerint, licitum erit illis per omitía, similemque 
cr ipsi , qui informati a iudicibus fuciint * 5 in tu- 
dicando, sicut et illi a quibus determinandi acce- 
perunt vigorem, habebunt in discernendis, vel or- 
dinandis quibusque negotiis 



XIV. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex". 

Quales causas debeant audire tiumfa- 
di ,r , et qualibus personis causas ar- 
diendas iniungant. 

Cum carteris negotiis criminalium etiam causa- 
rum riuíadis iudicandi concessa licencia sit, crimi- 



1 Legkn. pro qua. 

i 7 oled. got. y Legión, led tunen. 

3 Legión, feriatorum. 

4 CarJ. y S. J. R. Flavíut gloriotut Reccsvindu* Rex. 
Legión. Anticua noviter ctncndaU. 

c LinJ. tjujtenie. 

6 ToleJ.g»t. tin autor ni neta. Legión. FJav. ! 
dui Re*. Antiqua. 
r Legión, puníate. 
H LtnA. terminan. 



g Toled.get. fin autor ni nota. Lrgkn. Nova lex, tin autor. 

10 Card. vel ... . hiJieum. 

1 1 Lrrmn. electio iuditií ttium testium fuerit *igni*. 
i x Lind. commmorum. 

13 Card.y Legión, iudiciaria. 

1 4 Legión, funguntur. 

15 Le} ion. tiierit iudicandi. 

16 TdeJ.got. y Legión, tm autor ni nota. 

17 Legión, y Lind." thifadi , y lo mi» 
y el de Cardóos 
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nosos a legum scntentia rpsi vindicare 1 non au- 
deant , sed debitam in eis ut competir cemuram 
exerceant *, qui tiumfadi tales eligant J , quibus 
vicissitudines suas 4 audiendas iniungant , ut ipsis 
absentibus illi causas températe * discutiant , et 
iusre decernant. 

XV. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex 6 . 

Vt indias tam criminales, quam commu- 
rm terminent causas. ■ 

,/•/'„■ . ; U «,* 1 . ■ 

Omnium negotiorum causas ita iudices ha- 
beatu dcputatus , ut et criminalia et execra' né- 
gotia terminandi sit lilis concessa licentia. Pa- 
cis vero adsertores non alias dirimant causas, 
nisi quas illis regia deputaverit ordinandi po- 
testas. Pacis autem adsertor i est , qui sola fa- 
ciendo pacis intentiooe regali sola destinatur 
auctoritate. 

XVI. Flavius Cintasvintus Rex'. 

De darnnis eorum qui non accepta po- 
testate preesumpserint iudicare. 

Nullus in territorio non sibi commisso, vel Ule 
qui iudicandi potestatem nullam habet omnino 
commissam , quemcumque prarsumat per iussio- 
nem aut suioncm , vel distríngere , vel in olí- 
quo molestius * convexare , nisi ex regia iussio- 
ne vel partium electione , sive consensu , vel 
commissoriis adinforma tioni bus 10 comitum , sive 
etiam iudicum , sicut in lege superiori tcnetur, 
iudex quisque fuerit institurus. Cene quia 11 
pratdictus non institutus iudex prasumpriosus " 
inlicite hasc quat prohibentur prarsumpserit agere, 
confestimut causa perveneritad provincia; ducem, 
an per se velit, an per quem ipse prarceperit, tam 
inlicitam prarsumptioncm coerceré procuret : et 
illi siquidem cui praesumptiosus 11 prasumptor 
exritit , si solum contumeliam vel iniurium fc- 
ccrit, libram auri coactus exsolvat. Si vero rera 
aliquam temeranter abstulerit, vel auferre prar- 
ceperit , tantumdcm cum cadem re quam tu- 
lerit 14 , aliud tan cum de suo coactus exsolvat* 



Quod si quicumque iudex servuni suum sea 
alicnum ad discutienda negotia elegerit depu- 
tatum", pro his qux idem servus contra ius- 
títiam et leges adtentaveiit •» agere ad omnem 
satisfácrioncm legis, iudex qui hunc ordinave- 
rit , se noverit retinen. Saio vero, seu quis- 
quís fuerit , qui huic obsequens prarsumptori 
alium consenserit compreheudere , distríngere, 
vel aliquid renim auferre, centum icius fla- 
gellorura accipiet , et hanc prassumptionem rali 
"^alione coerceat. 



XVIÍ. Flavius Cintasvintus Rex 19 . 

» • 

De his qui admoniti iudicis epístola 
vel sigillo, ad iudicium venir e con- 
temnunt. 

Iudex quum ab aliquo fuerit interpellatus, ad- 
versarium querelantis admonitione unius episto-. 
ke vel sigilli ad iudicium venire compellat , sub 
ea videlicet ratione , ut coram ingenuis personig 
is qui a iudice missus exriterit, illi, qui ad cau-, 
sam dicendam compellitur , ofTerat *° epistolam 
vel sigillum. Et si tali admonitione conventos,' 
aut se dilatavefit **, aut ad iudicinm venire con- 
tempserit, pro dilatione sola quinqué auri soli- 
dos petitori , et pro contemptu 11 quinqué alios 
iudici coactus exsolvat. Quod si ndn habuerit 
unde componat, L. flagellis contemptor ident 
vel dilator ,J coram iudice verberetur , ita ut 
non ei flagellurum ista correptio inducat notant 
infamia;. Sin autem solummodo contemptor ex- 
stiterit, et non habuerit unde compositionem 
exsolvat , absque ulla testiácandi iactura XXX. 
flagella ** suscipiat. Is autem , qui pulsatur , si ad 
accipiendam ultionem *• iudicis sese dixerit nul- 
latenus dilatasse vel contempsisse , et hoc nullo 
potuerit teste convinci, et sacramentum *t reddi- 
derit, quod per nuliam occasionem vel con temo- 
tum hoc fecerit , a damnis vel flagellis superáis 
comprehensis habeatur indemnis.. Quod si quili- 
bet episcopus admonitionem iudicis fretus honore 
sacerdotal i contempserit , et pro sua persona ad- 
sertorem daré distulerit , confestim a iudice nc- 
gotii, seu a provincia; sua; duce vel comité com- 
pulsus L. soiidorum damnum excipiat , ex qua 

summa neninia? XX. Solidi iudici «ra*"»"»" ** 



i Lind. iudicare. 

í Toled. got. debita .... «mura eoerceant. 
8 Toled. got. eligant , ut ipsis alrfentibtu. 



4 Cari, tu» ...... 

Legión, temperanter. 
Toled. got. iin sutor. 



7- Legión. 
8 Toled. g< 



. Lepen. Anfiqoa. tí* tutor. 
adsertores destinantur. 



Toled. got. ítn autor ni nota. Legión. Noviter 
rd. Nora eméndala. 



data. Card. Nora 

q Toled. got. molcHiis. 
lo Toled.got. Card.j Ltnd. 
.1 1 Toled. got certe »i non. 
i a Lind. prxHimptuoiu». 

13 Lbui. prxsumptuoitif. 

14 Und. tulcrat. 

1 s Toltd. got. y Legión, restituat. 



16 Emtlt'an. Cari. Toled. got. y Und. deputaxdum. 

1 7 Vigil. tertaverit. 

18. En el Toledano gálico falta desde .Saio harta, 
el fn. 

it¡ Toltd. got. sin autor ni nota. 
a o Toled. got. efierat. '» 1 

i 1 Card. aut se dilataverit , reí admonitionem epístolas,' 
vel sigilli recipere contempserit, pro dilatione , ác 
11 loied.got. pro contumch'o. 
a 3 Toled. got. Card. Enúlian. y Lind. dilatator. 
14 Le 't ion. componat. 

» 5 To'íed. got. XX. ttagella. •■ J 

16 Toled, got. Legión, y Lind. admonitionem. 

27 Toled. got. Legan. Card. y Lind. dum sacra- 
mentum. -'" 1; . 

28 Lind. pro contemptH. . ~ - 

Bl 



Digitized by Google 



12 



FORI IVDICVM 



proficiant, XXX. vero sacerdotis ípsius petitor 
consequatur. Si certe presbyter, diaconus 1 at- 
que dericus vel monachus ad accipiendam iu- 
dicis epistolam vel sigillum se dilata verint, aut 
pro sui persona ad rcspondendum minime diré- 
xerint prosequutorem , vel contumaciter fucrint 
contemptores, unusquisque eorum iuxta legis hu- 
ius sententiam , quat in laicos superius lata est, 
indicia damna suscipiat ; et si non babuerit unde 
componat , eius episcopus moneatur , ut pro eo 
si voluerit satisfacere licentiam habeat. Si autem 
noluerit , sacramentis coram iudice se noverit 
obligandum , quod supradictis personís distric- 
tionem talem adhibeat •, ut per XXX. dierum 
spatium ieiuniis continuis adfligantur , sufficiat- 
que illis circa solis occasum per dies singulos 
pañis et aquz s refectionem accipere , quat con- 
tumacis vitam rationabili possit districtione cor- 
rigere. Illa omnino discretione 4 servata , ut si 
aat ztatis aut asgritudinis instantia patuerit, qua; 
hanc disciplinam susrinere non posse demonstret, 
tam in clericis cuiuscumque ordinis , quam in 
laicis non tan durissimz sententiam castigationis 
instantia compleat iudicis , sed adhibita consi- 
dera tione pro «gritudine vel attate , ita contemp- 
torera corrigat, ne ipse contemptor aut lango- 
rem magnum *, aut debilitationem vel mortem 
incurrat. Ule vero qui ad implendam commoni- 
tionem iudicis contemptor extiterit, seque ita 
dilata verit ut eum iudex tam facile reperire 
non possit , et si post tempus indictum in díe- 
bus quatuor non occurrat , si quinta die vene- 
lit, omnem huius legis sententiam se noverit cva- 
surum. Pari modo et qui longius centum mil- 
libus convenitur , si ad undecimum diem post 
tempus institutum occurrerit , et hunc nullate- 
nus sanctionis huius pccna damnavit. Similiter 
et qui in ducentorum millium spatio constitu- 
tus 7 in vicésima prima die , postquam iussus fue- 
rat, seipsum iudici pntsentaverit ad audiendum, 
eo modo a iactura legis huius habcatur indem- 
nis. Símilis quoque servabitur ordo ubi fuerit 
amplior itineris longitudo. Ii denique quibus tam 
rationabile tempus adiectum est , si se ulterius 
dilatantes minime ad institutum diem supcrad- 
iectionis occurrerint , confestim iudex ea , qua; 
pars petit querelantis , reservato negotio dilato- 
ris • tradere non difFerat petitori , ita ut dum 
contemptor in postmodum ad negotium dicen- 
dum successerit, si viccsimum primum dicm trans- 
cenderit, XX. auri solidos coactas exsolvar. Nam 
et is qui de centum millibus superiorem ordi- 
nem practeriens , constitutionem * undecimi diei 



fuerit supergressus , et ídem 
damnum excipiat , de quibus damrüs superius in- 
stitutis medicutem sibi iudex exquirac' 0 , alte- 
ram vero medietatem petitor obtineat. Si tamen 
admonitum aut «gntudo ad veniendum aulla sus- 
penderit, aut inundatio fluminum non retinuerir, 
vel aditum non obstruxerit , in quo montes trans- 
ituri sunt, conspersio superflua nivium, qua; ne- 
cessitas utrum evidenter evenerit, an per excusa- 
tionem videatur opponi, aut idoneis testibus , aut 
suo iuramento firmabit". 



XVIII. Flavius Cintasvintus Rex 

• 

Si iudex interpellantem audire contem- 
nat , vel utrum fraudulenter an ig- 
noranter iudicium " promat. 

Si quis iudici pro adversario suo querelam in- 
tulerit, et ipse eum audire noluerit, aut sigillum 
negaverit , et per diversas occasiones causam eius 
orotraxerit, pro patrocinio aut amicitia nolens 
legibus obtemperare , et ipse qui petit hoc testi- 
bus potuen't adprobare ; dct ¡Lie iudex ei I4 quem 
audire noluit , pro fatigatione eius tantum quan- 
tum ipse ab adversario suo secundum légale iu- 
dicium fuerat acceptums , et ipsam causam ille 
qui petit , usque ad tempus legibus constitutum 
ita habeat reservatam , ut quum eam proponere 
voluerit , debitam sibi percipíat veritatem. Cer- 
te si fraudem aut dilationem iudicis non potue- 
nt petitor adprobare , sacramento suam iudex 
conscicntiam expiet , quod eum nuüo malignita- 
tis obtentu , vel quolibet favore aut amicitia au- 
dire distulerit, et propter hoc culpabilis ídem iu- 
dex nullatenus habeatur. Eidem tamen iudici li- 
ceat , ut in una hebdómada duobus diebus , vel 
ómnibus meridianis horís, si voluerit, absque cau- 
sarum andientia su* vacet domui pro quiete. Re- 
liquo vero tempore prolata sibi negotia frequens, 
et absque dilatione qualibet examínet. 

XIX. ts Si iudex per comtnodum aut per 
ignorantiam iudicet causam. 

Iudex sí per quodlibet commodum male iudíca- 
verít , et cuicumque '* iniuste quidquam auferri 
prxceperir ; ille qui a iudice ordinatus ad tollcn- 
dum fuerat destinatus, ea quat tulit restituat. Nam 
ipse iudex contrarius arquitati altud tantum de 
suo, quantum auferri iusserat, mox reformet , id 
est , ablata rei simpla redintegratíone '? concessa 



i ToUd.got. Legión. Emilian. CarJ. y Lmd. añadtn 
vel subdiacomis. 
i Lmd. exhibeat. 

3 Vigií. y Legión, vel aqu*. 

4 Lind. distnctione. 

5 Toled. got. Legión. Emilian. CarJ. y LinJ. máximum. 

6 CarJ. toque iu «liUtavcrit , ut tarde veniat ad intti- 
rutum dicm «uper defisitioacm cpUtolac , »i pc*t tero- 
pus &c. 

7 Legión, ii ¡n. 

8 Tole J. got. CarJ. y LinJ. dilutatorú. 



p Toled. gtt. conttítutionem et ípte fuerit iupcrgressu*. 
i o Emilia». CarJ. Toled. fot. Legión, y Lind. adquiiat- 
1 1 Toled, got. firmaverit. Legión, firmabitur. 
1 1 Toled. got. y Emilian. sin autor ni nota. 

1 3 Legión, iudicet causam. 

14 Ltnd. ei pro fatigatione. 

1 5 Legión. Flaviu» Cindasvíntus Rex. Card. Aatiirua et 
noviter emendara. Lmd. Novit. emdata. antiqu*. 

16 Legión, cuicumque quidquam auterre. 

17 Legión, ablata rei simpla et intemerata imsionc con- 
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pro satisfactione suec temeritatis aliud tantum 
quantum auferri prxceperat, de sua facúltate illi, 
quem iníuste damnaverat, reddat. Quod si 1 non 
habuerit unde componat , cum his qui habere di- 
noscitur, ipse iudex illi cui componere debuit, 
subiaceat serviturus. aut L. publice extensus fla- 
gella suscipiat. Sin autem per ignorantiam i n ¡us- 
té iudicaverit , et sacramentis * se potuerit ex- 
cusare, quod* non peramicitiam.vel cupiditatem, 
aut per commodum quodlibet, sed tantumdem 4 
ignoranter hoc fecerit, quod iudicavit non valear, 
et ipse iudex non implicerur in culpa. 

XX. Flavius Chintasvintus Rex*. 

Si iudex dolo vel calliditate , aut unam % 
aut ambas causantium partes dis- 
pendía Jaciat sus t mere. 

Tranquille ac sollicite instan tia magnitudinis 
riostra: pracmonet iudices omnes non deberé di- 
latare causídicos , ne gravi dispendio aliquate- 
nus onerentur. Quod si dolo vel calliditate ali- 
qua ad hoc videatur iudex difrerre negotium , ut 
una pan, aut ambx nauíragium perferant, quid» 
quid dispendii super octo dies a die cceptar ac- 
tionis causantes pertulerint , reddito sacramento, 
totum eis iudex reddere 6 compellatur. Sin autem 
vel asgritudo , vel publica; utilitatis indictío * sus- 
penderit iudicem a negotio • peragendo , nullam 
moram exhibeat litigantibus , sed sub hac eos 
defínitione confestim absolvat , ut ad causam ex- 
pcdiendam competenti tempore indubiunter oc- 
currant. 

XXI. 9 Quid primo iudex servare 10 de- 
he at, ut causam bene cognoscat. 

Iudex, ut bene causam agnoscat, primum testes 
interroget, deinde scripturas requirat, ut veritas 
possit certius inveniri , ne ad sacramentum facile 
veniatur. Hoc enim iustitia; potius indagatio vera 
commendat , ut scripturx ex ómnibus intercur- 
rant, et iurandi necessitas sese 11 inopinata omni- 
no suspendat. In his vero causis sacramenta " prac- 
stentur , in qui bus nullam scripturam , vel pro- 

i Toled. got. Quod »i tantum quantum abstulerít non 
habuerit unde componat , saltiin vel ¡d ipsum ex toto quod 
habere videtur, illi, quein damnaverat, pro omni com- 
positione exsolvat , ct L. publice extensus fljgelU susci- 
piat. El Legión. Card. y Emilian. van (on/ennet ton el 
Toledano hasta la palatra compositione ,y añaden : res- 
tituat. Quod si ex omnibu» nüul habuerit unde compo- 
siiionetn exsolvat , ¿Ve. 

a Legión, y JJnd. sacramento. 

3 Legión, quod per ignorantiam , et non per amicitiam. 

4 Lind. tantummodo. 

5 Toled.got. tin autor ni nota. Legión. Fia?. Ciadas- 
vindus Kex. Antiqua. 

6 Legión, de suo reddcre. 

7 Lmd. imiuctio. 

8 Legión, ad negotium penaendum. 
o Legión, y Card. Antiqua. 

lo Toled. got. y Lagion. obitrvmrt .... agnotcat. 



TITVL. I. x 3 

bationem , seu certa indicia veritatis discussio iu- 
dicantis invenerit ,J . 

XXII. Flavius Chindasvintus Rex 

• 

Si cuiuscumque honor is aut ordinis iudex 
dicatur haber i suspectus, vel si iudex 
contra leges pr*swr.at l *iudicare. 

quis iudicem aut comitem vel vicarium co- 
mitis , seu tiufadum 16 suspectos habere se dix«- 
rit, et ad suum 17 ducem aditum accedendi po- 
poscerit , vel fortasse eumdem ducem suspecrum 
habere se dixerít, non sub hac occasione peti- 
tor, ac prsesertim pauper quilibet patiatur ultra 
dilationem. Sed ipsi , qui iudicant eius negotium 
unde suspecti dicuntur haberi , cum episcopo ci- 
vitatis ad liquidum discutiant, atque pertractenr, 
et de quo iudicaverint pariter conscribant , sub- 
scribantque iudicium : et qui suspectum iudicem 
habere se dixerat , si contra eum deinceps fuerit 
querelatus, completis prius quas per iudicium 
statuta 1 ' sunt , sciat sibi apud audientiam princi- 
pis appellare iudicem esse permissum. Ita ut si iu- 
dex vel sacerdos reperti fuerint nequiter iudicas* 
se , et res a blata querelanti restituatur ad inte- 
gran) , et a quibus 1 • aliter quam veritas habuit 
iudicatum est , aliud tantum de rebus propriis ei 
sit satisfactum. Si certe inhistam *° contra iudicem 
querelam detukrit , et causam, de qua agitur, 
iuste iudicatam fuisse comtiterit, damnum, quod 
iudex sortiri debuit , petitor sortiatur. Et si non 
habuerit unde compositionem exsolvat, C. fla- 
gellis extensus publice in eiusdem iudicis prse- 
sentia verberetur. Nam si forte quisquam pro 
u ti lítate regia aliquid scire se dixerít, aditus 11 ei 
ad conspectum nostne gloria; negari non poterit. 

XXIII. Flavius Chintasvintus 
Rex 

Iudex qualiter Jaciat iudicatum. 

Sí de facuhatibus vel de rebus maxírais , aut 
etiam dignis negotium agitur* 4 , iudex, prarsenti- 

II Toled. fot. Legión. Card. y LinJ. sese omnino. 
1 1 LinJ. luiamenU. 

13 Card. y Lind. añaden : In quibus lamen causis , et a 
quo ¡uramentum derur pro sola investigaiione iustitia: , ¡a 
iudicis potesUte consistat. 

14 Toled.got. y Legión, tin autor ni nota. Lind. FU. 
gis. Rcds. rex. 

1 c Lesión. Card. v Lind. iudicium daré. En el Tole- 
dano gótico falta desde tel. 

16 Legión, tiumfadum. 

17 Toled.got, ad summum ducem. 

18 Toled.got. instituía sunt. 
«9 Toled.got. ct quibut. 

10 Card. y Lind. iniuste. Legton. Si quis iniuste. 

ai Legión, componat aut exsolvat. 

a a Toled. got. auditus ei negare non poterit. 

a 3 Toled.got. tm autor ni nota. 

14 Toled.got. Card. y Lmd. «gitetur. 
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bus utrisque partibus , dúo iudicia de re discussa 
conscribat , quac simili tcxtu et subscrtptione ro- 
borata lirigantium partes accipiant. Certe si de 
rebus modicis mota fúerit actio, solat conditio- 
nes , ad quas iuratur apud eum qui victor ex- 
titerit, pro ordioe iudici habeantur. De quibus 
timen conditionibus , ct Ule qui victus est¿ ab 
eisdem testibus roboratum excmplar habebit. 
Quod si pars , qü<e pro negotio quocumque xom- 
peüitur, professa fuerit apud iudicem non esse 
necessarium a petitore dari probationem , quam- 
Hbet parvx rei sit actio , conscribendum est a 
iudice , suaque manu indicium robora ndum, ne 
fbmisse quxlibet ad futurum ex hoc intentio mo- 
veatur. Si vero , ordinante iudice , una pars tes- 
tes adduxerit , et dum oportucrit eorum testi- 
monium deberé recipi , pars altera de iudicio se 
absque iudicis consultu substraxerit : liceat iu- 
dici prolatos testes accipere , et quod ipsi tes- 
timonio suo firmaverint , illi qui eos protulit 
sua 1 instantia consignare. Nam e¡ qui de iudi- 
cio fraudulenter se sustulit , produce re testem 
alium omnino erit irriten urri , qui scilicet hoc 
sibi tantum novertt esse concessum, ut aritequam 
testes illi , qui testimonium dederant * , morian- 
tur , si habuerit quod rarionabiliter in cis aecu- 
set , patienter andiatur a iudice ; et si aecusatus 
testis fuerit evidenter convictus , eius testimo- 
nium pro nihilo habeatur. Vnde etsi dúo testes 
non remanserinr , qui digne in eodem testimonio 
maneant i ille qui prius testem obtulerat , infra 
trium mensium spatium testes alios, qui ccep- 
tum negotíum lirment , inquircre non desistat. 
Quod si invenire nequiverit, rcm universam ille 
recipiat, qui eam ante visus ruerat possedisse. 
Iudex sane de ómnibus causis quas iudicaverit, 
exemplar penes se pro compescendis controver- 
»¡is reservare curabic 

XXIV. Flaviu* Cintasvintus Rex s . 

De commodis atque damnis iudicis vel 
i monis. 

Cognovimus multos iudices ♦ eo quod per cu- 
piditatis occasionem supergredientes legum or- 
dinem , ex causis * tertiam sibi prassumant tollc- 
re partem. Propterea nunc prxsenti lege consti- 
tuitur, ut hace ralis iudicum cupiditas aufe- 
ratur , et non 6 amplius iudex pro labore suo, 
et 7 ¡udicata causa, ac legitime deliberara, quam, 
sicut constitutum ruerat in lege priori , vicessi- 
mum solidum prxsumat accipere. Quod si qua- 
cumque fraude quisquam super hunc numerum 

i Toltd.got. tua ¡nve*tigat¡one imtantia consignare, 
i Lsgttn. dixerim. Vtgii. y Lind. dederunt. 
j Toltd.tot. sin autor ni nota. Legión. Atlliqua. Fla- 
Tiu*. Lind. novt. em. 

4 Legión, iudice* vel saíeme». 

5 Ugam. ex camii alieui». 

6 Legión, ut non. 

7 ToleJ.got. ex ¡udicata. 



plus auferre tentaverit, omnia, qua; legitime ^er 
buerat accipere , perdat. Illud vero quod inius4 
te contra huius legis ordinem super vicesimura 
solidum tulerit , duplura illi exsolvat , cui hoc 
auíerri prxceperat. Similitcr quoque quia cogr 
novimus quod saiones, qui pro causis alienis ya- 
dunt , maiores pro labore suo mercedes , quam 
merentur, accipiunt; propterea simili decreto le- 
gis huius edicitur , ut qui pro causis alienis ya- 
dunt , decimum tantumdcm solidum pro suo la- 
bore conquirant. Quod si aliquis super hunc con- 
stitutum numerum usurpare prxsumpserit , et 
mercedes , quas legitime debuit accipere , per- 
dat, et quidquid super decimum solidum frau- 
de quacumque perceperit, duplatum 9 illi cui 
abstulit rédela t. Quam datam commodi summara 
ex lege , tam iudex , quam saio de restitutX réí 
compositione conquirat. Id tantcn noviter adii- 
ciendum huic legi innectirnus , ut si talis causa 
oceurrerit unde compositio exsolvi minime pos- 
sit , tune ab ilio ratio prxscripta commodi exi- 
genda est iudicis vel saionis. Quia aut commo» 
datam sibi rem in constituto die reddere non 
oceurrerit , aut qui rei aliena; debitor, vel in- 
iustus possessor extiterit , pro cclcbrandis autem 
divisionibus , si causa extiterit , iam quia * utrai 
que pars et competcntia sibi iura reposcit , et 
debitam sibi partem portionis requirit ab utris- 
que partibus prxdicta commoda exigeuda sunt. 
Similiter autem et in huiusmodi causis, ubi nul- 
la est culpa, prxsumptio, usur patio, vel debi- 
tum possessorum , hic ordo servabitur , ut com- 
modum iudicis vel saionis de utrisque causantiura 
partibus exigatur. Quod si divisionem quis- 
que 10 cupiens celebrare , dilationem 11 ha be re 
de suo pertulerit , quum luce causa ab eo qui 
dilationem pertulit , iudici intimara extiterit , ab. 
eo iudex cominodum suum vel saionis exigere 
debeat, qui tardus pro ipsa divisionc extitit fa_- 
cienda. Quod si ea , qux iudex ordínare décer- 
nit 11 , saio callidus implere neglexerit , si res,, 
de qua agitur, si unciam auri vel infra valere 
constiterir, illi, cui res debita est , idem saio de- 
slio auri solidum reddat. Si certe plus valuerit, 
per singulas uncias singulos solidos pro sua tar- 
ditate persolvat *». Certe supra duas uncias us- 
que ad libram auri cadem res valere probatur, 
decem flagella suscipiat. Acsic crescente librarum 
numero auri , crescat et poena flagelli. lidem ve- 
ro saiones quum pro causis alienis vadunr, si mi- 
nor causa est et persona , dúos caballos tantum 
ab eo, cuius causa est, accipiat fatigandos. Si ve- 
ro maior persona fuerit ct causa , non amplius 
quam sex caballos , ct pro itinere, et pro digni- 
tate debebit accipere. 

. . k 

8 Lind. duplum. 

o Legión, extiterit et utraque par». Lind. eutiterit , ¡¿ni 
«juoaue ti utraque parí rei coDipetcoiia. 

io Legión. «juUqus voluerit celebra**!, «t dilationam d« 
kxrcde »uo hibcre pertulerit. 

ti Lind. dilationem ab herede *uo pertulerit. 

u Legión, decreverit. 

13 Lind. peñol vat. Idem vero »i auper du.n lincas. . 
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XXV. Flavius Recesvintus Rex \ XXVII. Flavius Recesvintus Rex \ 



Quod omnis qui potestatem accipit iu- 
dicandi, iudicis nomine censeatur ex 
lege\ 

Quoniam negoriorum remedia multimodae di- 
versitatis compendio gaudent , adeo * dux , co- 
mes , vkarius , pacis assertor , tiufadus * , mille- 
narius, quingentenarius s , cen tenar ius, decanus', 
defensor , numerarius , vel qui ex regia iussio- 
ne , aut etiam ex consensu parrium iudices in 
negotüs cligunrur, sive cuiuscumque ordinis om- 
nino persona cui debite iudicare conceditur , ita 
omnes in quantum iudicandi potestatem accepd- 
rint , iudicis nomine censeantur ex lege : ut s¡- 
cut iudicü acceperint iura , ita et legum susti» 
, sive commodum , sive 



XXVI. 1 Vt omne vmculum quod post 
dattun iniustum iudicium a causidi- 
cis * fuerit exactum , habeatur in- 
validum. 

Vidimw interdum iustitiam ab iniquis iudici- 
-bus et suo loco seclusam , et debito vigore solu- 
tam : iniusritiam autem et loco iustitiae introduc- 
tam , et multis modis decretorum vinculis ad- 
ligatam. Qiudam enim postquam iudicia iniusta 
conscripserinr , aut unam , aut ambas causantium 
partes placitorum inter se nexibus ligan t : ne in- 
iuste datum iudicium quanduque iusra conton- 
tione resolvant ; adeo ubi non directus, et bene- 
placitus est convenientia; modus , sed ubi pro 
comprimenda ¡usté causan tis intentione , vel ve- 
ce reperiuntur quocumque modo dcfinitioncs, 
vincula conügata ómnibus modis habeantur in- 
valida, nec sint alicunis adinventionis " 



Vt iniustum iudicium et dejinitio iniusta 
regio me tu y vel ius su a iudicibus or- 
dinal a non valeant. 

Nonnumquam gravedo potestatis depravare so- 
let iustitiam actionis ,0 , quai dum sarpe preva- 
ler", certo 11 est quod semper * s nocet. Quiu 
dum frequenter vigore ponderis iustitiam premit, 
numquam in statu 14 suas rectitudinis hánc re- 
diré permittit. Ideoquc quia sxpc principum me- 
to vel iussu solent iudices interdum iiistitiar , in- 
terdum legibus contraria *» iudicare : propter 
hoc tranquillitatis nostrx imo medicaminc conce- 
dimus dúo mala sanare, decernentes ut quum re- 
pertum fuerit, qualemcunique scripturx contrac- 
tum , seu quodeumque iudicium non iustitia, vel 
debitis legibus, sed iussu aut metu piincipum 
esse confectum; et hoc, quod obvium iustitix vel 
legibus iudicatum est, atque concrctum, in nihi- 
lo redeat , et eos qui iudicaverint , vel hoc fa- 
ceré coegerint , nullius infamia; nota conspergat, 
vel rci alicuius damnum affligaf ; qui tamen iu- 
dices tune erunt a legum damnis immunes, si se 
iuramento firniaverint, non su a praviute, sed re- 
gio vigore nequiter ¡udicasse. * t - . . 

XXVIII. Flavius Recesvintus 



Rex 



16 



De data tpiscopis potestate distringen- 
di 17 iudices nequiter iudicantes. 

S-. J. .'. 
acerdotes Dei, quibus pro remed iis oppressorum 
vel pauperum divinitus cura commissa est, Deo 
mediante testamur, ut iudices perversis iudiciis 
populos opprimeutes paterna pietate commo- 
neant, quo malo ¡udicata meliori deboant emen- 
dari sententia. Quod si ii qui iudiciaria potestate 



1 Toled. t«t. sin autor ni tuta. Legión. Antiqua. Lind. 
Fls. úh. Chds. rex. 

2 Legión, ex anticua. 

3 Lind. ideo. 

4 Toled. gar. y Legión, tiamphadus. 

5 Legión, ntiileturiu», centenarios. 

6 Toled. got y Legión. centeua/ius, defensor. 

7 Legión. Flav. Glor. Recesvintus Rex. Antiqua. Lind. 
Fls. gis. Red*, rex. 

8 Legión, violentrr fuerit. 

9 Legión. Fls. Glor. Rcsts. R. Cindasint. Antiqua. 
LmA. Fls. gU. Retís, rex. 

10 Lind. sanctionis. 

it Ioled.got. Legión, y Lind. valet. 

1 1 Legión, y Lind. cetlum. 

13 Lind. sarpe. 

14 Lind. ttarum. 

1 e Legión, contradicere. 

16 To ted. g ot. sin autor ni nota-. 

17 Tolcd. got. admotiendi. 

En ti cóaise Ltgknense i¡t» ley es tm XXXI. di 
este titula , y due asi: 



FLS. GLOS. ERVIGIVS R. ANTIQVA. XXXI. 

De ddta episcofis potestate admtnendi iudices nequiter 
iudicantes. 

Sacerdotes Dci, quibui pro remedas oppresorum vef paupe- 
rum diyinitus cura commissa est , Deo mediante testamur, 
multimode oceufrere deberé miserorum pennriis nostrac re- 
mcdíúm pieutis. Adeo quemcumque pauperem conti^erit 
causam haberc , adiunctis sibi viris alüs honestis, cpiicopus 
ínter eos negotium dUuilcre vel terminare procure!. Ita ut 
ti oontemni se j comité , vel etiam non aquiesceré veritati 
sacerdos inspexerit , potestatis sit cius , eumdcm comitem 
legis huius pcrmisiione constrin^crc , et misso iusto iudicio 
cuno rei composiiione rem de qua agitur petentibu* par t ¡bu* 
consignare. Quod si comes iudiciiun episcopi tucrit contem- 
ptu» nnplere , tantum episcopo pro contemptu solo daré 
cogarur , quantum quintam pariem valere constiterit , d« re 
illa ande actio commota vioetur. Si vero episcopio traudií 
communionem cum comité tenens repertus tuerit pauperi 
faceré dilationem , quintam partem cidem episcopus que- 
rclanti coactut exsolvat: stante nihi.ominus nc^otio paupe- 
ris , doñee iudicium mveniatur veritati». Et comes vel m- 
dex , qui hurte audire noluit , ultioncm sustineat legis , et 
partibus glorix nostrx duas libras auri persolvebit. 
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funguntur , aut ¡niaste iudicaverinr causam , aut 
perversam voluerint in quolibet ferré sentenciam: 
tune episcopus, in cuius hoc territorio agitar, con- 
vocato iudice ipso, qui iniustus asseritur, atque sa- 
cerdotibus, vel idoneis aliis viris, negotiutn ipsum 
una cum iudice communi sententia iustissime ter- 
minet Quod si perversa contentione iudex ip- 
se permotus iniquum a se datum iudicium , ex- 
hortante episcopo , noluerit reformare in melius, 
tune episcopo ipsi licitum erit iudicium de oppres- 
si causa emittere, ita ut quid 1 a iudice ipso per- 
verse iudicatum , quidve a se correctum exsritcrit, 
in speciali formula iudicii sui debeat adnotari. Sic- 
que idem episcopus , et eum qui opprimirur , et 
emissum a se de oppressi causa iudicium nostris 
procuret dirigere sensibus perrractandum , utque 
pars videatur veritatis habere statum, glorioso se- 
renitatis nostrx oráculo confirmetur. lam vero si 
iudex eum , qui male opprimirur , episcopo daré 
prxsumpserit 1 , quomodo nostrx glorias debeat 
prxsenrari , iudex ipse duas auri libras nostrx glo- 
rias debebit partibus persolvere. 

XXIX. Flavius Cintas vintus Rex *. 

Vi iudeXy si a quocutnque fuerit pulsatus, 
noverit se petenti reddere rationem. 

Iudex a quacumque si fuerit persona pulsatus, 
sciat se, vel ante comitem civitatis, vel ante eos, 
quos ad personam suam comes elegerit, rationem 
plenissimam legali ordine redditurum. Sane si re- 
gia in hoc negotio fuerit postulara * prxccptio, 
remoto episcopo, aliisque iudicibus, causam, qui 
fuerint iudices instituti , terminare curabunt. Et si 
coepta iam aut finita , seu apud sacerdotem , seu 
apud comitem actione , causidicus ille iterum cum 
regali iussionc oceurrerit , is qui causam iudicare 
coepit, seu finivit, illis rei geste redditurus est ra- 
tionem , qui per regium decretura instituti sunt 
iudices, quatenus si male iudicasse cognoscitur 6 , 
iuxta leges satisfaciat petitori. Certe si iniuste fue- 
rit advexatus , legaü se noverit petitor sententia 
damnarurum. 

XXX. Flavius Recesvintus Rex 7 . 

De damnis iudicum aliena contingen- 
tium. 

Ouum constet iudices remediomm causa esse 
creatos, quidam ex his per contrariuxn, quod de- 

1 Toled. got. y Lind. terminabit. 
a Lind. quod quod re. 

3 Toled. got. y Lind. distulerit. 

4 Toled. got. im autor ni nota. Legión. FU. Ri'int. R. 
Antiqua. 

5 Lind. pratstolata. 

6 Toled. got. Ltgion. y Lind. convincitur. 

7 Legión, añade. Antiqua. Toltd. fot. sin auttr ni nota. 

8 Tcled.jrot.y Lind. ct prout cuique libet. Ltgion. «t 
prout cuüibtt. 



buerunt iudicii acuítate defenderé , inlatis con 
tendunt prxsumptionibus impugnare. Accepta 
oamque auctoritate iudicis, pratsumunt non debi- 
tam in alienis rebus exerecre licentiam, et pro 1 
quibuslibet non metuunt alienorum » bonis infev- 
re dispendia noxix potestatis. Proinde quicumque 
iudicum contra iussa , et ordines leguni de alie- 
nis rebus quippiam auferre , vel in eis aliquid no- 
xiura prxsumpserint agere , iuxta omnem censu- 
ram damni, qua poterant alios iudicare, severitas 
¡líos legis debeat condemnare. 

XXXI. Flavius Recesvintus Rex 

De his qui regiam coniempserínt ius- 
sionem. 

Quicumque ingenuorum regiam iussionem con- 
temnere invenitur , aut toliter se egisse probatur 
quod sub calliditatis aliqua fictione proponat , et 
dicat eamdcm iussionem se nec vidisse , nec acce- 
pisse ; dum calliditatis huius fraus manifesté pa- 
tuerit , si nobilior persona est , tres libras auri fis- 
co persolvat : si autem talis "est, qui non habeat 
unde harte rei summam " adimpleat, sine suo '* 
infamio dignitatis C. ictus flagellorum accipiat. 
Quod si eventus xgritudinis , commotio tempes- 
tatis , inundado fiuminis , conspersio nivis , vel si 
quid inevitabile noxix rei obvbsse veris patuerit 
indiciis; non erit reus regia; iussionis 14 , aut dam- 
nis ■* indicris , cui obviaos fuit causa maniíesta» 
necessiratis. 

XXXII. 16 Quomodo iudex pro examine 
caldari* causas per quirat. 

IVlultos cognovímus querelasse ab ingenuis mul- 
ta mala pati , credentes in trecentorum solido* 
rum numero quxstionem agitari : hxc nos modo 
per salubrem orditwtionem oensemus , et quam- 
quam parvx rei sit factum ab aliquo crimen, 
eos per examinationem caldarix a iudice distric- 
tos pervenire ordinamus , ct dum facta [eméri- 
tas patuerit, iudex eos quxstionari non dubitet, 
et dum suam dederit proícssionem , superiori le- 
gi subiacebit. Quod si per examinationem cal- 
darix dignus apparuerit , qui ¡mpetitur nullam 
pertimescat calumniam. Hic quoque , et de sus- 
pectís habitis personis qui ad testimonium vene- 
rint dicendum , ordo servabitur. 



9 Lethn. y Lind. »lionim. 

J o Legión, añade: Antiqua. Toled. got. x'm autor ni nota. 
II Ltgion. Tele J. got. y Lind. »¡t. 
1 i Legión, rei compotitionem. 

13 Toled. got. su* mtamio digniutii. Lind. tuz iniaroi» 
dignitatis. 

1 4 Lepan, iustionis cui. 

15 Lind. damni indicti. 

16 En los códices Toled. got. Card. S. J. R. V en U 
edición de Lind. esta ley et la III. tit. I. lit. VI. 
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EXORDIIS. 



I. Quod nuüus se ideo denegar i ' poterit res- 

pondere petenti, quare causar» cum petentis 
alterare non dixerit. 

II. Vt nullo auditntia clamare aut tumultu tur- 

be tur. 

III. Vt de plurimis litigatoribus dúo eligantur, 
qui suscepta valeant expediré negotia. 

IV. Vt ambat partes causantium a iudice vel 
saione plácito distringantur , quo possint 
ad prosequendum negotium portier conve- 
nir e. 

V. Vt iV, qui negotia sua iudicialiter tneipmnt 



Júvenda , nuüatemis pro ea ínter se pac tire 
postea citra iudiciüm audeant. 

VI. Quodab utraque causantium parte sit pro- 
batió requirenda. 

VII. De quantitate itineris , quo alium quisque 
innocentem fatgare prasumpstrit. 

VIII. Siquilibet ex altertus iudtds potestate in 
altertus iudicis territorio liabeat causam. 

IX. De his quim causis alienis patrocinare pra- 
sumpserint. 

X. Vt petenti servo alieno responderé ingenuas 

non recuset. 



L a Quod nuüus se ideo denegare poterit 
responderé petenti, quare causam cum 
petentis auctors non dixerit. 

^íullfcs quemcumque repetentem 1 hac obiectio- 
ne suspendat , ut dicat ¡deirco 4 se non posse * de 
negotio conveniri , quia ille qui pulsat , causam 
cum eius auctore non dixerit , nec eum aliqua re- 
petí done pulsaverít , excepto si legum témpora 
obviare monstraverir. 

II. Flavius Cintasvintus Rex 6 . 

Vt nullo 7 audientia clamor e aut tumultu 
turbetur. 

Audientia non tumultu aut damore turbetur, 
sed in parte positis qui causam non habent , lili 
solí • in iudicio ingrediantur , quos constat inter- 
csse deberé. Iudex autem si elegerit auditores alios 
secum esse presentes , aut forte causam , quac pro- 
pomtur, cum eis conferre voluerit, suas sit potesta- 
tis. Si certc noluerít , nullus se in audientiam in- 
gerat , partem alterius quacumque superfluitatc, 
aut obiectu impugnaturus , qualiter uni parti rru- 
triri * pos&it impedimentum. Quod si admonitus 
quisquam a iudice fuerit , ut in causa taceat , ac 
prestare causando patrocinium non prasumat , et 
ausus ultra fuerit parti cuiuslibet patrocinari ; de- 
cem auri solidos eidem iudici profuturos coactus 
«xsolvat. Ipse vero in nullo resuluns , contume- 
lioso de iudicio proiectus abscedat. 



III. IO Vt de plurirnis litigatoribus dúo 
eligantur, qui suscepta valeant expe- 
diré negotia. 

0 1 

01 pars adversariorum litigatores una plures ha- 
beat , et alia pauciores , iudicantis ínter eos erit 
electio , ut utreque partes impugnantes se invi- 
cem eligant, qui eorum negotia suscipianr. Quia 
omnes ad causam dicendam consurgere non debe- 
bunt , sed, ut diximus, ab utraque parre electi in 
iudicio ingrediantur , ut milla pars multoruin iu- 
tentione , aut damore turbetur. 

IV. Flavius Cintasvintus Rex ■". 

Vt ambo? partes causantium a iudice vel 
saione plácito distringantur, quo pos- 
sint ad prosequendum negotium jpari- 
ter convenir e. 

Sjepe negligentia iudicum velsaionum , dum dua- 
rum partium sponsio non exigitur, una pars su- 
perflue convexatur. Nam oceurrente uno ad pla- 
dtum , et alio differente , non parum 1 * dispen- 
dium uni parti concutitur. Statuimus ergo cunc- 
tosque iudices , vd quibuscumque iudicandi po- 
tistas est , commonemus , ut quotiens pro quocum- 

3uc negotio pro 1 1 sponsione placiti constituen- 
um est tempus, quando aut ubi causa dicatur, 
vel debitum fortasse reddatur: pars utraque, hoc 
est, tam petentis quam petiti , ita p ladro distrin- 
gatur * ♦ , ut in constituto die , aut per se , aut 



i Toted. got. iterar! , y así en la ley. Legión, denegari. 
% Legión, y Lmd. Antiqua. 

3 Legión, petcntetn. 

4 Legión, kk ¡reo propterca. 

5 F.milUn. ¡n luJ^ío «tque negotio. 

0 ToltJ.pt. un autor ni mtaS'CarJ. Rcccsvindus. Le- 
gión. Antiqua- 
7 Tolcd. got. Legión, y Lind. nuila. , ... 



8 To'tJ. got. «t>li iudicio. LinJ. 
y ToteJ.gtt. nutrirc. 

10 Le non. Antiaua. 

i i CárJ. RecesviEdus. Legión. at7a.ii: Antiqu», 

1 1 Tc/tJ. got: y Lind. ptivarx. 

13 Jjtgion.y Lmd. per spon >l->ncm. 

14 Legión, y Ttitd. got) dwtriac.rcT-jf. 
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per mandatarios * suos prestí sint in hidicio , qua- 
liter aut propositum negotium fimatur , aut debi- 
tum reformetur. Et parí quac ser distulerit, ác sese 
a prxfmito die suspenderit , aut si infirmiras eum, 
vel itineris necesitas impedierit, et boc ipsum iu- 
dici , aut causídico suo non intimaverit , ñeque ad 
peragendum negotium infra tempus alia lege con- 
stitutum oceurrerit , stante negotio , pecnam pla- 
citi sui illi cogatur exsolvere, quem iuxea suam 
prorrussionem iudicio adesse constiterit. Quod si 
iudex hxc aut saio adimplere neglezerit , et 
unam partera plácito distringens , alterara praster- 
miscrit, pecnam illam , qua íllum damnare voluit, 
quera solum sub plácito missit, de suo illi adira- 
plcat, cui placitura visus est exegisse. Certe si in 
darano paxtis alterius placitura, quod ab altero ex- 
egit , alteri parri iudex vel saio reddiderit , aut 
fortasse ruperit vel absconderít , pecnam quidem, 
quar in plácito inserta fuerat , de suo illi persol- 
vat , pro cuius causa conscriptum placitura esse 
constabat: actionem tamen ille cui competit, per- 
agendam insistat : daranum sane , quod per placi- 
tura in nomine iudicis aut saionis rastitutum esse 
dinoscitur *, non ad saionem vel iudicem ex ómni- 
bus pertincbit , sed salvo negotio veritatera ha- 
bentis , medietatem sibi exinde iudex et saio , et 
medietatem pars petenris per omnia vindicabit. 

V. 9 Vt ii , qui negotia sua iudiciali- 
ter ¡ncipiunt jinienda , nullatenus pro 
ea inter se pactire , postea citra tu- 
dicium audeant. 

Si coepta causantium negotía dirimentis non ter- 
mine t discreta censura , non solum difficile sedan- 
tur altercantium negotia , sed diversis quassatur 
obligationibus iustitia perquisita : solent enim ple- 
rique , postquam suarura intentionum iurgia prin- 
cipali adpetunt examine finienda , quadam re- 
soluti licentia legalem fugiendo iacturam, ad con- 
venientia: ñnem deducunt , quam Regís auditibus 
protulerunt causam. Ne ergo sub fraudis huius 
argumento pars causantium iudicialis fori arqui- 
tatem cffugiat , ideo prarsenti legis sanctione dc- 
cernimus , ut quicumque deinceps causam suam 
contra alium regio intunaverit culmini decernen- 
dara , nulla raüone se de iudicio submoveat , ne 
quamlibet cum suo adversario convenientiam agat; 
sed tamdiu coepri negotii propositioaem intcndat, 
doñee regalis clementia speciale partibus iudicium 
promat. Quod si incohacum negotium coram Prín- 
cipe , vel quos idem Princeps arbitrio suo elege- 
rit , expediré neglcxcrint , et quamcuraque cura 
suo causídico deñnitionem peregerit , tara petitor, 
quam pulsator , tantum regia; potestatt persol- 

i Legión, assettoret- 
i Legión, constiterit. 

3 Esta ley tt ha tomad» del cóJict Toledano ¡ótico. H¿. 
liase también en el Legionense , ¡ib. JL tit. I. señalada 
con ti núm. XIV. y eñ ti de Cardona en el mismo título 
v libro con el núm. X. ; pro su rúbrica di.e así . De 
his qui negoti i sua ¡mi principali appctunt , ct postea re- 



veré se noverint , quantum ille, cuius perico- ex- 
titerit , per causam ipsam conquirere poterat : ita 
videlicej , ut quod fegij» potcstas exinde faceré, 
vel iudkare decreverit , in arbitrio voluntaos suas 
subiaccat. Siraili quoque damno et illi multandi 
sunt, qui iurgia intentionum suarum iudiciali ap- 
petunt examine finienda , et post causa: initium 
renuentes iudicium de incohato praesumpserint in- 
ter se depactire negotio. Sic quoque ut tam iu- 
dex , quam saio damni ipsius exsolutionem inter 
se dividere debeaot , suoque iure habituram ob- 
tineant. Quod si ipsi causidici non habuerint un- 
de damnum ipsum exsolvant, centenos ictus flagel- 
lorura uterque accipiat : et sic denuo iudex ille 
causam ipsam terminandi licenrJam habeat. Illos 
tantumdem a legis huius iactura indemnes esse 
decernimus , quibus aut regalis iussio licentiam 
deliberationis raduxerit , aut quos iudex ille qui 
causam terminal , inter se pacincandos absolverit. 

VI. Flavius Cintasvintus Rex 4 . 

Quod ab ut raque causantium parte sit 
probatio requtrenda. 

Quotíens causa auditur , probatio quidem ab 
utraque pane , hoc est, tam a pétente , quam 
ab eo qui petitur, debet inquirí , et quaj magis 
recipi debeat, iudicem discernere competenter 
oportet. Tamen si per probationem reí veritas in- 
vestigari nequiverit , tune ¡lie qui pulsatur , sa- 
cramentis se expiet, rem, vel sí quid ab eo requi- 
ritur , ñeque habuisse, ñeque habere, nec alíquid 
de causa unde interrogatur se conscium esse , vel 
quidquam inde in veritate scire , nec id quod di- 
citur, et illi parti cui dicitur, commississe : et post- 
quam ¡ta * iuraverit qui pulsatus est, quinqué so- 
lidos ille qui pulsavit, ei cogatur exsolvcre. 

VIL Flavius Recesvintus Rex 6 . 

De quantitate itineris quo alium quisque 
innocentem fatigare- prtesumpserit. 

Removeri debet iniuría ab his , quorum proba 
tur innocentia , et a molestiis improborum existe- 
re aliena. Proinde quum quisque alium ad Prin- 
cipis conspectum , vel ad díscussionem quorum— 
libet iudicura iniuste compulerít ad prosequen- 
dum negotium , et mox probata fuerit non íusta 
petentis esse contentio , si supra quinquaginta » 
millium , vel infra quinquaginta millia quamlibet 
parura ' spatium compulsus iniuste extiterit con- 
Víxatus , quinqué solidos pro iniusta tantumdem 

nuenter ínter se citra principóle iudicium ad cooTenien- 
tiara redeunt , ut pacificare prariunuot. 

4 Legión, añade. Antiqua. 

5 Card. ipge. 

6 Legión, añade: Antiqua. 

8 £J , 'd' an ÍUpr * < ' uadra - ,nU- 
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petitione a peritore percipiat. Si per LX. millia, tantum auferat , quantum 1 » petenti consignet, 

idem iniustus petitor scx solidos reddat : ac sic aut certe obsignatam petitori facial cessionem , in 

dcinceps crescente decem millium numero , sin- qua pignoris quantítatem adnotet , per quam pe- 

gulorum soüdorum crescat et numerus ; ut per ritor prasumendi sibi habeat potestatem. Dum 

centum miüij indebite fatigato X. solidi a peti- vero Ule , qui pignorarus 1 ♦ extiterit , Regí , iu- 

tore dentur iniusto , sicque ex hoc per L. millia dici vel coraiti pro tali fueric pignore 1 * quere- 

solidos quinqué , et per centum millia crescenti- larus, eadem pignoris damna, qua; idem suggerens 

bus solidis X , usque adeo ' perveniat summa pertulit , in quadruplum ei de suo iudex ipse di- 



compositionis 1 , usquequo pervenerit et ductus 



larionis coaccus resticuat 1 6 . Quod si de rebus de- 
bitoris petitor pignus abstulerit , ad superiorem 
satisfactionem iudex teneri non potcrit. Certe si 
idem iudex admonitus absque dilatione causam 
audierit petitoris , in qua eum perveniat habere 
nullatenus veritatcm , iudicium per quod eius ius- 
titia 1 1 patuit, evidcntibus scriptis 1 * emittat 1 9 , 
decuius textu cxemplar fideliter translatum, sua- 
que manu subscriptum , atque signatum iudici, 
a quo admonitus fuerat , dirigere non moretur. Et 
si post hoc a?quitatis iudicium patuerít pnesump- 
tio pignorantis, ingenuus siquidem ea qu¿e causa 
pignoris abstulit ■•, dupplam, id cst, amissam rem 
cum simili re satisfactione restituat. Servus au- 



VIII. Flavius Cintasvintus Rex 3 . 

* ■ • 

«Sí quilibet ex alterius iudicis potesta- 
te in alterius iudicis territorio ha- 
beat causam. 

Si quisquam ingenuorum , atque servorum ex- 
xra territorium in quo commanet , in alterius ter- 
ritorio iudicis causationem habuerit; iudex ad cu- 
ius ordinationem idem petitor pertinct , epistolam 
manu sua subscriptara , atque sigillatam 4 eidcm tem , qui talia commississe dctegitur , centum ic- 
iudici dirigat , in qua prasmoneat , ut negotium tus accipiat flagellorum , atque turpiter dccalva- 
querelantis audire et ordinare non difFerat: et si tusinintegrummoxreformetrem, quam causa pig- 
ad unam conventionem ipse rationem eius im- noris occupavit. lili vero qui ad pignorandum con- 
jplere dkryjenr ^ tune ille iudex , de cuius terri- venerint, si servi sint^ct sua sponte concurrerinr, 
torio est ille qui petít , de rebus iudicis ilíius ad centenis et ipsi verberentur flagellis. Si vero in- 
quem direxit epetolam , in quibuscumque locis genui , aliud tantum domino restituant , quantum 
xeperire potuerit, tantum usurpet , quantum res et abstúlisse probantur •, sequestrata tllius eompo- 
illa esse dinoscitur , de qua petitor querelam in- 
rulerit , quod cidem petitori possidendiiro nfliil- 
ominu5 da bit. Quam rem ita possideat qui acce- 
.perit, ut , conservatis aKis rebus, de solis frugibus 
usum et expensas obtineat *. Quum vero ille iu- 
•dex qui ad epistolam alterius iudicis negotium 
¿querelantis audire noluit , iusütiam ex eodem 
negocio querelanti priori fecerit , ca quac ille iu- 
dex qui commonuít de rebus eius abstulerat *, ip- 
se alteri iudici sine retardatione restituat. De fru- 



sitionc , qui pignus indebite fecisse convincitur. 

IX. 91 De his qui in causis alienis pa- 
trocinare preesumpserint. 

Quicumque habens causam ad maiorem perso- 
nam se propterea contulerit , ut in iudicio per 
Ulitis patrocinium adversarium suum possit op- 
primere " , ipsam causam de qua agitur , etsi 
iusta fuerit, quasi victus perdat * s : iudex autem 



s uasi vtc 

gibus » vero rationabiliter expensis , Ule qui ex- mo x ut viderit quemcumque potentemm causa cu- 
4>cndit , nihil • reddat. Quod si postea iustissime iuslibet patrocinan liceat ei de iudicio eum »* 
discusso negotio , inveniatur iudex iUe per inius- abiieere. Quod si potens contempserit iudicem, et 
tam petitoris querelam rem indebite amississe », proterve resistens , de iudicio egredi , vel locum 
tune iniustus petitor rem quam accepit, illi iudi- daré iudicanti noluerit j potestatem habeat iudex 
ci , cuius fuit , ex integro reddat, et aliud tantum ab ipso potente duas auri libras , unam sibi , al- 
de suo ei coactus exsolvat. Quod si iudex ille, teram partí eius, cui potens ipse adversarius exti- 
qui dilationem facit, rerum suarum possibilitatem tit , profuturas exigere , et hunc cum iniuria rio- 
in vicino 10 non habeat , unde alter iudex , qui lenta a iudicio propulsare. Reliqui vero ingenui 

sive servi , qui adráoniti a iudice de iudicio abs- 



commonuit , petitori repenset 1 * , tune de territo- 
rio eiusdem iudicis dÜfcrcntis cuiuscumque rem' • cederé non 



i singuli pubüce ex- 



I 
i 



i TeltJ. ¡tt. usque ad ea. 
a Lind. ¿ompositioiK$ per quinquaginta millia, 

3 CarJ. Res, Legión, añade : Auliqua. 

4 Emiiian. Legión, y Lind. 
Legión, accipiat. 
Legión, y CarJ. 
CarJ. truLtibus. 

Vigil. Emiiian. y Lind. nihilominua. Legión, nil 
9 CarJ. aJmississe. 

I o Emiiian. y CarJ. in vicinio. 
i r Legión, ae prxsentet. 

I I Todos Ut cóJicti gótkoi duin : 
LinJ. reí. 

13 Ltgkn. quai 



16 
18 



Legión, y Lind. pignefatua. 

Legión, y Lind. pignerc pignería 

. . . pignerandum. 
Le q ion. exsolvat. 

Taíed. gót. Emilisn. Legión, y LinJ. i 
Lind, acriptwia. 

19 Legión, amittat. 

20 CarJ. abstulit rem. 

> 1 Toled. got. Antiqua. Legión. Aotiqua , 
data. C*rd. Flav. Glor. Chda. Rex. 

a 1 Ttled. got. y CarJ. oprünere iudex. 

jg LinJ. perdat , Ikeat iudici mox ub 

a 4 Lind. patrocinari , tle iudicio 
• í$ Lrghn. de iudicio contooidiosum cuas 
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tendantur, et quinquagenis flagellorum ictibus 
verberentur. 

X. Flavius Cintasviatus Rex \ 

Vt petenti servo alieno responderé inge- 
nuas non recuset. 

Superflue cxcusantem lcx ideo corripit , ur om- 
nis prarsumptio coercen' facillime possit. Nonnulli 
enim ingenui servos alíenos bedere 1 prompti sunt, 
et ad serví peritionem iudicio adesse contemnunt, 
asscrciitcs se utiquc cum eo causam dicere non 
deberé, a quo eis componi non poterit , si victo- 
res extiterint. Sed ne per hanc dilationem dimi 
ctiam servi dominus supra quinquaginta millia 1 
absens est , aut utilitate domini sui Hat impedi- 
mentum , aut ipse servus indebite perferat fortas- 
se periculum ; id consultissime decernendum ele- 
gimus , ut nulli penitus audientia denegetur, sed 
cuiuscumque servus cum quolibet se adseruerit, 
seu suum sive domini sui , vel dominas habere 
negotium , starim ille contra quem habet, pra:stus 
esse ad iudicium compellatur , aut petenti pro- 



culdubio responsurus , aut compositionis sum- 
mam legaliter impleturus , si a servo fuciit ius- 
tissime superatus: ¡ta ut si servus, quod propo- 
nit, convincere non potuerit, ¡ngcnuus idem con- 
scientiam suam expiet sacramentis , se nihil ho- 
rum , unde appellatur, scirc vel habere, ñeque fc- 
cisse vel fieri praccepisse. Et post tale sacramen- 
tum servus pro iniusta petitione, sicut et inge- 
nuus , componere non moretur. Ne tamen pro ea- 
dem compositione ultra resultct , dominus cius 
tantum , ut si minor est actio , quam decem solidi 
possunt valere , servus compositionis medietatem, 
hoc est , dúos 4 semis solidos cogatur exsolverc. 
Quod si infira L. millia servi doirúnum esse con- 
stiterit , non aliter servus ingenuum peterc pote- 
rit , nisi forte per se dominus eius in iudicium ad- 
esse non possit , ct ad proponendum a servo ne- 
gotium epistolam manu sua subscriptam per cum- 
dem servum iudici destina verit *. Quod si servus 
domini sui proponens negotium , aut fraude , aut 
negligentia domini sui vitiaverit , aut perdide- 
rit causam , liceat domino eius eandem vitiatam 
causam , aut per se , aut per legitimum manda- 
rarium suum resolvere , et iustissimis iterum vo- 
cibus partis sus negotium reparare. 



III. TITVLVS DE MANDATORIBVS 

ET MANDATIS. 



I. 0/W Principum et Episcoporum negotia non 

per eos , sed per subditos sint agenda. 

II. Vt iudex a litigatort perquirat , utrum pro- 

pria , an aliena sit causa prolata. 

III. Vt qui per se causam non düit, scriptis ad- 
sertorem informet. 

IV. Vt in personis nobilibus qu<tstio per man- 
da tum nullatenus agite tur, et qualiter hu- 
milior ingenuus , sive ser vus per mandatum 
quxsiioni subdatur. 

V. Vt si dilationem in causa p.uiatur, qui man- 

datum facit , liceat et immutare man- 
diitum. 



VI. Ne causam suscipiat femina per manda' 
tum , licite 6 vero propriam exsequatur. 

VII. Vt sicut lucrum , ita et damnum rever- 
tatur ad mandatorem : de commodis ctiam 
mandatum aectpientis. 

VIII. Vt si mortuus fuerit is qui mandatum 
accepit, commodum illidebitum heredes eius 
accipiant. 

IX. Qu.ilibus personis potentes , et qualibus pau- 
peres prosequtndas actiones iniungant. 

X. Quod liceat his quibus commissus est Jiscus t 
pro re Jisci , quibus voluerint , exsequendas 
iniungert actitnes. 



I. Flavius Recesvintus 7 . 

Quod Prh.cipum et Episcoporum ne- 
gotia non per eos , sed per subditos 
sint agenda. 

iorum 1 culminum • exccllcntia quanto ne- 
gotiis rerum daré iudicium decet , tanto negó- 

t TtUd. ttt. tm autor ni nota. Legión, aña dt i Antiqua. 
i I.md. luderc. 

3 Und. militaría , v ai( daputt. 
a¡ ToltJ. .'<■/. dúos et icmis solido». 
< Lrgion. pnescntaveiii. 

o Lind. lietat ver» ti, ut fropria ixitquatur nrgotia, 



tiorum molcstiis sese implicare non debet. Si er- 
go Principem vel Episcopurh cum aliquibus con- 
stitcrit 1 ° habere negotium , ipsi pro suis personis 
cligant , quibus negotia sua dicenda committant; 
quia tantis culminibus videri poterit contumelia 
inrogari , si contra eos vilior persona in contra- 
dictionc causa: videatur adsistere. Cxtcrum , et 
si Rex volucrit de re qualibet propositionem ad- 
sumere , ¿quis erit qui ei audeat ullatenus resul- 

y así en la ley. 

7 Toled. got. jm autor ni nota. Lrgion. añade. Antiqua. 

8 Teltd. got. Emiiian. y Lind. ¿\lasnorum. 

O Legión, magnorum culminum (>otcvtai> , aut pontiikum 
exccllcntia. 
lo L contigerit. 
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tare? Itaque ríe magnimdo culminis hüius ' 
evacuet veritatem , non per se , sed per subditos 
agat negotium actionis. 

II. * Vt hidex a Htigatore perquirat t 
utrum propria , an alien* sit causa 
prolata. 

Iudex primum a Htigatore perquirat, utrum pro- 
priam causam dicat, an alienam fortasse susce- 
perit. Literrogetur etiam cuius mandatum habeat, 
et postquam causam iudicaverit iudex , comprc- 
hcndut io áudicio , quem aot ,qx. cuiüs mandato 
audicrit negotium proscqucntem , ac prxterea 
mandati exemplar accipiat illius assertoris apud se 
cum iudicati eíemplaribus reservandum. Liceat 
tamen í ti i quí pulsaras est , mandatum a petitore 
coram iudice petere , ut quam ob causam fuerit 
iudicio presentaras , vel quid tenor mandatt 
contineat 



III. 3 Vt qui per se causam non dicit, 
scriptis dssertorem informet. 

Si quis per se causam dicerc non potuerir , aut 
forte noluerit, assertorem per scrtpruram su* ma- 
nus , vel testium signis , aut subscríptionibus ro- 
hoxatam daré debebit. Ita ut si- ídem asserror ali- 
quod conludium focerit qualiter ab adversario suo 
possit in iudicio superari, aliud tautum 4 de fa- 
cúltate saa mandaron rrcritt)at, ¡quantum de re- 
bus cius perdidit aut evertit , aut etiam qux ip- 
se mandator obtinere , vel adquirere debuir ex- 
solvat. Servo tamen non licebit per mandaraiti 
causas quorumlibet suscipere , nisi tantum Domi- 
ni vel Dominas suac , Ecclesiarum queque , vel 
pauperum , sive etiam negotiorum fiscalium de 
mandato s . Quod si vero per tepiditatem, aut 
fraudulenriam iudicum, sive falsorum tcstimoniura 
aliquid ex voce mea inutilitatum fuerit , tune ro- 
bore vocis mea; adfutunun mihi reservetur , foc- 
to mandato. 

IV. Flavius Cintasvintus Rex *. 

Vt in personis nobilibus queestio per man- 
datum nullatenus agitetur , et qua- 
liter humilior ingenuus , sive servus 
per mandatum qwestioni subdatur. 

Quxstionem in personis nobüibus 7 nullatenus 



per mandatum parimur agitari. Ingenuam vero, 
et pauperem personam , atque in crimine iam 
ante repertam non aliter ex • mandato subden- 
dam quxstioni permittimus , quam ut mandator 
de eadem persona , non servo , sed ingenuo per 
mandatum manu sua , vel trium testium adnota- 
tione firmatum specialiter committat agendum. Et 
si fortasse innocentem fecerit tormentis aifligi, sciat 
se idem mandator censura illius legis noxium re- 
tinen , qux 9 continetur in libro sexto , titulo 
primo , capitulo 1 ° secundo , ubi prxcipitür pro 
quibus et qualibus rebusingenuorum persona; sub- 
dendaí sunt quxstioni. Reliquas autem crimina- 
les causas ita / per mandatum liceat comim tien- 
das •* * , ut , sicut prxdictum est , contra personam 
ingenui * * ingenuo assertori quxstionis actio com- 
mittatur. Servum vero per mandatum subdere 
quxstioni , tam ingenuo , quam servo iure conce- 
ditur ; hac videlicet constitutione servara , ut si 
tormenta vel damna innocentibus fuerint inroga- 
ta, ad omnem satisfactioncm mandator iudicis com- 
pellatur instantia. Nec dimittendus est tamen is, 
qui mandatum accepit, doñee aut mandator sit co- 
ram iudice prxstus , aut satisfactioncm adimpleat 
legum. Et tamen qui quxstionem ex mandato 
agitaturus est , ante se velut proprii iuris dominus 
per placiti vinculum a iudice se noverit obli- 



V. n Vt si dilationem in causa patt'tur 
qui mandatum fecit , liceat ei immu- 
tare mandatum. 

Qui causam alicuius ex mandato susceperit , ut 
negotium peragatur insistat: quod si protrahit tcm- 
pus, et causa, quam forsiran celerius poterat 1 4 ex- 
pediri 1 *, occasionibus superfluis, aut fraudulenta 
dilatione suspenditur , mandator recurrat ad iudi- 
cem. Et qui mandatum acceperat , si malina: ali- 
cuius aut cupidiratis , vel negligentix vitio , ad- 
versario prassente, vel iudice, susceptum negotium 
ultra decem dies absque prxcepto iudicis dilata- 
verit , is qui mandaverat, aut per se proponere, 
aut alicui quem elegerit , suam liceat commit- 
tere 



VI. Antiqua ,6 . Ne causam suscipiat 
femina per matidatum , licite vero 
propria exsequatur. 

Femina per mandatum causam non suscipiat, 
sed suum proprium negotium in iudicio propo- 



. j Lmd. eius. 
i Cird. Antiqua. Flav. RecesTÍndus Rex. Legión. Antiqua. 

g Card. Le fian, y LinJ. Antiqua. 

4 Legión, aliud Untum ipse assertor de facúltate sua &c. 

5 En los códices dt Card. Emilian. Toled. got. y Legión, 
falta desde de inaudito hasta ti Jin de la ley. 

6 Card. añade : Antiqua. Legión. Antiqua, noviter enien- 
data. Toled. got. fin autor ni nota. 

7 Legión, nobilium. 

8 Emilian. y Card. per mandatum. 

- 0 Desde qux hasta el fin de la cláusula falta en el Vi- 
¡daño y en ti Legienente : fero se han insertado ajut es- 



tas palabras por hallarse en les demás tiiices góticos. 

10 En todos los códices, minos en el Emüianense, se lee, 
sin duda por error , era secunda , en vez de lege secunda. 
El Emilianenst dice : capitulo secundo. 

11 Toled. got. committere committeada». 
ii Caed, y Lind. ingenuam. 

1 3 Card. Flaviu» Recesvindus. Legión. Antiqua. 

14 Toled. got. Emilian. y Legión, potuerat. 

1 5 Toled. got. expediré. 

16 Card. Flav. Recesvwdu*. Antiqua. Toled. got.y Emi- 
lian. sin autor ni nota. 
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vetetur. Marín» sane non sine man- 
dato causam dicat uxoris , aut ccrte ante Íudi- 
cem ' se tali obliget cautione , quod uxor nego- 
tium eius non revolvat ; et si revolverit , damnum 
quod cauüo demonstrat , maritus cxcipiat , qui 
sme mandato causam dicere praesumpsir uxoris. 
Quod si maritus causam , quam sine mandato con- 
iugis suae pros equeba tur , amiscrit , uxor nullum 
pratiudicium perrimescat } sed aut per se nego- 
tium prosequatur , aut cui voluerit ea qua; ipsi 
compctunt prosequenda commendet. Ita ut si ma- 
nto per iudicium iuste superato , denuo ad cau- 
sam dicendam adversarium illum , qui victor ex- 
titerat , pars mulieris crediderit convexandum, at- 
que in iudicio secundo patuerit eundem eius ma- 
ntum non indebite victum fuisse ; noverit eadem 
mulier non solum se iudíci , qui causam prius exa- 
minavit , sed et illi causídico , quem iterarim ad 
iudicium compulit, iuxta legis 



et qui mandatum suscepit , si antequam cau- 
sa dicatur , fuerit morte przventus , mandatum 
nullam habeat firmitatem. Quod si antequam mo- 
reretur causam dixisse dinoscitur , atque per suam 
instan ti am ad fines usque legítimos perduxerit * 
et tamen quocumque casu intercedente , nec dum 
perfmita 4 res , aut exacta remansit , si ad hunc 
forte terminum fuerit causa deducta , quo eam 
ille qui per mandatum sequutus est , iam ante 
acceleraverat , omue lucrum quod ipse fuerat ha- 
biturus , harredibus eius a mandatoris partí bus 
cxsolvatur. 

■j 

IX. Fiavius Cintasvíntus Rex 

Qualibus personis potentes , et qualibus 
pauperes prosequendas ac turnes in- 



VII. Antiqua. Vt sicut lucrum , ita et 
damnum revertatur ad mandato- 
retn : de commodis etiam mandatum 
acdpientis. 

Sicut lucrum, íta et damnum iuxta conditioneni 
mandati ad eum, quí causam mandaverit, reverta- 
tur; ita ut quí causam ex mandato díxerit, et fidelí- 
ter, ut negorium peragatur, ínstituerit, ab eo man- 
dator nec mandatum repetat , nec ípsam postea ad 
alíum transferat actionem. Quia iniustum est, ut 
merced em sui laboris amittat, qui pro suscepta 
causa fideliter elaborasse cognoscitur ; íta ut is qui 
negotium prosecuturus est, ante causa; principium 
cum mandatore definiat , quantum pro commodo 
sui laboris finito negotio ab eo sit acceptunis. 
Quod si receptam rem prosecutor infra tres men- 
ses reddere neglexerit mandatori , quidquíd de 
eadem causa per quamcumque definitionem con- 
sequi potuit , perdat , et mandator iudicis instan- 
tía rem sibi competentem accipiat. 

VIII. " Vt si mortuus fuerit is qui man- 
datum accipit, commodum illidebitum 
heredes eius accipiant, 

Qui mandatum fecit , si mortuus fuerit antequam 
causa dicatur , mandatum quod fcccrat non va- 

1 Cari, y Lmd. íudicem , tcu alíoe quoj iudcx elejerit, 
U tali. 

2 Card. Legión, y Lmd. Antiqua, 

3 Tvled.gtt. Card. y Lind. 

4 Legión, y Lmd. finita. 



Nullí liceat potentiori quam ¡pse est qui com- 
mittit , causam suam ulla ratione commíttere , ut 
non xqualis sibi eius possit potentia opprimi vel 
terreri. Nam etiam si potens cum paupere cau- 
sam habuerit, et per se adserere noluerit, non ali- 
cer quam acquali pauperi , aut fortasse inferiori a 
potente potcrit causa committi. Pauper vero , si 
voluerit , tam potenti suam causam debeat com- 
míttere, quam potens ille est, cum quo negorium 
vidctur habexe. 



■ j 



X. Fiavius Cintasvíntus Rex *. 

Quod liceat his> quibus commissus estfis+ 
cus , pro re jisci quibus voluerit ¿x- 
sequendas inhmgere ostiones. 

Nullus quídem rerum fiscalíum temerator de- 
ber exístere. Tamen quaodoquidem si pro iuro 
fisci contra quemlibct provenerft íntentione mo- 
veri , ille cui commissa res est, apnd comitem 
civitatis , vel íudicem habebit licentíam legaliter 
negorium prosequendi : quem si absentem a loco, 
ubi res agenda est , esse contigerlt 7 , vel occasio 
eum quascumque suspenderit , aut etiam per so 
proponere fortasse noluerit , eandem uribtatís pu- 
blice actionem per mandatum iniungere prose- 
quendam cui elegerit , sui erit indubitanter ar- 
bitrii. 



5 Toítd. ¿tt. *m autor ni n*ta. Legión, añade i An- 
tiqua. 

o Legión, añade : Anticua. Ttltd.nt. ¡in auttr wmM. 
7 C*td.yL* £ ¡on.c 
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IV. TITVLVS DE TESTIBVS ET TESTIMONIIS. 



I. De personis quibus testifican non licet 1 . 

II. Quod testíbus situ sacramento credi non pos- 

sit : et si atraque pars proferat testem, cui 
dcbeat credi : et si vera testificare negle- 
xerit testis. 

III. De investiganda iustitia , si aliud loquitur 
testis , aliud scriptura. 

IV. Servo non credendum , et qualibut regüs 
servís debeat credi. 

V. Ne testis per epistolam testimonium redJat, 

et qualuer úuungi testimonium possit. 

VI. De his , qui falsum testimonium dicunt. 

VII. De his , qui falsum probantur testimonium 



pratulisse t et de spatio sex mensinm quo tes* 
tem liceat infamare , sive aut super mor- 
tuum non liceat testimonium dore. 

VIII. De his, qui ad falsum testimonium dicen- 
dum olios provocan*, velservos alíenos ad 
libertatem impellunt. 

IX. In quibus causis possint testifican serví. 

X. De his qui se placüurum scriptis * obligant, 

ne pro aliorum causis veritatem dicant. 

XI. De quibus atmis poterint testifican mi. 
ñores. 

XII. Vt contra extráñeos parentela et propin- 



I. Flavius Cintasvintus Rex \ 



quia non minor rea tus est vera 
falsa confíngere. 



De personis quibus testificari tton licet. III. Flavius Cintasvintus Rex 5 . 



Homicicbc , malefici , fures , criminosi , sive ve- 
nefici , et qui raptum fecerint , vel falsum testi- 
monium «üxerint , seu qui ad sortílegos, divinos- 
que concurrerint , nullatenus erunt ad testimo- 



II. 4 Quod testibus sine sacramento cre- 
di non possit'. et si utraque par s pro- 
ferat testem , cui debeat credi : et si 
vera testificari neglexerit testis. 

Iudex , causa finita , et sacramento secundum le- 
ges , sicuti ipse ordinaverit , a testibus dato, iu- 
dicium emittat : quia testes sine sacramento tes- 
timonium perbibere non possunt. Quod si ab utra- 
que parte testimonia asquaüter proferantur , dis- 
cussa prius veritate verborum , quibus magis de- 
beat credi , iudicis extimabit electio. Certe si 
admonitus quisquam a iudice de re, quam novit, 
testimonium perhibere noluerit , aut si nescire se 
dixerit , id ipsum etiam iurare distulerit, et per 
gratiam , aut per venalitatcm vera suppresserit; 
si nobilis fuerit , testimonium postea in millo iu- 
dicio diccre permitía tur , nec testimonium ipsius 
redpiatur ulterius. Quod si, licet ingenuas, mino- 
ris tamen fuerint dignitatis persona; , et testimo- 
nio careant , et centum tíagella infamaú suscipiant: 



De investiganda iustitia, si aliud loqui- 
tur testis , aliud scriptura. 

(^uotiens aliud testis loquitur quam ea scriptu- 
ra continct , quam 6 ipse subscripsisse dinoscitur; 
quamvis contra scriptura; textum diversa verborum 
sit a testibus impugnatio , scriptura; tamen potáis 
constat esse credendum. Quod si testes dixerint 
eam , quas offertur , scripturam minime roborasse, 
prolator eius probare debebit , utrum ab eisdem 
testibus scripturam fuisse roboraram constiterít: 
et si hoc ipse quibuslibet aliis documentis con- 
vincerc fortasse nequiverit , experientia iudicis id 
requirere sollerter curabit ; ita ut pro manus con- 
torpatione 7 testis ille qui negat , iudice pranente 
scribat , qui etiam plus 1 cogatur seribere , ut ve- 
ritas facilius innotescar , ubi scilicet , et hoc om- 
nino quxrendum est , ut scriptura: quaeranrur , ct 
przsententur quas ante fecit , sive scripsit 9 . Et sí 
tota ista defecerint ,0 , tune conditiunibus editis 
iurare non differat, quod nequáquam inibi 1 ' sub- 
scriptor accesserit : et si post hoc 1 • quocumque 
modo patuerit pro extinguenda veritate memitum 
cum fuisse, falsitatis notatus infamia v si honestior 
persona fuerit, quantum ille* perderé potuerat cu- 
ius partí * 3 testimonium perhibere contempsit,tan- 
tum dupla ei satisfactionc compeüatur exsolvere. 
Si certe inferior est persona , et unde duplare 1 * 



1 Legión. Toled got. j Lind liceat. 
a Legión, vmtulii. 

g Legión. añade 1 Antiqua. Toled. got. sin autor ni nota. 

4 Card. Flav. Glor. Cds. Rex. Legión. Antiqua. 

< Legión, añade: Antiqua. Toled. got. sin autor ni nota. 

o Toled. got. Card. Legión. y Lind. in qua ipse suí>>cnp- 
si&sc dínoscitur. 

7 Toled. got. ¡ta pro manus contropatione. Card. ita ut 
per manus cantropationem. Lind. pro manos cc~ 
tione. 



8 Legión, publíce cogatur. 

9 Toled. got. y Lind. suUcriptit. 

10 Lind. defuerint. 

1 1 Legión, ibidem. 

u Card. y Legión, post hxc. Toled. got. et si post ex 
quocumque. Lind. postea quocumque. 

13 Toled. got. Legión, y Card. cuiu* partís. 

1 4 Toled. got. et unde duplam rem daré non haber. Card. 
y Lind. et unde duplam rem daré debeat , non habeat. L*~ 
¿ion. ct unde duplam rem daré non habeat. 



Digitized by Google 



34 



FORI IVDICVM 



non valeat , et testímonium amittat , et centum 
flagellorum ictus extensus accipiat 1 . In duobus 
autem ¡donéis testibus, quos prisca legum reci- 
piendos sauxit auctoritas , non solum considcran- 
dum est quam sint idonei genere , hoc est , in- 
dubicanter ingcnui , sed etiam si sint honestare 
mentís perspicui , atque rerum plenitudinc opu- 
lenti. Nam videtur esse cavendum , ne forte quis- 
que compulsus inopia, durri necessitatem 1 non to- 
lerat , prateipitanter periurare 



IV. Flavius Cintasvintus Rex s . 

Servo non ere dendum, et qualibus regís 
• servís debeat credi. 

Síi vo penitus non credatur , st soper aliquem 
crimen obiecerit , aut etiam si dorniaum suum in 
crimine impetierit. Nam etiam si in tormentis po- 
situs exponat quod obiecít , credi tamen illi nullo 
modo oportebit , exceptis 4 servis nostris , qui ad 
hoc regalibus servitiis mancipantur , ut non imme- 
rito palatinis officiis liberaliter honorentur, id est, 
stabulariorum, gillonariorum * , argentariorum, co- 
corumque pratpositi, vcl si qui prxter hos supe- 
riori ordine vel gradu prxcedunt. Quos tamen 
omnes et regia potestas iagiter non babet ignotos, 
et nullis eos esse constat praviratibus aut crimi- 
nibus implicatos quibus utique vera dicendi vel 
testificandi liecntia, sicut et caeteris ingenuis, hac 
lege conceditur. De reliquis autem ad palatinum 
servitium pertinentibus , quicumque aliquem ad 
testimonium crediderit udvocandam , non aliter 
ei fides adeommodabitur, nisi regia; potestatis elec- 
tio iusta et honesta permisserit esse credendum, 
quod ille a se noverit » esse testificandum. 



sed presentes, quam noverunt »7 non tieeanf ven- 
tatem. 2s!ec de aliis negotiis testimonium dicant, 
hisi de bis tantummodo, quar sub presentía eo-' 
rum acta esse noscuntur. Certe si iidem testes, 
aut parentes, vel amici, sive aetate decrepiti , veí 
mfirmitate gravad, aut in aliena 1 • et longinquá 
provincia constituti de re, quat ipsis est cognira, tes» 
timonium aliquibus niiungendum putaverint ; et 
sí non sint omnes de uno territorio , qui testimo- 
nium dicendura committunt , in eo tamen territo- 
rio , ubi ille * 1 commanet quí plus ex illis videtur 
idoneus , congregentur, et ante eiusdem territorii 
iudicem , vel coram bis , quos iudex elegerir , et 
mandatum faciant idoneis ingenuis, quibus volue- 
riut, et de quo illis est cognitum 1 1 ad penonam 
suam per conditionum scriem iurare procurent 
qualiter quibus testificandi vicisitudo committitur' 
id indubitanter, ubi necesse fuerit, suo sacramento 
confirment , quod iurare mandatores suos iustissi- 
me et evidentissime per semetipsos audierint : aS- 
ter autem mandatum de talibus negotiis edirum, 
apud omnes iudices semper exit invalidum.' 

VI. " Flavius Cintasvintus Rex 14 . 
De Ais qui falsum testimonium dicunt. 

Si quis contra ah'um falsum testimonium dixérit, 
et in mendacio invenitur , aut certe si ipse dixe-' 
rit quia falsum testimonium dedit ; si maioris 1 * 
loci persona est , det illi de propria facultare sua 
contra quem falsum testimonium ditera t , ranruni 
quantum per testimonium eius perderé debuir, 
et testificare ultra non noverit. Quod si mino- 
est , et non habuerit unde com- 



ns 



loci 



V. Flavius Cintasvintus Rex 8 . 

Ne testisper epistolam testimonium red- 
dat , et qualiter iniungi testimonium 
possit. 

Xestes non per epistolam 



ponat, ipse tradatur in potestatem illi _ 
quem falsum testimonium dixerat , serviturujr 
Ñam omnino per talis testimonium, qui se primi- 
tus false * • testificasse prodiderit , causa ipsa re- 
volví non poterit : excepto si aliter evidentior 1 » 
ordo veritatis claruerit, id est, aut per legitimum 
alium et melioratum tcstem , aut per iustos et 
legales ordines scripturx. Quicumque autem, vel 
beneficio corruperit aliquem , vel circumventio- 
nc qualibet falsum testimonium dicere persuaserit, 



i Cartt. accipiat. Simili investigatione perquircrc ¡u 
scripturarum veritatem , si auctores causaverint , nullate- 
nus ars roboraste ; sed cum claruerit mcniito* eos ruisse, 
decreto legis quod de ijlsjrüs scripturarum latum e*t, per- 
culi eos ¡ubemus. In duobjs autem ¿Ve. 

a Legión, y Lind. nctvsiitatem tolerat. 

3 Legión, añade : Antiqu*. 

4 Toled. got. y Legión, excepto. 

5 Toled. got. ícllonarioruai. 

6 Toltd. got. inlicitos. 

7 Legión, nolucrit. 

8 Lfghn. añade i Aniiqua. Toled. gtt. Jttt autor ni tufa. 

t) Lr trian, y Lind. noverint. 

10 Card. Ltvion. y LinJ. in alia. 

11 Card. ubi iudex commanet, qui ex ipsis videntur ido- 



ij Toied. got. Card. y Legión, cognitum per 
scriem. 

I 3 Entrt la Uy V.y VI. ,¡n ir Jen de nutnerachn iay det 
leyes en ti cddke d< Cardona burradai, mum bi&kt, con 
etta nota al margen : Legcs romana» apogriias, y dicen ají: 



Vt ttttet criujquam de tama mterngentur , sacramento 
eenstrmgantur. 

Testes priusquam de causa interrogenTur, sacramento de- 
beré constrin^i , ut iurent se nlLU nisi rci verttatem esse 
dicturos. Hoc etiam ¡ubemus , ut hor.estibus ioj^Ís, quam 
vilioribus tcstibus lides potius aehniiiafur. Vnius .tuteui tes- 
timonium, quamlibetquc splccdida et idooca vídeatur esse 
i , nuiiate.TUi ; 



De sacramtntis ¡eviter non iurandh. 
Volumus ut sacramenta cito noo tunt, sed 
iudex prius causam veraciter co^noscat , ut cum rerúatf 1 
tere non possit , ne taciic ad saoraaierJxim venianr. 

14 ToL'd.got. jin autor ni note. Lezhv. Anliqua , n«>- 
vilcr eméndala. > 

•| Card. y Lmd. H maior lccL 

lrt t'.ír./. y Lif,d. UMIIOr ¡oci. 

17 Legión, y Lind. illius. 

IJá Lind. falsa. 

I o Teicd. get. evidenter. .., ■. 
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dum evidens huius rei commentum patuerit , tam la tenendum saoctione pratcipimus , ut nec testifi- 
auctor sceleris, qvúin interitum intendit alterius, care lili secundo sit licitum, nec causa ipsa, de 
quam is , qui rerum aviditate cupidus testifican- qua ipse pcriurus testis antea iuraverat , ultcríus 
¿x f prabuit falsitatis adsensum , parí simul sen- per eius testimonium revolvatur : excepto si aliis 

melioribus et legitimis testibus , seu etiam veri- 
dicis scripturis revolutio ordinatz causa* possit ac- 
cidere , ut secunda determinatione iudicü * per 
alium , sicut dictum cst , testem , vel verissim* 
scripturae ostensionem , 1 icenria sit negotiura re- 
De his qui falsum probantur testimo- parand* causas retexere. Nam et si quis causas 
protulisse et de spatio sex sux cupiens adcelerare propositum , testem in iu- 

dicio protulerit ; si ¡lie contra quem causam ha- 
bet , przsens adfuerit , et quid in reprobatione 
oblati testis opponat , nescire se dixerit , res siqui- 
dem ipsa, de qua agitur, per oblatorum testiunt 
testimonium in iure illius , ad cuius parte m tes- 
tificaverunt , iudicis instantia contradatur. lili ta- 
men persona; , quae se in 7 deroga tione prolati tes^ 
copulare periurii. Et ideo , quia detestandos hu- tis nescire dixerit quid obiieere possit , licentiam 
iusraodi sceleris pnrsumptores divina lex mortis consulta pietate porrigimus , qualiter infra sex 
sententia damnat , illos scilicet quos contra iva- menses , et vitia ignorati testis perquirat , et cau- 
trem suum falsum dixisse testimonium potes tas sx sux negotium reparare intendat. Quod si in- 
iudiciaria comprobat: nos proinde tam nefariis per- fra sex menses non potuerit , et vitia prxdicto- 
sonis ausura secundo testüicandi subducimus, quos rum testium quasrere , et coram • iudice eorum 
non humanis , sed divinis vocibus iam mortuos infamiam comprobare , transactis * sex mensibus, 
adprobamus. Et ideo si quis testimonium pro qua- nullum iam ei ultra temporis spatium dabitur, 
Lbet re in presentía iudicis dederit , et causa per quo aut prolatum testem infamem esse convin- 
eius testimonium adprobata * extiterit i si forte cat , aut alium testem pro eadem causa in «v 



quo testem liceat infamare, 
sive ut super mortuum non liceat 
testimonium daré. 

Falsorum testium obstina ta neqiutia nescit habere 
modum falsa dicendi , sed crimini crimen ni ti tur 



in postmodum favore , terrore , vel muñere pul- 
satus illius causidici , qui victus primum per eius 
testimonium fuit , dicat se idem testis falsum di- 
xisse testimonium , quod primitus protulit , et se- 
cundo aliud testificare , unde prima qua; dixerat 
subvertere velit ; stante superiori lege , id novel- 



dicio proferat : sed quod testimonio eorum ex- 
titerit adligatum , valebit perpetuo modis ómni- 
bus inconvulsum. Et tamen si is , cu i licitum 
est per sex menses vitia testium aecusare , legi- 
timam fortasse infra constírutum tempus proba- 
tionem invenerit , qua prolatum contra se testem 



l legión, y Lind. I 
1 Lind. ut frisan i. 
3 Card. continúa : Et ¡nsuper ad alíorum terrorcm cen- 

_ ■ ¿] 1 1 • _ _ Ll » | • . m j | _ ; 

1 » 



En este códice dt Cardona hay también entre ¡ai leyei 
VI. y VIL otra fue dice así: 

* ' [*•' /' 
Antiqua VII. De hit qui animas suas periurio necant. 

Si quib inirrum suam periurio ñeca ver ¡t , acá quisque pxjc- 
aurnptuose per iurasse detegitur , aut ai quislibét videna ae 
«ase ¡inpt*cssum , sciendo veritutem negaverit ; dum hoc cer- 
tius iudex agnoverit , addicatur , et centum nagella susci- 
piat , et statim aic ootam infamia: incurra! , ut postea ei 
testifican non liceat. Et ai potentior fuerit aecundum supe- 
rior e in legem , qux de talsariis continetur , insistente iudi- 
ce , quaríaxn parrem facultatum rerum suarum amittat , iili 
coasignandam , cu i frauden» periurii moiiri conatua est. 

Al marren de esta ley hay una nota de letra moderna 
fue dice : Aquí la 1er del Concilio Cartag. V. 

En et Toledano ¿ático hay también otra ley de Ervigio, 
fue et como se sigue: 

t 

Fls. 

Dt deregandh ttttibus quod per triginta annorum spa* 
ríam prttetentur ad obiectam illis infamiam comprv 



roprium , et iustitiam populis pandero, 
:gum promulgatas sententias squitatb 



Diralia est officü 
«t indiscreto iure 



fuisse o 
testis 

*¡t , inf ra ser 



Vade quia hactenus in lege constiturum 
. ut si quispiam in derogationc prolati 
' ere quod praaentitliter » obiieere pos- 
ee -ritia ignoti testis perquirere , et cau» 
parare. Quod si hoc probare non po- 
tuisset exactis sex mensibus nullum in postmodum temporp 
spatium haberet, quando testem ipsüm proterre deber ct ; sed 
quod probatione etuadem te-itis alligatum füisset inconvul- 
aa stabilitate valerct 1 , et alium testem daré uLeriu» non 
auderet , quod iniustum omnino nostra perpendit clentcnt ta, 
ut iustitia, qua; Deus est, temporis brevitati swxumbat, duna 
millo sjtvulorum fine deficiat. Ideo sub generali edicto oortr 
nibus regni nostri populis rcparabilcm in huiusmodi nego- 
tiis causandi licentiam pandimus : ut ex tempore quo idem 
legis ordo est conditus, tam causa: , quam in practeritis per 
huius sanctionem discussx iustitia caruerint , quam etiam 
¡llae deinceps novis intentionibus fiierint ortat , ad eiusdem 
legis sertcm eodem capitulo non teoeantur adsuictx. Sed 
disrupta mensium ipsorum institutio, cunctis •• ce * t J"" 

oL^^^S^^tSi^^S 

tt , et alium testero proferre , quod debita cund 
iudicum discreto examine debeat promulgari. 
• Esta misma- ley en el códice Legionense es la VIH. 
y en San Juan, dt los Beyes la VIL , como en el Toli- 
~dano gítké. ■ í! - - - • ' •" 

4 Toled.got. sin autor ni nota. Legión. Ervigius Rc*. 
Antiqua. Card. Flav. Ervigius. 

5 Ltgkn. y Lind. probata. 

■ -O Toled. got. y Legión, iudicis. 

7 Toled.got. interrogationcm. 

8 Toled. got. Card. y Legión, exactií. 
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infame m possit convincere, supra eos quos viven- 
tes potuit infamare, licitum erit causídico adduc- 
tum testem producere. Nam si aliquem de nume- 
ro illorum testium , qui primum iurasse noscun- 
tur, constiterit fuiste defunctum, nullum super 
mortuum testimonium dabitur. Nec in talibus, vel 
quibuslibet aüis causis testimonium vivi super 
mortuum ullo modo admittetur: excepto si per 
legitimum et maniíestum scriprarac textum , ubi 
ipse, qui defunctus est, aut reum se criminis esse 
agnoscens subscripsit, aut iusto atquitatis iudicio 
publice denotaras apparuit. Et hxc quidem de 
iníamatione , qua quisquis Ule obnoxius ad dicen- 
dura testimonium non admittatur , dicta suíEciant. 
Ceterum si debitum defuncti , vel prxsumptio 
accusetur , iuxta legem aliam licitum erit causí- 
dico , aut per veridicum testem , aut per legiti- 
mara scripturam debitum mortui , vel prarsump- 
tionem convincere , et propositum partís su* ne- 
gó ti um consurnmare. 

VIII. Flavius Cintasvintus Rex 1 . 

De his qui ad falsum testimonium di- 
cendum altos provocant , vel servas 
alíenos ad libertatem impellunt. 

Si quis contra horaincm ingenuura , et adversus 
libertum aliquem provocasse convincitur falsum 
dícere testimonium, tantum Ulí componat, quem ' 
per falsam testiñcationem conabatur addiccre vel 
damnare , quantum s , si iuste obtinuisset potue- 
xat de statu , vel de rebus eius adquirere. Si vero 
tesos simpliciter ab alio ad testimonium invita- 
ras , false ' contra ingenuura , arque libertum tes- 
tificasse dinoscitur *, qualiter per eius testimonium 
in servirutem quisque humiliaretur , et tamen ule 
qui testem protuut , conscius fraudis huius non 
invenitur , solüs testis ipse superiori sententia mul- 
tandus 7 est , id est , sicut ¡He qui testem ad 
falsum testimonium provocavit, ei quem suo tes- 
timonio decipere voluit , obnoxius manear. Ira ut 
si non habuerit undc componat , in potestate eius 
cum hoc quod habere videtur , perenniter ser- 
viturus tradarar. Id autem , et de illis decerni- 
mus observandum , qui ut servos alíenos ad li- 
bertatem producerent , aut falsum testimonium 
dixisse reperiuntur , aut eam intentionera adhibe- 
re conati sunt, ut ab éis provocad per eorura 



instantíam ad ingenuitatis libertatem indcbitam 
possint aliquatenus 



IX. Flavius Cintavintus Rex 9 . 

In quibus causis possint testificare servi. 

Quod utilitati multorum est congruum , non 
est nostrae legis decreto pretermittendum : ne 
tanto cuiquam pateat nocendi facilitas *° , quan* 
to nihil esse putat ex lege quod metuat. Quía 
ergo multotiens ínter ingenuos reperitur exorta 
cardes , et nullus adesse ragenuus , qui cardis ip- 
sius patefaciat evidenter scelus ; adeo 11 si nul- 
lus ingenuo rum adfuerir , credi servís omnímodo 
oportebit , ut qualiter ínter eos carsio facta con- 
stiterit , agnosci eisdem tesuficantibus possit. Ve- 
rum quia et interdum íustítiae cognitio depeiit, 
dura ingcnuorum d Ígnitas , aut longc posita , aut 
de próximo incógnita consistít ; tune credi per- 
mittitur servís , quum ingenui nullatenus adfue- 
xint, qui aut vicini sint, aut de re qua agitux cog- 
niti habeantur/ Certe nec de aliis causis, nec de 
raaioribus rebus esse sibi credendum sciant , nisi 
de raínimís quibuscumque rebus, ac de terris et 
vineis, vel de edíficiis, qua; non grandia esse con- 
stiterint , propter quod solet ínter harréeles aut 
vicinos possessores mtentío *■ exoriri. Sed et de 
mancipús credendum est eis , quare contingit ea 
vel ab aliis oceupari , vel indebite retraen , aut 
etiara a dominorura iure inlicite evagare ; ut per 
eorura veram cognitionem v aleara res ipsa do- 
rarais reddi , et ipsorum indubitata notitia iuste 
possit intentionis causa sopiri. Non taraed alíter 
illis credi poterit , nisi et ab omni crimine alic- 
ni extiterint, et gravi depressi paupertate non 
fuerint , ha ut contra íngenuorum digmtatem eo- 
rura testimonium accipi nullatenus possit, nisi , ut 
supra dictum est , caedem exoriri conrjgerit. 



X. ,s Flavius Cintasvintus Rex 

De his qui se placitórum scriptis %i obli- 
gant , ne pro aliorum causis nerita- 
tem dicant. 

Plerosque cognovimus i ta tese interdura per 
placítum obligare, ut pro sua suorumque utüita- 



1 Toled. got. in% autor ni nota. Lfgivii. añadí : Antiqua. 
a Legión, contra quem. 

g Car ti. quantum sibi iuste poterat de statu vei de re- 
huí suis adquirere. 

4 Toled. got. y Lind. eum oUinuUsc Legión, «um obti- 
tuisse poterat. 
c Card. falsa, 
o Legión, convincitur. 

7 Multando* est falta en ti códice Toled. ¿ot. , en Cari, 
en el Legión, y en Lind. 

8 Legión, y Lind. libertatem , iodebita possint ¿ce. 

O Toled. got. FU. Rcccsvindu». Legión, añade : An- 



ío Cari, y Lind. 



11 Lind, ideo, 
i a Lind, instaotia. 

i 3 Entre tita ley y la antecedente hay en el códice Le- 
giontnie una intercalada , jík numeración ni rúbrica, que 
dice a tí: 

Clerkot ad testimonium non pulsantis in principio sta- 
tuendum , ut si quis forte in eccleaia cjualibet causam iure 
apostólico ecclesiis imposito agere volucrit , et lortt deci- 
sio clericorum uni partí displicucrit , non liceat elerko in 
iudicio devocari ad testimonium , qui cognitor vel presen 
fiiit , ut nulla ad testimonium d^éndum ccclesiastki cu» 
iuslibet persona pulsetur. 

14 Toled. got. im autor ni nota. Legión., 

»S * 
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te testifican non differant : si quis autem contra 
eos habucrit testimonium diccre, nullatenus ad- 
quiescant. Quod quia satis est contrarium veri- 
taü , hanc omnes iudices se noverint habere licen- 
tiam , ut talia commenta instanter inquirant , et 
inventa disrumpant , atque quos eadem ' placi- 
ta nominavcrint, centenis flagellis verberandos in- 
sistant. Ita tamen , ut ista disciplina non ad infa- 
mia; notam eis pertineat , sed testificandi quod 
cognitum habuerint , sit illis ex lege concessa 
sempcr , et indubitata libertas. 

XI. Flavius Cintasvintus Rex a . 

De quibus annis possunt testifican mi- 
nores. 

Hxc artas erit constitutis in minoribus annis ad 



testimonium admittenda , ut postquam puer , aut 
puella quatuordecim vita: suae annos impleve- 
rint, sit illis iu causis ómnibus testificandi iudu- 
bitata licentia. 

XII. Vt contra extráñeos parentela t 
et propinquitas testimonium minime 
dicant. 



r ra tres , sórores, uterini , patrui , amita? , avun- 
culi , matertera: , sive eorum filii , item nepos, 
neptis , consubrini », vel amitini in iudicium ad- 
versus extráñeos testimonium dicere non admit- 
tantur ; nisi fbrsitan parentes eiusdem cognatio- 
nis inter se litem habuerint , aut in causa de qua 
agitur , aliam omnino ingenuitatem deesse con- 
stiterit ♦. 



= Tcr = — = 

V. TITVLVS DE SCRIPTVRIS VALITVRIS 



=+- 



ET INF1RMANDIS, AC DEFVNCTORVM VOLVNTATIBVS CONSCRIBENDIS. 



debeant scriptura -valere. 
II. Ne incognitam scripturam quisquís » Ule tes- 

tis scribere ' auJeat. 
IU. De paetis et placitü conscribendis *. 

IV. Contra priorum dejmitionem Jilio vel haré di 
non lieet • vent're. 

V. De damnis eorum , qui contra poeta et plá- 

cito sua venire contendunt. 

VI. Ne valeant definitionts vel poeta » servorum. 

VII. De turpibus et Micitis rebus. 

VIII. Ne svm unius nomine causa 1 res alia to , vel 
persona callidis dejinitionibus obligetur : de 
poma etiam , qua sit in placitis inserenda. 

JX. Quod omnis scriptura vel dejmitio , qua per 
vim et metum extorta fuerit, valere non po- 
terit. 



X. Qua scriptura valere " non poterint , si ab 

kis fasta fuerint, qui sttnt in annis mino- 
ribus constituti. 

XI. QualHer confici vel firmari convenios ulti- 
mas fiominum volúntales. 

XII. Qualiter firmeutur voluntases eorum , qui 

m itincre moriutitur. 

XIII. Vt defuncti voluntas ante sex menees so- 
cerdoti, vel testibus publuetur. 

XIV. De eontropatione manuum, si scriptura 
vertatur in dubium. 

XV. De holographis '* scripturis. 

XVI. De eontropatione 14 scripturarum , et eo- 
rum potna exsohenda. 

XVII. Ne aliud quis per testem , aut ** per 
scripturam alligare prasumat. 



■ I. Flavius Cintasvintus Rex 1 . 

Quales debeant scriptura valere. 
Scriptura; , qua? diem et annum habuerint evi- 

i Tole i. ¿et. per eumdem placiturn. 
» Toled. got. Anti<¡ua. Legión. Flav. Recesvintus Rex. 

- Lind. Antiqua , < — 



3 Legión, consuprini et coMoprin*. 

4 En el códiee Legñ 



jwn. hay for vi* d* euolio una expli- 
cación de los parenttuot , que dice así : " Fratres et sóro- 
res , de uno pitre et una nutre : uterini , de uno útero , ct 
diversis patribus • patruus , frater patrU : amiu , sóror pa- 
tria • avunculus, nutrís fxater: matertera, sóror matiis: ño- 
pos , neptis , priores congernurti ; consuprini , de duobus 
•ororibus nati -. quasi consororini, consupnaorum füü -. ami- 
tini , amite filii." 
e Liad, quisquam. 

o Tolcd. got. Legión, y Lind. lubnriiete, 
7 Toled. got. ítnservandU. Liad, centervandit vel con- 
JtriitnJtt. 



denter expressum , atque secundum legis ordi- 
nem conscripta: noscuntur , seu conditoris , vel 
testium fuerint signis aut subscriptionibus robo- 
ratx , omnes '» habeant stabilem firnütatem. Si- 
mili *• quoque et illa; scriptura: valore consta- 



8 Legión, lüeat. 

9 Legión, plácito. 

10 Lind. alien». 

1 1 Toled. got. valere poterint. Legión, y Lind. tolere pe» 
terunt. 

1 1 Lind. compreiatione. Legión, eontropatione mottuum, 
et eorum fstna tohend*. 

1 3 En todos los c6diccs góticos se lee cc¿uivocad¿rj¡ent« 

eú>£r¿izij. 

14 Toled. got. eomprobotiene. 

1 5 Lesión, y Lind. oliud. 

10 Toled. got. y Cari, tm autor ni ruta. Legión, noví- 
ter eméndala- 

1 7 Toled. got. omnino habeantur stabiles. Finsitate simi- 
Ii quoque ct illa; scriptura; constabunt. LmJ. omai ha- 
beantur stabiles firmitate. 



18 Legión. Súnili». 
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bunt , qtias et si • auctor conscribere * zgritu- 
dinc obsistente non valuit , ineistamen, qui sub- 
scriptores accedercnt, postulavit. Sicque subscrip- 
tioncm , vel signum ad vicem illius auctoris , Ule 
qui est rogatus impresserit , hoc tantum est ob- 
servandum , ut si conditor talium scripturarum 
de hac ipsa asgritudine , qua detinebatur, reva- 
lucrit , si hoc ipsum , quod in huiusmodi scriptu- 
ris testavit 5 , firmum essc volucrit , manu sua il- 
lud sólita subscriptione conroboret, et sic plenam, 
quod testare visus est , obtineat firmitatem. Sin 
autem cumdem testatorem de hac ipsa «gritu- 
dine mori contigerit , testis ipse , qui ab eo ro- 
gatus accésit, iuxta aliam legem, infra sex men- 
les scriptas 4 a se scripturas roborare curabit. 

II. Flavius Egica Rex 5 . 

Ne incognitam sibi scripturam quisquís 
Ule testis subscribere audeat. 

Quarumlibet scripturarum seriem advocatus tes- 
tis , si non aut per se antea legerit , aut coram 
se legentem audierit, subscribere peni tus non au- 
debit. Quod si prxsumpserit testimonium eius, 
quod illi incaute perhibuit , in nullo permitten- 
dum est accipi , quia incognitus illic subscrip- 
tor accessit ; nec stabilis illa ¡udicabitur scrip- 
tura, quam nulla testium firmaverit cognitio vera. 

III. Antiqua. 6 De pactis et placitis 
conscribendis 7 . 

Pacta vel placita , qua; per scripturam iustissi- 
me ac legitime facta sunt, dummodo in his dies 
vel annus sit evidenter expressus, nullatenus im- 
mutari permittimus. 

IV. Antiqua. • Contra priorum dfi- 
nitionem filio vel haeredi non liceat 
vertiré. 

Filio vel hxredi contra priorum iustam et le- 
girimam definitionem vcnire non liceat : quia ius- 
te repellitur prarsumptio illius, qui facta seniorum 
iniuste conatur inrumpere. 

V. 9 De damnis eorum, qui contra pacta 
et placita sua venire contendunt. 

Qui contra pactum vel placitum iuste ac legi- 
X Legión, tí auctor. 

j Toltd. got. Legión. Card. y Lind. subscribere. 
a Card.y Lind. testatus est. 
; Lind. subscriptas. 

r Tole J. got. sin autor ni nota. Legión, y Lind. Antiqua. 
¿n el cádue dt Card.y en Lind. esta ley es UJ.,y II. 
la que ajuí III. 

En los códices Vtgil. y Emilian. se halla al mjrgen dt 
letra del mismo tiempo la siguiente nota : Intromissa lex 
in lib. II. tit. V. eru II. Flavii gloriosi Egicant Regis. 

6 Ca>d. Flav. Chnds. Rcx. 

j Toled. got. y F-milian. conservando. Card. y Liad, con- 
ftribtnd'u ui cntstrvatiJis. 



DICVM 

time conscriptum venerit , quod non forsitan per- 
sona potentior violenter extorserit, antcquam cau- 
sa dicatur , poenam , quae in pacto vel plácito 
legitime continetur , exsolvat. Deinde qux sunt 
in pacto vel plácito definirá , serventur. Pactum 
vero placitumve convenienter ac iustissüne inter 
partes conscriptum , si etiam poena in eis inser- 
ta non fuerit , revolví aut immutari nulla ratio- 
ne permittimus. Et ideo qua; in pactis vel pla- 
citis continentur et monstrantur scripta , plenam 
habeant firmitatem , si tamen quisque *° ille pac- 
tum vel placitum iustissime , et de re sibi de- 
bita, conscripsisse videatur. 

VI. Flavius Cintasvintus Rex 

Ne valeant definitiones vel pacta ser- 
vorum , sine iussu dominorum. 

nestas hoc habet , et iustitia hoc adfirmat, 
ut quat servi non iubentibus dominis suis , seu 
per scripturam paciscuntur , sive per testem de- 
finiunt, nullo firmo robore penitus habeantur. 

VII. Flavius Cintasvintus Rex 

De turpibus et inlicitis rebus. 

fnter quascumque personas , sicut nullum pac- 
tum , aut mandatum vel placitum , ita nec d,im- 
num , seu quamcumque denniticr.cm ex ómni- 
bus ullo tempore decernimus posse valere. 

VIII. 11 Ne sub unius nomine caus'ct 
res alia 14 , vel persona callidis de- 
finitionibus obligetur : de poena etiam 
qii<e sit in placitis inserenda. 

Pravis ac malignis moribus improborum iustitix 
semper est sententiis obviandum. Ideoque quia 
dirá perversorum cupidius ita szpe plurimos no- 
varum fraudium molitione conlaqueat, ut quum 
pro re qualibet adimpleuda sit pactio , res eo- 
rum simul obligent ac personas ; hoc fieri om- 
nímodo prohibemus. Sed quotiens undelibet 
placitum conscribetur '* , non amplius in trans- 
gressoris poena , quam duplatio *• reddendat rei 
vel triplatio nummonun satisfactione taxetur. Res 

8 Toled. got. s'm autor ni nota. Card. Fia. Chrtd*. Rex. 
Lind. Fls. Gis. Egiga Rcx. 

9 Emilian. y Card. Fls. (Jhnds. Rex. 

10 Legión. y Lmd. quisquís. 

1 1 Toltd, got. fin autor ni nota. Emilian. Recesvíndus, 
Legión. Rcdus. Antiqua. Lind. Fls. Gis. Rcds. Rex. 

i a Toled. tot. sin autor ni nota. Legión. Rcstus. Anti- 
qua. Lmd. Fls. Rcds. Rex. 

r3 Emilian. y Card. Flav. Chindasrirduí. Legisn. Anti- 
qua. Lind. Fls. Gis. Chds. Rcx. 

14 Toled. got. alijua. Lind. aliena. 

1 5 Lmd. conscribirur. 

16 Vigil. duplicado .... triplkjuio. 



H, 



Digitized by Ge 



LIB. II. TITVL. V. 



tamen orno» aut persona nullatenus obligctur: 
quia iniustum pcnitus adprobamus , ut unius cau- 
sa debiti rcrum fíat omnium perdido, vel perso- 
na:. Quodcumquc igitur contra leéis huius decrc- 
tum conscriptum placitum , vcl definitio facta ñi*- 
rit , ubicunujue ropcrta fuerit , vacua omnimodis 
et invalida ívputetur 

IX. * Quod omnis scriptura vel defini- 
tio , <.¡u£ per vim et metum extorta 
Juerit , valere non poterit. 

Pactum quod per vim et metum extorserit per- 
sona potcntior vel inferior, sive placida vel reli- 
quas scripturas , id est , si ¡lie qui paciscitur, aut 
in cusrodia mittitur , aut sub gladio mortem for- 
te tiniueric, aut 1 poenasquascumque, vel igno- 
miniam patiatur , vel certe si aliquam iniuriam 
passus fuerit , huiusmodi pactio vel scriptura quz- 
libet nullam habeat firmitatem. 

X. 4 Flavius Recesvíntus Rex *. 

Qu<e scriptura valere poterint , si ab 
his factee fuerint , qui sunt in an- 
nis minoribus constituti, 

In minoribus annis constitutis testandi de rebus 
suis , vel alias quascumque definiriones faciendi', 
seu per scripturam , sive per idooeum testem in 
quibuscumque personis elegerint , infra quartum 
decimum annura non illis aliter licentia erit , nisi 
gravis langor oceurrerit , per qoem eos fortasse 
mori suspicio sit. Quod si eos necessitas huius 
causa: compresserit , utrisque a décimo «taris ip- 
sorum anno faciendi quod voluerint , libertas ple- 
na marubit. Quod si ab xgritudine convalescere 
potuerint , quidquid eos ordinasse constiterit , in- 
validum erit , doñee aut rursus «gratantes ite- 
rum qua: ordinaverant nova ordbatione refor- 
ment , aut venientes usque ad plenum quartum 

I En Card. y Lind. se «naden las siguientes palabras; 
Sola vero pot estas reg^'a erit in ómnibus líber», qualenKuiii- 
que inserí t in pl.u-ilis in&ercre panam. 

i Legión. Anticua noviter cincndata. 

g Toltd. ■ Legión, y Und. aut ne panas. 

4 Entre esta ley X. y la anterior hay en el códice d* 
Cardona otra qui dke así : 

Antiqua X. Fls. Rcds. R. 

De superfíuis seripturis confectis. 

PJcne dlsCTCtionis ordo est incertis adhibere cognitionem, 
ct dubüs conikere ñdem. Quia crgo de sutu scripturarum 
solet dubictas in controversüs exoriri, ideo praxepto evi- 
denti docernicur , ut quicumque virorum ac teminarum 
testamenta , donationes , dotes , vel quascumque scriptura* 
conficú, ampliu» quam lex iubct, in quibuscumque parí ¡bus 
tiro personis , contra sanctioncm legis de quarumcumque 
distríbutione decernerit , non ideo ex toto habeantur 



a 9 

decimum annura , in ómnibus iudicandi de rebus 
suis liberam * habeant absolutamque licenriam. 
Ab infamia vero , vel in qualibet astate demen- 
tes eírecri , et in eo vitio absque intermissione 
temporis permanentes , nec tcstimonium redd en- 
tes * , nec sic quam forte voluntatcm ediderint 
ullam poterit firmitatem habere. Nam qui per 
¡ntcrvalla temporum , vel horarum salutem vi- 
dentur recipere , et integra ¡nterdum mente per- 
sistere , de suis rebus ferré iudicium prohiberi 
non poterunt. 

XI. Flavius gloriosus Recesviotus 
Rex 9 . 

Qualiter confici vel firmari conveniat ul- 
timas hominum voluntates. 



Morienrium extrema voluntas , sive sit aucto- 
ris , et testium manu subscripta , sive utrarum- 
que partium signis aut subscriptionibus '° extite- 
rit robora ta , seu etiam etsi auctor subscribe- 
re , vel signum faceré non pracvaleat , alium te- 
men cum legitimis testibus subscriptorem vel sig- 
natorem ordinationis suae instituat ; sive quoque 
si tantummodo verbis coran» probatione ordina- 
rio eius , qui moritur , patuerit promulgata : or- 
dinationum quatuor genera omni perenniter va- 
lore subsistant. Id tantum magnopere procuran- 
dum est , ut scriptura; illas , qu* secundum pri- 
-mi et secundi ordinis confectionem sunt alliga- 
tar , id est , sive qua; auctoris et testium mariu sub- 
scripta;, seu *' utrarumque partium signis extite- 
rint roborara;, infra sex menses iuxta legem aliam 
sacerdoti pateant publicando. Et si forsitan con- 
rigerit, ut in huiusmodi seripturis auctor, qui sub* 
scribere debuit, signum impressit , hoc ipsum tes- 
tis , qui in eadem scriptura subscriptor accessit, 
iurare curabit , quia signum ipsum a conditore 
fáctum extiterit '». Illx vero scriptura: , qua: sub 
tertii ordinis alligatione sunt edita: , id est , in 
quibus advocatus a conditore legitimus tesris sub- 

tn val ida; , quia ordo przfixus videtttr esse tranegressus , sed 
aunentibu* cunctis , quat salubrius ex legis auctoritate sub- 
sistunt, illa sola decidant, quac contra legem inveniunfur rru- 
ncrc dcscripta atque decreta : huius reí evidenter iudices 
negotiorum hoc tcnorc dcscripta ordinabunt , ut ¡lie cui * 
plus conficitur per scriptura: serian , quam oportuit , hoc 
solum accipiat , quod auctoritas legis demonstrat, et reliqua 
h¡ , quibus kgiiimc debentur , vigore iustitix sequantur *. 

Esta ley se halla también en el imprest de Lind. con el 
mismo número X. 

j Toled.tot. sin autor niñeta. Card. Chindasvindus. Le- 
¿ion. añade: Antiqua. 

6 Legión, líbertatem. 

7 Legión, rcdtkre. Lmd. reddant. 

8 Legión, dederiot , nullam. Lind. nullam. 

9 Card. Fls. Rds. R. nova. Legión. Antiqua novirer 
cmendata. 

10 Emitían. Card. Legión, y Lind. signis extiterit. 

1 1 Legión, y Lind. seu quz. 
1 i Card. y Lind. añaden . ct tune stabilis erit. 



i Lind. quf plin conficit. TtUi. got. trt cum tilri KTÍptunc fue- 
rint iptorum tudicio priewnt.iie , non ex. roto Invalidx iudiecn- 



fector jcríptiirx 
conirquaarur 
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FORI IVDICVM 



rstabiles firmita- 



tcripat, tune omru 
te , quando infra sex menses , et Ule qui ín eadem 
scriptura ad vicem morientis subscriptor accessit, 
et reliqui testes, qui ab eo rogati sunt , coram iu- 
dice conditionibus factis iuraverint , quod in ea- 
dem scriptura a se subscripta milla sit fraus im- 
pressa , sed secundum voluutatem ipsius condito- 
ris habearur conscripta , et quod ab eo qui eam 
condere voluit rogati extitissent, ut in eadem 
scriptura subscriptores accederent , et ad viccm 
conditoris eam legitime roborarent. Illa vero vo- 
luntas defuncti, quac iuxta quarti ordinis modum 
verbis tantummodo coram probatione promúlga- 
la patuerit , quas instante quocumque pericu- 
lo ' conscribi nequiverit , et tamen ab eo qui rao- 
ritur * iussa fuent alligari , tune robur plenissi- 
xnum dbtinebit , si testes ipsi , qui hoc audierint, 
et rogati a conditore extiterint, infra sex mensium 
spatium , hoc quod iniunctuin habuerint, sua co- 
ram iudice iuratione confirmen! », eiusdemque 
iuramenti conditionem tam sua , quam tcstium 
manu corroborent. Dumque base res plenum ve- 
nerit in effecrum , pro instontía sui laboris idem 
testis ex defuncti bonis tricésima; pretium portioms 
prosequatur ♦ , in soüs tantummodo numis , char- 
tarum instrumentis , et librorum voluminibus se- 
questrari» , quae pertínebunt ad hzredes integri- 
tate successionis. Qui testes infra sex menses pro- 
curent illi denuntiaxe , in cuius nomine per ta- 
lem ordinationem res translau diñóse i tur extitís- 
se. Quod si omne legis huius decretum testes 
illi quibus commissum est infra constítutum tem- 
pus distulerint adimplere , ooveriut se falsario- 
rum * damno multan. Excepto si se • aliorum 
fraude vel calliditate , seu etiam regia iussione r , 
qua id infra sex menses explere nequiverint, im- 
peditos se esse probaverint. 

XÍI. Flavius Cintasvíntus Rcx \ 

Qualiter Jirmentur volúntate: eorum, qui 
in itmere moriuntur. 

In itinere pergens , aut in expeditione publica 
moricns , si ingenuos secum non lubucrit * , vo- 
lúntatelo suam propria manu conscribat. Quod 
si litteras nescierit , aut pras langore scribere non 
▼aluerit, eamdem voluntatem ser vis insinuet, quo- 
rum fidem episcopus atque iudex probare debe- 
bunt. Et si nullatenus antea fraudulenti fuisse pa- 



tuerint, quod sub iuramenti txxatione protulerint, 
conscribatur , et sacerdotis atque iudicis subscrip- 
tione fírmetur ; ac postmodum auctoritatc regia 
roboratum , firmum quod decreverit , habeatur. 

XIII. Flavius Cintasvíntus Rex". 

Vt defuncti voluntas ante sex menses 
coram sacerdote , vel testibus publí- 
cetur. 

Scripta voluntas defuncti ante sex menses co- 
ram quoliber sacerdote vel testibus publicetur. 
Et si quis eamdem qualibet fraude suppresserit, 
tantum illis , in quibus tcstatus est", de proprio 
cogatur exsolvere , quantum per eiusdem scrip- 
tura; seriem conquirerc potuerant , vel babere. 

XIV. Flavius Cintasvíntus Rex 

De contropatione t3 manuum, si scriptura 
vertatur in dubium. 

Omnes scriptura; , quarum et auctor et testis 
defunctus est , in quibus tamen subscriptío vel 
signum conditoris , atque tcstium firmitas repe- 
ritur , dum in audientíam prolata; constiterint , ex 
aliis cbartarum signis vel subscriptionibus coatro- 
penrur , sufficiatque ad firmitatem , vcl veritatis 
huius indaginem agnoscendam , trium aut qua- 
tuor scripturarum similis , et evideus prolata sub- 
scriptío. Quod si talibus scripturis legum tém- 
pora non oceurrerint ,4 , pro certo decernitur, quia 
valere non poterunt 

XV. Flavius Recesvíntus Rex 

De holographis scripturis. 

Quia interdum necessitas ira sxpe concurrit , ut 
solemnitas legum libere complerí nonpossit, ideo 
ubi qualitas Iocorum ita constíterit , ut non in- 
veniantur testes per quos iuxta legum ordinem 
unusquisque suam alliget voluntatem , manu pro- 
pria scribat ea , quas ordinat, ita ut specialiter 
adnotentur qtuecumque iudicare »» voluerit , vel 
qua; de robus suis habere quemquam elegerit: 
dies quoque et annus habeatur in eis evidenter 



t CarJ. añade : reí fbrtitan cuiueque impedúnenti ao» 
tione. 

a Cari, qui monturas cat , iuasa fiiit ailigari. 

3 Card. confírmaverint . 

4 Emitan, consequatur. 

5 Legión, y Lmd. 

6 Emilian. ct. 

7 Card. añade : au 
qu¿ fice 

8 Legión, añade: Antiqua. 

p Emilian. Card. y Legión, non habeat. 

io ToUd. got. im autor ni nota. Legión, añadí: Aa- 



1 1 Emitían, y Card. añaden : vel scriptura ficta csse 
dinoscitur , de proprio &c. 

1 1 ToUd. got. tm autor ni neta. CarJ. Res. Rcx. Le- 
gión. Antiqua. 

13 Al mírgen del Vigilarlo se lee adplkatiane por cor- 
respondiente de la palabra contropatiane. 

14 Emilian. Card. y Legión, témpora obviaverint. 

1 5 ToUd. got. sm autor ni nota. Legión, añade : An- 
tiqua. 

1 6 Toled. got. manu propria subscriban: ea , quz ordi- 
nare deuderant. Card. Legión, y Liad, suuu propria acri- 
bat ea , quat ordirure 1 

1 7 Lind. . 
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expressus. Deinde toto scriptura; textu conscrip- 
to , rursus auctor ipse subscribat , et dum h*c 
scriptura infratriginta anuos ad cum, incuius no- 
mine facta est, vel ad successores eius pervenerit, 
eam episcopo vel iudici infra sex menses non dif- 
ferat prasentare. Quam «cerdos idem , et iudex 
adlatis sibimet tribus alus scripturis , in quibus 
testa toris subscriptio reperitur , ex earum con- 
tropatione considerent, si certa et evidens scriptu- 
ra est , quam idem conditor holographa ratione 
conscripserit, et dum ista pneviderint eadem char- 
tula qua; offertur vera nüülominus habeatur , at- 
que etiam continuo sacerdos ipse vel iudex , sive 
alii testes idonei eamdem holographam scripturam 
sua denuo subscriprione confirment, et sic volun- 
tas ipsius testatoris plenissimam obtineat íirmi- 



XVI. Flavius Recesvintus Rex 1 . 

De contropatiom scripturarum , et ear 
ruin pee mi solvenda. 

Sicut ubi convenit miseranter occurrere saluta- 
ria remedia non negamus , ita ubi coutentio ir- 
rationabilis exoritur , censuram poneré iuste de- 
bemus. Proinde cum de quibuslibet scripturis pa- 
rentum , quas tamen iustissime ac legitime , et 
de rebus síbi debitis patuerit esse conscriptas , fue- 
rit exorta contentio , si Ule , cui scriptura profer- 
tur, nescire se dixerit ipsius scrípturx veritatem, 
mox prolator iilc iurare cogatur 1 nihil fraudis, 
nihil lanionis in ea quandoque aut a se factum 
esse , aut ab alio quocumque factum , omnimo- 
do cognovisse vel nosse , sea ita manere sicut auc- 
tor eius eam voluit , vel ordinare , vel roborare. 
Deinde ille , qui hanc J renuit accipere , coga- 
tur iurare se hanc scripturam veram esse nescire, 
nullaque evidenti cognitione sapere , seu ab auc- 
torc suo legitime ac legaliter confectam existe- 
re, ñeque subscriptionem vel signum auctoris ve- 
ridice factum cognoscere. Post harc quacrenda sunt 
ab utrisque partibus in scriniis domesticis ins- 
trumenta chartarum, ut contropatis aliarum scrip- 
turarum subscriptionibus atque signis possit ag- 
nosci, utrum habeatur idónea , an res * probetur 
indigna. Iam tune si in domesticis scriniis scrip- 
tura; auctoris repensé non fuerint, ad quarum 
similitudinem scriptura prolata firmetur , ita de- 
fflum ille, qui scripturam profert, ubicumque po- 
tuerit , alias scripturas auctoris precuret inquire- 
re , per quarum similitudinem scripturam , quam 
profert, veram esse confirmet. Sicque per talem 



coovenientiam latentt veritate reperta nec ille. 
qui scripturam profert in convincendo eam esse 
idoneam ex longinquo testes adxooans , . damnai 
sustineat ; nec ille qui hanc contemnit recipe- 
re , pecnam scriptura: cogatur implere. Quibus» 
ita actis , si ille qui scripturam indignan) esse con- 
tendit , non pro veritaus cognitione , sed pro sola- 
commotione paros adversa; ad convine endam dig- 
nitatem scriptura; , et in adducendis testibus , en 
in sustinendis dispendiis laborare adversantem fe- 
cerit , tune ipse qui scripturam. .ptpfert veram, 
exhibitis testibus esse idoneam et inlxsam scrip- 
turam adfirmet , ac postea sic ille, qui per conten- 
o'onem indebitam in adducendis" testibus laboran 
intulit a d versan ri , pecnam damni quam scriptu- 
ra continet, evidehter adimpleat. Certe si aut tan- 
ta res non est unde pecnam suppleat , quam auc- 
tor eius instituit , quum de rebus .suis legirimum 
iudicium ferret , aut 'etiam sponte sua= hanc ip- 
sam pecnam noluit implere ; rem , quz illi de 
eiusdem auctoris competk iure, ei quem conve* 
xabit indebite, cogatur cessionis ordinem * daré. 
Hanc sane legem in solis parentum scripturis ser- 
vandam esse decernimus , propter quod filios vel 
nepotes iniusta contentione ab alterutro , aut se, 
aut extraneorum partes vidimus convexare. Asta 
evidenter conditione servara , ut si ex aliis oppo- 
sitionibus legum eadem scriptura dicitur • con- 
vellenda , vox impúgnanos pro certo sit libera. 

XVII. ' Flavius Cintasvintus Rex f . 

Ne aliud quisque per testem , aliud per 
scripturam alligare prttsumat. 

Quum , sive sint verba , sive scripturarum quav 
dam indicia , que Cunen vera esse oportet , at» 
que Simplicia, per -qua; unus in alterius cognitio- 
nem txansferat notitiam suam , novellis nunc per- 
agitur argumentis , ut in dona tioni bus , transac- 
tionibus , vel causis scripturarum prompta vi« 
dea tur quorumdam donatorum voluntas , qua 
tamen testibus oceulte aliud alliget , quam quod 
patulac per scriptura; seriem noscitur definisse, 
in qua bifaria; duplicitatis astutia quid aliud 
quam dúplex comprobarur voluntas , quia sim- 
plicitatis" puritate exclusa , aliud foris publicef, 
aliud per occultum alliget testem? Quaproptet 
cum quisquís de quibuslibet rebus scripturam 
donationis vel vendkionis in alterius nomine fa» 
ciens, aliud reperiatur conligare per testem, quam 
quod per manifestas scripturas agnoscitur definisr 
se , noverit se partí illi pecnam scriptura; deberé 



i Toled. got. tm autor ni ¡uta. Legión, añade : Ao- 
tiqua. 

a Toled. got. cogatur nihil Uesiooia. 
« Card. y Idnd. eam. 

4 Toled. got. Emilian. y Card. an 
íegion. an probetur indigna. 

5 Und. ordine. 

6 Legión, noscitur. 

y En el Emitiarume intes dt U tibie a dé esta ley XVI í. 



hay una nata dt la misma Ittra del eódkt , fue diet así: 
Intromina lex ista in libro secundo , titulo quinto , era 
quinta. Y luego sigue : Flavius. GIosu» Egica K.CX. 

En ti Toledano gítko falta ejta ley XV 11. , y en tu 
lugar tttd la que se ha notado entre la IX. y X. dt 
tttt título. 

8 Card. y Lmd. Fls. Gis. Eg iga Rex. Legión, atfadlt 
Aatiqua. 
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««solvere , coi drcamvenrione callida notcitur subornati testis machinatione devocetur » in írri- 

illusisse * , et insuper cura infamia su* penóme tura : et ha?c quidcm lez inter zquales gradu vel 

quod semel eum coostat dedisse , milla uoquam ordine proraulgata servabitur. Carterum si eius- 

poterir repethiooe reposcere , nec testis ülic ad dem potestaris atque conditionis sit Ule, qui scrip- 

restificandura aliud adnüttatur * , qui aliquid aliud turara se accepisse obiecerit, ut potras exacta ab 

protestetur, quam quod prolata donatoris scrip- eo , quam oblata ei scriptura credatur : quidquid 

tura testatur : ut repulsa deinceps omm argumen- de hmusraodi ■ occasionibus 4 ab auctore scrjpturx 

tstioms soUicitudine, quidquid per manifestam et convinci poterit , tune et scriptura ipsa invalida 

legitimam scripturarura seriem definitux , nulla erit, et res in donatoris iuia possessura transibit. 



LIBER III. 

De ordine coniugali K 
I. TITVLVS DE DISPOSITIONIBVS NVPTIARVM. 

tNe sine dote coniugium Jiat. VI. De quantitate rertm cwucribendtt dotis. 

II. Vt tam goto romanam , quam romano gota* VII. Vt dotem putlU pater exigat et conseroet. 

matrimonio lieeat soeiari. VIII. Vt , patre mortuo , utriusque stxus tilto- 
Cl. Si puella contra noluntatcm patris al» nu- rum coniunctio in matris potestate consistat. 

bat , quum sit atterí duponsata. ÍX. Sifratres nuptias puella differant , aut si 
TV. De non rrvoeandit datu arris. mulla impudüe nuptias prasumat. 

V. Ne viris mittoris atatis motores f aniña di- X Vt dt quiimsatmque rebus dos tonstripta 

sponsentnr*. futrit , Jirmitatem obtineat. 



.1. Fíavius gloriosus Rechesvintus 
Rex 7 . 

•• • 

Ne sine dote cmiugium fot. 

Í^Juptiarum opus in hoc dinoscitur babere dig- 
nitaus nobile decus, si dotaliura scripturarura evi- 
dens prajeesicrit munus. Nam ubi dos nec data 
est , nec confirmara * , quod testimoniurn esse po- 
terit in coniugii dignitate futura , quando nec con- 
iunctionem celebratam publica roborat dignitas, 
nec dotaliura tabularum adeoraitatur * honestad 

II. Fíavius Recesvinctus Rex'*. 

Vt tam goto romanam, quam romano go~ 
tam matrimonio lieeat soeiari. 

Sollicita cura in Principe esse dinoscitur , quum 
pro futuris utilitatibus beneficia populorura * 1 pro* 
videntur : nec parura exultare debet libertas in- 



génita , quum fractas vires habuerit prisca? legis 
absoluta *• sententia j quat incongrue dividere ma- 
luit personas in coniuges, quas dignitas compa- 
res exstquavit in 'genere. Ob hoc meliori propo- 
sito salubriter cénsenles , prisese legis remota sen- 
tentia bac in perpetuum valitura lege sancimus, 
ut tara gotus romanam , quam etiam gotam ro- 
manus, si coniugem babere voluerit , pratmissa pe- 
tirione dignissima , facultas eis nubendi subiaceat, 
liberumque sit libero liberara, quam voluerit, ho- 
nesta coniunctionc cónsul tum 1 * perquirendo pro- 
sapia;, soleranitex 1 4 consensus * 4 comité percipere 
coniugem. 

III. 16 Si puella contra voluntatem pa- 
tris alio nubat , quum sit alteri di- 
sponsata. 

Si quis puellam cum volúntate patris , aut alio- 
rum propinquorum parentum , quibns ex lege 
huiusmodi potcstas tribuitur , sponsaram habue- 
rit , et ipsa puella contemnens voluntatem pa- 



I Legión, quam .... iadusisae. 

s Legión, admittatur <]uam quod. 

« Legión, revoectur. 

4 Leghn. actionibua. 

¿ Toled. goT. De origine eonhtgali. 

6 Lind disponsentur, et de Hennit plactti, y así en la ley. 

7 Est* ley en todo; les cSdieri giticti está unid» cen 
la X. , tht duda por inadoertenffa , puesto aut sen dt 
distintos Reyes , temo se ve en el cíditt Vigilauo. 

8 Card. y Lind. conscripta. Ltgieru (cripta. 

9 ^t**- 



to Toled. gtt.yCard. sin autor ni nota. Legión, Antiqua. 
Ii Le e ion. populo. 

í » Tiled.got. Legión, y Lind. abolirá. Card. oblita. 

1 3 Lind. consultí. 

1 4 Toled. tot. solemne!» cowensu comirem percipere con- 
iueem. Emilian. solemniter conseoau comitt percipere coo- 

cipere coniugem. 

1 5 Lind. coneenu , comité permitento , perciper 
iujem. 

tó Legión. Aatiqua aoviter eméndala. Card. Antiqua. 
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tris 1 , ad alium tender» patri 1 contradicat , ut 
illi non detur cui a patre * fueric pacta , hcc 
iu eam nullo modo faceré permittimus. Quod si 
¡psa puclla contra voluntatem * paternam ad alium 
quem ipsa cupiera! , forte pervenerit, et ipse eam 
uxoxcm habere voluerit * , ambo in potestate ' 
eius rradantur , qui eam cum volúntate patris » 
sponsatam * habuerat. Et si fratres vel mater 
eius , aut alii parentes malx voluntati eius con- 
senssrint , ut eam illi traderent , quem ipsa sibi 
contra paternam voluntatem » cupierat , et hoc 
ad effectum perduxerint ; illi , qui hoc machi- 
na veiunr. 10 , libram auri dent cui rex iusserir. 
Sic tamen ut voluntas eorum non habeat firmi- 
tatem ; sed ipsi , sicut superius diximus , ambo 
tradantur cum omni substantia sua illi, cui an- 
tea fuerat sponsata. Eandem legem pnecipimus 
custodiri , si pater de filia; nuptiis ** defimerir, 
et de pretio dotis convenerit , ac si ab hac vita 
transierit ante quam eam pater suus nuptui tra- 
dat , ut illi puella tradatur , cui a patrc vel a 
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IV. Flavius Cintasvintus Rex". 

Ds non revocandis datis arrts. 

Dum praeteritorum facta recolimus , futuris po- 
neré pratsumptionibus termimim consulúsimum 
arbitramur. Quia ergo sunt pleriquc , qui facta; 
sponsionis immemores, nuptialium focHerura de- 
íuütionem difFcrant adimplere; abrogare decer hu- 
ius rei licenriam , ut non unusquisque pro suo 
velle alteri dilationem exhibeat. Ideoque a die 
latas huius legis decernimus , ut quum inter eos, 
qui disponsandi ' ' sunt , sive inter eorum paren- 
tes, aut fortasse propinquos pro filiorum nuptiis 
■coram testihu* prarcesserit definido , et arxnulus 
arrarum nomine datus fuerit, vel acceptus, quam- 
vis scripturar^non intercurrant , nullatenus pro- 
jnissio vioíétur l *. Nec liceat uní parti suam im- 
jnutare aliquatenus voluntatem , si pars altera 
prarbexe conseasum noluerit ; sed secundum le- 
gem , altera constiturione dotis implera , nuptia- 
rum iuttx eos peragatur fes ta celebrita*. 



x Toied.got. Emitan, y Card. volúntatela pafenruni. 
a ToUd.git. Emitían. Card. Legión, y Lmd. parentí" 
S ToJed. got. Emitían. Card. y Lmd. a paren! ¡bus. 

4 Emitían. Card. y Liad, volúntatela parenrum. 

5 Emitían. Card. Legión, y Lfnd. prafsumpscrit, 

6 Legión. potcsUtcui. ' 

7 Toied. got. Emitían. Card. Legión, y Lit'.d. pircntum. 

8 Card. y Legión, dUponutam. Lind. sponsuin- 
p Emitían, y Card. codtra paicatum voluatateai< 

10 Legión. awiuerinr. 

1 1 Legión, nuptijs finicrit. 

i i Toied. got. y Legión, tiu autor ni nota, 

13 Legión. disponsati. 

14 Card. y IJnJ. violctun«im qoa datug est arwulu», 
et dcfinltk» facía ceeaia iwtibus. 



Ne viris minoris atatis maiores fe 
disponsentur. 

Ius natura; tune directum " in spem procreado- 
rus futura; transmittitur, quum nuptiarum feedus 
totius solemnitatis concordia ordinatur. Nam si 
aut attatum 1 », aut personanun incompetenti con- 
ditione adnectitur copulum " nuptiale , quid 
restar in procreationis origine , nisi ut quod ñas- 
citurum est , aut dissimilc maneat , aut bifor- 
me '*? Nec enim poterit in pacis concordiam 
nasci , quod per discordiam originis noscitur se- 
minari. Vidimus enim quosdam non ávidos amo- 
re natura;, sed inlectos cupiditatis ardore filiis 
suis tam inordinatim disponere feedera nuptia- 
rum , ut in eorum actis nec artatum consors sit 
ordo , nec morum. Nam quum viris res illa de- 
derit nomen , quod vi feminas agant , isri per 
repugnantia *° natura; conamina maribus puel- 
lulas " anteponunt, dum infantibus adulescen- 
tulas disponsationis copulo " iungunt; sicque per 
tetatis prepostere tempUs honesta tis lucrum di- 
la bi cogunt ad impudicicia: lapsum , dum puel- 
larum avidior et máxima artas seros tardosque 
virorum conremnit expectare proventos. Vt er- 
go male ordinata propagado generis in ordinem 
a tramducdonibus reducatur inlicitis, huius sanc- 
tione decernitur legis , ut femina; minoris sem- 
per artatis viris maioribus in matrimonio dispon- 
senrur. Altter disponsatto facta , si una pars con- 
tradicen: videatur , nullo modo manere iubetur. 
A die vero sponsionis usque ad nuptiarum diem 
non amplius quam biennium expectetur , nisi aut 
parentum , aut cognationis , vel cerré ipsorum 
sponsorum , si proiectae 11 sint iam artatis , hones- 
ta et conveniens adfuerit consensio voluntad*. Sin 
autem in hoc íbedere inita pacta , vel definirio- 
nes praelongationc '* nuptiarum communis vo- 
luntas immutare decreverit > aut si per necessi- 
tatem una persona defuerk , non amplius quam 
duorum annorum tempus prolongado conrinebit. 
£t si rursum , vel quodens fícri ¡ta convenerit, 
biennii tantummodo in definitione sparium erit. 
Aliter quandoque arrarum , aut scripturae deli- 
berata confecdo non valebir. Si quis sane con- 
sdtutum definidonis tempus absque necessitate ** 
vel voluntaos consensione implere distulerit, 

y ftel tot. im Mttor ni nota. Legknt. Havíu» Cbv- 
Kvt. Antíqua. 

16 Toied. got. directiut. 

1 7 Lhd. átate. 

18 Card. y Lmd. copal* buprUlk 

19 Card. dirbrme. Lmd. deforme. 
> O Toied. got. per pugnantia, 
ai Legión. y Lind. puelta». 
a 1 'Lind. copula, 
a 3 Card. y Lmd. perfecta 
24 Toled. got. Card. y Lmd. pro elongation*. 
i< Legión, y Lmd. cílebrafa. 

id Tottd. got. absque necessitatí» aut volüntatis confés- 

fitc. 
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suamquc voluntatem a promissionc coniugali re- 
moverit ; et pocnam , qua: in plácito continetur, 
adimplc.it , et quod delinitum est immutare non 
liceat. Muliercm autem , quam constiterit , aut 
unum aut plures habuisse maritos , post corum- 
dem virorum obitum ala viro ab adulcscentix 
eius annis, seu ilü qui nec uxórem habuit, si- 
ve ei quera unius , vel plurimarum coniugum 
vita destituir , honeste ac legaliter nubere nulla- 
üüicitum erit. 



VI. 1 Flavius Cintasvintus Rex. 
Antíqua. 

De quantitate rerum conscribcttd<e dotis. 

Quum de dotibus diversa s«pe inter nnbentes 
oriatur intentio , plurimorum fit utilirati consul- 
tum , si evidens rei huius institutio nihil ultra 
relinquat ambtguum. Decemimus igitur, ac legis 
huius pcrpetim servatura sanctione censemus , ut 
quicumque ex palatii nostri primatibus , vel se- 
nioribus gentis gotorum filiam alterius, vel cu- 
¡uslibet relictam filio suo poposccrit in contagio 
copulandam , sen quisquís ex prxdicto orduie 
uxorem sibi elegerit expetendam , non ampliui 
unusquisque in puellx vei mulieris nomine do- 
tis titulo conferat vel conscribat • , rebus ómnibus 
intromissis , quam quod ' décimam partem rerum 
cuanun esse constiterit. Quod si contigent , ut 
quicumque parentum pro filio suo in nurus sux 
nomine dotem conscribere dcbeat , eodem modo 
de co quod eidem filio post obitum parentum 
suorum in portione poterit 4 evenire, decimam 
exinde partem per dotis titulum conferat, quod 
mulier vel pucÚa nuptiis traditura obtineat , at- 
que insuper decem pueros decemque puellas, et 
caballos XX. , seu in ornamentis quantum inille * 
toHdorum siimma csse constiterit , daré debebir. 
Ita ut de his ómnibus rebus in coniugium mu¡- 
Jier adsunipta , si non reliquerit filios , faceré quod 
voluerir liberam se noverit haberc licentiam. Aut 
si intestata discesserit , ad maritum , aut ad pro- 
.pinquos mariti hxrcdes eadem donatio redeat. 
Ncc erit ultra licitum puellít parentibus , seu 
etiam puellx vel mulier i ab sponso vel ab sponsi 
parentibus plus quidquam petere 6 , vel in suo 
nomine conscribendum optare , nisi quantum 
nunc legts huius institutio continet. Aut si forte 
iuxta quod ex legibus romanis recolimus fuisse 
decretum , tantum puella vel mulier de suis re- 



bus sponso daré elegerit , quantum sibi ipsa da- 
ri poposccrit. Quod si forsitan prxventus spon- 
sus scripturae alicuius , vel sacramenti vinculo 
nuptiarum tcmporc alligetur amplius se sponsx 7 
daturum , quam quod hac lege consut essc per- 
missum , id postea ipse conveliere , et in iuris 
sui potcstate reducere , libero potiatur arbitrio. 
Sin autem aiu iuramenti reverenda pavidus, aut, 
ut solet, negligentix deditus, quod amplius spon- 
síe dederat revocare aut evacuare noluerit , vel 
nequiverit, non oportebit unius tepiditate mul- 
tis adfutura * damna nutriri. Sed dum sponsi pa- 
rentes vel propinqui tale factum agnoverint , uni- 
versaque plus quam supra taxatum cst.sponsx 
conlata sunt , suo iure absque cuiusquam prx- 
iudicio perenniter vindicabunt. Certe si iam vir 
habeos uxorem, transacto scilicet anno, pro dilec- 
tionc vel mérito coniugalis obsequii ei aliquid 
donare elegerit vel voluerit , licentiam incunc- 
tanter habebit. Nam non aliter infra anni circu- 
lum maritus in uxorem , seu mulier in maritum, 
excepta dote , ut prxdictum est , aliam donatio* 
nem conscribere poterint , nisi gravad infirmita- 
tc periculum sibi mortis imminere perspexerint ». 
De exteris vero qui nubendi voluntatem habue- 
rint , salubri etiam proposito providendum , de- 
cerneodumque curabimus : ut qui in rebus óm- 
nibus decem millium solidorum dominus essc di- 
uoscitur, ad mille solidos, rerum universarum con- 
tropatione '° habita , in nomine sponsx sus do- 
fem conscribat. Cui autem mille solidorum fa- 
cultas est , de centum solidis taJi adxrarione do- 
tem facturus est. Et sic ista constitudo dotalis 
tituli ad ultimum usque ad summum omni con- 
troversia sopita pervenict. Data et confirmata 
lex sub die " II. idus iamwrias , anuo feliciter 
tertio regni nostri *\ 

VIL Antíqua. Vt dotem puelke pater 
exigat et cortservet. 

Dotem puella: traditam pater exigendi vel con- 
Acrvandi ipsi puella; habeat potestatem. Quod 
sil pater vel mater defuerint , tune fratres , vd 
proximi.parentcs dotem, quam tusoepérint, ip- 
si consoron su a: _ad. integrum 



VIII. ,J Antíqua. Vt paire mortuo, 
utriusque sexus fliorum coniunctio 
in matris potestate consistat. 

Patre mortuo , utriusque sexus 



con- 



t Toled. got. sin autor ni ntta. Card. Fls. Res. Rer. 
Legión, añadt : Antíqua novitcr eméndala, 
j Toled. got. Card. y Lind. conscribat , quam quod. 

3 Emilian. quam quod pretiaruin rationabiliter inüle so- 
lidorum dccinum partem, &C. Legúm. quam quod ad- 
pretialum rationabiliter dccinum partem , <Scc. 

4 To'.td. ¡ot. y Legión, evenire poterat. Emilian. venire 



5 Emilian. quantum tot solidorum valere 
constiterit , wt ilü consttibendi, dandique 
la». Card. y Lind. quantum mille bolidorum valere 
constiterit, »it ilü coascribendi , cUndique 




6 Legión, repelare. 

7 Caed, se sponsx ckrum vel 

8 Isgion. y Lind. ad futurum. 

9 Toled. got. persenserinr. ' 

10 Lind. couiproUitione. 

11 Legión, pndíe idus ¡anuarias. Card. die prtdie idun 
¡jnuarii. Toled. got. y Emilian. sui» die piidíc idus ¡a- 
nuariaa. 

i ¡ Lrrien. afíade: Reccsvindi Retjis Era 63o. Lind. iu 
Dc¡ «omine Tolete. 

ig ToleJ, got. y Emiiian. sin autor ni nota. Legión. An- 
tíqua novitw i 
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íunctlo in matris potestate consistat. Matre vero 
mortua , aut si ad alias nuptias forte transiente 
fratres eligant cui dignius puer vcl puella ion* 
gatur. Quodsi fratres eius 1 artatis nonfuerint, ut 
eorum iudicio debeat germanus , aut germana 
committi , tune patruus de coniunctione eorum 
habeat potestatem. Certe si germanus iam adu- 
lescentiat habeat arratem , et proximorum renuit 
solbcitudinem , sit illis potestas condignam sibi 
coniunctionis quaerere copulam. De puella ve- 
ro, si ad petitionem ipsius ' is, qui natal ¡bus eius 
videtur acqualis , accesserit petitor , tune » pa- 
truus , si ve frater cum proximis parentibus con- 
loquantur , si velint suscipere petJtorem , ut aut 
communi volúntate iuogantur , aut communi iu- 
dicio denegetur. 

IX. Si fratres nuptias puelU differant, 
aut si puella impudice nuptias pr<e- 
sumat. 

Si fratres nuptias puella; sub ea conditionc sus- 
pendant * , ut ad maritum illa confugiens , iuxta 
legem portionem ínter fratres silos de boius pa- 
renrum non possit accipere , et bis aut tertio re- 
moverint petitorem ; puella , qux fratrum calli- 
d.'tatc perspecta, maritum natalibus suis anjualem 



crediderit expetendum , tune integram a fratri- 
bus , quas e¡ de parentum hzreditate debetur, per- 
cipiat portionem. Quod si rursum nihil fratres 
contra sororem meditentur adversum , et ideir- 
co morentur , ut sorori provideant digniorem , et 
illa honestatis suar oblita , persona; suar non co- 
gitans statum , ad inferiorem forte maritum de- 
venerit ; portionem suam sive divisam , sive non 
divisam , quam de facúltate parentum fuerat cori- 
sea uu tura, amittat. In fratrum vero, et sororum *, 
vel aliorum parentum haereditatem ingrediendi 

eis concedimus potestatem. ' 

• 

X. Flavius Cintasvintus Rex. 

■ 

Vt de quihuscutnque rebus dos conscripta, 
fuerit yjirtnitatem obtineat. 

Quum quisque aut pro se , aut pro filio , vel 
etiam próximo suo coniunctionis copulam appe- 
tit, an * de rebus proprüs , an de principum do- 
no conlatis , an quibuscumque iustis profligatio- 
nibus conquisitis iuxta modum legis lata» con- 
scribendi dotem habeat potestatem. Quodcumque 
autem legitime in dote conscripserit , modis óm- 
nibus plenum robur habebit. 



«» 1 i- - ^a r - — : 4r 

II. TITVLVS DE NVPTIIS INLICITIS. 



I. Si post mortem mariti infra annum mulier 

nubat. 

II. Si mulier ingenua servo , vel liberto proprio 

tese commisceat. 

III. Si mulier ingenua servo alieno, seu ingenuus 
ancilU aliena sese coniungat. 

IV. Si mulier liberta servo alieno , vel libertus 
antillte aliente te societ. 



V. Si quicumque servo alieno antillam suam, 

seu servo suo altenam coniungat ancillam. 

VI. Si multer , absenté viro , alhtm sibi ma- 
ritum adsumat. 

VII. Si domim s'ervos suos esse mentientes inge- 
nuos , muíteribus eos coniungant ingenuis. 

VIH. Si absque volúntate parentum mulier in- 
genua manto se coniungat ingenuo. 



1. 7 Antiqua. Si post mortem mariti 
infra annum mulier nubat. 

Si qua mulier , post mortem mariti su i , se alii 
¡nfra annum coniunxerit • inücita ratione , vcl 
adulterium feccrit , medietatem rerum suarum 
filii sui ex priori coniugio procread recipiant, 
aut si filii desunt , alii propinquiores defuncti vi- 
ri haeredes per iudicis instantiam ipsarum rerum 
consequantur medietatem. Quam ideirco mulie- 
rem prateipue huic volumus subiaccre dispendio, 
ne hace *, quas a manto grávida relinquitur , dum 
immoderato desiderio ad secundi coniugii vota 
festiuat , vel adulterium perpetrans , spem parr 

I Lt$itm. eius leeitiina: xtatis nondum fterint. 

i Toitd.gtt. si ad petitionem ipsius 'qui natalibu* eius. 

j Card. tune avu» vel pairuuj. 

4 Card. diffcrant. 

5 Tcltd. gtt. conaororuin. 

6 Eétttd» aut .... aut «... aut. 



tus sui, prius quam nascatur, extinguat. Illas tan- 
turadem a legis huius sententia iubemus ma- 
nere indemnes, quas principalis auctoritas, infra 
tempus hac lege constitutum , cuilibet in coniugio 
decreverit copulandas. 

II. Si mulier ingenua servo vel liberto 
proprio sese commisceat. 

Si ingenua mulier servo suo vel liberto proprio 
'se in adulterio miscuerit , aut forsitan «um ma- 
ritum habere voluerit , et ex hoc manifesta pro- 
batione convincitur , occidatur : ita ut adulter, 
et adultera ante iudicem publice fustigentur , et 

7 TaUd. ¿ot. ¡iit auttr ni neta. 

8 ToStd. S »t. Ltskrt. Card. y Lbtd. coniunxerit , vel 
adulterium. 

o Card. ne ali« qu* a maritis gravidz relictx luot .... 
ftitinant , vel aduiterium perpatram , spen partir», priua- 
qu*.n n*»wtur , extinguant. 
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ignibus concremenmr. Quum autem per reatum 
tam rurpis admissi quicumque iudex, in quacum- 
que regni nostrí provincia constitutus , agnoverit 
dominam servo suo , sive patronam liberto fuisse 
coniunctam , eos separare non differac : ica ut bo- 
na eiusdem mulieris , aut si siint de alio viro ido- 
nci filü evidenter obtineant , aut propinquis eius 
legali successione proficiant. Quod si usque ad 
tertium gradum defecerint hacredes , tune omnia 
fiscus usurpet 1 : ex tali enira consortio filios pro- 
crearas constituí non oportet ha-redes. Illa vero, 
sive virgo », sive vidua fuerit , poenam excipiat 
superius comprehensam. Quod si ad altaría sanc- 
ta confugerit , donetur a rege , cui iussum fuerit 
perenniter servitura. 

III. * «Sí mulier ingenua servo alieno, 
seu ingenuus sese con- 



S¡ mulicr ingenua servo alieno , sive Regís se 
matrimonio sociaverit, sive etiam per adulterium 
iungere praesumpserit ; statim ubi primum hoc 
iudex agnoverit, eos ad separandum festinare non 
difTerat , ut poenam , quam merentur , excipiant, 
hoc est, singuli eorum centena flagella suscipiant. 
Et si post hanc contradictionem se iterum con- 
iunxerint , iudex eos comprehendi iubeat , et in 
sua prarsentia exhiben' , ut unicuique eorum itc- 
ratim centena flagella imponcre non desistat. 
Quod si tertia vice se separare -nolucrínt , simi- 
liter centena flagella eisdem imponi iubemus , et 
ipsa mulier parentibus suis in potestate tradatur. 
Quod si postmodum eam parentes retrorsum d¡- 
miserint , sit ancilla domino eius servi. Filii ta- 
men , quandocumque , et quanticumque ex ca ini- 
quitate fuerint procrcati , conditionem patrís se- 
quantur , ut in servitio permancant. Facultatem 
vero mulieris propinqui sui legali successione coa- 
quirant 4 . Quod si hi , qui de tali contubernio 
extiterint geniti , XXX. annos per testem legiti- 
inum se ingenuos mansisse docuerint, a servitu- 
tis catena soluti ingenuitatis se gaudeant annu- 
lo * decorati ; si tamen parentes eorum infra li- 
tad tricennium, quo filii ipsorum se ingenuos esse 
probaverint , nihil de conditione serviruris do- 
minis suis persolverint , unde ipsi filii eorum vi- 
debantur servituti ^obnoxii. Ipsam autem legem 
prascipimus custodiri , et de viris ingenuis , qui 
regias ancillas , vel etiam cuiuscumque habue- 
rint copulatas , ut conditionis hace forma ser- 



IV. 6 Flvs. Ctsts. Rex. 

4$V mulier liberta servo alieno , vel líber- 
tut ancilLe alien* se socieí. 

Si mulier liberta servo alieno se coniunxerit, 
aut in matrimonio sociaverit , contestetur ei ter- 
tio dominus servi prarsentibus tribus testibus , ut 
ab hac coniunaione discedat : et si post trirtam, 
conventionem ? se separare noluerit , sit ancilla 
domino eius , cuius servo coniunxit. Si vero non 
contcstata fuerit , antequam filii nascantur , ¡Ib 
in libértate permancat. Agnado autem servi do- 
mino deputetur , quia liberi esse non possunt qui 
ex tali conditione nascuntur. Simüis ct de manu- 
missis viris , qui se cum ancillis alicnis rniscue- 
runr , huius legis forma servetur. Nam si cum 
domini volúntate et permissione servo alieno raa- 
numissi se forte coniunxerit , et cum ipso domi- 
no servi placitum fecerit, omnino placitum ipsum 
iubemus stare. 

V. • Si quicumque servo alieno ancillam 
suam , vel servo suo alienam coniun- 
gat ancillam. 

Quicumque ancillam suam servo alieno sine 
conscicntia domini sui uxorcm dederit , et hoc 
certis probationibus inveniatur , dominus secvi an- 
cillam ipsam cum filiis * omnimodis suis vind¡- 
cavit. Similiter et de ¡Uis qrdinamus , qui ser- 
vo ' " suo ancillam alienam coniunxerit , ut con- 
ditionis hxc forma servetur. 

VI. " Si mulier, absenté viro , alium 
sibi maritum adsumat. 

Nulla mulier , viro suo absenté , alten viro se 
prcsumat coniungere, usque dum de viro suo cer- 
tis agnoscat ¡ndicu's, si veré mortuus fuerit ; quod 
similiter , et ¡lie inquirat , qui eam sibi vult in 
coniugium copulare. Si vero hoc faceré distule- 
rint , et sic se inlicita prasumptione coniunxe- 
rint , et postmodum prior marinas reversus fue» 
rit , ambo ci in potestate tradantur , et quod de 
cis faceré voluerit , seu vendendi , seu quodlibet 
faciendi habeat potestatem. 

VIL Flavius Cintasvintus Rex 

Si domini servos suos esse mentientes in- 
genuos , mulieribus eos coniungant 
ingenuis. 

Resistendum est pravorum ausibus , ne pravi- 



i Legión, suscipiat. 

* Card. seu virgo , aut comipU , sive ridua foerir. 

3 Legión. Cindasvindus Rex. Antiqua. CarJ. Antiqua. 

4 TaUJ. gtt. y Emüian. conquiram. Ipsam autem le- 
gan 6«. 

e Legión. Card. y Lmd. Ululo. 
6 Lmd. FU. Rchds. Rex. Jo-ghn. Antiqua. 
j Card. contctutignciM. Lind. Lommonhionem vcJ 



testationem. 

8 Legión. Fls. glo. Cindasvindui Rex. 

9 Card. y Lind. cum füíis sibi omnimodi» vendicavif. 

10 Card. qui servos »uos ancillis alicnü. 

1 1 Legión. Antiqua nova Icx. 

i » Toltd. rr,r. sin autvr ni nota. Legan. I'lav. Cindis- 
vindus Rcxr Antiqua noviter emendata^ Zi^icw. Fü. Gifc 
Chd*. R«x. 
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eatis amplius frena laxentur. Plerique enim $tu- 
dio cupiditatis inlecti soknt interdum midieres 
ingenuas , puellasque prave decipcre , et simu- 
lantes ad tempus servas suos csse ingenuos , hor- 
tantur eas maricos illos aocipere,. quos. postea 
natis prolibus in servitutem fucile passint redu- 
cere *. Vt ergo ftaudis huius aditus qxrirpe- 
tur, prasenri iugiter mansura Jege sancimus.ut 
deceptores rei ístius manifesté detecti crimine 
notentur infamia:. Et ilh* , quos sub npmjAC in- 
genuitatis antsdictis personis reperiuntur adso- 
ciasse , sic ingenui cum filifs suis perenniter ma- 
neant, sicuteos ¡psoriun donúni ingenuos professi 
iam antea fuerant ; sed et res omnes temporc nup- 
tiarum acceptas seu pronüssas , mulier vel puel- 
la sibimet vindicabit , si per idoneam probado- 
nem convicerit', maritum de quo agitur sub 
ingenuitatis spe * sibi sociatum fuisse. Certe si 
puclla vel mulier , aut etiam ipsorum parentes, 
id qucxl prardictum est, ita fuctum adprobare ne- 
quiverint , servos pariter , et eorum ñlios una cum 
rebus ómnibus indubitanter petitor obrinebit. Hic 
et de illis ancillis ordo servandus est , qua; viris 
ingenuts tali fraude noscuntur esse coni uñeta:. 
Nam et de libertis , quos ita constiterit copula- 



tos existere ancillis aut servís « , huius servanda 
cric sanaio legk. 

VIII. s Antíqua. Si absque volúntate 
. parentum mulier ingenua marito st 
coniungat ingenuo. 

f% " * 

Oi puclla ingenua ad quemlibet ingenuum ve- 
nerit in ea conditione , ut cum sibi maritum ad- 
quirat , prius cum puella; parentibus conloqua- 
tur; et si * obtinuerit uti eam uxorem babero 
possie, pretium dotis parentibus eius, ut iustum 
est , impleatur. Si vero hoc non potuerit obtine- 
re , puella in parentum potestate consistat. Quod 
si absque cognitione et consensu parentum ea- 
dem puella sponte fuerit viro coniuncta , et eam 
parentes in gratiam recipére noluerint , mulier 
cum fratribus suis in facúltate parentum non suo 
cedat , pro co quod sine volúntate parentum 
transicrit pronior ad maritum. Nam de rebus suis, 
si aliquid ci parentes donaverint t , habeat po- 
testatem : ipsa quoque de donaos et profliga - 
tis rebus , faciendi quod voluerit libertatem ha- 
bebit. 



III. TITVLVS DE RAPTV VIRGINVM, 



VEL VIDVARVM. 



I. S i ingenuus ingenuam rapiat vmliertm , tícet 

illa virgiuitatem perdat, iste turnen illicon- 
iungi non valeat. 

II. Si a potestate raptor is puellam parentes eri- 

pere potuerint. 

III. Si emsentiant raptori parentes de dispon- 
sata puella. 

IV. Si fratres, vivo an % defuncto paire, con- 
sentiant raptori sororis. 

V. Si quicumque rapiat alienan* sponsam. 

VI. Si quispiam de raptorilus octidatur. 

VII. Infra quod tempus liceat aecussare rap- 
tor em t et si parentibus vel puella cum 



raptore de nuptiarum dejinitione convt- 

VHI. .Si serví mulier em ingenuam rápuerint. . 

IX. Si servus mulier em libertati traditam ra» 
putrit. 

X. oi servus aneillam alterius rapuerit. 

XI. De sollicitatorü us Jiliarum, vel uxorum alie* 
narum , vel etiam viduarum , ae de his, 
qui puellam vel viduam ingenuam , absque 
reglo iussu , violenter daré marito pr*t- 



raptu 



XII. De ingenuis atque servís quos 
interesse constiterit. 



I. 9 Antiqua. Si ingenuus ingenuam ra- 
piat mulier em i licet illa virginitatem 
perdat , istt tamen illi coniungi non 
valeat. 

Si quis ingenuus rapuerit virginem vel viduam, 
si , antequam integritatem virguütatis aut castita- 

' i ToUJ. got. Emilian. Card. y fJmd. redigerc Ltgton. 
recipére. 

t Toltd. g*t. cODvÚKÍtur. Und. convicerit. 

3 Isfion. specie. ' 

4 ToUJ. got. servulis. 

e ToUJ. got. Emilian. y Cari, tin autor ni nota. 

6 T»Ud. i»t. Emitan, y Ltjkn. et si obtinuerit eam 



tis amittat , puella vel vidua potuerit a raptu 1 9 
revocar i , medietatem rerum suarum illc qui ra- 
puit perdat , ei quam rapuerat consignandam. 
Si vero ad inununditiam quam voluerit raptor 
potuerit pervenire, in coniugio puella: vel viduas 
mulieris quam rapuerat per nullam compositio- 
nem iungatut; sed cum ómnibus rebus suis tra- 
datur ei , cui violentus fuit , et CC. irnuper in 

uxorem habere posse. 

7 ToUJ. ¿at. EmUtMi. Iftgitn. y Card. donare vo* 
luerint. ¡ Y 

ü Legión, ae. Lind. aut , v así en la ley. 

y ToUJ. got. y Emitían, im autor ni ruta. Card. An- 
tiqua noviter eméndala. 

io Legión, a raptare. 



FORI IVDICVM 



couspecra omnium publice ictus accipiat flagel- 
lorum , et careat ingenuiratis sux statu , paren- 
tibus eiusdem , cui violentus extitcrat , aut ¡psi 
virginí vel vidux quam rapuerat, in perpetuum 
serviturus : ica ut ad eius , quam rapuerat',' con- 
ingium nullo unquam tcmpore redeat. Quod si 
factum fortassc constiterit 1 , quidquid de rapto- 
xis rcbus pro contumelio suo perceperat , una cum 
ipso raptore amittat , illis procuídubio parentí- 
bus profutvura , quorum hoc ncgotium fuerit cx- 
sequutum instantia. Quod si vir de alia uxore fi- 
lk» habeos legítimos , raptum postea fecisse con- 
vincitur , ipse videlicet solus in eius quam ra-, 
puit serviturus potestate tradatur. Res tamen rap- 
toris filii eius kgitimi obrinebunt. 

II. Flvs. Rcsnts. Rex 9 . 

., -. • . .• , : t 

Si a fot estáte raptor is puellam par entes 
eripere potuerint. 

Si p arentes mulierem vel puellam raptam ex- 
cusseriat , ipse raptor parentibus eiusdem mulie- 
ris vel puellx in potestate tradatur , et ¡psi mu- 
lien penitus non liceat ad eumdem virum se con- 
iungere. Quod si faceré prxsumpseriut , ambo 
morti tradantur. Si certe ad episcopum vel ad 
altaría sancta confugerint, vita > concesq . óm- 
nibus modis separentur, et parentibus rapta; ser- 
vituri tradantur. . . , 

III. 4 Si consentiant raptori parentes de 
dispon sai a pue/Ia. 

Si parentes raptori consenserint , prctium ' filix 
sux quod cum priore sponso definisse noscuntur* 
in quadruplum eidem sponso cogantur exsolve- 
rc. Idem vero raptor legibus sponso inexensabi- 
líter maneat abdica tus. 

IV. s Antiqua. Si. fr aires , vivo an de- 
functo paire, consentiant raptori só- 
ror ts. 

Si, vivo parre, fratres consenserint raptori, aut 
in raptu sororis conscii comprobantur 4 , excepta 
morte, damnum quod de ráptoribus est consti- 
tutum , excipiant. Si vero post obitum patris fra- 
tres sororem suam raptori rradiderint , vel raptori 
levandam consenserint , pro eo quod eam vel vili 
persona?, vel contra voluntatcm suam nuptui tra- 
diderint , cuius etiam honorem debucrant exalta- 
re , medietatcm faculraris sux amittant , ipsi ni- 



hilominus, sorori sux tradendam , ct insuper in 
prxscntiam aliorura a iudice quinquagena rlagel- 
la suscipiant ; ut hoc alü commoniti terrore for- 
mident. Adiutores vero raptoris , qui cum ¡pso 
fuerint , disciplinam legis accipiant , sicut est in 
lege alia constitutum. Raptor autem inexcusabi- 
liter superiori lege , ct in rcbus ct in status sui 



V. Antiqua. Si quicumque rapiat a/ie- 
nam sponsam. 

Si quicumque alicnam sponsam rapuerit, de fa- 
cultatibus raptoris ipsius medietatem puellx, 
abam vero medietatcm sponso iubemus addici. 
Quod si minimam aut huílam habeat facultatem, 
his quossnpra memoravimus, cum ómnibus qux 
habuerit-, tradatur ad mtegrum , ita ut, venun- 
dato raptore, de eius pretio xquales habeant por- 
tiones. Ipse autem raptor , si peractum scelus 
est, puniatur. 

t .... 

i • .... 

VI. Antiqua. Si quispiam de ráptori- 
bus 7 occidatur. 

Oi quis de ráptoribus 1 fuerit occisus • , pro ho- 
micidio non rerteatur , quod 1 • pro defendenda 
castitate commissum est. 

. : / i i . .i i i 

VII. Flvs. Cntsnts. Rex. 
* • Antiqua. 

Infra quod tempus liceat acensare rap- 
tortm t et si parentibus vel puelU 
cum raptore de nuptiarum dejimtione. 
conveniat. 

Raptorem virginis vel vidux infra XXX. an- 
nos omnino liceat aecusare. Quod si cum puellx 
parentibus , sive cum eadem puella vel vidua 
de nuptiis fortassc convenerit , irtter se agendi li- 
centia negari non porerit. Transactis autem XXX. 
annis, omnis aecusatio sopita manebit. 

VIII. Fls. Rcsts. Rex". 

Si servi mulierem ingenuam rapuerint, 

iEquitatis oportunitas exigit legem poneré se- 
quuturis , unde dubitationis occasio inter prx- 
sentes oceurrit. Si servi igitur , scicnte domino 
vel iubente, raptum 1 * faceré prxsu'mpserint, ad 
omnem legalem 1 1 satisfactionem servorum do* 
minus iudicis instantia' compellendus est. Quod 



i Legión, contigerit. 

a Card. Fls. Res. Toled. rot. sin autor ni net/u 
' g Emitían, ct illis ■ Rege fuerit vita concern. 

4 Legión, y CarJ. Antiqua. 

5 Legión. Yh. Cindasvindus Rex. 
O Legión, probantur. 

7 Card. de ráptoribus aut niuiteris. 

8 CarJ. aut adultcrií. 



O Legión, occisus , mors eius pro homicidio. Lind. oc- 
cisus , ¡He qui percussit atl homicidium non t «vea tur. 

10 Legión, quía. 

ti ToieJ. ¿ot. FlTS.Cnds. Rex Legión, ánade: An- 
tiqua. 

1 1 Bmili.iK. raptum vjrginum. 
í3 Le¡hn. lcgij. 
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si extra voluntatem domini servi talia perpetra- 
verint , iudicis iidem scntcntia comprchcnsi * ac 
decalvationis foeditate mulctati , trecentenis insu- 
pcr singuli flagellorum ictibus verberentur. lile 
tamen scrvus , qui idem se ingenua; mulieri per 
rapinam copulari qiuesivit , pocnali sententia; 
subiacebit. 

IX. Flvs. Cntsnts. Rex 1 . 

Si servia mulierem likrtati traditam 
rapuerit. 

Si servus liberram rapuisse detegitur , quoniam 
iai^non untus conditionis esse noscuntur , ideo 
si idoneus cst scrvus , qui talia fecisse * detegi- 
tuf , ct idoneam libertam rapuisse invenitur , si 
voluerit » dominus eius C. solidos pro eo com- 
ponat. Si certe * noluerit , eundem servum tra- 
dere non desistat , ita ut ipsi mulieri ultra non li- 
ceat eumdem raptorem sibi in coniugio copula* 
ri *. Quod si ad eius aliquando coniugium ve- 
nerit , et tilii exinde fuerint procreati , dominus 
Ule , cuius servus rapti crimen admiserat , et ser-, 
vum et agnationem sibi vindicet servituram. Sin 
autem rusticus, aut vilissimus servus esse nosci- 
fur , ct simüem libertam rapuisse cognosciturj 
quantum ipsum servum valere constiterit , tan- 
tum pretium dominus servi prxdicta; mulieri per- 
solvere procurabit ' : ipse vero servus centenis fla- 
gellorum ictibus verbererur, et turpiter decal- 
varus , et in potestate domini sui erit perpetim 
permansurus. 

X. FlaviusCintasuintusRex 7 . 

<SV servus ancillam alterius rapuerit. 

S¡ scrvus ancillam iuris alieni rapuerit, duceiv 
torum flagellorum verberibus carsus ac decalva- 
tus, ab ancilla etiam , si dominus ancül* volue- 
rit , absque dubio separetur. 



XI. De sollicitatoribus jiliarum, et uxo- 
rum alienarum y vel etiam viduarum, 
ac de his quipuellam aut viduam in~ 
genuam, absque regio iussu t violenter 
daré marito pr*sumpserint. 

Omne quod honestatem vita; commaculat , le- 
galis necesse est ut censura coerceat. Idcirco sol- 
licitatores adulterii uxorum , vel filiarum aliena- 
rum, arque viduarum, sive sponsarum, si per inge- 
nuum vel ingenuam, seu per servum aut ancillam, 
atque etiam libertum aut libertam, mox manifestJs 
indiciis talium scelcrum mandatum deferentes pa- 
tucrint, cum his etiam, a quibus missi fuerint *, 
iudicis instantia comprehensi , in eius potestate 
tradantur , cuius uxorem , vel filiam , aut sponr 
sam sollicitassc reperiuntur : ut illi quoque de 
éis quod voluerit sit iudicandi libertas , quem 
vel coniugalis ordo , vel parentalis propinquitas 
huius ultorem criminis legaliter esse demonstrar 
HIí quoque , qui puellam ingenuam vel viduam, 
absque regia iussione , marito violenter praesump- 
serint tradere , quinqué libras auri ei , cui vün 
fecerint , cogantur exsolvere , et huiusmodi con- 
iugium , si mulier dissentire probatur , irritum ni- 
hilominus habeatur. 

XII. Flavius gloriosus Recesvintus 

Rex ». 



tn rap~ 



De mgenuis atque servís quos 
tu 10 ínter esse constiterit. 

Qui in raptu 1 1 ¡nterfuisse dinoscitur , si liber 
est , sex auri uncías reddat , et L. ictus flagello- 
rum publice extensus accipiat. Nam si servus 
fuerit , et sine domini volúntate hoc fecerit , cen- 
tum publice flagella suscipiat. Quod si servus 
in raptu 1 * interfuerit cum domini volúntate, 
dominus ita pro eo compouat , sicut et de in- 
genuis cst constitutum. 



IV. TITVLVS DE ADVLTERIIS. 

■ . ^ 

I. Si, connivente, aut non connivente uxore, cum IV. Si adulter cum adultera occidatur. 

alio viro adulterium fiat. . V. 5» pater vel prophtqui in domo adulieram 

II. Si paella vel mulier dUponsat* adulteraste occiderint jiliam. 

reperiatur. VI. Quod servi proventos adúlteros occidtre 

III. De adulterio uxoris. non tubentur. 



x Lttnn. Antiqua. 

i ToítJ. ¡»t. Émilian. CtrJ. Ltgian. y Lind. comm'i- 
iiíse. 

3 Eftiüan. si voluerit pro servo compositionem domi- 
nus daré , aut C. solido» mulieri comporta! , aut si nolue- 
rit , eumdem servum potnx wpplicio tradere non desistar, 
ita vSíc. 

4 Le*kn. Si autem. 

j T*led.¡ot. Ughn.y Lind. copulare. 



6 Legión, procuret. 

7 Ltgion. añade : Antiqua. 

8 C.nd. fuerint , aut si minin 
instantia &t. 

9 ToU.l. tot. jm autor ni nata. Caxd. Fls. Chds. Li- 
ghm. Fk. Cinds. R. Antiqua. 

10 Card. in raptu vil adultrrh. 

11 Card. in raptu val adulterio, 
ii C*rd, in raptu vel 
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FORI IVDICVM 



VH. Si puella, velvidua ad dmum alterius pro 
adulterio venerit, eamque vir ipse coniugem 
habere velit. 

VIII. Si muls'er ingenua sponte adulterio tui- 
cumque se misceat viro. 

IX. Si mulier ingenua tnarito alterius sese 
terii htngat stupro. 

X. Pro adulterio torquendos serves et aneillas 

in capite dominorum. 

XI. Si pro celando aduittrü sctlere manciptum 
libertati tradatur. 

XII. De adulttrorum comugum rebus. 

XIII. De ptrsonis quibus adulterium acensare 
contedüur , et qualüer perquirí aut 



XIV. Si ingenuus she servut virgtnm aut vi- 
duam ingenuam violenter polluisse Multe- 
río detegitur 1 . 

XV. Si ingenuus , srve servus , nesciente domi- 
no , alienam costsentientem adulter asse con- 
vtncitur ancillam. 

XVI. De adulterio ancilU , si cum adultero 
vtolenter id fecisse probetur. 

XVII. De meretricibus tngenuis, vel ancillis, aut 
si earum scelus Índices perquirere , vel cor- 
rige re noluerint. 

XVIII. De immunditia Sacerdotum et Minis- 



L Antiqua. Si 9 connivente , aut non con- 
nivente uxor e , cum alio viro adul- 
terium 



III. Antiqua. 7 De adulterio uxoris. 



Si quis uxori aliente adulterium intulerit vio- 
lenter , si ipse adulter filios habem legítimos ta- 
lia perpetraverit , ipse solus absque rebus addi- 
catur manto mulieris. Si autem filios legítimos 
non habuerit , quibus facultas sua deben legi- 
time possit , cum ómnibus rebus suis in potesta- 
te mariti mulieris deveniat , ut in eius potes ta- 
te vindicta consistat. Quod si mulieris fuerit for- 
tasse consensos , manto similis sit potestas de bis 
faciendi quod ei phcet. 

II. * Antiqua. Sipuella » vel mulier di- 
sponsata adulter asse reperiatur. 

Si inter sponsum et sponsar parentes, aut cum 
ipsa forsitan muliere , quae in suo consistit ar- 
bitrio, dato pretio , et sicut consuetudo est, ante 
testes facto plácito de futuro coniugio , aut cum 
parentibus * eius , quibus lex potes tatcm tribuit, 
tacta fuerit definitío, et postea puella vel mu- 
lier adulterium commisisse detegitur , aut forras- 
te alten viro se dispondisse , vel in coniugio so- 
ciasse probatur, una cum adultero, sive miusto 
marito , vel sponso inlicito , quem sibi contra 
priorem definitionem sociare prarsumpsir , in po- 
testate prior is tradantur sponsi cum rebus suis 
ómnibus servlturi ; si tamen filios de priori con- 
iugio adulter Ule vcl transgressor , seu mulier 
ipsa non habuerit. Quod si filios legítimos ha- 
bjre probantur, tune omnes res ad eosdera fi- 
lios pertinebunt. Ipsi tamen , id est , tam mulier 
ipsa scelerata, quam etiam vir ille, qui eam adul- 
terasse, aut disponsase, vel in coniugio sibi socias- 
se dinoscitur, in potestate illius, cui primum prx- 
dicta mulier pactita » fuerat, servituri tradantur *. 



di cuiuslibet uxor adulterium fecerit , et de- 
prebensa non fuerit , ante iudicem competentibus 
signis vel indiciis maritus aecuset. Et si mulie- 
ris adulterium manifesté patuerit , adulter et 
adultera secundum superioris legis ordinem ipsi 
tradantur , ut quod de eis faceré voluerit , in eius 
propno consistat arbitrio. 

IV. Antiqua. Si adulter cum adultera 
ocetaatur. 

Si adulterum cum • adultera maritus vel spon- 
sus occiderit , pro homicidio non teneatur. 

V. FIvs. Rcsts. Rex*. 

Sipater velpropinqui in domo adulteram 
occiderint filiam. 

Si filiam in adulterio pater in domo sua occi- 
derit, nullam poenam aut calumniam incurrat. 
Si cene eam reservare * ° voluerit , faciendi de 
ipsa et de adultero quod voluerit habeat potes- 
tatem. Similiter et fratres , síve patrui post obi- 
patris 



VI. Antiqua. Quod serví proventos 
adúlteros occidere non iubentur. 

S'cut parentibus in domo repertos adúlteros ne- 
care conceditur , ¡ta prarventos a servís perimi 
non iubetur. Sed quum eos serví repererint , sub 
honesta custodia teneant , doñee aut domino do- 
mus , aut iudici praesentandos exhibeant , et de- 
fectos certis indiciis , legalis poena percellat. 



i Legión, y Lind. detegatur. 

i ToitJ. gtt. Novitcr eméndala antiqua. 

3 Legión. Si putlU diiptniata. 

4 Legitn. aut cum parentibus eiu» virsinis . aut cum mu- 
llere , qoat in sua nunel potestate, fíela fuerir definitío. 

ÍToled. gtt. y Lind. pacta. 
Lind. ttadanlur ut de hia 



beat porestatem , et pretium ad illum i 
rat , revcrtarur. 

7 Ttled. gtt. Novitcr emendara anticua. 

8 VigÜ. adulterum vel adulteram. 

9 TeltJ. gtt. tin autor ni ruta. Legión, y Card. An- 
tiqua. 

19 TtUJ. gct.y Ltgion. 
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VII. Antiqua. Si puella vel vidua ad XII. 1 De adulterorum coniugum rebus, 
domutn 'alterius pro adulterio vene- p r _ ■ „ • . , • rnBtH v ltnn , 

. . . r x rsetentae quiuem legis sanctione constiruturn 

r;/ , AfMfW Vtr tpse COmugem Ha- reC oliinus , adulteram mulierem, pariter et adul- 
bere velit. terum marico eius tradi deberé. Tamen quia de 

rebus eorum sarpe iudices dubitare contingit, ideo 
Si puella ingenua sen vidua* ad domum alie* specialiter deceroere necessarium extítit , ut si 
tasa, adulteríi perpetratione 1 convenerit , et ip- uxorís adulterium , proponente viro , manifesté 
«m ille uxorem habere voluerit, et puentes, ut patuerit, et tam adultera, quam adulter de prio- 

ri coniugio legítimos filios non babuerint , om- 
nis eorum hanedítas marito mulierls adulteras cum 
personis pariter addicatur. Certe si filios legíti- 
mos de priori coniugio adulter habuerit , ipsis 
eius hxreditas ex ómnibus pertinebit , et huius 
tantum persona marito adultera: subiacebit. Vxor 
autem adultera , si de priori coniugio , vel ' pos» 
tremo legítimos filios habere dinoscitur , seques- 
trata filáis de priori coniugio portione , et in 
eorum potestate redacta , sic suorum filiorum , er 
eadem quas postmodum in adulterio convincitur, 
Si ingenua mulier cui aunque viro se adulte- coniuge creatorum , maritus eius portionem ob- 
rio volens miscuisse detegitur , si eam ipse uxo- tineat », ut post suum obitum eisdera filiis re- 
rem habere voluerit , habeat potestatem. Sí au- linquat possidendam. Ita tamen , ut' postquara 

uxor adultera in potestatem fuerit mariu redacta. 



se habeant , adquiescant ; ille pretium det paren- 
úbus quantum parentes puella: velint , vel quan- 
rum ei cum ipsa mullere convenire potuerit. Mu- 
lier * vero de parentum rebus nullam ínter fra- 
tres suos , nisi parentes voluerint , habeat por- 
tionem. 

VIII. Antiqua. Si mulier ingenua spon- 
te adulterio cuicumque se misceat 
viro» 



tem noluerit , suz imputet culpa; , quas se adul- 



IX. Antiqua. Si mulier ingenua mari- 
to alterius sese adulterit iungat stw 
pro. 

Si qua mulier ingenua marito alicuius adulte- 
rio se sociaverk , et hoc * manifestis 4 indiciis 
convicta patuerit , addicatur uxori cuius marito 
se miscuit , ut in ipsius potestate vindicta con- 



nulla sit illi ulterius, vel fornicandi cum ea, vel 
in coniugium illam sibi sociandi licentia. Nam 
si fecerit , ipse quidem nihil de rebus eius ha- 
bitaras est ; omnis tamen mulieris facultas , aut 
filiis eius legitimis , aut , si filii defucrint , har- 
redibus mulieris ex toto proficiat. Similis ratio 
et de; 



X. 6 Antiqua. Pro adulterio tor queridos 
servos et ancillas in capite domi- 



XIII. FlavíusCintasvintus Rex ,0 . 

De personis^quibus adulterium aecusare 
conceditur , et qualiter perquirí aut 
convinci iubetur. 



perpetratum scelus 



legal i s 



censura non repn- 



causa adulterii ctiam ¡n dommi dorninarve 
capite , serví vel ancillz torquendi sunt , ut ve- 
ritas certius possít inveniri , et indubitanter ag- 
nosci. 



mit , sceleratorum temeritas ab adsuetis 1 1 vitiis 
nequáquam quiescit. Ideoque quia quorumdam 
interdum uxores viros suos abominantes , seseque 
adulterio polluentes, ita potionibus quibusdám 
vel maleficiorum factionibus eorumdem virorum 
mentes alienant atque prxcipitant , ut nec agni- 



XI. Antiqua. Si pro celando adtilterii tum uxoris adulterium aecusare publice vel de- 
scelere mancipium libertati trada- ferré 1 • valeant , nec ab eiusdem adulterae con- 



fnf % íugís consortio vel dilectione discedant ; id in cau- 
c sis talibus omnino servandum est , ut si eiusdem 
Oí quis pro oceultanda veritate mancipium ma- adultera; , aut 1 * decepti mariti setate sunt legi- 
numittat , ne possít pro adulterii probatione tor- timi filii , ipsis iuxta quod maritus ' 4 adultera; re- 
querí, libertas data non valeat. quirere poterat, sit apud iudicem ' * mulieris 



t Legión, y LmJ. adulterii cauta venerit. 

3 Cari. Legión, y LmJ. puella. 
g Legión, y LmJ. et ex hoc. 

4 Legión. yCarJ.aani&st» probatione convincitur. UnJ. 
manifestis indiciis et probatione convincitur. 

e CarJ. enfade : ai tamen uxor comentan es huius adulte- 
rii non adprobatur. 

6 Emitían. Lethn.y S. J. R. im autor ni nota. 

7 Toled. got. Fiara. Cindasvindus Rex. Noviter emenda- 
la. Legión. FU. Gis. Cindasvintus Rex. Antiqua noviter 
eméndala. CarJ. FU. Chds. Antiqua. LinJ. Fia. Chds.Re* 



8 LmJ. et de postremo. 

0 Tote J. got. accipiat et obtineat. 

10 LinJ. FU. Oís. Rcds. Rex. Legión, aña Je: Antiqua. 

1 1 Isgion. adsuetis nequáquam. 

1 1 Emüian. Legión. CarJ. ToleJ. got. y LmJ. defen- 
deré. 

1 3 CarJ. et decepti. 

14 CarJ. iuxta quod maritus adulterum requirere pote- 
rit Sec. 

1 j Legión, iudicem adulterium. 
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adulterium accusandi et comprobandi licentia. 
Certe si aut filii desunt , aut non eiusdem arta- 
tis vel sollcrtiz sint , qui hoc legitime expediré 
possint , ne fortasse dum dilatio ulcisccndi adul- 
terii intercedit , aut deceptum maritum íraudu- 
lenter adultera perimat , aut facultas eius filiis 
suis, vel propinquís ex hac occasiouc depereat, 
propinquos mariti * adultera: sub hac districtio- 
ne * accusandi adultera m lex ista constituit ». Vt 
si ♦ aecusationis huius fiduciam adsumentes, adul- 
teríum mulieris eorum inquisitione coram iudice 



dem causa pervencrit, ipse proculdubio pro mer- 
cede sua constimrus * • est , vel a quo debeat 
tale negotium prosequi, vel quantum prosequu» 
tor de rebus sceleratac mulieris pro commodo sui 
laboris incunctanter consequi possit. Verum quia 
difficile fieri potest , ut per liberas personas mu- 
lieris adulterium mdagetur » dum frequenter hoc 
vitium oceulte perpetrar! sit solitum , proinde 
quando ad conviocendum adulterium aecusata? 
mulieris ingenuitas omnino defuerit , praedictis 
personis, qulbus eius adulterium aecusare prac- 



manifeste patuerit,tunc , adulter, sive etiamadul- sentí lege permissum est, hoc erjam aperte li 

citum erit , ut per qtutstionem familia; utriusque 
domini, aecusatat mulieris adulterium coram iu- 
dice iustissime requiratur. 



tera , qui hoc scelus convicti fucrint commisisse, 
cum ómnibus rebus * »™-iin*fanf»r , "^™ ,) ' 



illis incunctanter tradendi 
sunt servituri , qui hanc aecusationem » secun- 
dum iostitutionem legis visi fuerint iustissime pro- 
sequi , salvas ' tamen animas , quse ad lamenta 
poenitenriac, pietatis indulgentia, reservamus, et * 
tamen quas in detruncatione flagello *° corporis 
ín eis impertiré voluerint , licentiam per huius 
legis sanctionem decernimus. Verum tamen eius- 
dem 11 adultera: filii ex ipso 11 viro iam tempo- 
re quo convicta fuerit tale íacinus perpetrasse, 
quam etiam propinqui sui post eius ,J obitum, 
si filii defuerint, adulterx mulieris obtincant fa- 
culta tem. Sin autem filii supprestes 1 ♦ existunt, 
et tamen aut non eiusdem xtatis , aut 1 * talis 
experienti*, qui mulieris adulterium aecusare vet 



XIV. '» Antiqua. Si ingenuus, sive ser- 
vus virginem, aut viduam ingenuam 
violenter polluisse adulterio detega- 
tur. 

Si viduam quisque, vel virginem ingenuam vio- 
lenter adulterandam compresserit ,0 , vel stuprí 
forsitan commixtione polluerit ; si ingenuus est, 
centum flagellis carsus , illi continuo , cui vio- 
lentus extiterit ,■ serviturus tradatur. Servus ve- 
ro comprehensus a iudice ignibus concremetur. 

T„ — . ■ • i. i 



vincere 16 competenter intendant, tune ¡He pro- Ingenuus tamen pro huiusmodi scelcre traditus, 
pinquus mariti, qui manifestum ' 7 mulieris adul- nullo umquam temporc ad eius , quam com- 
terium ultus fuerit , quintam partem facultatis pressit vel stupravit , pervenire coniugium per- 
adulterar pro labore suo percipiat : quatuor par- mittatur. Quod si h«c ipsa mulier , quar vio- 
tes autem ad integrum praedictorum filii sibi vin- lentiam pcrtulit, postquam sibi tradirum servum 
dicent ac defendant. Nam si aut propinquorum acceperir , qualibet occasione eum sibi in coniu- 
in hac parte tepiditas, aut filiorum negligentia, gium copulare prxsumpserit ; tune ipsa mulier 
vel fortasse muneris acceptio , utrosque corrum- turpissima? factionis suae senticns damna, cum om- 
pens , minime fuerit eadem actio a talibus per- nibus rebus. suis proprüs haeredibus 11 suis servi- 
sonis quxsita , dum ad regiam cognitionem ca- tura subiaceat. 



i Card. mariti accusandi. 
i Emilian.y Toltd. got. discretione. Legión. , 
g Card. constituit. Verum si filii huius ; ' 
cusationis fiduciam, mulieris adulterium coram iudice, in- 
quisitionc illorum , mauifeste patuerit , tune adulter legíti- 
mos filias non habens , cum ómnibus rebus suis , et re- 
bus vcelcratat mulieris , illis incunctanter tradendus est scr- 
viturus , qui hanc causationem visi fuerint iustissime pro- 
acqui ; ita namque ut si mulier adultera filies habuent ex 
priorc vel es ipso coniugio , unde illi ortt sunt , qui cam 
aecusaverunt , quot in numero fucrint, tot recipiant facuU 
tatum partes sccieratx nutria , salva tantum netarii adul- 
teri anima , quam petnitentix ad lamenta , pietatis indulgen- 
tia , reservamus ; et tamen , qux in detruncatione flagello 
corporis , ordinante iudice , in eo impertiré voluerint, licen- 
tiam per huius legis sanctionem decernimus. Mulier vero 
scclerata donetur a Principe ser v ¡tura cui placucrit , aut de 
ca facíat quodeumque voluerit. Tamen si adultera; eiusdem 
filii ex ¡pso viro iam tempere , quo convicta fuerit tale 
Iacinus perpetrasse , defuerint , propinqui mariti mulieris 
adulterar , qui iusfe visi fucrint instantia sua coram iudice 
prosequi mulieris adulterium , obtincant facultates sectera- 
torum pler.itcr et personas : si tamen scelerati lilios legi- 
timo* non habucrint : quia o« filü poterint de parentum 
haircditatc fraudan , nec scelerati qunerint mancre impu- 
niti , sed erunr propinquorum mariti mulieris servitiis ad- 
dicati. Si autem filü superstites existunt , et tamen non 
eiusdem actatis , aut non talis experientia: qui mulieris adul- 
terium aecusare et conviniere competenter intendant , tune 
¡He propinquus mariti, q ' 



ultus fiierit , quintam partem fácultatum aceleratorum pro 
labore suo percipiat , et personas eorum proculdubio ob- 
sequiis suis addici non recuset. Quatuor autem partes fá- 
cultatum pratdictorum sccleratorum filii decepti mariti sibi 
vendiccnt ac defendant , si tamen filio» legítimos adulter 
non habucrir. Nam si aut propinquorum in liac parte te- 
piditas , aut filiorum ncgligcutia , vel fortasse muneris ac- 
ceptio , utrosque corrompáis , minime fuerit eadem ratio 
vel actio , sive acceptio a talibus r 



ad regiam cognitionem ¿kc 
4 Toltd. gtt. sk. 

« Emitían. Legión, y Toltd. tot. tune 
filii. 

6 Lind. rebus suis illis. 

7 Lmd. causationem. 

8 Lmd. salvia Untuin animabus , quas. 
p Lmd. ca tamen. 

10 Lmd. vel flagello. 

1 1 Und. tam eiusdem. 
1 j Emitían. Lffñn. y Lmd. ex ipso iam 

13 Lind. eius viri obitum. 

14 Lind. superitites extiterint. 

1 $ Emitían. Lt¿i«n. ToJtd. get. y Lmd. aut non talis 

expericntix. 

16 Emiiian. Legión. y Lind. conviucere. 

17 Ltiion. qui mulieris adulterium. 

1 8 Teltd. gtt. coiiüccuturus. Lmd. constitutus. 

1 9 Emiiiitn. sin auttr ni nota. 
a o Lt'ion. opprca&eril. 

ai To¡fd.¿ot. li*redibus servituxa. 
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XV. Antiqua. Si ingenuus she servus, 
nesciente domino ¡ alienam consentí* n- 
tem adulteras se convincitur ancillam. 

Si extra doimim domíni sai se adulterio volens 
arcilla miscuisse convincirur * , in ancillam tan- 
tummodo vind ¡candi dominus habeat potcstarem. 
Si vero ingenuus auc servus cum ancilla ex con- 
icmu in domo domini ancilla: reperiuntur talia 
commisisse , ingenuus quidem pro idónea ancilla 
absque infamio » centum verbera ferat. Pro in- 
feriori vero L. servus vero CL. flagella suscipiat. 

XVI. Antiqua. De adulterio ancilU, 
si cum adultero violenter id fecisse 
frobetur. 

Si ancillam quicumque violentar compresserit 
alienam , eamque adulteraverit , et vel in domo 
domini* sui fuerit comprehensus, vel in quocura- 
que loco violcnrus 4 extitisse convincitur; servus 
quidem CC. ictus actipiat flagellorum : ingenuus 
vero L. , et super hoc XXX. * solidos ancilla; 
domino coactus exsolvat. Dominus tamen si id 
servo faciendum iusisse probotur, superiori inge- 
nuorum « lege , et damno et ftagello subía ceat. 

XVII. * Antiqua. * De meretricibus in* 

genuis , vel ancillis , aut si earum 

scelus iudices perauirere 9 , velcorri- 

sere noluermt. 
o 

Sí aliqua puella ingenua , Vel mulier in civi* 
tate publice fornicationem exercens , meretrix ag- 
noscatur, et frequenter deprehensa in adulterio 
nullo modo erubescens iugiter multos viros per 
turpem suam consuerudinem ad tra here cognosci- 
tur i huiusmodi meretrix a comité civiratis com- 
prehensa CC. * ° flagellis publice verberctur , et 
discussa ante populum dimittatur , sub ea con- 
ditione ut postmodum in turpibus vitiis nulla- 
xenus deprehendatur , nec umquam in cívitatem 
ei veniendi aditus detur. Et si postmodum ad 
prístina facta rediisse cogifoscitur , iteratim a co- 
mité civitatis CCC. * * flagella suscipiat , et do- 
netur a nobis alicuí pauperi , ubi in gravi servi- 
tio permaneat , et numquam in civitate ambu- 
lare permittatur. Et si forte ita contingat, ut cum 
conscientia patrrs su i vel matris adulterium ad- 
mittat , ut quasi per turpem consuerudinem et 
conversarionem victum sibt vel parentibus suis 

i Lind. convincitur -. ancillam tantummodo íudicandi. 
a Legión, y Lind. infamia. 
3 Toled.got. domini tucrit. 
4. Ls^ien. violcntcr. 

5 J?.mil¡un. Legión. Cari. Toled. got. y Lind. viginti 
solida. 

ó Toltd.got.y Lind. ingennorum ct damno. 
y Legión. Fis. Egica R«x. Ctrd. Reda. Lind. FIs. Gis. 
B.cds. Rex. 
8 F.sta ley XVII. falt* en el Toledano gdlico. 
$> Card r/auirere. 
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adquircre videatur , et ex hec pater vel niatcr 
fucrint pro hac iniqua conscientia fortasse cen- 
victí , sínguli eorum centena flagella suscipianr. 
Si vero ancilla cuiuscumque in civitate simiii 
conversatione habitare dinoscitur , a iudice cor- 
repta , CCC. similíter flagellis publice verbere-' 
tur 1 *, et dccalvata domino suo reformetur, sub 
ea condicione , ut eam longius a civitate faciat 
conversan, aut certe tali 'Moco tTansvendat, ubi 
penirus ad civitatem accessum non habeat. Quod 
si forsitan nec ad villam transmittere , nec ven- 
deré volucrit , et iterum ad civitatem reversa 
fuerit , huiusmodi dominus in conventu publice 
L. flagella suscipiat. Ipsa vero ancilla donetur 
alicui pauperi , cui rex vel iudex 14 , aut comes 
eligcrc voluerit, ita ut postmodum ad eamdem 
civitatem illi veniendi aditus non pracstetur. Qucd 
sí conrigerit, ut cum domíni volúntate adulte- 
rium admisisse. adquirens per fornicationem pe- 
cuniam domino suo , et ex hoc publice fuerit 
convictus , ipse dominus eumdem numerum fla- 
gellorum , qui superius de eadem contínetur an- 
cilla , suscipiat. Similíter et de ípsis prarcipimus 
custodiri , qua: per vicos et villas in adulterii 1 ' 
consuetudine fuerint deprehensa;. Quod si iu- 
dex per negligentiam , aut forte beneficio reten- 
tus , talja vitia. requirere , aut contestan , vel di- 
stringere noluerit , a comité civitatis C. fl-gclLa 
suscipiat , et XXX. solidos reddat ei , cui a no- 
bis fuerit ordínatum. 

XVIII. FJavius Recesvintus Rex' 6 ; 

i 

De immunditia Sacerdotum et Minis- 
trorum. 

Quia quanto 17 magis munditiam carnis sa- 
cra auctoritas imperar , tanto hanc adpetere ip- 
sius ministros eius clamor informat : adeo * 1 et 
nos poneré ánem inlicitis ausibus rite compelli- 
mur;quoniam et ipsi divinis nutibus devotissi- 
me placeré conamur. Igitur quemcumque pres- 
byterum , diaconum atque etiam subdiaconum, 
devota; ' 9 viduac poenitenti , seu cuicumque vir- 
gini , vel mulierculx sarculari , aut coniugio , aut 
adulterio commixtum esse evidentissime patue- 
rit ; mox Episcopus sive iudex ut repererint , ta- 
lcm commíxtionem disrumperc non retardent. 
Redacto autem illo in sui Pontificis potestate, sub 
poenitentia; lamenta iuxta sacros cañones depute- 
tur; quam districtionis eius severítatem , siPon- 
tiíicum torpor implere neglcxerit , idem Ponti- 
fex duas libras auri fisco persolvat , et commis- 

10 Emitían. Legión. Card. y Lind. CCC. 

1 1 Legión. CC. 

1 1 Le t ion. verberctur , sub et condicione. 

1 3 Legión, alio loco. 

14 Legión, dut. 

15 Legión, in tbm ¡candi consuetudine. 

16 Legión, añade: Antiqua. 

17 llgi!. Legión, y Toltd. got. quanto munditiam, 

18 Lmd. ideo. 

19 Lind. Deo vota?. ■ 
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sum malum vindicare non differat. Quod si cor- agnoscitur ordinata. In ulciscendis atitem talibus 

rigere hoc nequiverit , aut concilium appcllct, scclcribus non passim damus accusandi vel pu- 

jaut Regis hoc auditibus nuntiet. Muliercs vero, niendi licentiam , nisi aut manifestis indiciis pa- 

quar illis fuerint pratdictis immunditiis impucatar, tuerit scebjs , aut legitime fuerit id ipsum ma- 

centenis flagellis a iudicibus verberentur , ct com- lum adcusa tu m, atque convictum, quatenus nul- 

miscendi se illis aditus omnino negetur , servata la videamur intentione vel ordine patrum trans- 

ab Episcopis etiam super hoc scelcre in utroque gredi praxepta sanctorum , aut obviare sacris re- 

sexu patrum sententia , quas canonum decretis gulis antiquorum. 

V. TITVLVS DE INCESTIS, ET APOSTATIS, 
ATQVE MASCVLORVM CONCVBITORIBVS. 

fraudtdentia 



I. De coniugiis et adulterüs incestivis. IV. De speciaü • 

II. Item de coniugiis et adulterüs incesti- pescenda. 

vis , seu virginibus sacris, ac viduis et V. De masculorum stupris*. 

poenitentibus íaüaii veste , vel eoitu sor- VI. De sodomitis , qua debeant tdtknds sentcn- 
didatis. tia percutí 

in. Deviris et mulieribus tonsuram et vestem * VII. De violantibus patermm atque fraternum 
pr*varitantibus. thorum. 



I. Flavius Cintasvintus Rex \ 

De coniugiis et adulterüs incestivis. 

Nullus pratsumat de genere patris vel matris, 
avi quoque , vcl avia; , seu parenrum uxoris 4 fra- 
tris etiam disponsatam , aut viduam , vel propin- 
quorum suorum relicta m sibi in matrimonio co- 
pulare , vcl adulterio polluere. Ita ut usque ad 
sexrum gencris gradum nuüi Ucear sanguiuis pro- 
pinquitatcm libidinose foedare, vel coniugio ad- 
petere , exceptis illis personis , quas per ordina- 
tionem * atque consensum Principum ante hanc 
legem constitit * adeptas fuisse coniugium , quas 
nequáquam per legis huius edictum teneri po- 
terunt 7 ad reatum. Similiter * et de mulieribus 
ordo servandus esr. Qui vero contra hanc con- 
stitutionem prarsumpserint faceré , iudex eos non 
differat separare , ut a tam nefanda pollutione 
divisi iuxta qualitatem sexus in monasteriis deli- 
gentur , illic iugiter permansuri. Quid vero de 
eorum facultatibus observan conveniat, 
correptz ' legis « 



II. Flavius Recesvimus Rex 1 . 

Item de coniugiis et adulterüs incestivis^ 
seu virginibus sacris , ac viduis , et 
poenitentibus laicali veste , vel coitu 
sor didatis. 

V niversis provinciis 1 1 , domino ordinante , ad 



regni nostri dirionem pertinentibus, noxia pneteri- 
torum operum pravitas fecit futuris temporibus 
legem poneré , et vitiosis facinoribus licenrius 
inolitis 1 » terminum iustitiaí obviare. Audetur 
denique a multis contra divina; legis mónita vel 
contra honestos vita; communis mores , devotas 
Deo virgines , eV continentiam viduitatis cum be- 
nedictione sacerdotis iuxta morem canonum pro- 
ütentes , seu adfinitatis consanguinitate '* con- 
iunctas feminas , aut violenter , aut per consen- 
sum sibi coniuges sumere , et Deo dicatam cas- 
titatem , vel reverendam generis copulationem 
inconcessae libidinis ¡mmunditia sordidare. Quas 
temeritas, dum vel a viris , vel feminis eiusdcm 
professionis admittitur , et castis abhorret morí- 
bus , et fidem veram impugqat. Zelamus enim 
pro ventare zelo Dei , atque Ecclesiam sanctam 
catholicam his fidei nostrar commonemus decre- 
tis , ut deinceps sicut ct cañones ecdesiastici pro- 
hibent , nullus Deo devotam virginem , nullus 
sub rebgiorus habiru consistentem , si ve vidui- 
tatis continentiam proíltentem , seu agentem poe- 
nitentiam , vel sui proximam gencris , aut eam 
de cuius admixtione incestiva; notam possit sub- 
iré üuarnia; , non licito connubio aut vi , aut con- 
sensu accipiat coniugem : quia nec verum po- 
terit esse coniugium, quod a meliori proposi- 
to deducitur ad deterius , et sub íálsi nominis 
copula , incestiva pollutio et fornicarionis im- 
munditia perpetratur. Hoc vero nefas si agere 
amodo provinciarun» nostrarum cuiuslibet gen- 
tis homines sexus utriusque tentaverint , insisten- 



I Legión. ToleJ. gol. y Lind. vtitm rtligienit. 
i Lcgioil. concuHtoríbuj. 

3 CarJ. y Lind. Red*. R. 

4 CarJ. y Legión, uxorcin. 

5 Emitían, per ¡norditutiotiem. 
O CarJ. Legión, y LinJ. i 
7 TohJ. ¿»t. potueruct. 



8 ToleJ. got. Legión, y LinJ. S ¡mi lia. 
j» CarJ. y LinJ. correcta:. 

10 Emitían. l-'üvius Rcotrcdus Rex. Legión. FJ*. Re- 
cesrindus Rex. Anliqua. LinJ. Rchdi. 

1 1 CvJ. provinciis nostris. 
1 1 CarJ. inlicitis. 

13 Lind. atfinitttc consanguinitalis 
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tes 1 a sacerdote vel hidice, etiamsi nullioaccuset, 
omnimodis separad exsilio perpetuo religentur. 
Nec aliqua in ddensionem sui 1 longitudine tem-. 
poris excusentur: eorum vero bona,.qui hace taita 
gesserint , et pro talibus culpis damna-lcgis huius. 
exceperint, si eis de priori coniugio fifii defue- 
rint , ipsorum rlliis absque infamia: nota, omnino 
proficiant. Quia licet sint scelerate concepti , sunt 
tamen uoda sacri baprismads expiad. Quod si 
filii forte defuerint , illi ad capiendam hasxedi- 
tatem succedant, quibus príscarum legum sane- 
tío legitiman) successionem indulget. Sirrális quo- 
que de reíigiosis forma servabitur * , quibus nu- 
bcrc caoonum sententia prohibetur. Ulis tantum 
feminls ab hac sententia segregarás , que ViolérA 
tiam coniunctionis indebítar sine precedenti, vcl 
sequenti 4 consensione pertulerint. Sacerdotes ve- 
ro vel iudices , si talia cognoscentes ukisci. fv> 
rasse distulerint , quinas auri libras fisco cogan- 
rur exsolvere. Quod si forte id redareuere vo- 
luerint, nec potuerint, Regís boc- auditibus in-j 
sinuare procuren! : ut quod eorum non pottút 
vindicare sentepda , poncipalis damnet omnino 



dinis omissi rcgréssum voluntads proprúe réduxe- 
rit votum : si tamen nec vir secundam 1 '. uxo- 



III. Flavius Qntasvintus Re*,*. . 

De virisy et mulieribu? tonsuram , et 
vestem religionis jtravaricánHbus. 

.A. pastado» calamitaús opprobrium ex hoc mc-j 
rito funditus stirpari compellimur, ex quo Deum 
nobis propidum 4 fore confidimus. Si 7 enim cum 
minima peccata corrigimus , pietatem ciüs fauc- 
triccm nobis efficimus., quanto magts'.si scelus 
in diviniratem commissum severissima censuras 
falce recidimus? Ideoque hac in perpetuum ya- 
litura * lege sancimus , ut quicumque religio- 
nis habitum per honorabile tonsura: signaculum *, 
aut tempore poenitenda; peteodo susceperint, aut 
non fraudulenta , sed pia parentum oblatione me- 
ruerint , aut propr'ue voluntatis devodone tenue- 
rint , et ad laicalem conversa rionem postmodum 
apostar izando redierint ; iuxta sententiam cano- 
num ad eumdem religionis ordinem, quolibet pro- 
sequentc , reducantur invid , atque infamia: nota 
respersi , ct in monasteñis perenniter religad ,0 , 
districtiori macerentur poenitenda corrigendi. Ulis 
tantum supplicio severitatis huius indulto, quos 
aut alienas íraudis coegit impulsio , aut ad or- 



rem , nec mulicr maritum alterum habuisse * * 
detegitur 1 J . Illos etiam ab hac sententia immu- 
nes efficimus , qui sic invalescente langore.ad 
poccitenria: vel tonsuras pervenerint ordinem , ut 
id se nec acctpísse tünc noverint , nec peu&se 
memincrint. Pratvaricantium vero hona eorum fi- 
liis , aut propinqui»; hac discretionepertineant, 
ut vir habeos uxorem , si filies etiam ex eadem 
habuerit, et donatum, aliquid ab ipsa percepe? 
r-it , si suppresds est uxor , ita ; possideat ut post 
suum obitum communibus filiis possidendum re- 
línquat. Certe si ant ipsa discesserit , aut com- 
muhes- .filii desumv proprietatem praevaricatoris 
viri propinqui eius heredes incunctanter obri: 
neant. Nam quod ab üxore. quolibet tempore 
donatum fortasse perceperat 1 4 , propinquis uxo- 
ds huccedibus absque dubitadorte proficiat. Hec 
etiam de feminis omiúco servabitur forma, ut 
poenitens virgo vel vidua,si veste laicali 1 s de- 
posita, secukria denuo ; sumpserint indumenta, 
aut.imerint fortasse. corñugiaj súnilis eas et in 
amissionei rerum , iuxta : superiorem de viris ta- 
xaturn, ordinem , ; censura redarguat , et districtio- 
ms rpocnajpe/ceÚat : ita videlicet ut proprietatem 
femine eius filii , aut heredes habeant. Dona- 
rionem aiu^m a viro perceptam propinqui jaz- 
rid, a«^o-coriscrtpbi doñatia'cognoscitur 1 *, de- 
ben sibi cognoscant. Et quoniam apostatizandi 
precipitado f^ude-. podus m.ulierum -sxpissime 
perpetratur, id etiam oportuit praesenti lege cen- 
sendum , ut quidquid a viro seu ante nuptias, 
sive' post , nuptías in nomine spons» vcl uxoris 
título fuerjt dotali conscriptum , non mulierjs has- 
redes, sed heredes eius, qui dotem conscripsir, 
sibimet per omnia ; noverint vindicandum. Per- 
sonis vero ulibus aecusandi, vel tcsdficandi , at- 
que aliena negotia prosequendi hecntiam penitus 
abnegamus ; quia non poterunt in negodis se- 
cular! bus fideícs existere , qui devotionem sane- 
tam aüsu comprobantur sacrilego temerasse. 



IV. Flavius Egica Rex' 7 . 
De speciali viduarum fraudulentia cotn- 



Solet quarumdam infelicium viduarum astutía 
feaudem devotioni admiscere , et permixta ves- 



i LmJ. insistente 
i Emitían. Toltd. g*t. y Und. mfiadtn . 



3 Lt f ion. servetur. 

4 TohA. ¿et. vel subsetjuente. 

5 Legión. Antiqua. 

O ToleJ. got. propitium confidimus. 

7 Toltd. got. Si enim dum humitium peccata. 

8 Emitían. Lsjhn. Toltd. g»t. y Cara, mansura. 

9 CarJ. y- LmJ. nignum. 

10 Ltgían. religatione distritti. 



1 1 Card. y Toltd. got. si tamen nec vir 
vi- duxerit , nec mulicr maritum acceperit. 
i z Legión, accepisae detegatur. 

13 Toítd.got. detceitur. Prxvaricantiun 

14 Legian. recepent. 
1 5 EmüUtt. veste religionis. Card. veste 

JLinJ. veste religiosa. 

id ToleJ. get. y Lrgíon, noscitur. Card. 
dere , vel deberi tibí cognoscanr. 

17 Ltgion. Antiqua. C*rd. FI». E^iga. 
Emiliantrue falta tita Uy. 
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tium simultate ' transgrcssionis sibi quum volue- terit únmunis haberi , si nefandi huius «celcrís 

rint aditum reservare V Agunt cnim tempore ipse detector extiterit ; ¿lie proculdubio tenen- 

hictus sui , ut religiosa » veste forte se induanr, dus ad pecnam , quera in hanc s ponte devolu- 

et postea transgrcssionis meditantes insaniam , re- rum constar insaniam. Habentes autem uxores, 

plicatos * abintus clausis suis tunicis induant* qui de corisensu talia gesserint * *, facultatem cc~ 

quos induisse subtili » fraudum argumentatiooe rurn filii , aut hsrredes legirimi poterint •« obti- 

«ontendant. Sicque per hoc visum inruennum nere. Nam conhigí , sua tatuum dote percepta, 

fallunt * , quia aliud in eis publice videre non suanunque rerum integritate retenta , nubendí 

possunt , quam quod foris patula ómnibus cog- cui voluerit , indubitata raanebit et absoluta li- 

nitione monstratur. Quapropter ut omnis de esc- centia. 
teto simultatis t amputetur occasio , id tenendum 



presentís legis sanctione decernimus , ut abin- 
ceps quaecumque vidua isto se fraudum argu- 
mento excusare voluerir , ut abintus aliud repli- 
cet, aliudque ostendat in superficie túnica* , hoc 
¿lli religionis deputetur in signo • , quo » ex 
transgressionis delictis admissa vel adnisa est ar- 
gumento. Quia non quod illa ad ttansgressionerñ 



VI. " FIs. Egiga Rex 

■ , 

De sodpmitis , qua debeant ultionis sen- 
tentia. percutí. 



o 



rtodoxa* fidei ratione compellimur »* rega- 



sibi usurpat , sed quod inruentium fides clamat, lera »« censuram inhonestis exhibere moribus , et 

ba*c certa , hace vera religionis '° adprobanda contineatia; freno restringere carnis lapsu '* ím- 

sunt signa. Iam vero vidua, qua» deinceps rali se; plicatos. Nam tune potius genti ac patria* nos- 

voluerit obiectione defenderé , vel excusarione fia? clementi pietate consulimus, cum et prnvo- 



celare , non solum quia 1 * precisse vocis * • dam- 
na huius sustinebit iacturam , sed et transgres- 
sionis omnimode in ' * se nexibus ligata t4 , cons- 
tituta canonum , et regum non effugiet dañina. 

V. Flavius Cintasvintus Rex * s . 

: ■ ■ . i. ¡i •; 

De mascu/orum stupris l *. 

Non relinquendum est scelus ínültum , quod 
detestatum 1 * semper , et execrabile morum pro- 
bitate * • censetur. Masculorum ergo concubito- 
res , vel qui talia consentientes 
sunt legis huius sententia feriendi 

licet mox tale nefas admissum iudex evidehter ex laicis cuiuslibet artatis aut generis homo prse- 

investigaverit , utrosque continuo castrare procu- scripto füerit scclere quibuscumque indiciis ma- 

ret , et tradens eos Pontifici territorii huius, ubi nifeste detectus, mox iubente principe , vel quo- 

id perpetran contigerit , sequestratim ardue man- h'bet iudice insistente , non solum castrationem 

cipentur detrusiom , vel inviti saltim luituri com- virium *• perferat , sed insuper illam in se iac- 

missa , qui voluntarie perpetrasse noscuntur in- turam excipiat ultionis , quam pro his causis nu- 

liáta. Hoc interim horrendum dedecus sj infe- per, in arnio videlicet rertio regni nostri, sacerdo- 

sed talis decreti promulgata sententia evidenti per- 
de promit. 



rum funditu» scelcra extirpare curamus , et in 
malefectis vitiorum terminum ponimus. Hbd sa^ 
ne facinus detestanda* libidinis abrogare conten- 
dimus, qua masculi masados inlicita stupri ac- 
tiohe , et immundis sordibus maculare non me- 
tuunt ; ttndque se flagirii coinquinationibus pol- 
kiuar, quanto ea , et divinís adversa cultibus, 
et .contraria castitati conspicimus **. At vero li- 
cet huiusmodi lapsus et sacra; scripturas aucto- 
ntas, et mundana* sanctionis prohibeat omnino 
censura , novelJa* tamen legis necesse est abro- 
gan sententia; ne dum emenda tio opportuna dif- 
fertur , peioribus crescere vitiis dinoscatur. Et 



pertulerint , ista ideo •» huius legis edicto decernimus, ut quicum- 
ii : ut ubi 1 » sci- que amodo vel deinceps, seu de religiosis, sive 



rens quisque vel patiens non voluntarius-, 
iavitus explessc t0 dinoscitur , tune a reatu 



reatu po- scnptione " depromit. 




i Card. y Toled. got. 
3 Lind. ráseme. 

3 Toled. got. rdigioMm vestem fortutce induant. 

4 Ltgion.y Lind. replicatos abintus clavos tuits tunicú 
insuant. Card..... clavos suis tunicis ¡nsinuant. Ttifd. 
¿at. replicanles abintus clavos suis 

5 Card. y TtUd.Mt. sub tali ... 

6 Card. y Lind. fjllunt oculo*. 

7 Card. simulationis. Tottd. g»t. sin 

8 Lifion. insignio. 

jr Lind. cpjod. 
io Lrfñn. religión! 
j » JJnd. quni pricisat vocis huius sustinebit. 
i i Teífd. fot. vocis huius. 

1 3 CarJ. Ttled. £of . y Lind. omnüaodx nexibus ¡aligara. 

14 Arríof». i rn pitea ta. 

1 5 Legión, auadt: Antiqua. En ti Emillanaitt ti I\ r . 
tita ley. 

16 Legión. Dt matcuUrum t*n;utiter¡íut. 



17 Legión, y Lmd. 

1 8 Lind. pravitatc 
ip Ttitd. jet. y Legión, ut 
10 Lind. explere. 
ai TtUd.gtt. gesserunt. 

a a Legim.y Lmd. poterunt. 

15 Eua ley f*lt* en el Vigilan». En el Toltdar.o ,g. 
ííty^r donde te ka tomad, , y en ti Legioneme et 

»4 Legión. Fls. Rcdus. Reí. Antiqua. 
3 5 Toltd. got. y Legión, compellitur regalis censura ho- 
noitis exhiben moribus. 
a 6 Lmd. Icgalem. 
27 Legión, y Lmd. lapsibus. 
a 8 Tolrd. got . cortspiciunt. 

29 Toied. got. et. 

30 Emitían, virilium. 

V. TaieJ P>t- prxscriplione. Legión, descrlptione per- 
misit. Lmd. dcscriptioM deproinpsit. 
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VII. Flavius Cintasvintus Rex *. 

De violantihus paternum ataue fraier- 
num thorum. 

Superiori quidem lego de propinquorum inces- 
tu quid debeat observan , decretum est. Tamen 
quia non minoris constar • sceleris paternum tho- 
rum , sive fraternum commaculari , constituen- 
tes adiicimus , ut coocubinam patris sui , vel 



fratris , aut etiam quam scierit patxem stmm , aut 
fratrem vel semel adulteras» , seu sit libera 
sive ancilla, oullus umquam propinquorum adul- 
terare prxsumat : ñeque pater adulteratam a fi- 
lio stuprí foeditate aliquatenus polluat. Quod si 
talia quisque sciens faceré fortasse praesumpse- 
rit , facultatem eius, si filios legítimos non habue- 
rit , haeredes quos successio expectat , obtineanr. 
Ipse vero sub poenirenria religatus, ; 
lii damnationem excipiat. 



VI. TITVLVS DE DIVORTIIS NVPTIARVM, 
ET DISCIDIO SPONSORVM. 



I. Si mulier vhrism iuste, vel itauste dhortium 



II. Ne intcr emiuges dhortium Jiat. 
I!!. Nc inter sponsos distidiumjiat. 



I. 8 Si mulier viri sui iuste t veliniuste 
dhortium patiatur. 

Mulierem ingenuam a viro suo repudiatam nul- 
lus sibi ♦ in coniugium adsociare praesumat * , ni- 
si aut seripeuris 6 , aut coram testibus divortíum 
inter eos iactum fuiste evidenter agnoscat. Quod 
si aliter lacere quisque prarsumpserit , mox ut co- 
mes civitatis, vel vicarius, aut territorii iudex tale 
nefas commissum agnoverir , si nobiles fuerint for- 
tasse persoiur , quos iudex distringere aut sepa- 
rare non possit , nostris id auditibus confestim pu- 
blicare non differat , ut severiutem legis , quam 
merenrur , excipiant. Nam si minoris loci per- 
sona; sunt, iudex eos continuo separare nequá- 
quam moretur. Ita ut tam mulier , qux i se al- 
ten extra * voluntatcm mariti prioris in coniugutm 
copula vi t , quam etiam i He qui eam sibi adsu- 
merc uxorem prxsumpsit , in potestate tradan- 
tur anterioris mariti , ut quod de his faceré vo- 
luerit , sui sit incunctanter arbitrii. Si tamen cau- 
sa inter priorem maritum et uxorem adhuc in- 
audita mane re constiterít , aut si idem maritus al- 
teri se mulieri • in matrimonium coniunxerit; 
certe si maritus uxorem iniuste reliquerit , et 
donationem dotis amittat , quam ei contulerat, 
eidem mulieri proculdubio profuturam , et de 
rebus eiusdcm mulieris nihil se habiturum esse 
cognoscat. Sed quidquid etiam de facúltate mulie- 
ris, vel alienasse vel fraudasse dinoscitur, ad inte- 
grum, distringentc iudice, mulieri restituat. Quod 
si mulier sub metu viri con>istens, quocumque ar- 
gumento persuasa vel decepta , aliquam de suis 



1 Legión. FIs. Redi». R. 

2 Liad, esse cornial. 

3 Legión, y LinJ. Antiqua- Cari. Novirer en 

4 L'gfon. y LinJ. sibi in coniugio socure. 
«ciens in coniujjium. 

5 ToííJ. got. prísunut. Qnr>J $i aliter. 
O Emitían. CarJ. y Legión, sefiptis. 

se adulterio extra. 



da 



CarJ. sibi 



¡ illius viri, qui eam relinquit, scrip- 
turam conscripserit , huiusmodi scriptura nullam 
omnímodo firmitatem habebit, sed universa, quas 
per éandem scripturam mulier dederat, iuri suo 
perenmter vindicabit. 

II. Flavius Cintasvintus Rex 

Ne inter coniuges dhortium Jiat. 

Si alienam coniugem violare , res sine crimine 
non est, quanto magis illam contemnere, quam 
sponte sua unusquisque possidendam sortitus est? 
Quia ergo plerosque tam praxipites habet , vel 
rcrum ambitio , vel effrxnata libido , ut qua- 
dam 1 * fraude , coniugibus suis spretis , alias vi- 
deantur uxores adpetere , constitutionis huius est 
perenniter forma servanda , ut nullus virorum, 
excepta manifesta ' * fornicationis causa , uxorem 
suam aliquando relinquat , et ñeque per testem, ' 
ñeque per scripturam , seu sub quocumque ar- 
gumento faceré divortium inter se et suam con- 
iugem audeat. Sed si adulteram maritus dixerit 
fortasse redarguendam , iuxta legem aliam , eius 
publice scelere comprobato , a iudice sibi tradi- 
tam, fáciendi de ea quod voluerit , sit i 1 1 i po- 
testas ' J . Certe si conversionis ad Deum •* ♦ vo- • 
luntas extiterit, communem ad ' * consensum viri 
scilicet et mulieris sacerdos evidenter agnoscat, ut 
nulla postmodum cuilibet eorum ad coniugalem 
aliam copulam revertendi excusatio intercedat. 
Quod si aliter quisque uxorem suam spernens, 



7 Legión, y Lind. qux M 

8 ToleJ. got. extra manfl 



p ToltJ. got. y LinJ. ¡n 
xerir. 

i o Lind- añade : Nov. emd. 

1 1 CarJ. y ToleJ. gst. quídam. 

1 1 legión, excepta fornicationis causa. 

1 3 Jjgñn. pot estas , et nulla: postmodum. 

1 4 ToleJ. got. ad euni. LinJ. ad doininuru. 
i $ Emitían. CarJ. y TtleJ. got. adsensum. 
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quacumque calliditate scripturam ab ea sibi, suis- 
que voluntatibus profuturam exegerít , non so- 
luto tale vinculum, quandoque repertum, nihil om- 
nino firmitatis habebit; sed eadem mulier tam 
facultatem suam, quam dotem 1 ctiam, quam pra;- 
dictum est ab ¡pso viro acccptam , sibi in ómni- 
bus vindicabit. Et si quid aliud facultatis eius- 
dcm pessimi viri fuerit , cunctis eorum filiis ad 
integrum pertinebit. Quod si aut communes fi- 
lü , aut eiusdem viri ex pratcedenti coniugio non 
fuerint , universam viri facultatem mulier , quz 
per nequitiam illius a coniugio resoluta est , in- 
cunctanter potcrit obtinere , et hanc • causado- 
nem , si mulierem constiterit fortasse defunctam, 
eius filii in cuiuscumque vpluerint proponendi 
iudicio licentiam babiturí sunt , ut reperto tali 
crimine, vir utique buiuS sceferis istius legis mul- 
tetur sententia. Et ómnibus filiis , seu ex eodem 
parí coniugio , sive ex pntcedeoti ipsius viri , ut 
diximus , procreatis , xqualiter facultas eius obri- 
nenda patescat. Certc si nec communes filii , nec 
ex príori ipsius viri coniugio geniti supprestes 1 
extiterint , et ea forsitan mulier , quae relicta esr, 
ex priori digno coniugio filios videatur habere; 
ipsis proculdubio licitum erit maternam vocem 
adserere , ut eorum instantia quum fuerit , iuxta 
prarsentem legem , scelerati persona damnata , fa- 
cultatem eius indubitanter obtineant. Iam vero 
pnedictaruna personarum , vel viri vel mulieris, 
secundum przfatum ordinem , si filii deesse nos- 
cuntur , contempta: mulieris harreditatem , tune 
recte propinquis eius capiendi licitum erit , si 
despectum propinquat * vindicaturi spernentis vi- 
ri prxsumptionem legaliter oondemnandam insri- 
terint. Maritus autem , qui vel divortii , vel se- 
curítatis a coniuge scrípturam quamlibet exege- 
rít , seu fortasse non exigens , contempta tamen 
uxore , aliam sibi uxorem adsumpserít ducen- 
cis publice verberibus flagollatus, ac turpiter dc- 
calvatione foedatus , aut perpetuo condemnetur 
exsilio , aut si donare illum cuicumque • princi- 
p» potestas elegerit , in suo consistat arbitrio. Sed 
et mulier , qwe sciens , aut occasione qualibet 
agnoscens, virum habere supprestem uxorem, eius 
vanitati consenserit, aut ipsi se in coniugium co- 
pulet * , illi protinus mulieri tradenda est , quz 
contempta ab eodem marico , quem illa sortita 
est , esse dinoscitur ; ita ut , vita tantum conces- 
sa , faáendi de ea quod volucrit , sit illi libertas. 
Cerré si post mulieris obitum, filiorum eius as- 
sertione tale nefas fuerit comprobatum , aut si 
filii desuní, a propinquis bseredibus extirerit hu- 



ius reí negotium prosequutum, ipsis sjmiliter prse- 
varicatrix mulier tradatur in potestatem , ut eo- 
dem iudicio, quo mulier contempta debuerat, de 
persona eius absque mortis interitu sententiam 
ferant '. Sane quia per midieres ebam huius rei 
interdum fieri sólet scandalum , ut favor e regum 
yel iudicum viros proprios spernere videantur, 
ideo si quarcumque mulier, sive principis ope, aut 
quocumque ingenio , seu cuiuslibet auxilio in- 
tenderit inter se et virum suum divorrium fie- 
ri » , vel ad alterius viri coniugium transiré con- 
senserit, in eiusdem legitimi yirí sui cum ómnibus 
rebus suts potestatem redacta , eadem qua- supe- 
rius maritum pecna constringit , vel quz de re- 
bus eorüm *° est sententia constitufa , scclerat* 
mulieris damnetur temeritas. Similis quoque , et 
de víris forma servabirur , qui " uxorem alte- 
rius , vel sponsam sibi in coniugium sociare prar- 
sumpserit , ea tantum " conditione retenta , ut 
si mulieris maritus , masculorum concubitor ad- 
probatur , aut eamdem suam uxorem , ea nóten- 
te , adulterandam cuicumque viro dedisse , vel 
permisissé convincitur ; qúia tale nefas fieri ne- 
quáquam inter chrisdanos oportet, nubendi mu- 
lieri alteri viro, si voluntas eius extiterít, nulla- 
tenus inlicirum erit. Nam si in coniugio posids, 
uxore videlicet et marito , maritum fortasse con- 
stiterit iuste cuilibet servum addictum , sí no- 
luerit mulier manere ** illum in coniugali se cum 
consortio, tandiu se noverit casta; vita; fray» ma- 
nere constrictam , nec nubendi alteri viro con- 
cedí sibi licentiam , doñee eius maritus , de quo 
dicrum est , debitam extrema; vir* sortem ex- 
solvat. 

* 

III. Flavius Recesvintus Rcx ' 4 . 

uWe inter sponsos discidiwn Jiat. 

iEquali placet transgressum damnatione multa-' 
ri , quod inlxsum arquab consta bat 1 5 dignitare 
manere. Igitur iuxta prarsentem superiorem le- 
gem , et de viris et de mulieribus sponsatis , tam 
in personis , quam in rebus forma serva nda esr, 
qui post arrarum traditiondm , aut facram secun- 
dum leges definitionis sponsionem coniugale foc- 
dus contemnentes , aliis se personis in coniugium 
copulaverint , scu sine parí consensu , aut zgri- 
tudinis fortasse manifestó perieulo ad religionis 
proposrtum calliditate magis, quam devotione con- 
versationis 1 * adspirare pnrsumpserínt , superiori 
lege cocrcendi sunt in ómnibus ' 7 . 



\ Emílian. Legión. Cari. Toltd. ¿tt. y Lind. dotem ab 
¡pso viro. 

i CarJ. y Lind. et hasc causatiooem reí aecusationem. 
Toltd. got. et in harte accuMtionem. 

3 Lind. supérente*. 

4 Toltd. got. propincua: mulieri*. 

5 Toltd. got. induxerit. 

6 ToUd.pt. cuiuscumque. 

7 Card. m coniugium copule* , aut adulterio polluat. 

8 Lind. ferat. 

9 CarJ, divortium fien , scu fortatsc' non intendens , con- 
temaess tamca virum ad alteriu* viri coniugium , aut 



adulterium transiré ¿Ve. 

10 Legión, eius. 

1 1 CarJ. aui «cíente* , aut occasione qualibet ignescentes 
mulierem habere superstitem virum , uxorem alteriu* ¿Ve. 

1 1 Legión, tamen. 

1 3 Lind. manere reí habere illum. 

14 Tottl.got. Flavius Cindasvindus. Lmd. FU. Chds. 
Re*. 

1 5 Lmd. prxsuhat. 

16 Toltd. got. com-eriioni*. 

17 Toltd. got. añade ■. Finit líber JD. . incipit liber IV. 
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LIBER IV. 

Be ongine naturalu - 
I. TITVLVS DE GRADIBVS. 



i. D, priná gradus natura. 
II. Df se cundí gradus adfinitate. 
m. £>/ tcrtü gradus parentela. 
IV. Dr quarti gradus consangubátaie. 



V. Zfc í«ñrfí gradus origine. 

VI. Dí sexti gradus extremttate. 

VII. Depersonis septum generis , quat Itgibus 
non continentur *. 



- — 



I. De primi gradus natura. 

Primo gradu continentur superior! linea pater, 
roater : uiferiori linea filius , filia , quibus nul- 
he alia: persona: iunguntur. 

II. De secundi gradus adfinitate. 

Secundo gradu continentur superíori linea avus, 
avia : infcrtori , nepos , neptis : transversa • frater 
ct sóror, qux persona; duplicantur; avuíenim* 
et avia , tam ex patre , quam ex matre ; nepos, 
neptis , tam ex filio , quam ex filia ; frater et só- 
ror , tam ex patre , quam ex matre accipiuntur. 
Qua; persona; sequenribus queque gradibus si- 
militer substantia ♦ earum , qu* in quocumque 
gradu consistunt, ipso ordine duplicantur. Et 
ist* persona; in secundo gradu ideo duplkes 
appellantur, quia dúo a vi, et paternus et mater- 
nus , item dúo genera nepotum sunt , sive ex fi- 
lio , sive ex filia procrean. Frater , et sóror ex 
transverso veniunt, id est, frater patris, aut fra- 
ter matris , qui aut patruus , aut avunculus nomi- 
jiantur, qui et ipsi hpc ordinc duplicantur. 

m. Antiqua. * De tertii gradus pa- 
rentela. 

Tcrtio gradu veniunt supra proavus , proavia: 
infra pronepós , et proneptis : ex obliquo fratris, 
sororisque filius , filia : patruus , et amita, id est, 
patris frater , et sóror : avunculus , et matertera, 
id est , matris frater , et sóror. 
• • ■■ •.. .*• • ur ii 

IV. Antiqua. 6 De quarti gradus con- 
sanguinitate. 

Quarto gridu veniunt supra abavus , : abavia: 

'• -•' ' • • • < ' • - »"• 

T . T . , ■- t . : •- 

I Legión, y Lind. ttnmtur. 

i Emitían, y Legión, ex transverso. 
jj Legión, ctlim. 

4 EmilUn. To'ud. got.y Legión, pro substantia. Card. y 
LinJ. per substantiarn. 
c ToleJ. got. y Legión, sin nota. 1 
O ToleJ. got. y Legión, tm nota. 
7 LinJ. consobrimis ct eonsobrina , y at( siempre. 
« LinJ. Hoc. 

9 Todas ¡as leyes fue hay Jet Je esta hasta la IX. 
iruluthe Jel título siguiente /altan en el eíJiet Legk- 



infra abnepos , abneptis : ex obliquo fratris , et 
sororis nepos , neptis , frater patruelis, sóror pa- 
truelis , id est , patrui filius , filiave : consubri- 
nus i et consubrina , id est , avunculi ct mater- 
terx filius , filia : amitinus, amitina , id est , omi- 
ta; filius , filia : itemque consubrini , qui ex dua- 
bussororibus nascuntur, quibus aderescit patruus 
magnus , amita magna , id est , avi paterni fra- 
ter et sóror : avunculus magnus , marertera mag- 
na , id est , avias , tam paterna; , quam materna: 
frater et sóror. Hic • plus exponi opus non est, 
quam lectio ista declarat. 

- . "• • - . . 

V. > Antiqua. *° De quinti gradus 
origine. 

Quinto gradu vehiurtt , supra quidem , atavus, 
atavia : infra adnepgs, adnepús: ex obliquo fra- 
tris ct sororis pronepos , proneptis : fratres pa- 
trueles, sórores patrueles, amitini , amitina; , con- 
subrini , consubrina; filius , filia : proprius subri- 
mis ** , subrina , id. est , patrui magni , amit* »* 
magna: , avunculi magni , materterx magna; fi- 
. Hus , filja^Üis adcrescuntj>ropatruus , proamita: 
hi sunt proavi paterni frater, et sóror : proavun- 
culus, pr'omatcrterá : hi sunt proavia; ,J pater- 
nx.; maternítque frater Ct sóror , proavique nií- 
terni. Hax 14 species , nec aliis gradibus, quam 
scripta est , nec aliis vocabulis dedarari potesr. 

VI. Antiqua. '* De sexti gradus ex- 
tremitate. 

Sexto gradu veniunt supra , tritavus , tritavia: 
infra, trinepos , trineptis : ex obliquo fratris , et 
sororis abnepos , abnéptis" , fratres patrueles , só- 
rores patrueles, amitini, amitina;, consubrini, con- 
subrina; , patrui magni , amita: »• magna; , avun- 

nente . per haberle arrancado algunas hojas. 
i o Toled. gót. tin nota. 
1 1 LinJ. sobrinm , sobf ina. 
i 2 Toled. f«f. amitinx. 

1 3 Card. ÍÍI sunt proavi paterni ftarcr ct sóror. Hasc «pe- 
c¡« &c. LinJ. Hi sunt proavi tnaierni (Valer «t sóror. 

14 Toled. got. H«c «t ip cci« , nec aliis gradibus, quam 
est , fice 



15 ToUd.got. sin nota, 

16 Toled. got. amitirur. 
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culi magni , roaterterar magna* nepos, nepus: 

Í>roprii subrini filius , filia , qui consubrini appel- 
antur. Quibus ex latere adcrescunt propatrui, 
proamitat, proavunculi, promaterterse films, fi- 
fia : et 1 patruus ab amita. Hi sunt abavi pa- 
terni frater,et sóror, abavunculus, abmatertera. 



VII. De personis septimi generis qua 
legibus non continentur ». 

Séptimo gradu , qui sunt cognati recta linca 
supra infraquc, propriis nominibus non appellan- 
tur , sed ex transversa linea continentur fratris, 



Hi sunt abaviae 1 paterna: maternarque Cráter et sororisve abnepos , abneptis , consubrini , con- 
soror , abavique Biaterm; Harc quoque explana- subrina: filii , filiasque. Successionis autem ideir- 
ri amplius non possunt , quam auctor ipse dis- co gradus septem constituti sunt, quia ulterios 
scruit. per rerum naturam , nec nomina inveniri , nec 

vita succedentibus propagari potest. 



II. TITVLVS DE SVCCESSIONIBVS. 



I. Vt sórores cum fratribus éequaliter in pa- 

rentum fuereditate succedant. 

II. Quod in Juertditatis stucessione Jüii primi 

sunt. 

III. Si aut de superiori aut de inferiori genere 
directi ordinis per son* defuerint , tune a 
latere venientes facultatis accipiant por- 
t iones, 

IV. Qui succedere possunt in eorum facultati- 
but , qui nec scriptit , nec testibus snam 
alügant voluntatem, 

V. De successione fratrum et sororum , stve 

iilorum , qui de diverjis parentibus genc- 
rantur. 

VI. Si is, quimoritur, ovos relinquat vtl avias. 

VII. Si is, qui moritur , sórores retínquat pairis 
aut matris. 

VIII. Siis, qui moritur, jiliosfratris vel sororis 
reiinquere vtdeatur. 

IX. Quod in omnem * fuereditatem /entina ateipi 
debeat. 

X. Item , ut in omnem * hereditatem femina 



accipi debeat , et quod , qui gradu * al- 
terum pracedit , Ule successionem vicüáor 
capiat. 

XI. De successione mariti et uxoris. 

XII. De fuereditate clericorum et monackorum. 

XIII. Vt post mortem matris , Jilü in patrie 
potestate consistant , et quid de rebus Ji- 
liorum agere conveniat patrem. 

XIV. Si mater in viduitate pemanserit , aqua- 
lem Ínter Jüios capiat portionem¡ et quid 
de rebus Jiliorum agere conveniat matrem. 

XV. Ne uxor sibi vindicet quod maritutn eum 
servís eius adquisisse constiterit. 

XVI. De his , qua vir et uxor in coniugio con- 
stituti conquirere , potuerint. 

XVII. De párvulo qualiter iueredttatem capere 
possit. 

XVUl. Qualiter Iueredttatem parvuli párente* 
adsequi possunt. 

XIX. De posthumis. 

XX. Vt qui non reliquerü Jiliús , fatiendi dt 
rebus suis, quod voluerit, habeat potestatem. 



I. 7 Vt sórores cum fratribus éequaliter 

in parentum h<er edítate succedant. 

Si pater y$l mater intcstati discesserint , sóro- 
res cum fratribus in omni parentum harreditate * 
absque aliquo obiectu asquali divisione succedant. 

II. 9 Quod in hereditatis successione filii 
primi sunt. 

Jn haereditate illius , qui moritur , si intcstatus 
díscesserit , filii primi sunt : si filii desunt* ne- 
potibus debetur harreditas : si nec nepotes fue- 
rint , pronepotes ad harrediratem vocantur : si 
vero qui moritur nec fitios , nec nepotes , seu 
patrem , vcl matrem relinquit , tune avus, aut 
avia hajrcditatem sibúnet viudicabit. 



III. Antiqua. IO Si ata de superiori, 
aut de inferiori genere directi ordi- 
nis persona defuerint , tune a latere 
venientes facultatis accipiant por~ 
tioties. 

Quando supradictac personas desunt , quae aut 
de superiori , aut de inferiori genere discreto 
ordine veniunt , tune illa? persona: , qmx sunt 
a latere constituía: , reqúirantur , ut harredita- 
tem accipiant defuncti , qui intestatus díscesse- 
rit. Nam ¡llar persona: ,,quas suntaknginqiao* 
ribus 1 1 constitut* , nihií se cxUment' ilTís prio- 
ribus posse repetere. 



] TtUJ. V ¡.ind. abpralruu». 
i Card. y Lind. Hi sunt abavi 
Hace qunque Stc. 

3 Emilia». Card. y Lind. ttruntur. 

4 Lind. in omni h*rtj¡tate. % 
j Lind. in mn¡ k*redit*tt. 



materni frater et «oroir. 



- 



6 Lind. m ¡radu , y así en la ley. 

7 CarJ. Antiqua. 

8 Toltd. gct. Card.y LtnJ. facúltate. 

9 Totrd. ¿ot. Antiqua noviter emendara. CarJ. 

10 Cird. Nova croendata. Lind. Nov. emd, 
n Lind. longioribus. 
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IV. x Qui succedere possunt tn eorum 
facultatibus , qui nec scriptis , nec 
testibus suam alligant voluntatem. 

D e successionibos corum qui sic moriuntur , ut 
nec donationem , oec ullum faciant testamentum, 
nec prxsentibus testibus suam ordincnt volunta- 
ren! , qui gradu iLlis proximi fuerint , eonun ob- 



V. * De successione fratrum et sororum, 
s'tve illorum, qui de diversis parenti- 
bus generantur. 

Qui fratres tantummodo , et sórores relinquir, 
in eius haireditate fratres, et sórores acqualiter suc- 
cedant , si tamen unius patris et nutrís filii esse 
videantur. Nam si dé alio patre, vel de alia ma- 
tre alü esse noscuntur , unusquisque fratrís sui, 
aut sororis , qui ex uno patre , vel ex una ma- 
tre sunt geniti , sequantur hatreditatem. Filii ta- 
men , qui ex diversis parentibus » et una matre 
sunt geniti , ad capíendam maternam facúltateos 
arquali successione deveniant. Similiter quoque, 
et ni qui de diversis matribus et uno patre oriun- 
tur , divisionis ordinem teneant. 

VI. 4 Si is , qui moritur > avos re/inquat, 
vel avias. 

Quotiens qui moritur, si paternum avum et 
maternum relinquat , tam ad avum paternum, 
quam ad avum maternum hacreditas mortui uni- 
versa pertineat. Si autem qui moritur , avum 
paternum et aviam maternam reliquerit , asqua- 
les capiant portiones : ita quoque erit , si pater- 
nam et maternam aviam qui moritur , reunque- 
re videatur. Et base quidem «quitas portionis 
de illis rebus erit , quas mortuus conquisisse cog- 
noscitur. De illis vero rebus , quas ab avjs vel 
parentibus habuit , ad avos directa linea revo- 
:«. 



VIL Si is , qui moritur , sórores relin- 
quat patris , aut matris. 

Qui moritur , si tantummodo patruum • et ami- 
tain , hoc est , patris fratrem aut sororem , si- 
ve avuneulttm et> materteram , hoc est , matris 
Jratrem vel sororem relinquit , et it 



obüsse contigerit , arquali iure 
reditate defuncti. 
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VIII. Antiqua. 7 Si is , qui moritur \ 
filios fratris , vel sororis relinquere 
videatur. 

Qui moritur , si fratres 1 et sórores non relique- 
rit , et filios fratrum vel sororum reliquerit ; si 
ex uno fratre sit unus filius , et ex alio fratre 
vel sorore forsitan plures , omnem » haircditatem 
defuncti capiant , et aiqualiter per capita divi- 
dant portiones. 

IX. Flavius Cintasvintus Rex. 

Quod in omnem ha?reditatem femina ac- 
cipi debeat. 

F. 
enuna ad hasreditatem patris aut matris , avo- 
rum vel aviarum , tam paternorum quam ma- 
ternorum , et ad haereditatem fratrum vel soro- 
rum , sive ad has hatreditates , qux a patruo vel 
a filio patrui, fratris etiam filio vel sororis re- 
linquuntur, asqualiter cura fratribus veniat. Nam 
iustum omnino est , ut quos propinquitas natu- 
ra; consociat , hatreditariae successioms ordo non 
dividat. 

X. 10 Item ut in omnem haereditatem 
femina accipi debeat , et quod qui 
gradu alterum pracedit , Ule succes- 
sionem vicinior capiat. 

Has hatreditates , quas a materno genere ve- 
nientibus 1 ' , sive avunculis , sive consubrinis, 
seu materteris relinquuntur , etiam femina; cum 
illis , qui in uno propinquitatis gradu squales 
sunt, atqualiter partiantur. Nam omnem harre- 
ditatem , qui gradu alterum pratcedir, obtineat. 

XI. Antiqua. De successione mariti et 
uxoris. 

Maritus et uxor tune sibi harreditario iure suc- 
cedant , quando nulla adfinitas usque ad sep- 
timum gradum de propinquis eorum , vel pa- 
rentibus inveniri potuerit 1 * . 



foUd.got. FU.GIo»us. Rccttviiidu» 



i Card. y Toled. got. Antiqua. 

a Emitían. Card.y Lmd. FU. Chds. Toled. got. Fls. Cin- 
d^svindu» Rex. Novitcr eméndala. 

3 Emiiian. y Card. patríbu». 
£ EmilUn.Card.yttUd.gtt. 

5 Card. revocabit. Lmd. 

6 En todos los códictt gititos y tn ti imputo dt Lmd. 
faltan ¡ai palabras fut van dt curska. 

7 Toled. got. Novitcr emendara. Emiiian. Flavtu» Cin- 
dasvindus Rex. 

8 Card. aut. 

9 Card. 



10 Legión. Card. Toled. got. y Lmd. Antiqua. 

11 Emiiian. veniente», «¡ve ab avunculis &c. 

M En ti Emilianenit contmúa aií esta Ity: Si quis vir 
uxorem duxerit, et post coiinubium al ¡quid ex rebus ad- 
quúierít , in extremas ex ambobus unus, obicrir, qualiter 
ex rebus medidas licitum habere habeat , rcliqua vera 
medictas viven» viudicatur. Quod si libero* habucrir.t in 
ejus memoria medictatem possideunt , ut um qui prius 
obiit , prxcipimu* ex canónica scotcntLt quinuin partcm 
ex rebus Deo offerant , rcliquas vero liberi hal^eani. St 
kan torrtgido algunas ytrros del original : ptro no ti fá- 
cil kattr la mismo con los qut qutdan , no kab 'undt ha- 
llad» esta adición tn ningún otro cúdkt. 

Ga 
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XII. 1 De hatreditate ckricorum t etmo- 
nachorum. 

Gerici, vel monachi,scu sanctimoniales , qui 
usque ad septimum gradum non reliqucrúu hae- 
rcdcs , et sic moriuntur , ut nihil de suís facul- 
tatibus ordincnt , ecclesia sibi , cui servierunt «, 
eorum substuntium vindicabit. 

^a^rm ^mmom ^^*****'»***. » w m v ****** — - - 

XIII. * Vt post mortem matris in 
patris i potestate consistant , et quid 
de rebus Jiliorum agere conveniat 
patrem. 

Matre» momia , filü in patris * potestate; con- 
sistant. Quod si marito supprcste * uxor forsitan 
moriatur , filü qui sunt ex codem coniugio pro- 
cread , in patris potestate persistan! , et res eo- 
rum , si novercam non » perduxerit , ea con- 
dicione possideat , ut nihil exinde aut vende- 
ré , aut evertere , aut quocuraque pacto alie- 
nare pratsumat, sed omnia fiüis suis integra et 
intemerata conservet. Fructus ramen omnes cura 
filiis suis pro suo iure ' " percipiat , et una cum 
ipsis filiis suis communibus consummat expensis. 
Quod si pater novercam superduxerit , quia 
valde indignum est , ut filü eius', patris potes» 
tate vel gubernatione relicta , in alten us tuitio- 
nem deveniant , filios suos pater ille , qui nover- 
cam duxerit , non relinquat ; sed filios et res eo- 
rum iuxta superiorem modum tuitionis ordinc 
regat. Ita tamen , ut inventarium de rebus fi- 

t Legión, y CarJ. Antiqua. 
i Liad, deservicrint. 

3 Lrghn. Antiqua noviter emendata. CarJ. Antiqua. 

4 Card. patris. 

5 CariL matris. 

6 CarJ. patre mortuo. 

7 CarJ. nutre. 

8 Legión, suppre&tite. ZJnJ. «uperstíte. 

<f Taied. get. Legión, y CarJ. superduxerit. 

10 Emüian. labore. 

1 1 LinJ. serrare. 

1 1 Etnilian. Cari, y LinJ. afíadtn : si tamen vo- 
luerit.- 

1 3 Taled. gat. superduxerit. 

1 4 En el Emilia», en CarJ. y en LinJ. te aiiaJe la si- 
guíente cl.íuiula ; Qui autem novercam superduxerit , oro- 
nes facúltales materna* filiis mox reformet; »c dum filü 
cum rebus suis ad dotnum transeunt alicnam , noverez 
sua: vexenfur iniurüs. Eadem quoque de avis , nepot ¡bus- 
que ct neptibus forma servetur &c. 

1 5 Entre esta ley XIV. y la antecedente se halla otra 
en ti códice ¡¿gianense , que ettá también traducida en 
Ut códices castellanas , y es coma st sigue : 

XIV. Item ut pait mortem matris Jilii in patestate pa- 
tris m.tneant tuendi , etiam ti novercam pater i te- 
pe r duxerit ; et quid de retui Jiliorum conveniat pattr 
iuxta ¡uperiarem legem. 

In lege enim interiore sancitum est, ut nutre mortua, 
si pater non duxerit novercam, filü in patris potestate cum 
ómnibus rebus marernis tuendi inarieant , usque ad tempuí 
miptiarum, et usufructuario cum filiis suis de ipsa rescu- 
l.i pro suo ¡uro peniipiat , ct una cuín ipsis iilüs suis com- 
munibus consummat expensis •. dum vero ad nttptias vene- 
rint , vel XX. annos ¡mplevcrint attatis, mediam ex cadem, 
qium unumqucmque contiíjerit de rebtu niatrrnis , pater 



liorum suorum manu rúa conscri^tum coram ¡u- 
dice , vel hairedibus defunets mulieris strenue fa- 
ciat , et tali se placiti cautione in hatredum ¡Uo- 
rum nomine constringat , quibus tutela ipsa per- 
tinerc , si pater defuisset , legitime poterat : üt 
nihil de filiorum suorum rebus evertat , sed et 
filiorum suorum vitam sollicito voto vel ac- 
tu salvare * * intendat , et res eorum absque 
aliqua perditionis diminutione tuendas acci- 
piat ' *. Quod si pater ipse , qui novercam du- 
xerit * 1 , tuitionem suscipere filiorum noluerit, 
tune a iudice propinquior ex nutre tutor est 
cligendus , qui tuitionem pupillorum accipiat. 
Quum vero filius duxerit uxorem , aut filia ma« 
ritum acceperit , statim a patre de rebus mater- 
nis suam percipiat portionem , ¡ta ut usufructua- 
rio iure patri tenia relinquatur. Pater autem, 
tam filio quam filiar , quum XX. annos impleve- 
rint xtatis , mediam ex eadem , quam unumquem- 
que contigerit de rebus materms , restituat por* 
tionem , etiam si nullis fuerint nupriis copulad. 
Medietatem vero dum vixerit pater sibi vindi- 
cet , filiis post obirum relinquendam Eadem 
quoque et de nepotibus forma servetur. Quod 
si pater de his rebus aliquid everterit , aut si 
super tempus, quod constitutum est, res filiorum 
tenere prasumpserit , omnia de rebus eius illis 
filiis de cuius marre res esse videntur, reddenda 
sunt, ct omrúmodis sarcienda. 

XIV. Antiqua. ts Si mater in vidtti- 
tate jrenitanserit, ¿equalem interjiiios 

restituat rationcm , et medietatem in sua habeat potestate 
dum advixerit , et nihil exinde venderé , aut donare , vel 
evertere prxsumat , filiis ex eodem coniugio natis ¡ntegram 
ct intemeratam post obitum relinquendam. Si certe pater 
novercam superduxerit, ¡ta decrcturn in eadem lege, ut filü 
acceptam a patre oinncm maternam hzrcditatem ad alienam 
transeant potcstatem tuendi cum otnni facúltate , sprcta pa- 
tria cura vel tuitione. Quia valde indignum et horrendum 
nostra peispcxit clement ia csse factum , dum obliti sunt 
Salonioncm diecntem : quare seducen» , fili mi , ab aliena, 
et foveris signum alttnus '. Et iterum -. qui subtrahit se, 
vel aliquid a ptre suo , vel matre , et dicit hoc non «ase 
peccatum , partkcps homicidx est. Et iterum : oculu* qui 
subsannat patrem , et despicit parrum matris sux , effo- 
diani cum corvi de torrenlibus , ct comedant illum filü 
aquiíat. Nccnon ct illud : melius est enim ut filü tui t« 
ro^ent , quam te respicere ad manus filiorum tuorum ¡ id- 
circo nimium ct incongruum , et indigne forte perspe- 
xit tal ¡a fieri nostra gloria , dum ahsquc rationis dogma 
talis decreverunt dispendia : ut ipsi Jucrum de reacula 
filiorum alienorum habeant , qui nullam cum nutriendi ha- 
beant peouriam ; sed patri gencrant damnum , qui debue- 
runt per filiorum gaudium. Deo igitur nitente contra huiua 
scriem legis secunduin sacrarum scripturarum , nostra glo- 
ria rccolente illud obücintus , quod hymnidicus ille dixit 
David -. sicut pater miscrctur filiorum , sic miaertus est 
dominus timentibus eum : de quo etiam Salomón dixit: 
filius sapiens doctrina patris. Et iterum : fili , suscipe se- 
nectam patris tui , ct ne contristes eum in vita ¡llius. Et 
iterum : qui diligit filium stium , frequentat illi flagcllum, 
ut lzteTur in novissimo eius *■ qui docet filium suum , lau- 
dabitur in ¡lio, ct in medio domest ¡eorum glorificabitur in 
¡lio : qu¡ docet filium suum, in calum mittit immicos , et 
in rnedio amicorum gtorificabitur in ¡lio : inortuus est pa- 
ter illius , et quasi non est mortuus , sirnilc enim relinquit 
post se: in vita sua videbit , ct litatus est in ¡lio, et in 
obitu suo non est contristan» , nec ¿cníúsus est coram 
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capiat portionem, et quid de rebus fi- 
liorum agere conveniat tnatrem. 

Muer' si in viduitate permanseric , arqua- 
Icm ínter filias suos , id est , qualem unusquisque 
ex filiis usufructuario « iurc de facúltate mariti 
habeat portionem , quam usque ad tempus vitat 
sují usufructuario rare possideat. Ceterum ncc 
donare , nec venderé , ñec uni ex filiis confer- 
re praesumat. Quod si eam filü portionem ipsam 
matrem overtere, seu per negligentiam, sive per 
odium forte perspexerint i ad comitem civita- 
tís , aut ad iudicem referre non difFerant : ut 
matrem sua * contestatione commoneant , ne res 
quas usufructuarias accepic, evertat. Nam usum 
fructum quem ipsa fuerat perceptura , daré 
cui voluerit filio vel filia: , non vetetur. Sed et 
quod de ipso usu sibi debito iuste conquirere 
potuerit , faciat quodeumque illi omnimodis ius- 
tissime placuerit. Verum si ex ea usufructua- 
ria portione aliquid proba tur eversum , filiis post 
mortem matris de eius facultatibus sarciatur. Post 
obirum vero matris por rio , quam mater accepe- 
rar, ad filios arqualiter revertatur , quia non pos- 
funt de paterna bsreditate fraudari. Quod si ma- 
ter ad alias nuptias fortasse transierit, ex ea die 
usufructúan am portionem , quam de bonis ma- 
riti fuerat consequuta , filü ínter reliquas res 
paternas , qui ex eo nati sunt coníugío , v indica- 
bunr. 

XV. 4 N~¿ uxor sibi vindicet quod ma- 
ritum cum servís eius adquisisse con- 
stiterit. 

Miritus si cum servís uxoris sua; aliquid ad- 
quisierit , vel in expedítione aliquid lucri fuerit 
consequutus , nihil exinde uxor a viro suo prse- 
sumat repercre , nec ipso vívente , nec post eius 
obitum : sed vir , qui uxorem suam secundum 
sanctaro scripturam habet in potestate , similiter 
et in servís eius potestatem habebit ; et omnia, 
quas cum servís uxoris sux vel suis in expedítio- 
ne adquisivit , in sua potestate permaneant. Pro 
eadem scilicet rarione , quia sí ipsi servi , dum 
cum domino suo in expedítione conversa bantur, 



aliquid admí&fcsent forte damnosum, ¡lie qui eos 
secum duxerat , ec ei aliquid fecerant augmenta", 
ipse pro eis ; et responsum daturus esset et com- 
positionem , si culpabiles fuissent inventa. Vnde 
bene iubetur , ut sicut lucrum , ita et damnum 
ad se dominus noverit pertinendum. 

XVI. Flayius gloriosus Recesvintus 
Rex*. 

De his qu* vir et uxor in coniugio 
constituti conquirere potuerint. 

um cuiuscumque dignitatis aut mediocrita- 
tis mariti persona uxori fuerit nobiliter atque 
competenter adiuncta , et pariter viventes ali- 
quid augmentaverint , vel in quibuscumque re- 
bus quippiam proriigasse * visi fuerint , atque 
proveniat , ut unus ex eis maioris reí et facul- 
tatis dominus sit, de ómnibus augmentis , et pro- 
fligation:bus pariter. conquisitis , tantam partem 
unusquisque obtineat , quantam eius facultatem 
fuisse omnimodis sibi debita vel habita 
manifestat. Ita ut si xqualis abundantia; domi- 
m sunt; pro parvis rebus contentionis intempe- 
rantiam non adsumant. Quia ditíkile est , ut in 
tanta «quítate facultas eorum possit acquari, ne 
in quocumque videatur una pars alteri superes- 
se. Nam si evídenter unius facultas alterius pos- 
sibilitatem transgredí videatur , ut superius dic- 
tum est , iuxta quantitatem debita; possessionis 
crít et divisio portionís , quam sibi post unius- 
cuiuscumque mortem víndicabit persona suppres- 
tis, et aut filüs suis aut propriis relinquat hat- 
redibus , aut certe de ea faceré quod voluerit, 
licentiam habebit. Eadem queque ordinationís 
forma , tam in viris quam in uxoribus , crit om- 
nimodis observando. De illis autein rebus, qui- 
bus in amborum nomine inveniuntur scripturas 
confect», iuxta condirionem ipsius scripturas, per- 
tineat illis et divisio reí, et possessio iuris. Quod 
vero maritus , aut de extraneorum lucris , aut 
in expedítione publica conquisivit , aut de prin- 
cipé, vel patroni, atque amicorum conlatione pro- 
meruit , filü vel hxredes eius ad integrum sibi 



D 



¡nimicia ; reliquit enim dcfcnsor e m domus contra inimí- 
cos , ct amici reddcntcra gratiam. Dum igitur luce talia 
meminit nostra gloria excelentísima , quz a domino per 
ora vatum suorum fuerunt promulgata ; riostra ratum du- 
xit termitas tantis obtemperare pratccptU , domino ordi- 
nante , huic addere nitimur legem , ut spretis qux dignas 
non sunt posita , innectimus quod ómnibus a domino pa- 
tuit ordinata. Vnde ómnibus ad regni nostri ditioncm per- 
tinentibu* commonemus per huius nostri seriem decreli , ut 
deinceps sicut est iustiti* , et sacra acriptun docct , huius 
do veliz sanctionis custodiatur forma disciplina: , ut post 
mortem uxoris quisquís Ule «uperduxerit novercam , lili i 
qui de eodem coniugio nati sunt , in patrts potestatem et 
arubernationeni permaneant cum ómnibus marernis •- quia 
raid* indignum est , ut filü , patris gubetnatione vel po- 
testate relicta , in alterius tuitionem deveniant. Sed ut 
¡nstituimus , pater dum novercam duxerit, filios suos una 
cum peculio materno iuxta superiorcm legia roodum tui- 
tionis ordioem regar. Ita. tam.cn ordioamua , ut inventarium 



de rebus filiorum suorum manu sua conscribat coram iudi- 
cc vel hxredibus dc&nctx muticris slrcnue et fidcliter fa- 
ciat. Talis vero placiti cautio in hatredum suorum nomine 
conscribatur , quibus tutela ipsa pertinere videtur legitime, 
si pater defuisset , ut nihil de ipsis filiorum suorum rebus 
pater everteret , sed filiorum vitam sollicito voto vel actu 
salvare intendat , ct res eorum absque altqua diminutione 
perdí tionis tuendas accipiat. Quod si pater ipse qui nover- 
cam duxerit , tuitionem ñliorum suscipere noluerit , tune * 
iudice tutor requirendus est , quomodo lege superiore di- 
citur. 

i Legkn. Mulíer , si post mortem mariti in viduítate 
permanserit. 
a Legión, usufructuarían! de facúltate, 
g Legión, y LinJ. suam. 

4 C*ri. Antiqua. Legión. Antiqua noviter emenda ta. 

5 Lrgüm. Antiqua noviter emendata. TtltJ gtt. Flavtua 
gloriosus Recesvintus. 

6 Legión, profligantes. 
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vindicabunt , aut quod exinde volucrínt iudica- ca ; ut etsi defunctus terrcnum » ius non potuit 

re, licenter ' illis crit plenam potes tatem habe- possidere tetrenus, saltim Ule coelestem lucium 

re. Similis erit et de mulieribus cunditio, si quo- valeat obtinere. 
nuncumque muñere videantur aliquid perceptsse. 

XVIII. Flavius Cintasvintus Rex ,0 . 

XVII. 1 Flavius Recesvintus Rex ». 

Qualiter h*treditat¿m parvuli par entes 

De párvulo qualiter htereditatem capere adsequi possunt. 

possit. U 
T latre defuncto, si filius filiave decem si ve am- 
Interdum rcm dubiam, nisi rátiocinationis discep- plius , vel infra diebus vivens " , et baptizaras 
tatio deducat ¡n lucem , írcqueñter hanc ambi- ab hac vita discesserit , quidquid ei de faculta- 
guitas prarcipitat in errorem. Contendunt nam- te patris competeré poterat , mater sibi debeat 
que plurimi , si genitus infans , non longc denme- vindicare. Itemque , matre defuncta , non aliter 
tus, hanreditatis possit parentum iura sortiri: quo- defuncti filii portionem pater obtineat , nisi na- 
rum litibus hos modos ponít ratio. Natura ori- tum filium, filiamve decem diebus, sive amplius 
go ita condita manet , taliquo usu decurric , ne vel infra vixisse *« et fuisse baptizatum edoceat. 
is qui nascitur , prius aliud quam se suscipientem Ita ut pater aut mater, quibus ista successio com- 
capiat 4 lucem , ut de tenebris genitalibus pro>- petit , si olios non reliquerint , integram et in- 
diens, illarum rerum sentiat tac tum, quarum hunc temeratam earadem luctuosam hzrediratem di- 
partibus constat esse concretum. Quo ergo ordi- videndara ómnibus nepotibus derelinquant. Nec 
nc, libere capiat hacreditatcm terrena; possessionis, meliorandi quemcumque nepotum amplius quam 
qui vix extremas cepit primordia lucis? Quique de tertia parte huius rei habeant potestatem. 
sortitus vix est usum elementorum , quibus con- Nam si ecclesiis vel libertis , seu cuilibet lar- 
cretus est , quomodo sorrietur bona rerum , ad giri de eadem fatultate voluerint , de quinta 
quarum dominium natus non est ? quemque non tantum parte, secundum superiorem *» legem, po- 
bxreditabit producía lux coeli , qualiter morte * testatem babebunt. Sin autem nec filii , nec ne- 
" contractum improvisa ditabit portio mundi? qua- potes , nec pronepotes supprestes extiterint, 
ve etiam ratione aggredietur viventium iura , cui quod de eadem facúltate faceré vel iudicare vo- 
vicinius fuit, mortem adisse quam vitam? Sicque lucrint, habeant potestatem. Quod si intestati 
naufragus in medio lucis angustias mox genitales discesíerint '» genitores , tune alii parentes de- 
exiit, mox fatales relapsus est in tenebras. Vt er- functi patris vel matris , qui gradu proxiraiores 
go et proximis parentibus ad successionem bu- fuerint , prardictam facultatcm proculdubio con- 
ius aditus reseretur , et ipsa detuncri vita com- sequantur. Ita ut , morruo filio , si pater qui fi» 
probetur , si veré sit clara vita , atque hanc ip- lii defuncti successionem ceperit , intestatus dis- 
sam licet parvi temporis vitam comitetur eterna; cesserit , rueredibus patris ex lege propinquiori- 
participatio vita; , non aliter in utroque sexu ha:- bus eadem facultas pertineat. Similiter etsi ma- 
reditatem capiat qui nascetur *, nisi post nativita- ter luctuosam filii defuncti hxreditatcm cepe- 
tis ortum, et sacri baptismatis gratiam consequa- rit , et intcstata discesserit , omnis successio" 
tur , et decem dierum spatiis vixisse probetur, eius eadem facúltate ad propinquos mulieris ha;- 
ut successoris patris vel marris persona , quar per redes pertinere debebir , ea condicione sérvala, 
hunc parvulum terrena; cupit hatreditatis adqui- ut nepotes ex filio vel filia , qui patre vel matre 
rere commoda , ante morituro eterna; mansionis supprestite mortui fuerint , integram de rebus 
praeparet vitam , ct ita demum adsequitur t vi- avi vel aviac, quam ruerant pater eorum vel ma- 
vens cum rebus labentibus terram. Sicque salu- ter , si vixissent , habituri , percipiant portionem. 
tari commercio dum hxrcditat ille coelum, bat- Quod si filius, habens uxorcm et filios , patre 
reditet .iste solum * : dum lili providentur adíre vívente , discesserit * » , antequam ei pater suus 
coelestia , isti permittantur adire terrena*: dum- omnem portionem , quat ei contingebat, imples- 
que adsequitur ille vitalia , conquirat iste cadu- sel j ct ' * filii quos reliquerat, vívente avo, mor- 



i Legión, licentia. 

» En ti Toledano gótito falta tita ley XVII. 

3 CarJ. FU. Chds. Anticua. Lind. FLS. GLS. RCDS. 
K.cx. 

4 Leghn. adsuirut acrcm. CarJ. y Lind. adsumat hx- 
redem. 

5 Lind. mortis contracta. .. 

6 Legión, y Lind. n.iscitur. 

7 Legión, y Lind. adseouatur. 

8 Card.y Lind. szculum. 

9 Lind. terrena huiu* nun potuit possidere , terreno sal- 
ten» compáralo iure, caíate lucrum. Legión, pouiderc, ter- 
reno sal ti m. 

to Emilian. y Card. Receavindut. Legión. Cindasviudus 



noviíer eriiendita. 
1 1 Toled. jet. vivera ab hac vita, 
i i Toled. got. vixisse edoceat. 

13 Card.y Legión, subtariorcm. 

14 Card. supentites. 

1 5 Lmd. decesaerint. 

16 Emiiian. y Card. oomi* successio ciusdem ficultatit. 
Legión, eiutdem hzrcditatis. 

17 Emüian. y Lmd. disccaserit. 

tü Este lugar lf ka emendado por el Lind. , ptrque en 
todo, ¡oí MSS. está viaado. El de Card. dice así: ct ¡r*c 
aine patre aut cum eo vivens. El Legión. : et ipse cuín pa- 
tre vivera filio» cruo* reJinquerat vívente avo. E! Vigii.y 
los demás : ct «un patre vivera tüio» reliquerit. 
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tui fiierint , tune Ala relicta hoc tantum recipiat, 
quod ¡a maritum pater antea sequestravit. Nec 
plus illa vidua a socro vel cognatis requirat. Si 
vero filius cum patre in commune vivens * ni- 
hil ab co portionis acceperit , tune illa vidua 
tanrummodo accipiat , quod ei tempore nuptia- 
rum maritus eius donationis titulo 1 noscitur con- 
tulisse. Si vero filius patris » servans obediendam, 
res , qua? ei de materna successionc competebant, 
patrem possidere permiserit , et postmodum eara- 
dem facultatem filio debitam , quam pater pos- 
sidebat , idem filius uxori sus , vel cuicumque 
concesserit , firma ralis donado in nomine uxoris, 
vel cuiuscumque conscripta manebit , si tamen 
filios 4 de eodem viro non habucrit. Nam si filii 
supprestes extiterint, ordo superioris legis erit 
incunctanter servandus. 

« 

XIX. Flavius Cintasvintus Rex 5 . 

De Posthumis. 

D ivini principatus quodammodo peragimus vi- 
cem , quum needum genitis misericordias porn- 
gimus opem. Idcoque quum ' vir prxventus sor- 
te fatali , fcetu gravidam cum filiis relinquit uxo- 
rem , eum qui nascetur postmodum cum cete- 
ris qui nati sunt , fieri censemus haeredent Quod 
si nusquam forte reliquerit sobolem , et suam 
quibuslibet donaverit facultatem , quarta rerum 
c'ti portio dividenda servetur. Tres vero partes, 
quat supersunt , posthumus absque dubio sortie- 
tur. Quod si vir et uxor in coniugio positi , an- 
tequam filios habeant , invicem sibi unus in al- 
terius nomine de facúltate propria donationis fa- 
ciunt scripturam , et post huius restationis ordi- 



nem filios talibus habere conringat , ralis pareo- 
tum testado, si filii ipsi supprestes exüteriut, om- 
nino non valeat , sed ex toto huius tam indis- 
creta; ordinationis volúntate disrupta , debitam 
sibi omnem parentum facultatem filii capiant et 
adsumant : de quinta? fantum parte paren ti bus, 
si aliquid inde testasse contigerit , potestate con- 
•cessa * habebunt. Ceterum si unus ex ambobiís, 
id est , vir aut uxor , antequam unius copula; 
societatem adirent , quicumque ' ex ambobus in 
alterius nomine scripturam de rebus suis proba - 
tus fuerit conscripsisse , omni vigore valitüra pef- 
sistat * , et talis testatio per eorum vocem qui 
postea ex ilüs nad fuerint , non erit ullo modo 
convellenda. 

XX. Flavius gloriosus Cinthasvintus 
Rex 9 . 

Vt qui non reliquerit jilios , faciendi de 
rebus suis quod voluerit , habeat po- 
testatem. .... \ 

Omnis vir ingenuus arque femina , sive nobi- 
lis , seu inferior , qui filios , vel nepotes aut pro- 
nepotes non reliquerit , faciendi de rebus suis 
quidquid voluerit indubitanter licentiam ha- 
beat lo , nec ab aliis quibuslibet proximis, ex su- 
periori vel ex transverso venicntíbus , poterit orr 
diñado eius in quocumque convelli. Quia recta 
linea decurrens non habet originem , qua: cuna 
natura; haereditatem possit accipere. 
Ex ¡ntestato autem , iuxra legiun ordinem , si- 
bi 1 1 debitam hacreditare poterunt iure succesr 
sioncm. .'; 



= 



III. TITVLVS DE PVPILLIS, ET EORVM TVTORIBVS. 

I. Quod utroqui rclittus párente pupillus vo r J¡H. Qualüer pupülorum tutela suscipiatur, vel 
cetur. de rebus eorum, quapars tutoribus detitr'\ 

IJ. Ex quo incipient computan atuti in actionibus IV. Ne tutores ab eis quos in tuitione habentquas- 
pupillorum. cumque scripturas eztorqucre prasumant. 



I. Flavius Cintasvintus Rex 

Quod utroque r¿!ictus párente pupillus 
vocetur. 

Díscretio pictatis' est sic cónsul tum ferré mi- 

íhí;,ii*v.:. •■ ", - • •'■> 
i Card. anaJe ; aut siqe ¡pso. 
t Legión, titulo Jotjli. 

3 Lmd. patri. '■- 

4 Legión, v LinJ. filii de eodem coniugio non fiierint. 

5 Cnd. añade: Novitcr emendara. Legum. Antiqua. To- 
Ud. got. Flavius Cintasvintus. Liad. Flavius Gundcnu- 
rus rex. 

6 Legión, y LinJ. quicumque vir, 

7 Toled. got. Legión, y Lmd. - 

8 Lmd. constatar. 



noribus , ut iustar possessionis dominum sustinere 
damna non patiamur. Ob hoc licet hactenus , a 
patre tantum relien filii parvuli , pupilli nunca- 
parentur 1 4 : tamen quia non minorem curam 
erga filiorum utilitatcm matres constat frequen- 
ter impenderé , ideo ab utroque párente , hoc 

0 Emiliatu y CarJ. Flavius Glosus. Recesvindus Rex. 
Legión. Antíqúa. trvigius Rex. Toled. got. Flavius glo- 
riosus Cintasvintus. LinJ. Fls. Rcds. rex. 

1 o Legión, y LinJ. habebit. • 
it Legión, debitam sibi haereditatem poterunt iure sut- 

cessionis haberc. : , 

U Legión. Jibe tur. 

i « Card. Antiqua. Legión. Antíqua noviter emendata. To- 
led got. Flavius Cintasvintus. Lmd. FU. Cbds. rex. . 
14 LinJ. 1 
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est , patre vel matre infra quíndecim • annos fi- 
lios post mortem relictos , pupillos per banc le- 
gem decernimus nuncupandos. 

II. Flavius Cintasvintus Rex . 

Ex quo incipient computari anni in ac- 
tionibus pupillorum. 

Quoriens de amissíone rerum intentio vertitur, 
illos annos in pupillorum actionibus computan- 
dos esse censemus , quibus parentes ipsorum , pa- 
ter videlicet aut mater , re caruisse noscuntur: 
id est , ut ex eo íempore cum pupillaribus an- 
nis ad quinquagenarium numerum summa per- 
tendat , de quo a praedictis corana parentibus » 
esse rem constat amissam. Sin vero parentes pu- 
pilh", dum viverent, rem per triginta annos amise- 
rint, pupillus propter hoc ultra loqui non poterit. 

III. 4 Qualiter pupillorum tutela sus- 
cipiatur , vel de rebus eorum qu* 
pars tutor ¡bus detur. 

Si patre mortuo in minori artate filri relinquan- 
tur, mater eorum tutelam, si voluerit, suscipiat, 
si tamen in viduitatc permanserit. Ita ut de re- 
bus filiis debitis inventarium faciat , per quod 
postmodum filii baíreditatem sibi debitam qux- 
rant. Quod si mater alium maritum acceperit, 
et aliquis de filiis iam ad perfectam , id est , us- 
que ad viginti * annorum perveniat attatem , ipse 
iuniores fratres sua tuitione defendat , et res eo- 
rum nec ab ipsis , nec ab aliis permirtat ever- 
8 , nec aliqua negíigentia deperire. Quod si eas 
ipse forte consumpserit , aut vendiderit , vel do- 
naverit , aut per negligentiam suam perire per- 
miserit ; quum fratres adoleverint , ea quas per 
negligentiam ipsius perierint, de sua lilis portio- 
ne restituat. Cui tamen de fructibus ad victum 



larn , sive quicumque susceperit, prarsentibus tes- 
tibus vel propinquis , de ómnibus rebus quas 
pater rcliquit , brevis factus trium vel quinqué 
testium subscriptione firmetur, et prarsentibus ip- 
sis , qui ad brevem faciendum testes interfuerint, 
Episcopo aut Presbytero , quem parentes elege- 
rint , brevis commenderur , minoribus dum ado- 
leverint reformandus. Statuentes etiam, ut si quas 
contra minorum personas adversa; accesserint ac- 
tiones , his intentionibus tutor , si voluerit «, de- 
beat parare responsum. Certe si ncglexerit , re- 
petenrí quse postular a iudice restituantur : sal- 
vo tamen minorum negotio , dum adoleverint , ad 
integrum reformando. lile vero qui ad prarsens 
rem ipsam petere coepit, si in iudicio, dum ipse 
minor adoleverit , ab eodem fuerit victus, qu* 
acceperat, cum retroactorum temporum fructibus 
sive servitiis, ipsi minori , aut parentibus eius, seu 
ad quem ipsa facultas iuste transierit , vel cui 
cordata fuerit, indubitanter restituat. Et pro prat- 
sumptione sua , quia quod in iudicio vindicare 
non valuit , quod petierat , insuper deccm so- 
lidos coactus exsolvat. Nam et si tutor pro pu- 
pillorum lucris , vel eorum rebus intendere , vel 
causare voluerit , Iiccntia illi indubitata mane- 
bit. Quod si negotia pupillorum negíigentia tu- 
toris fuerint vitiata , vel perdita , pupillorum » ea 
voce ad futurum permittimus reparanda. 

IV. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex*. 

úVe tutores ab eis quos in tuitione habent 
quascumque scripturas extorquere 
prasumant. 

Dum minorum astas in annis pupillaribus con- 
sticuta nec se, nec bona sua régele possit, be- 
nc legibus est decretum eos , et sub tutoribus 
esse , et in eorum negotiis quod statuü anni de? 
beant computari. Quia vero quídam tutores aut 
prarsuraendi partem decimam non negamus , ut suasione , aut indignatione circumveniunt quo? 
non hace, qua? debet minoribus reservare, nimiis gratissime tucri debuerant , et de rebus rédele n 
evertat expensis. Si quas vero de suo pro com- da; rationis securirates accipiunt , vel certe di- 
munibus necessitatibus aut negotiis expensas fe- _ versarum obligarionum scrjpturasjib ülis exigen- 
cent , facta praesente iudice rarione , de ea qua; das insistunt , quo extinctis vocibus eorum , uua; 



jpsis a parre conunums rclicra esr substantiaj 
quod expenderir consequatur. Quod si fratres eius 
«taris vel meriti non fuerint , qui defensionem 
suscipiant orphanorum , tune patruus vel patnii 
ülius rutebe, qualcm de franibus consrituimus, 
conditionem suscipiat. Quod si nec patruus, nec 
qui digne tutelam suscipiat orpha- 
, runc tutor ab aliis parentibus in 
presentía iudicis eligatur. Et sive mater tute- 
• 

i ZjW.XXV. 

s Toltd. tot. Flavius Cintasvintus. 

3 Legión, y Cird. prentibus , excepto triccnnali obiectio- 
nc rem cotistiterh tuisse amivsam. 

4 Ltfitn. Fls. Gis. Suintls. Rex. Anticua noviter , 
data. Card. Aatiqua. Nova. LinJ. Anticua. 



patrui films , 
fuerit 



illis- competunt , ' nurñquam inqairere , vel rfcei- 
pere permittanrur. Adco ut melioris merced» 
partem riostra clementia consequatur, dum com. 
petentem curam eisdem minoribus- intogare per- 
penditur ; harc custodienda modis ómnibus c$r£ 
dftio ordinarur , ut sive in minori a?tate , seu 
etiam quamvis quartum decimum artatis annum 
videanrur pupillt transiré, tamen sí tutores ad- 
huc , vel ipsos , vel eorum res ín sua potcstace 

s n/r./.^/.xxi. 

O EviUUn. CurJ. y Lind. si elejrcrit. 
7 LinJ. pupillis cam vicem ad futurum permittimus re- 



8 Card. Chds. Tettd. ¡et. Flavius sloiiosu» Reces- 
vintus. 
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noscuntur habe 



quamcumquc scnpruram sc- 



curitatis , aut alicui'us obligationis atque trans- 
actionis, ipsis tutoribus, vcl cuicumque peí sonar 
per fcctionem tutorum fecisse repenantur , om- 
nia invalida , et exinanita peni rus repurenrur. 
Quum vero tempus illud advenerit, quando eum 
qui siib ruitione fuit , rem in sua potestare opor- 
tear redigere , tune ¡Ue tutor coram sacerdote 
vcl iudicc • , pupillo de cunctis rebus redita ra- 
tione , ab eo quem ruitus est securitaris scnpru- 
ram procuret accipcrc : sicque remota omni oc- 
casione pressurx J , aut recipiat pupillus quod ¡us- 
té sib¡ deber! cognoverit , aut libero arbitrio de 
rebus suis , utrum cessionem , an qualem volue- 
r¡t ordinare definitionem , plcnam fubeat libcr- 
tatem. Si vero proveniat , ut dum in ruitione 



est , mortali langore vexefur , quod de s¡b¡ de- 
bitis rebus iudícare elegerit, a duodécimo 4 arta- 
tis suar armo , iuxta ordinem qui in alia lege est 
definitus , habeat plenissímam potestatem. De 
rebus vero tutoris, scu vivens, sive moriera idem 
tutor eas an filáis , an quibuscumque personis ré- 
liquerit , si pupillis reddita ratio non fuerit , iux- 
ta inventarium quod tempore acceptar tuitio- 
nis est factum , sive quod evidenter apud tuto- 
rem fuisse extiterit manifestum , qui res tuto- 
ris habuerint , pupillis * ¡ndubitanter orania re- 
formabunt. Huius sane legis rcmedium cunc- 
tis pupillis dabit ¡ndubitanter consultum : ex- 
cepto si illud tempus advenerit , quando eorura 
vocem quinquagciurio numero lex sopiri do- 



crevit. 



IV. TITVLVS DE EXPOSITIS INFANTIBVS 

I. Vt pro expósito infantulo ingenuo , serviat III. Qui a parentibus infantulum acceperit 

qui proiecit. triendum , quantum nurtedis pro 

II. Si servus vel aneüla , tonsciis vel nescas accipiat prarmium. 

-2 «1 f í"*» Í f JiyjllV. 1 M & -M 41 ^ — T M ¿| r Uwm f.-g mw4 C * *T 



I. 6 Vt pro expósito infantulo ingenuo, 

serviat qui proiecit. 

Si quis puerum , aut puellam ubícumque ex- 
posirum misericordia; contcmplatione collegerir, 
ct nutritus infans a parentibus posrmodum fue- 
T¡t agnitus , si ingenuorum filius esse dinosci- 
tur, aut servum vicarium reddant, aut pretium. 
Quod si faceré forte neglcxerint , a iudice terri- 
torü de proprietate parentum expositus redima- 
tur , et parenres huius impietatis auctores ex- 
silio perpetuo relegentur. Si vero non habue- 
rint unde filium redimere possint , pro infantulo 
deserviat qui proiecit , et ille in libértate ma- 
nca t propria , quem servavit pietas aliena. Hoc 
vero íacinus , quum fuerit ubicumque commis- 
sum , ¡udicibus et aecusare liccat , et damnare. 

II. 7 Si servus vel ancilla , consciis vel 
nesciis domims , proiicert videantur 
infantem. 

S¡ ancilla , vel servus in fraude fortasse donú- 



norum infantem exposuerint, et ¡psis insciis, in- 
fantem proiecerint , infans quum fuerit nutritus, 
terriam partem pretii nutritor accipiat. Ira ut 
iuret aut probct dominus se, quod servi sui in- 
fantem exposuerínt , ignorasse. Si vero consciis 
domims , infans probatur fuisse iactatus , in eiut 
qui nutrivit potestate permaneat. 

III. * Qui a parentibus infantulum 
acceperit nutriendum, quantum mer- 
cedis pro nutr 'ttione accipiat pr<e- 
mium. 

Si quis a parentibus infantulum acceperit nu- 
triendum , usque ad decem annos , per singulos 
annos , singulos solidos pretii pro nutrito infan- 
te percipiat. Si vero decimum annum xtatis ex- 
cesserít, nihil postea mercedis addatur : quia ip- 
se , qui nutritus est , mercedem suam suo po- 
test iam compensare servitio. Quod si hanc 
summam , qui repetit infantem , daré noluerir, 
mancipium in nutrientis potestate permaneat *. 



i Cari, hsbere per scripruram , aut sine acriprura se- 
curitates aut obligationes altquas , atque transact iones ípsis 
tutoribus , vel cuicumque personas , iactioiic tutorum &c. 

i Isgñn. iudice pupillorum. 

3 CarJ. pressurx, recipiat pupillus quod iuste sibi deberi 
cognorit , et libero arbitrio potiatur de rebus suis , utrum 
c«*iofiem , an qualem rolucnt ordiiur» d«tinitionem , ple- 



4 Emilia*. Lerim. CarJ. y Telti. pt. décimo. 

5 Ca> J. pupiilis , aut si derucrint ip»i , ¡111» <" : 
púpillorum competunt , ¡ndubitanter &c. 

6 Le^on. Fls. GU. Suinds. R. Antiqua. 

7 CarJ. Ltptn. y LmJ. Antiqua. 

8 CarJ. Lti'wn. y ÍJnJ. Antiqua. 

9 Lt¡hn. añaJt : quia summam implcre ncgtatcrit. 
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V. TITVLVS DE NATVRALIBVS BONIS. 



I. De non exlutredandis Jüns , et quod tu- jüiis dederint. 

dicium ferant patentes de fatultatibus IV '. De jHüs de 1 diversis parentibus natis , et 

suü. <¡ ua discretione patentum adsequantur h*- 

II. De quota parte liceat mulieribus iudieare reditatem. 

de dotibus suis. V. De his qua jtlti , paire vívente vel matre, 

ffi. De his qtue patentes tempere nuptiarum videntur adqukere. 



I. Flavius Chindasvindus Rex\ 

De non exheredandis filiis , et quod 
iudicium ferant parentes de facul- 
tatibus » suis. 

D um inlicita quxque perpetrar! cognoscimus, 
legem poneré sequuturis opportnne compcllimur. 
Plerique enim indiscrete viventes , masque fa- 
cúltate* interdum vel causa luxurix , vel cu- 
iusdam mala; voluntatis adsensu , in personas ex- 
traneas transferentes , ita inofFensos filios , vel 
nepotes , aut non ex graví culpa forsitan obno- 
xios inanes relinquunt , ut utüitatíbus publicis 
nihil possint ommno prodesse , quos oportuerat 
cum virtut^ parentum iniunctum sibi laborem 
inexcusabiliter expediré. Sed ne sub hac occa- 
sione, aut utilitati publicar quandoque depereat 
quod perire non debet , aut naturahs pictas sus- 
pendatur a filiis vel nepotibus , quam circa eos 
exerceri compententer oportet; ideo abrogata legis 
illius sententia , qua pater vel mater , aut avus 
sive avia in extrancam personam facultatem suam 
«onferre , si voluissent. potestatem haberent, vel 
etiam de dote sua faceré mulier, quod elegis- 
set , in arbitrio suo consisteret ; ista magis ser- 
vetur a cunáis moderata censura , qua nec pa- 
rentibus , vel avis adimatur iudicandi de rebus 
suis ex toro licentia , nec filios aut nepotes a 
successionc avorum , vel genitorum ex ómnibus 
repellat indiscreta voluntas. Igitur pater vel ma- 
ter , avus vel avia , quibus quempiam filiorum 
vel nepotum meliorandi voluntas est , hanc ser- 
vent omnino mensuram 4 , ut super tertiam par- 
tem rerum suarum meliorandis filiis aut filiabus, 
vel nepotibus atque neptibus ex ómnibus rebus 
suis nihil amplius impendant, ñeque facultatem 
suam ex ómnibus in extraneam personam trans- 
ducant , nisi fortasse provenerit , eos legítimos fi- 
lios vel nepotes non haberc suppresres. Hoc 
tamen, rationis intuitu prxlucente, observandum 

i Línd. ex. 

* Ttltd. g»t. FUviu» Chindasvindus. Lrgiatt. An- 
tiqua. 

3 Card. y Legión, rtbui. 

4 Card. Lrghn. y Lind. censuran. 

5 Emitían, parte tanlurnmodo. 

6 Ltjion. vel nepotibus. 



adiieimus , ut pater vel mater , avus vel avia 
de supradicta tertia parte rerum suarum , si in 
nomine filiorum suorum , atque nepotum aliquid 
specialiter scriptis conferre decreverint , iuxta 
tcstationis eorum ordinem , cuneta erunt obser- 
vanda perenníter ; qualiter testado talium de ea- 
dem tertia portione, iuxta quod eam in singulos 
voluerit prxlargire , plenam et inconvulsibilem 
obtineat firmitatem. Nec licebit filiis ipsis atque 
nepotibus , qui de hac tertia portione aliquid 
meruerint a parentibus suis vel avis percipere, 
quodeumque aliud iudieare , excepto si a pa- 
rentibus vel ab avis nulla adfutura videatur pro 
conlatis rebus testationis conditio ¡ntercessisse. Sa- 
ne si filios sive nepotes habentes ecclesiis vel 
libertis , aut quibus elegerint , de facúltate sua 
largiendi volunratem habuerint , extra illam ter- 
tiam portioncm , qua; superius dicta est , quinta 
iterum pars separabitur. De qua quinta parte * 
iudicandi potestas illis indubitata manebit; sed 
sive tertia rerum pars qux meliorandis filiis * 
impendí prxcipitur » , sive quinta qux pro con- 
larione eedesiarum vel libertorum , seu quorum- 
libet impensione separari iubetur , de propriis 
tantumdem rebus separabitur. Nam quod quis- 
quís ille per auctoritatem percipere meruerit 
Pnncipum , nullo modo in adnumeratione huius 
tertíx vel quintx partís quolibet titulo admis- 
cetur , sed iuxta legem aliam , qui hoc a Rege 
perceperint , habebunt licitum , quale voluerlnr, 
de conlatis sibi rebus a Principe ferré iudicium. 
Exhxredarc autem filios aut nepotes , lícet pro 
levi culpa , inlicitum iam dictis parentibus erír. 
Flagellandi tamen et corrípiendi eos, quamdiu 
sunt in familia constituti , tam avo quam avix, 
seu patri quam matri potestas manebit. Nam 
si filius filiave , nepos vel neptis tam prxsump- 
tiosi * extiterint , ut avum suum , aut aviam, 
sive ctiam patrem aut matrem gravibus iníuiüg 
conenrur afnecre ♦ , hoc est, si aut alapa , pug- 
no vel calce , seu lapide , aut fuste vel flageó- 
lo percutiant , sive per pedem , aut per capil- 

7 Líghn. sive decima quae in extráñeos ferri iubetur , st- 
ve quinta &c. 

8 Tslrd. fot. prarsumptores. Lmd. prarsumptuosi. 

o Teltd. get. conentur afficere , aut publicc. Leg'nn. co- 
nentur aíHiger» , aut publke. 

j o Card. vel flagello, gladio quocumque percusserim, aut 
contra eos malicióse lcvavcrint , sive per pedem &c. 
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los, ac per manum etiám , vel quocumqile in- 
honesto casu abstrahere contumeliose prasu- 
mant 1 , aut publico quodcumque crimen ayo, 
aut avia , seu genitoribus .suis obiiciant. Tales 
si quidem manifesté convicti ¡ et verbcrandi sunt 
ante iudicem quinquagenis flagellis.et ab hare- 
ditate supradictoxum , si idem avus et avia , pa- 
ter vel mater voluerint , repellendi. Tamen si 
resipiscentes a suo excessu , veniam a suprascrip- 
tis , quos ofFenderant , imploraverint , eosquo. m 
gratiam receperint paterna pietate , aut rerum 
juarum successores instituerint , ñeque prohibe- 
ri ab eorum hsercditate , ñeque propter disci- 
plinam , qua correpti sunt , infamiam poterinr ul- 
Xütcnvis 



II. Flavius Chindasvintus Rex *. 

De quota parte liceat mulieribus indi- 
care de dotibus suis. 

C^uia mulieres, quibus dudum 'concessúm fue- 
rat de suis dotibus iudicare quod .voluissent, qua,- 
dam reperhiruor , spreris filis vet nepotibus , «as-- 
dem dotes illis conferre , cum quibus constite- 
*it nequite» eas vixisse ; adeo necesse est illo* 
exindc percipere commodum , pro quibus crean- 
dis fuerat adsumptum coniugium. Denique cOn- 
stitaentes decernimus , ut de dote sua mulier 
habens filio» , aut nepotes, seu causa mercedis 
ecdcsiis atque 3 libertis conferre , si ve cuicum- 
«jue voluerit , non amplius quam de parte quar- 
ta potestatcm habebit. Nam tres partes legiti- 
jnls filiis , aut nepotibus, seu sit unus , sive for- 
ssxan plures, absque dubio relictura est. De tota 
incerún dote, tune faceré quod voluerit érit mu- 
Üeri potestas , quando nullum legitimum finura, 
filiamve , sen nepoteni vel neptem supprestem 
reliquerit. Vertimtamen feminar quas contige- 
rit duobus viris , aut amplios aubere , atque ex 
eis filios procreare , non eis licitum erit, dotem 
ab alio marito acceptam filiis aut nepotibus ex 
alio viro genitis daré ; sed urrusquisque filius fi- 
iiave , nepos aut nepris ex ipsa linea procread, 
dotcm quam avus , aut pater eorum concesse- 
iat , post muiieris ubi tura per omnia coasequu- 
turi sunt. 

ITI. 4 Flavius * Chindasvindus Rex. 

23 e kis qux parentss tempore nuptiarum 
dederint Jiliis suis, 

C^uidquid indiscreta parentum volúntate decer- 



nitur , legali necesse est censura coerceatur. Id- 
circo quia plerumque parentalis calliditas exigir, 
id tempere nuptiarum filiis donare , quod quan- 
documque voluerint auferendi babeant potesta- 
tem , abrogara deinceps eadem , qua pradicta 
est, parentum calbditate, hanc perpetim legem 
mansuram per omnia noverint , ut si quid per 
traditionem rei 6 , seu per scripturam , sive per 
donationem cuiuslibet, vel coram testibus tra- 
dita rei , extra quod in ornamentis aut vesti- 
mentas , vel reliquis speciebus , sicut fieri adso- 
let , pro dignitate nuptialium foederum ab aliis 
fuerit fortasse acceptum , quod utique comino- 
dantibus erit reddendum , in mancipiis , terris, 
vi neis , adificiis , vestimentis atque ornamentis 
fuerit a parentibus , sive nuptiarum tempore , si- 
ve post nuptias filiis quocumque modo » dona- 
tum ,-quodcurnque filii inde iudicare voluerint, 
in eorum consistat arbitrio , eodem tantum or- 
dine, resérvalo , ut post parentum obitum dum 
filiis patuerit adeunda successio, excepto id quod 
parantes filiis ¡uxta leges fortasse donaverint , ea- 
dem Inter harredes coaquatio fiat : ut quod nup- 
tiarum . tempore filius vel, filia a parentibus iuxta 
prxdictum órdinem possidendum accedí t , et li- 
cencia sit illi exinde quod voluerit iudicandi , et 
post parentum obitum adatatíooe adhibita , con- 
tropatís his , qua tempore nuptiarum promeruit, 
atque haredibus cateris eadem compénsala aqua- 
litate , quidquid superesse g de parentum ha- 
reditate constiterit aquali teaeant ac sequantur 
divisione., .- 
' • • • • .' ' . • , 

IV. Flavius Ghmdasvindus Rex 9 . 

De jiliis ex divertís, parentibus natis , et 
qua discretione parentum qdsequan- 
t'ur hareditaiem. 

.' ' ' I.' ,. .. i 1 

Si provenerít utram virum plures baberc lo uxo- 
res, atque ex ómnibus filios procreare, et.ali- 
quem filiorum aut filiar am contingat intestatum 
ab hac vita discedere , facultatcm eius , si filios 
non reliquerit , vel nepotes , illi fratres vel só- 
rores adprehensuri 



quos " ex uno parre , et x% ex una nutre con- 
star esse progenitos. Quod si ex uno patre , et 
diversis matribus filii nati fucrint, facultatcm, 
qua de patre venerit , illi tantum inter se erunt 
aqualiter divisuri , qui ex uno patre iuerint pro- 
creati. Similiter et si de una matre , et dé di- 
versis patiibus filii uatt fuerint , id pracipimus 
observan. Nam et si una mulier de plurimis ma- 



X Und. prxüumpiermt. 

a Legión, añade: Antiqua. Emilia*. Yh. Gis. ■ 
dua Rex. Toltd. g«t. Flavius Chiodisvü ' 

3 Emiiian. Toled. got.y Legión, vel. 

4 Legión, añide: Antiqua noviter emt 
' Toled. got. Flavius Chindasvindus. 

Legión, y Toltd. got. si quid per scripturam. 



7 Card. legaliter dotutum. 

8 Legión, quidquid de parentum 
p Legión. Antiqua , noviter ~ 

10 Card. habuisse. 

1 1 Toled¡ gót. quos ex una. 
1 a Und. vel. 
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rítís filios tabear, similirer fratrum , sororumque 
bícreditatem , tam a paterna quam a materna 
luccessíone sibi debitan* , eorum qui ex his in- 
testati , vel absque prole , sive nepotibus disces- 
serint , illi tannim fratres sororesque habituri 
sunt , qui unius patris vel rnatris filia , fibxve 



V. 1 De his qt*e filü^ patre vhente vel 
marre , videntur adqwrere. 

Filius qui , patre vívente aut matre , aliquid 
adquisierit , sive de munificentia Regís , aut pa- 
trono rum beneficiis promeruerit * , et exinde ali- 
fore noscuntur. Irá ut iuxta legem aliam , qua quid cuicumque venderé , aut donare iuxta eam 
constítutum est trientem nepotes non perderé, conditionem , quar in aliis nostris legibus contine- 
lícirum sit etiam nepotibus aut nepribus , qui tur , in ipsíus pot estáte consista t , nec sibi aliquid, 

dvm filius vivit, exinde pater vel mater vindi- 
care prxsumant. Quod si ínter leudes * quicum- 
que nec regiis * beneficiis aliquid fuerit consequu- 
rus , sed in expeditionibus constitutus de labore 
suo aliquid adquisierit, si communis * illi victos 



parres aut matres amiserint, in omni facúltate 
avorum vel aviarum cum patruis aut avunculis 
xquales succedere , íllo tantum ordine perma- 
nente, quo superáis decretum est, parentes vel 
avos de rebus suis filios , nepotesque meliorare, 
aut in extraneum quemlibet quodcumque con- 
fiare. 



cum patre est , terna pars exinde ad patrem per* 
i filius, qui laboravit, obtineat. 



LIBER V. 

De Transactionibus. 
I. TITVLVS DE ECCLESIASTICIS REBVS. 



I. Z)í donattonibus eccUsüs datis. 
U. De conservatioue et rtdmtegratvnu eccUsias- 
ticét reí. 

DI. De venditimibus et donattonibus tcclesias- 

tt'canm rerum. ■ 
IV. De rebus ecclesút ab his posstssis f qui i 

ecelesúe obsequiis mancipati. 



V. De reparasimt ecclesiarum , vtl diversit 

aliis causis. 

VI. De coer cisione Pontijicum. 

VII. Ne ii qui retento obsequio eeclesúe 
numittuntur , ingenuarum ptrs\ 



1. 6 Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex T . 

De donattonibus ecclesiis datis. 

Si famulorum mentís iuste compellimur debi- 
te compensare lucra mercedis , quanto iam co- 
piosius pro remediis animarum divinis culti- 
bus , et terrena debemus impenderé , et impensa 
legum soliditate servare. Quapropter quxcum- 
que res sanctis Dei basilicis , aut per Princi- 
pum , aut per quorumlibet fidclium donationes 
conista? reperiuntur , votive ac potentialiter pro 




certo cense mus , ut in earum iure inrevocabili 
modo legun* xternitate firmentur. 

i. 

II. • De conservatione et redmtegra- 
tione eccksiastic* rei. 

ultissima regni nostri credimus provenire • 
üa, dum pro utilitaribus ecclesiarum, qua? 

i Lefio*, y Card. Antiaua. Und. Chds. Rex. 
i Toled. e*t. promenjtnt iuxta eaai. Legión, a 
lid el i» al ¡quid ei dona veril. 
3 Toled. got. y legión, laudes. 
a) Card. nec Regís , nec Parronorum beneficiis. 
< Card. si communis cibua illi , aut victua. 
6 En il Toledano gótico y mrí Legión, tt U II J. 



debeant observan , nostris inserí legibus prxci- 
pimus. Ideoque p rasen ti sanctiooe censemus , ut 
mox lo episcopus fuerit ordinatus , statim rerum. 
inventarium de rebus ecclesix, prxsentibus quin- 
qué ingenuis virís , faceré non moretur. Quod in- 
ventan um ingenui viri , coram quibus factura 
fuerit , sua subscriptione conroborent. Post epis- 
copi vero ipsius obítura, dum alter fuerit epis- 
copus ordinatus , secundum rerum inventarium 
res requirat ecclesix , et si aliquid dJminurum 
de rebus ecclesix pervenerit , proprii hxredes 
episcopi , vel quibus facultas eius pertinere , vel 
relicta esse videtur , de prxcedentis " satisfaciant 
facúltate. Quod si et aliquid' de rebus ecclesix 
venderé prarsumpserit, "succedenj episcopus , red* 
dito pretio, quod a vendí tore acceptum est, cum 
omni augmento res ad ius reducat ecclesix , «, 
et nullam calumniam pérmítescat Quam legem 
et de presbytcris vel' diaconibus «cut superiu* 
scriptum est , in ómnibus observan , et valere 



7 Legión. S.J.R.y Card. Antiqua. 
H En et Toled. got. y .Legión, tx let TV. 

9 Emilia», prasvenirc. S. J. R. provideri. 

10 S. J. R. mox cum. 

1 1 Legión, praxedentis episcopi. 
n Lind. t¿n»d 
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III. 1 Antiqua. De venditítmibus et do*, 
nationibus ecclesias ticarum rerúm. 1 

Si quis episcopus, aut presbytcr , reí quicum- 
que ex clericis prxter consensum catterorum:cle* 
ricorum aliquid de rebus ecclesix vendiderit, vel 
donaverit; hoc firmum non esse prxápimus, nisi 
iu faerit hct» venditio , aut J 




IV. * De rebus ecclesúe ab tes possessis t 
qui sunt ecclesU obsedáis manci- 
pati. 

Heredes episcopi «ve alioram clerkorum , qui 
filios suos in obsequium ecclesúe commendave- 
rint , « térras , vel aliquid ex munificentia ec- 
clesiae possederint , si ipsi in laicos reversi fue- 
rint, aut de servitio ecclest* , cuius terram vel 
aliquam substantiam possidebant, discesserint, sta- 
tim quod possidebant amittant. Sed et in ómni- 
bus clericis , qui de rebus ecclesix quxcumque 
possederint , servetur hsec forma ; ne quamyis 
longa possessio dominium ecclesix a rebus sibi 
debítis quandoque secludat , quia et canonura 
auctoritas ira commendat. Sed et vidux sacer- 
dotum vel aliorum clericorum , qux filios suos 
¡n obsequium ecclesix commendant , pro sola 
miseratione , de rebus eedesiasticis , quas patee 
tesuic , non ctticiantur extorres. 

V. Flavius Egica Rex ». 

De reparatione ecclesiarum, vel diversis 
aliis causis. 

Quamquam in practeritis sanctorum patram de 

diveisis 

sententiis enitentes, sed et hxc, qux tem- 
pore ordineque congruunt , ordinato iure insti- 
tuenda sunt. Nam sicut antiquitas de causis in- 
gruentibus edita muhitudo editarum , i ta mine 
nostri temporis ecclesias Dci , qux conruunt, ut 
faciant convenit. Quaproprer in medio coetus nos- 
t/i delatum est quorumdam consuetudo inordi- 
nata sacerdotum , quod paroecias suas ultra men 
dum diversis exactionibus, vel angariis corapri- 
mant , vel quidquam plures ecclesiat destituía? 
persistant. Idcirco unió nostix adunationis de- 
cernit, atque instituta instiruit , ut tertias quas 
antiqui cañones de paroecüs babeadas episcopo- 
tun> censuerunt , si eas exigendas crediderint, ah 
episcopis diruta; ecclesi* reparentur. Si vero ma- 

•:. ■ :. 

i Est* ley falta en el ToUd: got.,ytn *l Legión. " 
¡4 Y,. Cari, y S. J. R. sin nota, 
i Est* ley ti l* V. en el Toled. got. , y en el Legión* 

l* VI. „ . , . 

o No se hall* esta ley en hs «tr»t códices ,ns en tim- 
are so de Lmd. , y así no se han podido corregir todei las 
yerros del Vig¡l*no , di donde se h* temido. 

4 Ést* Uy en el Legión, es t* frhner* de est* título. 



luerint credere , ab earamdem ecclesiarum cul- 
tor i bus , sub cura et sollicitudine sui Pontificis 
reparationem iisdem est adhibenda basilicis. Quod 
omnis ecclesix , aut incolumis fuerit secundum 
antiquorum canonum instituta tertias sibi debi- 
tas unusquisque episcopus , si voluerit , facultas 
illi omnimode erit , iu videÜcet ut carteras ip- 
sius tertias nullus episcoporum qutppiam pro reis 
inquisitionibus paroecitams ecclesiis exigat , ni- 
hilque de prxdiis ipsarum cuiquam aliquid cau- 
sa srjpendii daré prxsumat. Sed necessario in- 
stituendo elegimus, ut plures ecclesias nequáquam 
commitrantur presbytero , nec officium valet ex- 
solvere , nec pupillis sacerdotali iure oceur- 
rere , nec rebus earum necessariam curara im- 
penderé , ea scilicet ratione , ut ecclesia , qua; 
de can habuerit mancipia , super se habeat sa- 
cerdotem ; qux vero minus decem mancipia ha- 
buerit , aliis coniungatur ecclesiis. Si quis sane 
episcoporum hanc nostram institutionem parvi- 
penderit , et quidpiam exinde temerandum cre- 
diderit , duorum mensium spatiis se noverit ex- 

VI. 4 Flavius gloriosus Wamba 
Rex «. 

De coercitione Pontificum, qui pro rebus, 
quas suis ecclesiis auferunt , tricen- 
niutn intercessisse causantur 6 . 

jOeus iustus íudex , qui iustitiam intemporali- 
ter ' diligit , non vult serviré iustitiam tempo- 
ri , sed témpora potJus xquitatis lege conchidi. 
Ipse igitur Deus iustitia est. Deo ergo datur 

Juidquid a ñdelibus in Dei ecclesiis iustissima 
evotione offertur. Nam et fidelis quisque ius- 
titia; serviens , Deo mediante , qui iustus est , vo- 
ta sua adstringit. Numquam * enim iustitia: * 
vota sol venda sunt, quas et a iustitia processe- 
runt , et per iustitiam b'gata >c noscuntur. Deo 
igitur fraudem tacit , qui iustitia; aliquid sub- 
trahit. Ergo et iustitiam rescindit quisquís alie* 
na vota corrumpit. Quum igitur , ut dictum est, 
Deus iustitia sit, qua praesumptionis insania agi* 
tur , ut de manu Dci quis auferat quod tricen- 
nali temporum prarscriptione se tenuisse conten- 
dat? Multorum enim mentes Pontificum inlici- 
to cupiditatis ausu precipites qiuedam de bis, 
qux in eorum dioecesi fundatis ecclesiis pia 
ndelium oblatione donantur , insatiabili rapa- 
cita tis studio , aut iurí ecclesix principalis in- 
nectunt , aut donanda aliis , vel sub stipen- 

y en Card. U VI. tft. V. del ¡ib. IV. 
$ Le/ion. Antiqua. 
6 Card. aiíade : de tanone. 



7 Legión, intemporabiliter. 

8 Lmd. temper. 
p Card. y Lmd. iusta 
10 Legión, inltgíta. 



6i 



FOH IVDICVM 



dio * habenda distribúunt. Sicqne non solum alie- 
na vota disrumpuat, sed ec sacrilegium operan^ 
tur in eo quod eedesiar Dei fraudatores existunt. 
Ecclesiam ouippc fraudare sacrilegium esse, a ma- 



pult , tricennium non implevit , rem ipsam ame 
ablata est, sine aliqua satisfactione ♦ in omni 
integntate eedesiar , cui testata res est , refbrr 
mare cogatnr. Iam vero a die huius lar» leéis 
íoribus • adprobatur. Vnde et quum eos eviden* vel tempore, quicumque Pontificum * ° de bis q uar 
mió persuadeat ad reddendtun , aut uicenníum k fidelibus in Dei ecclesiis testara vel cordata 
in re possessa opponunt , aut non se fecisse res- esse noscuntur , aliquid exinde abstulerit suo- 
pondent , quod decessores suos egiise non ne- que iuri vel eedesiar prindpalí adplicaverit seu 

sciunt » , et tamen isra 4 emendare refugiunt. Sic- cuicumque persona: auolibet modo m»«Jn„¿ 

que cupiditatemtricennio fovent , et rapad ta- 
xis studia temporum pratscriptionibus cumu- 



lant * ; et qui admissum facinus ad momentum 
delcre debuerant, a tinosa id oppositiune solidare 
contendunt. Quantar igirur impietatis Ule cre- 
dendus est , qui ad hoc laborar , ad boc etiam 
proposirionis suar voces exagerat, ut per trícen- 
nium se cognoscat Deo iniuríam intulisse, quam 
tamen, exacto tricennio, renuat emendare? ÍNunc 
vero , quum harc ct talia nequissima iustitiar de» 
fensione prolata sunt , nos tamen non prarterita 
ordinamus , sed futura dispoaimus i nec prarce- 
dentium Regum , sed nostri regni témpora de- 
finimus. Abrogata crgo deinceps totius cupidi- 
tatis licentia , nulli Pontificum ultra licebit , aut 
quidquam ab ecclesiis dioecesis suar auíérre, 
aut ablatum quodeumque per oppositionerrt tri- 
cenuii vindicare. Non eniin in hac causa dein- 
ceps triecnoale tempus acdpiendum est , sed 



cuicumque personar quolibet modo quodeumque 
tale concesserit, nulla temporum longsc vítate se* 
curus , iuxu prarmissum ordinem quandocum- 
que et pejr quemcumque talia fucrit commisis, 
se detectus , ea ipsa, quar prarsumpsir , una cum 
legítima satisfactione rei propriar ilíí ecclesiae, cui 
tuLt , vel in quam deliquit , reformare cogen- 
dus est. Quod si de rebus propriis non habue- 
rit unde componat , et in omni integritate ea, 
qwae pRKumpsit , eedesiar cui tulit , restituat , et 
ipse pro excesibus suis iuxu cañonera toletani 
conciíii undecimi excommunicarionis plecrendus 
erk sententia, id est • * , ut sí decem solidos rem 
ipsam quam tulit, valere consriterit , viginri die- 
nun poenítentiar satisfactione admissum fadnus 
expurgabít Simílíter sive maioris sive mino- 
ris sit pretii quod prarsumpserit , gemina ta hoc 
semper dierum satisfactione vel pcenitentia emen- 
daba Similí quoque et ílle sententia vel dam- 
no multandus est, qui a decessore suo ablata 



quandocumque fuerit veritatis origó monstrua, deinceps quarcumque de díoecesanis ecclesiis a m,d 

liicnnam narric 1113» r*»nr>i3f lima <»f ut muir! . • • * 



iustitíam partís sux recipiat. Quia et ut muid 
plex annorum series sine repetitione pertranseat, 
íácit hoc praremiricritis' dura potésras , qua: sic 
sxrbiccta * sibi sacerdotum comprimit colla , ut 
pro ablatís rebus intendere contra prareminentis 
personam , nec audeant, nec prarsumant. Proin- 
de , ne tali 1 silenrio vox perenniter expoliare ec- 
clesiar conquiescat , licitum erit huius prarsump- 
tionis admissum , et per quemcumque, et quan- 
documque aecusatum detegi , et imminentis ip- 
sius causar negotium expediri ; sub isto videli- 
cet ordine , ut si harredes fundatoris eedesiar ad- 
sunt , ipsi talia prosequantur : sin autem non fue- 
rint , aut etiam si sint , causare tamen nolucrinr, 
tune ducibus , vel comitibus , tiuphadis , atque vi- 
cariis , sive quíbuscum¿[üe personis , quos cog- 
nitio huius rei adrigerit , et aditus aecusandí , et 
licentia tribuitur exsequendi. Quícumque ergo 
episcoporum base , qua: prarmissa sunt, in prarteri- 
tís fecit , et tricennium iam in hac perversa pos- 
sessione implevit , ea ipsa , quar in prafteriris per 
XXX. annos tenuit , Deo potius iudicanda * 
relinquimus , quam nostro rescindenda iudicio 
definimus. Quicumque vero usque ad tempus, 
quo lex ista conderetur , in hoc ipsum quod ra- 
. - , .►:«« » ; -u 

i ToleJ. g»t. y S. J. R. stipendü*. 
a Legnn. nuioribus coBstitunjm est , et sic adpro 
barur. 

3 ¿c^wn. tciunt. 

4 EmiiiAn. lorien. 
«cita. 

5 legión, adcumulant. 

6 Emüütn. LtgUm. Cari. T4ti. get. S. J. R. y Lmd. 
subdita. > 

7 2»Ud. fot. CarJ. $J.R.y LinJ. talium Pernio. 



te tenere prarsumpserít. Quicumque tamen iudí- 
cum tenorem legis huius adimplere neglexcrit 

Suod aut iudícare talia difTerat, aut iudicandí 
egis auditibus millo modo innotcscat ; omnem 
'reí taxationem , quam episcopus ille persolvere 
dcbuit qui talia fecerit, tota' ecclesiar illi de 



mdex proprietate debebit componeie, 
cutus adeusatum sibi negorium destitit iudícare: 
Hax ígitur lex non solum pro rebus , quje in 
ecclesiis absolutis vel dicecesanis conlata; siutt 
observabitur , sed sub generali nomine omni uní 
ecclesiarum, id est, tam in monasteriis virorum, 
«juam etiam femiuarum omnímoda insrirutione «• 
complebitur. Id tamen adiieiendum huíc legí ma- 
nifesta ratio persuasit , ut episcopi omnes quos- 
cumque per eedesias suat dicecesis sacerdotes 
rectoresque ordínandos elegeiint , cognitiores 
eos efficiant de utilitatibus eedesiar iilíus , ¡n 
qua fuerint ordinati , ¡d est, ut quídquid unns- 
quwque episcoporum de scripturis ecclesiar dioe- 
cesis stiz apud se , conservationis causa , babere se 
noyerit , mox rectorem ecclesiar cuilibet prartu- 
lerit', statim eí, quem ordinaverít, utilitates ec- 
clesiae , vel scripturas in manifestam '* agnitio- 

ordi- 



.ol). 



8 Lmd. vindicanda. 

9 CarJ. retarda! ione. 
^lo CarJ. Pontiilcum aut aJiorum hotnmum. 

1 1 límüian. ¡d ett , ut ti de ccdcuti Dei < 
dos &c. ..* ■ 

1 1 C.irJ. expwbif. 

13 CarJ. dcbuit, aut aliu» qui &c, 

14 CarJ. coosttfittione. 

15 Lr¿üm. manifeatationcin. Lmd. 
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Batí , et quod peius est, obcclatione vel vitio 
ordinantis voluntas in quocumque lateat testa- 
toris. Ita • tamen erit , ut competentía sibi sacer- 
dotes , rectoresque ecclesiarum autentica videant 
autenticorum ipsorum exemplaria, manu sui epis- 
copi roborara pro omni firmitate a Pontífice suo 
accipiant , qualiter per ea ipsa exemplaria , et 
negocia ecclesiz sibi commissz absque hzsítado- 
ne proponant , et veritatem partís su* i u$ tifia 
intercurrente recipiant. Data et confirma ta lex 
a dic décimo * kalendarum ianuariarum , anno 
feliciter quarto regni nostri , in Dei nomine To- 
leto. 

VII. Flavius gloriosus Ubamba 
Rex 4 . 

Ne ¡i , qui retenta obsequio ecclesia ma- 
numittuntur , ingenuarum persona- 
ruin audeant adire coniugium. 

M igna est confusio generis , ubi dissimilitudo 
unius parentis statum degenerat progenitz pro- 
lis. Hoc ením necesse est inveniatur in frútice, 
qüod tractum est ex radice. Quomodo enim ab- 
soluti decoris titulum deportabit * , cuius paren- 
tes obligado adhuc ínnexa constringit? Et hace 
quidem przmissa sunt , pro eo quod multi de 
familiis ecclesiarum libertad donantur , nec ta- 
men absoluta; libertatis licentia potiunrur , in eo 
quod ecclesiz illi , de qua originem ducunt , per 
obsequium inJiganrur : qui tamen dum perverso • 
ordine ingenuarum personarum connubium cx- 
petunt , contra naturam , quod ipsi non sunt , ge- 
nerare intendunt ; et quod in augmentum pu- 
blica; urilitatis debuit crescere , hoc in manifes- 
tam inligationem persona; vel rerum cognosettur 
devenire , dum is qui de tam infami coniugio 
nascitur, ¡nferioris párenos adsequens sexum , una 
cum rebus «uis ómnibus ecclesiasricz servitud 
addicirur. Quapropter ut talis de cartero am- 
putetur prarsumptio , praesenti lege przcípimus, 



ut quicumque de familiis ecclesiz, retento pa- 
trocinio ecclesiz ipsius, de cuius servitute exí- 
vit , libertatem a sacerdote acceperit , ingenuam 
sibi non audeat in matrimonio sociare personara, 
lili tamen qui absoluti ab obsequiis ecclesia: per 



sententiam debito ordine manumittun- 
tur , et ingenuarum mulierum innecri copulis po- 
terunt , et in prole omnímoda; dignitatis testi- 
monium obtínebunt. Quod si ii , qui sub eccle- 
siarum obsequio manumissi sunt , ingenuarum 
mulierum deinceps ausi fuerint se coniugio so- 
ciare i ubi hoc primum iudex agnoverit , sub 
trina verborum 1 uldone vel commonidone , si- 
cut de ingenuis et servis lege alia continetur, 
eos separare non differat. Quod si ab invicem 
separar! noluerint , uniuscuiusque persona; , si- 
cud fuerant, conditione manente, quidquid ex li- 
lis natum fuerit , in Principis potestate servi- 
turum deveniar. Res tamen omnis sive facilitas, 
quz de persona ingenua in talium libertonun 
iure quolibet modo transfusa est , cum bis edam, 
quz sibi ex talium sexu progenitus filius potuit 
profligare , conquirere vel habere , tota in inte- 
grum ad 1 heredes illius ingenua; persona; pos- 
sidenda pertineant, aut si hzredes ei defueriot, 
in Principis iure deveniant possessura * , quali- 
ter iudicare de his quod voluerit , absoluta; po- 
testatis podatur licentia. Hzc lex non solum in 
viris, sed et in femínis observanda est , id est, 
sive sit libertus ecclesia;, sive liberta, quz sibi 
ingenuam personara sociare przsumpserit. Hoc 
tamen in hac lege servandum est , ut quicum- 
que de przterids usque modo quo hzc lex coo- 
dererur , de talibus parendbus reperd fuerint 
intra tricennium generati , non obligationem se- 
quantur illius parentis, qui ecclesia: per obsequium 
inligatur , sed conditione ingenuitads omnímoda; 
adsumpta cum ómnibus rebus , quz de paren- 
te nobili ignobíli parentí quolibet modo transie- 
rant , in ingenuitatis forma vel decore absoluri 
persistan!. Data et confirmara lex a duodécimo *° 
kalendarum ianuariarum , anno feliciter quarto 
regni nostri Tolete 



II. TITVLVS DE DONATIONIBVS GENERALIBVS. 



I. N, valeat vMenter facta donatio. 

II. De donattonibus Regís. 

III. De rebus marito , vel uxori a Rege do- 
natis. 

IV. De rebus extra dotem uxori a marito 
cotüatis. 



V. De rebus a marito mulieri concessis , vel 

si mulier fuerit adulteraste detecta. 

VI. De rtius traditis , vel per scrijtturam do- 
natis. 

VII. De rebus Ínter maritum et 
datis. 



1 S.J. R.y Lmd. sed. 
j X J. R. y Lind. Id. 

3 Card. y LinJ. a dio undécimo. 

4 Emilian. Flavius glosus. Rccesvindus Rex. Leghn. 
siíadr: Antiqua. Toltd. ?»f. tin auttr ni ntta. 

5 Ltgkn. y Lmd. reportaba. 



6 Liad, diversa 

7 Lttñn.y Lind. verbemm. 

8 Lind. aut heredes obtineanr. 

o Card. possidenda. 

10 Emilian. décimo. Ttled. ¿ot. die X. S.J. R.y Lind. 
• die décimo. 
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I. 1 Antiqua. A* valeat violenter Jacta 

donatio. 

Donado , quac per vím et metum fuerit extor- 
ta , nullam hábeat firrnitatem. 

II. Flavius gloriosus Cinctasvintus 

Rex \ 

De donationibus Regís. 

áOonationcs regia: potcstatis, quar in quibuscum- 
que personis conferuntur , sive conlatx sunt , in 
coram iure persistan: , ¡n quorum nomine eas 
potestas contulerit regia ; ea videlicet ratione , ut 
ira huiusmodi regalis munifiecntia; conlatio adtri- 
buta , in nomine eius , qui hoc promeruerat », 
' transfusa permaneat , ut quidquid de hoc faceré 
vel iudicare voluerit, potestatem in ómnibus ha- 
beat. Quod si etiam is , qui hoc promeruerit 
intcstatus discesserit , debitis secundum legem 
harredibus res ipsa successionis ordine perrine- 
bit , et infringí conlatae munifiecntia; gratia nul- 
lo modo poterit : quia non oportct Principum 
starnta convelli , quae convellenda e$se percipien- 
tis * culpa non fecerit. 

III. * De rebus marito vel uxori a Rege 
donatis. * 

Speciali iure decernitur , ut de rebus regia do- 
natione conlatis, si in nomine mariri fue nt con- 
scripta donatio, nihil sibi exinde mulier , excep- 
to quod in dote perceperit , debeat vindicare. 
Itemque » etsi in nomine mulieris inveniatur • 
facta donatio , nihil sibi vir exinde post eius obi- 
tum adtentet aliquatenus usurpare , vel inri 
proprio mancipare , nisi quod meruerit uxoris 
largitate percipere. 

IV. 9 Antiqua. De rebus extra dotem 
uxori a marito conlatis. 

Si mulier extra dotem a marito de quibuscum- 
que rebus quacumque donatione , vel profliga- 
tione conquisitis , aut illi debitis , quocumque 
tempore , quodcur*.que donatum acceperit , si fi- 



lii de eodem 10 coniugio fuerint procreati , mu- 
lier usque ad diem obitus sui secundum volun- 
tatem vel ordinationem testatoris secura possi- 
deat •«. Fructus tamen sicut testator ipse , qui 
hoc testavit , expendendi vel utendi potestatem 
habere poterit. Ira et illa , quar usu hoc ad pos- 
adendum percepit " , omnia 1 » dum advixerit, 
sine cuiuslibet inquietudine, suis incunctanter uta- 
tur expercis. Si tamen idem testator aliquam 
specialem testationcm de ipsis fructibus * 4 non 
instituerit ' * , post obitum vero suum reliqua 
integra et intemerata filiis ex ipso viro procrea- 
tis derelinquar, et milla occasione quicquam exin- 
de mulier , exceptis » * fructibus , alienare prsesu- 
mat. Quod si ex ipso coniugio filii non fuerint 
procreati , quidquid mulier de rebus sibi do- 
natis iuxta praiscriptum testatoris ordinem face- 
re elegerit , liberam habeat potestatem. C*tc- 
nun si inrestata discesserit, ad marirum eius, si 
supprestis extiterit , donatio revertatur. Sin au- 
tem maritus non fuerit , ad heredes mariti , qui 
donationem fecit , eadem donatio perrinebit. Si- 
nulem rationem , de viris pnecipimus custodiri, 
de his quas ab uxoribus tempore quocumque do- 



".Antiqua. De rebus a marito mu- 
lier i concessis , vel si mulier fuerit 
adulterasse detecta. 



Maritus si uxori su* aliquid donaverit, et ipsa 
post obitum mariti sui in nullo scclere adulrcrii 
fuerit conversata , sed in pudicitia permanscrir 
aut certe si ad alium marirum honesta coniunc- 
tione pervencrit , de rebus sibi a marito donati» 
possidcndi et post obitum suum, si filios ' » non 
habuent, rehnquendi cui voluerit, secundum vo- 
• í? te T e testato , ris habeat potestatem. Cartcrum 
« i ftJios non relinquens intestata discesserit aut 
ad mantum eius , si supprestis extiterit , aut ad 
narredes mariti qui donationem conscripsit " ea 
dem donatio perrinebit. Si autem per adultc- 
num, seu per inhonestam coniunctionem se mis- 
cuisse » convincitur , quidquid de facultare ma- 
nti sui fuerat censecuta , totum incunctanter amit- 
tat , et ad haredes donatoris , vel ad filios letri- 
tunos revertatur. h 



l Toled. got. y S. J. R. lin autor 
a Legión, añade: Antiqua. TaleJ. 



• ni nota. 

'. got. y S. J. R. fin au- 
tor ni nota. 

3 Emüian.y Legión, promeruit. Card. promerueriL 

4 Emitían, y Isrhn. promeruit. 

5 Lina", prxcipientis. 

0 CarJ. y Legión. Antiqua. 
r LinJ. Ideoque. 

9 -Emitían. Legión. CarJ. y Und. inrenirur. 

9 Legión. Antiqua noviter emendata. Toled. got. y 
S. J. R. sin autor ni nota. 

10 Card. de corum. 

1 1 Emitían, y Lmd. posskleat , et de quinta tantumdem 
parte earum rerum íiciendi quod voluerit , potestatem ob- 
tineat. Fructus tamen fice. 

1 » Toled. got. v S. J. R. porcepent. 
i 3 Caed, ómnibus. 



14 Toled. got. Legión. Card. y Lmd. frugibu*. 

15 Card. instituerit, et de quinta tantumdem parte ea- 
rmn rerum ficicndi quod voluerit , potouicm obti-^at 
Vcrumtamen quum proveneiit ab ipso viro, suarum re l 
rum parí quinta quíbusübet ante non case donata P«L 
obitum vero &c. 

16 Card. eiccpti» frugibu», et quinta parte , ut ókn,n% 
« , mul.cr altera pratsumat. Lind. «cepta ut dfctum 
est , quinta parte. r ' u ™ 

quíd procmtí ' aut Mpotes non sum • 9«¡d 

18 Toled. got. y S. J. R. ,¡n autor ni nota. 

19 Card. si filios aut nepote». 
jo Card. si filio» aut ; 
a 1 Legión, fecit. 
aa Legión, rito se 
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VI. Flavíú* Cintasvintus Rex 



De rebus íraditis , vel per scripturam 
donat is. ' 

Res donatas si in- praesentia * tesriuan traditar 
sunt, nullo modo repctantur a donatore. Quod si 
etiam provenerit , ut » quod donatur • longe sit 
positum , pro eo donatio evacuari non poterit: 



natas fueran*: , ^italis casus .ab -ha.c vita- «uhdú-t- 
xerit , antequam rem sibi donatam capéret , a<T 
donatorem vel ad haeredes donatoris res ipsar per- 
tineant. Qui vero sub occasione hac brgitur, 
ut eamdem rem ipse ,* qui donat, usufructuaria 
iure possideat, et ita post eiús mor te ni ad" ¡Huni 
cui donaverit , res donata pertineat, quia simi- 
litudo est testamenti , habebit licentiam ioimu- 
tandi voluntatem suarn , quando voluerit , etiam 
si in nullo bes um fuisse se dixerit. lile vero, qui 
quia tune videtur vera esse traditio , quando iam. falsa donatione circumventus aliquid in utilita-; 
apud illum scriptura donat ion is ♦ haberur , in cu- tem donatoris expenderit , aut ab ipso donatore- 
ius nomine conscripta esse dinoscitur. Hoc tan- recipiat , aut ab eius hasredibus, ne iniuste dañina 
tum observandum est , ut si donator dixerit , nec sustineat , qui lucrum se faabere de ínani pro- 
dedisse nec, direxisse scripturam , sed sublatam missione putabat. Certe si quisquís Ule reni do-» 
sibi fuisse , tune ille vir, cui res donat* sunt, natam , si ve per traditionem condita; scripturay 
per testem convincat ab ipso donatore eamdem < sive per consigna tionem vel traditionem rerum/ 
aut traditam sibi , aut directam , aut ex eius vo- in iure » suo perceperit , et complacuerit e¡ , ufe 
1 úntate in potestatem suam redactam , et dum donator rem ipsam per voluntatem eius, qui eanr 
probaverít , stabüis habeatur. Quod si probare donatam percepit , possideat. Iam si in postmo-» 
neglexerit, tune ille qui scripturam fecerit iu- dum fortasse contigerit , üt ipse qui rem . dona-: 
raturus est, quia eamdem scripturam ñeque per tam perceperat , vivente donatore moriens , ab: 
se dedisset ñeque direxisset , nec per volunta- hac vita discedat , quidquid de re sibi donará, 
tem suam factum esse , ut eadem scriptura in iudicare voluerit , licentiam habeat. Quod si in-. 
manus eius voniret, a quo eam videtur Tepe* tes ta tus discesserit , non ad donatorem , sed ad 
tere, et súfinvaljda remanebit , si tamen qui do- harredes eius , qui rem donatam percepit, re» 
navit voluerit. Ulud sane addi placuit, ut si quis- eadem sine dubio pertinebit. 
que de rebus suis scripturam in quibusubet per- 
sonis ediderit, si eam vivendo illi, in cuius no- 



mine scrípta est , non tradiderit , quamlibet tra- 
dita non. sit , tamen dum post eius obitum t&~ 
perra fuerit , ille eara sibi vindicabit cum óm- 
nibus rebus, quas ibi scriptar 6 sunt, in cuius no- 
mine donator camJieri veduisse cognoscirur. Qup- 
niam ius tum omnino est, ut talis scriptura ro- 
bur pfcmtuctints habeat , quam viyeo$ donator ita 
salvaVft ,'ut heqdaquam\ideatur'aliquátcnus im- 



VII. • Antiqua. De rebus ínter mari- 
tum et uxorem invkem datis. 

lVI;rritus si uxori suae aliquid donaverit, de 
Jioc , quod ipsa sibi babere voluerjt , scripturam 
manus su* subscriptione vel signo confirmet. Ita 
>ut dúo aut tres testes- ingenui tubscriptoresj vel 
signa faciéntes accédant, ét ste voluntas ipsiu*s ha- 



mu ta ta. Nam si scripturam ipsam vel rem con- beat firmiratenv Similis et de üxoris volúntate, 

ditor eius, dum viveret, nullo* mddó tradidir, secr 1 qua: in máritum Conferre voluerit, donationis 

apud se retinuit , et voluntatem suam in post- hace forma servetur , si tamen violenter a jriris 

roodum immuravtt* Ülüd poxius firmissimum erit, non fuerit exácta ■donatio: servara legurn in om" 

quod post testationem nao traditat «riptura: dc^ qibus sancione, quas in decernendis facultatiboí 

finisse cognoscitur. Quod si ipsum % . cui res,dot dinoscitur ordinata consistcrc. 



• » i* 



III. TITVL VS DE PATRONORVM 

DONATIÓNIBVS. 



■ 



I. ui ú qui m patrocinio constisutus est , vel m'o constítutis , et de adquisitionibus eorum. 

s . - flü etus , aut patronum , aut Jilm patrón III. 'De rebus in patrocinio conquisitis , vel 4 

relinquant. patrono confatis.. 

IL Dt arvús, qtut dantur saiembus in patroci- IV. Di rebus in patrocinio acceptis et conquisüisl 







tvm. afíitdi •. Antiqua. Cari. Antiqua noviter «nen- 
Toltd. gat. y S. J. R. Jtn autor n! nota, 
i TeUJ. jot. Emitían. Card. Lfgion. y 5. J. R. ti ia 
prxsenti tntdit» «int. 

.« Cvd, «. 4oiwioi lunga (it positus. , pro e* doiw 
f o «ce- 



Emitían. Lttfon, Card. y Lmd. donatoris. 

r ."Mm3cm rem. 



• i Cari: 

6 Ltgion. y Lind. conscripta. 

7 Card. in ius suucn. 

8 X J. R. lin autor ni nota. 

.... .V. . - - 
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L ' Si is qui in patrocinio constitutus 
est , velfilii eius f aut patronum t aut 
JUios patroni reÜnquant. 

Si quis e¡ , quetn in patrocinio habueric , arma 
dedarit, vel aliquid donaverit , apud ipsum qua? 
sunt donara permaneant. Si vero alium sibi pa- 
tronum elegeric , licenriam habeat cui se voluc- 
ríc conunendare. Quoniam ingenuo homini non 
potest prohiben , quia in sua potestate consistir: 
sed reddar omnia patrono quera deserví t. Simi- 
lis « circa filios patroni , et filien eius , qui in 
patrocinio fuit , forma servetur , ut si tanv ipse 
qui in patrocinio fuit , quam filü cius filiis pa- 
troni obtequi voluerint , donata possideant. Si 
vero patroni filios vel nepotes ipsis nolentibus 
crediderint relinquendos, reddant universa , qux 
parentíbus eorum a patrono donata sunt. Qui- 
cumque autem in patrocinio constitutus sub pa- 
trono aliquid adquisierit , medietas ex ómnibus 
in parrom vel filiorum eius potestate consistat. 
Aliam vero medieratem idem bucellarius, qui ad- 
quismt, obtineat. Quod si bucellarius filiam ran- 
tummodo reliquerit , et filium non reliquerit, 
ipsam in potestate patroni manere inbemus. Sic 
tamen , ut ipse parronus atqualem provideat , qui 
eam sibi possit in matrimonio sociare , et quid- 
quid patri eius vel matri fuerat donatum, ad eard 
pertineat. Quod si ipsa sibi contra voluntaren) 
patroni inferiorem forte maritum elégerir , quid- 
quid patri eius » a parrono fuerat donatum , vel 



a pare 

restituatur. 



II. Antiqua. De armis, qua? dantur sa~ 
ionibus in patrocinio constitutis , et 
de adquisitionibus 



Arma , quat saionibus pro obsequio donantur, 
nulla ratione a donarore reperantur : sed illa, 
quae dum saio est adquisivit, in patroni potes- 
tate consistant. 

III. * De rebus in patrocinio conquisi- 
tis , vel a patrono conlatís. 

. Sicut supradictum est , si quis cum aüquo pa- 
trocinii causa consistat , et aliquid dum cum eo 
habitat adquisierit , si ei infidelis inveniarur , vel 
eum derelinquere voluerit , medietas adquisitsr- 
reí patrono tradatur ; aliam vero rnedietatem, 
qui laboravit «, obtineat , et quidquid ei patro* 
ñus * donavit , recipiat. 

IV. 6 Antiqua. De rebus in patrocinio 
acceptis et conquisitis. 

Ira ut supra prarmissum est , quicumque pa- 
tronum suum reliquerit , et ad alium teodens * 
forte se contulerit , ille , cui se commendaverit» 
donet ei terram : nam patronus quem reüaquit, 
et terram, et quod ei dedit, obtineat. 



>4- 



IV. TITVLVS DE C 

ET VENDI 

I Vt isa valeat emmutatio , sicut et emptio. 

II. Vt si non fuerit iJoneus venditor,Jidciujsor 

detur. *-•■»• 

III. Ne valeat vñlenter facta vendido. 

IV. Si arrie dosis , prctium non fuerit imple- 
tum. 

V. Si pare pretil data non fuerit. 

VI. Sí fraus in pretio reí vendí ta fíat. 

VH. Si dUat quis rem suam vili pretio vendí 
diese, 

VIIL De his , qui aliena venderé , vel donare 
prasumpserint. 

IX. Quod rem in coutentitme posüam non liceat 
venderé , vel donare. 

X. .Si ee pernuttat ingenuus venundart. 

XI. De viris as mulieribus ingenuis a servo 
vel ingenuo venditis. 

XII. Non liceat parentibus filias suos quocum- 



OMM VTATIO NIBVS, 

TION1BVS. 

que contractu alterius dominio subiug, 
XIII. De servorum venditis rebus. 



XIV. Si servus venditus Jn priorem 
crimen obiieiat. 

XV. Vt serví venditi faculiatem dominas aetaf* 
rat. 

XVI. Si servus eit de sm pecvlit emptus. 

XVII. Vt nullus sirvum suum vendas invitus. 

XVIII. Si servus pro crtnttne quocumque con- 
tractu ad dominium transierit alterius. 

XIX. De non alienandis privatorum , et furia- 
lium rebus. 

XX. Si res illa vendantur , aut donentur, qu¿t 
prius debuerant per iudicium obtineri. 

XXI. De mancipas ab kosticus oceupatit , del 
venditis. 

XXII. Quo pretsens liber drbeat pretio reme* 
parari. 



i Legión, y Card. 
j Card. **»»'' «•'■■« 



-. 



.. j wm. Antiqua. 

1 Card. patri ciu» vel nutri. 

3 Le t ion. y Card. Antiqu*. 

4 Emilian. Legren. Card. y Lmd. tcxpiúf'a. 



5 Emilian. Leghn. Ca+d.y Lind. ipse. 

6 S. J. R. Retad». Rcx. Legión. FU» Cinds. R. 
f Emitían, y Card. et ad 

lerit. 
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LIB. V. T 

I. 1 Antiqua. Vt ita valeat conmuta- 

tio , sicut et emptio. 

Commutatio , si non fuerit per vím et metura 
extorta , talem qualera et emptio habcat firmi- 
tatem. 

II. * Antiqua. Vt si non fuerit idoneus 
venditor , fideiussor detur. 

Si venditor non fuerit idoneus , ¡ngenuum fi- 
deiussorem daré debebit cmptori , et emptio ita 
habeat firmitatem. 

III. 5 Antiqua. Ne vakat violenter /ac- 
ta venditio. 

Vendido facta per scrípturam plenam habeat 
firmitatem. Casterum si etiam scriptura facta non 
fuerit , et datum pretium pracsentíbus testibus 
conroboretur 4 , et plenum habeat emptio ro- 
bur. Venditio vero , si fuerit violenter et * per 
metum extorta , nulla valeat ratione. 

IV. 6 Antiqua. Si arris datis , pretium 
non fuerit impletum. 

Qui arras pro quacumquc re acceperit , id co- 
gulla- implere quod placuit. Emptor vero si per 
ajgritudinem aut gravem necessitatem , quat vi- 
tari non potuerunt, ad constitutum non occur- 
rerit diem , quemcumque volucrit pro se dirigar, 
qui pretium definito tempore percompleat. Quod 
si constituto * die nec ipse successerit, nec pro se 
dirigere voluerit, arras tantummodo recipiat, quas 
dedit , et res definirá non valeat. 

V. • Antiqua. Si pars pretii data non 
fuerit. 

Si pars pretii data est , et pars promissa non 
adimpletur , non propter hoc venditio facta rum- 
patur. Sed si emptor ad placirum tempus non 
exhibucrir pretii reliquam portionem , pro pre- 
*íi parte quam debet , solvat usuras : nisi hoc 
forte convencrit , ut res empta venditori debeat 
reformari. 

VI. Flavius Recesvintus Rex *. 

Sifraus in pretio rei vendita fizt. 
Si in contractu venditionís minus pretium da- 

1 Emilia». Tole i. got. y S. J. R. sin tutor ni ruta. 

2 Emilian. TeítJ. got. y S. J. R. sin autor ni nota. 

3 Emilian. y Toltd. got. sin autor ni nota. 

4 Emilia*. Legión, Cari. Toltd. got. S. J. R. y Lini. 
cotnprobetur. 

< Cari. vd. 

0 Emitían, y Tole J. got. sin autor ni nota. 

7 Cari, y Lmd. id constitutum diem. 

8 Emilian. y Toltd. got. sin autor ni nota. 

9 Ltgion. y Tolti. got. Antiqua. Cari, y S. J. R. sin 
tutor ni ruta. 



TVL. IV. 6f 

tum fuerit , et per fraudem , aut etiam contra 
voluntatem venditoris 10 amplius datum pretium 
nuncietur, quantum de iusto pretio fraudarum est, 
tantum duplum emptor restituat venditori. 

VII. 11 Antiqua. Si dicat quis rem suata 
vili pretio vendidisse. 

Venditionís bate forma servetur , ut seu res ali- 
quar , si ve terrx , vel mancipia , vel quodlibet 
animalium genus venditur , nemo propterca fir- 
mitatem venditionís inrumpat , eo quod dicat 
rem suam vili pretio vendidisse. 

Vni. » Antiqua. De his , qui aliena 
venderé , vel donare prasumpserint. 

Quoriens de vendita vel donata re con temió 
commovetur , id est , si alienam fortasse rem ven- 
deré vel dorare quemcumque constiterit , nul- 
lum emptori prariudicium fieri poterit. Sed ilic 
qui alienam fortasse rem venderé vel donare prx- 
sumpsit , duplam ts rei domino cogatur exsol- 
vere : cmptori tamen quod accepit pretium red- 
diturus , et poenam quam scriptura continet im- 
pleturus. Et quidquid in profectu comparata; 
rei emptor, vel qui donatum accepit , studio su* 
utilítatis adiecerat , a locorum tudicibus a:stime- 
rur , atque ei qui laborasse cognoscitur , a ven- 
ditore vel a donatore iuris alíeni satisfactio iusta 
reddatur. Sí milis scilicet , et de mancipiis , vel 
de ómnibus rebus , atque brutis animalibus ordo 
servetur. 

IX. 14 Antiqua. Quod rem in conten- 
tione positam non liceat venderé, vel 
donare. 

Rem in contentione positam , id est , quam al- 
ter aut repetere coepit , aut recipere rationabi- 
liter poterat , non liceat donare , nec venderé, 
nec in aliquo loco transferre. 

X. ls Antiqua. Si se permittat ingenuus 
venundari. 

Qiúcumque ingenuus se vendí permiscrit , et 
pretium cum venditore partirus est , ut circum- 
veniret emptorcm , proclamans postea nullate- 
nus audiatur , sed in ea, quam voluit , servitute 
permaneat ¡ quoníam non est dignus ut líber sit, 
qui se volens subdidit servituti. Et tamen si ip- 
se , qui se vendiderit , vel venundari permiscrit, 

10 Legión. y Lini. veftdctitis. 

1 1 Emilian. y Cari, i'tn autor ni neta. 

1 1 Emilian. Tole i. got. y S. J. R. sin autor ni ruta. 

13 S.J. R. duplum rei. 

14 Emilian. Cari, y Tolei. got. sin autor ni nota. 
S. J. R. Noviter etnendata. 

1 5 Emilian. y Tolei. got. sin autor ni nota. Legión. Aiv 
tujua noviter emendaU. Esta ley X. en el tóJice Je S.J. R. 
es la XI. , y tiene la nota ie Antiqua , y 4 tontinuatiom 
ie la rútrita esta Utra R. 

la 
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prerium unde se redimat , habere potuerit , aut 
si parentes eius redemptíonem pro eo ei , cui 
se vendidit , daré elegerint , rcddito ad 1 intc- 
grum pretio , quod pro venditi persona emptor 
accepir , et ad ingenuitatis titulum ille , qui se 
vendiderit , poterit revocari. 

XI. " Antiqua. 3 De viris ac mulieribus 
ingenuis a servo ve/ ingenuo venditis. 

Si ingenuus ingenuum venderé, vel donare prse- 
sumpserir, huiusmodi prassumptorem iudex com- 
prehendere non morcrur. Ita ut ingenuus ille 
in statum suum redactus centum auri * solidos 
a prxsumptore percipiat : aut si non habuerit 
unde componat , centum Bagellis publice verbe- 
ratus in potestnte eius serviturus tradarur , qucm 
venderé vel donare praesumpserat. Servus autem 
in ingenuam personam talía faceré fortasse pra:- 
sumens , comprehensus a iudice ducentorum fla- 
gellorum ictibus publice verberetur, et decal- 
vattis turpitcr eius perenniter servido addicatur: 
atque etiam de mulieribus ingenuis venditis vel 
donatis, huius ordinis forma scrvetur. 

XH. Antiqua. 5 Non licere parentibus 
Jilios suos quocumque contractu al- 
terius dominio subiugare. 

Parentibus filios suos non liceat venderé , vel 
donare , aut oppígnorare. Ncc ex illis aliquid 
iuri suo defendat ille qui acceperit , sed magis 
pretium , vel sepositionis commodum , quod de- 
derat , perdat qui a parentibus filium compa- 
ra vit. 

XIII. Flavius Cintasvintus Rex *. 

De servorum venditis rebus. 

iuris alieni sine domini volunUte ab eo, 
qui non habet distrahendi personam, non permit- 
timus alienari. Ideoque , quum promulgata sanc- 
tio iuris antiqui non » sine dominorum dispendio 
servorum venditiones in irritum praiceperit de- 
vocari •, providentiorí decreto consulünus , si le- 
ges patrias ad asquitatis rcgulam redigamus: sic- 
que » melius earum statuta corrigerc , quam 
cum eis parirer oberrare. Quapropter si quis 
servum, vel ancillam alienara , sciens ab eis deia- 



ceps domum , agrum , vel vineam , seu manci- 
pium sub quacumque definitione perceperit , do- 
nado siquidem , vel sepositio de talibus perso- 
nis contracta non valeat : ita ut nec datum com- 
modum pro sepositionc reddatur. Vendido vero 
cum dispendio comparands inrupta , sic ad servi 
vel ancills dominum in integrum revocetur , ut 
emptor predum ex ómnibus perdat. Iuste enim 
quod per ambitionem dederat , videtur amitte- 
re , qui suo dominio rem census alieni nititur 
adplicare. Praedicta: vero serviles persona; , si 
anímalia quslibet bruta vendiderint , seu res 
quascumque , vel ornamenta distraxerint , qux 
tamen aut sui sint peculii , aut a dominis suis, 
vel aliis negodandi occasione distrahenda perec- 
perint , ita perenniter firma subsistant; ut si do- 
minus eiusdem servi vel ancillae , qui vendidit, 
rescindere venditionem ipsam voluerit , seu rem, 
qua; vendita est , non servi peculium , sed sui 
esse proprü dominii asseruerit , non aliter ven- 
dido rescindatur , nisi ¡lie qui rescindendam ven- 
ditionem proponit , aut per testes legítimos , aut 
per sacramentum suum, non servi peculium, sed 
suum proprium doceat esse quod quarrit , et sine 
volúntate sua vendirum fuisse quod adquirere 
cupit. Et hoc quidem de vilibus et parvis re- 
bus ; nam de maioribus et necessariis in domini 
potestate erit infringere , aut stabilire negotíum. 

XIV. Antiqua. IO Si servus venditus in 
prior em dominum crimen obiieiat. 

Si quis servum suum vendiderit , et ipse ser- 
vus priori domino aliquod crimen obiecerit, ille 
qui vendidit, recipiat, quem vendiderat , prerium 
redditurus emptori j ut ipse in servo suo cri- 
men , quod sibi obiectum est , inquirere vel vin- 
dicare studeat. Id autem et de ancülis pracci- 
pimus custodiri. Idem tamen servus vel ancilla, 
seu venditi , sive donad , vel commutati in prio- 
rum dominorum capite non torqueantur, ñeque 
credatur eis , si prioribus dominis crimen obiece- 
rint. 

XV. " Vt servi venditi facultatem do- 
minus qu*rat. 

Si quis servum suum vendiderit , eius nesciens 
facultatem , habebit inquirendi liberam potes ta - 
tem , ut sibi vindicet ille , qui vendidit servum, 
si potuerit invenire rem vendió servi. 



1 Card. rcddito integro prctio, <|uod pro venditi persona 
venditor accepit , ad ¡¡wcnuliatis titulum &c. X J. R. red- 
dito pro venditi persona ad integrum prctio , emptor 
accipiat , et ille ad ingenuitatis titulum , qui se vendidit, 
poferit revocari. 

2 En S. J. R. tntrt la ley X. y la XI. iay otra que 
dke aií: 

Si quis ¡nccnuus cuiuslibet rem sibimet scicnter prat- 
tumptive applicavertt , vel counparatam voluntaric accesse- 
rit , aut donatam &usceperit , sciens rem esse alienam , dum 
dominus res suas probaverit , cum ómnibus auctor prat- 
sumptionis triduplíci satistktionc cogatur ex&olverc eidem, 
- videtur. Si libertu* hoc fcceiit , duplaai 



compositionem exsolrit : et si servus fiierit , et absque vo- 
lúntate domini hoc f'eccrit , simplam restituat , et centum 
flagella cuscipiat. 

3 Emüian. Toled. got. y X J. R. sin autor ni neta. 

4 Card. y S. J. R. centum solidos. 

5 Emüian. Tolrd. ¡ot. y S. J. R. ¡m autor ni nota. Le- 
gión. Antiqua noriter eméndala. 

6 Lrjian. Fls. Rcds. Rex. Antiqua. X /. JR. Antiqua. 

7 Card. antiqui sine. 

8 Legión, revocan'. 
rj Emüian. sitque. 

10 Emilian. Toled. gol. y X J. R. sin autor ni nota. 

1 1 Ltgion. y Card. Antiqua. 
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LIB. V. TITVL. 
1 Si servus sit de suo 



IV. 



XVI. Antiqua. 1 Si servus sit de SUO cerneré , unde plerumque impugnationis occasio 

/• ^ vidctur existere. Idcirco , si criminis reatu scr- 

ve cutio emptus. , , , ' e . . , 

_ * * vhs obnoxius ad altcrum fortasse dominum do- 

di servus de suo peculio fuerit emptus , et boc naoonis , venditionis aut commutationis titulo 

transierit serviturus , idem prior dominus , aut 
servum pro culpa tradcre , aut pro co compo- 
nere compellendus est. Nam qui talcm servum 
comparasse dinoscitur , si responderé , vel satis- 
facere pro crimine eius noluerit , hurte priori do- 
mino , pretio recepto , resrituat , ipse quoque pro 
scelere servi redditums est petenti responsum, 
sub cuius dominio servum constiterit perpetras- 
se reatum. 



dominus eius forte nescierit , de domini sui po- 
t esta te non exeat ; quia non pretium , sed res 
servi sui dominus , duro ignorat , accepit. 



XVII. Antiqua. * Vt nullus servum 
suum vendat invitus. 

Sacpissime leges oriuntur ex causis , et quum 
aliquid insólita: fraudis existit , necesse est con- 
tra notandz calliditatis astutiam prxceptum no- 
va: constitutionis opponi. Comperimus multorum 
servos vel ancillas ad ecclcsiam , quorumdam sol- 
lie ¡ta tione , confugere , et illic de iniusto domi- 
norum imperio szpissime querelari ; ut ¡ta inter- 
cedeatibus dericis , religionis obtentu, domino ne- 
««■'»'»'" venditionis extorqueant. Sic 1 pf¡™ 



XIX. Flavius Cintasvintus Rex 7 . 

De non alienandis privatorum , et cu- 
rialium rebus. 

plerumque domino error imponitur , ut aut ele- o¡ cura rei familiaris omitti non debet , quan- 
jicus , aut quicumque alius se velut emptor in- to magis utilitatis publicx , quam semper exer- 
terponat pretium redditurus 4 alienum , et sub ceri vel augeri necesse est? Curiales igitur vel 
huius argumenta tione conludii , ¡nterdum domi- privati , qui caballos poneré , vcl in arca pubU- 
no nesciente servus vendatur iuimico; atque eve- ca functionem exsolvere consueri sunt, numquam 
niat ut in vicina forsitan loca cons ti tutus , ¡lie quidem facultatem suam venderé, vel donare, vel 
eum possideat , qui publice nullatenus ad con* commutationc aliqua debent alienare. Tamcn si 
tractum venditionis accessit. Proinde hac profu- contigerit , aut volúntate , aut necessitate eos ali- 
tura ómnibus lege sancimus , ut nullus servum cui , sive venditione , aut donatione , sive com- 



suum vendat invitus : sed clericus aut ecclesiae 
custos-, sicut ¡n aliis legibus continetur , excu- 
satum a culpa domino servum *, amota dilatione, 
restituat *. Satis enim viderur índignum, ut in 
eo loco servi contumaciam rebellioms adsumant, 
ubi castigationis discipünam , et obtemperandi 
prasdicantur exempla. Si quis ¡taque dominum 
suum in hunc inducit errorem , pretium , qui 
per suppositam personam comparavit , amittat: 
quod ¡He aut ipso commercii tempore , quo in- 



mutatione omnem facultatem suam daré , ¡lie 
qui acceperit censum illius, a quo accepit red- 
dere • procurabit , et hanc ipsam summam cen- 
sus eiusdcm scriptura; suae ordo por omnia con- 
tinebit : sed et qui medietatem facultatis talium 
personarum , vel partem aliquam in mancipiis, 
terris , vineis , domibusque perceperit , iuxta 
quantitatem acceptx rei functionem publicam im- 
pleturus est. Qui autem de talibus personis ac- 
cipiens , aut per scripturam illius , a quo acce- 



ducebatur , usurpet suas proprietati habí tu rus, pit , non ostenderit quid exinde functionis exsol- 
aut si hoc posteaquam fuerat ¡nductus agnove- val» , aut vel uno forsitan anno redderc censio- 
rit , iudicis exsecutione percipiat , et sic servum ncm ipsam distulerit : mox ut Regis auditibns, 
nihilominus suas vindicet potestati. Hic autem, sive comitis , aut iudicis huius rei acrio innorue- 
qui se minisrrum fraudulenter venditionis ingessit, rit , posessor amisso pretio , vcl si quid e contra 
alium parís meriti servum domino , cui instruxit dederat id etiam , quod accepit ex ómnibus, 
insidias, reformare cogatur , et tam notandx frau- perdat. Ita ut Principis potestas, seu ill¡ qui de- 
dis ¡mprobitas przcepti huius coerceatur obiectu. derat , reddere voluerit , sive aliis » fortasse con- 

ferré , licentiam habeat. Ipsis ctiam 10 curiali- 
bus , vel privatis ínter se vendendi , donandi, 
vel commutandi ita licitum erít , ut ille , qui 
acceperit, functionem rei acceprae publicis utilita- 
tibus impenderé non recuset. Nam plebcis gle- 
bam suam alienandí nulla umquam potestas ma- 
jiebit. Amissurus proculdubio pretium , vel si 

Nquid contigerit accepisse quiaimquc post hanc 
on prattermittendum est legali sanctione de- legem víneas , térras , domosque , scu mancipia 



XVIII. Flavius gloriosus Chíntas- 
vintus Rex 6 . 

Si servus pro crimine, quocumque contrae- 
tu , ad dominium transierit alterius. 



i Emilian. y ToUd. gtt. tm autor ni nota. 

a Emitían, sin autor ni nota. Legión. 



3 Card. Taitd. tot.y S. J. R. Hiñe. 

4 Le fien, daturus. 
Toítd. ¡et. restiruit. Ipte quoque pro acelere terri red- 

— , Satis &c. 



6 Lerkn, añadí Antiqua. Toltd. fot. tm autor ni ruta. 

7 Emilian. Legión. Toled. got. y S. J. R. ¡m autor ni 



8 Toled. got. Emilian. Legión. Card. S.J.R.y Lind. cx- 
•olvere» 
O Lefion. y Lind. alií. 
io Emilian. Legión, y Card. ¡u 
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ab officii huius hominibus acciperc quandoque 
prxsumpserit 1 . 

XX. Antiqua. " Si res i/U vendantur 
aut donentur , auee prius debuerant 
per iudicium obtineri. 

Si quis rem , quae est per iudicium repetenda, 
priusquam adversarium iudicialitcr superaret >, 
ita vendiderit vel donaverit alicui , aut forsi- 
tan tradiderit occupandam , ut absque audicntia 
iudicantis pri venir dominiurn possessoris ; ipse 
qui possedit per exsecutioncm iudicis , rcm qu* 
occupara fuerat statim recipiat , ncc de eius 
postmodura repetitione contendat , etiam si bóna 
sit causa petentis. lile vero , qui hoc vendidit, 
aut donavit , vcl occupari praecepit , quod iuste 
vindicare nullatenus potuit ; eiusdem meriti rem, 
aut prerium ei , a quo victus fuerit , repensare 
cogatur i quia rem , antequam vinceret 4 , fecit 
invada. 

XXI. s De mancipüs ab hostibus occu- 
patis , et venditis. 

Quxcumque mancipia de regionibus nostris ab 



adversis hostibus extiterint occupata , si ab ho- 
minibus regni nostri reperiantur excussa , ¡ll e , 
qui ab hoste abstulit, ex quo unumquodque maiv 
cipium valere iuste constiterit , tertiam partem 
pretii habeat , et mancipia « domino nihilominus 
reddat : quod si venditum ab hostibus mancí- 
pium fuerit acceptum , cum iuramento manifes- 
tetur pretium datum. Ac tune ille , qui dedit, 
integrum pretium , et quantum mancipium mc- 
horavit acceptum , a domino recipiat , moxque 
suum illi mancipium inexcusabiüter reddat. 

XXII. ' Quo pr<esens liber debeat com- 
parar i pretio. 

Vt omnis de cartero , et improbiras distrahentis, 
et dispendium temperari possit emptoris , id pre- 
sentí sanctione decernitur legi» : salicet , ut qui- 
cumque ■ hunc codicem ad instar huius operis 
interioris, exteriorisque editum constiterit venun- 
dari , non amplius quam CCCC solidorum nu- 
merum accipere venditori , vel daré liecbit emen- 
ti. Si quis vero super hunc pretii numerum ac- 
cipere , vel daré prareumpserit , C flagellorum 
ictibus a iudice verberan se noverit. 



V. TITVLVS pE COMMENDATIS, ET COMMODATIS. 

i D animalibus in custodia planta merced* VI. De rebus servo nesciente domino 
susceptis. datis. 

II. De animalibus in angariam prastitis. VIL Si servus mentiatur dominum petere com- 

III. De rebus prestáis , incendio , vel furto «r- modanda. 
terminatis. VTII. De rediendis usuris. 

IV. De pecunia perdita , et usuris eius. IX. De usuris frugum. 

V. De rebus commendatis , et casu quocumque X. Cui debeant testamenta, vel scriptur* com- 

in naufragium missis. mendaU restituí. 



I. Antiqua. 9 De animalibus in custodia 
placita mercede susceptis. 

Si quis caballum vel bovem , aut quodlibet ani- 
malium genus, placita mercede, ad custodiendum 
suscepent , si id perícrit , aliud eiusdem meriti 
ille , qui commendata vel commodata suscepit, 
exsolvat ; si tamen mercedem fuerit pro custo- 
dia consequutus , vel pro conducto. Quod si ille, 
qui nullum placitum pro mercede susceperat, 
esse mortuam probaverit , nec ¡lle merce- 
recipiat , nec ab ¡lio aliquid requiratur : ca 



tamen ratione , ut przbeat sacramentum ille , qui 
commendata susceperat, quod non per suam cul- 
pa m , ñeque per negligentiam animal morte con- 
sumptum sit , et nihii cogatur exsolvere. Simi- 
lis et de commodatis forma servetur. 

II. Antiqua. 10 De animalibus in an- 
gariam prcestitis. 

Si quis alicui iumentum , aut caballum , vel 
aliud animal prarstiterit , et per aliquam infij*- 
- apud eum, qui accepit , . 



I Card. añadí : superior ordo servetur. 

a Emüian. sin autor ni nota. Taitd. fot. Fl». Cindi. 
Ker. X J. R. Flaviu» Recesvindu» Rex. Lrgüm Fl». Olí. 
Rccetvindus Rex. Antiqua. 

3 Card. Hiiperer. 

4 Lttion. t indicara. 

5 EmilUn. FUvius gloriosua Recewindu» Rex. Zetion. 
aiíadt : Antiqua. 

6 Legian. mancipa domino «formare cog.tur. T.led. 



g*t. reformare compellatur. 

f Emüian. Flavius Glosua. Recesvindus Rex. Card. y 
S.J.R. Antiqua. Taltd. gtt. ¡m autor ni neta. Z.ind 
FtS. CHDS. Reí. 

8 Emüian. Legian. Card. Tolrd. gtt. S. J. R. y 
quoticacumque hunc codicem constiterit vemindari. 

p Emüian. tin autar ni nata : así m ttta tty , 
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cramcntum prxbere debebit, quod non per suam 
culpam , ñeque per negligentiam morte con- 
snmptum sít, et nihil cogatur exsolvere. Si au- 
tem nimium sedendo , vel fasces carleando, 
aut quocumque onere vel percussione mortuum 
fuerit , eiusdem meriti animal domino sine ali- 
qua excusatione restituat. Si vero prxstirum ani- 
jnal alicui aliquid debilitatis inttúerit vel dam- 
ni; Ule componat, qui eum apud se susceptum 
habuisse dinoscitur. 

III. Antiqua. De rebus prastitis , in- 
cendio, vel furto exterminaos. 

0¡ alicui aurum , argentum, aut ornamenta, vel 
species fucrint commendatx , sive custodiendx 
traditx, aut forte vendend* ; id si perierit, vel 
in domo ipsius , qui accepit , aun rebus eius fue- 
rit incendio concrematum , una cum tesribus ve- 
niat , et brevem det Ule, qui commendata sus* 
ceperat , et prxbeat sacramentum , quod nihil 
exinde suis profuisset compendiis , et nihil coga- 
tur exsolvere , excepto auro et argento , quod 
arderé non potuit. Et si quis , dum domum riam- 
ma consumir , se quasi auxilium praebiturus in- 
gesserit , et aliquid forte rapucrit , dominus do- 
mus diligenter mquirat; et si cum invenir e po- 
tuerit , ule , qui rapuit , in quadruplum rapta 
restituat. Et si de commendatis rebus apud sus- 
ceptorem aliquid forte repererit , domino res- 
tituere non moretur. Si vero qux commendata 
fuerant, furto probaorur ablata ei qui commen- 
data susceperat , sparium tribuatur , ut ordo do- 
cet , doñee furem sua irivestigatione perquirat. 
Et si eum invenerit , commendatori res suas pro- 
j>rias tanrummodo reformare cogatur. Composi- 
tio vero furti ad eum , qui habuit commendata, 
pertineat. Certe , si fur non fuerit ¡nfhi statu- 
tum tempus inventus , medietas rerum commeiv- 
datarum domino a suscipientc reddatur , ut dam- 
«um ex medio uterque sustineat. Et si postmo- 
dum dominus rerum apud eum , cui commen- 
daverat, qux fuerant suppressa forte repererit, 
■quum hace tile se prius dixerit perdidisse , vel 
furto * fuisse sublata , sicut fur pro his , qux 
trelavit , secundum legum statuta compositiooem 
implere cogatur. 



IV. Antiqua. De petunia perdita*, et 
usuris eius. 



1 



Si quis pecuniam sub cautione susceperit da- 
turus usuras , si per casu ni pecunia perierit, non 
culpa aut negligentia debitoris, illc, qui pecu- 
- commendavit » , solam pecunia; summam 



recipiat , et non reqnirat usuras. Si vero per * 
ipsius fraudem vel culpam fáctum est , et pe- 
cuniam et usuras solvat. Quod si aliqua lucra 
est ex ea pecunia consequutus , et postmodum 
contingat , ut pecunia pereat, si tanta sunt lu- 
cra quanta pecunia fuit, et pecuniam et usuras 
restituat. 

" . .1 , . • , 

V. Antiqua. 4 De rebus commendatis, 
et casu quocumque in naufragium 
missis. 

Qui commendata vel commodata susceperit , et 
de ruina , aut incendio , vel hostilitatis naufra- 
gio , seu quolibet simili casu ; sua omnia libe- 
raverit , et aliena perdiderit ; quod accepit sine 
aliqua excusatione * cogatur exsolvere. Si vero 
partem aliquam de rebus propriis liberasse cog- 
noscitur , iÚi , cuius res secum habuerat , iuxra 
modum perditx rei vel liberarx restituat , qua- 
lem iudex ratione deducta xstimaverit portio- 
nem. Si autem sua omnia perdiderit , quum li- 
beraret aliena , et de liberatis et de perdiuY re- 
bus similis ratio deducatur , ut partem , arbitrio 
iudicantis , qui liberavit accipiat. Iustum est 
enim in simili casu *, ut Ule non damnum solus 
excipiai , qui se gravibus obiecit perieulis ¡ et 
dum aliena minora conatur liberare , sua maiora 
perdidisse cognoscitur. 

VI. Antíqua. De rebus servo, nescien* 
te domino , commendatis. 

Quod , nesciente domino , servo fuerit com- 
mendatum , si id perierit , nec dominus , nec 
servus ullum damnum incurrant *. Sua: enim 
imputet culpa; , qui servo alieno res suas com- 
mendaverit , domino nesciente. Si vero alicuius 
rei animal sit , et per fraudem pastorum * di- 
minutum reperiatur , hoc rcddcre compeUatur. 
Similis et de commodatis forma servetur , si 
fraude , aut malitia consumpta aut dissipata nos- 
cuntur. 

1 

VII. * Antiqua. -Si servus mentiatur 
dominum petere commodanda. 

Si dominus per servum suum quodeumque sibi 
petierit commodandum, et servus cum rebus com- 
rrtodaris in fngam fuerit clapsus ,. tune dominus 
obligetur, ut commodata restituat. Si vero servus 
petisse dominum mentiatur , et sic quasi depor- 
tanda ad dominum susceperit , et qux susceperit, 
aut evertat , aut forte perdiderit , et fugitivus non 
potuerit inveniri: dominus servi prxbeat 10 ta- 



1 Card. y Leghn. furtlm. 
a 5. J. R. frtstita. 
j S. J. R. y LtnJ. commodavít 

4 ToleJ. get. y S. J. It. sin autor ni 

5 Leghn. cxciuuiione 
O TtieJ.got. causa. 
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cvamenrum se eumdem servum , ut susciperet 
non misisse , et quum id peteret ignorasse , et 
nihil calumnias perumescat. Servum tamen tam 
dominus quam ille qui commodavit , quarrcre 
solUcire procurabunt. Hace eadem et dé com- 
nendatis precipimus custodiri. 

VIII. Antiqua. 1 De reddendis usuris. 

Si quicumque pecuniam commodaverit ad usu- 
ram non plus per annum , quam tres siliquas 
de unius solidi * posea t usuris , sí tamen ftierit 
unde denrur. Et de solidis octo nonum solidum 
creditori , qui pecuniam ad usuram dedit , ex- 
solvat : et sic summam pecunia; et usuras ille 
qui dederat , a debitore recipiat. Quod si cautio- 
ncm ultra modum superius comprehensam per 
necessitatem suscipientis creditor extorserit , con- 
ditio contra leges inserta non valeat. Si quis 
autem contra ordtnationem hanc feccrit , et eam 



vioum ct oleum , vel quodeumque annona; geni» 
alteri commodaverit , non plus * ab co pro usu- 
ra quam tertiam partem accipiat : id est , ut su- 
per dúos modios , qui acceperit, tertium reddat. 
Quam legem , ad solas fruges prateipimus peni- 
nere : nam de pecunia commodata secundum su- 
periorem legem vaíerc , et observare t 



c,reapiat,etqua: cau- 
nullo solvantur usura:. 



IX. Antiqua. 4 De usuris Jrugum. 
Quicumque fruges áridas et húmidas * , id est, 



- 

X. Antiqua. Cui debeant testamenta, vel 
scriptune commendaU restituí. 

Testamentum ab eo , cui fuerit commendatum 
posteaquam hoc ante testes pubhcaverit , sicut 
est in legibus constiturum , illi , qui maiorem 
partem de eodem testamento est consequuturus, 
reddatur • hxrcdi. Quod si alii redditum fue- 
rit • , vel adversario eius traditum , qui tradide-, 
rit '°, duplam compositionem restituat illi , cui " 
fraudem inferre voluerat. Illas vero scripturas, 
qua: simul tradí partibus debent , si commenda- 
tas quicumque suscéperit , id est , testamenta, 
iudicia , pacta , donationes , vel catrera talia , sí 
alteri altero absenté tradiderit, ille qui de- 
derat , revocet quod dedit ,J , et ómnibus, qui- 
bus in - 
retur. 



VI. TITVLVS DE PIGNORIBVS, ET DEBITIS. 



I. "De non pignorando. 

II. JJe pignore deposito , et furato. 

III. De pignore , si pro debito deponatur. 

IV. Si pignus, represéntalo debito, non reddatur. 



V. Si una persona reatu vel debito tnultis te± 

n.atur obnoxia. 

VI. Qualiter dtfuncti debitum , aut viole ntia 
post mortem possit inquirí. 



I. Flavius Recesvintus Rex I4 . 

" ■ * ' 

De non pignorando. 

Pignorandi licentiam in ómnibus submovemus: 
alioquin ** si non acceptum pignus prxsumpse- 
rit ingenuus de iure alterius usurpare , duplum 
cogatur exsolvere. Servus autem siraplum resti- 
tuat , et centum flagella suscipiat. 

II. Antiqua. 16 De pignore deposito, et 
furato. 

Si quis pignus alteri deposuerit pro aliquo de- 



bito, et illud, ipse qui deposuerit, furatus fuerit, 
pro fure tencatur. 



si 



pro 



1 Toltd. got. y S. J. R. sin autor n! nota. 

2 Card. y Lmd. de uno «olido poscat usui 

3 Card. incaute 

4 ToUd. got. y S. J. R. sin autor ni nota. 
■ X/.K.liquidaa. 

Card. ampfius. 
Card. conservare. 
Card. citius reddatur. 
^9 Card. redditum fuerit , vel malitiote tenere crédi- 
to Card. qui trtdidit aut tenuit malitiote. 
it Card. S. J. R. Toltd. got. y Le ¿¡en. yaun illi , cui 



IIL Antiqua. ,r De pignore, 
debito deponatur. 

Pignus , quod pro debito deponitur , si per cau- 
tionem fuerit obligatum , et ille , qui pignus de? 
posuerat , ad tempus constitutum debitum re- 
formare dissimulat; post diem cautionis exactuna 
usque ad decem dies pignus salvum suo domi- 
no reservetur , aut eidem '» domino, si in pro- 
pinquó est , reportecur , atque ut restituat debiX 
tum monea tur. Quod si per negligentiam suam 



fraudulentas fuerit , inferre voluerat. 
11 S.J.R. commodatas. 

13 Card. quod dedit , aut si frauduknter tenucrit 
omrubus qu.bua m commune debetur , reslituere non 
íefat , ct Uuitum coropositionis iliis ex&olvcre 
tur , quantum fiaudis faceré conatus est. 

14 Card. Fls. Chds. Rex. Legión. Antiqua. 
1| Card. seiliect ú acceptum pignu» ¿te. 

16 EmilLsn. sin autor ni nota. 

17 Emitían, sin autor ni nota. 

18 Toltd. got. y X J. R. aut ¡den». 
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debitor ad dlérri constítuhim adéssc neglexerit, 
aut debirumumplere distulerit , addantur usu- 
ra:. Cxteriím 1 si adessé usque ad decem dies > s¡- 
cut supra scriptum est , aut quod dcbet refor- 
mare dissimula verit * : tune creditor iudici , vel 
proposito civitatis pignus ostendat , ut quantum 
indicio eiuS , vel * trium honestorum virorum 
fucrit xstimatum , sit e¡ licencia distrahendi J. Et 
postmodnm de pretio vendiri pigneris creditor, 
quantum c¡ deberur , sibi evidentius tollat , et 
reliquum ille recipiat qui pignus deposuerat 

IV. FJavíus Recesvintus Rex \ 

Si pignus represéntate debito non red- 
datur. 

Si quis ei , qui rem pro pignere credidit * , ad- 
constitutum tempus, /eprxsentato debito , pignus 
acceptum disnilerit reddere , et hoc ante tem- 
pus lege superiori taxatum venderé , vel in usus 



fuérif unde compoStíó «Sórvi debear , cum 
hoc saltim quod videtur, haheie„ pro debito vel 
reatu perpetim' servrtBrum ludex peteütibus tra- 
dere non desistat. 

» . ... 

VI. Flavius Címasvintus Rex . f 

■ ■ . .... i 

Qualiter defuncti. debitum r auf violentia 
post mortem -postit inquirí, 

Si viventis cuiuslibet manifesta culpa non ap-' 
paret , nefas esse non dubitandum est , ut eum 
quisque post obitum mansisse sibi reum aecu- 
set. Ne ergo in fraude™ hxredis defuncti qui- 
cumque post hxc talia conetur praisumere , hu- 
íus legis redargüí sanctione se noverir : scilicer,' 
ut si qms quenilibct defunctum violentum sibi, 
aut pervasorem sux rei, sive direptorem *, seu 
debitorcm fuisse adstruxerit , cumque quodeum- 
que inlieitum secundum superiorem ordinem » 
dixerit perpetrare; non aliter cius adserríoni ere- 



propnos átque áltenos conterendnm prxsumpse- datur , rrisi p cr qaamcumque scripturam 
m adtentare, vel malitiose dirTor,ns nolucrit tesnficarionJ bglinum ¡3 veím^ndub" 



.~:¿as no'ucrit 

assignare ; pignus quidem , quod accepit , inte- 
gjum reddat , et medietatem , quantum pignus 
valere coastiterit , domino pigueris coactus im- 
pendat. 

• - - . - .••■«•»■ . • . - 

V. Flaviüs Cintasvintus Rex 6 . 

Si una ptrsona reatu vel debito multis 
teneatur obnoxia. 

Si una persona plurimis rea vel debitrix ma- 
neat , qui prior in petitionc prxcesserit , et aut 

f>er placitum-, aut per (probátioncm si ve pro. 
essionem eius , cum sibi reum aut debitorcm es- 
se docuerit , ipsi nihllominus aut ¡uxta qualita- 

tem debiti satisfácete conipellendus est, vel dam- : : 

gandus a md.ce/Quod s, quibus reus vel de- Ira ut si ¡lie, quidebitox aut prxsumptioTs 

bitor manet , uno eodemque tempore contra eum J: - : ----- 

agere coeperint , secundum quantitatcm debiíi 



tanter edoceat. Quod si tale aliquid quisque 
convicerit , ct ddunctus ille, de quo agitur , fi- 
lios non relinquens, facultatem suam suis Iibcr- 
tis, aut quibuscuriujue personis' 1 0 dlnoscitur 
contulisse ; ipsi libeiti vel alia; ' ' personx ¡uxta 
quod possident de rebus defuncti , qux defunc- 
tus debuit vel coínmisit , insistente íudicc , co- 
ganrur cxsolvere. Nam si filios reliqucrit , ct ip- 
si * * omnem eius possident facultatem * » ; ipsi 
proculdubio cogendi sunt illa supplere , unde 
auctor eorum , debitor aut prxsumptor « ♦ con- 
vincirur extitisse. Si certe prxdietarum causa- 
rum obnoxius sic ab hac luce discesserit , ut ' » 
de suis rebus nihil videatur aliquatenus ordinas- 
se; propinqui eius , vel qui facultatem cius adie- 
rint , aut possederint , petitori de re vel causa, 
Quam " repetir, cogendi sunt reddere rationem! 



vel reatus, atit reddere ómnibus , aut ómnibus 
addicendos est serviturus. Quarrere tamen a iu- 
dicc ad liquidum oportebit , cui magis reus vel 
debitor mancat , ut ipsi maiorem partem redd 



dicitur extitisse , nihil rerum suarum nieriens d¡- 
noscitur reliquisse , ab omni calumnia repetentis 
eius fila ve! propii>qüi habeanrur immunes. Sin 
aurem qüodcumque defunctus reliquit, ct ma- 
nís est quod petirur, quam quod reliquisse vi- 
i si filii cius, aut propinqui , aut qui eius 



• • _ , ' 7. r VT , ; r l . : uclu ' » SI 1,1,1 CIUS » «ut propinqui , aut mi e ¡u< 

pr*c.pu t : et de rehquo, ^¿ de facúltate reí yej possident bona , noluerint pro reatu eius^él de 

SvTn,? SS¿ ^"tum reddatur ex tens bito satisfácete , de rebus a dcft.ncto dimissis non 

mdex ipse manifesté perpendat. Certe sj non morentur petenti faceré cessionem. 



'"> 

. . t 



i ZJnJ. di»tul«rit. 
*'í Emitían. CarJ. y S. J. R. et 
• 3 S.J. R. distíAhendi , et Tendead! , et divideadi. Et 
p<ntinoduin &c. 

4 <W. H s : Chds. Lrjhn. Antüjiu. ToUd. tct. ,m au- 
tor ni ñera. 

5 Legión, crediderit. 

6 Legim. aitadt: Antiqua. ToleJ.got. /in autor ni nota. 

7 Legión, añade: Anticua. T'leJ. got. ¡in autor ni tota. 

8 Legión. A 



p Emitían, accusatlonetn. 

io CarJ. posscssoriljus. 
•11 Cara', al» posses « >rcs. 

CarJ ex ¡p,¡ ct allí posse*M>res ¡uxta qtibtl oUi'nent 
de rebus defuncti , príxuJdubio cogendi suut &c. 

13 Legión, harcilitaltm. 
' '4 Cartf. prswumpmr tc> reiw; 

1 5 Legión, et de 4u¡s. 

16 Emiiian. tptm ciusidicuí petit. 

1/ Lind. ¡ 
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FORJ IVDICVM 
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m TITVLVS DE LIBERTATIBVS, ET LIBERTIS. 



I. Si maneipia , she per scripturam , seu per 

testtm manumittantur. 

II. 'Si alienus servus , vtl commune mancipitm 

manumUtantur. 



ITT. De his, qui 



7 "I 

•e Itber 



'os proclamaverint esse. 



IV. Si ad servitium repetatur qui in libértate 
est constitutus. 

V. Si ei, quiad servitium repetendut est t ali- 

quid auferatur. 

VI. Si eum , quem aliquit coram Índice libertan 
esse dixerit , postea in servitio repetert 
velit. 

VH. Si timare compulsus quisquam strvum se 
esse dicat. 

VIII. Si ingenuas ad servitium repetatur, vel 
si servus se liberum 1 dicat. 

IX. Quare data libertas debeat revocari. 

X. Si libertus iniuriam faeiat manumissori. 

XI. Ne contra patronum vel Jüks cms testifi- 



cari auJeat tnixnumissus. 

XII. Ne testijicent manundssi. 

XIII. De re tus manundssi , si absque legitimis 
Jüiis moriatur. 

XTv. De conditionibus a manumissore in scrip» 
tura manumissi conscriptis. 

XV. De libertatibus servorum fiscaltum. 

XVI. De libertis et rebus jiscalium servo- 
rum. 

XVII. Ne libertivel progenies eorum cum poste- 
rítate patroni, aut conmgia connectant, aut 
eis insolentes existant. 

XVm. Ne liberti religiosi ad obseqtásm re- 
ducantur hteredis. 

XIX. De libertis regum eorumque posteritate, 
qualiter exercitus tempore ad rsgiant po- 
testatem concurran* , et cum quipus tos á» 
publica utilitate projicisci oporteat. 

XX. De transgressoribus libertorum •. 



I. Antíqua. » Si maneipia , she per 
scripturam , seu per testem manu- 
mittantur. 

Si quis moriera per scripturam , aut prarsentibns 
testibus , manumiserit maneipia sua , voluntas eius 
habeat firmitatem , dummodo infra sex menses 
trium aut quinqué testium , quibus credi pos- 
sir, testimonio comprobetur. Sed et libertis si 
quid donaverit , qui eos manumittit , aut liber- 
tatis ipsius scriptura contineat , aut testes qui 
adhibentur agnoscant ¡ et res apud libertos do- 



lí. 4 Si alienas servus, vel 
cipium manumittantur. 

Si quis alienum servum , vel commune manci- 
pium manumiserit in fraudem domini sui , liber- 
tas data non valeat. Ule vero , qui manumise- 
rit alienum mancipium, alterum prarter illum 
domino dure cogatur. Si vero dominus adquie- 
verit ut ille liber sit , dúos vicarios servos pro 
manumisso servo percipiat , et libertas data ha- 
beat firmitatem. Hace eadem et de ancillis prat- 
cipimus custodiri. Si quis sane vult ex integro 
manumitiere commune mancipium , presbyterum 
qui praesens est , vel diaconum commonemus , ne 
huiusmodi libertates se fieri praesenribus permit- 
tant : quia hatc manumissio , stare non poterit. 
Si quis autem commune mancipium vult a iugo 
servitutis absolvere , prius cum consortibus suis 

i Legión, mgtnuum , y así ea la ley. 
» Legión. De manumistit , ni titas manttmúsorn dtrt- 
Imquant , y así en la ley. 

3 EmM*n. Tvitd. ¿et. y S. J. R. im outtr ni nota. 

4 Ltgttn. Antiqiu. 



dividat, et sua; vindicet potestad, aut cene cum 
his qui ei consortes sunt , id fieri vel pretio vel 
precibus elaboret ; et sic , si voluerit , pnrsento 
presbytero vel diácono manumittat , et libertas 
data nrmetur *. Quod si aliquis coram sacerdote 
vel diácono commune mancipium ex integró ma- 
numiserit , proprietatis suae partem de mancipio 
ajriittat , et mancipium ad integrum consors ille» 
qui non manumisit , obtineat. Nam si partem 
suam , qu* in eodem mancipio illi debetur, ab- 
solvere voluerit, prohiben non poterit. 

UT. Antíqua. * De his, qui se libero* 
proclamaverint esse. 

Si maneipia se in li berta tem proclamaverint, 
spatium et tuitionem arbitrio iudids acdpiant r, 
ut testes possint ad líber ta tis suas documenta 
perquirere. Sed tantum temporis spatium man- 
cipiis concedatur, ut nec servida domiais, pee 
beneficia proclaman tibus denegeutur. 

IV. Antíqua. • Si ad servitium repe- 
tatur qui in libértate est consti- 
tutus. 

Si in libértate constitutus ad servitium repe- 
tatur , non liceat eum in custodiara mitti ab illo 
qui repetit ; sed iudids reservetur arbitrio , si 
debeat sub fideiussore consistere , dummodo nihil 
violentix a pulsante patiatur. 



Emitían, firma habeatur. 

Tolt i. rot. y Emitían, sin autor ni tuto. 

Cari, obtineant. 

TaUJ.jet.y Emitían, sin auttr niñeta. 
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V. 1 Si ei , qui ad servitíum repeten- 
dus est , aliquid auferatur. 

Si quis homini ingenuo vel liberto aliquid tu-\ 
krit , et postea cura sibi voluerit servum addi- 
cere; proís reddat quod tulit , et sic de cius 
condicione contendar. ' 

VI. Flavius Cintasvintús Rex . 

Si eum , quem aliquis coram iudice lí- 
ber um esse dixerit , postea in ser- 
vitio repetere velit. 

Q- ■> - ' ■ 

ui suo testimonio coram iudice. quemlibct 
liberum esse dixerit , et posrmodum eum ad se,r- 
vitium inclinare voluerit ; aHud iüi mandpium 
o contrario peddat , et quem opprimere nkcba- 
tur ' , in libértate permaneat. • 



i-. 



VII. Antiqua. 4 Si timare compulsas 
quisquam servum se esse dicat. 

C3ui timore compulsas servum se esse extra iu- 
dicium dixerit , nuüum praskicbcram libertatis 
incurrat , doñee in indicio prarseutetur , ut liber- 
tatem suam si probaverit , presente iudice ob- 
ttneat , aut shjexvus coavincitur, «atiradonú- 



si ipsam libertatis scripturam coram legitimis tes* 
tibus manifesté tradiderit , atque ita per eam- 
dem libertatis scripruram definierit, ut ex tem- 
pore conditz scripturz ljber ipse qui est, ma- 
numissus permaneat , nihil sibi in eo condicio- 
na reservans • : huiusmodi libertatem revocare 
non liceat , excepto si manumissori , eum qui ma- 
mimx&sus est iniuriosum , aut contumeliosurn, 
vel aecusatorem , aut criminatorera esse consti- 
terit : pro quibus iniuriis dau libertas poterit 
revocari. Si ' vero ipse qui manumisit , dicat 
quod sub alio plácito , aut definitione' eum li- 
bertaverit ; si per scripruram definido ipsa mi- 
nime daruerit, testes, qui presentes fuerint, an- 
te iudicem ipsum placitum vel definitionem di- 
cere non graventur ; et postmodum , quod pla- 
citum vel definitum fuerat * , stare iubemus. 

X. Antiqua. 10 Si libertus iniuriam fa- 
ciat manumissori. 

Si libertus manumissori suo iniuríosus fuerit, aut 
si patronum suum pugno aut quolibet ictu per» 
cusseric , vel eum falsis ' ' aecusationibus impe' 
tierit * *, unde ipsi capitis periculum comparetur, 
addicendi eum ad servirutem habeat potestatem: 
ka tamen ut apud iudicem probet causas su- 
perius 



VIII. Antiqua. * Si ingenuus ad ser' 
vitium repetatur , vel si servus se 
liberum esse dicat. 

o¡ quis ingemrum ad servítium addicere volue- 
lit t ipse doceat quo ordine ei servus advenerit: 
et si servus ingenüum se esse dixerit , et ipse 
simili modo ingenuitatis sux firmam ostendat 
probationem. Iudex vero eorum recipere testi- 
moniara d/íbe«¡ , fluos meliores ¡atqtid plurjores 
esse providerit. Quod si muneris acceptione cor- 
ruptus iniuste turbaverit innbeentem , tam iudex 
quam petitor * , secundum legem aliara de his 
qui iniuste iudicaVerint , componere non mc- 



XI. Antiqua. 18 Ne contra patronum 
vel filios eius testificar i audeat ma- 



numissus. 



rea tur. 



IX. Antiqua. » Quare data libertas 
debeat revdcari. 

iQui servo suo vel ancillaf libertatemi donaverit, 
et pranente sacerdote , vel aliis duobus aut tri- 
bus testibus hoc factura esse constiterit , id esr, 

.» -■ . . . :. ; i i . íu» • ■ ••••• 'i* 

i ToUJ. git. Legión, y Card. Antiqua. 
a T«Ud. tot. sin autor ni neta. Card. Ant. Legión, Fk. 
CincLwvindu». Antiqua. Lmd. Antiqua. FL8» RCDS- Rcx. 
<j CarJ. conabatur. 

4 Emiiian.y S. J. R. tm autor ni nota. 

j Emilian.yTtUd.pt. tm autor ni n*ta. Cari. No- 



r ilio vel harredi manumjssi libertatem non li- 
ceat revocare , sed prioris'sui vel parentum fac- 
tum sine excusatione custodiat: ¡ta tamen ut nec 
contra filios filiorum, libertus, vel omnis poste- 
ritas eius testimonium dicerc permittantur : et si 
dixerint , non credantur a iudice , sed redeant 
ad pristinam servirutem. De aliis vero rebus aut 
causis , contra patroni filios vel nepotes tantum 
pro suo iure iuste coatendant. 

... v 

XII. Flavius Recesvintus Rex ,4 . 

testijicent manumissi. 

JLíibertus vel liberta ia nullis negotiís contra 
quumquam testimonium dicere admtttantur , ex- 
cepto in aliquibus causis , ubi ingenuitas deesse 
dinuscitur , sicut permissura 1 5 esc et de servis: 
quia indignum nostra pensat clemencia , ut li- 



6 Emilia», y S. J. R. tam índex qwam petitor 
«na mulctentur , et iceundum logem &s. 

7 EmÜian. T»Ud. got.y S. J. R. tin auttr ni nata. 



8 Cari, servas*. 

p Card. fuerit. ' 

10 Emilian. TtUd. got. y S. J. R. im auttr ni nata. 

1 1 Card. falsa acciií alione. 

n ToUd. got. impegerit. ,* . i , 

i S EmUtaru Card. TtUd.gtt.yS. J. R. tm autor ni 

14 Ltgkn. Antiqua. ToUd. gtt.y S. J. R. tkt autor ni 



Ka 
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tur. Qui vero de iisdem fuerínt procread, om- XV. FlaviuS GntasvijlttiS Rex V 
nimodis ad tesumonium admittantur. 

De libertatibus servorum Jiscalium, 

XIII. Antiqua. 1 De rebus manumissi, g¡ res ambigua nequáquam occurreret , nulla 
si absque legittmtsflus mortatur. 

Si manumisos sioe filiis de legitimo coniugio. 
naris transierit , et ei patronus in libertare ali- 
quid donavexit , aut fbrsitan de eius servido dis- 
cesserit , et alio se contulerit ; omnia ad pa- 
tronum , si ve ad suos hatredes sine dubío rever- 
tantur. Quod si fbrsitan in térra ipsius patroni, 
qui eum manumisit , consisten*, aliquid de la- 
bore suo adquisierit , medietas exinde in patroni 
potestate consista t : et de alia medietate libertu» 
faciendi quod voluerit , in eius potestate per- 
maneat. Quod si alium patronum sibi elegerit, 
et sub eo aliquid adquisierit , medietas adquisitas 
rei ad manumissorem concurrat : alia vero me- 
dietas ad manumissi próximos , sive serví sint si- modo libertas habeat íirmitatem , quz ex nostra 
ve liberi • , sine dubio revertatur , vel in queni 
voluerit hanc medietatem conferendi habeat po- 
testatem : illud vero , quod ei manumissor do- 
naverit , in patroni potestate permaneat. Simi- 
lis et círca ancillas manumissas forma servetur: 
hoc tantum iustítia suadente adiicimus , ut nul- 
lus libertus sive liberta, a domina vel domi- 



futuris temporibus legem dandi 
neret *. Quia ergo sub libertatis obtentu , fis- 
calium sspe subreptione servorum , fisci vires 
adtenuantur ; non invidemus bene meritis , sed 
obviamus fraudulenter incauris : statuentes sci- 
licet, ut non aliter deinceps conlara servo fisci 
libertas ullatenus valeat, nisi regia? manus fue- 
nt stilo*» subscripta. 

XVI. Antiqua. " De libertis t et rebus 
Jiscalium servorum. 

Servís nos tris sine pernussu nostro hbertatem 
mancipiis suis daré non sinimus : quod si dede- 
rint , libertas data non valeat. Sed hace tantum- 



no sik libértate percepta , manumissores suos 

1 _ 1 * J 1 - /^^»^.J r \ fnmvm 



pneceprione cónceditur. Simili modo servis Aot- 
tris mancipia sua , aut térras ad liberos homi- 
nes non liceat vendí tione transferre , nisi tantum- 
modo aliis servis nostris vendendi babeant po- 
testatem. Quod si térras sive mancipia eccle- 
sia: sive pauperibus donare voluerint , donario 
haec vel voluntas milla ra tione subsista*. Illud 
enim tantum eis pietatis contemplatione conce- 



dum advixerint , dereltnquant. Quod si faceré dünus , ut pro anima bus suis eccleáas, vel pau* 
prxsumpserint , et rem quam perceperint * amit- peribus de aliis facultatibus suis largiantur : et 
tant , et ad domini vel domina: su* inviti re- si prarter térras vel mancipia, nihil pabeant far 
ducantur obsequia. cultatis , tune de terris atque mancipiis eis ven- 

dendi tribuimus potestatem; ira Ut, sicut supra- 
. . _ dictum est , a servis nostris tantum modo , quod 

XIV. FlaVIUS CintaSVintUS KeX 4 . conservus vendiderit, comparetur : nec liber'» 

ullus ad contractum huius emptionis adspiret. 
De conditionibus a tnartumissore in scrip- Prerium autem , quod de terris vel mancipiis 
tura manumissi conscriptis. vel*^^^ ? " " * * 

Qui mancipium suum per scripturam liberum 
fáciens , constituerit ibrtasse non b'cere ei de pe- 
culio suo 1 aliquid ¡udicare ; si quid exinde li- 
bertus libertave distraxerit vel donaverit , mo- 
dis ómnibus invalidum erit : patronus eius sci- 
licet , aut patroni fílii omnia sibi vindicaturi. 
Certe si nulla ralis condirio intercesserit , libe- 
rum erit illi , qui Uber 4 est redditus , de pe- 
culio suo faceré quod voluerit ; aut etiam si ú> 
ordinatus moriens filios legítimos non relique- 
rit , aut aliam qunmcumque condirionem domi- 
ñus eius per eamdem libertaos scripturam non 
ttatuerit t , ad patronum , aut ad patroni filios 
universa res eius ad integrum pertinebit. 

1 Lefien. Cari, y Ttlei. got. Antiqua. Lmd. Anriqua. 
FLS. GLS. RCDS. Rex. 

2 Card.y Ltgitiu libertL 

3 Legión, perceperant. 

4 Legión. Anticua- Ttied.got. tkt tutor ni 
t Legión, de peculio tuo faceré quod voluerit. 
O Card. libertu». 

7 Lmd. imtituerit. 

8 Lcginn. Flaviu» 



XVII. FlaviusgloriosusRecesvintus 
Rex V 

fl/e liberti vel progenies eorum. cum pos~~ 
teritate patroni, aut coniugia canttec* 
tant , aut eis insolentes existant. 

Interdum vidúnus excessum licenriamque ser- 
vorum , et doleré coacti sumus tgnonúniam do- 
minorum. Quídam enim a domini s suis libértate 
percepta , generationis progenie decurrente , ad- 
tentant aut ipsi aut postemas eorum , cum pro- 
genie dominorum , vel deinceps l * copulare 
... 

p Emilian. ¡mpellcret. 

10 Endlian. titulo. 

1 1 T*lei. eot.y S.J.R.rin 
1 1 Card. libertu*. 
i) Cari, eedeaiií. 
14 Card. FU. Cbd». Rex. S. J. Jt 

TtUd.got. tm avtüT ni nata. 
I s ÉmUian. inclecen*. 

i 
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radium , vel molestias inferiré posterit«ti"tt«Ki- fís legutn censuris , regen procúranos ,quum et 
nuttenoum. Sicque in adversum parte, conversa, his, qui contra hostem glorias nostrsc decertant, 
quia ingénita libertas grada: dono Jt aobilis,. . uolitate : máxima providemus , et vindicatores 
ideo generosa nobilitas inferiori tactu fit turpis. térra; riostra; proculdubio cernimus. Et licet, fa- 
Atque inde daritas gencri* sordescit commistio- véate Deo , gentes nostrx affluant copia bella- 
ne abiectae conditionis , únde abdicara iervitus ' torum , nihil tamen ófficit , si de iliis augean- 




gratiam meruerunt. vnde quia 
appetat , bene iubetur , ut si qaorumlibet qui- necesse est » ut illic pnebeant ex ratione suftec- 
cumque liberti , sive ex eonun stirpe quando- tura , unde meruisse latrantur absolucionis sta- 
que progeni ti , ex genere manuirassorura , vel ex tum ; ob hoc speciali sancóone inbemus , ut 
eis decurrente , quamvis longa progenie, comu- deinceps tam ipsi quam omnis eorum posteritas, 
gium pra»ump»erint adteraptare , aut manumis- tempore exercitus nostri , omnes ad regiam celsi- 
sores , vel eorum posteritatern , ipsi vel eorum tudiaem incuoctanter occurrant : ut cum quibus 
progenies *, extra iusta negotia saa , propter suas exercitus expeditionem pcragere possit^prarsen- 
vel propter aliorum acoonesconvexavennt , aut " üaliter eos dementia principalis mstítuatT Qui- 
larscrinr , tasque molestias sive damna concusse- 
rint , vel aHquid adversus eos factione quacum- 
que egisse visi fuerint ; in eorum , quos moles* 
taverint , evidentem servitutem mox redeant. 
Quia impium satis est , ut dum conditio servi- 
tutis absolvitur, digmtas libertaos impedia tur; 
et dum servus erigitur , filius abdicetur ; arque 
indc filis damna suitineant, unde ad accendum 
potiuntur servi 



cumque . vero ex eis , ut dictum est , témpora 
exercitus domi residere prásumpserit , et mini- 
ine curri caíterh , sicut regalis ordinario fuerir, 
in publicara expeditionem perrexerít s noverit 
se ad propria? servitutis iugum revertí , ex 
quo ereptus líber tatis meruerat personan) ad- 
suraere. lili tantummodo banc erunt sententiam 
modis ómnibus evasuri , qui , ordinante Príncipe 
, aliquid iniunctum in publicis 



XVIII. Flavius Recesvintus Rex% 

jVir liberti religiosi ad obseauium redu* 
cantur tueredis. 

IJuoslibet de quorumcumque libertis aut spe- 
claliter ecclesiastici dignitas sublimavit honoris, 
aut pratfixis sanctorum locis deputavit vel ordo 
religionis , vel ordinatio manumittentis, non erunt 
ad dominium * patrociniumque reducendi con» 
tentione qualibet harredis. Quod enim gloriosius 
Deo adharrere censetur, obsequiis hominum reli- 
gan honéstate nulla sinitur. 

XIX. ♦ Fls. gis. Egica Rex. 

De libertis regum , eorumque posteritate, 
qualiter exercitus tempore ad regiam 
potestatetn concurrant , et cum qui- 
bus eos m publica ut Hitóte proficisci 
oporteat. 

Tune rite nostri regiminis patriara, promulga- 



utilitatibus ad peragendum acceperint , vel quos 
pateas argritudo , aut quorumdam impedimen- 



XX. 4 Flavius Egica Rex « 
De transgressoribus liber torum T . 

O.rpe audivimus 1 multosque cognovimus liber- 
tos , relinquentes manumissores suos , quos et do- 
minos esse testaraur: quia voluptuosam* volunta- 
tcm dum relaxato frarno servitutis habuerint, 
arquales dominis suis , vel eorum successoribus 
se esse adfirmant. Quod nos modo et debita ve- 
neratione , et salubrí ordinatione censemus , et 
valitura lego sancimus : ut quicumque liber- 
áis , aut liberta , vel filia libertorum , si manu- 
missoríbus suis , sive eorum filiis vel nepotibus, 
suisque prolibus, qui ex nepotibus fuerint genio, 
quocumque tempore de eorum patrocinio qua- 
cumque subolitatc , vel ingenio, aut argumento 
fraudis , se vel leviter auferre voluerint , tune 
in tempore trangressionis careant libértate. Filii 
tamen , oui de eisdem fuerint genio sic erran- 
tes, predica superioris legis constituoone tra- 
dendi «rat perenniter servituri. 



i Emilian. Legión. Card. Tole J. got. y X/. R. pr©- 
z Ttled. got. tin autor ni ruta. 



7 Toltd. got. im *ut*r nt na 
s CanLLtgion., LmJ.»A 



cendi. 

4 Esta l*y XIX. <¡iu falta en el tiákt Vlgit. Jt km- 
¡Ja m ei Ltgkm. Cari. T»Ud. g#. y S. J. R. , y ¡t ka 
murta Jo aquí fvr fratría ti <4dkt caJttUant. 



... -t vl i 
.'•.íij- 



I 



En ti Emitían, falta ata ley. 
Ltgkm. Fls. Egica, et Vitiza Reges. Ant«pu. X/. R. 
Egica et VUiza Rege». 

7 Legión. Dt manumisiit, nt manumitiera tuo¡ drrtlin- 
tjuant. Toled. got. Dt transgresión* ¡ihrtorunu S. J. R. 
jVír libfrti nut manumissores derelinquant. 

8 Toled. got. Legión, y S. J. R. vidimu». 



9 Lmd. voutpoiOH TOiuwwe . . , . 



-. . .. 



Digitized by Google 



?9 



FORI. IVDI.CVM 



LIBER VL 

• * - ' " * ' »L 4 4., , 

De sceleribus , e t tormentis. 
I. TITVLVS DE ACCVSATORIBVS ' CRIMINOSORVM. 



i.V, domino , vel senioribus loci petatur ser- 
vas in crimine accusatus. 

H. Pro quibus rebus , et qualiter ittgenuorum 
per son* subdtnda sunt quastioui. 

III. Pro quibus rebus , et qualiter serví, vel an- 
tilU lorquendi sunt in capite . " 



IV. Pro quantis rebus, et qualiter servas , out 
lüertus tormenta fortabunt. . 

V. Qualiter ad Regem accusatio deferatur. 

VI. De servandaPrincipibus potestate parcendt. 

VII. Quod Ule solus ctdpabüis erit , qui culpan* 



I. Antiqua. • Vt domino , vel seniori- 
bus 8 loci petatur servus in crimine 
accusatus. 

Si servus in aliquo crimine accusetur , iudex 
prius dominum , villicum vel actorem eius loci, 
cuius servus fuerit accusatus , admoneat ut eum 
in iudicio pnesentet. Qúod si reum presentare 
noluerit , ipse dotninus , vel actor , aut villicus, 
doñee servum ♦ pnesentet , a comité civitatis vel 
iudice distringatur. Cene si dominus , vel qui-» 
bus commissa res est , diíEculter ad locum adpro- 
ximent » a iudice tenendus.et disejuiepdus est 



II. Flavius gloriosus Cintasvintus 
Rex«. 

Pro quibus rebus, et qualiter ingenuorum 
persona subdendat sunt quarsíioni. 

S> in crúninalibus causis dtscretionts modus amit- 
titur 7 t criminatorum malitia nequáquam fra> 
natur. Ideoque si in causa regia; potestatis vel 
gentis aut patrias , seu bomicidü , vel adulterü 
acqualem sibi nobilitate vel dignitate palatini of- 
ficü , quicumque adeusandum crediderit ; babeat 
prius nduciam comprobandi quod obücit , et sic 
alienum sanguinem tentet impetere. Quod si pro* 
bare non potuerit , coram • iudice vel Principe, 
vel bis quos sua Princeps auctoritatc pracceperit, 
trium testium subscriptione roborara inscriptio 
fiat , et sic quarstionis examen incipiat. Jta ut, 
qui subditur quatstioni , si innoxius tormenta per- 
. aecusator ei confestim serviturus truda- 



tur: ut .salva tantum anima , quod in eo „ 
cere voluerit, vel de ¿tatú eius iudicare elege- 
rit , in arbitrio suo consistat. Quod si componi 
sibi ab •; aecusatore voluerit , tantum ei , pars ac- 
cüsatoris componat . quantum ipse y ¡ qui quars- 
tioni subiacuit, blata sibi taxaverit suorúm tor4 
meatorum supplicia, Iudex turnen hanc caute» 
km * servare debebit , ut aecusator omnem reí 
ordinem scriptis exponat, et iudici occuite prse* 
sentans , sic quarstionis examinado fiat : et si eius 
proíessio , qui quarstioni- pubdendus ,estj, : compat 
fuerit cum verbis aecúsatoris , crimlnís reus in- 
cunctanter haben<Jus , est. Certe si.aliud dictio 
aecúsatoris babuerrt-; airad eius c'onféssTo qui sub- 
ditur qua-stioni , quia dubitari non potest , quod 
per tormenta sibi crimen imponat , oportebit .»«.- 
cusatorem superioris legis huius seotemiae süb* 
iacere. Quod si aecusator priusquam occuite iu- 
dici notitiam tradat , aut per se ,. aut per quem- 
Übet de re, quam aecusat, per ordinem instru* 
xerit quem aecusat , non ucear iudici aecusa- 
tum subdere quaestioni : quum per aecúsatoris 
iam iudicium *• detectum constet , ac publica*, 
tu ni esse negotium.. Simüis quoque : et de cas>- 
terís personis ingenuis ordo servandus est Nam 
si capitatfe qu* supra rnxata sunt^ achata non 
fuennt , sed furtum lachirn dicitur , vel aliud 
quodeuraque inlicitum , nobiles ob boc , poten- 
tioresque personas, ut sunt primates palatii nostri, 
éorumque filia , milla permittimus ratione quxs- 
tíonibus agitari. Sed si in causa pro qua compel- 
litur , probado deíuerit i suam , quipulsatur , de- 
beat iuramento '» conscientiam expiare «». Infe- 
riores vero humilioresque , ingenua* tamen persor 
oavsi pro furto , homicidio, vol quibuslibet aliis 
criminibus fuerint aecusati , nec ípsi inscriptione 
praurússa subdendi sunt quarstioni , nisi maior fue- 



i Emilia*. Ltgbn. Csri.y LmJ. DE ACCVSATIO- 
KIBVS. T*Us\ ¿»t. DE DISPOSITIONIJBVS CRIMI- 
NOSORVM. 

a Emilian. y Card. sin autor ni nttA. Ttlti, gat. y 
S. J. R. Fls. CiodMvwdu- Rex. . . ^ 

3 Toled. got. s miar i. 

4 TtltJ. got. y S. J. R. reum. Legión, eum. 

J Legión, adoropiaquent. 
Ugmn. *n*dt , Aiuiqua noviter emendata. T»UJ. £ *t. 



*¡*.j*Ht. ¿ *¡ noto. & R. Flavius Egk» «t Vtia» 

Reges. 

- /í Lind. amittitur. ; 

Exilian. Ltgkm. Cmrd. Toltd. ¿at.y Lind. coram Prin- 
cipe vel bis. > v K 

9 LmJ. cautelan) id iiidiuo. 

i o Lfgian. y Lind. in_ 

1 1 Ltgion. sacramento. 

li Legión, expurgare. 
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rit causa , quam quod quingentorum solidorum 
tummam valere constiterit. Si autem actio mi- 
noro est quanbtatis, quam quingenti sunt soli- 
di , per probationem convictus qui aecusatur, 
secundum leges alias componere compellatur : aut 
si convinci non potucrit , sacramento se expians 
composirioncm accipiat , quac de mala petirione 
legibus cootinetur. Speciali tamen constitutione 
decernimus , ut persona inferior nobiliorem se, 
vel potentiorem inscribere non praesumat. Sed 
ti petendum in causa putaverit , et probado for- 
tasse convincendi rei defuerit , nobdior üle vel 
potentior conscientiam suam sacramentis purgare 
non differat , quod nec admiserit , nec babear pe- 
nes se vel retineat rem , pro qua fuerit petirus; 
et reddito iuramento , ille qui male petit, sicut 
alia lex continet , ei componere non moretur. 
Verumtamcn seu nobüis , sive inferior , seu in- 
genua persona , si quastioni subdita fuerit , ita 
coram iudice , vel aliis honestis viris a iudice 
convocatis, aecusator poenas inferat, ne vitam ex- 
tinguat , aut quamcumque ípse , qui quarstioni 
subikiendus est , membrorum débil itationem in- 
currat. Et quia per triduum quaestio agitari de- 
bet , si imminenti casu , qui tormentis subditur, 
mortuus fuerit , et ex malina iudicis vel aüquo 
dolo , seu ab adversario aecusati corruptus be- 
neficio , talia tormenta fieri non prohibuit , unde 
mors oceurreret , ipse iudex iniquitaris proximi» 
parentibus simüi vindicta puniendus tradatur. Si 
certe suo sacramento se innocentem reddiderit , et 
testes qui fuerint praesentcs iuraverint , quod 
nulla sua malina , vel dolo , aut comiptiono be- 
nefkii mors ipsa prevencrit, nisi solo tormento- 
rum eventu : pro co quod indiscrctus iudex su- 
perflua non prohibuit , quingentos * solidos hat- 
redibus moitui compellatur exsolvere. Quod si 
non habuerit unde componat , ipse serviturus tra- 
datur proximis 1 hxredibus mortui. Aecusator 
autem in potes tate proximorum parentum mor- 
tui txaditus , eadem mortis pecna mulctetur, qua 
ille mulctatus est, qui per eius accusaáonem mor- 
te damnatus interiit. 

III. ' Antiqua. 4 Pro quibus rebus , et 
qualiter serví , vel ancilla torquendi 
sunt in c apile dominorum suorum. 

S:mis , seu ancilla in capite domini vel do- 
mina; non propter aliud torqueantur , nisi tan- 
tum in crimine aduíterii , aut si contra regnum *, 
gentcm , vel patriam aliquid dictum , vel dis- 
posinun fuerit, seu falsam monctam quisque coo- 
finxerit , aut etiam si causam homicidii , vel 

i Legión, trecentos solidos. 

j Legión, proximis parentibus , aut hseredibus mortui 
contradatur. 

a En los Mees de Card. Toled. tot. S. J. R. v en el 
vnpreso Je Lind. U ley III. ti en el Vigil. U XXXII. 
del lib. II. tit. I. 

4 Esta ley en Card. es UlV.,y dice : Fls. Chd». Rex. 
Legión. Antiqua noviter anendua. Emitían, sin autor ni 
nota. Lind. fls. Gis. Egica Rex. 



TITVL. L r9 

maleficii quarrendam esse constiterit. Ita ut ser- 
vi , vel ancilla: pro talibus criminibus torti , si 
conscii , et oceultatores sceleris dominorum re- 
periuntur , pariter cum dominis punía ntur «, se- 
cundum quod voluntas Principis extiterit. Certe 
si sua sponte Índices veritatis extiterint , sufficiat 
eis quod pro veriutis indagine quxstioni subdiú 
tormenta pertulerint, a mortis tamen periculo 
babeantur immunes. Servus autem , vel ancilla 
in tormentis positi , et de se interrogad , si i etiam 
de dominis sint confessi, et fuerit culpa mor- 
tab's , ac dcclaratis signis poruerít adprobari , ea» 
dem damnarionis * censura mulctentur, qua eorum 
domini fuerint condemnari. 

IV. Flavius Cintasvintus Rex 9 . 

Pro quantis rebus , et qualiter servus, 
aut libertus tormenta t portabunt. 

Si servus in aliquo crimine aecusatur , antea 
non torqueatur , quam ¡He qui aecusat hac se 
conditione constringat , ut si innocens tormen- 
ta pernderit , pro eo quod innocentem tormen- 
tis tradidit , alium eiusdem merid servum do- 
mino reformare cogatur. Si vero innocens in 
tormentis mortuus , vel debilitatus fuerit , dúos 
asqualis meriri servos cum codcm domino red- 
dere non moretur : et illc , qui debilitatus est, 
ingenuus in patrocinio domini sui pe rm anean 
nam et iudex qui temperamenturn in tormentis 
non tenuit , et ita discrctionem legis excessit , ut 
is , qui quxsdonatus est , mortem violen ta ni ia- 
curreret , eiusdem meriti servum domino mox 
reformet. Verum ut de servorum mcritis omnis 
ambiguitas cesset contenrionis , non pro arrifi- 
cii qualitate excusado vídeatur habed , sed pro 
servis quatstionandis, contxopano adhibeatur asta- 
ds et utilitatis ; aut si artifex fuerit qui debi- 
litatus est , et huius artificii servum con habue- 
rit, qui insontcm debilitavit, alterius artificii ser- 
vum iuxta praedictum ordinem domino cogatur 
exsolvere: ita ut si artifkem non habuerit , et 
alium servum ille , cuius servus quarstioni addi- 
citur , pro co acciperc nolucrit , tantum pretium 
eiusdem servi artificis , qui quarstioni subditur, 
eius IO domino persolvatur , quantum ipse arnfex 
a iudice vel bonis hominibus rationabiliter va- 
lere fuerit arstimatus. Id tamen servandum csr, 
ut nec ingenuum quisque , nec servum subdere 
prius quaestioni prarsumat , nisi coram iudice 
vel eius saione , domino etiam servi vel actore 11 
presente districte iuraverit, quod nullo dolo, vel 
fraude aut malina innocentem faciat quarstioni ** 

c .£ J. R. y Lind. Rcgem. 

0 Legión, censcantur. Certe si sua. 

f Legión, etiam domini sint contcssL 
• 8 Legión, mortis. 
- 9 Legión, añade: Antiqua. 

10 Legión, y Lind. eiusdem. 

1 1 Toltd. got. aecusatore. 

li Toled. ¿ot. y ¿/W. qiizstionem subiré. 
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siibdere. Et si subJirus quxstioni mortuus fue- 
rit , aroue i! le , qui subdidit , unde componat 
non habutíiit , ipso «ubdendus est scrvituti , qui 
innocentem fecit occidi. Si autem » dolo servum, 
alicnum quispiam subdcndum quatstioni intende- 
rit, et dominus servi qui accusatur per proba, 
tionem eum potuerit de obiecto crimine reddere 
innocentem ; aecusator eius aliiun parís meriti 
servum aecusati domino cogarur exsolvere , et 
dispendium quod dominus cius in adprobaü'oncm 
innocentis servi pertulcrit, prout rationabiliter iu- 
dex reddi perpenderit, ab iuiusto aecusatore exac- 
tum domino sOyrvi restituarur. De rebus vero m¡- 
nimis culpa servi reperta , dominus , si voluerit, 
componendi licenriam habeat : ita ut omnis fur 
iuxta qualitatem culpar flagella suscipiat. Pro ma- 
iori veio noxa, si composicionem dominus nolucrit 
solvere , servum pro crimine non moretur tra- 
dere. Ingenuus sane , si quemlibet libertum ido- 
neum , pro capitali crimine sive pro aliis sce- 
lerum causis, quarstioni pulsaverit addicendum; 
oon aliter eum impetere poterit adscribendum, 
nisi ducentorum quinquaginta solidorum quan- 
titatem causa ipsa valuerit , pro qua eum aecu- 
sator conatus fuerit subdere quacstioni *. Nam 
si inferior fiierit atque rusticanus , quem libe- 
rum esse constet , tune in eum permittetur quxs- 
tio agitari , si ipsam causam, unde aecusatur , cen- 
tum solidos valere constiterit. Quod si indiscrete, 
qui quarsrioni subditur , in quacumque parte 
membrorum debilitationcm iucurrcrit , tune iu- 
dex qui temperamentum in tormentis non te- 
nuit, CC. solidos illi qui tormenta sustulit persol- 
vat. Ule vero, qui eum iniwstc quaesuonandum 
adpctit, CCC. solidos ei daré cogendus est. Cer- 
te si in tormentis positus mortem incurrerir, prar- 
dictam summam solidorum , tam iudex quam 
petitor propinqnis rjarentibus mormi persolvent. 
Sirailiter et de inferioribus illis libertis, si debi- 
litatione vel morte quis per intemperantiam fue- 
rit condemnatus , medictas satisfactionis , quac su- 
pra de libertis ¡donéis constituta est , ci qui in- 
debite quarstionatus est , si tamen vixcrit ; aut 
suis harredibus, si ipse inde mortuus fuerit, ex- 
solvenda est. 

V. Flavius gloríosus Cintasvintus 
Rex J . 

Qualiter ad Regem aecusatio defe- 
ratur. 

Si quis Principi contra quemlibet falsa sugesse- 
rit , ita ut dicat eum adversus Regem , gentem 
vel patriam al ¡quid nequiter meditatum fuisse, 



aut agere vel egisse , seu in auctoritaribus vel 
prarceptis regia» ptítestatis , aut eorum qui iudi- 
ciaria ordinariode -fungnntur , fraudulcnter quip- 
piam immutasse , atque etiam scripturam falsam- 
fecisse, vel recitasse, fálsamque monetam fecisse: 
sed et si veneficium 4 V el maleficium , aut adul-- 
terium uxoris aliena; fortasse prodiderit : honun 
Vel similium criminum aecusator , qu* ad ca- 
pitis perieulum vel rerum amissionem pertine- 
re videantur , si vera reperiantur quat dixerir, 
nullam omnino cahimniam sustincbit. Si certe 
quod opponit falsum esse constiterit , et per so-' 
lam invidiam id fecisse patuerit , ut iacturam 
capitis , aut detrimentum corporis , vel rerum 
damna pateretur , quem acensare conatus est, in 
potestatem traditus aecusati , ille 5 hanc poenam 
in se suisque rebus suscipiat *, qui hoc alium 
innocentem pati voluerat. Ita ut ille qui aliquid 
scirc se dicit , quod ad cogni tionem Principis 
possit deduci , et in eo loco fuerit , ubi tune rc- 
giam potestatem esse contigerit , aut per se sta- 
tim omne quod novit , aut per fidelem Regís 
eius auditibus denuntiandum procuret. Quod" si 
procul a Rege eum esse provenerit , et per ali-> 
quem Principi mandandum esse crediderit, quod 
ad aecusa tionem alterius dinoscitur pertinere, co- 
ram illo , cui hoc suggerendum committit , ta- 
lem epistolam faciat , per quam evidenter quid 
mande t exponat. Quam etiam epistolam tres te** 
tes , quos sibi novit esse fideles , evidentibus sig- 
nis aut subscriptionibus simul eum ipso firmenr, 
ut postea quod maadaverit , negare non possit. 

* 1 m 

VI. Flavius Cintasvintus Rex r . 

De servanda Principibus pot estáte par- 
cendi. 

Quotiescumque nobis pro his, qui ¡n causis 
nostris aliquo crimine implicad sunt , supplíca- 
tur , et suggerendi tribuiraus aditum, et pía mi- 
seratione delinquentibus culpas omittere nostrse 
potestati servamus. Pro causa • autcm gentis et 
patria; huiusmodi licentiam denegamus. Quod 
si divina miseratio tam sceleratis personis Vor 
Principis miscreri compulcrit, cum adsensu sa- 
cerdotum , maiorumque palarii licentiam misc- 
randi libenter habcbit. 

VII. 9 Quod Ule solus culpabilis erti, 
qui culpanda commiserit. 

Orania crimina suos sequantur auctores nec 
pater pro filio , nec filius pro patre , nec uxor 



1 Leghn. Si autcm sen-um ulienum. 

1 Umilian. quxitionl. Si ¡ruiox quodeumque tormeittí per- 
tulcrit CI- solido» eius petiiur ei cumponerc compelían 
din cst. Nam &c. 

3 Legión, añade: Antiqua. 

4 ToUd. got. vcncücium , aut adultcTium. ; 

5 Emilian. ille qui uiarat. 



(í Leghn. sustineat. 

7 Legión, añade 1 
autor ni nota. 

8 S.J.ILy Legión, pro 
vel patriat. 

9 Lf S'<> n - y Cari. Anticua. Tolei.got. y S.J. R. ,ht 
autor ni neta. 
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pro manto , nec mantus pro uxore , nec fhfer qui culpanda commisit, et crimen curo illo «„í 

pro fratre , nec vicmus pro vicino , nec propin- fecerit , moriarur. Nec su c ~«r^< u q * 

quus pro propincuo , uUam calumnian,' peni- des pro kcZ T^entl ~ ' , h * tC ' 

mescant ' : sed ñle solus iudicetur culpabnis, timescant ^ ^ nculuin P«- 



II. TITVLVS DE MALEPICIS ET CONSVLENTIBVS EOS, 

ATQVE VENEFICIS. 



I. *SV ingtnuus de salutt , vtl morte hominis IV. De hü.üuitn hm*»iU* • • ,- : 
vaticinatores consulat. u, e / -f ™mtmbus , aut tn anmali- 

III. De ntaíjUis et consulentibus eos. clTr^rlZr' ^ 



I. Flavius Cindasvintus Rex \ 

Si ingtnuus de salüte , velvtorte hominU 
vaticinatores consulat. 

Qui de salute vel' mortc príncípis", veTeu- 
iuscumque, hominis, ariolos, aruspices », vel va-, 
ticinatoresiconsulit , una cum <h¡» qui responde- 
rint consulentibus , ingenui siquidem flagellis 
carsi, cum rebus ómnibus fisco servituri adsocien- 
tur , aut a rege , cui iusserit ♦ , donati perpe- 
tuo servitio addicantur. Quod si et filii eorum 
tali fuerint pareutibus crimine socii , simili dam- 
natione plcctantur. Si vero ab scelere parentum 
babeantur excranei, et dignitatem et rerum cin- 
nium possessionem quam parentcs amiseriiit, ple- 
nissime obtinebunt. Serví vero diverso genere 

bus transferendi yendantur ; ut severitas viiTíic- 
Uc non habeat excusatos , quos proprix volunta- 
ras excessus nefaria; prxvaricationis facit obnoxios. 

i Ltgnn. pertimescat. 

a .Lff'n. Antiqua. loUd.gtt.y S.J.R. tm autor nituta. 
-3 Zmnian. aruspices , ¡nc»ntator<a. ' 

4 LinJ. cui erunt donati. ' 

5 £mili*n. Legión. Csrd, T,¡td; g*t. y p«- 

y Ltgfons dediti. _ , 

8 T«Ud.got, supavivetit. 

9 La ley ¡¡guíente te hall* tn Ut (¿dices Legión. S J R 
y CarJ. En leí dot prineroi ti la JIT. dt titt títui» y if. 
tn ti últbn», Tmnbten st haiU tn el ¡mprno dt Lind. , y 

U U V ' ^IS.jíRV.GLVS.k. . . : 

11 ^ pmonii iudkwn.-tnt rtiam cstercrum , ÍH / 
dn'mei tontulunt , aut augurih intendunt. 

Sícut pu reritas roendacii ucdtione non capia» •. j|» 
cst eotisoqiten» , u( Utens ver ¡tas inundado investí» 
Omius igitur véñti» ex Deo , mcndicíum ex diabolo es 
quia ip*e diabolus ab initío mendix est. Quum ergo utra^ 
que res suot principes habeat, quid opus est , ut verita* 
cuiuMue mondado admittátuf exquirt? Quklam enim & 
adicibu» fenmtur ^Dei spmtu vacui , error» tpiritu play 
ni, qui acta malefictornm duna inveatigare aubtili peroui- 
«tionu perapicacia nequeunt , exsocr «bifes divinorum prd- 

> JUaJ. ooimu1«o4m • 



- 

- 




II. Flavius Cintasvintus Rex 6 

De veneficis. 

l-/iversorum criminum noxü, diverso sunt poc- 
narum genere Terier.diY ac'primum ínwhüS: 
.ave sexvos. venéficos, ¡d cst, qui veneía con- 
fiemnt, i$ta prorinus vindicta sequatür • ut si 
venenatam potioncm alicui dederint, et qui b¡- 
^berit ,imortuus fuerit exinde, üli etiam continuo 
supphais subdjti t morte sunt turpisstma pu- 
niendi. Si certe póculo veneni potatus evjse- 
rit ■ in eius potestatem tradendos est ille qu! 
dedit , ut de eo faceré quod voluerit , sui si» 
ineunctanter arbitrii. 

• •- ■ . . : 

• 'í!! viu8 Cindasvindus Rex 
De rmlejicis et consulentibus eos., 
Malefici vel fmmissor.es tempestatum , qui qui- 

a 

nuntittiotea ¡ntttdnnt. Veriraiem enim se inrenire 'no* 
putant nj*i divino» et arusnicea consulant: et eo 9 ibi ret 

E?£¿T* , '*?* m cLdunt.quo veriutem ipU^ 
mendacum addi«*re concupiscunt. Dnm enim mxlZ 
ficuim per d.vjna,.on« comprobare pertentant , quasi tertia 
bco .» se Aabolo aervituros inJaqueWt. Quaprólter si ouk 
ex q„ 0 |,be. .ud.cunj gradu vel ordine, pZ 
rum .«ule. aíi^ud scisci.are vel adprSbare tentaver tfri 
qu.» enam hoin.num , cuiuslibet ordinia vel porson." 
a tthbu» aut »alut. S «it «gritudinis respons. p7 P n^í 
S ' .I \ Ca !*Ü& m ' 609 Píoquibutqn* rebu» crK 
í„ \T . ttn ? tU - r T^o^n obnoxlus , quí 
m hoc b6ro sexto aub tmdo aecundo , *ra prim* , eoa 
qu. de «Inte vel morte hominis » vatícinatore, ^i,o»quí 
v.onsuJiint i. lili tan tu m iudice» ad huius tesis aententiam 
non tcnebunlur , qui divino» ¡psos , atque corum símiles, 
non KisciUindi , sed ulcistendi voto coram multis per- 
qtnrendo dn.lr.buer.nt 4 : id est , si non ut aliquid per eor 
Ktro exquircndo uiTendant , sed ut defectos s s ¡bi hoc so- 
lMm , unde feruatur, exquirant. At nunc , quia et au- 
wrus dedJtos eodem modo novimus csw odibnes Deo-' 
ideo specud! huiu» legis sanctione censemus, ut quitumqu^ 
iint ¡11, , quibuí augure» vel auguria observare contieerir 
quinquagenw publice subikianlur verberibu* cocjwndiTOní 
tamen ad soluum vitium ultra redicrint , perdito etiam tes- 
timonio , simili etiam erunt flagellorum sententia ferien l' 
i o Ltghn. ofTadt: Antiqua. Ttltd.got. fin tutor ni netm. 

lili taatum. . . ..... 

4 LinJ. ietribufrtnt. 

i Liad, itd df icgi úbL ' 

• .... ^ . • - ^ 
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busdam ¡flcantationibus grandmes m ymeis , mes- 
sibusque immitere perhibentur , vel n qui per uv 
vocationem dxmonum mtntes hominum nirbant, 
,eu qui nocturna sacrificia dacmonibus celcbranr, 
cosque per invocationes nefarias nequiter mvo- 
cant : ubícumque á iudice, vel áctore , ave pro- 
curatore loci reperti fuerint , vel detecta, du- 
centenis flagélU» pubHce verberentur , et decal- 
vati deformiter decem convicinas possessiones 
circuiré cogantur inviti , ut eorum alu corrigan- 
tur exemplis. Quos ramen iudex, ne ultenus ero- 
gantes talía fecere permittantur , aut in retrusio- 
ne faciat esse , ut ibi accepta veste atque subs- 
tantia i ta vivante ne viventibus nocendi aditum 
habeant s aut regise prassenti* dirigat , ut quod 
de Ülis sibi placitum fuerit , evidcnter statuat,. 
Hi autem , qui tales consuluisse reperiuntur , m 
populi convefitu ducentenos ictus accipiant. fla- 
gclloruni : ut impuniu non maueant, quos culpas 



FORI IVDICVM 

IV. Flavius Cintasvintus Rex 1 . 



D¿ his, qui in hotninibus, aut tn anima-' 
libus , vel quibuscumque rebus qua- 
liacumque ligamenta , aut quodcum* 
que contrarium fecisse referiuntur. 

Prarscntis legis superiori sentcntia damnari iu- 
bemu» , seu kgenuus sit sive servus , utriusque 
sexus , qui in hominibus vel brutis animalibus, 
omnique genere quod mobile essc potest , seu 
in agris , vel vineis , diversisque arboribus ma- 
lcficium , aut diversa ligamenta , aut etíam scrip- 
ta in contrarictatem alterius excogitaverint fa- 
ceré , aut expleverint , per quod aíium lardere, 
aut mortificare , vel obmutescere yelint , ut 
damnum tam in corporibus , quam etiar» 
versis rebus , id patiantur, quod eis f - 



ffl. TITVLVS DE EXCVTIENTIBVS HOMINVM 

PARTVS. 



I. De hü qui potionm ad aborsum dtde- 

rint. . 

II. 5/ ingenuus ingenuam abortare fecertt. 

III. Si ingenua • nmlier ingenuam abortare com- 
fuierit. 



IV. Si ingenuus ancilU partum efudertt*. 

V. Si servus ingemue partum excusserít. 

VI. Si servus ancilU partitudinan Userrt 
VH. De his qui filias 

útero necant. 



I. Antiqua ♦ Be his qui potionem ad 

ahrsum dederint. 

Si quis mulieri pr**nanti potionem ab abcY- 
íum , aut pro necando infante dedent , occi- 
datur : et mulier , qua: potionem ad aborsum 
lacere quacsivit » , si ancilla est duecnta na- 
gella suscipiat : si ingenua est careat digm- 
tate persona; , et cui lusserimus ser vi tura tra- 
datur. 

II. Antiqua. • Si ingenuus ingenuam 
abortare ficerit 7 . 

Si quis mulierem gravidam pcrcüsserit qno- 
cumque ictu , aut per aliquam occasionera mu- 
lierem ingenuam abortare fecerit , et exinde 
mortua fuerit , pro homicidio puniatur. Si au- 
tem tantummodo partus excutiatur *, et mu- 

* 

1 Ltgmn. Antiqua. TtJtJ. got. /*» autor ni tuto. 

2 Legión, mrtnuus , y así en la ley. 
g JLegion. iffodtrtt , y así en la ley. 

4 Emilian. Toltd.got.y S. J. R. ¡in autor ni nota, 
i Card. quxsivrt , aut pro oocideralo infante. 

6 Emilian. y S. J. R. »m sut»r ni nota. loUi. gat. No- 

7 Toled. got. («rufulrrit. 



lier in nullo debilitata fuerit , et ingenuus in- 
genua hoc intuí is se cognoscitur, si forma tum in- 
fentem extinxerit, CC. • solidos reddat : si vero 
informem, C. solidos pro fácto restituat. 

i 

ÍII. Antíqua. 10 Si ingenua mulier in- 
abortare compulerit. 



Si ingenua mulier pér aliquam violentiam aut 
occassionem ingenuas partum excusserit, aut eam 
ex hoc debilitas» cognoscitur ; sicut de inga- 
nuis , superioris damni poena mulctetur. 

... • . . . , . ■ 

IV. Antiqua. " Si ingenuus andlU 
partum effuderit. 

S¡ ingenuus ancillam aborsum fecerit pati , XX. 
no ancül* coeatirf inforre. 



8 Cari, excutiatur , « ¡ngenmia. 

© Iff ¡tn. y S. J. R. ceatum quioquaginta. JEmiliam, 
Cari, y Lini. ducentoa quinquaginta. 

10 Emilian. y loltd. gor. i'm autvr ni nota. 

1 1 Emilian. tm autar ni neta , i itualmtntt en las de- 
mat del título , 4 ixttgeim dt I* M*ma\ Joicd. go*. sin 
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V. Antiqua. 1 Si servus ingenua par- 
tum excusserít. 

Si servus ingenuas partum excusserit, ducente- 
nii * rlagcllis publice verberetur , et tradatur in- 
genua: servíturus. 

VI. Antiqua. * Si servus ancilU par- 
titudinem 4 Userit. 

Si ancillam servus abortare fecerit * , X. soli- 
dos dominus serví ancilla; domino daré cogatur, 
et ¡pse servus CC. * insuper flagella suscipiat. 

VIL Flavius Cintasvintus Rex 7 . 

De his qui jilios suos aut natos, aut 
in útero necant. 

Nihüesteorum pravitate detcrius , qui 



tis immemores , fib'«rum suorum necatores exis- 
tunt : quorum quia vitium per provincias reg- 
ni nostri sic inolevisse * narratur , ut tam viri 
quam fcminas sceleris huius auctores esse repe- 
nantur : ideo hanc licenriam prohibentes de» 
cernimus ; ut seu libera seu ancilla * natum 
jüium filíamve necaverit, sive adhuc in útero 
habens , aut potianem ad aborsum acceperit , aut 
alio quocumque modo extinguere partum suura 
prsKumpserit ; mox provincias iudcx , aut terri- 
torii , ut tale factum repererit , non solum ope- 
ratricem criminis huius publica morte condem- 
aet , aut si vitas reservare voluerit , omnem vi- 
sionem oculorum eius nqn moretur extinguere: 
sed etiam si maritum eius talia iussisse ve! per- 
mississe patuerit , eumdem etiam vindictas simiü 
subdcrc non recuset. 



IV. TITVLVS DE CONTVMELIO IO , VVLNERE, 
ET DEBILITATIONE HOMINVM. 



I. n cadibus ingenui atque servi. 

II. De pr<*sumptoribus , et operibus frasump- 

torum. 

III. De reddendo t alione , et compositionis sum- 
ma pro non reddendo tai tone. 

IV. Si tthurantem quis retitmerit murióse at- 
que nolenttr. 

V. Vt quialteri ea intulerit,qtue legibus non conti- 



uentur, illa recipiat qua 1 'fecisse convintitur. 

VI. Ne sit retu qui per cúter e volentem ante per- 
ctuserit. 

VII. Si servus ingenuo fecerit contumelium. 

VIII. Si ingenuus ingenuum percutiat. 

IX. Si a& ingenuo servus debüitetur altermt. 

X. Si servus ingenuum percusserit. 

XI. Si servus servum aebüitaverit alientan. 



I. «• Be ctdibus ingenui atque servi. ^° t ¡^^^^ x ™ componerc * 



Si ingenuus ingenuum quolibet ictu in capite 
percusserit , pro livore det solidos V. : pro 
cute rupta solidos X. : pro plaga usque ad os- 
sum , solidos XX : pro osso fracto solidos C. 
Quod si ingenuus hoc in servo alieno commi- 
serit , medietatem superioris compositioois exsol- 
vat. Si vero servus in servo hoc fecerit , ter- 
tiam partem ,J eiusdcm compositionis adimpleat, 
et L. 14 flagella suscipiat. Si autem servus in 
genuum vulnera verit , eam continuo ts summam 
compositionis exsolvat , quas de ingenuis in 
servís inlata est , et LXX. flagella suscipiat. 



II. ** De pr*sumptoribus , et operibus 
prasumptorum. 

Si quis evaginato gladio , vel quoh'bet genere 
armorum munítus , prassumptivo modo *» in do- 
mum alienara intraverit , cupiens dominum do- 
mus occidere i si ipse fuerit occissus , mors eius 
nullatenus requiratur : sin autem ipse , qui in 
domum alienara intraverit , hominem occiderit, 
continuo et ipse moriatur. Quod si non crími- 
nalem culpam admiserit , secuodum legum ordi- 



I Taltd. got. sin , 
a Legión, ducei 

3 S. J. R- Flavius 

4 Legión, partum. 

5 Legión, lecerit alicnam- 
ó legión. V* 

7 Legión, aiiode i Antiqua. Toiei. got. sin autor ni 
nota. * 

8 Toiei. got. increvisse. . 
o Lttion. ancilla vcl liberta. % 

10 £mto.».DEVVi.NEK£, ET DEBILITATIONE 



Und. CONTVMELIA , y así otras veces. 

1 1 Legión, fu* sr fttisst , j así en la ley. 

i » Emilia». Legión, y Cari. Fls. Chdj. Rex. 5. J. Jt 
soñáis -. Antiqua. 

13 Legm. summam. 

i 4 Legión. CL. 

15 Cari. Legión. Toled. got. S.J. R.y Liad, ¡ta compo- 
nat , sicut quiim ingenuus servum vulaenverit aJienuni . «t 
LXX. &c. 

16 Legión, y Cari. Antiqua. 

1/ Legión, more. , , . .. .. . V* -4 

L % 
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FORI IVDICVM 



nem compoocre non moreru», secundum * quod poris conwmdiamsustimierit , ú compon 
dañina in eadem domo fccerit. Nam si ille , qui 
in domum alieaam violenter ingrcssus fuerit, 
aliquid exinde rapuerit , undeaipli satisfac- 
tione , qua: levavit , cogatar exsolvere. Quod 
si non habueric unde componat , ipse sine du« 
bio servirurus tradatur : et si aliquid in domo, 
quara ingressus fuerat , damni non fccerit , nec 

aliquid subtraxerit; pro eo quod ingressus fue- sumptiosus IO intulerit, pro alapa 11 X. flagclla 
rít, decem solidos * daré cogatur , et centum fla- suscipiat , pro pugno vel calce XX. flagclla sus- 
gellis publicc verbererur. Quod si non habue- cipiat : pro percussione vero in capite , si sine 
rit unde componat, CC. flagella suscipiat. Si sanguine fuerit , ab eo quem percusserit XXX- 



sibi 

a prarsumptore voluent ; tantum compositiunis 
accipiat , quantum ipse taxaverit , qui la:sioncm 
rx»citur pertulisse. Pro alapa vero , pugno vcl 
calce , aut percussione in capite prohibemus red- 
dere talionem , ne dum talio repetitur • , aut 
larsio maior aut pcriculum ingcratur. Sed si 
quis hatc sine membrorum al ¡qua lxsione prat- 



vero aliqui de ingenuis cum eO in eadem do- 
mo non ab ülo iussi , ñeque in eius obsequio 
vel patrocinio constituti , unánimes tamen , vel 
consentientes prassumptuose * ingressi fuerinr, 
unusquisque eorum 4 simili damno et peería: sub- 
iaceant. Quod si non babuerint unde compo- 
nant, unusquisque corum CL. flagella suscipiat; 
nam testimonium non amittant. Quod si in pa- 
trocinio vel obsequio prarsumptoris retenti , ab 
illo hoc faceré iussi fuerint , vel cum eo hoc 
eos fecisse constiterit; solus patronus ad omncm 
satisfactionem , et peería: et damni teneatur 
obnoxius : nam illi non erunt culpabiles , qui 
iussa patroni videntur esse complentes. Si au- 
tem servus hoc , domino nesciente , commiserir, 
CC flagella suscipiat , et qujrcumque abstule- 
rit reddat. Si * vero conscio domino servus hoc 
fecerit , ipse dominus pro eo componat , sicut 
de ingenuis cst superius comp: 



flagella suscipiat. Certe qui lscsit, vel laedendum 
dicitur instituisse, si non ex priori disposito , sed 
súbito exorta lite et carde commissa, aliquoca- 
su se nolente id convicerit perpetratum fuisse, 
pro evulso oculo det solidos C. Quod sí conti- 
gerit , ut de eodem oculo ex parte videat, qui 
percussus est libram auri a percussore in com- 
positionem accipiat. Qui in naribus - ita percos- 
sus fuerit , ut nasum ex integro perdat , C. so- 
lidos percussor exsolvat. Si vero nasus ita con- 
lisus fuerit, ut pars turpnta narium pateat, iux- 
ta quod deturpationcm iudex inspexerir, damnare 
non moretur pcrcussorcm : quod ctiam similirer, 
et de labiis vcl auribus prarcipimus custodiri. 
Cui pondcrositas facta fuerit, C. solidi dentar 
in compositionem. Qui manum ex toto absci- 
derit , vcl ctiam quolibet ictu ita percusserit, 
ut ad nullum opus ipse prodefaciat , C. solidos 
percussor componat. Pro poli ¡ce autem L. , pro 
sequenti dígito XL. , pro tertio XXX., pro 
quarto XX. , pro quinto X. solidos compositio- 
nis exsolvat. Quz scilicet summa et de pedibus 
erit implenda. Pro singulis autem excussis den- 
tibus duodeni solidi componantur. Qui cassos 
alten fregerit , et ex hoc, qu¡ percussus est, de- 
bilis apparuerit ; libram auri percussor compo- 
nere procurabit : et ista quidem ínter ingenuos 
observanda vel adimplenda sunt. Si vero servus 
hoc ingenuo fecerit , vel etiam ingenuum de- 



III. Flavius Cindasvintus Rex 6 . 

De reddendo t alione , et compositioms 
summa pro non reddendo tatione. 

V/aorumdam satva temeritas ssevenoribus poc- 
rus est legaliter ulciscenda : ut dum metuit quis- 
que pati quod fecerit , saltim ab inlicitis invi- calvaverit ; in eius potestatem tradendus est , ut 

sui sit arbitra de eo faceré quod voluerit. Si 
certe ingenuus servum alterius decalvaverít , aut 
decalva re ¡usserit rusticanura , det eius domino 
solidos X. Si vero idoneum , et C. flagella sus- 
cipiat , et supradictam summam '* X. solidorum, 
servi domino coa c rus exsolvat. Quod si quali- 
bet corporis parte servum truncaverit , vel trun- 
care 11 iusserit alicnum, CC. flagellorum ictibus 
verberetur , et alium eiusdem facultatis et me- 
riti servum cum eodem proprio domino refor- 
mare 14 cogatur. Quod si de supra taxatis capi- 
tulis quodeumque libertus ingenuo faceré prsr- 



tus abstincat. Quicumquc ígitur ingenuus inge- 
nuum pertinaciter ausus dccalvare aliquem , aut 
turpibus maculis in facie vel cactero corpore , fla- 
gello, fuste , seu quocumque ictu feriendo, aut 
trahendo mal ¡t ¡ose fcedare vel maculare , sive 
quamcumque partem membrorum trucidare 7 
praesumpserit , aut ctiam ligaverit 1 , vel in cus- 
todia, aut in quocumque vinculo detinuerit, seu 
ligari ab alio , aut custodia: vel vinculo mancipan 
prarceperit, iuxta quod alii intulerit, vel inferen- 
dum prarceperit, correptus a iudice in se recipiat 
talionem. Ita ut is qui male per tul erit , aut cor- 



t Emitían. Legión. ' Cmrá. Toled. got. y S. J. H. ¡UXUU 

a Cord. decem solidos domino domus ckc. 

j Card. pratbumptorcs. Legión, y LinA. prarsufnptori. 

4 Legión, eorum decem solidos componer* compel- 
Utur. 

5 Toda tita última cláusula falta en ti Toled. got. 

6 Legión, afíade : Anliaiu noviter eméndate Toled. got. 
y S.J.R. Antiqua. LinJ. FLS. GIS. KCDS. ~ 

7 Ltgitn.y Lmd. truncare. 



8 Toled. g»t. tigawit , ten ligari ab alio. 

9 Emilian. Legión, y Card. rependitur. 

10 Lrfion. alii prassumptiosiis. Lind. prxsumpruosus. 

1 1 Toled. got. Legión, y S. J. R. pro alapa decem , pro 
pueno vel calce vigimi , pro percussione Stc. 

1 1 Legión, summam solidorum exsolvat. 

13 Toled. got. trucidare. 

14 Emilian. fard.y Ititi. got. reddere compellatur. 
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sumpserit , pro eo quod xqualem statom non 
habet , et quod fecerit stmilicer in se factum re- 
cipiat , et C. insuper flagellorum ictus extensus 
accipiat. Quod si ingenuus in liberto hoc fece- 
rit , tertiam partem compositioais , quae de inge- 
nuis continetur , exsolvat. Si servus servum de- 
calvare , inscio domino , sive truncare pwesump- 
sen't, et quod fecerit patiatur, et C. flagellis pu- 
blice verberetur. Si vero servus , domino nescien- 
te , ingenuum comprehendere vel ligare prat- 
sumpserit, CC. publice verberetur flagellis. Quod 
si cum domini voluntare servus hoc fecerit , ipse 
dominus tanrumdem et poenam et damna , quar 
de ingenuis in hac lege tenentur , suscipiat. In- 
genuus autem , si servum alienum ligaverit in- 
nocentem , det domino serví solidos tres. Nam 
si servus servum ligaverit absque volúntate do- 
mini suí, C. flagella 1 suscipiat. Si certe, consdq 
domino , id servus admisertt , idem servi domi- 
nus tres solidos reddere compellendusest. Tamen 
si ingenuus servum alienum innocentem die aot * 
nocte in custodia detínuerit, vel ab alio fecerit 
detineri , pro una die tres solidos , et pro nocte * 
similiter tres solidos domino servi com porra t : et 
si per plures dies id servus innocens ab ingenuo 
pcrtulisse convincitur , eamdem trium solidorurn 
summam per singulos dies ac noctes ídem in- 
genuus serví domino coactus exsolvat.- Ingenuas 
sane , si servum alienum fuste , aut flagello , vel 
quolibet ictu indignans percusserit , ut 4 sanguja 
vel livor apparuerit , per singulas percussiónes 
singulos solidos domino servi persolvat : aut si 
gravís percussio fortasse patuerit , per quam aut 
mortem aut debilitationem , qui percussus est, 
videatur incurrere , quantum pro rali re com- 
ponere debeat , iudicis aestimatio competenter 
inspicíat. Si vero servus in servo talia fecerit, 
idemque iudex instituar » , quantum vel a servo 
ve! ab erus domino , iuxta iivoris vel plagarum 
qualitatem , media pars de ingenuis componi de- 
beat. Servus tamen pro prarsumptione sua C. • 
flagella extensus accipiat. Omnes autem senten- 
ti» legis huius tam in viris quam in femints ob- 
servandar sunt : ita ut capitula , quae in hac » vel 
in aliis legibus ad arbitrium iudicis reservaatur, 
eius instantia celeriter terminentur. Quod si iu- 
dex amicitia corruptus vel prawnio iuxia arstj- 
mationem rei liberare ncglcxerit , ñeque contl- ' 
nuo ulciscendum instituent , iudiciaria prorinus 
potestate privatus, ab episcopo vel comité • di-* 
strtetus, illi, quem admonitus vindicare contemp- 
sit , secundum quod » ídem episcopus vel comes 
inspexerint , iuxta contemplationem de facúltate 



i Toled. tot. Legión. SJ.R.y Lmd. C fiajellis publi- 
ce Terberíbítur. 
t Legión, y Lind. ac. 

3 Legión, pro una nocte. 

4 Legión, ita ut. 

5 Legión, y LinJ. conatibiat. 

6 Legión. Card. Toled.got.y S. J. R. quinquaginta. 

7 Legión, hac lege. 

8 Legión. Toled. got. y S. J. R. duce. Caed, iudice. 

09 Card. y Tthd. got. iidem inspexeriat. X /. R. iidem 



propria compoñere compellatur : quatenüs ipse 
suarum rcrum compulsus damna sustineat , qui 
voluntarius recUsavit defenderé intcrpeUantis ui- 
iuriam. 

IV. Antiqua. IO Si iterantem quis re- 
tinuerit ¡murióse atque nolenter. 

Si in hiñere positum aliquis iniuriose sine sua 
volúntate retinuerit, et e¡ in nullo debitor exis- 
tat , quinqué solidos pro sua iniuria consequatur 
illc qui rcrentus est : et si non habuerit unde 
componat , ¡lie qui eum retinuerat , L. flagella 
suscipiat. :Quod si debitor illi fuerit, et debitum 
reddere nolucrit , sine injuria hunc territorii ¡u- 
i*ci,praarntet, et ipse jlli , quod iustum est, 
ordinet. Si vero servus hoc sine domini iussio r 
ne¿ '* commiserit , C. ictus 1 » extensus accipiat 
flagellorum. Si autem domino iubente hoc fece- 
rit, ad superiorem compositionem dominus te- 
neatur obnoxius. 

V. 1 Flavius Cindasvintus Rex 

Vt qui alteri ea intulerit , qtue legibus 
non confinen fur , illa recipiat quae fe- 
cisse 14 convincitur. 

Non minoris est noxz, legum statuta nescire, 
quam seiendo prava committere. Quapropter qui- 
cumque hactenus vel post htte inlicita perpe- 
trans, aut leges nescire se dixerit, aut in cuius- 
piam damno vel per ¡culo illa prarsumpserit ex- 
cogitare vel agere , quar dicat in legibus non 
coorineri , atque ideo se non posse reatui sub- 
¡acere ; huius rei »> causa convictus przsumptor, 
ea continuo pericula , ignomimam, tormenta, 
atque cruciatum vel damna sustineat , qux alii 
intuüt , vel inferenda mol ¡tus est »' : atque in- 
super centum publice flagellorum verberibus ca> 
sus , ad perennem ¡nfamiam defonniter decaí- 
vetur. 

VI. Flavius Cindasvintus Rex xr . 

Ne sit reus y quipercutere volenttm ante 
percusserit. 

est putanda resistentis improbíras, ubi vio- 
lenta conspicitur praesumentis audada. Quicum- 

10 Taied. g»t. Fls. Gta. Re*. J. R. Flavius Reccsds. 
Rex. 1 .' ' 

1 r Legión, volúntate. \ . 

1 1 Legión, y Lind. ictus accipiat. 

i J Legión. añ.idn Antiqua noviter eméndala. Toled. grt. 
im auttr ni nota. 
14 Legión, qu* se fe cine. . . 

'S »>n. rei przsumptor convictos. 

16 Legión, prxceperit. 

17 Legión, añade: Antiqua. Toltd.nt. ,¡n autor 
ta. S. J.JL Antiqua. 
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que ergo incaute prsesumptiosus ' , fuste vel gla- 
dio, seu quocumque ictu percutere aliquem ira- 
nís voluerit , vel percusserit , et tune idem pras- 
sumptor ab eo quem percutere voluit , i ta fuerít 
percussus, ut moriatur , talis mors pro homicidio 
computan non poterit , nec caluroniam patiemr % 
qui prxsumentein percusserit : quia commodius 



IX. Antiqua. IJ Si ab ingenuo servrts 
debilitetur alknus. 

Si quis ingenuus servum alienum volens de- 
bílitaverit , alterum paris meriti servum domino 
eius daré non moretur. Illum vero debileni suo 
studio et sumptu ad curandum , doñee recipiat 



erit ¡rato viventem resistero , quam sese post obi- sanitatem , retineat. Postea vero , si sanari potue- 
tum ulciscendum relinquere. Ule sane , qui prior rit, pro vulnere compositio detur , ut iustum vi- 
contra quemlibet iratus eduxerit gladium, quam- sum fucrit iudicanti. Ac sic postea domino ser- 
libet non percusserit , X. tamen solidos ei , quem vus reddatur incoJumis , et suum servum reci- 
percutere voluit , pro pnesumptione sola daxe piat. Insuper autem pro facti temeritate , ut cat- 
cogendus est. den» * 4 evadat , pro eo quod servum alienum 

■ , vulnerare prarsumpsit, X. solidos domino servi 

VIL Flavius Recesvintus Rex 3 . persolvat. 



Siservus ingenuo fecerit contumelhim*. 

Quamvis idoneus servus persona; nobili et in- 
luscri nullatenus indebite contumeliosus * , aut 
prarsumptiosus , aut seditiosus existere pnesumat: 
quod si fecerit , XL. flagellorum ictibus « addir 
catur coram iudice. Servus autem vilior L. fla- 
gelloram ictibus 7 verberetur. Certe si eadem 
persona, ut sibi ficret contumelium , servum prius 
excitaveYit alienum , su* negligentiae deputet 
quod « oblitus honestatis ct patienrix, quod m¿- 
rebatur , exccpir. 

. 

VIII. " Antiqua. Si ingenuus inge- 
nuum percutiat. 

Si quis ingenuus ingenuo vulnus infixerit * 1 , ka 
ut continuo qui vulneratus fuerat , moriatur, 
percussor pro homicidio puniatur : et si qui per- 
cussus fuerat , statim non extinguarur , percussor 
deputetur in carcerem , aut certe sub fideiussore 
habeatur: et si evaserit vulneratus, pro sola pne- 
sumptione det ei solidos XX. ; aut si non ha- 
buerit unde componat , CC. 1 * flagella pubü- 
ce extensus accipiat. Extra hoc compositionem 
vulneris implere cogatur , sicut a ¡udicibus fuc- 
rit 



X. ts Si servus ingenuum percusserit. 

Si servus ingenuo sine domini iussiohe. percus- 
sionem intulerit, et ¡lie exinde continuo mo- 
riatur , percussor pro homicidio puniatur : ct si 
qui percussus fuerit statim non moriatur , ipse 
servus continuo tradatur in carcerem ; et si eva- 
serit vulneratus , ille qui percusserat CC. fla- 
gella suscipiat. Domúius vero , si voluerit , pro 
servo sumraam compositionis exsolvat , quantum 
a iudice 1 « fuerit astimatum. Si autem noluerir, 
servus tradatur «» pro crunuie. 

XI. " Si servus servum de bílitaverit 
alienum. 



ex- 



Si servus servo debilitationem intulerit 
cepta vulneris compositione , C. flagella sus- 

. • * * i i i *1 • • 



cipiat : et si exinde debilitatus agnoscitur , quan- 
tum deterior extiterit ipse servus , iudex pote- 
rit atstimare. Et si ipse dominus compositionem 
accipere noluerit , similem servum aut prctium 
servi ab illo , cuius servus cum dehiliravit , ac- 
cipiat , et illum debilitatum servum sibi usur- 
pet. Hoc ipsum etiam et de ancillis prsedpimus 
custodiri. 



V. TITVLVS DE GdEDE ET MORTE HOMINVM. 



I. Sí quis nesciens occiderit lunmnem. 

II. Si quis 



derit 



III. Si quis mjwlsus oceídat hotninent. 
dum cum non vidtt , oeci- IV. Si quis alterum ptreutert voltns , alterum 



i LinJ. pratsumptuosus. 
a Legión, y LmJ. patiatiir. 

3 Legión, añade : Antiqua. Card. Fls. Chds. K. ToltJ. 
got. y S. J. R. sin autor ni nota. 

4 Lind. contumeliam. 

5 Legión. Card. ToltJ.. got. S. J. R. y Lind. contume- 
liosus aut seditiosus. 

6 Legión, y LmJ. verlxrribus cor*» iudice subiacebit. 

\ LmJ. imputet^ " dd,c * ,U1, . * 

-O Legión. y Lmd.<{\iL . . 

XO ToltJ, got. tm autor ni nota. , . 



i r Legión, y Lind. inflixerit. 
I » Legión. C. tiagcllá suscipiat. 
lg S. J. R. tm autor ni neta. 

14 Toled get. necem. 

1 5 Legión. Fia. Cindus. Re*. Antiqua. X J. R. An- 
tiqua. 

id Leí ion. ¡udicibus. 

17 Tote J. got. Legión. S.J.R.y Lind. scrvuhi pro culpa 
tradere non moretur. 

18 Lsgm. Antiqua. 

,i« Legión, fihomitum, dum quis non tidtt , occiJerit , y 
asi en U ley. 
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V, Si homo exorta tadt moriatur. 

VI. Si dum levis iniuria infertur , 
committatur. 

VIL Si iocans aut indiscretos 4 occidat fto- 



VIII. Si quis per incautan disciplinan occidat 
hominern. 

IX. Si ingenuas servum casi bus prarscriptis oc- 
cidat. 

X. Si servus ingenuum casibus prascripHs oc 

ctdat. 

XI. Si homo volutttarü * occidat hondnem. 

XII. Ne domim' extra culpam sitos servas oc- 



eidant , et si 



truje* 



uus occidat inge- 



THill. 2V> liceat qtumcumqu* servum ctut ancil~ 
lam atíqvo rnembro * truncare. 

XIV. Vt homieidam cunctis liceat aecusare. 

XV. Quod et proximis et extrañéis homieidam 
conceditur aecusare. 

XVI. Si homicida ad ecclesiam confugiat. 

XVII. De parricidüs, et eorum rebus. 

XVIII. De his qui próximos sanguinis sui <*. 
cidermt 

XIX. próximo sanguinis casu proximus oc- 

XX. Si servus servum casibus prascriptis oc- 
cidat. 

XXI. De his qui animas sitas 
verint aut occiderint. 

; . ^ 



I. Flavius Recesvintus Rex IV. Flavius gloriosus Recesvintus 



- Si quis nesciens occiderit hominern. 

Quicumque nesciens hominern occiderit , et 
nullum contra eum odium habuerit , iuxta ¿ó- 
mini vocem reus monis non erit. Non enim 
•st iustum i ut * üliun honiieidas damnum aut 
poena percutiat, quem voluntas bomicidii non 
cruentat. 

II. Flavius Cindasvintus Rex 6 . 

Si quis hominern , dum eum non videt, 
occiderit. 

Si quis hominern , dum eum non videt , stan- 
tem , venientem vel praetereuntera ignorando oc- 
ciderit ; si milla occasio inimicitix antea cum ep 
fiierit , et Ule nolens homicidrum admiserit , at- 
que ante mdicem hoc potueric adprobare, se- 
curus abscedat. 

III. Flavius Recesvintus Rex y . 

■!.L«, 

Si quisnmpulsus occidat hominern. 

Si quis aut casu aut re quacumque impulsus, 
vel precipitaras in alterum conroerit, hominem- 
que occiderit , pro homicidio nec damnis nec 
poenis dantnabilis erit. Si certe homo impulerit 
alium , cuios impnlsioDe inlisus perímat alte* 
rum , si Ule , qui impulit , absque mala volún- 
tate hoc fecertt , auri libra; damnum habebit, 
quare ' besionem. vitare neglexerit. 



Rex». 

Si quis alterum percutere volens alte- 
occidat hominern. 



Quicumque exorta lite , dum eum cum quo 
contendit percutere qu*rit , alterum nolens oc- 
ciderit ; quarreftdum est a quo cades exordium 
habuerit : et * ° si ab illo , quem percussor vc- 
luit percutere , exortam czdem esse comriterit, 
Ule qui concitavit litem, licet evaserit per cus- 
si ooem , quia tamen per ipsum constat homici- 
dium esse commissum , C. auri solidos det. Ule 
vero qui percussit L. solidos reddat , homi- 
nis- 1 * deránctJ nihilominns proximis profuturos. 
Ideo enim ambo damnum habebtmt , quia iUe 
volens aditum monis dedit, iste nolens mortem 
iniecit. 

V. Flavius Recesvintus Rex 

* 

Si homo exorta cade moriatur. 

Sí homo 1 1 exorta carde ad faciendam pacem 
quicumque ingenuus advenerit , et eum percus- 
sione litis mori contigerit , atque Ule qui per- 
cussit , aut suo sacramento , aut testibus nume- 
ro et *♦ dignitate idoneis adprobare potuerir, 
quod hoc ut fieret voluntatis eius non fuit j quia 
percussor nec percutere nec occidere voluerit, 
libran» tantum auri parentibus persolvat occisi. 
Similiter et qualecumquc viünus cali casu herí 
provencrit , tertiam partem compositionis , qui 



s Legión. aut rident mducrttut , y así en la lev. 

a Legión, j Liad, voluntarle occidatur , y así en U lev. 

g Legión. <juaium¡jut corporh farte , r así en la lcf¡ 
Lind. ¿Ví liceat quemcwnque servum tuum , vel antULtm 
juacumiue corforit parte truncare , y así en la ley. 

4 Caro}. Chds. Rex Toled. got. tm autor ni nota. 

c Card. ut Ule .... daronum aut per rum percipiat. 

6 Legión, y Card. Antiqua. Toled. got. tm autor ni 
nota. 

7 Legión. FU. Cines. R. Antiqua. Toled. got. tm autor 
ni nota. Lind. FLS, GIS. CHDS. F 



8 Legión, quia. 

9 Legión. Antiqua. Toled. got. y S. J. Jt. tm autor ni 
nota.- \ • 

10 Card. et dum cognitum evidenter extiterit , a quo ce- 
des initium suoip&it , ¡He qui concitavit litem , licet eva- 
serit percussionero mortis , quia taincn 6tc. 

1 1 Lind. reddat , deíuncti &c. 

1 1 Legión. Fia. Rccarerus Rex. Antiqua. Card. Th. Chds. 
Rex. Toled. got. y S. J. R. sm autor ni nota. 
ij Legión. Card. Toled. ¡ot. y S. J. R. Si exorta. 
14 Legión, aut. 
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percussit , exsolvat , quia more eius inulta es- JX. FlavíllS ReceSVÍntUS Rex to , r 
se non debet, qui pacis prasmium ut conferret 

advcnit. r»« • i- 

ot tngenuus servum castbus pnescrtpti» 



VI. Flavius Rccesvintus Rex*. 



. . Si ingemius servum . non volúntate sed su- 
Si dum levit mmria injertar , homm- prasenptis casibus diversi* occiderit , medietas 
dium committatur. compositionis » qu* est de ingenuis constituta, 



. . . * w**a WVW« 

compositionis, qux est de ingenuis constituta, 
erit a percussore domino servi reddenda. 

5^^t£Ki£?3E X < FI »™ Rccesvintus Rex - 

extiterit occasio, pro homicidio puniatur. r . 

ót servus tngenuum casibus pra-scriptis 

VIL' Si socans aut tndiscretus occidaí occidaU 

homtnem. Si servus ingenuum non volúntate , sed supra- 
f\ m . scriptis casibus diversis occiderit , eam compo- 
uicumque incautus aut índiscretus , aut i o- sitionem exsolvat , quam de ingenuis casu occi- 
cari volens , aut in mulátudinem cuiuscumque dentibus superior sententia taxat. Quod si do- 
reí ex improviso ictu noxio > mittens percussisse minus pro servo componere nolueht , mox ser¿ 
arque occidisse quempiam videatur , quum aut vum tródere oportebit. 
sacramento aut testibus convictum fuerit , quia r Y 

id disposito roalitix 4 , aut nocendi volúntate XI. Antiqua. 13 Si homo voluntar i* 
commissum non fuit , non quidem erit percus- occidat hominem. 

cor vel homicidio iníámis , nec * morte da moa- _ 

bilis; quia mortuum voluntarle non occidit. Qua- v/mnis homo , si volúntate non casu occiderit 

re • tamen indiscrete percussit , nec vitare ca- honújQem , pro homicidio puniatur. 
sum * studuit , libram aurí proximis occisi per- * 

pukb" procurabit * ct Ll fla 8 eUonim icübus va * XII. Flavius Cindasvindus Rex 

¿Ve domini extra ts culpam suos servos 

VIII. Flavius ReceSVÍntUS Rex*. occidant , et si ingenuus occidat ia- 

genuum. 

Si quis per incautam disciplinan* occi- c 

dat hominem. ^¡ criminis quisque reus , vel nefendi consüii 

■/ «ocius nequáquam debet indemnis relinqui, guan- 
f\ t t t° magis qui ex studio maliti* .temeramer .hc- 
\^uemcumque discipulum , vel in patrocinio micidium dinoscitur perpetrasse? Idcoque , quia 
•ut in servido consrítutum *, a magistro, parro- saepe prassumpdone crudelium dominorum extra 
no vel domino competenti et discreta dkcipU- culpam 16 servorum anima; perimuntur , extirpa- 
ña percussum fortasse mori de flagello contm? ri decet hanc omnino licentiam , huius legis 
gat , quum nihil ille qui docet , aut corripit in ab ómnibus perenniter adimpleri censuram : sci- 
hunc inyidisc aut mal i ti* habuerit , qui cecidit, hcet ut nullus dominorum , dominarumque ser- 
" nec «nÉunari poterit, nec adrligi. Quia vorum suorum vel ancillarum , seu qualiumcum- 



dicentc Dei sacra senptura: qm disciplinara ab- que personarum , extra «t publicum iudicium 
ucit , ínfelix erit. quandoquidem occisor existat. Sed si tale ser- 

vus vel ancilla , seu quicumque crimen admi- 
serit ex quo possit mortis debium J 



i Ltrh». Card. X /. R. Lind. Antiqu». Toitd. gtt. /* io Ltgion. Antlqua. Emilian. ToUd.got.y S. J. R. sin 
' mular ni ruta. 



» Legión. FLS. RCDS. Rex. Antiqua. Card. y Lind. Fh. 1 1 Leghn. volunt trie , «ed pnscrijitis. 
\xu. Ra R. tl Ltg»». AntiquA noviter emendau. TtlrJ.rtt.im au. 

3 Lepon. noxtuiti. Cari.yLmd. noxiwn adraitca». ter ni nota. 



4 lind. malitix ípirilu. 13 Toitd. gct. tm autor ni nota. 

6 lZTc?- 14 a0T¡,e ' enwdüti - T>Ud.got. sin 
O Und. Quia. , tur ni nata. 

7 Card. «kmnum. jt Qrd. lint culpa. 

V Ltgnn. Amiqua. Ttird.got. y S. J. R. tm autor «/ .16 Ltgitm. S. J. R. y Lind. extra d«cu«loncm mi_ 

nota. blkaxn. r ~" 

p Lind. constitutum, ti » magittro .... incompeteati et" ^17 Card. y Toitd. got. 
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excipere * , confestim dominus eius , vel accusa- 
tor iudici loci illius ubi hoc exortiim fuerit , aut 
comiti , vel duci publicare non differat ; et agí- 
tala discussione , dum manifestum crimen pa- 
tuerit , seu a iudice , seu a proprio domino, 
mortis 1 quam meretur, sententiam reus excipiat. 
Ira tamen, ut si reum iudex occidere noluerit, 
mortis eius sententiam scríptis decernat, et utrmn 
interfcere eum dominus eius , an vitam servare 
voluerit , in eius potestate consistat. Sane si scr- 
vus vel ancilla casu * pestífero resultans domi- 
nis suis, seu giadio vel lapide , sive quocumque 
ictu dominum dominamve percusserit , vel per- 
cutere conatus fuerit , et domini se cupientes 
defenderé • statim in eo furorc servum aut an- 
cillam occiderint , nullatenus ad satisfactionem 
tenendi sunt homicidii : si tamen res ♦ taliter 
gesta probabilis fuerit , hoc est , et per testimo- 
níum val iuramentum servorum vel ancillarum, 
quos interfuisse constiterit, et per sacramentum 
eius qui taita gesserít. Nam si ex disposiro ma- 
litiar servum suum vel ancillam , seu per se sive 
per quemlibet extra publicum * examen occide- 
re quicumque prasumpserit, notatus infamio tes- 
tificare e¡ ultra non sit licitum , et propter ar- 
cendam buius rei temeritatem , redactus in ex- 
silium sub pecnitentia persistat ', quousque advi- 
xerit , et facultas eius illis proficiat , quibus lex 
ad capiendam hxreditatem vicinioris gradus ac- 
cessioncm t ¡ndulget. Qui vero alienuiu servum 
vel ancillam ex deliberatione sus voluntaras oc- 
ciderit, vel occidendum prarceperit , dúos eius- 
dem meriti servos seu ancillas occisorum domi- 
nus de facúltate homicida; conscquuturus est •: 
homicida tamen secundum superiorem ordinem 
perennis exsilii poenam indubitanter obtineat 
Nam si dominus fortasse vel domina , in ancilla, 
vel servo , tam proprio quam extraneo '°, vel 
incitatione ¡niuriae vel ira commotus , dum dis- 
ciplinara ingerit, quocumque ictu percutiens ho- 
micldium perpetraverit , et vel testibus probare 
poruerit , vel certc sacramento suam conscien- 
tiara expiaverit , nolendo tale homicidium com- 
misisse , ad huius legis sententiam teneri non po- 
terit. Verumtamen si servi vel ancilla;, instituenti- 
bus vel consentientibus dominis, in conservis suis, 
vel quibuscumque personís dixerint se homici- 
dium perpetrasse , et per exactionem tormento- 
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rum eosdem dóminos suos talia sibi constituirse 
taxaverint ; servi quidem vel ancilla: talia per- 
petrantes , centenis flaecllis publice verberandi 
sunt , ac turpiter dccalvandi. Eorum vero do- 
-mmi , si iuraverint nihil tale ordúiasse , ad legis 
huius sententiam nullatenus teneantur : arque 
üli qut suos conserves occiderint , in potestate 
domim » sui eorum causa consistat , ut facien- 
di de eis quod voluerint licentíam habeant. Si 
vero alienum quis «» occiderit servum , ci pro- 
culdubio traditurus »> est, cuius servum vel 
ancillam diñóse i tur occidisse. Quxcumque au- 
tcm persona ingenua propter furri rapacita- 
tem in ¡riñere vel in domo positura quemquam 
inadians occidisse detegitur , homicida continuo 
pro homicidio puniatur : et quoniam consilio 
quisque vel íussu homicidium laciendum insis- 
ten* noxior iudicandus est , quam ille qui ho- 
micidium opere perpetravit , id specialiter con- 
sntuendum oportebit »« , ut excepta causa ser- 
vorum , de quibus supra taxatum est , si inge- 
nuum vel ingenuam per servum vel ancillam 
dominus dominave occidendum praxeperit, et ** 
per arduam apud iudicem publicamque tormen- 
torum discussionem raba de dominis suis fuerint 
manifesté confessi , si hoc per legitimum testera 
firmare nequiverint , servis super dominis suis 
credi non oportebit. Sed ipsi tune domini , qu¡ 
talia iussisse dicuntur , coram iudice se suo sa- 
cramento innocentes reddere non morenrur. Ipy 
vero qui homicidium fecisse confessi sunt, aut 
pro homicidio punianrur , aut occisorum páren- 
ribus vel propinquis tradantur , ut quid de eis 
faceré voluerint habeant potestatem. Quod si 
domini eorum iurare nequiverint , servus pro- 
culdub.o vel ancilla tam noxia perpetrantes, 
ducentems verberan flagcUis , turpiter ctiam de- 
calvandi sunt. Domini vero , quibus iubentibus 
tale nefas admissum est, capitali se noverínt sup- 
plicio perimendoj. Nam si ingenui quilíbct ex 
communi consilio homicidium perpetrare deli- 
bera verint , ille qui fortasse percusserit , aut quo- 
cumque ictu hominem ¡nterfecerit, mortc dam- 
nandus est. Eli vero qui cum eis consilium ha- 
buisse reperiuntur, quamvis non percusscrfnr, 
propter iniquum tamen consilium ducentonim 
flagellorum ictus publice extensi , et decalvalio- 
ms focditatem passuri sunt. Atque insuper pro- 



x Cari, y Toied. ¿»t. excipere, cumque dominus vel do» 
mina propter al ¡quod pessimum facinus occiderit , vel occi- 
dendam prxceperit , dum hoc ad cuiuteumque iudiets 
cognitioocm pervenerit , confestim ¡píe dominus domi- 
nare ad ¡udictum ¡re cogendi sunt , qualiter per proba tio- 
nem servorum vel ancillarum , sive suo iuramento contir- 
xnent , quod tale facinus admiscrint unde digni cstent, mor- 
tis ultione ptrcelli secundum sxculi rttum. Nam si ex 
dúposito maiitix servum suum vel ancillam , seu per so 
sive per quemlibet extra eulpam occidere quicumque 
pratsumpserit , pro Culi huios temeritate libran» auri fisco 
persolvat , atque insuper per tam infamio de nota tus tei- 
tificari ei ultra non liceat. Qui vero aüenum servum &c. 
Atí te lee también en el mpreto de LinJ. , á excepción 
de aue en vez de extra culpan) dice i — * 
y en vez de per eam , perenní. 

a Legión. 



3 Legión, ausu. 

4 Legión, res generaliter probata fuerit. 

5 Legión, extra publicum iudicium occidere .... d¡- 

noscitur , qui talia pracsunipterit perpetrasse , propter ar- 
cendam dcc. 

6 I-etion. exiitat. 

7 Emitían, y Le¡ñn. successionem. 

8 CarJ.y ToleJ. get. est. Nam si. 

p Lefio*, y LinJ. excipiat. ' 

10 Lffion. externo. 

1 1 Lejktt. domini eorum cornil 
la Card. quis servus occiderit ! 

1 3 Caed, tradendus est. 

14 Card.y Legión, oportuif. 

M 
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occisi parentibus quinquagenos solidos 
com poneré compellantur , aut si ' non habuerint 
unde componant , perenniter servituri tradantur. 

XIII. * Flavius Recesvintus Rex 3 . 

Ne liceat quemcumque servum aut an- 
cillam aliquo membro truncare. 

Superíori * lege dominorum indiscretas! sasvi- 
tiam a servorum ocasione privamus *. Nunc etiam 
ne imaginis Dei plasmatíonem adulterent , dum 
in subditis crudeb'tates suas exercent, debilitado- 
nem corporum prohibendam oportuit '. Ideo de- 
cernimus , ut quicumque dominus dominave abs- 
que iudicis examinatione , et manifestó scelere 
servo suo vel ancillae manum , nasum , labium, 
linguam , aurem etiam vel pedem absciderint, 
aut oculum evulserint , seu quamcumque par- 
tem corporis detruncaverínt , aut detruncare vel 
extirpare prscceperint » , trium annorum exsilio 
sub poenitentia relegentur apud episcopum , in 
cu i us territorio aut ipse mancre , aut factum 
scelus esse videtur Omnem vero facultatem 
ipsorum , si filíos habuerint , qui tamen non sint 
scclerum eorum participes , tu can tur , atque gu- 
bernent . reddituri quum redierint rei domino 
dominas ve rationem. Si certe filii legitimi defue- 
rint , aliis parentibus ita iudex facultatum eorum 
custodiam committat , qualiter quum redierint 
de rebus suis ratio illis reddatur. Sin autem rral- 
lus de proximis fuerit , iudex ipse curam ha be- 
bit, qualiter et cunen gubernet atque conser- 
vet , et de iisdem » postea rationem reddat *°. 

* 

XIV. Flavius gloriosus Recesvintus 

R. 

Vt homicidam cunctis liceat aecusare. 

Si homicidam nullus aecuset , iudex mor ut 
facti crimen agnoverit , licentiam habeat corri- 
pere criminosum , ut pcenam reus accipiat 
quam meretur. Nec cnim propter aecusatoris 
absentiam , aut aliquod fortasse conludium sce- 
leris debet vindicta difTerri j sed tam uxor mor- 
tem mariti , vel si quid noxium ab alio forte 



pertulerit , quam etiam marirus si simile aliquid 
uxorem pati contigerit, licitum habebit inquire- 
re , et iuxta qualitatem criminis legalircr ulcis- 
cendum insistere. Ita ut si manenre adversus reum 
tali intentione , marirus et uxor vitam finierinr, 
et imperfectam causam reliquerint , eorum filii 
seu propinqui , quibus ad capiendam hacredita- 
tem legitima successio competit , aecusare reum, 
vel homicidam , ac sicut parentes faceré pote- 
rant , instanter prosequi " habeant potes ta tem. 
Nec enim dignum est parentum aut propin- 
quorum habere facultatem , si non reus vel ho- 
micida debitam sententiam condemnationis ex- 
cipiat. Quod si iudex admonitus huius rei vu> 
dex esse destiterit et dilatara aecusanres ad 
regiam cognitionem ex hoc querela pervenerit, 
sciat se pro momio quem vindicare noluit, mc- 
dietatem homicidii , hoc est , CCL. ** solidos 
petenti esse daturum. Faculrates sane eius , qui 
pro suo est scelere punieodus , non antea cui- 
quam usurpare conceditur , nisi per iudicium 
prius ultionis ex lege sententia detur 



XV. Flavius Cintasvintus Rex". 

Quod et proximis et extrañéis homici- 
dam conceditur aecusare. 

Quum exterorum criminum reos poenas semper 
oporteat excipere quas merentur , nefas esse 
putandum est , homicidas umquam indemnes re- 
linquere , quos severiori magis condecet atroci- 
tate punir i. Ne ergo possit evadere homicida 
quod fecit , aut aliquis scelus elus prxsumat 
forsitan excusando celare , primo proximis oc- 
cisi da tur licentia aecusandi : quod si iidem pro- 
ximi ad quacrendam defuncti mortem , aut te- 
pidi fuerint , aut forte distulerínt , tune aecu- 
sandi homicidam , tam ómnibus generaliter aliis 
parentibus, quam exteris, aditum pandimus. Ita 
ut qui homicidam fraudulenter excusare cona- 
tus fuerit, vel defenderé , commodum quod prop- 
terea fuerit consequutus , in duplum compella- 
tur aecusatori persolvere. Nam homicidii reus 
numquam potest esse securus, quum contra eum 
aecusationem deferre nulli penitus licentia de- 



1 Legión, quod tí. 

2 Legión. Anticua. 



3 Lmd. Fls. gis. Egiga Rex. 

4 En ti Legión. Toled. got. S. J. R. y Cari, tiene esta 
ley ti exSrdio j ¡guíente: Preceden! ium non vitia , sed vir- 
tute» zmulando conlecta» , invenimus hanc legem ¡uvtissime 

iniuste ibwim : et ideo ne humanis eiccssibus 
inuginis Dei frena Uxeníur , in nomine Domi- 
ni , ego Flavius F.giga Rex ip«is verbi» , ipsisque sentca- 
tiii ¡lio dudum caen iterum ordine introduxi 
dum Ulam privijm iudicii principalis 
cavit , tjux tic incipit -. Superiori lege &c. 
< Legión, y Cari, privavimu». 

6 Card. oportebit. 

7 Card. priceperint , seu ferro , fuste vel ¡gne , seu cu- 



quo du 



fiteus ufurpet , et iosuper trium annorum ¿Ve. 

8 Caed, videtur. Residuam vero medictatezn conun , si 
filio» habuerint &c. 

0 Legión, de iisdem rationem reddat , dum redierint. 

1 o Caed, reddat , et ipse scivus vel ancilla in libértate 
permancat. 

1 1 Legión. Antiqua. Card. Toled. got. S.J.JLy Und. 
Fls. Chds. Res. 
1 1 Legión, y Lmd. excipiat. 

1 3 Legión, y Lmd. penequi. 

14 Lmd. dirtukrit. 

1 5 Card. Legión. ToUd. got. yZJ.R. centum quinqua- 



ir5 Ttled. got. detegatur. 

17 Legión. Antiqua. Toltd.got.y S.J. R. xm autor ni 
nota. 
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LIB. VL 

XVI. Flavius Cindasvintus Rex \ 

Si homicida ad ecclesiatn confugiat. 

Non sumus ¡mmemores , de homicidis hactenus 
atque maleficis diversas quidem legum senten- 
tias prxcessisse , et iuxta qualitatem sceleris pce- 
nas esse propositas , quas unusquisque eorum 
Ta 



TITVL. V. 9t 

rorem , vel qucmcumque sibi propinquum ex 
proposito vel ¡ntentione prava; voluntatrs occi- 
derit , confestim comprehensus a iudice cadem 



ius auctores, quanto in malis amplius prompti 
sunt , tanto ad evadendum supplicium occasio- 
nes sarpe pratendunt , ac se plerumquc basili- 
carum Dei defensioni comrnittunt , qui contra 
divinum przceptum scelera perpetrare non me- 
tuunt: ideoque quia numquam debet hoc sce- 
lus inultum relinqui, quod et vitam perimit, 



morte paniatur , qua ipse alium puniré pra:- 
sufnpsit. Ita ut seu vir , sive mulier s¡t qui 
parricidii crimen admiserit , si filios non habue- 
rit , omnis parricida: hasreditas ad heredes pro- 
pinquos occisi pertineat. Si vero filios de alio 
coniugio babuerit , medietas facultatis eius filíis 
occisi proficiat et » medietas film parricida:: 
si tamen in scelere patris aut matris conscii non 
fuerint adprobati : nam si conscios eos scelus 
parentum habuerit, omnis parricida: ruereditas 
filiis occisi proficiat. Quod sí ñeque parricida, 
ñeque occisus filios reliquerint , tune omnem fa- 
cultatem parricida: párente* -occisi, aut propia. 



et quorumdam mentes ad deterius frequenter qui sibimet in ómnibus viudicabunt , vel pro- 

impellit , hoc omne per xvum mansurum da- ximi , qui ^mortem eius ulciscendam instituc- 

mus edictum , ut quemcumque homicidam sed rint ' °, iüfi suo adplicare non dubitent. 
malcíicum lex puniri przciprt, et prarterea qui > - 

ex suo disposito, vel malae voluntaos adsernu XVIII. Antiqua. 11 De his qui pro- 
tale nefas committit , nulla hunc occasio, nulla- ximos sanguinis sui occiderint. 

que umquam ab bac sententia potcstas excuset; ^ 

sed etiam si contigerit eum ad altare sanctum o¡ patrem filius, aut pater' filiúm, seu mari- 

fortasse confugere , non quidem prasumat eum tus uxorem , aut uxor maritum , aut raítejr fi? 

absque consultu sacerdotis persequutor eius abs- liam , aut filia matram , aut frater fratrem , aut 

trabere. Consulto tamen sacerdote, ac reddiw sóror sororeni , aut gener socerum , aut socer 

sacramento, ne eumdera sceleratum publica mor- generum'*, vel nurus socrum, aut socrus nurum, 

tis poena condemnet , sacerdos eum sua intcn- vel quemcumque consanguinitate sibi proximum. 



mala: voluntatis intentio ad inlicitum facinus spon- 
te sepe pracipitat. 

XVII. Flavius Cindasvintus Rex s . 

■ . .•■ ' ' -i •• 

Deparricidis et eorum re bus. 



f*jnc ab alt a re- r epe lí at , e t e x tr a chorum pro- aut suo generi cxip nla r um o c e id e rit -, morte 
iiciafc; et sic ¡lie , qui eum pQfsequitur , com- nctur. Quod si propter hoc homicida ad ceder 
prehendat: cui ab ccclesia erecto non alias mor- siam , vel ad altana sacra ¿onlugcrit •» , in pó- 
tales inferat poenas, sed * omnem oculorum eius téstate parentum vel propinquorum ' occis? tra- 
visionem extinguat , aut in potestate parentum dendus est , ut salva, tantum, anima , quidquid 
vel eorum, cuius propinquus occisus fuerit, con-r de co faceré voluerint, habeant potestatcm. Om- 
tradendus est. Et 1 excepto moras periculo, quid-; nem vero substanriam suam hatredibus occisi 
quid * de eo faceré voluerint, licentiam habeant: iuxta legis superioris ordincm iubemus addici, 
quatenus dum malorum pravitas conspicit con- aut etiam fisco 44 , si l^redes próximos occisus 
stituta sibi supplicia preteriré non posse , vei non reliqaerit , sodari. Nam homicida , nec fa; 
saltim territus a malis absrineat , quem cultati bus suis liberaras utetur, etiam si pecnam 

mortis evadere mereatur. 

XIX. 15 Si a próximo sanguinis casu 
proximus occidatur. 

S¡ pater. filium , aut mater filiam , aut filius 
patrem , aut frater fratrem , aut quemlibet si- 
bi propinquum gravibus coacras miuriis , aut 
dum repugnat, oceiderit, et hoc ¡donéis testi- 
bus, quibus mérito fijes possit adhiberi , apud 
iudicem potuerit adprobare , quod panicidium 
dum propriam vitam tuetur admiserit , securas 
abscedat , nec ullum vita: periculum , aut dis- 
pendia facultatum , vel tormenu formidet : illa 

« 

o Leritm. alia medietas. t r 

10 Legión, y Lind. imtiterint. 

1 1 LinJ. Antiqua. noviter crocadara^. - 
la Toled. git. generum, vel quemcumque. 

, i« Legión, y S. J. R. confij¡jcrit , pietate principum aut 
iudicum túerit reservarus «i vitsm , perpetuo nuneat per- 
sona eius ex^iíto mancípala. Omaem vero &c. 

14 Legión, fisco nottro. 

15 Ttltd. gtt. Lcgien. Csrd.y Lmd. Antiqua. 



Dum' nullum homicidium volúntate commk- 
sum nostris legibus relinquatur inultum, et illum 
magisr oporteat mortcm excipero , qui consan- 
guinitate proximum praesumpserit occidere: piojo, 
de hoc omne per xvum » promu'gamus edíct 
tum , ut quicumque parricidium- fecerit , hoc 
est , patrem aut matrera , seu fratrem aut so- 

. 1 Lttten. Antiqua soviter eméndala. TtkJ. gtt. y 

S. J. R. sin autor ni nata. ^ , 

a CarJ. y Lrgien. sed in potcstatem. 

3 CarJ. Legión. Ttled. gtt. S. J. R.y Liad, ut 

4 Legitn. quod voluerint , de eo faciant. 
e Emüiau. sin auttr ni n»ta. Legión, v S. J. R. Antiqua. 

Ttltd. ett. Fii. Varaba. Liud. FU gfs.'adcs, Raic. 

6 fjightu TcieJ got. y S. J. R. Quum. (J , 

7 Legitn, per atium mansurum. 

8 T¿ied.got. proficiat. Quod si 
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vero discretione serrata , quat io 
est de homicidiis constituía. 



XX. Flavius Recesvintus Rex 
Si servus servum casibus prtscripis 



FORI IVDICVM 



servus servu 
occidat. 

Si cunctis suprascriptis casibus, servus servum 
occidisse detegitur , omnem compositionis sum- 
mam , qux de casu tali est occasione 1 ta xa ta, 
servi doniinus ex medietate domino serví per- 
solvat. Quod si pro eo satisfacere 
servum ske dubio tradat. 



XXI. Antiqua. • De his qui animas 
suas per turto necaverint aut occi- 
derint. 

Si quis quolibet casu vídeat se oppressum , aut 
sciendo vcritatem se nccaverit , aut pcriurasse 
detegitur ; dum harc iudex agnoverit, addicetur, 
et centum flagella suscipiat , et ad tcstimonium 
notam infamia; incurrat , et postea e¡ testificare 
non liceat. Et sicut superiori lege de falsariis 
continetur , insistente iudice , quartam parten 
facultatis sux illi consignandam , cui fraudem 
periurio moliri conatus est. 



LIBER VIL 

De funis , et fallaciis. 



I. TITVLVS DE INDICIBVS FVRTI. 

, et his qtue 



i D, 

tur. 

H. 2>Ton credendum indicanti servo , nisi eum 

aorruni testimonio. 



III. Si índex furti sit conscius. 

IV. De mtrcede indicie. 

V. Si imocens m quocttmque crimine accusetu? 

ab Índice. 



I. * De Índice , et his au* mdicati 
dicuntur. 

Iudex reum , quí acctrsarur , antea non torqueat, 
quam iüe, qui accusat, si indicem presentare no- 
luerít , se per placitum tfium testíum robora- 
tione firmatum ea conditione constringat , ut sí 
Is qui accusatus est manifcstis indiciis innocens 
comprobatur, ipse pocnam , quam alü intendit, 
éxcipiat : et tafnen postquam innocenria parue- 
rit accusati , accusator a iudice 'distringatur, et * 
pro agnoscenda rei veritate indicem presenta iiv 
virus", qnem si prareérttare nequiverit , saltim qui 
sit ex nomine manifesdet , ut districtus a iudi- 
ce , vera convincat esse ea qu* indicavit. Quod 
si eum nec ipse iudex per alicuius potentis de- 
ferís ion cm , aut patrocinium * seu metum regias 
potestatis discussioni sux prxsentare non potuc- 
rit , ad regíam id cognitionem , si propc est , de- 
ferre procuret : si autem longe est , episcopo 
vel duci * renuntiet , ut eorum maiot auctori- 
tás hunc iudicio faciat presentan. Quod si nc 
glexerit nuntiare , de propria • indicis' facúltate 
omne , quod periit , iussu principis , vel episco. 

1 Letim. im autor ni nota. 
i Lind. occ'sionc. 

3 Ena Uy se ha tomado de ht e/dieet Leghr.. y 
S.J.R.,yttka insertado aquí for traerla ios mar de 
los tfiJhes castellanos en este mismo Htro v título , y ton 
ta misma numtraaon. En ti tib. II. tít. ¡V. I. VU. n. S- 
Jt ha puesto esta mhma Ir, tomada del cddUt de Caed, 
con aleunat variantes. 

4 ToUd. got. S.J.JLy Legión. ABtíqm. 
j Legión. y. 



pi atque iudicis querelanti restituatur. Index 
autem si non potuerit probare quod indicavit, 
pro omni sarisractione tenearur obnoxius. Quod 
si rerum » causa grandis est , si ingenuus est 
cum infamio hoc novemcuplam , servus vero sex¿ 
cu pía m compositionem exsolvat , et centum in* 
super flagella idem servus suscipiat. Quod si 
ídem ingenuus unde componat non habuerit ', et 
e¡ quem infamare tentavit , et ei cui mentitus 
fcst , pariter serviturus tradatur. Servus vero si 
compositionem pro se exsolverc non potuerit, aut 
si noluerit pro eo satisfacere dominus , servum 
pro reatu tradere non moretur. 

II. 10 Non credendum indicanti servo, 
nisi ctem domini testimonio. 

Si servus sine conscientia domini sui aliquid 
Jndicaverit , aliter ei non credatur > nisi domi- 
nus pro persona servi testimonio suo dixerk esse> 
credendum , de honéstate mentís eius proferens 



regi* potes ra- 



6 Toled. got. 
ti» , &c. 

7 Lind. ¡ndici. Legión, iudici dcmmtíet. 

8 Is*hn. dt propricUtc , vel indicis tii 

9 legión. Quod »i rerum causa c»t ; er si ¡r¡"cnuu» e»t, 
«tun inlam o novemcuplam. Lind. Quod si reí c.iusu c*t: 
si ingenuus est , cum intimia noTCtuplam. 

10 Le¿»n. Card. y S. J. R. Antiqua. 'doled, got. FU. 
Cnas. R.cx> 
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LIB. VII. TITVL. II. 
III. Amiqua. Si índex furti conscius sit. 



Si index 1 furti conscius adprobatur • , nullara 
pocnam incurrat , et damnum solutionís evadat: 
mercedem vero pro indicio non requirat,. cui suf- 
ficere debet ut sccurus abscedar. Qui si forsitan 
rem qua: rurrim ablata est , cum furti ipsius con- 
sorte diviserit , qua: in portione suscepit , ct 
apud se retinuit , sirapla tantum restituat. 

IV. Antiqua. De mercede indicis. 

Si quis fu rem prodidérit , si tamen furti ipsius 
conscius non est , non plus pro indicio accipiat, 
nisi quantum res valuerit, qua; furtim ablata est: 
si tamen domino rei compositio fucrit cxsoluta. 
Si autem talis sit fortasse conditio , ut necesse 
sit illum , qui fur probatur, ocedi, et nihil de 
eius facultatibus inveniotur , aut si servus fuc- 
rit , et dominus servi substantiam eius suar vin- 
dicet potestad , et in compositionem , qui per- 
diderat res suas, nihil fuerit consequutus; tune 
tertiam parteen de re reperta pro mercede in- 
dicii consequatur, et delator nihil amplius iam 
requirat. 



V. Antiqua. » Si innocens ♦ in quocum- 
que crimine aecusetur ab Índice. 

V u |cumque aecusatur in crimine , id est , ve- 
neficio , maleficio , furto , aut quibuscumque fac- 
tis inlicitis; aecusator eius concurratad comitcm 
civitatis , vel ad iudicem , in cuius territorio est 
consritutus, ut * ipsi secundum leges causam 
discutiant : et quum agnoverint crimen admis- 
sum , reum comes aut iudex comprehendat , et 
si capitalia non admisen't , tune e¡ , cui reus 
est , aut componere compellatur , aut , si non ha- 
buerit unde componat , serviturus ei tradatur: 
•í vero innocens adprobatur , de iudicio securuc 
abscedar. Ule vero , qui aecusavit , et pocnam 
et damnum suscipiat , quod debuit pati aecu- 
satus , si de crimine fuisset convictus. Comes 
tamen aut iudex nullum discutere solus pras- 
sumat , ne aliquod possit esse conludium , ut 
innocens fortasse tormenta sustineat. Prius tamen 
poena: non subiaceat , quam aut sub presentid 
iudicum manifestis probationibus arguatur , aut 
certe , sicut in aliis legibus continetur , eum ae- 
cusator inscribat j et sic in prarsentia iudicum su- 
perius nominatorum quxstionis agitetur examen. 



II. TITVLVS DE FVRIBVS ET FVRTIS*. 



I. Vt exponat quid qtuerit , qui rem furtivam 

re quitare i ui.it. 

II. Si servus ante datam , seu post datam li- 

bertatem faciat furtum. 

III. Si servus ad alium domínum transiens, 
quodeumque committat inlicitum. 

IV. Si ingenuus cum servo alieno faciat fur- 
tum. 

V. Si dominus cum servo ruó faciat furtum. 

VI. Si servus alienus suadeatur ad mlicita fa- 
ciencia. 

VIL De his qui cum furibus conscii fuerint. 

VIII. Si de jure quis nesciens comparaverit. 

IX. Si de fure quis cognitus comparaverü. 

X. De pecunia , et regís rcus furto sub- 

latis. 

XI. De tintinnabulis furatis. 

XII. De instrtmentis molini furatis. 

XIII. De damno furis. 



XIV. Vt fur captus perducatur ad iudicem, et 
ut ingenuus cum servo facitns furtum, unam 
compositionem exsohant. 

XV. Si fur gladio se vindicans occidatur. 

XVI. Si fur nocturnus , dum capitur , occi- 
datur. 

XVII. De male tractatis , et indelite contrae- 
tis rebus, et ut tantum de illa re compo- 
sitio fiat, qu<t fuerit ablata. 

XVHI. De his, qua a diversis 1 naufragiis 
rapiuntur. 

XIX. De hareditate , et tuteessoribus » furis. 

XX. De his, qui fur es ¿ aut reos captos excus- 
serint. 

XXI. Si servus domino , vel conservo suo fece- 
rit furtum. 

XXII. ínfra quod tempus fur captus iudiei 
preesentari iubetur. 

XXIII. Si furtive alienus quadrupes occidatur. 



I. " Vt exponat quid qutfrit , qui rem dici oceulte debet exponere , ut ostendat per 
furtivam requirere dicít. manifesta signa quid perdidit ; ne veriras igno- 

Qui rem furtivam requirit, quid quacrat ivt- 



retur, si non evidentia signa monstraverit. 



i Leghn. indkator. 

a J'aitJ. ¡et. Ctrd. S. J. R. y Lind. comprobatur. 

3 Ltgbir. FIs. R«. R. Ttltd. ¡ot. VU. Cnds. Re». 

4 S. J. R- Si htnoctm in qutamqut rr/m/V 
*ut accuiator, si non frob.tvrrit qu* dixit 
damt» iutcipiM. 



> 



5 Ltgitn. ct ante ípium .... causam discutiat. 

6 ToUd. ¡ot. Le<i<m. y S. J. R. FVRATIS. 

7 Legión, y Linó, st furrert dicit. 

8 Lind. qui advrrsh , y así en la ley. 

9 Legión, y Lind. luccenkmibut , y así en la ley. 

10 Legum.y S. J. R. Antiqua. Teifd got. Antiqua novíter. 
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II. Antiqua. 1 Si servus ante datam, 
sm post datam libertatem faciat 

furtum. 

Si quis ín scrvitio constitutus furtum admise- 
rit, et postea a domino suo fuerit manumissus, 
illa , qu* antea commiserat * , ad damnum do- 
mini non pertineant , sed ipse , sicut servus , poe- 
nam vel damnum legibus suscipiat constitutum, 
qui inlicita perpetrasse dinoscitur. Quod si post 
libertatem datam hoc fecerit , ita ut servus com- 
positionem , et C. 1 Hagclla suscipiat. Quod si 
tale factum non fuerit, propter quod servitu- 
ti tradatur, io libértate acccpta nibilominus 
permaneat. 

III. Antiqua. 4 Si servus ad alkm do- 
minum transiens , quodcumque com- 

servus » dum ad alium dominum transit , ali- 
quid de rebus prioris domini involaverit , aut 
abstulerit , seu quodcumque damnosum alicui in- 
tulerit , dum pro crimine cupiditatis cupit ad- 
dicí , discutiatur a iudice : et si id crimen ad- 
misisse convincitur , posterior dominus , si vo- 
lucrit , pro servo damnum compositionis exsol- 
vat. Certe , si noluerit , servus secundum cri- 
núnis qualitatem tradatur ad poenaai. 

IV. 6 Si ingenuas cum servo alieno 
faciat furtum. 

Si quis ingenuus cum servo alieno in aliquo 
crimine invenrus fuerit, aut furtum forsitan fa- 
ciant , vel aliquid rapiant , aut inlicita quzcum- 
que committant ; secundum superiorem legem 
mcdietatem eiusdem compositionis exsolvant , ita 
ut ambo publico fustigentur. Et si noluerit do- 
minus pro servo sarisfacere , ipsum servum pro 
compositione tradere non moretur. Quod si ca- 
pí talia forte commiserint > simul servus cum in- 
genuo morte damnetur. 

V. Antiqua. T Si dominus cum servo 
suo faciat furtum. 

Si dominus cum servo suo ad furtum faden- 
dum ierit , hanc compositionem non servum , sed 
dominum implere iubemus : ita tamen ut do- 
minus iuxta leges C. flagellis pubüce fustigetur. 

X Toltd. g»t. R. R. 
a LinJ. admiscrat. 

3 Ltghn. Card. Ttled. g»t.y S. J. R. compositiontm, «t 
fligella 

4 Toird. ¡et. y S. J. R. sm autor ni nota. 

5 Lfgim. terrtt* ad atiura dominum transían*. 

6 Lrgion. Card. y S. J. R. Antiqua. 
y T»Ud. got. i¡m autor ni tula. 

8 ToUd.gtt.y S. J. R. sin autor ni ruta. 

9 T*Ud. got. y S. J. R. Fls. Cid*. Rex. 

ZO LtjMn. Anticua. Toltd.pt. ti» autor ni nota. 
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Servus autem ideo erit indemnis , quia domini 
íubentis obedivit imperiis. 

VI. Antiqua. * Si servus alienus sua- 
deatur ad inlicita facienda. 

Si quis servum alienum ad furtum faciendum, 
aut alias quascumque res inlicitas committendas, 
vel etiam adversus seipsum fortasse persuaserit, 
ut domino eius perditionem exhibeat , quod fa- 
cilius eum per malam et iniquam persuasionem 
ad suum servitium fraudulenter addicat, et fraus 
ipsa iudicis fuerit investigatione detecta : domi- 
bus servi nec servum perdat, nec ullam ca- 
lumniam perrimescat : sed ipse cuius conludio 
vel suasione servus crimen admiserat , ut éum 
sibi per aliquam occasionem ad servitium po- 
tuisset addicere ; ipse eius servi domino quantum 
ille involaverit , aut quantum culpabilem rem 
admiserit , septuplam compositionem implere 
cogatur. Ipse autem servus in conventu pu- 
blice C. flagella suscipiat , pro eo quod domi- 
num suum despiciens , insidianti consenserat ; et 
sic postmodum domino suo reddatur. 

VII. Antiqua. 9 De his qui cum fu- 
ribus conscii fuerint. 

solum ille qui furtum fecerit , sed etiam 
et quicumque conscius fuerit , vel furtim abla- 
ta sciens susceperit , in numero furantium ha- 
beatur, et sinuli vindicta; subiaceat. 

VIII. Flavius Recesvintus Rex ,0 . 

Si de fure quis nesciens compara- 
verit. 

Vniversam rem nulli ingenuo liceat de incóg- 
nito homine comparare , uisi certe fideiussorem 
adhibeat cui credi pottit , ut excusado ignoran- 
ti« auferatur. Quod si aliter fecerit , qui com- 
paraverit , a iudice districtus auctorem pnesen- 
tet infra tempus sufEcienter a iudice constiru- 
tum Quem si non potuerit invenire , adpro- 
bet se aut sacramento aut testibus innocentem, 
quod eum furem nescierit, et quod apud eum 
cognoscitur, accepta pretii mcdietate, restituar: 
atque ambo datis invicem sacramenris promit- 
tant, quod furem fideliter quairant. Quod si fur 
omnino inveniri nequiverít, rem tantumdem Ia , 
qua? empta est , domino rei emptor ex integri- 

1 1 Card. y Und. coMtihrrum. Et «i fiir ipse haWrit 
linde compositionem exsolvat, integram aut timilcm rein 
domino ni tarciat ¡ pottidcat emptor , ti consciu» ixau- 
di'i non invenitur , lecure juod emit , vel si dominus vo- 
lueiit, rem furatam sibi recipiat, et rurcra cum omr.i com- 
positiooc furti tradat emptori. Si autem non habuerit tur 
unde , sicut dicrutn est , compositionem domino aut emp - 
tori exsolvat , legibus instimtus tenaatur modus. Quctu 
»i non potuerit &c. 

H Ltgitn.y LinJ. tantum. 
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cate reformet. Si vero dominus rei furem nove- 
rit , et eum publicare noluerit , rem ex toto 
amittat , quam emptor quiete possideat. Hax et 
de servís forma servabitur. 

IX. Antiqua. 1 Si de fure quis cognir 
tus comparaverit. 

Si quis rem furtivam sciens a fure comparave- 
rit , Ule , qui emit , suum reprxsentet • aucto- 
rem , et postea tanquam fur componere non 
moretur. Si vero furem non invenerit , duplam 
compositionem quae a furibus deberur , exsolvat: 
quia apparet illum furi esse sünilem , qui rem 
furtivam sciens comparase cognoscitur. Quod si 
servus hoc fecerit, aut medietatem compositío- 
nis de ingenuis persolvat , aut hunc serviturum 
dominus tradat. 

* 

X. Antiqua. De pecunia , et regís rebus 
furto sub latís. 

Si quis de thesauris publicis pecuniam , aut 
aliquid rerum involaverit , vcl in usus «uos 
rrans tulerit , in novemcuplum eam restituat. 

XI. Antiqua. De tintinnabulisfuratis. 

Si quis tintinnabulum involaverit » de iumento 
vel de bove , solidum reddat : de vacca tre- 
tnisses dúos : de arictibns *, vel quibuscumque 
pecoribus tremisses singulos cogatur exsolvere. 

XII. * De instrumentis molíni furatis. 

Si quis de molinis aliquid involaverit , quod 
furatum est restituat , insuper et componat , si- 
cut de aliis furtis lege tenetur , et extra hoc 
C. flagella suscipiat. 

XIII. Flvs. Cndsts. Rex « 
De datnno furis. 

Cuiuslibet rei furtum , et quantalibet pretii acs- 
timatione taxatum , ab ingenuo novies , a servo 
vero sexies , ei qui perdidit sarcietur , et uterque 
reus C. flagellorum verberibus coerceatur. Quod 
si aut ingenuo desit unde componat , aut do- 
minus componere pro servo non adnuat ; per- 
sona , quac se furti contagio sordidavit , servi- 
tura rei domino perenniter subiacebit. 

i Toled.got. ¡in autor ni ruta. Lmd. FU. Red*. Rex. 
a LinJ. pr»entet. 

3 Legión, tulerit. 

4 Lrtñn. Card. Toled. %ot. S. J. R. y Lmd. vervicíbus. 

5 TJihn. y Card. Anti^u». Toled. got.yS.J.R. FU. 
Cnds. Rex. _ . 

6 Legión. Anti^ Toled. got. Ant.qua nov.t«. Lmd. 
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XIV. Antiqua. 1 Vt fur captus per- 
ducatur ad iudicem , et ut ingenuas 
cum servo faciens furtum unam 
compositionem exsohant. 

Fur , si captus fuerit , perducatur ad iudicem, 
ut ingenuus in novemcuplum sublata restituat, 
et extensus publice coram iudice C. flagella sus- 
cipiat. Quod si non habuerit unde componat, 
careat libértate , illi serviturus cui furtum fece- 
rit. Servus autem sexcupli compositionem co- 
gatur exsolvere , et centum flagella ante iudi- 
cem extensus accipiat. Ipse vero in custodia a 
iudice teneatur , quousque dominus eius pro eo 
admonea tur , ut pro servo suo componere non 
moretur ; aut si certe distulerit , eum pro cri- 
mine , cui malum fecft , tradere non moretur. 
Id denique in hac lege servandum est , ut si 
servus et ingenuus , seu servi et ingenui, unum 
animal aut quamcumque unam rem pari con- 
sensu furavennt, unam compositionem exsolvant; 
id est , ingenuus medietatem novemcupli , et 
servus idem medietatem sexcupli , flagella tamen 
secundum superiorem ordinem accepturi. Nam 
et de maiore summa furti , a servo et ingenuo, 
vel a servís et ingenuis facta , prxdicta forma 
servabitur : et quemadmodum superíus constitu- 
tum est , ante iudicem flagellandi sunt. 

XV. Antiqua. • Si fur gladio se vin- 
dican* occidatur. 

Fur qui per diem gladio se defensare volue- 
rit, si fuerit occissus , mors eius nuüatenusre- 
quiratur. 

XVI. Antiqua. 9 Si fur nocturnas, dum 
capitur y occidatur. 

Fur nocturnus captus in furto, dum res furti- 
vas secum portare conatur , si fuerit occisus, mors 
eius nullo modo vindicetur. 

XVII. Antiqua. 10 De male tractatis 
et indebite contractis rebus , et ut 
tantum de illa re compositio fiat, 
quas Juerit ablata. 

Si quis res , aut vestimenta aliena male trac- 
taverit , aut in itinere constirurum in aliquo . 
contigerit , vel furtim ei quodeumque tulerit; 
non pro omni sarcina solutionem implere cogatur, 
sed de hoc quod furtim abstulit , vel male trac- 
tavit, secundum leges componere non moretur. 

FI*. Re*. Rex. 
y Legión, sin autor ni neta. Toled.got. Antlqui nernter. 
Lind. FU. gU. R«k. Rex. 

8 Legión, y Tolrd.got. s'tn autor ni nota. 

9 Ltghn. Card. Toled. got. y S.J.R. ¡m autor ni 
nota. 

10 Legión, un autor nimia. 
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XVIII. Antiqua. 1 De his , qu<e a d¡- 
versts 

Quidquid ex incendio , ruina vel naufragio 
raptum fuerit , et aliquis ex hoc quidquam ab 
aliquo susceperit sive celaverit , in quadruplum 



XIX. Antiqua. * De fkereditate , et 
successoribus furis. 

Si quis furi mortuo in faereditatem , aut ex tes- 
tamento, aut ex sanguinis propinquicate succes- 
serit j quia crimen cum Aire defecit , pcenam 
quidem non sustineat , sed damni satisfactionem 
exsolvat , quod fur si vixisset , fuerat solutu- 
rus. Si autem maius est damnum quam hxre- 
ditas , faciat - 



XX. Antiqua. 4 De his, qui Jures, aut 
reos capos excusserint. 

Si quis furem captum , aut reum alicui excus- 
serit ; si maioris loci persona cst , extensus co- 
ram ¡udice pro sola prasumptione C. flagella 
suscipiar, et quem cxcussit , representare co- 
gatur. Quod si alter eum prehendiderit , cuius 
causa non est , de eadem compositione , quam 
,fur faceré porucrar , pro labore suo quartam 
partem accipiat. Si autem fur invenrus non fuc- 
rit , iam tune et pcenam furis , qui hunc cx- 
cussit , perferat , et tantum de suo ipse com- 
ponac , quantum fur , quem excusserat , con- 
victus satisfacere potuerat. Si certe minor per- 
sona fuerit , et furem reprarsentaverít * , pro 
prxsumptione sola et ipse C. flagella suscipiat. 
Si autem furem invenire non potuerit, et poe- 
nam furis et damnum ipse sustineat , quantum 
fur , quem excusserat , convictus satisfacere po- 
tuerat. Nam si prarter furem alterius criminií 
quicumque reum excusserit, similiter C. flagella 
extensus accipiat ; et si eum invenire vel pre- 
sentare nequiverit , eidem continuo vindicta: 
subiaceat , quam reum illum , qui excussus est, 
legalis sanctio pati demonstrat *. Si vero servus, 
domino nesciente, ista commiserit, pro prarsump- 
tione sola CC. flagella suscipiat , et quem ex- 
cussit pranentet. Quem si non prxsentavcrit, 
dominus ciu», si voluerit, pro eo summam com- 



positionis exsolvat : quod si componere noluerit, 
iuxta crimen admissum , servum aut pro damno 
aut pro supplicio tradat. 

XXI. Antiqua. * Si servus domino vel 
conservo suo fecerit futtum. 

Si servus domino suo vel conservo aliquid ¡n- 
volaverit, in domini potestate consistat quid 
de eo faceré velit : nec iudex se in hac re ad- 
nusceat , nisi dominus servi fbrtasse voluerit. 

XXII. Antiqua. • Infra quod tempus 
fur captus » iudki frasentari iu- 
betur. 

Si quis furem , aut quemcumque reum com- 
prehenderit , statim perducat ad iudicem. Ca;- 
terum sue domui amplius quam una die aut 
nocte eum retiñere non audeat. Si quis contra 
hoc fecerit, quinqué solidos pro sola prxsump- 
ttone ludid cogatur exsolvere. Et si servus hec 
sine conscientia domini sui fecerit, C. flagella 
suscipiat. Sí vero servus cum domini volúntate 
id commiserit , compositio redundet ad domi- 
nura. Ita ut si honestiorís loci persona est, X. 
solidos iudici cogatur exsolvere , ex quibus me- 
dietatem sibi iudex usurpet , et aliam medie- 
tatem iili det, qui damnum noscitur pcrtulisse. 



XXIII. Flavius Recesvintus Rex fo . 
Sifurtive alienus quadrujpes occidatur. 

Si quis caballum alienuro, aut bovem, vel quod- 
bbet animalium genus nocte , aut oceulte occi- 
disse convincitur, novemcupli compositionem da- 
xc .cogatur. Quod si convinci non potuerit quod 
taha fecerit , sacramenta evidentissime dabit. Si 
vero hoc servus , immittcnte domino , commi- 
serit , et ex hoc manifestis indiciis invenirur, 
dominus servi tanquam fur novemcupli composi- 
tionem implere " cogatur. Quod si servus non 
convincitur, inscribatur, et quum inventus fuerit 
taha commisisse , aut sexcuplum reddat , aut 
cui damnum fecit, ipse serviturus subiaceat. Quod 
si innox fuerit inventus , iuxta quod aliis Je- 
gibus est decretum , satisfacía! petitor domino 
servi. 



1 Toltd.g,t.yS.J.R. ,m 

2 TeUJ. got. Fli. Cnd». 

3 Tokd.gtt.y S.J.R. 



4 Lind. Fli. gU. Rc<U. Rex. 
« LinJ, pnetcntaverit. 
« C*rd. áwnoostrat. De vi 



ni nota. 



vero soluta a 



tore aot reo , ut diximut , aliar qu¡ ceplt , 
accipiat. Si vero &c. 

7 'lile A. got. y S.J.R. lin autor niñeta. 

8 T ,!rJ. got. y S. J. R. Fi». gl.. Recwvindu» Rex. 
p Legión, prrducatur ad huiietm. 

10 Legión. CarJ.y TeleJ.got. 

11 Legión, «solverá. 
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III. TITVLVS DE VSVRPATORIBVS, ET PLAGIATORIBVS 

MANCIPIORVM. 



i - 



Flavius gloriosus Recesvintus Rex. 

I. Si quis mancipium aKenum usurpet. V. Si servus ingenuum plagiaverit , , 

II. Si servum vel aneillam ingenuas plagiasse p erante. 

detegitur. VI. Si servus ingenuum jflagiaverit , domino 

III. De ingenuorum Jilas plagiatis. nesciente. 
IV- Si servus alienum plagiavertt servum. 



■ - 



I. 1 Si quis mancipium alienum usurpet*. 

Quicumque ingenuus mancipium usurpaverit 
ahenum, eiusdem meriti mancipium alterum cum 
«o compellatur domino reformare. Si vero ser- 
vus hoc fcccrit , ipsum mancipium domino red- 
dat, et C. flagella suscipiat. Quod si usurparum 
mancipium pratsens * non fuerit , dominus servi 
eiusdem meriti mancipium illi domino det , qui 
mancipium amisit , doñee qui ablacus est, resti- 
tuatur : et sic ille \ qui pro eo datus fuerac, 
serviturus domino reforme tur. 

II. Flavius Recesvintus Rex*. 

S¡ servum vel aneillam ingcnuus pía-' 
giasse detegitur. 

Si quis ingenuus servum alienum vel aneillam 
plagiaverit , quatuor servos aut ancillas domino 
vel domina: reformare cogatur , et centum fla- 
gelüs publice verberetur. Quod si non habue- 
rit unde componat , ipse subiaceat servitud. 

III. Antíqua. * De ingenuorum Jiliis 
plagiatis. 

wui filium aut filiam alicuius ingenui vel in- 
genua: plagiaverit, aut sollicitaverit , et in po- 
pulos nostros, vel in alias regiones transferri 
fecerit : huius sceleris auctor patri aut matri, 
fratribusque , si fuerint , sive proximis parenti- 
bus in potestate tradatur , ut illi occidendi aut 
vendendi eum habeant potestatem. Aut si vo- 
luerint , compositionem homicidii ab ipso pla- 
giatore consequantur , id est , solidos CCC. », 
quia parentibus venditi, aut plagiati non levius 



esse potest , quam si homicidium fuisset admis- 
sum. Quod si eum ex peregrinis ad propria * 
potuerit revocare plagiator , CL. • solidos , hoc 
est , medietatem homicidii exsolvat ; aut si rion 
habuerit unde componat , ipse subiaceat servitud. 

IV. Antiqua. 10 Si servus alienum pla- 
giaverit servum. 

Si servus servum plagiaverit alienum, domino 
nesciente , servus , qui hoc fecerit , CL. flagel- 
la coram iudice extensus accipiat ; et sic etinm 
postmodum qui plagiatus est domino reforme- 
tur. Ule vero , cuius servus plagiatus fuerar, 
mercedem captura; a plagiatoris domino " non 
requirat. Ira tamen , ut si fortasse qui plagia- 
tus est , tarde reperiatur , plagiatoris dominus 
a iudice districtus alium eiusdem meriti man- 
cipium , aut etiam eumdem plagiatorem ei , cu- 
ius servus aut ancilla plagiata "est, daré com- 
pellatur : tamdiu sibi serviturum , quamdiu suus 
servus aut ancilla et restituatur , et ille ¡ta post- 
modum domino suo reformetur. 

V. Antiqua. '» Si servus ingenuum 
plagiaverit , domino imperante. 

Si servus ingenuum plagiaverit ex domini ius- 
sione , ipse dominus compositionem , quar est de 
ingenuis consdtuta, compellatur implerc'*: ira ut 
dominus C. publice flagella suscipiat , et servum 
iussa domini complentem molestia non contíngat. 

VI. u Si servus ingenuum plagiaverit, 
domino nesciente. 

Si servus sioe conscienua 14 domini sui inge- 



i Toltd. got. S.J. R.y Lind. Fli. Recdt. R«. Ltgion, 
Antiqua. 
i Complut. usurfitofrít. 

3 Cari, prxsenututn. Complut. inventum. 

4 Complut. et ille. 

5 Card. Fl». Chds. Rex. Legión. Complut. y S. J. R. Aa- 
tiqua. Totti.pt. sin autor ni nota. 

o Legt*n. y Complut. sin autor ni nota. 

7 Tiied. got. y Lind. quingento». 

8 Lind. ad propriam r- 



9 Tolfd. gtt. y Lmd. CCt. 

10 Ltgion. S. J. R. Complut. y Lmd. sin autor ni 
nota. 

1 1 Catd. domino requirat. 
i » Complut. pbgutm. 

13 Card. Complut. y S.J.R. sin autor ni nota. Toltd. 
got. Antiqua noviter eméndala. 

14 Complut. ensolvere. 

1 5 Card. y Lind. Antiqua. 
10 Ltgion. acicBtk. 
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nuum plagiaverit, parentibus plagiati une aliqua plagiatus est reduci potuerit , et dominus pro 
dilatione tradatur , ut quod de eo faceré volue- servo componere velit , libram * auri pro in- 
rint , in eorum consistat arbitrio. Quod si qui iuria ingenui * dabit. 



IV. TITVLVS DE CVSTODIA ET SENTE NTIA 

> 

DAM NATORVM. 

* 

I. Si iudts pro crimhu Ínter pellatus postea todia retinentur. 

contemnatur. V Si iudex criminibus favens , criminosum al- 

lí. Vt comes iudici auxilium prabtat pro com- sohat. 

prehendendis in crimine aecusatis. VI. De damno iudicis criminosum indebüe ab- 

III. Si correr em quis frangat , aut custodi solventü. 

persuade ai. VII. Vt reus non in absconso , sed publice per- 

IV. De tollendis commodis ab his , qui in cus- cipiat 1 sententiam legis. 



I. Flavius gloriosus Recesvintus 
RexV 

Si iudex pro crimine interpeUatus post- 
ea contemnatur s . 

Si quis pro furto ' interpellaverit iudicem , et 
eum contemner» postea sine conscienria eius ali- 
quid a reo in compositionem acceperit , pro 
prareumptione sua quinqué solidos iudici invi- 
tas exsolvat T . Quod si hoc servus sine conscicn- 
tia domini sui fecerit , C. flagella suscipiat , et 
dominus servi nullam molesriam * pertimescat. 
Nam si cum domini volúntate hoc fecerit , ipse 
dominus compositionem superáis cojnprehensam 
compellatur exsolvere. 

II. Antiqua. * Vt comes iudici auxilium 
prxbeat pro comprehendendis in cri- 
mine aecusatis. 

Quotiens gotus , seu quilibet in crimine , aut 
in furto , aut in aliquo scelere aecusatur , ad 
corripiendum eum iudex insequatur. Quod si 
forte ipse iudex solus eum comprehenderc, vel 
distringere non potest , a comité ci vi taris qua- 
rat auxilium, quum sibi solus sufficere non pos- 
sit. Ipse tamen comes Lili auxilium daré non mo- 
retur , ut criminis reus ¡multare non possit. 

III. Antiqua. ,0 Si carcerem quis fran- 
gat , aut custodi per suadeat. 

Si quis carcerem fregerir , aut custodi persuase- 

i Cari, übram aun pro injuria dabit parentibus plagiati. 
a Complut. ingenuo. 

3 Legión. atiipiat. 

4 La ion. Antiqua. Toled. gol. ¡m autor ni nota. 

5 Complut. Si iudex pro tv'unmt mterptUatur, et piste» 
conttmnutur. 

6 Card. crimine. 

7 Card. cxrolvat , ct quod definitum eit Con vakat. 
Quod ti &c 

8 Card. Complut. y LinJ. 



ut, aut ipse carcerarius aut cusios eos quos com- 
peditos " habet, sine iudicis iussione aliqua fraude 
laxare praesumpserit, eamdem poenam 11 vel dam- 
num , quod ipsi rei fuerant excepturi , sustineant. 

IV. Antiqua. n De tollendis commodis 
ob his , qui in custodia retinentur. 

Iudex si ali quos in custodia detinuerit , vel ii 
qui reos capiunt , aut custodiendos accipiunt , ab 
his quos in custodia miserint innocentes, cate- 
nati 14 nomine nihil requirant , nec pro absolu- 
rione eorum aliquid beneficii consequantur. Quos 
vero culpabilcs in custodia detinuerint , per sin- 
gulos quos capiunt, singulos tremisses sibi pr*- 
sumere non veten tur. Si vero talis sit fortasse 
conditio , ut ille qui captus fucrat , ad solven- 
dam compositionem relaxetur; ipse iudex eam- 
dem compositionem cogatur '* implere. Qu« 
quum ad eum , cui debetur ad integrum, ipso 
insistente pervenerit, pro labore suo decimum 
consequatur. Si quis amplius , quam nos sta- 
tuimus , accipere fortasse praesumpserit , ei cui 
abstulit 14 reddat in duplum. 

V. Antiqua. " Si iudex criminibus 
favens , absohat. 

Si iudex quolibet beneficio corruptus aliquem 
innocentem occiderit, simili morte damnetur. Si 
vero eum , qui morte dignus est , criminosum 
absolverit , septuplum quantum pro eius abso- 
lutione acceperat , illi , cui erat culpabilis, co- 
gatur exsolvere, et de iudiciaria potestate re- 
pulsus , infamis a sibi successore iudice distrin- 

9 Emilia». Toled. get.y Complut. /ra autor ni nota. 

10 Card. Toled. got. S.J.R. y Lind. lin autor ni nota. 

1 1 Legión, y Complut . comprcheroos. 
H Card. compoíitioaem. 

1 g S.J. R. tm autor ni nota. 

14 Legkm.Toled.got. S.J.R. Complut. y LinJ. cateaatici. 
I 5 Legión, y Complut. cotnpdlatur. Card. compcllat. 

16 Complut. absluterit. 

17 Toled. got. Antiqua noviter. S. J. R. y Come Hit. 
ttn autor ni nota. 
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gatur , ut eum , quera relaxavit , prasentet ín 
ludido , qualiter de crimine convictus poenam 
excipiat quam meretur. 

IV. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex *. 



De damno iudicis crimmosum mdebiti 
absolventis. 

Iudex criminoso non parcat pro patrocinio aut 
Nam si favens 



vindicaverit innocentein, et absolveritcrimráosumi 
non quidem moríatur , aut debilitationem cor.- 
poris patiatur, sed tam pro homicidio quam pro 
omni negotio surnmam compositionis exsolvau 

VII. Antíqua. • Vp reus non in abs- 
conso , sed publice percipiat senten- 
legis. 



Iudex 



quotiens occksurus est reum , non ra 
aut in absconsis 1 locis , sed in conven tu 
exerceat disciplinan!. , »• 



V. TUVLVS DE FALSARIIS SCRIPTVRARVM. 



I. JDe his, qui regias auctoritatcs et pracep- 

tiones faltare pr¿sumpserint. 

II. De kis , qui scripturas falsas fecerint, vel 
falsare tentavermt. 

HL De his , qui sub nomine regís aut iudicis 
comrnmitoria falsa she jinxerint srve de- 
tulerint. 

IV. De kis , qui testamentan contra viyentis 
voluntatem falsaverint , vel aptruerint. 

V. De kis , qui voluntatem defuncti celare vel 



falsare pertentant. 

VI. Si quisque sibinomen falsunt mponat , aut 
patentes vel genus mutet. 

VII. De callide et fraudulenter anterüribus 
scripturis confettis. 

VIH De callide et fraudulenter posterioribus 

scripturis confettis. 
IX. De kis, qui contra notarios públicos , ae 

regias iussiones principum recitare vel scri- 

bere ausi fuermt. 



I. + De his , qui regias auctoritates 
et pretceptiones falsare pr<esump- 
serint. 

H¡ , qui in * auctoritatibus nostris vel pratcep- 
tionibus aliquid mutaverint , diluerint ' , subtra- 
xerínr, vel raterposuerint, vel teropus aui diem 
mutaverint, si ve designaverint , et qui signum 
adulterinum sculpserint vel impresserint : honcs- 
tior ' mediam * partcm facultatum suarura amit- 
tat , fisci comraodis profuturam ; mi ñor vero per- 
sona raanum perdat , per quam tantum crimen 
admisit. Quod si con tinga t illos auditores vel 
¿udices morí , ad quos audiencia vel iussio desti- 
nara fuerat : aüt episcopo loci », aut alio episco» 
po, vel iudicibus vierais terrirorü íllius , ubi ius- 
sum fuerat, negotium terminare liceat, et datara 
prxceptionem offerre , et eorum iudioio nego- 
•tium legaliter ac iustissirae ordinare. 



ToUd. got. Comflut. y S.J.R . A 



, Toted.got. Comflut. y S. J. R. sin 
9 Complot. atHconditis. 

4 Toled. fot. y S.J. /t. FÍ». gb. Cod». Rex , y el 25 
td. so t. atiadf : noriter. "<> ".i 



¡td.got. 

5 Comflut. *¡ne. 

6 JJnd. demerint. 

7 Comflut. y Lmd. 



II. Flavius Cindasvinrus Rex" 5 . 

De his , qui scripturas falsas fecerint, 
vel falsare tentaverint. 

Sí quis scrípturam falsam fecerít , aut recita- 
verit, vel. supposuerít teiens, vel in iudicio pro- 
tulerit i et qui veram suppresserit , subtraxerit, 
disruperít, vel designaverit, aut dihierit, quicura- 
que signum adulterinum seulpserit , fecerít, vel 
impresserit : tab'um scelenun rei , eorumque con- 
scü dura ruerint publicati , si potentiores " sunt, 
quartam partem facultatum suarum amittant. Si 
vero .alieno iuri '* debitara scrípturam subtraxe- 
rint , aut vitiaverint , eam 11 scrípturam subtra- 
xisse , vel viriasse -ooram iudice sus professione 
depromant , quac proKsssio a testibus roborara, 
perditse vel vitiatae scrípturz robur obtineat. 
Quod si evidentissime quid scríptura continoe- 
rít , recordari non potuerínt ; tune ¡He cuius 
scríptura fuit habeat licentiam comprobare per 
sacramentum suum, aut '* per testem quid ipsa 



8 Contelut. medictatem 

y Cemftut. loel ilJiu*. 

10 Legión- roñada AmiquA- 

1 1 Comflut. füerint. 
1 1 Comflut. viro. 
1^-forttfitU. « 
14 Comflut. fuerit. 
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scriprura conrinuit 1 evidenter , et i ta datum ve- 
ridice " testimonium scripturc reparet veritatem. 
Si vero minor extiterit facultas corum , quam 
quod aliis faceré cotxati sunt damnum i ipsi pro- 
culdubio , cum his quar habere videntur , eius 
.servitud subüciantur , cui fraudem fecisse nos- 
cuntur. De quarta vero parte , quam darí pra> 
cipimus , principe ordinante vel iudice, tres cor- 
dones Ule accipiat , quí damnum pertulit , vel 
pati potuerat. Quarta vero regís potestad ser- 
Vetur, ut quid exinde fieri debeat, in arbitrio 
eius consistat. Humiliores sane vilioresque per- 
sona: , qua: talia detecte, fuerint comroisisse , et 
iuxta superiorem ordinem conscribere debebunt 
professioaem , «t perpetuo cui fraudem fecerint 
addicantur ad servitutem. Insuper amero , tara 
humiles quam potentes persone centenis fla- 
gellorum erunt ictibus coercendat. Quod si ser- 
vi hoc fecerint , et eos alieni iuris esse patue- 
rit , illis consignentur perenniter serviturí , qui- 
bus scripturam subtraxrsse , aut celasse , vel be- 
sisse fuerint adprobati. Quod si iubentJbus do- 
minis suis talia fecerint , omne damnum redun- 
det ad dominum. Ita etiam et de his precipi- 
mus observari , qui lucro suo studentes aliena 
testamenta , vel alias » scripturas suppresserint, 
aut vitiaverint, ut his quibus competunt , impe- 
diré aliquid possint. Et hi simib'ter tamquam 
falsarii teneantur , et iuxta qualitatem persona; 
superiori damno multentur ♦. Quod si de supra 
taxatis capirulis nihil videatur acodere, id est, 
qui scripturam alterius reperiatur vítiaste, dis- 
rupisse , falsasse , celasse , vel si quid in hac 
lege constitutum est , admisisse , sed sola * ne- 
gligcntia', casu atque incuria suam quisque per- 
diderit scripturam ,' vel sibi dixerit fuisse abla- 
tam ; si testis qiú in eadem scriprura subscrip- 
sit • adhuc supprestis T existí t, per ipsum poten t 
coram iudice omnís ordo scripturar perditat re- 
parari. Quod si testero ipsum , qui in ea scrip- 
rura subscriptor accessit , mortuum esse consti- 
terit • , tune si legitimi et cognítiores reperri 
fuerint alii testes, qui eamdem scripturam se di- 
cant vidisse », et omnem textura vel firmitatém 
eiusdem scriptura? pleníssime nosse ; similiter 
publica iudicum invesdgadone per eortuh tesri- 
monium ille qui scripturam perdidit , 
et percipere veritatem. 



III. Antiqua. ,ft De his , qui sub no- 
mine regis aut iudicis commonito- 
ria falsa sive finxerint , swe de- 
tulerint, 

^^ui falsa commonitoria sub nomine regis sive 
iudids nesciens protulerit , non incurrat falsira- 
tis invidiam "; sed euro qui commonitorium de- 
derit , non moretur ostendere. Quod si euro no- 
luerit nominare, aut quod ab eo commonito- 
rium acceperit noluerit adprobare ; pro quali- 
tate persona; ipse reatum falsitatis incurrat, sicut 
superius continetur de his qui falsas scripturas 
confecerint Quod si ambo falsitatis conscii ha- 



!. j '- ■ 



f Complut. eoirtinebat. 
a Camptut. cor.im iud¡< 

3 Complut. aliena». 

4 CarJ. multentur. Indice* etiam AUitatil 
torea , et reí ¡nde fuerint , ab omnj 
cognoacant , exteri autem digpiter te 

Quod ti &c. 



liberé etae 
nndoi 



S Camptut. *u* negligentia &c. 
o Complut. »ub»criptor acceterit^dliuc 

7 CarJ. Cmt f : u t. y Lind. wpertto. 

8 CarJ. Ltrnn. Complut. y LmJ. 
g Ltgitn. ridiuc vel «udiue. 




IV. «» Antiqua. '* De his , qm testa- 
tnentum contra viventis voluntatem 

falsaverint , vel aperuerint. 

Qui viventis testamentum , aut ordinatíonis 
eius quarocumque scripturam contra ipsius fal- 
saverit vel aperuerit voluntatem , ut falsarius 
iudicetur **. 

V. Antiqua. 19 De his , qui voluntatem 
defuncti celare , vel falsare per- 
tentant. 

Qui defuncti celaverit voluntatem , aut in ea- 
dem aliquid falsitatis intulcrit; lucrum quod for- 
sitan iudicio testatoris per ipsam scripturam ftie- 
rat habirurus, amittat , illis quibus fraudem fa- 
ceré conatus est profuturum : et insuper pro 
fálsitate ferat infamium Nam si parvam , aut 
nullam rem exinde consequi potuisset , ut fal- 
sarius condemnetur. 

VI. Antiqua. ,s Si quisque sibi notnetx 
falsum imponat , aut párente s <v&í 
genus mutit. 

Qui sibi nomen falsum impomt vel genios 
mutat , aut parentcs finxerit , aut aliquam is 
posturam fecerit ; reus falsitatis habeatur. 



lo S. J. R.y Ctmphtt. sin tutor ni i 
XI CarJ. imuriam. 
la Legión. y Complut. confinxerint. 
iafyflV? J IL S' n * 1 Complut. etté J^y tt V. ? 

14 Comptut. tm autor n¡ nota, 
1 í Complut. tcneatur et iudicetur. , 
20 Cotnplut. tm autor ni nota, 
ip Complut, infimiam. 
X8 Complut. tin autor ni nota. 
ip Comfiut. impotuetit, reí genus 
i : . . 
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VIL Flavius Cintasvintus Rex \ 

De callide et fraudulenter anterioribus 
scripturis confectis. 

Quorumdam sxpe calliditas exigit , ut nova; 
sanccionis constítuamus edictum , dum eorum no- 
va et abhorreoda fraudis molimina in alioruna 
deceptionem concinnaca cognoscimus. Proinde 
quia sunt plerique tanto alios circumveniendi 
studio dediti , ut sub unius causas nomine in 
multis capitulis per scripturac seriem interdum 
aliquos obligent • } huius perpetim valiturat legis 
constitutlone decernimus, ut quicumque cum 
alio de negotio speciaü definiens generalera scrip- 
tis constiturionem subintroduxent , atque ita cir- 
cumvenerit aliquem , ut dum de una causa fit 
convenientía , callide per scripturam intezat , un- 
de omnem de aliis negotüs alterius vocera extin- 
guat ; vel eriam fortasse proveniat, ut non qui- 
dcm per scripturam , sed sub aliis verbis ahud 
simulans quicuraque aliquem dolóse ac fraudu- 
lenter in quocumque decipiat », huius rei pras- 
sumptor et publica notetur infamia , et ci quem 
circuravenerat , manens obnozius , eamdem , quat 
de falsariis lata est , censuram legis incurrat. Si- 
mili quoque damno vel poena mulctandi sunt, 
qui propter evacuandam fraudulenter posterio- 
rem scripturam, per anteriorís scripturac seriem 
res easdem quas posterior scriptura continet , in 
alterius nomine callide obligasse reperiuntur. 
Ita ut tam ille qui sub hac fraude talero scrip- 
turam fccisse detegitur , quam ¡lie in cuius nó- 
mine facta fuisse constiterit , si conscius fraudis 
huius agnoscitur, eadem, qua«supra taxatum est, 
et in rebus , et in corpore iactura damnetur ; et 
evacúa» priori scriptura , firma nihilommus pos- 
terior 



cumque dederit, qua; tamen reperiantur quan- 
doquidcra , aut non eius iuris fuisse qui cedit, 
aut id quod dedisse videtur, per priorem scrip- 
turam , aut quamcumque definitionem in cuius- 
cumque. prius nomine obligasse , et sub quodam 
argumento id postmodum aíteri dedisse, aut quod 
suum non erat , aut iam prius alteri dederat; 
dum fraudis huius commentum manifesté patue- 
rit , ipse quidem qui fecit si supprestis r est, 
et promissionem et poenam , quam ab eo edita 
scriptura testatur , supplere cogendus est. Si ve- 
ro post eius obitum eadem , qua: pras dicta est, 
fraus inveniri potuerit , id quod dator * spopon- 
dit • de re eius , aut hxredes cum pocna etiam 



VIII. Flavius Recesvintos Rex*. 

De callide et fraudulenter posterior ¡bus 
scripturis confectis. 

Non immerito cogitur debitum hasredis «sol- 
rere , qui successpr hatreditatis noscitur extiris- 
se. Quia ergo nullis fraudem necesse est occa- 
sionibus ' excusare , huius perpetim valiturae le- 
éis sanctione censemus , ut quicuraque cuilibet 
per cuhiscumque scriptura; conffactum res quas- 



aut si fortasse maior est auctoris sponsio , vel 
poena per scripturam taxata, quam esse cons- 
tat eius hzreditas , si noluerint heredes satisfa- 
■cere pro auctore , de so saltim quod ex rebus 
eius possident , cogendi sunt causídico faceré ces- 
sionera. Quod si harredes non sint, ab bis quibus 
res ipsa vel facultas qua; relicta est, possessa fue- 
rit, universa reddi iuxta prxsenrem sententiam 
oportebit. Eadem etiam in causis talibus ratione 
servata IO , ut si repertum fuerit conscio illo eam- 
dem fraudem intercessisse, in cuius nomine prior 
scriptura conscripta dinoscitur ; tam Ule qui fe- 
cit , quam iste qui conscius extitit , ad sarisfac- 
tionem promissionis 11 vel pocax quam posterior 
scriptura contract , secundum superiorem ordi- 
nem stqualiter teneantur , atque etiam iuxta te- 
norcm superioris legis de his qui falsas scriptu- 
ras confecerint, et in corporibus et in rebus da ru- 
na pariter sortiantur. , 

i 

IX. " Antiqua. De kis , qui contra no- 
tarios públicos , ac regias iussiones 
Principum recitare vel scribere au- 
sifuermt. 

Quoniradam inücitx actionum perversitates exi- 
gunt legem poneré pro fururis , ut eos quos ver- 
bis disciplina non corrigit, saltim legafis censu- 
ra coercendos emende t. Et quia plerosque cog- 
novimus iussiones regias non solum scribere , sed 
etiam recitare, atque scripturas exhibere nota- 
riis roborandas , unde diversa in ipsis prarcep- 
tionibus regni nostri introducentes , vel dictan- 
tes , atque scribcnr.es capitula , ea ipsa addi co- 
nantur, qua: nec a nostra celsitudine ordinatio- 
nis moderamine dispoountur , nec populo Dei 



i Czrd. atUdt : Noviter emendan. Ltffan. Antiqua. 
S.J.R. FU. Recttds. Rex. CtmpUt. Cindi. Rex. 

a i Jygñiu y Cmplut. alligent. 

CarJ. decipiat , seu quorumcumque personas sub mob- 
niine cuiusque fraudis res iuris alieni distrahere vel Ur- 
oin , nesciente domino , prsesumwerint , vel qui «tnptam, 
Sut Urgitam fortasse conveiu» huius fraudis suteepent, 
•misto pretio cum omni rei augmento domino reforman- 
ds •. harum re ruin pratsumptote» , et publica noteotur infa- 
mia et ei quem circum .enerant , ntaneant obnoxü , eam- 
dem , qu« de &Uarüs Uta est, cernirán» legis incurrant. 
Siroiii quoque 



4 Complut. qua: supra taxata est. 

5 Card. y ¿ind. FU. Chds. Legñn. y TtUd. AatU 
qua. S. J. R. lin auttr ni nats. 

.6 Ctmplut. excusationibus. 

7 Cara. Comptut. y Lind. superstes. 

8 Card. Ltftaft. y Cemclut. auctor. 

p Complut. spoponderit , hatres eius, aut lutredes. 

10 Ccmplut, reservara. 

1 1 Complut. promissionis suar. 

ii Esta Ity it halla ¡«lanuutt en Ui «fdiets Legbn.y 
S. J. R. El Complut. m tro* de tila thu la rúh ica. 
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congrua cernuntur, nec institurjo recta? verita- cuñibet notario ad roborandun» daré intendat, 

tis prsedpienda decernit ; unde et gravissimis sed tantum notarii publici , ac proprü nostri, 

damnií , ac spoliis , vel fatiga» populo; ditioni aut nobis succedentium regum , vel ipsi qui a 

nostr* subiectos prospeximus molestan : obüide nostra clementia fuerint ordinati, iussiones, vel 

huius novellz sanctionis edicto censemus , ut quascumquc regias pneceptiones recitare , et 

modo et deinceps nullus ex notariis quorumli- inlicenter scribere iotendant. Quicumque tamen 

bct , seu cuiuslibet gentis et generis homo ex- ex ipsis cunctis vetitis extiterit deprehensus, utrum 

tra notarios públicos, vel proprix regia? celsiru- ingenuus , an forsitan servus Principura , vel iu- 

dinis , eorumque pueros , atque ¡líos quos prin- dicum instantium ducentorum flagellorum ver- 

cipalis instituerit pracceptionis alloquium , iussio- beríbus turpiter decalvatus, ac insuper pollice 

nes sive diversas institutiones , que ex nomine in manu dextra absciso , se caruisse condolear, 

regio prascribuntur, recitare audeat, nullus scri- pro eo quod contra huius instirutionis edicta 

bcre praesumat , nullus rteitatum vel senptum non sibi licitas conaverit 



VI. TITVLVS DE F ALSARIIS METALLORVM. 

torquendis servís in dominorum capite talli permixtione corrvprrint. 

pro corruptione monette , et eorum mercedt, IV. Si quorumcumque metaitorum /abrí Je re- 
qui hoe visi extiterint revelasse. bus creditis reperiantur aliquid subt ra- 

li. Be his , qui solidos aut monetam adultera- xisse. 

verint. V. Vt solidum aureum mtegri ponderis 
III. De his , qui aeceptum aurum alterius me- reeusét. 



I. 1 De torquendis servís in dominorum 
capite pro corruptione moneta , et 
eorum mercede , qui hoe visi extite- 
rint revelasse. 

Servos torqueri pro falsa mooeta in capite do- 
rnini dominacve non vetamus , ut ex eorum tor- 
mentis ventas possit fácil ius inveniri. Ita ut si 
servus alienus hoc prodiderit, et quod prodi- 
derit • verum extiterit : si dominus eius volue- 
rít , manumittatur , et domino eius a fisco pre- 
tium detur: si autem noluerit, eidem servo a fisco 
tres aun unciat denrur : si vero ingenuus fuerit, 
•ex uncias auri pro reveíala verítate merebitur. 

II. Flavíus Cindasvintus Rex •. 

De his, qui solidos aut monetam adul- 
ta- averint. 

Qui solidos adulteraverit , circumeiderit, sive 
raserit , ubi primum hoc iudex agnoverit , sta- 
tira eum comprehendat , et si servus fuerit , ei 
dextram manum abscindat. Quod si postea in 
talibus causis fuerit invenrus , regís presentía? 
destinetur , ut eius arbitrio super eum senten- 
tia depronutur. Quod si hoc iudex faceré dis- 
tulerit , ipse de rerum suarum bonis quartam 
partem amittat , qux omnimodis fisco proficiat. 
Quod si ingenuus sit qui hax faciat, boua eius 

x Ltgitn. y LmJ. Aotiqua. 
a Cmtflut. prodidit. 

g Cátrd. y Lmd. Red*. Rex. Lrgñn. yTottd. g«t. Anti- 
qu*. S. J. JLy Cunplut. lin sufr ni n»t», 
4 Cari. Cmplut. y S.J.R. tm mular ni n*ts. 



ex medietate fiscus adquirat : humilior vero sta- 
rum libertatis suae perdat , cui rex iusserit ser- 
vido deputandus. Qui autem falsam monetam 
seulpserit , sive formaverit , quarcumque perso- 
na sit , simili pocnar et senteotix subiacebit. 

III. Anticua. 4 De his , qui aeceptum 
aurum alterius metalli permixtione 
corruperint. 

Qui aurum ad Hacienda ornamenta susceperir, 
et adulteraverit , sive zris aut argenti vel cu- 
iuscumque vilioris metalli permixtione corrupe- 
rit, pro ñire tenca tur. 

IV. ' Si quorumcumque metdllorutn fa- 
hri de rebus creditis reperiantur 
aliquid subtraxisse. 

A.urifices , argentan! , vel quicumque artífices, 
si de rebus sil» commissis aut traditis aliquid 
subtraxerint pro Aire 



V. 1 Vt solidum aureum integri pon- 
deris nemo recuset. 

Solidum aureum integri pandera emuscumque 
monetae sit, si adulterinus non fuerit, nulLus 
ausus sit recusare , nec pro eius comnmtatiofie 
aliquid monetx requirere , pra;rer * hoc quod 



J CarJ. Ttlei. ¡ot. y Ltgion. Antiqua. Cvmphit. tm 
ttr ni nota. 

6 Ctmplut. tubtraxerint , <jui Tsdia fectrint. 

7 Ctrd.y Lerñn. Afititjuí Ctmchit. im auttr ni 

8 Ltgion. y VigU. propter. 
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mínus forte pensaverit. Qui contra hoc fecerir, 
et solidum aureum sine ulla fraude 
accipere nolucrit, aut pcticrit pro eiui 
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tarione mercedem , districriTS a iudice , ei , cui 
solidum recusavit «, tres solidos cogatur exsulve- 
re. Ita quoque ent et de tremisse servandum. 



LIBER VIII. 

De inlatis violenttis et damnis. 
I. TITVLVS DE INVASIONIBVS , ET DIREPTIONIBVS. 



I. V^t tolus patronus vel dominas tulpabiles 

habeantur , si eisdtm iutentibus ingenuas 
vel servus üdicita operentur. 

II. Si possessor per violentiam expella tur. 

III. Si ad faciendam cadtm tur ta coadunetur. 

IV. Si intra domum vel ianuam suam violenter 
aliquis includatur. 

V. Vt nulia res ab alio possessa absque ludi- 

do usurpttur. 

VI. Si ad diripiendum quisque altos mii'.tasst 
reperiatur. 

VII. Ne , absenté domino , vel in expedhün* 
publica tonstituto , cuiusquam aomus in- 
quiete tur. 



VIU. Si aliquU inlicüum faciant serví efu,, 
qui in expedisione est publüa constitu- 
tus. 

IX. De hf's, qui in expeditúmtm euntes aliquid 
auferre , et depr*dari prasumpserint. 

X. Vt socios stios Homtnet, apud quem pare ra* 

pina inventa cognoscüur. 

XI. De his , qui dtripünda indicar, repe- 



XII. De fus, qui in itinere vel in opere rusticó 
constüuto aliquid abstulerhtt ,vel 
inferre prasumpserhtt. 

Xin. Si Ule, qui airipit, in ipsa 
morte necetur. 



I. Flavius 



glonosus 
Rex*. 



Recesvintus 



Vt solus patronus vel dominus culpabi- 
les habeantur , si eisJem iubentibus 
ingenuus vU servus inl'uita op¿~ 
rentur. 

H>c principaliter generalí sanctione censemus, 
ut omnis ingenuus , atque etiatn libernas aut 
servus, si quodeumque inlicrrum, iubente patro- 
no vel domino suo , fecisse cognoscitur , ad om- 
riem satisfactionem s et compositionem patronus, 
vel dominus obnuxii tencantur. Nam qui eius 
iussiombus obedientiara detulerunt , culpabilcs 
haberi non poterunt, quia non suo excessu, sed 
maioris imperio id commisisse probantur. 

II. 4 Si possessor per viobntiam expel- 
latur. 

Quicuraque violenter expulerit possidentem 
priusquam pro ipso iudicis sententia procedat, 
si causam meliorem habuerit , ipsam causara de 



qua aginar perdat. Ule vexo qui violentiam 
pettulit , universa in statu quo fuerant red. 
piat qua: possedit , et securus teneat. Si vero 
illud invasit » quod per iudicium obtinere non 
poruit, et causam amittat, et aliud tan tura quan- 
tum invasit reddat expulso. 

III. Antiqua 6 Si ad faciendam cardetn 
turba coadunetur. 

Qa¡ ad faciendam cafdcm turbas congregave- 
rit , arque 1 seditionem alteri unde contumcüum 
corpom sentiat , fecerit vel faciendam incita* 
vent, aut prarceperitj mox ut iudex fceti cri- 
men agnoverit, eum comprehendere non mo- 
retur. Ita ut caput huius sccleris infamia nota-* 
tus «, extensus publice coram iudice L. * rlagel- 
la sriscipiat , et omnes qui cura eo venerint , vel 
quid ÍO fecerint, nominare cogarar } ut " si in cits 
patrocinio non sunt , unusquisque ingenuorum 
quinquagena flagella suscipiant. Servi autem hu- 
ius criminis socü , si alterius domini sunt , sin- 
guli in convenru publico ad aliorura terrorem 
extemi coram iudice ducentenos ictus accipiant 
flagellori— 



i Complut. rccuMverit. , 
, Card. FU. Cbd». R. S. J. R. Toltd. fot. y Lmd. FU. 

Rccds. Rex. Aatiqua. Ltgnn. Aoliqu*. Complut. lia muttr 

ni nota. 

3 Complut. satiifactionem compensjtiomim. 

4 Card. To/sd. rct. Complut. y Ltjitn. Antiqm. 

5 Ctmplut. invaserit. 

6 ToUd. got. FU. gU. Rcds. Ra S. J. R. FU. Cinds. 



Rcx. Complut. tm autor ni neta. 

7 Complut. »ut qui ... . contumelúm. 

8 Complut. not-itum. 

o Legmi Card. S. J. R. y Liad. IX. T*i. ¿,t. y 
Ctmplut. XL. 
'O Lrfhn. qui. Lind. qui id. 
ii Ctmplut, et. 
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lenter aliquis includatier . 



IV FkvIUS CíntaSVÍntUS Rex \ ius iu «' ¡fl8 «* abswlísse ac singulorum an- 
* norum fruges , quas inde fideijter collegissc iu- 

. raverit, peritori compellatur exsolvere. Et tamen 
Si intra domum vel tanuant suam VIO- ,¡ servus absque domini volúntate hoc fecerit, 

CC. insuper extensus publice flagella snscipíar. 
lea ut si dominus pro rei duplatione ,0 nolucrit 
satisfacere, rem, quz ablata est, in eo statu cum 
frugibus restituat , et eumdem servum pro fác- 
t¡ temeritate , insistente, iudice , ei cuius res in- 
vasit vel abstulit, serviturum tradere non desis- 
tat. Omnimodis 1 1 tamen erit sollicite perquiren- 



Quicumque dominum vel domina m intra do- 
mum , vel cortis su* ianuam violenter incluse- 
rit , eisque aditum egressionis negaverit , sive 
ut id fieret aliis prseceperit , pro ausus temeri- 
tate auctor sceleris det domino vel domina; au- 

ri solidos numero XXX., et prarter hoc C. fla- dum , ne qualibet suasione, vel fraudis aíicirius 

gelb .susciptat. Hi vero , qui malis voluntatibus commento idem servus cum illius domini volun- 

eiusconsenserint,auxiliumve,ut hoc fieret, pra:- tate hoc fecerit, cuius rem ablatam esse con- 

stiterint , si in eius patrocinio non sunt, singu- stiterit: et si ira repertum fuerit, iuxta aliam le- 

liingenuorum quindenos solidos illis, quibus vio- gem dominus qui suasit, vel malum fieri frau- 

lcnciam intulerunt , cogantur inferre, et pro ad- dulenter permisit , quantum servus tulerar, sep- 

misi przsumptiooe centena flagella suscipiant. tuplum dominus rei domino servi persolvat , et 

Servi autem si id domino vel domina non iu- servum suum dominus eius securus possideat. 
bente commiserint, ducentos ictus accipiant fla- . . . 

gellorum. Si vero ita dominus vel domina a VI. Antiqua. " Si ad dtrtptendum quts- 
violento vel praesumptore extra suam domum vel que altos invitasse reperiatur. 

ianuam excludantur, ut * continuo, quod est gra- q 

Vius, potestas eis ab ea domo vel familia , caste- oi quis ad diripiendum alios invitaverit , ut 

risque rebus auferatur , commissor sceleris dam- cuiuscumque rem evertant , aut pécora vel ani- 

num invasionis incurrat , atque etiam C. ictus malia quascumque diripiant , illi cuius res di- 

«ccipiat flagellorum. Ingenui autem huius cri- repta vel eversa est , in undecuplum , quar sub- 

minis socii , si in eius patrocinio non sunt , C. lata sunt , restituantur. Hi vero qui cum ipso 

flagella suscipiant , et singuli trecenos 1 solidos fuerint, si ingenui sunt, quinos solidos 11 com- 

cogantur exsolvere , illis proculdubio prófuturos, poneré compellantur ; aut si non habuerint unde 

quibus hanc iniuriam intulisse noscuntur. Quod componant , L. flagella suscipiant. Si vero serv i 

si hoc servi , ignorantibus dominis , sua sponte hoc sine domini volúntate commiserint , centum 

commiserint, servi poenam sustincant superius quinquaginta flagellis yerberenrur, et ab eis res 



comprehensam : domini vero nibil iniurise , vel 
detrimenti perferant. Id ipsum etiam patiantur, 
qui domum alienam sua auctoritate 4 sine regis 
vel iudicis iussione adprehendere , describere, 
aut obsignare prasumpserint. 

V. Flavius Cindasvintus Rex*. 

Vt nulla res ab alio possessa absque 
indicio usurpeíur. 

Nullus comes , vicarius , villicus , praepositus, 
actor , aut procurator , seu quilibet ingenuus, 
atque etiam servus * rem , quas ab alio posside- 
tur 7 , post nomen regix potestatis , vel domino- 
rum suorum, ausu usurpare prassumat ante iu- 
dicium. Quod si non expectata discussione id 
quod ab alio possidetur , aut iuris alrerius esse 
dinoscitur , invaserit , omne quod abstulit , vel 



omnis in statu suo reddatur. 

VIL 14 Ne , absenté domino , vel in ex- 
peditione publica constituto , cuius- 
quam domus inquietetur. 

Nullus domum inquietet absentis , nec in ex- 
peditione publica constituti. Et si quod per iu- 
dicium recipere potuisset , absenté eo quem fue- 
rat conventurus, invaserit , reddat in duplum. 
Si vero illud invaserit quod per nullum iudicium 
ei debebatur , reddat in triplum. Si quis autem 
antcquam in expeditionem proiieiscatur , ad ne- 
gotium dicendum iudicis fuerit admonirione con- 
ventus , aut per se causa m dicere non moretur, 
aut 1 » per mandati scripturam personam eligat, 
qui adversario suo , iudice prareenre, responden t. 
Quod si nec mandatum dederit , nec responderé 
voluerít , et sic in expeditionem profecrus cau- 
dixerit , postquam fuerit conventus 



prarsumptiosus » invasit, tara in mancipas, quam non dixerit , postquam tuent conventus a 

in «teris rebus in duplum ei restituat , de cu- iudice , ludex adversario suo , qu* repetebat, 



x Tole d. fot. y Lind. Fl». Redi. Rex. Legión. Anticua, 
a Complut. et. 

g Legión, tredecenos. Complut. decenos. 
4 Legión, sua iponto. 

t Legión, v S. J. R. Anticua. Lind. Fl*. gU. Red». Rex. 
Lmd. libertut aut *ervue- 
y Complut. pouidetur , aut ¡uris ¡tltcriut «sse diqOKÍtur. 
ii Complut. dixxixioivc ludid». 



9 Lind. prxsumptuosus. 

10 Complut. duplicatione. 

1 1 Complut. Omnibus modis. 
1 1 CjrJ. Fls. Kc*. Rex. 

13 Legión, «olidos singuli compellantur cxsolrert. 

14 Legión, y Card. Antiqua. 

1 5 Complut. aut penonam. 
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iubeat reforman 1 . HU 
ríe , actio servetur \ 

VIII. Flavius Recesvintus Rex ». 

Si aliquid inlicitum faciant serví eius t 
qui in expeditione est publica con- 
stitutus. 

Si Ulitis serví , qui in publica expeditione est 
constitutus, in abquo crimine aut inlicito fecto 
prxventi exstiterint vel detecti.a ¡udice corripian- 
tur , et secundum legem iuxta qualitatem cul- 
pas czdantur Quod si res ad componendum, 
vel ad eosdem servo» tradendos prassens non fue- 
rit, in custodia teneantur a ¡udice , doñee domi- 
nus veniens, aut compositionem , si voluerit, ad- 
impleat , aut si noluerit, eos evidentius tradat. 
Si vero iniuste servus occissus fuerit , aut sub- 
ditus qusestioni , contra iudicem dominus servi, 
quum reversus fuerit , causam dicere non ve- 
tetur ». 

1 

IX. Antiqua. * De his> qui in expe- 
ditione e untes aliquid auferre , vel 
depradari preesumpserint. 

Qui in expeditionem vadunt, qust abstulerint, 
quadrupli satisfáctióne restituant. Quod si non 
habuerínt unde componant , rem simplam » red- 
dant, et L. • flagelía suscipiant. Quod si, no- 
lentibus dominis , servi hoc fecerint , rem abla- 
in statu reíbrroent , et CC. • flagella ex- 
susíentent *°. Cuius reí exactionem provin- 
comites vel iudices , aut villici studio suo 



venta, statim socios suos nominare cogatur. Quod 
si nominare noluerit, teneatur ad vindictam. 
Quod si honestioris *» loci persona est, aut pro 
scelere rationem reddat, aut quat ablata vel 
eversa fuerant , undecupli compositione restituat, 
et centum publice flagella suscipiat. Si certe 
apud servum rapiñas pars reperíatur, CC. 14 
flagella publice extensus accipiat , et socios suos 
differat. 



non morentur impenderé ; quia provincias nos- 
tras non volumus ' 1 hostili praedatione vastari. 

X. Antiqua. " Vt socios suos nominet 
apud quem pars rapin* inventa 
cognoscitur. 

Apud 



XI. ts De his , qui diripienda indicare 
reperiuntur, 

Quicumque ingenuus vel servus aliquid diri- 
piendum indicaverit , vel ut cuiuscumque res 
evertatur , aut pécora vel iumenta diripiantur, 
et ex hoc certis probationibus publice convictus 
inveniatur , pro eo quod indicaverit C. flagella 
publice extensus accipiat 

XII. Antiqua. *' De his , qui iíineran- 
ti fi , vel in opere rustico 19 constituto 
aliquid abstulerint , vel molestiam 
inferre prasumpserint. 

Qui in hiñere vel in opere rustico *° constituto 
aliquid violenter intulerit vel abstulerit j ubi ex 
hoc iudici fuerit interpellatum , ¡lie qui abstu- 
lerit *' quadruplum resrituat, aut si aliud alU 
quid caedis" vel damni fecerit , legaliter satisfa- 
ciat. Quod si hoc servus , domino nesciente, 
commiserit , et C. flagella suscipiat , et dominus 
pro servo compositionem exsolvat. Nam si domi- 
nus componere noluerit , servum tradere non 
recuset. 

XIII. Antiqua. " Si Ule qui diripuit , in 
ipsa direptione tnorte necetur. 

Qui aliena pervadit •» , et in ipsa direptione 
percussus aut occissus fuerit, Ule , qui percussit, 
uullam calumniam paria tur. 



1 Complut. reformare. 

a Legión. Camplut. y L¡*i. waerretur. 

3 Legión. Anriaua. Toled. ¿,t. Complut. y S.J.R. em 
autor ni neta. 

4 Cari, damnentur. 

5 Legión, morctur. 

6 ToJed.got. CompUt.y X J. JL tm autor ni nota. 

7 JJnd. Mimptam. 

9 Card.y Complut. CL. Legión. « 
y Legión, etntum. 

10 Legión, y Lind. sustíncu 
j 1 Liiiim. nolumus. 
u Cari Toltd.got. Complut. y S. J. JL eht autor ni 

V»t*. 




13 Complut. hooestú» persona est, et pro scekre .... et 

14 TúeJUgot. C. 

15 Legión, y Lind. Antiqua. Complut. tm autor ni 
nota. 

16 ToleJ.got. añade : Et rem illam <jujm indícavit, do» 
mino »uo reddat , et ti re* illa non potuerit inveuixi , Ule 
qui indicavir , de sua facúltate reddat. 

17 Complut. sin autor ni nota* 

18 Legión, m rtmerr. 
lo Complut. ruttiean». 
so Complut. rusticano. 
31 Complut. abttulit. 

2 a Complut. tm autor ni noté. 
*S Legión, y Complut. pcrvaih , ti 
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II. TITVLVS DE 1NCENDIIS, ET INCENSORIBVS. 



I. De fas, qui in civitate , seu extra civitatem II. Si ignis immitatur in siham. 

dominus immutrint igntm. III. Si dum iter agitur, ignis longius dilabatur 



I. Antíqua. " De his , qui in civitate, 
seu extra civitatem domibus immi- 
serint ignem. 

Qui ¡n alienam domum in civitate ignem sub- 
posuerít , correptus a iudice ignibus deputetur, 
et de bonis eius domino domus , si tamen aliquid 
damni pertulerit , componatui , ac pretium do- 
mus reddatur incensar. Sed ille cuius domus in- 
censa est , coram testibus , quantos statuerit sen- 
tentia iudicantis , prarbcat sacramentum , se » fide- 
liter quod in domo sua habuit proñteri , nec 
plus quam illi 4 cognitum fuerat postulare, nec 
domus sua* pretium amplius taxare quam valuit: 
et si post datum sacramentum aliquid fercllisse 
convincitur , in duplum qux sunt supra modum 
debitar compositionis exacta , illi cogatur inferre 
qui compositionem exsolverat. Quod si in do- 
mum , sicut superius diximus , ignis immissus ad 
próximas domos forte transierit , iuxta modum 
damni inter eos etiam , qui domos vel res suas 
incendio perdiderant *, eius substantia dividatur: 
si tamen post compositionem illius in cuius do- 
mum ignem misit impletam , aliquid de iacul- 
tatibus eius cognoscitur residuum esse, ita ut 
simili modo coram testibus sacramento defen- 
dant , se non amplius repetere quam incendio 
perdiderunt. Et si post datum sacramentum per- 
iurasse noscuntur, hace qux amplius exegerint in 
duplum ei , quem fraudulenta ambitione dam- 
nare voluerant, cogantur exsolvere. Qui vero 
extra civitatem in domum mittat * incendium, 
omnia qux sunt in domo incensa restituat , et 
pretium domino domus reddere non moretur; 
sed is cuius domus incensa est, coram testibus 
iurisiurandi interpositione confirmet , se non am- 
plius postulare quam perdiderat. Et si post datum 
sacramentum amplius quam perdiderat exegisse 
dinoscitur f , in duplum ei , qui damna sustinuír, 
coactus exsolvat. Quod si etiam vicinx domus ex 
eo quod immissum est incendium, forte consump- 
tas sunt ', si de bonis eius superfuerit unde eis 
etiam componatur, hi quoque amissa recipiant. 
Prius tamen cum sacramento coram testibus pro- 
fiteantur se non amplius quam perdiderant pos- 
tulare : et si periurasse noscuntur , aut amplius* 

I Legión, dilatttur , y a»í en la 1er. 
i CarJ. Legúm. Ttl/d.got. Cemplut. y S.J.R. tm au- 
tor ni ñuta. 

3 Complut. et fideliter quod in domo nía habucrit, pro- 

quam valuit audcat. 

4 Car.i. v Comp'ut. til te tonditum. 
g Cemplut. perdldcrint. 

O Complut. mitrit. 

j Legión, dinoscitur , vel perüirauc noteitur. 



exegisse , in duplum ei , quem tali fraude dam- 
naverint , male. exacta festituant : ita ut pro cor- 
reptione qui domum incenderat , C. flagella sus- 
cipiat. Et quicumque tale damnum admittens 
non habuerit unde componat , •servituti subia- 
ceat. Si 10 certe cuiuscumque servus sive in civi- 
tate , seu extra civitatem incendium intulisse 
cognoscitur, dominus, si servum tam nocentis ad- 
missi voluerit liberare a supplicio , pro eius 
crimine non moretur componere : ita ut servus 
publice CC. ictus accipiat flagellorum. Sed ille 
cuius domus incensa est , iurare cogatur se am- 
plius non repetere , quam in eius domo flamma 
censumpsit. Et si componere dominus pro servo 
noluerit , tradatur servus ad poenam , ut sup* 
plicio capitali admissa persolvat. 

II. " Si ignis immittatur in silvam. 

Si quis qualemcumque silvam incenderit alie- 
nam , sive piceas a r Sor es vel caricas , hoc est 
íicus , aut cuiuslibet generis arbores igne cre- 
maverit, a iudice correptui C. flagella susci- 
piat , et pro damno satisfacía! sicut ab his qui 
inspexerínt , fuerit xstimatum. Quod si servus 
hoc , domino nesciente , commiserit , CL. ver- 
beribus addicatur **. Et si pro eo dominus com- 
ponere noluerit, quum duplum vel triplum dam- 
ni fecerit , quam quod eumdem servum valere 
constiterit, ipsum servum pro facto tradere non 
moretur. 

III. Antiqua. 14 Si dum iter agitur, ignis 
longius difabatur. 

Qui in ¡riñere constitutus se cuiuscumque fbr- 
sitan campo adplicavcrit , et ad coquendtun ci- 
bum , aut frigoris necessitate compulsus ignem 
fecerit; cautus sit ne ignis longius dilabatur, aut 
si in spinis sive in pabulis siccis , in quibus ple- 
rumque flamma nutritur , incendium convalescat, 
ignem quum crescat extinguat. Quod si se lon- 
gius flamma extenderir, et messis, aut área , vel 
vinea , aut domus , sive pomariuro incendio con- 
cremetur ; rantum quantum flamma consumpsit 
reddere vel componere compcllatur qui ignem, 
quem fecerat , neglexit extinguere. 



8 Complut. 

9 Complut. plus. 

10 Cemplut. Certe ií. 

1 1 C*rd. y Legión. Antiqua. 

1 1 Complut. tatisfitcerc conipellatur. 

13 Cemplut. addkctur. 

14 Teled.get. MfíaJr noviter etnendata- Complut. :ín au- 
tor ni neta. 
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JSt TITVLVS DE DAMNIS ARBORVM i HORTORVM, 

VEL FRVGVM QVARVMCVMQVE. 



i n rompcrrtt'one arborum tncisatum. 

II. Si hortum quis vastaverit alienum. 

III. Si de mis* arborir ruina debilitaste vel 
komitidium perpetretur. 

IV. Simrborex parte incisa, sive combusta dam- 



V. Di vfnea incisa , vel evulsa, sive 

ta , atqut de frugibus usurpatis. 

VI. Sí sepes incidatur <¿el iñcendatur.- 
VIL Si paU de sepiims. isicidantur. 

VIII. St in aliena silva quis cum vehículo ca- 
piatur. 

IX. Si loca fructífera vel pascuosa nimia an- 
gustia coarctentur. 

X. De animaHbus voluntarte in messem vel vi- 



' ti f ; - ■ r -. 

neas missis. 

XI. Si quetlibet animalia in frugibus damna con- 
cutiant. 

XII. Sipratum defsntum apeeoribus naujragctur. 

XIII. Si fructífera loca ab animaüLus extite- 
■ rint dissipata. 

XIV. Si expelientibus de frugibus pécora quis- 
qjtam excutiat, vel declusa ' J'urthn , aut 
vioUntia tolfat. 

XV. De animalibus in vinca, messe , vel prato 
praiventit. 

XVL Sipriusquam expellantur animalia de fru- 
gibus exürint. 

XVII. Si in fructibus animalia prarventa quu- 
curkqueaUquisdetruncationeturpavtrit. \ 



I. Antiqua. • De compositione arbofum 

incisarum. 

S> quis , inscio domino , alienam arborem inci- 
derit ; si pomífera esc , <det solidos tres \ si oli- 
va , det solidos V. ; si ghndiíera maior est , dúos 
solidos det ; si rainor est , det solidum unumj 
si vero alterius generis sunt , et maior es arque 
prolixiores sunt , binos * solidos reddat. Quia 
cet non habeant frucrum ¿ ad mulu tamen com- 
moda utilitatis prseparant usum. Et hsec quidcm 
compositio erit , si taotumdem absdssar fuerint: 
nam si praesumptive incisa: alicubi ferantur , aut 4 
símiles arbores cum illis incisis dabuntur , aut 
prasdictum pretium duplo solvetur. 

II. Antiqua. ' Si hortum quis vasta- 
verit alienum. 

Si quis alienum hortum vastaverit , statim iux- 
ta damni asstimationcm a iudice coactus domino 
horti cogatur exsolvere. Ita ut si servus hoc fe- 
cerit , super compositionem ipsius damni L. fla- 
gella extensus accipiat. 

III. Antiqua. 4 Si de incisa arboris 
ruina debilitatio vel homicidium per- 
petretur. 

Si quis arborem inciderit, et aliquid damni fe- 
cerit , aut si dum cadit arbor , aíiquem occide- 
rit ; damnum qui incidit , exsolvat. Qaod si ia 



cixcuitu arboris nomines fucriut , priusquam 
cadat . arbor admoueat , et si de ramis arboris 
corrueotis, posteaquam commonuerit , aliquis de- 
bilitarus, aut mortuus fuerit ; nullam ¡lie qui 
arborem incidit calumniam pertimescat. Cxie- 
rum si aut Senem.aut dcbilem, aut dormicntcni, 
aut qui sibi cavere non potuit , aut pecudem 
fortasse ruina huius arboris debilitaverit , vel 
occiderit ; pro quadrupede uno , domino aliura 
eiusdem meriri mox reformet , et pro occiso ho- 
mine tanquam homicida t enea tur. Pro debilita- 
do vero iuxta formam legum saüsfacere compel- 
larur; et si aliquis alienam arborem inciderit', 
pro violcntia componere non moretur. Quod si 
dominus arboris incisorem fuerit contestatus, et 
incisor fuerit, dum incidit , occisus, 
requiratur. 



IV. Antiqua. 1 Si arbor ex parte inci- 
sa sive combusta damna concutiat. 

Si arbor ex parte incisa sit , aut ex aliqua parte 
igne combusta , et illo » qui absque dolo incide- 
rat , vel incendere coeperat ,0 absenté arbor ce- 
ciderit ; nulla ei pro damno quod per ruinara 
arboris factura est , calumnia movearur. . 



V. Antiqua. " De vinea incisa, vel 
evulsa , sive concrcmata , atque de 
frugibus usurpatis. 

Qq¡ vincam inciderit , eradicaverit , vel incen- 



1 Lind. At c Sutura furto, y mí en la lev. 
a Ltglon. y Camplut. tm *»t»r ni n»tm. 
8 T»)rJ.s*t. yu¡n«. 

4 CW. aut viv» símiles. 

5 ToUJ. got. FU. gU. Red». Rex. Comflut, im 



6 C»rJ. Ajitiqu» non. Legión. Ttteá. gtt. y S. J.R. t* 



Mutor ni neta. 

7 Cari, y LmJ. inciderit per violentum , compon- 
te Seo. 

8 Cemplut. itn autor ni neta. 

9 Ctmplut. ¡lio <f¿ inciderit , vel incidete ptatcepit 8c¿ 

10 Ltgian. praeceperat. 

11 CetrJ. ün 0Ufrn¡ rutid. TtM.gV- Flavi.» fclofiot^i. 
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dem 

todii i 



derit alienam, aut In desertum perduxerit, duas 
aequalis meriti vineas domino .cius vine* refor- 
mareccogatur ; et praeterea dominus vine* ilKut . 
desertas hanc ad ius * suum revocare non dubi- VIH. Antiqua. 
tet. Si vero per violentiam frnges collegerit , et 
frugem in duplo restituat , et quidquid everte- 
rit , redintegrare procuret. Ita tamen , ut cura 
sacramento colligentium per tempus vindemia- 
rum , duplam ipsius frugis composiiionem resti- 
tuat. Ser vi vero sine dominorum iussu talia fa- 
cientes, per 1 singulas vites decena flagella exten- 
si accipiant , et fruges omnino restituant : aut * a 
dominus componere voluerit , per ♦ sex vites so- 
lidum reddat. Quod si maius damnum creverit, 
et componere dominus noluerit, servum rradere 
festinabit. 



* s Si in aliena silva 
quis cum vehículo capiatur. 

Si quis aliquem compreheoderit , dum de silva 
sua cum vehículo •* vadit, et circuios ad capas, 
aut qusecumque ligna sine domini permissione '* 
asportare prassumpserit ; et boves , et vebiculum 
aliena; silvas prassumpttur amittat eti^ua; do- 
minus cum fure aut violento comprehcuderit, 



IX. Antiqua. 19 Si Joca fructífera vel 
pascuosa nimia angustia coarctentur. 



VI. Antiqua. * Si sepes incidatur vel Si quis cum frugibus vineam , pramm vel pas- 



incendatur. 

Si quis per aliquod spatium sepes inciderit, 
incenderit alienas_i_si maioris loci persona 



cua habere cognoscitur.ecJossas *» per circuitum 
pro solo terrorc constituat , ut non *' nisi per vi- 
neam aut messem transitus esse possit ; dam- 
num quod viator intulerit , ad viatoris culpam 
redundare non convenit. Campos autem vacan-" 
tes si quis fossis cinxerit, itcr agentes non hzc 
signa terreant , nec aliquis eos de bis pascuis 
expeliere. 



vel 

cst , et sepem reparet , et pro damno satisfa- 
ciat. Si quid tamen damni domino de fructibus 
accedisse cognoscitur, et damnum solvat , sicut 
inspectio habuerit antimantium , et prxterea de- 
cem solidos reddat. Sed et de eodem campo 
oui fructus habet vel habuit, et de prato sive X. Antiqua. »* De ammalibus volun- 
te concluso quinqué solidos compellatur exsol- tarie in messem, vel vineas missis. 
veré. De eo vero campo, in quo nullus fruc- 

tus sepibus claudebatur, sepem tantummodo re- I^Jui Jumenta , ycl boves , aut quarcumque pe- 
parare 6 cogatur. Si vero hoc persona inferior cora voluntarle in vineam vel messem miserit 
fecerit , solvat damnum de asstimatis fructibus », alienam , damnum quod fuent assrimatum , co- 



gatur exsolvere. Et si maior persona est , pro 
caballis aut bobus per singula capita singulos 
solvat ■» solidos 14 : per minora vero capita singu- 
los trcmisses ei , cui damnum iíictum est , com* 
pellatur exsolvere. Certe si inferior forte per- 
sona est , et damnum ex integro reddat , et 
compositionem ex medietate restituat, atque quav 
draginta '* flagella publice extensus accipiat. Si 
vero servus hoc sine domini iussione fecerit , om- 



ac sepem reparet , et L. flagella publice susci- 
piat. Quod si servus hoc , nesciente • domino, 
fecerit , et damnum solvat , et sepem reparet, 
et C. flagella suscipiat. Quod si casu factum fue- 
rit • , sepem tantummodo reformet 18 quas conlisa 
est : quia crimen videri non potest , quod non 
est ex volúntate commissum. 

VIL Antiqua. " Si pali de sepibus 

incidantur. ne damnum • a Hl»P£ aut cius 

2et ipse servus LX. flagella suscipiat. 
u¡ de sepibus palos inciderit " vel incenderit ... . ,. . 

nis quiim campus Me fructus ullos eo tem- XI. Antiqua, 96 St qtuehbct ammalia sn 

pore non habuerit , in quadruplum reformare 
cogatur. Si autem fructus aliqui his sepibus 
claudebantur , per M singulos palos singulos tre- 
misses compellatur exsolvere : ita ut si ex fruc- 
tibus aliquid perierit, ex integro reformetur. Ea- 
* 

1 Lind. »d usuro. 

2 Complut. pro singuli* vítibus. 
2 Complut. tí. 
4 Complut. pro kx vítíbu*. 
e Complut. sin autor ni nota. 
6 Legión. Complut. y Lind. reformare. 
/ TolfJ.rtt. S. J. R. Complut. y Legión. fVugiW 
8 Complut, inicio. 

" 9 Legión, ruerít , non volúntate. 

10 Complut. reparet. 

1 1 Complut. sin autor ni nota. 
1 1 Legión, e radica verit , inciderit &c 
I j Complut. alíenos. 

14 Complut. pro aingulñ palia. •» 



frugibus damna concutiant. 

Si cuiuslibet qualiacumque animaba vineam v«l 
messem everterint alienam , ille cuíus animalia. 
damnum intulerint , tantum vineas vel agri cum 

15 ToltJ.got. Complut. y S.J.R. sin autor ni nota. 

16 Cari, cum vehículo aut *ine vehic 

17 Lind. iussione aut permissione. 

18 Card. amittat süvx domino hal 



, et alia quac 

dominut &c. 

19 Legión, y Complut. th% autor ni nota. 

20 Complut. et forUsse circuitum foiiatum pro tolo 
3 1 Complut. ut non per vineam &c. 
7 2 Le g ton. im autor ni nota. 

13 Legión, y Lind. reddat. 

14 Complut. sido*, 
le Complut. LX. 
a 6 Complut. tin autor ni nsta. 
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frugibus eiusdern meriti domino de suo resti- 
tuere non moretur , quantum exterminatum «se 
cognoscitur. Ita ut collectis frugibus Ule reci- 
piat , qui dedisse videtur : et si non habuerit 
agrum aut vineam unde componat, tantum fru- 
gis « reddat , quantum in atquali parte • agri vel 
vine* fuerit astimatum. 

XII. Antiqua. » Si pratum defensum 
a pecoribus naufragetur. 

Qui in pratum , eo tempore quo defenditttr, 
pécora miserit , ut postmodum ad secandum non 
possit berba subctescere ; si servus est qui hoc ' 
fecerit , XL. ictus accipiat flagellorum , et foe- 
num reddatur domino 4 eius , quantum fuerit ass- 
timatum : si liber et inferioris loci persona sit, 
per dúo capita tremissem unum reddat , et fbe- 
num nihilominus iuxta arstimationem ei , qui 
damnum pertulit , redditurus : si maior vero per- 
sona sit , per dúo capita solidum unum reddat, 
et. foenum habita xstimarione restituat. 

XIII. Antiqua. s Si fructífera loca ab 
animalibus extiterint dissipata. 

S» quis caballum aut pecus alienum in vinea, 



XIV. Antiqua. ' Si expeflentibus de fritc- 
tibus pécora quhquam excutiat , vel 
declusa 9 furtim % aut violentia tollat.. 

Si quis expellenti de fructibus 1 0 pécora excusse-, 
rit, si honestior est forte persona , det " solide* 
V. , et duplum damnum , quod fuerit estima-. 



, cogatur exsolvere : si certe humilioris loci 
persona fuerit , et non habuerit unde componat, 
L. flagella suscipiat , et duplum damnum red- 
dere compellatur. Si vero servus hoc fecerit, an- 
te iudicem C. ictus SHScipiat flagellorum , et 
domino eius milla calumnia moveatur. Quod si 
de domo aut de clausa M involaverit, aut per 
violenriam tulerit , VIII. solidos , qui iniuriam 
pertulit, consequatur, et pratterea duplum dam- 
num ille , qui abstulit , reddere compellatur. Si 
vero servus hoc fecerit , C. flagella suscipiat, et 
eius nihil 



messe 



XV. De ammalibus in vinea 
vel prato preeventis. 

Si quis in vinea sua, messe, prato vel horto iu- 
menta vel pecora invenerit et prehendiderit, statiní 
domino pecudum ipsa aut altera die nuntiaturus 
messe , prato vel horto 'invenerit , non expellat includat. Quod si dominus pecorum mittere vel 



iratus, ne dum de damno expellit evertat; sed 
ad domum suam indusurus adducat , et domi- 
num caballorum ? vel pecorum fkciat certiorem, 
ut prxscntibus his, aut vicinis eorum damnum, 
quod inlatum fuerit, «stimetur , et ad campum 
utrzque partes conveniant : et postquam dam- 
num inspexerint, pars campi vel vinea: sive 
prati aut messis , quat defracta fuerat , mensu- 
retur} et doñee fructus colligantur , expectetiir» 
ut tantum de impasto loco ei, cui damnum in- 
tulerit, facta spatii exaequatione tradatur, et pra> 
sentibus testibus , et de eo loco qui eversus est, 
et de eo qui integer est , fructus colligantun 



venire noluerit , damnum a vicinis , quod factum 
est , zstimetur , et ad satisfactionem ille , cuius 
pecora fuerint , iudicis exsccutione venire coga- 
tur , et damnum solvat. Si tamen proba verit , aut 
certe iuravcrit ille , qui prehendidit , damnum 
ipsum ab ipsis animalibus factum fuisse , ille 
vero cuius pecora sunt, si ad arstimationem dam- 
ni, aut pecora '*recipienda non venerit, adaquen- 
tur tantummodo , ac triduo teneantur inclusa: 
et pro retentis triduo pecoribus nullam calum- 
niam inferre poterit, qui ad xstimationem dan»: 
ni venire neglexerit. Post triduum autem ani- 
inalia dimittantur , et dimissis animalibus , sj 
et quídquid minus íd his locis quat a pecoribus dominus eorum venire contempserit , pro con- 
eversa fuerint , reperitur , ille cuius pecora fue- tempru ipso , quia inspicere noluít , iuxta arsti t 
rint reformare cogatur. Pecora vero, postquam mationem testium in duplum cogatur exsolvere, 
ipsorum locorum spatia mensuraverint, sicut est Quod si ¡lie cuius pecora sunt , ad eum cui 
in leiribus constitutum , domino reformentur. Et damnum factum est venerit , rogans eum ut 
* ad aestimationem damni accedat, ut pecora re- 

laxentur , et ille non adquiescat volens peco- 
ra eius interficere j si hoc ita fecisse convinci- 
tur, per singula capita maiora singulos solidos 
reddat , per minora capita singulos tremisses. Si- 
militer harc lex continet et de illis qui ante tri- 
duum pecora dominis clausa non publicaverint. 
Si autem servus hoc fecerit sine domini volún- 
tate , C. flagella suscipiat , et 
hil ' 



$i pecora , dum per ¡racundiam immoderationis 
expellit , everterit , domino pecorum damnum 
simpla untummodo satisfactione restituat, et sibi 
quse debüitavit i aut occidit , usurpet : sic ta- 
men ut , quse everterit , ante persolvat. Quod 
si pecora per casum non culpa expellentis de- 
bilitcntur , aut pereant , aut in sude» sive m 
palos dum expelluntur inciderint , damnum sol- 
vatur ex medio , ut qu* superioribus legibus 



1 Complut. fhjgum. 

a Complut. in agro vel rinea. 

s Toled. g»t- Complut. y S.J.R. ñn autor ni nota. 

4 Complut. a domino eius. 

5 Toled. got. Complut. y S. J. R. tm autor ni nota, 
i Complut. ¡umentorum reí pecorum. 

7 Compiut. debilitaverit aut occidcrit. 



8 Tolti.gtt. Flt. gis, Rcds. Rex. Complut. s'm autor 
ni nota. 

9 Complut. de tltuia. 6 

10 Complut. fhigibo». 

1 1 Legión, det domino frugis solidos V. 
11 Legión- y Complut. aut dauu- Ljnd. at 
1 3 Complut. ad pécora. 
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XVII. Antiqua. * Si infructibus ani- 
maba prevenía quacumque aliquis 
detruncatione turpaverit. 

Si labia * pecoribus , aut cxteris animalibus, 
caudam , aures vel alia mcmbra qui in fruciibws 



XVI. Antiqua. ' Sipriusquam expellan- 
tur anima/ta de frugibus exurint. 

S¡ ¡umenta vel pécora- de fnictibus», priusquant 
expellantur , exierint , ea non liceat compreben- 
dere «, quia utrum ipia damnum fecerint , ne- 
scitur. Nam si ea ipse , cuius sunt , aut qui- 

eumque vicinus ezpvlerít , dónanos iumento- suis comprehenderit , inciderit , aut turpaverit; 
rom vel peoorum sstimationem damni implere illa quat deformavit obtineat, et domino pecorum 
cogatur. aba sana et similia restituere non moretur. 

I ■ T T T i V ' 

IV. TITVLVS DE DAMNIS ANIMALIVM, 



I. Si cdballus vei 



VEL DIVERSARVM RERVM. 



alienum , aut de ti- 



gamine tollatur, aut extra 
mim m aliquo fatigetur. 

II. Si prastitum animal contra definitionem et 

voluntatem domini fatigetur. 

III. Si cabalü aut cuiuscumque animalis coma 
vel cauda turpetur. 

IV. Si alienum animal testiculit desecetur. 

V. Si iumenti partas excutiatur. 

VI. Si cuiuscumque animalis partas excutiatur. 

VII. Si qualiacumque animalta ab ñrvicemever- 
tantur. 

VIII. Si damno vel iniuria impeliente , ata fine 
dam;o alienum animal occidatur. 

IX. Si bes alien is sine domini volúntate operi- 
bus subiugetur. 

X. Si qualiacumque aiámalia trituris are*fa- 

tigtntur. 

XI. Si pecus absque damno in clusuram mttatur. 

XII. Si animal cuüumque fatiat quodeumque 
damnosum. 

XIII. Si quodeumque animal quacumque percus* 
sione dchüitetur vel occidatur. 

XIV. Si pecus alienum , sciente aut ignorante 
domtno , gregi alteróte misceatur. 

XV. Si anhnali quodeumque pavidum húigctur, 
per quod ruptum aut debilitetur, aut mo- 
ría tur. 

XVI. Si vhiosum animal , quum apud domú 



num est , 
• eidisse videatur. 

XVII. Si animal vhiosum quis a se abttctat, 
vel non abiectum retine at. 

XVIII. Su* habendum culp* , si irritatum ani- 
mal noceat irritantem. 

XIX. Si htste aut inhesté conehatus canis quetn- 
piam debilhasse vel occidisse probatur. 

XX. De cañe damnoso. ~ t 

XXI. De Uesione vestís. 

XXII. Si fraudulenter quis ambulans in loqueos 
feris pr aparatos incidat. 

XXIII. Vt qui laqutos feris ponü , et ¡oca dis- 
ctrnat in quibus ponat , et vicinos admo- 
neat. 

XXIV. De damnis iter publicum emeludentium. 

XXV. De servando spatio iuxta vias publicas. 

XXVI. Si de campt's vacantibus iter agenthtm 
animalia expellantur. 

XXVII. Ne iter agentibus pascua non concite- 

SA * *VCt(tttl4t' 

XXVIII. Vt qui m transhu fiumirds culturam 
faiit , labor em sepe circumdet. 

XXIX. De diseretione coneludendorum fumi- 
num. 

XXX. De confringentilus molina , et conclusio- 
nes aquarum. 

XXXI. De furantibus aquas ex decursibus t 
alienis. 



1. Antiqua. • Si caballus vel anima/ 
alienum , au' d¿ li^amine tollatur \ 
aut extra voluntatem domini in ali- 



quo fatigetur. 



& 



quis caballum alienum*, vel aliad animal 
de pedica, si ve '• de ligamine tulerit líne ton- 

sobdum ci det. Et 



i 7V 



r*r. 



ttn autor ni neta. 
2 Camplut. le f'-uu'bu». 
g ( amplut. oceupare. 

4 laitd. ¿at. in autar ni nats. 

5 'ivitd. i»t. Si labi* pocuruin , vtl 'aatm qui in fhicti» 
bus &c. 



si per hanc occassionem perierít, alium eius- 
dem meriti caballum vel animal domino resti- 
tuat. Quod si eum alibi amlulare coegerit, vel 
laborare fecerit , domino nesciente , abum sequa- 
lis meriti cum eo daré cogatur ; si tamen aut 
ipsa aut altera die eum dominus suus invene- 
rit. Quod si tertia die animal inventum nen 
fuerit, ille, qui animal alienum pranumpserat, 
pro fure teneatur. 

6 Cnmpluf. tlauta. 

7 Liad, duteftihuti 

8 Ltgkn. y Complut. ¡m untar nf nata. 

5> To tJ. ¿>t. Si 4}ui» uiUiLlum vtl bovera alumim ácc. 
xo Legión, vel áe ^uicuo. 
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II. Flavius Recesvintús Rex l . 

Si protstitum animal contra definitionem 
et voluntatem domini faiigetur. 

Quicumque contra voluntatem eius qui pras- 
stitit animal supra definitionem cursa , oneribus, 
vel itinere fatigaverit , per decem miüia • det 
solidum unum. Quod si minus quam decem mil- 
lia fuerint , xstimato itinere vel labore , «stime- 
tur et compositio damni. Nam si debilitan» aut 
mortuus fuerit , debilem sibi habeat, et similem 
reddat. Pro mortuo vero vivum talem sine ex- 



III. Antiqua. 8 Si caballi aut cuius- 
cumque animalis coma vel cauda 
turpetur. 

Si quis alieiü caballi comam turpaverit , aut 
caudam curta vertt , eiusdem meriri alium cum 
eo sine dilatione domino restituat. Si vero alte- 
rum qualecumque animal curtavcrit, per singu- 
la capita singulos trientes reddere compellatur. 

IV. Antiqua. 4 Si alienum animal tes- 
ticulis desecetur. 

Qui alienum animal , aut quémcumque qua- 
drupedem , qui ad stadium fortasse servatur , in- 
vito domino vel nesciente castraverit , vel bo- 
vem aut quse non castrantur castraverit *, do- 
mino in duplum cogatur exsolvere, cui propter 
invidiam hoc videtur intulisse A 



VII. Antiqua. 8 Si qualiacumque ani- 
malia ab invicem evirtantur. 

Si cuiuslibet iumenta , aut armenta , vel alia 
pécora se invicem forte conliserint * ; dominus 
iumenti , vel aliorum animalium , aliud eiusdem 
meriri eius domino reddat , et illud debilitatum 
aut occissum sibi obtineat. 

VIII. Antiqua. 10 Si damno vel iniuria 
impeliente y aut sine damno alienum 
animal occidatur. 

S> quis alienum animal occídisse aut vulnerase 
convincitur , non damno qualicumque compul- 
sus, aliud eiusdem mentí domino tefuriuare co- 
gatur i et si servus est , L. ñagella publke susci- 
piat ; ingenuus vero V. solidos det. Nam si eum- 
dem damni commovit iniuria , ut eum occideret 
aut debilitare!, pretium pecudis aut animalis red' 
dat occissi vel debilitad , et nihil patiatur iniuria?. 

IX. Antiqua. " Si bos alienus sine domi" 
ni volúntate operibus subiugetur. 

Si quis bovem alienum iunxerit sine conscien- 
tia domini eius ad aliquid carricandum , sive pro 
volúntate sua retincndum , eiusdem meriri 
eo alium domino reddat. 



V. Antiqua. Si iumenti partus excw 
tiatur. 

Si quis quocumque pacto partum equa? prxgnan- 
tis excusserit , puUetrum anniculum üli , cuius 
fuerat * , mox reformet. 

VI. Antiqua. ' Si cuiuscumque ani- 
malis partus excutiatur. 

Si quis vaccara prsegnantem abortare fecerit 
alienara , talem aliam cum vítulo domino re- 
formare cogatur , et illam , cui partum excus- 
sit , ipse accipiat. Harc et de aliis quadrupedi- 
bus forma servetur. 



Antiqua. " Si qualiacumque ani- 
maba in trituris área fatigentur. 

Si quis caballum , aut aliud quodcumque alie- 
num animal in aream miserit 11 , per singula 
capita singulos solidos reddat. Et si per hanc 
occasionem animal mortuum fuerit, et solidum 
reddat , et eiusdem 14 meriti animal domino co- 
gatur exsolvere ,J . 

XI. Antiqua. 16 Si pecus 11 absque damno 
in clusuram mittatur. 

Qui absque aliquo damno in clusura pecus " 
detinuerit alienum , si servus hoc nescio domi- 
no '» fecerit , tantummodo XL. ictus accipiat 
flagellorum. Si ingenuus fuerit , per dúo to ca- 
pita trcmissem unum ei , cuius pecus indusum 
est , cogatur exsolvere. Qüod si ex ipsis peco- 
ribus aliquid debilitatum aut mortuum fuerit, 
iuxta superiorem legem compositio fiat. 



1 Cttrd. añade : Antiqua. Legión, y S.J.R. ti» autor ni 
mota. ■ 

2 Legión, per decem miüiaria. 

3 Complut. sin autor ni nota. 

4 ToleJ.pt. fin autor ni nota. 

5 Legión, y Confluí, secaverit. Lind. vel qux non secan- 
tur castraverit. 

6 Complut. cuius equa fuerit. 

7 Toitd. rot. y Complut. tm autor ni neta. 

8 Cari. Toled. fot. y Complut. tm autor ni nota. 
o Card y Lind. conliserint vel occiderínt. 

io ToUd.pt. S.J.R.y Complut. sin autor ni nota. 



ii Toled got. S.J.R- y Complut. sin autor ni nota. 
1 1 Toltd. got. S. J. R.y Complut. ¡m autor ni 

13 Legión, miserit sine contetentia domini sui. 

14 Toltd. got. et eiusdfrn meriti caballum vel aliud 
tnal restituat domino eius. 

IC Legión, reformare. 

IO Toltd. got. y Complut. tm autor ni nota. 

17 Tolcd. got. pteus alienum. 

18 Lind. inclusum. 

Ip Legión, domino ignorante. Lind. 
to Toled.got. per singula capita. 
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XII. Antíqua. 1 Si animal cuicwnqu* 
faciat quodcumque damnosutn. 

Si cuiuscumque quadrupes aliquid fecerit for- 
tassc damnosum , in domini potestate consistat, 
utruoi quadrupedem noxium tradat , an ei qui 
damnum pertulit , vel aliquid excepic adversi 
iuxta iudicis sestiroationem componat *. 

XIII. Antíqua. 8 Si quodcumque animal 
quacumque percussione debilitetur vel 
occidatur. 

Si quis alienum iamentum percuaerit , ita ut 
debile efficiatur, aut de ipsa fortasse percussio- 
ne mortuum fuerit; Ule qui percussit aliud eius- 
dem mentí domino reformare cogatur , et illud 
debile sua: vindicet potestari. Quod si iumen- 
tum non habuerit , pretium iustx antimationis 4 
domino iumenti restituat. Et similis ordo , tam 
de caballo , quam de bove vel reliquis anima- 
libus ab ómnibus observetur. 



XIV. Antíqua. * Si peáis al 
sciente aut ignorante domino ,gregi 
alterius misceatur. 

Si cuiuslibet pécora cum alicuius anímalibus 
se miscuerint , et hoc ipse perspexerit , et sic 
de ipsius grege abierint , ut nullam ex hoc cop- 
scientiam habeat ; dominus pecorum sacramenta 
ab eodem accipiat , quod non ipsius fraude vel 
culpa exinde abscesserint , et nec sibi ea prat- 
sumpsit , nec alicui tradidit , et nihil cogatur 
exsolvere. Quod si ad domum suam adduxerit, 
ct iudicem non monuerit • , vel in conventu pu- 
blico infra octavam » diera non contesuverit, 
duplum satisfaciat. 

XV. ■ Si animali quodcumque pavidum 
inligetur y per quod ruptum aut de- 
bilitetur, aut moriatur 

Si quis caput mortui pecoris , aut ossa vel ali- 
quid unde animal terreatur, ad caudam *° cabal- 



li " crediderit alligandum , et per hoc curren- 
do ruptus probetur , aut mortuus; alium sanum 
caba llura domino reformare non morerur , quia 
legura statuta transcendit. Quod '* si caballus 
nihil debilitatis incurrerit , L. ictus accipiat fla- 
gellorum. Si servus hoc fecerit , C. verberibus 
addicatur. 

XVI. Antíqua. 11 Si vitiosum animal, 
quum apud dominum est , cuiuscum- 
que attatis occidisse hofninem videa- 
tur. 

Oi quis bovem aut taurum , vel 
quadrupedem noxium habuerit , aut vitiosum; 
eum antequam alicui noceat, non morerur oc- 
cidere. Quod si de vitio quadrupedis ex víci- 
nofum contestatione cognoverit , et postea cum 
reservaverit , aut pavent , vel distulerit occide- 
re , ac postea alicui mortera aut debilitationem, 
sive vulnus intulerit ; iuxta 14 leges componere 
non morerur , sicut est de homicidis , id est, 
viris ac mulicríbus , infantibus, servis vel ancil- 
lis compositio constituta. Ita ut si iugulaverit 
aliquem ipse quadrupes •* de ingenuis personis, 
D. solidi componantur. Pro libertis autera rae- 
dietas huius compositionis , id est , CCL. soli- 
di pro eo qui occissus est , in satisfactione dabun- 
tur. Si autem servum alicuius occiderit , dúos 
eiusdem' meriti servos dominus eius qui occissus 
est, in satisfactione recipier. Anuos habens '* in- 
genuus XX. , CCC. solidi componantur *» , et 
ab hoc usque ad eum qui annos L. habuerit, 
unam compositionem iubemus stare. A L. annis 
usque ad ¡llum qui habet LXV. '» , CC. solidi 
componantur. Qui vero super hoc habuerit , C. 
solidi componantur ■». Qui *° XV. annos habue- 
rit , CL. solidi componantur. Si iufra XIV. " x 
annos habuerit , CXL. solidi componantur. Si 
infra XIII. annos habuerit , CXXX. solidi den- 
tur. Si infra XII. , CXX. solidi dentur. Si infra 
XI. , CX. Si infra X. , C. Si vero novem , aut 
octo , vel septem , LXL. solidi componantur. 
Et si sex , vel quinqué , aut quatuor annorum 
fuerit , LXXX. solidi componantur **. Si certe 
tnum vel duorum annorum fuerit , LXX. solidi 
componantur •». Nam si unius anni fuerit, LX. 



I Toled. got.y Complut. tm tutor ni 
% Co*n f htt. damní composttio fiat. 
g Card. Ttltd.pt. S. J. R. y Complut. tm 
4 Complut. y Lhui. iuxta xítimationcm. 
< X /. R. y Complut. ¡in autor ni nota. 

0 Complut. inpmaverit. 

7 Toled. got. y Complut. octo dio. 

8 Card. y Legión. Antíqua. Toled. got. tm autor ni neta. 

9 Toled. got. oteidatur. 

10 Card. ad cuwdcm animal crediderit alligandum , «t 
per hoc ruptum probetur , aut mortuum , aliud sanum 
animal domino &c. 

I I Complut. cabal II alligaverit. 
X i Cara. Quod \i animal. 

1 3 Toled. pt. S. J. R. y Complut. tm autor n¡ nota» 

14 Card. iuxta iitam legem. 

1 5 Ltgmt. heocstum D. solidi componantur. De ingenuis 



hasta concluir U 



pertoni» in annis XX. , CCC. solidi componantur. Pro H- 
bertii huius corapoíirionii mediera» persolvatur: et ab hoc 
usque ad eum «c Complut. quadrupes de ingenuis in 
annis XX. , CCC. solidi» compon atar. Pro liberth &c. 
Toled. got. quadrupes in annit XXI. , CCC. solidis 
pona tur , et ab hoc usque ad 

16 Dttde ¡a t palabrai . 
iey Jaita en Card. 

17 S.J. R. componantur. Pro I 
iu» compositionis persolvatur. 

18 Complut. LXXV. 

19 Legión, dentur. 

20 Complut. Si. 

2 1 Legión, si in quaxto décimo 
in XIV' anni» fuerit .... si in 

2 2 Legión, solidos sol va t. 

ag Legión, y Lind. solidos dct. Complut. solidos reddat. 



no fuerit. 
XIII. &cc. 



Complut. si 
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solidi componantur. Et si filiam alicuius auruxo- 
rcm iugulaverit , a XV. aniio usque ad XL. 
CCL. ' solidi componantur , et a XL. usque ad 
sexagesimum, CC solidi componantur. Quod si 
superior annorum numerus fuerit, C. solidi com- 
ponantur. A quinto décimo vero anno , aut in- 
ferius , sicut et de pueris est constitutum \ me- 
diewtem compositionis eius secundum actatem 
vel sexus ordinein reddere compellatur ». 



XVII. Antiqua. * Si animal vitiosum 
quis a se ab'úciat , vel non abiectum 
retineat. 

Si quis bovem aut aliud animal nocivum ' 
vel .vitiosum habuerit , eum occidere , vel a se 
proiicere non moretur ; ita ut vicinis ómnibus 
notum íaciat , quia eum a se proiecit. Quod si 
eum non occiderit aut proiecerit , sed servave- 
rit , quidquid damrü admiserit • , Ule compo- 
nat qui eum apud se reservasse cognoscitur. 
- » 

XVIHÍ 'Antiqua. • Swe habendum cul- 
pa y si irritatum animal noceat irri- 
tantem. 



h quis 
>1 



bovem aut canem , vel aliud 
animal contra se in ira concitaverit , quidquid 
passus fuerit , colpa; eius , qui hoc pertulit, opor- 
tet adscribí. 

XIX. Antiqua. * Si iuste aut iniuste 
concitatus canis quempiam debilitas** 
vel occidisse probé tur. 

Si aliquem ; canis momorderít alicuius , et de 
morsu üüus aliquis debilitatus probetur , aut 
moraras, domino canis nibil calumnie movea- 
tur : si tamen eundem canem , ut morderet , non 
irritaste cognoscitur. Quod si canem suum , ut 
furem aut quemcumque criminosum comprehen- 
deret , irriravit, et ita momorderít fugiencem; 
si de morsu iliius fuerit debilitatus aut mortuus, 
nihil ex eo causationis exsistat. Nam si eum ad 
rnnocentem forsitan iniuriandum incitavit »°, 
quam si ipse vulnus intulerit , iuxta leges 



XX. Antiqua. " De cañe damnoso. 

Si cuiuslibet canis damnosus fuerit , ut devas- 
te t vervices , vel alia pécora forte evertere coe- 
perit , et deprehensus fuerit ; ipse dominus ca- 
nis, ubi ex boc fuerit commonitus'*, eum üli tra> 
cui damnum primitus conscat fuisse inlatum, 
ut tJ eum occídat. Quod si eum occidere no- 
luerit , vel illi tradere cui damnum primum con- 
stat fuisse inlatum ; quidquid postmodum canis 
damni admiserit , dominus canis duplam 



XXI. Flavius Cindasvintus Rex 1 . 



.-..itf 



De Usione vestís. 

Oi quis qualibet occasione vestem absciderít, vel 
ruperit alienam , atque sordibus maculaverit , et 
taus macula in veste patuerit , ut extra foedita- 
tem tolli minime possit ; pro facti crimine ,J ob- 
noxius teneatur ", ita ut similem vestem inte- 



gram restituat. Quod si talem vestem 
buerit , domino huius vestis pretium , quantum 
integra illa quas rupta est , vel exscissa atque 
maculara est valere potuit , daré compellatur. 
Vestem vero , quat rupta vel ma cubra est , ille 
accipiat , qui hanc compositionem exsolverit. Si 
vero servus hoc fecerit, et dominus pro eo com- 
ponere noluerit , servum pro qualitate criminis 
tradere non moretur. 

XXII. tr Antiqua. Si fraudulenter qu'ts 
ambulansy in laqueas feris priora- 
tos incidat. 

S¡ quis sudes in vinea posuerit , sive in cam- 
po propter feras , et ibi aliquis dum furtum fa- 
ceré tentat inciderít , culpa; eius oportet adscri- 
bí , qui vulnus excipit , quod in rem alienam 
fraudulenter ingressus est. 



Antiqua. Vt qui laqueos feris 
ponit , et loca discernat in quibus 
ponaty et vicinos admoneat. 

Si quis in terris suis *», vineis foveas fecerit, ut 
feras in eisdem foveis vel desertis comprehen- 
dat , aut laqueos vel arcus protenderít , seu ba- 
listas in locis secretis vel desertis , ubi via nul- 



x Ligan. Cl. 

a legión, y Confluí, superius est comprehensum. 

o Legión. S. J. R. y Camflut. añaden •■ Si «ero servum 
•ilicuiu* occiderit , dúos ciusdem mertti servo* domino eiós 
qui oceissus esl , in satUCictione restituat. Ldf fuafrt pala- 
¿>r#J titán mas arriba en tita mirma Uy. 

4. Toled. got. S.J.R.y Complut. sin auttr ni nat*. 

< Complut. nocuum. 

g S.J.R. admiserit , in dupkitn ille cotnponat 3tc 

7 Complut. componat in duplum. 

8 Toled- tot. S. J. R. y Complut. tm autor ni nota. 
o Toltd. got. S. J.R. y Complut. sin aut» ni nota. 



10 Complut. ¡ncitaverit. 

1 1 Card. y Complut. ¡in autor ni nota. 

12 Complut. admoaib». 

13 Legión, aut. 

14 Card. Antiqua. Lrgim. y Toled. got. t'm autor ni no- 
ta. Liad. Fl». Rcds. Rex. 

1 c Card. adiniuione. 
10 Complut. manear. 
X? Complut. ti» autor ni nota. 

18 Legión. ToUd.goj. S.J.R. Complut. y Likd. suis fb- 



Digitized by Google 



ii4 



FORI IVDICVM 



la est , qu* non consueverat _ frequentari ^ ncc XK y l Am¡qua . „ ¿y dg f ^ 

catitibus iter agentium animalia ex- 



ubi pecudum possit este accessus ; si 
animal per hanc occassionem qux ad feras ad- 
para tur , extinguatur aut occidatur, pecus quod 
perüt incautus venator exsolvat , quia quadru- 
pes sibi ea cavere * non potuit. nomines vero 
próximos vel viciaos venator antea commoneat: 
et si post commonitionem quisque in harc in- 
cautus inruerit », nihil 4 ex hoc calumnia; ve- 



pellantur. 

Si quis de apertorum et vacantium c 
pascuk, licet eos quisque fossis prascinxent , ca- 
ballos aut boyes , aut cartera animalia geoeris 
cuiuscumque iter agentium ad domum suam in» 
natori oportet opponi , quia se lili periculo, qui clusurus adduxerit , per dúo capita *« tremissem 
commonitionem audire neglexit , obiecit Si quis cogatur exsolvere. Si vero ut non pascamur ex- 
vero de locis longinquioribus • veniens, qui non pulerit , per quatuor capita tremissem accipiat," 
fuerat ante commomtus, ignorans inciderit , et qui excepit iniuriam. Quod si harc et qua; su- 
fuerit debilitatus aut mortuus; is qui feris insi- perius dicta sunt, servus domino nesciente coni- 
dias vel laqueos prarparavit, tertiam partem com- miserit , a comité civitatis vel iudice C. flagel- 
positionis exsolvat, qua; fuerat hactenus debilita- lorum ictibus verberetur , et dominus servi nul- 
tis hominibus vel occisis in legibus cofnprehen- lam ralnmniam aut detrimentum sustioeat. 
ta. Quia in itinere hominibus hoc periculum ne- 

scientibus apparare non debuit. XXVII. Antiqua. >* Ne iter agen- 



XXIV. Antiqua. 6 De damnis iter pu» 
blicum concludentium. 



tibus pascua non conclusa ter ve- 
tentur. 

»'*■.■•■• 

Si iter pu blicum clausum sit, rumpentl sepera Iter agentibus in pascáis qua; conclusa npn sunr 
aut vallum , nulla calumnia moveatur. Ule ve- deponere sarciñam , et iumenta vel "boves 
ro qui viam dauserat qua; consueverat frequen- 
tari , si servus est , a iudice perducatur ad se- 
pem , et C. flagella suscipiat , et per distric- 
tionem iudicis priorem viam aperire cogatur, 
etiam si messis ibidem esse videatur. Si vero 
id fuerit a potentiorc commissum , exigantur ei « 

SolÍdÍ XX . ' R<>1!nil» 9ntam n*rtnm> falta s-nn 



Reliqux autem persona; talia com- 
mittentcs , decenos solidos exsolvere compelían" 
tur: ita ut omnis huius reí compositio fisci vi- 
ribus inferatur. 



pas- 

cere non vetetur. Ita ut non uno loco plus- 
quam biduo , nisi hoc ab eo cuius pascua- sunt 
obtinuerint , commorentur , nec arbores maiores 
vel glandiferas, nisi pnestiterit silv*. dominus, 
a ra dice succidanr. Ramos auteio ad pascendos 
boves non prohibeantru; competenter íncidere. 

XXVIII. " Vt aui in transituflumi- 
nis cultura* fach , labmíséfí 



circumdet. 



XXV. Antiqua. * De servando spatio 
iuxta vias publicas. 

Viam per quam ad civitatem ,0 , sive ad pro- 
vincias nostras iré consuevimus, nullus prxcepri 
nostri temerator exsisrat , ut eam exdudat , sed 
in utrumque ir medietas aripennis libera ser- 
vetur , ut iter agentibus adplicandi spatium non 

vetetur. Si quis autem huius legis pratcepta trans- quia negligentiam illius ad altcrius^ 
cenderit, si maior persona est, det solidos XV. dundare non convenir 
Inferiores vero persona; ocíenos " solidos sol vant 
fisco profururos. Qui certe iuxta huiusmodi viam, 
messem , aut vineam , vel pratum sive conclusum 
habere cognoscitur, sepe utrumque concludat; 
quod si propter paupertatis angustiam campum 
sepibus non possit ambire , fossatum pretendere 



'y, 



Qui in eo loco, ubi transitus flumims est, cul- 
turam feccrit vel prxruptum ripaj,*utubi peí 
cora transeunt potuerit excludere , et fecerit 
íbrtasse culturas , sepem etiam lacere non mo- 
re tur. Quod si nonfecerit , et aliquid damnj fue- 
rit per hanc * • negligentia? suat inutilitatem per- 
pessus , nihil composirionis ab aliquo accipiat» 

re-i 



XXIX. Antiqua. 19 De discretume 
cludendorum fuminum. 

Flumina maiora , id est , per qua; isoces »° aut 
alii pisces maritimi subrigunrur , vel forsitan re- 
tía aut quxcumque commercia veniunt navium, 
nullus ad integrum contra multorum commune 



I Telei.got. animal possit esse Istium per June &c 
a Lefhn. evitare. 

3 Complut. inciderit. 

4 TtUJ. got. venator nullam olutnoiam pertimescat. 

JLetion. v Complut. lon«inquis. 
Toted. rot. S. J. R. y Complut. sin autor ni tutu. 

7 Complut. ab eo. 

8 Toled. g, t . LX. 

^ T *1,P U s J- R y Complut. tin auttr ni ntta. 
io T*Ui.g»t. cmtttes. 



tt Cari, in utriKjwe lateribus. 

1 2 Ttled. g«t. seteno». 

13 T*UJ.got. S.J.R. y Complut. tin rnutemi n*t*. 

14 Complut. pra duobu* capitibu». 

i« Toitd.got. S.J.R. y Complut. sin autor ni netM. 

16 Complut. tlausa. 

17 Lrgmu y JUttd. Antiqua. 

18 Ltgion. per hjnc negligentiam sire inutilitatem. 
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commodum tuat tantummodo utilitari cónsul tu- 
rus excludat. Sed usqüe ad médium alveum , ubi 
maxímus fluminis ipsius concursus est , sepem 
ducere non vetetur, ut alia me dietas diverso- 
rum usibus libera relinquatur. Si quis contra 
hoc fecerit , exclusa ipsius a comité civitatis , vel 
a iudice sine aliqua excusatione rumpatur : et 
á hooestioris loci persona est , X. solidos det 
illis quos impediré conatus est. Si vero infe- 
rior persona est , V. solidos det , et L. flagella 
suscipiat. Quod si ab utraque parte 'huius flu- 
minis dúo 1 manserint , non liceat ad integrum 
flumen cxdudere , ut dicat unusquisque eorum 
quod medietatcm su* partís excluserit : sed al- 
ter superius , alter inferius clausuram * faceré 
ex medietate fluminis non prohibeatur. Si vero 
loe US non fuerit nisí tantummodo in uno transí- 
tu, sic excludatur, ut naves et retía per médium 
discuxrere possint. Quod si comes civitatis , aut 
aliquis cuíuscumque clausuram contra hanc or- 
dinationem nostram evertere prasumat, X. so- 
lidos domino clausura: daré debeat. Certe sí 
minor persona hoc fecerit , V. solidos clausura; 
<lomino cogatur exsolvere , et L. flagella a iu- 
dice eius loci accipiat. Si servus hoc fecerit, 
C. verberibus subiacebit. 

i 

XXX. Antiqua. ' De confringentibus 
molino, et conclusiones aquarum. 

Si quis molina violenter fregerit, quod fregit 



infra XX. 4 di es reparare cogatur , et insuper 
XX. * solidos compellatur exsolvere. Quod si in- 
fra statutum tempus non reparaverit , alios vi- 
gintí • solidos implere cogatur, et C. insuper 
flagella suscipiat. Eadem et de stagnis quar sunt 
circa i molina , et conclusionibus aquarum prat- 
cipimus custodiri. Quod sí servus talia prae- 
sumpserit , et disrupta repare t , et C. verbera 
portet *» 

XXXI. Flavius Recesvintus Rcx 

De furantibus aquas ex decursibus 
alienis. 

4 

Miütarum terrarum situs qui indiget pluviis, 
fo veri aquis studetur ínriguis, cuius térra: i ta ex- 
perimentum tenetur , ut sí defeccrit aquarum 
solítus usus , desperetur confisus ex fruge pro- 
ventus. Proinde ubi maiores aqua: sunt , si quis 
furtive aut malitiose aquam ex decursibus sub- 
traxerit alienis , per quatuor horarum spatium 
det solidum unum. Vbi au^pn minores sunt dc- 
rivationes aquarum , per quatuor horas exsolvat 
tremissem unum. Aqua vero quantis horis alibi 
dilapsa convincitur , tantis ad inrigandum com- 
petenti tempere domino reformetur. Servus si 
sua sponte ista prarsumpserit , pro maioribus 
aquis C. flagella suscipiat : pro minoribus vero 
L. verberum ' • cessionibus sucumbat. 



V. TITVLVS DE PASCENDIS PORCIS, ET ANIMALIBVS 

DENVNTIANDIS ERRANTIBVS. 



I. De porcis ik glande* prasumptfve aut plá- 

cito mis sis. 

II. De porcis ütter consortes ad glasidem in com- 

muni fructu susccvtis. 

III. Si pora' ad glandem sub plácito suscepti, 
ante datas decimas furto levertíur. 

IV. De porcis errantibus in siha pr¿tventis. 

V. Si quorumcumqut animaüum grex in pascua 



VI 



erroneis publice 



intraverit 
Vt pro inventts 
denuntietur. 

VIL Vt errantia animalia oceupata qui inve- 
nerit , diligenter habeat et conservet. 

VIII. Ne animalia errantia oceupata , aut ion- 
de antur, aut caraettre notentur, vel in alieno 



■ 

lat indicium , et domino pastorís vel parentibus 
mandet j ut , sí convenerit , usque ad tempus 
decimarum porcos in silva sua perri ' 



X " De porcis " in glandem pr*sump- 
tive aut plácito missis, 

^^ui porcos in silva sua tempore glandis inve- 
nerit , primum custodi aliquid velut pignerís tol- ret. Quod 



decimarum porcos in silva sua permittat *», et 
pignus quod pastori tulerat , reformare procu- 
ret. Quod si noluerit porcos illius in silvam suam 



i X Complut. dúo domini. 

% CarJ.y Ltghn. clusuxam , y átí después. 

g Toled. got. S. J. R. Cmplut. y ¿ind. im 
vsott*- 

j¡ jLfgitn. Complut. y LinJ. XXX. 



ni 



• ToleJ. got. y Lind. XXX. 

6 ToieJ.jot.yLinJ.JiXX. 

7 Isgien- «uxti. 



8 Complut. fljgefli suícipitt. Legión, «ccipírt. 

9 CarJ. FU. Chdi. Re». Antiqu*. Toled. got. y Com- 
ftut. sin autor ni nota. 

10 Complut» verbentionc* susllneat. 

1 1 Ltgton. y CarJ, Antiqu*. 

u C»rd. De porcit qui in glandem pritumpthx ante 
flacitum mis si sunt. 
íc Complut. piíceie permitía*. 

Pa 
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intromittere decimandos , et ille eos alia vice in 
silva sua invenerit, etiam si porci pauci raerint, 
unum exinde qui silvam defcndit , occi- 
dat. Si autem plures porci fuerint , dúos tollat, 
et przsumat occidere , ct nullara calumniam per- 
timescat ; et nihilominus tertia vice eum cuius 
porcos invenir 1 ad monea t , ut porcos suos in 
silvam suam , si voluerit , introducá! , et deci- 
mum iuxta consuetudinem solvat. Quod si nec 
tune voluerit de dandis decimis definiré , et ille 
eos tertia vice in silva sua qui interdixit 8 inve- 
nerit, decimum > ex ómnibus pro iure suo przsu- 
mat. Si vero aliquis sub pactione decimarum por- 
cos in silvam. * intromittit alienam , et usque ad 
brumas porci in silva alterius paverint , decimas 
sine ulla contradictione persolvat. Nam si pose 
bruma: tempus porcos suos in silva , quam con- 
duxerat, noluerit retiñere, vicesimum caput, sicut 
cst coosuetudo , domino silv* cogatur exsolvere. 

II. * De porcis inter consortes ad glan- 
dem in communi fructu susceptis. 

Sí inter consortes de glandibus fuerit orta con- 
tenrio , pro eo quod unus ab alio plures habeat 
porcos : tune qui minus habuerit , liceat ei se- 
cundum quod térra in dividir , porcos ad glan- 
dem in portione sua suscipere, dummodo aequalis 
numerus ab utraque parte ponatur , et postmo- 
dum decimas dividant , sicut et térras diviserunt. 

III. Antiqua. 6 Si porci ad glandem 
sub püeito suscepti , ante datas de- 
cimas furto leventur. 

Si quis ad glandem sub plácito decimarum por- 
cos in silvam intromittat alienam , et eos occul- 
te priusquam decimentur amoverit ; pro ñire 
tencatur, et decimam adiecta furti compositio- 
ne restituat. Si vero hoc servus , domino ne- 
sciente , commiserit , C. ictus accipiat flagello- 
rum , et dominus nullum damnum aüt detri- 
mentum sustineat, sed reddat decimas quas de- 
bet. Si autem * hoc , domino iubente , commis- 
sum 1 est, ipse qui iussit furti compositionem 
cogatur exsolvere. 

IV. Antiqua. 9 De porcis errantibus 
in silva prjeventis. 

Qui porcos errantes in silva sua invenerit , aut 
contestan 1 ° vicinis debet , aut claudere. Et si 

I Legión, y Complut. invenerit. 
3 Legión, y Lmd. introduxit. 

3 Legión. Complut. y Lmd. decimam. 

4 Legión, porcos in silvam suam iniromittit alieno*, 
c Legión, y CarJ. Antiqua. 

6 ToleJ.got. S. J. R. y Complut. iin autor ni neta. 

7 TtleJ. gtt. Si servus pro iussione domini sui hoc fo» 
cerit , pro fure teneatíir domini» eiu*. 

8 Cari, commiserir , dato décimo , ipse qui iusiit ¿Ve 

9 ToleJ. got. S. J. R.y Complut. un autor ni noto, 
l o Comjtlut * 



dominus porcorum non a d fuerit, unum porcum 
prima vice praesumat, et iüdici qui fuerit in 
próximo constitutus nuntiet, apud se porcos qui 
vagabantur inclusos. Deinde si dominus porco- 
rum vel pecorum non inveniatur , custodiat tam- 
quam suos , et pro glandibus decimam conse- 
quatur : et quum dominus ad fuerit , mercedem 
custodia; , fácta prawentibus iudicibus ratione , de 
temporis spario percipiat. 

V. " Si quorumcumque anima /i um grex 
in pascua intraverit aliena. 

Si in pascua grex alienus intraverit, seu ovium 
sive vaccarum , hoc quod de porcis constitutum 
est , praecipimus custodiri. Consortes vero vel 
hospites nulli calumnia; subiaceant ; quia illis 
usutn herbarum quat conclusa; non fuerant con- 
stat esse communem. Qui vero sortem suam to- 
ta m forte concluserit et aliena pascua , ab- 
senté domino , invadit , sine pascuario non pr*- 
sumat , nisí forsitan dominus pascuas voluerit. . 

VI. Flavius gloriosus Recesvintus 

Rex '« 

Vt pro inventis animalibus er roñéis pu- 
blice denuntietur. 



; > 



Caballos vel animalia errantia liceat oceupare, 
ita ut qui invenerit denuntiet, aut episcopo '», 
aut comiti , aut iüdici , aut seníoribus locí , aut 
etiam in conventu publico vicinorum. Quod si 
non denuntiaverit , furis daranpm habebk. Si- 
milis et de aüis rebus ordo manebit. 

VII. Antiqua. 17 Vt errantia animalia 
oceupata qui invenerit , diligenter 
habeat et conservet. 

Qui errantia animalia et sine custode invene- 
rit, ita " diligenter oceupet , ut non evertatj 
sed sicut propna diligat atque custodiat. Quod si 
dominus qui perdidit caballum suum vel animal 
non eversum , sed dilectum et sanum iqvenerrV, 
per singula capita maiora quaternas siliquas ille 
qui invenit accipiat , et quantum in substantia 
ipsius caballi vel animalis expendisse ¡uraverit, 
•a domino caballi recipiat. Czrerum si everterit, 
duplum animal domino cogatur exsolvere. 

- 

ti Legión, y CarJ. Anticua. '->*■ 
n ToleJ. gtt. S.J.R. y CemfUtt. boum. Legión, seu 
boum , sive vaccarum , seu ovium. 

i a CarJ. concluserit , aliena pascua absenté domino in- 
vádete sine pascuario &c 

14 Legión. Antiqua. ToUJ.g,t. S.J.R. Complut. y Lind. 
im autor ni neta. 

1 5 Legión, y Complut. sacerdoti. 

16 Le ríen, forma. 

ir ToleJ.got. Complut.y Lmd. tm autor ni . 
!• Complut. " 



Digitized by Google 



LIB. VIIL TITVL. VL 



11? 



VIII. Ne antsnatia errantia occupata venderé prasumat. Caballis etiam aut bobus vel 
aut tondeantur, aut carácter* no- ^ qu¡busl¡bct pecoribus errantibus nulli liceat 

4*1 1 in alieno ture du- car ? cteres J infi S ere - Q uod a <l uis «ventura ani- 
vct m attenv n*i e ««• mal venderé aut donare pr*sump«rit , . secun- 

dum leges sicut fux reuearur. Qui vero toton- 
derit, tres solidos compuhus exsolvat. Ita * erit 
etiam ei , qui caracterem infixerit.. 



tentur , 
cantur. 



C^ballum captum errantem nullus tondere vel 



VI. TITVLVS DE APIBVS, ET EARVM DAMNIS. 

I. De inventis apibus defendtndis. LT. Si damnum faeiant apee. III. De furatü apibus. 



I. • De inventis apibus defendendis. 

S¡ quis apes in silva sua, aut in rupibus, vel 
in saxo , aut in arboribus , vel in qualicumque 
loco invenerit , faciat tres decurias *, quat vo- 
cantur characreres ; unde potius non per unum 
charactcrem fraus nascatur. Et si quis contra hoc 
fecerit, atque alienum * signatum * inruperit , du- 
plum restituat lili cui fraus inlata est , et prx- 
terea XX. » flagella suscipiat. 



mortuum fuerit , duplum restituat : quod debj- 
litatum " est , ille obtineat , et simile domino 
reddat , et pro iudicis contestatione quam audire 
neglexit , V. solidos coactus exsolvat. 

III. Flavius Recesvintus Rex". 



a 



De furatis apibus. 



II. 8 Si damnum faciant apes. 

_S¡ quis apiaria in civitate aut in villa » forsi- 
tan construxerit, et aliis damnnm intulerit ; sta- 
tim moneatur , ut ea in abditis locis transferre 
debeat : ne forsitan in eodem loco hominibus 
aut animalibus damnum inferant. Et qui hasc 
praecepta aut tcstationem ' ° neglexerit , et dam- 
i suftócaüonis in quadrupedes intulerit; quod 



i quis ingenuus in apiario furti causa fuerit 
comprehensus , si nilúl exinde abstulcrit , prop- 
ter hoc quod ibidem comprehensus est, III. so- 
lidos solvat , et L. flagella suscipiat. Ceterum 
si abstulerit, novecuplura cogatur exsolvere, et 
prxdicrum ' 5 numerum flagellorum excipíat. Si 
servus vero ingrediens nihil abstulerit , C. ver- 
beribus addicatur. Quod si abstulerit , sexcu- 
plum reddere compcllarur , pro quo si domi- 
nus sarisfácere noluerit, eum serviturum illi, qui 
damnum pcrtulit , tradat. 



■),: I. 



______ 





LIBER IX. 

De fugitivis , et refugientibus H . 

I. TITVLVS DE FVGITIVIS ET OCCVLTATORIBVS ,s , 

FVGAMQVE PR/EBENTIBVS. 

I. Si ingenuus -vel servus fugühum celasse re- III. Infra quod tempus maneipium latens w- 

iudici debeat protstntari. 



II. Si/ugühus vmetus quocumque ligamint al 
solvatur. 



IV. Si nescietu quis fugithum susteperit 16 , et 
ei humanitatem dedtrit. 



i En el Toled. fot. y Legión, filian ki palabras ul m 
aluno iun duiantúr. 

i ToUd.got. Similrttr et qui dumeterem infixerit. 
9> Legión, y Cari. Antiqua. 

4 Toled. got. fiiciat tres characteres , unde potius fice 

Complut. alium signatum ntpcrii. 
. Legión, signum. 

7 Complut. XL. 

8 Lee ion. y Card. Antiqua. 
p Legión, y Complut. silva. 

10 Legión, y Complut. co rites tarionem.^ 

ii Complut. v Liad- quod tero debilitatum, ¡Jle obti- 
, Stc. Card. quod vero debUitatum ille obtineat , et 



fimile domino reddat. Sí ín hominibus debilitaticnetn, aut 
mortem vel damnum intulerit , iuxta leges componere non 
morerur , tamquam si ipse hace perpetrasset , et pro iudicis 
testatione quam audire &c. 

i i Toled. got. Novitcr emendata. Complut. y Lmd. im 
autor ni nota. 

13 Tolrd. got. C. flagella suscipiat. 

14 Complut. De futientibui. 

ie Complut. OCCVLTATORIBVS FVGITIVO- 
RVM. 

16 Legión. Card. Toled. got. S. J. R. Complut. y Liad. 
tu/teperit, humanitate (oncena , y así en la ley. 
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V. Si alünurn mancipium quis persuade a t , ut 
fugiat , vel humanitatem impenda t. 

VI. Si ignotus homo susceptus muitit diebus 

Ta alium commorttur. 
servus fugitivum stiens ostendtrit viam 
fugitndi. 

VI ii De susceprione fugithorum , si dominus 
vel scrvus suscipiat alterius fugitivum. 

IX. Vt ad cuñes domum fugithus venerit *, vi- 
tvds et loci prioribus contestetur. 

X. Vt bis venditus strvus per fugan rediens 

in libértate permaneat. 

XI. Vt discutiatur mancipium fugitivum , tur 
propter luerum fuerü ad domum suscipien- 
tis immissunu 

XIL Si ingenuum se esst mtntitns strvus sub 
rcedts «mditione apud alium co 



XIII. Si fugithus in domo tuiuscumque fucrit 



XIV. De mertede eius , aui prehendiderit fu- 
gitivum. 

XV. Siservus fugiens se esse mentiatur ingenuum. 

XVI. Si servas fugiens dicat se esse ingenuum *,et 
ob hoc mulieris ingenua connubia sortiatur. 

XVII. De his qua servus fugiens adquisisse vi- 
detur. 

XVIII. De his qui pro-ventos serves dominis 
reformare eontentnunt. 

XIX. Si ingenuus vel servus latrones eelandos 
susítprrint. 

XX. Vt iudex eum ómnibus rebus , cum quibus 
fugitivum iwventrit , domino advenienti pra- 
sentet. 

De mancipiis fugitivis , et de susceptiotuj 
Jugtttvorum. 



I. ■ Si ingenuus vel servus fugitrvum 

c,!a„, r lf *rUn,ur. 

Oí quis ingenuus servum fugitivum celatum ha- 
buerit , alium parís meriti cum eodem servo do- 
mino daré cogatur. Si vero servus sine conscicn- 
tia domini sui fugitivum celaverit , servi ambo 
publice centena flagella suscipiant : dominus ve- 
ro servi nihil damni sustineat. 

II. 4 Si fugithus vinctus quocumque 
ligamins absolvatur. 

Si quis servum alienum in fuga lapsum , ferro 
vinctum , aut in quocumque ligamento * con- 
stitutum absolverit , pro prassumptione sua qui 
hoc fecerit, det domino serví solidos X. Si vero 
non habuerit unde componat , a iudice C. fla- 
gella suscipiat , et servum requirere * ac domi- 
no restitucre non moretur. Quod si eum non 
potuerit invenire , aut servum arqualis meriti 
domino rcdderc compellatur, aut si non habue- 
rit unde componat , ipse subiaceat servitud, illi 
cuius servum laxaverit » addicendus. Quod si 
hoc servus fecerit sine domini volúntate, coram 
iudice C. flagella suscipiat. Et si vinctus • in- 
venir! non potuerit , servus qui solvit tradatur 
in servitium domino vinculan. Quandocumque 
autem qui vinctus fuit inventus extiterit , do- 
mino reformetur , et datus pro eo servus ad pro- 
prium dominum revertatur. Si autem conscio 
domino id fecerit , ipse dominus componat , si- 
cut est de ingenuis supeiius coastiturum. 



III. 9 Infra quod tempus mancipium 
latens inventum iudici debeat pr¿- 
sentari. 

Si cuiuslibet servus ad aliquem latens adve- 
nerit , statim eum presentare iudici non diffe- 
rat. Quod si eum non prarsentaverit , et usque 
ad octavam '° noctem apud eum mora rus fuc- 
rit, aut si ad longinquiora loca transierit , dúos 
eiusdem meriti servos domino cogatur cxsolve- 
re. Nam si apud eum mancipium , quod susce- 
perat , subceltitum invenitur , alterum cum eo 
daré domino non moretur : cjuia infra w diem 
legibus constitutum noluit contestan. 

IV. " Si nesciens quis fugitivum sus- 
ceperit , et ei humanitatem dederit, 

S¡ quis nesciens fugitivum susceperit , et ei hu- 
manitatem dederit, et non amplius ibidem fucrit 
immoratus quam una die vel nocte , domino 
quxrcnti fugitivum suum prasbeat sacramentum, 
se nescisse quod fugerit ; aut si cene potuerit 
adprobare quod fugitivum non celaverit , ab 
omni calumnia líber abscedat. Si vero ibi biduo 
aut triduo aut quaniduo pro reparandis sump- 
tibus vel cuiuscumque occasionis causa p re- 
teneos moras adfcrre voluerít, conventus a do- 
mino ubi postea manserit , vel a quo fugitivus 
humanitatem acceperit , cogatur ostendere ; et 
infra sex meases , aut inveniat fugitivum , aut 
eos apud quos postea '» fuerit, ostendat. Quod 
si non potuerit invenire , conscientium suam 
hoc saaamento purgare debebit , et apud qu« 



i Legión, y Lind. ¿Jvtntrit, y así en la ley. Compiut. 
ftrvtntrit. 

i Legión, ¡njrnuum , mulltri se coniungat ingtnu*. 

3 Lrgitn. y Card. Antiqua. 

4 Legión, y Csrd. Antiqua. 
< T&d.got. S.J.R. Legión. Compiut. y Lind. 

6 Compiut . acquircrc. 

7 Compiut. rcUxav 



di 



8 Compiut. vinctum invenir*. 

p Legión, y Card. Antiqua. < 
io Legión, octavam diem vel noctem. Compiut. octavan» 



1 1 Complot, intra. 

12 Ltgton. Card. y Compiut, Antiqua. 

13 Compiut. portea coBunoratu» fucrat. 
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«ovissime venit ; aut reprxsentet 1 qui fugit» 
aut parís meriti servum domino reddat, .Et si 
servus postea fuerit inventus ülum quera pro 
eodem dederat reápiat., et ab omoi calumnia 



derit, si fuerit fiig&\to inventas , s¡ve etiam 
non potuerit mveniru servus qui iter monstra- 
vit , tantummodo C. flagellorum ictibus ver- 
bcrotur , et- domino.. eius .nulla calumnia me* 



V, * Si alienum mancipium úuis per* 
suadeat ' ut fugiat , vel aümanifá- 
ttm impenda!. 



Si quis alienum mancipium persuasérit^ut fu- 
geret , aut ei , qnum sciret fugrrirum ] rramani- 
dederit , aut forte detonderit 4 fugientem, 
si fugitivum potuerit invenire , dúos cum eo? 
dem parís meriti seryo*. domino reformare Icot 
gatur. Si autem inventas non fue«it fugictrus, 
tres servos eiusdem meriti dominot.cojTjpellatur 
ex solvere. Eadcm » queque et de aacilíis pra» 
cipimus cusrodori. *f \> • ' -v..i 

VI. 6 Si igñotus homo susceptMs multis 
diebus apud alium commoretur* 

_ . j . 4 .................. ••.*>■! ' í-j . üi; 

Oi apud quemcumque quinqué XvsLsepte radies 
homo ignotus , aut latens moretur; ille qui eum 
hospiuo suscepit , val humanjtatem dedit , amje 
áiem testetur octavum iudici vel vicario próxima; 
Üvitatis , aut territoru" , ut secundüm legem de 
susceptione fogitivorum , quam nüper «didimus, 
ídem ipse qui fugit , ut ulius qui in loco mar 
¿or est interrogatione discussus ¿ quisfcitaut prop» 
ter quod venit , possit agnosci. -Sicque o muís coiv 
stitutio predica; legis , de susceptione scilicet fu« 
giúvorum , quse noviter z- riostra gloría condita 
esse dinoscitur , in ómnibus impieatur. In limi' 
tibus prarterea provinciarum maioc' sollicitudo 
prarsretur , ira ut ipsa aut altera die eius pu« 
blicetur adven tus. Quod si infra octo dies noa 
contcstatus fuerit qui suscepit V et mancipium 
in domo sna moraro * fecerít , alium talero cum 
eo domino resrítuat , quia noliñt cohtestarí. Si 
Vero in fuga eclatus evaserit , hospes requirat 
fugitivum : quem si non potuerit invenire, dúo 
sequalis meriti mancipia domino cogatur cx> 
swlvere. . 

1 i , t. ' ,* ■. v " • j 

VII. 10 Si servus fugitivum sciens os- 

tender it viam fugiendu ■ 
S¡ servus alterius fugitivum sciens viam osten- 



VIII. » Flavius Ervigíus Rex «» 

*" • t *** 

Pe susceptione fugitivorum , si dominus 
veiiservus suscipiat alterius fugi- 



' e : *" 



Ad cuius domum transiens advenerit fugirívu% 
si accepra ex, incógnito eleemosyna confestim ali- 
bi tra usier it »s , calumnia illi qui quasi peregr> 
num ad boram bospitem suscepit moveri omni. 
no non poterit: quum se huiusmodi susceptor sa- 
cramentis purgaverít , quia incogaitum habuerít 
caim, cui praetereunri eleemüsynam dedit. Quod 
si duobus vel- tribus diebus rugitivus apud al» 
terum quelibet modo permansertt , starím ille qui 
eum suscepit, secundum quod superiori lege pra>« 
crpmur, ante diem octavum príoribus loci illius, 
iudici 4 1 vitticoiatque praeposito coram idóneo teji 
te eum quemr suscepit praesentare procer et, 
Sicque iaterrogerur , et strenue perquiratur a 
iudicey aut' cuius sit servus, aut quando a do- 
«mis suu Aigerit, vel quando aut ubt tile qui 
cum prasema&auscepecúy Sicque tota in unum 
collecta atque conscripta , iudéx-vel alii.quÍ4i4¿ 
fuerint manu sua hoc quod perquisitum fuerit 
vel invcn^nj^ljscribcre^d lu ut et 

fugitivum, et hoc ipsurñ quod* scriptís de eodem 
adligarunr est , iüé qüi eum'pmentavií , ín po- 
testate sua recipiat, qualiter eum «infra dies octo 
suis dominis reddat. Quod si dominus fugitivi 
longe fo/tasse sit posttus , XX. per dies singó- 
los miUibus computaos , spatio Ule qui fu^iti- 
vum suscepit sibi concesso ia prkñnito die , ubi 
dominum fugirívi reperiat , lugitivum ipsum do» 
mino suo, aut per se, aut per quem voluerit, 
servitururn restituat et commodum suum quan. 
tum lege altera constat , id est, per XXX. «• 
millia tremissem ,0 unum a domino fugitivi ao 
cipiat. Quod si eidem qui fugitivum suscepit, 
gravosum i>rtasse exstiterít propter térra rum 
longinquitatem , fugitivum suo domino presenta- 
re , saltim vel ubi vicinas possessiones domini 
fugitivi ag.»overit , actori vel procuraron fugi» 
tivum coram legitimo teste «' pr«sentet , et ac- 



1 Ctmplut. prsseatet. . 
a Comfilut. liber. 

2 Le¡wn. AnticjiU. 
4 Complut. totcmderif. 

Toitd. ¡»t. £adea lez, et de aocillit ontodlatur. 
Legión, y Ctmplut. Antiqu*. 

7 L'md- quinqué aut wx. 

8 Lr¡ien. Ttkd. got. CarJ. y Lini. iuKcpit , et oro 



I 



legis implcw heglexerít , ct 



constitutionem 
(nancipium ítc. 
y Legión, y Lmd. ampliut inormm. 

10 Legión. CarJ. y LM. Artiqu». > 

11 Ctmplut. CC .. , 



I» Etta ley VIII. ,$ la XXI, en el Legün. &J,R. y 
Ccmplut. * 
i% Legión. Antiqua. Tote J. got. TU. Vamba. 

14 Complut. afiade : dmt* tí etnfirmata ¡ex ehitatr 
Cordata. - 

15 Legión. Complut. y Lind. perttansicrir. ... 

16 Legk*. hospitió »¡»¿epcrar." - " 
1/ Legión, y Complut. idoncis t«tibui. 

18 Ttltd. got. XX. : ... . "i : 

1 9 Legmt. pro XlÜC^müííbu». i 
ao Complut. toltdum. .z-jz : 

ai Legión, y Complut. legitimii rttTifauc •• j 
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ccpta «iperioris :comm<»di smniha , securas ipse 
qui fui?itÍTum suscepkyabscedat. lam vero si fu- 
gítivum iudki prsbentaverk , et a iudke per- 
quiiitus ipse qui pracsentatur , cuius servus sit 
nullo modo díxerk , apud iudicem ipse qui eura 
prarsentaverat eundem fugitivum relinquat. Iu- 
dex vero >ub ardua custodia eundem qui ííbi 
est pracsentarus , infra tempus et luxta modum 
superius constitutum , regis obtutibus presenta- 
re non dineral : ut prinapali potestate manifes- 
té qucrskus , ubi canctorum constat adesse con- 
ventum , cognitio fugkivi per plürirnos habea- 
tur. His igitur ómnibus necessaria sanctione prx- 
jnissis, quicumque deinceps fugitivum cognitum 
vel incognitunr , non sub isto qui przmissus est 
ordine , aut iudici praesentaverk , aut suo domU 
no non reddiderk ; domino íugitivi , et ipsum 
qui fugerat , et alium cum eo in satisfactione 
serviturum restkuat. Quod- si ragkivtis perierit, 
dúos símiles servo» a ausceptore dorninus fagt 
tivi recipiat. Hoc , quoque et iudek. damno mul- 
ctabkur,si ordinem implere distulerit superrus 
constitutum. Si vero servus sine volúntate domini 
sui fugkivum altenus susceperk , extensus coram 
iudice C Sagella suscipiat , et fueirivuái petenti 
• mox refbrrnet. Quod si idem qui a servo 



alium similem servum pro eo donunus serví sus- 
ceptoris reddere compqUendus est. Certe si do- 
minus :pro servo " 



non recuset. 



* IX. * Vt adrúius domum fugitivus 
venerit t vicinh tt loci prioribus con- 
testetur. 

Ad coks domum fugerít fugitivus , prioribus 
loci illius villicis atque pratposkís quibuscum- 
que téstetur. Et si eum in domo sua retiñere 
voluerit , habeat potestatem. Quem quum do- 
minus eius supe rv enera , recipiat , et nullam ca- 
lomniam qui suscepk, incurrat ». Quod si se fu- 
gitivus ad alia loca forte contulcrit , sacramen- 
tum , pratscntibus lilis quibus testaras est , pra^ 
bere debebit , se ut fugeret non suasisse vel pra> 
cepisse , et ubi lateat non scke , et post ruec 



X. 4 Vt bis venditus servus per fugam 
rediens in libértate permaneat. 

Si quis proprium servum extra provincias nostras 
ad alias regiones vcnditicnc transtuicrit , ac post- 
modum reversus servus fuerit, ct dorninus eum 
itera rim vendiderk , cogatur a iudice ut eum ab 
emptore recipiat, ct receptum deinceps servum 
nullo modo inquietct , sed líber permaneat. Ipse 

1 En hi cddfcti dt Card.yTcled.got. falta ttt* UylX. 
9 tn S.J.R. Lrgton. Cvmflut.y Liad, ti Im VIII. 
% Ltgfan. Antiqus. 
g LegUnu pertitDCKat. 
4 Ltgim. y C 



vero qui eurn ex peregrink loas ad patriam re» 
mcantem notanda iterum cupiditate distraxerar, 
alium servum park meriti priori reddat emp* 
tori : mhtlominus et illi qm postea comparavk 
pretium redditurus. Et tamen. servum ex pere¿ 
grinatione reversum, nec venderé prior dorninus, 
nec servkio suo adplicare praesurnat , sed pe* 
renniter idem , servus in libértate persistat. 

XI. Antiqua. 4 Vt discutiatur manci- 
pium fugitivum , ne propter lucrUSt 
fuerit ad deminum suscipientis im- 

tnissum. 

IVLncipium fugitivum discutiatur , ut oomen 
domku sui exprimat , et dihgentius, presente 
iudice, requkatur, ne forte propter lucrum 
piendum ad domum fuerit smeipientis Lmmrs- 
sum. Et si ita esse constiterit , dorninus ranrar 
fraudis inventus illi , quem in crimine occultat; 
iéívi implicare cona tus est , damnum quod occul- 
tatorjbus impositum est , ipse persolvat. iEquum 
est cnim , ut tam nocentium insidiarum rearas in 
su ura recurrir auctorem. 

XII. * Antiqua. Si ihgenuum se esse 
mentiens servus , sub mercedis cond**, 
tione apud a/ium corttmoretur. .? 

Si servus iiigiens -ingenunm se esse dicat , et 
unde sit ignoretur , : skque apud quemlibet loe- 
rit knmoratus strb certa coaditione mercedis, se* 
cundum saper torera ; legem -iudici antea posen- 
tetur et discutrát^rr. Et si mercenarium eum, non 
fugitivum investigatio iirdkis perquirentis inve- 
nerit, in postmodum si inveniatur a domino, non 
potest tanquam reus teneri , qui nesciens fugi-r 
tiv-um mercenarü loco sirsceperit. Dorninus ve- 
ro íugitivi mercedem , qur .piacita fuerat, con- 
sequatur. Quod si servus a domino de fuga re- 
ductos iterum fugerít , et eum keratim fugien<< 
Cem susceperk , qui mercenarium qum ante sus* 
ceperat, continuo aut iudici xradat, aut domino 
remittere non moretur. Cxterum si hoc non fo* 
cerit, damnum oceultatork excipiat. 
* - . *» • * . » * w . t r » 4 

' XIII, • Si fugitivus in domo cuius- 
cumque fuerit inventus. 

Si fugitivus in domo potentis vel cuiuslibet fue- 
rit inventus , qui liberum se -esse dicat , aut for- 
tasse non dicat , repetenti sine dila tione red da- 
tur. Ule vero qui recepit , se. iudicio cavcat ad- 
futurum , bullís ante iudicium torinentis eum 
traditurum, doñee aut iste " suam vindícet libcr- 

5 T»kd.g«t. S.J.R. Ctrmptvt. y L'md, tm autor ni not /t. 
o TtUd.got. Antiqua noviter emendata. Cemplut. S. J. 
y Lind. tm autor ni ntla. 



7 Al» hay en ti Ltgjm. uta Uy, . 
S Toltd.gtt. Anticua. 



Digitized by Google 



LIB. IX. 

tatem , aut certe ille adprobet servum qui * re- 
petit. Quod si pctitor ista cavere noluerit , fu- 
gitivus ille sub illius apud quem inventus est 
Idciussione tamdiu consistat , quamdiu cognosci 
possit , quid de eodem rationabiliter iudex abs- 
que retardatione definiat. 

XIV. Fiavius Recesvintus Rex *. 

De mercede eius qui prehendiderit fu- 
gitivum. 

Si quis fugitivum comprehenderit , per XXX. 
milita * vel infra tremissem accipiat ; per cen- 
tum vero millia unum solidum pro * beneficio 
consequatur; sicque dum creverit numerus mil- 
lium , crescat et numerus solidorum : ita ut qui 
invenerit fugitivum, cum rebus ómnibus, quas 
cum eo invenerit, presentare suo domino non 
moretur. Quod si fugirivus ab eo , a quo fue- 
iat captus, fugerit , dominus servi ab eodem sa- 
cramentum accipiat , quod non ipsius fraude vel 
studio fugitivus evaserit , et nullam postea ca- 
Iumniam pertimescat. Et si post darum sacra- 
mentum aliquid a fugitivo convincitur accepisse 
mercedis, aut eius fraude doceatur admissum , ut 
fugitivus ad longinquiora * pertenderit : si fugi- 
tivus fuerit inventus , parís menti alium servum 
domino reformare cogatur : sin autem inventus 
non fuerit , dúos eiusdem meriri servos domino 
«ius exsolvere compella tur. 

XV. * Si servus fugiens se esse men- 
tiatur ingenuum. 

Oí servus in fuga positus ad ignotos advenerit, 
et sibi mulicrem ingenuam in coniugio copula- 
verit, eo quod dicat se ingenuum esse , et hoc 
mulier vel eius parentes aut propinqui ita fac- 
tum convicerint , aut certe iudex talem proba- 
rioncm a parte mulier is inspexerit; dum domi- 
nus servi i hanc veriutem agnoverit , nibil ipsi 
mulieri damni aut calumnia: moveatur , sed sit 
libera , et filii qui ex eis sunt procread con- 
ditioncm matris • sequantur. A servo vero, si vo- 
luerit , non separetur , si tamen hoc et domi- 
nus serví voluerit. 



I Tolti. gct. queei reperft. 

» Leg ion, Card. y Toled. got. Antiqua. Comflut. y Lmd. 
lili mutor ni nota. 
9 Cemplut. militaría. 
4 Complut. accipiat pro beneficio suo. 

J Comflut. longinquj pertenderet. 
Legión, y Cari. Antiqua. Comflut. rín autor ni nota. 
7 Comflut. servi advenerit , et henc veritateio co 3 ho- 

TjWW. X /. R.y Cvnflut. fcttfa. 



TITVL. L tai 
XVI. Fiavius Cindasvintus Rex 9 . . 

Si 19 servus fugiens dicat se esse inge- 
nuum, et oh hoc mulieris ingenua 
connubio, sortiatur. 

Quia saepe , dum servi dóminos suos fugiunt, 
mentientes se esse ingenuos , mulieribus ingenuis 
contra legum decreta in coniugio copulanrur; ideo 
huius legis valitura promulgatione decernimus, ut 
si quis servus in fuga positus , vel quibuscumque 
modis de iure domini sui evagans ad quemlibet 
pervenerit , utrura ingenuum se esse dicat , an 
fortasse non dicat , et sub hac occasione inge- 
nuas mulieris adpetierit copulam : quidquid de 
tam inhonesta coniunctione fuerit procreatum, 
conditionem patris proculdubio sequatur, ut dum 
dominus eius advenerit , non solum eundem fu- 
gitivum , sed et filios exinde progenitos omne- 
que eorum peculium suo debeat vindicare do- 
minio. Similis quoque et de andlüs ordo ser- 
vandus est , quar fugientes dóminos suos , viris 
se ingenuis copulare prassumpserint. 

XVII. Fiavius Cindasvintus Rex ". 

De his , quat servus fugiens adquisisse 
videatur. 

Si servus in finja positus aliquid, dum in ea 
fuga est , de artificio suo vel quocumque ius- 
to labore adquisierit, dominus eius dum per ve» 
nerit , sibi vindicet omnia. Carterum si cum re- 
bus furatis " eum dominus suus repercrit , ni- 
hil sibi exinde defenderé potetit ; sed ei qui 
perdidit , reddere non tardabit. Si vero dan», 
num aut quodeumque crimen idem fugitivus ad- 
misisse convincitur, ille componat qui ei late- 
bras prxbuisse cognoscitur. 

XVIII. Fiavius Cintasvintus Rex 1 ». 

De his qui perventos servos dominis re- 
formare contemnunt. 

Dum plerique controversiis vacare nituntur, le- 
gum quasdam sententias inique pervertunt : et 
pro eo quod antiqua lege decretum est , ut dum 
fugitivi dominus supervenerit, eum recipiat, dif- 
ferunt eius homini reddere fugitivum : ut sub 
hac fortasse occasione , dum duatio prxtenditur, 

0 Card. Noviter emendara. FU. gl*. Enriglu* Ret.. Le- 
gkm, Antiqua. Ttltd. fot. sin tutor ni. nota. S.J.R.y 
Comflut. FLavius gU. Ervigius Re». 

10 Complut. Dt manxifiit fugithit , fui tt dicunt tttt 
inttnuot , tt muiierum ingtnuarum ^onnuiia tortiuntur. 

1 1 Toltd. eot.v Card. Antiqua. Lepen. Nova. S.J.R.&. 
Lind. Antiqua. Flt. Cind. Rex. 

1 a Legión, y Comflut. fúltivú. 

13 Legión. Antiqua. S.J.JL tm autor ni nota. 
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sibi eum ex prolixitate temporis vindiccnt ser- 
viturum : prarsertim quia sit omnino superfluum, 
et pro vilis interdum servi persona , domioura 
duccntis aut trecentís millibus vel amplius fa- 
tigari , et talis obiectio callide tnagis quam ve- 
raciter videatur opponi. Proinde constituentes de- 
cernimus , ut quicumque domino sea per se, 
si ve per bominem suum requirenri fugitivum 
suum , et agnoscetiti reddere distulcrit , vel com- 
prehensum excusserit , quatuor eiusdem meriti 
servos , et eundcm fugitivum domino reddere 
compellatur: aut si idem fugitivus perierit, quin- 
qué proculdubio servos símiles exsolvere * non 
moretur; unum ex his ¡He qui composuit , post- 
modum recepturus , si vel ab ipso vel a domi- 
no suo fugitivus inventas, ¡n servítium proprii 
domini fuerit restitutus. Ita ut si ralia nescien- 
te domino servus admiserit , si voluerit domi- 
nus , dúos eiusdem meriti servos pro eo servi 
domino det : si autem noluerit , servus tradatur 
fugitivi domino perenniter serviturus : et talis 
etiam de ancillis ordo servetur. 

XIX. Antiqua. 9 Si ingenuus vel servus 
latrones celandos susceperit. 

Si quis ingenuus vel servus sciens latrones ce- 
landos susceperit , pratsentet quos celavit , et 
CC. ictus accipiat flagcllorum. Quod si non pr*- 
sentaverit absconsos , poenam quam illi mere- 
bantur, incurrat. 

XX. » Vt iudex cum ómnibus rebus, cuín 
quibus fugitivum invenerit 
adveniente prasentet. 



Id quod iudex apud reum vel fugitivum inve- 
nerit , absenté eo qui reum aut fugitivum per- 
sequitur, comiti civitatis ostendat , et sic apud 
se retineat, c¡ qui perdidit quum adfuerit red- 
diturus. 

XXI. 4 Egica Rex. 

De tnancipits fugilivis , et de susceptione 
fugitivorum. 

Priscarum quidem legum sanctionibus manifesté 
depromitur quibus modis , quibusque * perquisi- 
tionum titulis fugitivorum latebrosa vagado repri- 
matur. Sed dura iudicum diversis occasionibus, 
vel susceptorum fraude eorum fuga oceulitur, 
verum est quod et ipsarum legum ordo diflkile 
adimpletur , et increscente vitio potior latitanti- 
bus aditus propaga tur ; ita ut non sit penitus ci- 
vitas, castellum , vicus, aut villa, vel diverso- 

X Complut. tradere. 

a Taled.get. y S. J. R. sin autor ni nota. 

3 Legión, y Card. Antiqiu. X /. R. R. 

4 Elta ley XXI. it hall* en ios Mices Lffion. Tolli. 
gtt.S.J.R. y Ccmptut. de donde ,t ka temado. 

J LfgtOn. r 



rium in quibus manc ; pia latere minime d r gnos- 
cantur. Vnde reservata anterioris legis illius sanc- 
tione , qux de fugitivis est promulgara , huius 
novcllas constituticnis decreto censemus , ut qui- 
cumque deinceps fugitivum alterius susceperit, 
quamquam se dicat esse ingenuum , statim eum 
procuret iudicialiter exquirendum , ut utrum in- 
genuus , an fortasse sit servus , iudicis instantia 
perquiratur , qualiter reperta veritate servus 
idem domino proprio reformerur. Quod si sus- 
ceptum quisque fugitivum nec iudici pr^sen- 
taverit , nec pervento • domino reddiderit ; si 
servus fuerit , vel libertus instantia iudicis CL. 
publice verberibus vapulabit. Si autem ingenuus, 
et C. flagellis coerceri , et libram insuper auri 
persolvere se noverit domino servi. Quod si non 
habuerit unde componat hanc solidorum sum- 
mam , CC. flagcllorum ictus accipiat. Nam et 
cárter! habitatores loci illius, seu cuiuscumque 
gentis vel generis nomines quorumlibet sint ser- 
vi , tam eedesiarum , quam etiam fisci nostri 
vel diversorum possessorum » , simili erunt sen- 
tentia feriendi , si fugitivum alterius nec pro- 
diderint , nec de possessione sua , in qua latita- 
verit , foris expulerint. Sed ha:c observanda vel 
tenenda sancimus, ut in quibuscumque locis man- 
cipia advenerint fugitiva , statim omnes habita- 
tores locorum ipsorum congregenrur in unum, 
qualiter mancipia ipsa fugitiva vivida indaga- 
tione perquirentes , aut per quantionum • tor- 
menta , aut pro poenali examinatione , cuius sint 
servi vel ancill* , aut quando dominis suis fu- 
gerint , vei de qualibus locis inibi advenerint, 
specialitcr manifestent ; ut secundum anterioris 
legis edictum, propriis dominis pratsententur, aut 
dirigantur. Quod si hunc ordinem adtmplerc mi- 
nime procuraverint, et mancipia illa fugitiva nec 
perquirere , nec etiam dominis suis reformare 
intenderint , nec iudiciali examinatione exqu ¡ren- 
da curaverint , sed in eo loco in quo suscepta 
extiterint , postmodum fuerint reperta ; omnes 
habitatores loci ipsius , tam viri quam fe minar, 
cuiuslibet sint gentis , generis , ordinis vel ho- 
nor is CC erunt flagellis publice a iudicibus coer- 
cendi. Quod si tiuphadi aut vicarii , atque uni- 
versi qui iudiciali * functi extiterint potestate, si- 
ve numerarii actores, vel procuratores, vel eccle- 
siarum Dei sacerdotes, fisci vel proprietatis nos- 
ir* , atque quorumlibet hominum, in quorum 
commisso mancipia ipsa latebrosa vagatione se fb- 
verint , huius legis sentcntiam in subditis sibi 
populis vel iuntoríbus adimplere neglexerint, 
districti ab episcopis vel comitibus territorii, 
CC. 10 verberibus publice flagellcntur. Nam si 
episcopi ad quorum cognitionem hxc causa per- 
venei it , amicitia inlecti , aut beneficio conupti, 
vel quadam tepiditatis negligentia oceupati, hu- 
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ras legis sententiam ímpetrantibus 1 illis implere 
distulerint • , divinas attestationis a comité vel 
tiuphadis coram ipsis se astringant , ut per XXX. 
dicrum excomunicationis emeodatione plectan- 
tur , ut in ipsis XXX. diebus nullo modo po- 
culum vini nec alios cibos siímere audcant , ex- 
cepto vespertinis horís pro refectione corporis 
bucellam pañis hordeacei , et calicem aquar su- 
jnant , quatenus amaritudinh sententia perferant 
molestiam , pro eo quod institutionem legis hu- 
ius dístulerínt adimplere. Iudicibus tamen ac co- 
mitibus hanc scntentiam adimplere iubemns , ut 
si ipsi praedictas institutiones ncglexerint adim- 
plere , legis huius censura tres libras aun per- 
solvant fisci turibus possidendas. Quicumque ti- 
men hominum infra fines Hispanias consistentium *, 

ac- 
fiat, 



a quibuslibet personis mancipia ab incógnito 

ni»» nnltiarinf nnn aiiter ¡psa emotio ♦ É 



nisi prius coram iudice vel bonis hominibus , qni 
in loco illo fuerint ubi mancipium vendirur, per- 
quirarur utrum proprium an alienum servum ven- 
deré videarur , specialiter dicat , et hoc quod 
dixerit ipsum iurando affirmet. Ac postmodum 
serváis ille , quem venundare voluit , per exa- 
minationem pecnar cogatur transiré. Et si per- 
ventum fuerit , quod non sit illius qui vendí- 
dit servus , sed alienum constat esse mancipium, 
tune proprio domino iudicis instantia reformetur. 
Illum tamen qui alienum mancipium venderé 
voluit tamdiu in custodia; vinculo mancipatum 
retincat , quamdiu dominus serví illius ibidem 
oceurrens pro iudiciali examinationc suum pro- 
sequatur negotium , et legaliter compositionis 
excipiat * summam. Data * et confirmata lex 
in Córdoba anno íeliciter sextodecimo regni 



ü. TITVLVS DE HIS QVI AD BELLVM NON VADVNT, 
AVT DE BELLO REFVGIVNT. 



I. S i Ai qui txtrtitui prapositi sunt, commodis 

eorrupti aliquem de exptditione ad domum 
rediré permiserint, vel a domibus suis ixire 
non cotgerint. 

II. Si compulsares txtreitus aliquid , dum exer- 

citum ad hostem compellunt , de domibus 
torum auferre prasumpserint. 
TU. Si prapositi txtreitus relicto bello ad do- 
mum redeant , aut alies redirt ptrmittant. 

IV. Si prapositi txtreitus , aut relicta txptdi- 
tútne ad domum suam redeant t aut olios 
txirt ntinime tompellant. 

V. Si compulsares txtreitus btnejkk accepto ali- 



quem sint etgritudine domi stare permi- 
serint. 

VI. Dt his qui amonas distribuendas accipiunt, 
•vel fraudare prtesumunt. 

VII. Quam meretdtm accipiat qui mancipia vtl 
quaslibtt res dt manu hostis excusstrit. 

VIII. Quid dtbeat observari, si scandalum infra 
fines HispanU exsurrsxerit, 

DL Dt hü qui in txtreitu , constituto dit, loco 
vtl temport di finito , non successerint , aut 
refugerint; vel qua pars servorum unius- 
euiusque in tándem expeditiontm debeat 
projkisci. 



1 Si hi aut exercitui prapositi sunt, 
commodis eorrupti aliquem de ex- 
ptditione ad domum redirt permise- 
rint, vel a domibus suis exire non 
coegerint. 

►i thiufadus ' ab aliquo de thiuíada t sua fuerit 
beneficio corruptus , ut eum ad domum suam 
rediré permitteret , quod acceperat in novecu- 
plum reddat comiti ci vitaos in cuius est terri- 
torio cons ti tutus. Et si ab eo nullam mercedem 
acceperit , sed sic eum , dum sanus est , ad do- 
rrmm dimiserit , vel de domo in exercitum exird 
non compulerit , reddat solidos XXX. Quinqua- 
genarius *° vero XV- et centenarius X. Si certe, 



X JLeghn. ünpcroitibus. 
a Jjtgkn. dútulerint , XXX. dicrum ex 
«UDcnditlone plectíntur. 

% Z*gion. vendirio. 



£iut úttim* tldsuuh u h* tomad» del eiike Ltgita. 



decanus fuerit , V. solidos reddere compellatur, 
et ipsi solidi dividantur in centena , ubi fuerint 



IL " Si compulsares exercitus aliquid, 
dum exercitum ad hostem compel- 
lunt, de domibus eorum auferre pr& 
sumpserint. 

Serví dominid , id est , compulsore9 exercitus, 
quando gotos in hostem exire compellunt , sí 
eis aliquid tulerint , aut ipsis presentibus vcl 
absenribus, sine ipsorum volúntate , de rebus eo- 
rum auferre prasumpserint , et hoc ante* iudi- 
cem potuerint adprobare , ei cui abstulerint in 



STtlti. got. y Cari. Antiqu*. 
Cemcht. tyuphadui , y msí ttrat veeex. 
p S. J. R. Lrgitn. y Cemflut. thiupbada. LmJ. thya» 
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undccuplum restituere non morcntur. Ita tamen 
ut unusquisque eorum in conventu publice C. 
flagclla suscipiat. 

III. Antiqua. Si prapbsiti exercitus re- 
licto bello ad domum redeant , aut 
altos rediré permUtant. 

Si quis centenarius dimittens centenam suam 
in hoste , ad domum suam refugerit., capitali 
supplicio subiacebit. Quod si ad ai caria sancta 
vel ad episcopum forte confugerit , CCC. so- 
lidos reddat comí ti civitatis, in cutus territorio 
est constitutus , et pro * vita, sua non pertimes- 
cat. Ipse tamen comes civitatis notum taciat re- 

ñi , et sic cum riostra ordinatione partiantur so- 
di illi ad ipsam centenam , quar ei fuerat ad- 
scripta. Ipse autem postmodum centenarius nullo 
modo prapenatur , sed -sit sicut unus ex deca- 
nis. Et si centenarius sine conscientia aut vo- 
lúntate .prarpositi hostil >. aut thiu/adí 1 sui de 
centena sua ab aliquo per beneficium persuasus 
aut rogatus quemquam ad domiun .suam rediré, 
permiserit, vel in hoste 1 ut non ambularet re- 
laxaverit, quantum ab eo acceperat in novecu- 
plum comiti 4 civitatis, in cuius est territorio con- 
stirutus, satisfácete compcllatur : et sicut supe- 
ríus diximus, comes civitatis nobís in notitiara 
xetTerre non differat, ut ex hostra praeceptione 
dividatur inter eos in quorum centena fuerat ad- 
scriptus. Quod si centenarius ab eo nullam mef- 
cedera acceperit , et sic eum ad domum suam 
ambulaturum dimiserit , ¡lie centenarius , sicut 
superius est comprebeosum , det comiti civita- 
tis solidos X. \, 

IV. Antiqua. 4 Si prafpúsiti exercitus 
fltLt. r¿ficti svptJitiiHut * 4 domum- 

suam redeant , aut altos exire mi- 
nime compellant. 

Si decanus relinquens decaniam suam de hoste 
ad domum suam refugerit > aut de domo sua 
cum sanus est , exire , ct ad expeditioncm pro- 
ficisci noluerit , det comiti civitatis solidos X. 
Quod si alicui forte mercedes dederit , reddat 
solidos V. comiti civitatis in cuius est territorio 
constitutus ; et ipse comes civitatis notum no- 
bis faciat , ut cum nostra iussione dividantur in- 

i Complut. de vita. 

3 Toled. got. tiuinphadi. 

% Toled, got. vel de hoste relaxavcrif. 

4 Toled. got. comiti civitatis aatisfaciat, ut sicut «upermi 
diximus , come» notum Regí facial , ut ex nostra prx- 
ceptionc dividantur inter ipsam centenam. Quod si centena- 
rius nullam ab eo mercedetn acceperit, et sic eum ad dc- 
mum reliquerit iré , ceotenariu» det comiti civiuti» soli- 
do» X. 

JTolfJ got . S . J. R. y Complut. >¡n autor ni nota. 
Luid, thyuphidia. 

7 Card. Legión. y ¿>W.,quiiwfotenarii aut centtnarii. 

8 Card. Taled.got. S.J.K. Legión, y Complut. macan* 



ter eos , in quorum centena fuerat adscríptus. 
Quod si aliquis qui in tiufada'sua fuerat nume- 
ratus, sine permisso tiufadi sui vel quingenta- 
rii i sui vel decani sui de hoste ad domum suam 
.refugerit, aut de domo sua in hostem proficisci 
noluerit, in conventu certantium " publice cen- 
tum.flagella suscipiat , et reddat solidos X». . 

V. Antiqua. 10 Si compulsares exercitus 
beneficio accepto aliqwm sine <¡cgrv> 
tudim domi stare permiserint. 

5ervi dorainici qui in hostem 1 1 exire compel- 
lunt, si ab eis aliquis se forte redemerit, quan- 
tum ab eo acceperunt , in novecuplum comiti 
civitatis cogantur cxsolvcre , et eos quos roga- 
verit dum esset sanus , ut eum in expeditionem 
non corqpellcrcnt , etiam si nullam mercedem ab 
eo acceperint , illi qui eum relaxaverint red- 
dant pro eo comiti civitatis solidos V, Tiufadus 
vero qiuerat per centenarios suos ,. et centenarü 
per decanos suos, et si potucrint cognoscere quia 
Jper precerri aut per redemptionem ad domum 
suam refugerint , aut de domo in hostem profi- 
-cisci noluerint; tune tiumfadus prseposito 1 * comiti 
notum faciat, et scribat comiti civitatis in cuius 
-est territorio constitutus, ut "comes civitatis vin- 
dictam qu* in lege posita est de his qui pro se 
rogant '♦, aut qui se redimunt, aut tiufadis, aut 
ceoteoariis, aut decanis vel servis dominicis omnia 
ad imegrum implere non differat. Quod si exege- 
rit et celaverir, et in notitía non protulerit, onv- 
nia quat exegit in novecuplum reddat'»: et si 
corruptus ab aliquo, vel rogatus exigere distulá- 
rit, in duplum de propria sua facúltate satisfaciat 
illis, qui inter se hanc solutionem fucrant divi- 
suri. Quod si post exactam rem Regi notum non 
fecerit , ut ipse hoc iubcat in tiufada '« cui de- 
'Fclxítur dlvidere', aut' comiti civlrjtis~rcddereí 
fortasse dissimulet , undecupli c.ompositioneni. 
eis satisfacere non moretur. 

VI. Antiqua. 11 De his qui annonas 
distribuendas accipiunt t ét fraudare 
prasumunt. 

H oc iustum elegimus , ut per singulas civirates 
vel castella quicumque erogator armonx fuerit 
constitutus , comes civitatis , vel annona: dispen- 

10 Toltd. ¿»t. &J.R. Complut. y Lmi. ¡m autor ni 
nata. 

1 1 Card. Complut. y Lind. in hostem. 

1 1 Complut. prepósito civitatis tiiciat notum , in cu- 
ius &c. 

1 3 Complut. et. 

1 4 Legión, y Complut. rogant, servís dominkit omnia &ic. 
1H Card. reddat comiti < i ^iritis. 

i 6 Lind. thvuphadia ,y asi ttrat vtets. ' 
\7 Complut. distulerit. :. ^ 

lü Legión. S. J. R.y Complut . /in autor ninet* 
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sator, annonam quam eis est daturas, ex integro 
ifl civitate vel castello iubeat exhiberi , et ad 
integrum eis restituere non moretur. Quod sí 
contigerit ut ipse comes civitatis aut annona- 
rius, per negligenriam suam non habcns, aut for- 
sitan nplens , annonas eorum daré dissimulet , co- 
miti exercitus sui quercllam depromant quod 
annonas eorum eis dispeosatores tradere noJue» 
rint. Et tune iUe prxpositus hostis hominemsuum 
ad nos mittere non moretur ; ira ut numerentur; 
dies ex quo auno na: eorum iuxta consuetudi-' 
nem eis únpletae non fuerint. Et tune ipse co-> 
mes civitatis vel annonarius quantum temporil 
eis annonas consuetas subtraxerat, in quadru- 
plum cis invitus. de sua propria facúltate restw 
tuat. Similiter .et de -his .qui in tiufáda fuejrint 
numerati, observan prxcipimus. - ... ::i 



\HI. Aíitiquá. • Quány niercedem acei- 
fiant qui mancipid^vel quaslibet r«s 
de manu hostis excusserint. 

m . • * * " í 

Quicumque de vitar suaí staro desperan* ; ¡ni 



micos fuerit adgrcssus, ita ut mancipia vel^quod- quaelibet persona , cui aut ex ipso sit commissum 



discurrunt , deinceps disposita ; opicülante domi- 
no , in melius proftdscantur. Et ideo hujus njalo- 
usitatx consuctudinis mores nostra-clementia per- 
horrescit , et tardiose tolerar , quod per qfforun- 
dam • incuriam frequentia > oceurrant -patria» 
damna. Nam quotiescumque. aliqua infestado 
inimicorurn in provincias regni nostri se ingerir? 
dum nostris hominibos, qui in confinio exter- 
nis io gemibus adiunguntur,-hostilis surgí t bellan- 
di necessitas ; ita quídam facillima se occasíon© 
dispergunt , modo transductione loci ,^modí> lí- 
vore odii /modo etiam impossibilicatis dhsúnu- 
larione subnixi , ut in eo prstKandc certarame 
unus alteri fraterna solarla . non ünpendal : *t 
sub hac occasione, aut qui prastare debuir 'pú« 
blicis uriliratibus fratrum destitutus adhitorio re- 
trahatur , aut si aggrcdi pro gentis er, patriíe uti-; 
lítatibus audacter volueoty casu immtnentis pe- 
rícub' ab adversariis perimatur. Ideo prarsentr 
sanctione decernimus, ut a die legrs ¿nios prav. 
notato vel tempore , si quarlibet inimicorurn ad- 
versitas contra partem nostranv commbta extite- 
rit, seu sit episcopus, sive etiam in quocuroque 
ecclesiastico ordine consti tutus , seu sir duxauf 
comes , tiufadus arque.' vicarius , gardingus vel 



cumque genus pecunia; vel aliarum rerum ab 
infmicis possit excutere et certus rei dominus 
apud eum aliquid videatur agnoscére ; dé his 
ex toto duas partes pro intuitu misericordia: do^ 
mino certo resti.taat , tertiam vero partera pto 
laboris sui premio consequatur. Similiter et si 
quis qualccumque mancipiuni ab inimicis solli* 
citaverit , et ipsi maucipio patrocinium aut con* 
silium prxstiterit , et eum ad certum dominum 



ubi adversitas ipsa oceurrerit , aut ex altero qui 
in vicinitate " adiungitur , vel quicumque in" 
«asdem provincias vel territoria superreniens 
infra centum mil lia positus , statim ubi neces- 
sitas emerserit , mox a duce suo , seu cpmite, 
tiufádo vel vicario, aut a quolibet fucrit adrrtonU 
tus , vel quocumque modo. a d suam cognitiemem: 
pervenerit , et ad defensionem gentis vel patriar 
nostra; praestus cum omni virtute sua qua va- 



: r — » — — " — — — — — — — — — — v»uu Tuwic duu quíi va- 

perduxerit ; quicumque fuerit agnitus hoc fecis- luerit non fuerit, et quibuslíbet subtilitatibus: 

se , de mancipio decimam partem mercedis pro vel requisitis occasionibus alibi se transferre vet 

taü casu ♦ aut eventu omnino excipiat habiturus. excusare voluerit , ut in adiutorium fratrum suo- 

• ni"i promptus atque alacer pro vindicationc pa- 

. VIII. Flavius gloriosus Vbamba 
Rex K 



Quid debeat observaría si scandalum in- 
fra fines Hispani* exsurrexerit 6 . 

Cogit nostram gloriara salubérrima intentio ac- 
tionis, ut sicut in diriraendis negotiis populorum 
íeeum est auctorttas promulgara , ita in rebui 
bcllicis mutuo suffúlta presidio ab illis * ad ex- 



tria; non existat.et superveniens adversariorurn 
hostilítas aliquid damni , vel captivitatis in po- 
pulos vel provincias regni nostri amodo intule- 
rit } quisquís tardus seu formidolosus vel qua- 
libet malitia , timore vel tepiditate subeinctus 
extiterit , et ad prastitum vel vindicationem 
gentis et patria; exire vel jntendere contra ini- 
micos nostra: gentis tota virium intentionp dis-> 
tulerit : si quisquara ex sacerdotibus vel cleri-. 
cis fuerit , et non habuerit unde damna rerum 
terrae nostra; ab inimicis inlata de proprüs re-i 
bus satisfaciat , iuxta electionem principis dis-. 



pugnandum maneat fraternitas , dilectione reten- trictiori mancipetur exsilio. Hac sola sententia 

ta. Prodessc enira ómnibus tranquiütas nostra non in episcopis , presbyteris , diaconibus observan-" 

ambigit , si cunctorum ánimos ad bonum pro- da est. In dericis vero non habentibus hono- 

positum classica legis tuba evocando constringat: rem iuxta subteriorem de laicis ordinem con- 

scilicet, ut qua; ra pratteriús non bene ordinatt stitutum , omnis sententia adimplenda est. Ex 
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laicis yero sive »t nobilís , sive mediocris ' vi- 
liorque persona qui talia gesserit, prasenti lege 
constituimus, ut amisto testimonio dignitatis, re' 
digatur proonus in conditionem * ultimar servi- 
turis, ut de eius persona quidquid princeps iu- 
dicare voluerit pot estas ilh indubitata manebit. 
^sJam iustum est , ut qui nobüitatem sui gene- 
xis et sutum patria; , quod prisca: genos adqui- 
tivit utilítas, constanti animo vindicare nequivit, 
legis huius sententia fcriatur, qui notabiliter su- 
perioribus culpis adstrictus , degener atque in- 
milis reperitur. De bonis autem traosgressorum, 
laicorum scilicet , atque etiam clericorum qui 
sise bonore sunt , id decernimus servandum s , 
ut qui deinceps hoc ibrtasse conutüsennt , inde 
cuneta dámna térras nostxx , vel hit qui mala 
pertulerint , sarciaatur ; ut recte doleat, et dig- 
nitatem se amisisse nobüium , et prxdia * ra- 
cultatum , cuius maligna vel tímida fáctio , nec 
la-dentem repulir hostem, nec se ostendk in ad- 
Versariorum coogressionem virilera. Nara et si 
quilibet iníra fines Hispania: , Galliz, Gallecia? * 
vel in cuneos proviociis qua? ad ditionem nos- 
tri jegiminis pemnent, scaódalum in quacumque 
parte contra gentem vel patriam nostrumque 
regnum , vel etiam successorum nostrorum mo- 
verit , aut moveré voluerit ; dum hoc in vici- 
áis loci ipsius partibus iuxta numerum milliorum 
suprascriptum Bunriarum exoterit, aut etiam spe- 
cialiter quisquís Ule a sacerdotibus , dericis, du- 
cibus , comitibus, óufadis, vkaríis vel quibus- 
libet personis itrxta ordinem suprascriptum ad- 
monitus fiierit , vel ad suam cognitionem quo- 
cumque modo pervenerít , et starim ad viadi- 
cationem aut Regis , aut gentis et paoiar , vel 
fidelium pnesentis Regís Contra quem ipsunt 
acandalum excita tum extiterit , non cita ta devo- 
tione cucurrerit, et prttstitum se in corum ad- 
juro rio ad desouendum exortum scandalum non 
exhibuerit ; si episcopus vel quilibet fuerít ex 
clero , aut fortasse ex officio palatino, in quocum- 
que ordine sit constitutus , vel cuiuslibet per- 
sona fuerit dignitatis , aut fortasse inferior huius 
infidelitaos implican» scelere, non solum exsilio 
relegetur, sed de eorum faeulratibus quidquid 
censura regalis • exinde faceré vel iudicare vo- 
luerit, arbitrio Ulius et potestati per omnia sub- 
iacebit. Illos tantum r a superioribus capitulis 
leí ista indemnes efficiat , qui ita ab infirmitate 
fuerint praegravarí , ut progredi aut proficisci 
in consortio fidelium secundum superiorem or- 
dinem minime possint. Qui vero et si ipsi mor- 
bis quibuslibet fuerint praspediri, oauaem tatúen 

t Legión. DídlOCttftf VlllKJUÉ. 

« Cemplut. ín ultionein. 
g Le?i<m. Comptut. y Lind. i 
4 Legión, y Cemplut. pnadtctun tacultatem» 
"i Legión. Csrd. Comptut. y Lind. Gsllicis. Toled.fot. 
*Ui» vel in cunáis , fice. 
6 Legim. Cemplut. y Lind. regilí*. 
y Leghn. y Cemplut. tunen. 
$ Toltd.get. ni fin aiinde: Tolero, 
o En S.J. R. Legkm. y Comphtt, <tf Uy te kall* 
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suam virtutem in adiutorio episcoporum vel cle- 
ricorum atque fratrum suorum sinceríter pro uó- 
litate regia potestatis et genos et patri* fide- 
liter laborantium dirigent. Quod si hoc non fe- 
cerint, superiori sententia pariter cum transgres- 
soribus feriantur. Persona autem illa tune erit a 
suprascripta damnatione innoxia, dum per ido- 
neum testem convicerit, ita se esse pne argritu- 
dine impossibilem , ut nullum habuisse in tem- 
pore prarstandi vel preficisíendi vi^orem : ut vi» 
tium , quod ex preterios temporibus male usque 
hactenus inoleverat , et severa legis huius cen- 
sura redarguat , et concors atque unanimis ad- 
sensio quietem plebium et patrias defensionem 
adquirat. I>ata et confirma ta lex die kalenda- 
rum novembrium auno feliciier secundo reg- 
ia nostxi •. 

IX. 9 Flavius gloriosus Vbamba 
Rex ,0 . 

Di Ais qui in exercitu , constituto " die t 
loco vel tempore dejitiito non succes- 
serint aut refugerint 1 *; velqtuepars 
servorum uniuscuiusque in eadem ex- 
peditione debeat proficisci. 

Si amatores patria? hi proculdubio adprobannir, 
qui se periculis uloonee pro eius liberao'one ob- 
Üciunt, cur desertores potius 1 * non dicantur qui 
vindica tores eius se esse desistunt? Nam quan- 
do hi tales voluntario terram salvaruri credendi 
sunt, qui etiam admoniti 14 pro liberao'one pa- 
tria; non insurgunt, dum aut de bellica profec- 
tione se differunt , aut quod peius est, vel re- 
moran contra mónita cupiunt, vel destinad con- 
tra ordinem proficiscuntur: quum quidam illorum 
laborandis agris studentes , servorum multitudi- 
nes * * tegunt 1 et procurando salutis sua; gra- 
tia nec vicesimam quidem partem sua; familias 
se cum ducunt : quin potius aucóores volunt fie- 
ri firuge , quam corporis sospitate, dum sua te- 
gunt , et se destituunt , maiorem diligentiam reí 
familiaris , quam experíentiam habentes in armis, 

3uasi labora» fruituri possideant, si Víctores esse 
esistant. Consulendum est ergo talibus per dis- 
ciplinam , quos studia uoütatis propria; non ia- 
vitant. Vnde id Cuneos populis regni nostrt sub 
generali et omnímoda constitutione praxipimus, 
ut instintto * » atque pratfinito die vel tempore 
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quo aut princeps in exercitum iré decreverit, 
aut quemlibet de ducibus vel comitibus profec- 
turum in publicara utilitatem prarceperit , quis- 
quís ille sive admonitionem cuiuslibct suscipiat, 
scu etiam nec admonitus qualibct tamen cogni- 
tione id sentíat, vel quocumque sibi indicio in- 
notescat , quo in loco exercitus bellaturus acce- 
dat , domi ulcerius residere non audeat , nec quá- 
lemcumque remorationem vel excusationem pro- 
fecturus exhibeat : sed definitis locis arque tem- 
poribus , iuxta quod eos vel iussio principalis 
monueric , vel admonitio ducis vel comiris , tiu- 
fadi , vicarii , seu cuiuslibet curara agentis teti- 
gerit , prestum se unusquisque , ut dictum est, 
dciinito loco vel tempore exhibeat. Iam vero si 
quisquís ille admonitus , vel etiam nec admoni- 
tus , et tamen qualibet cognitione sibimet inno- 
tescente non nescius , aut progredi statira nolue- 
rit , aut in de&nitis locis atque temporibus prars- 
tus esse destiterit ; si maioris loci persona fue- 
rit , id est , dux , comes , seu etiam gardingus, 
a bonis propriis ex toto privatus , exsiiii relega- 
tione iussu regio mancipetur; ira ut quod prin- 
cipalis subí imitas de rebus eius iudicare elege- 
rit , in suas persistat potestatis arbitrio. Inferio- 
res sane vilioresque persona; , tiufadi scilicet, 
omnisque exercitus compulsores, vel h¡ qui com- 
pelluntur , si aut in exercitum venire distulerint, 
aut in loco vel tempore constituto minime oc- 
currerint , vel proficisci ncglexerint , seu de ex- 
peditione publica quocumque fraudis commen- 
to effugiendo se subtraxerint , non soluro du- 
centorum flagcllorum ictibus vcrbcrati , sed et 
turpiter decalvatione fosdati , et insuper singu- 
lar libras áuri cogantur exsolvere , quas princi- 



palis potes tas cu i largiri decreverit, suo maneat 
incunctanter arbitrü '. Quod si non habuerit un- 
de hanc compositionem exsolvat , tune regia: po- 
testati sit licitum huiusmodi transgressorem per- 
petua; servitud subiieere : ut quod de co suis- 
que rebus ordinare decreverit , habeat sine du- 
bio potestatem. Illos sane ab huius legis senten- 
tia decernimus • innocuos , quos aut principalis 
absolverít iussio, aut minoris adhuc retinuerit 
xtatis tempus , aut senecnitis vetustas , sut etiam 
asgritudínis cuiusque grávida represserit moles. 
Si tamen is qui aegritudine fuer ir praegravarus, 
per legitimum testera probare potucrit , quia 
pr« argritudinis languorc in exercitum proficisci 
nequivit , omnem tamen virtutem rei sux ipse 
qui ab argritudine przgravatus fuerit , secun- 
dum legis huius institutionem , in publicis uti- 
litatibus aim duce vel comité suo dirigere non 
moretur. Nunc vero quia de generali omnium 
progressione prardixiinus , restat ut de progres- 
sorum virtute vel copiis instituta ponamus. Et 
ideo id decreto speciali decernimus , ut quis- 
quís Ule est , sive sit dux , sive comes atque 
gardingus 5 , seu sit gotus sive romanus , necnon 
ingenuus quisque vel etiam manumissus , sive 
etiam quilibet ex servís fiscalibus , quisquis ho- 
rum est in exercitum progressurus , decimam 4 
partem servorum suorum secum in expeditio- 
nem bellicain ductums accedat : ita ut hatc 
pars decima servorum non inermis existat, sed 
vario armorum genere instrutta permaneat »: sic 
quoque ut unusquisque de his quos secum ¡n 
exercitum duxerit , partem aliquam zavis vel 
loricis munitam , plerosque vero scutis , spathis, 
scramis , lancéis , sagittisque instructos quosdam 



i Legión. Toled. gtt. S. J. R. y Complut. arbitrii. Vnde 
res ipsa in principis potestatem iterum veniat , tune id 
irrevocabili constituí ion* tenebitur, ut etiam si ¡p»e eam 
haberc non rocrucrit , qui eam prius accepit , in aliis fi- 
dclibus transfusa res ípsa proriciat. Tantum est ut in illius 
ultra potcstatetn non transeat , qui in protectione bellica 
tardus , ct dignitate semsl exslitit privatus , et rebus. Sane 
duecs omne» , senioresque palatii ad huiusmodi «ententiam 
obrtoxii tenebuntur , quLumquc fiierint superioris przccpti 
transgressores inveniL Necnon et ilii huiusceroodi. dain- 
nationis sententiam mcrebuntur, qui aut de bello reriigiunt, 
aut in bíliLa protectione constituti , extra ventoru sui 
permmum alibi properasse reperiuntur. Id tamen in hac 
ejduni progressione , tam in inaiorum quam in minorum 
personis est observandura , ut si quilibet sub gravi xgri- 
tudinc comislcns nullo modo pronciscendi habeat virei, 
statitn loci illius vel territorii episcopum ad sux xgriru- 
dinis i nspic rendan» molestiam veniendum exoptct, id est, 
Ut illum ex episcdpis inspectores sux xgritudinis advo- 
co! , in cuius territorio vel provincia aut infirmasse ei con» 
tigerit , aut immorasse , vel ex aliorum territorio adve- 
nisse contigerit. Nain ci aliter non est credendum , nisi 
•ut episcoporum testimonio , in quorum territoriis dinos- 
Cttur infínruisse , aut ¡uritiurandi tuerit atteatatione fírroa- 
tum , aut eorum juramento quos üdem episcopi vice sua 
inspectores dixerint , rucrit comprobatum. Qui tamen epis- 
copi hanc de talibus curam habeant , « xeritudines eo- 
runt morbosque , aut per se , aut per subditos diligenter 
inspiciant , si aut protkisci nullo modo possunt , aut vi 
pou aliquos dics posiint dctlnitc concurrere ad bellandiun, 
id est , 



ad - prxlium. Et secundum quod talíum xgrrtudines Ttde- 
rint , ipsorum esse iudicio committendum , utrum domi 
sospiraris gratia reparandx iminorentur , an reparatis viri- 
bus illis expedkt ambulandum. Qualiter sub eorum epis- 
coporum testimonio , aut xgritudinibus eorum compatia- 
mur , ut concedat , aut vitiurn , si sub xgritudine fingi- 
tur , resecetur ut placeat. Ita tamen , ut si se quisquis 
ita viderit inürmitatc defessum , ut millo modo proficis- 
ci vateat ad prxlium , virtutem rei sux sccunduin legis 
huius institutionem in publicis utilitatibus cum duce vel 
comité suo dirigere non moretur. Sin autem senserit se con- 
tinuo meliorari , mox ut corporis repara verit vires , sta- 
tim per te cum omni virtute sua , secundum quod legis 
huius sanctione prxcipitur , ¡Ilic non moretur succedere, 
ubi novit s« admonirum exstitisse, vel exercirum cogno- 
verit postea properasse. Nunc quia de generali omnium 
progressione ¿ce. 
i Lind. decrevimus permanere innocuos. 

3 Complut. grandxvus. 

4 Legión, y Complut. medietatem servorum suorum de his 
qui inventi fiierint a vkessimo anno , ct supra id usque 
ad quinquatiinta , singulatim unusquisque secum in expedí 
tionem bellicam ducturus accedat , ita ut hxc ¡psa me- 
dietas servorum non incrmts Stc. 

5 CarJ. y Lind. adpareat. Lttien. y Complut. adpareat. 
Primam et vicessiinam partem unusquisque de his ques 
secura in exercitum duxerit , /avis ' vel loricis munit.un 
principi , duci vel comiti presentare studcat. Reliquam 
vero partem armatam ostendat , id est , aliquos cuín scu* 
»¡s, spathis &c. 
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etiam fundarum instrumentis vel czterís armis, 
qu* novitcr forsitan unusquisque a seniore vel 
domino suo iniuncta h.ibuerit , principi , duci 
vel comiti suo presentare studeat. Si quis au- 
tem extra harte decímam 1 partem servortun suo- 
rum in exercitus progressionem accesserit , oro— 
nis ipsa decima * pars servorum eius srudiose 
quxsita atque descripta », quidquid minus fue- 
rit iaventum de hac instituta decima ♦ parte ser- 
vorum in bellicam unumquemque secum ex- 
peditionem duxisse , in potestatem principis re- 
ducendum * est , ut cuí hoc ídem princeps pra> 
largiri decreverit , in eius subiaceat potestate. 
Quicumque vero ex palatino officio ita in exer- 
citus expeditionem profectus extiterit , ut nec in 
príncipali servido frequens existat , nec in guar- 
dia 4 cum rcliquis fratribus suis laborem sustineat, 
noverit se legis huius sententia feriendum ; ex- 
cepto si eum manifesta languoris ostensio com- 
probaverit morbidum. Nam si quisque exerci- 
ulium in eandem bellicam expeditionem profi- 
ciscens , minime ducem aut comitem , aut etiam 
1 patronum suum sequutus fuerit , sed per patro- 
cínia diversorum se dilataverit , ita ut nec in 
guardia cum seniore suo persistat , nec aliquem 
publicar utilitatis profectum exhibeat , nec ei 



talis profectio imputanda est , sed superiorum 
ordinem , qux de vilioribus infenoribusque per- 
sonis in hac lege decreta sunt , in semetipsum 
noverit sustinere. His igitur ordinatis arque com- 
positis t , restat ut frenum cupiditati eomm po- 
numus , quos ad peragenda negotia utilitatis nos- 
trae impingimus. £t ideo nullus dux , comes, 
tiufadus seu quislibet commissos populos regens, 
accepto beneficio, vel qualibet occasione sux pes- 
sinue voluntatis , quemquam ex suis subditis de 
bellica profecrione dimittat , aut admonitiones 
ipsas quas fieri debent progressione exercitus, vel 
indictione armorum , sub ista quasi admonitioras 
occasione interserat , unde quemquam illorum 
militare prxsumat. Nam quisquís talia agens pro 
his , ut dictum est , causis a quolibet aut ob- 
latum quodeumque perceperit , aut ipse quid- 
quam cuiuscumque exegerit ; equidem si de pri- 
matibus palatii fuerit, et illi a quo tale al ¡quid 
accepit , in quadruplum satisfaciat , et principi 
pro eo solo quo se munificare prarsumpsit , li- 
bram 1 auri soluturum se noverit. Minores veio 
personx ab honore vel dignitate' ingenuitatis pri- 
vatat , in potestatem sunt principis redigend* , ut 
quod de eis vel de rebus eorum iudicare elege- 
nt , sus subiaceat modis ómnibus potestad. 



III. TITVLVS DE HIS QVI AD ECCLESIAM 

CONFVGIVNT. 

I. Ne ad ecclesiam confugiens abstrahatur, tú- III. De damno hominem ab ecclesia abstrm- 

si armis defensus. hentis. 

II. Si ad eccltsiam confugüns , dum suis armis IV. Vt debitar sive reus de ecclesia non abs- 

defenditur, occidatur. trahantur, et qtue sunt debita reddant. ' 



I. 9 Ne ad ecclesiam confugiens abs- 

trahatur, nisi armis defensus. 

Nullus de ecclesia ausus sit aliquem violenter 
abstrahere , nisi ad ecclesiam confugiens armis 
se fbrtasse defenderé volueric 

II. IO Si ad ecclesiam confugtens , dum 
suis armis defenditur, occidatur. 



Qui ad ecclesia; pórticos confug 
deposuerit arma quas tenuit ¡ si fi 



f;erit , et non 
uerit occissuí, 



x Legión, y Complut. roed i daten». 
1 Legión, y Complut. roedietas. 

3 Complut. discute*. 

4 Legwn. y Complut. medietate. 

5 Legión, y Complut. est reducendum , qualiter id ipsum 
de hac mediente quod miaus unusqimquc secum in exer- 
cuum duxerit, cui noc idem princeps przlargiri decreverit, 
su i maneat incunctanter arbitrii. Hit igitur ordinatis &c 

6 Lmd. wardia , jr <*sf dttpuei. 

7 Complut. constitutis. 
O Legioet. y Complut* ~~~ 



percusor in loco sancto nullam fecit iniuriam, 
nec ullam calumniam pertimescat. 

III. " De damno hominem ab ecclesia 
abstrahentis. 

Si quis de altaribus servum suum , aut debito- 
rem non traditum sibi a sacerdote vel ab ecclc- 
six custodibus, violenter abstraxerit; si hones- 
tioris loci persona * ■ est , ut primum iudici de 
eo fuerit relatum '* altario , cui iniuriosus fuit, 
cogatur exsolvere solidos C. Inferior vero 
persona det solidos XXX : quod si non habue- 



Bovert't. Minores vero persona: , et ea 
duplum Ulis a quíbus sunt abJata vel ciacta restiruant , et 
¡psi L. fla^clla publicc verberali luscipiant. Huius sane Je>- 
sis edictum ab armo secundo regni nostri cz die kaiea- 
darum novemb/ium decernimus 

0 Csrd.y Legión. Antiqua. 

10 Teltd.gtt. Card. y Legión. 

1 1 Legión, y Caed. Antiqua. 

1 a Toled. got. persona est , ante íudicem altario Scs. 

13 Complut. intimatum. Legión, revelatum. 

14 Legión, y Lind. infeiioris vero loci persona dct. 
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ríe uftde compondt *, correptus a iudice in coa- 
ventu publice C. fiagetla suscipiat. Dominus ve- 
ro servum , sive creditor debitorem recipiat ex- 
cusatum. ■ ' ' ■ <= » 

IV. • Vt debitor seu reui de ecclesia 
non abstrahantur, sed qiia sunt de- 
bita reddant. 

qui ad ccclesiam vel ad ecdesix pórticos 
coofugerint , nuUus contingere prassumat , sed 
presby tero » vel diácono re petar * ut reformet, 
-et seu debitor sive reus qui coofugerat , si non 



rneretur occidi , apud repetentem ecclesie cus- 
tos * interveniat , ut ei veniam det , et exoratus 
indulgcat. Quod si debitor aliquis ad ecclesiam 
confugerit , aum ecclesia non vindicet 4 , sed 
prcsbyter aut diaconus debitorem sine dilatio- 
ne 1 restituat ; ita ut ipse qui debitum repetit, 
nequáquam esedere eum , aut ligare pratsumat, 
qui ad ecdesiae auxilium decurritjsed presen- 
te presbytero vel diácono constituatur infra quod 
«empus ei debitum reformetur. Quia licet ec- 
clesia; interventus religionis comemplationc con- 
cedatur, aliena tamen retineri non poterunt. De 
homicidis autem , nuieficis et veneficis in 
titulis leges sunt requirendx *. 



LIBER X. 

De divisionibus, et annorum temporihus atque limitibus. 
L TITVLVS DE DIVISIONIBVS , ET TERRIS 

AD PLACITVM DATIS. 



-I. Vt valeat stml /acta dhisio* 

•II. De non revocando división* Ínter fr aires, 

etiam si shu scriptura sit fasta ; solum 

si id idóneo teste cmvincatur* 
•III. Vt quod a plurmds et a nutíoribus in di- 
. visione est tonstitutum , a ponéis et déte- 

riaribus non ♦ liceos immutari. 

IV. Vt liteat uni lueredi responderé , si ab ali- 
quo petatur, et petere, si causa qualieumque 
eampellitur. 

V. Si platitum quis dhisionis inrjtmpat , divi- 

sam parten usurpan t. . N 

VI. Si vineam aut domum quis in eonsortis tér- 
ra construxerit. ,\ 

VII. Si •vineam in aliena térra quis plantet, in 
qua non habtt sortem. 

VAL De drvisione terror um jacta inter gotum 
1 ¡ atque romanum. 

IX. De siMs inter gotum et romanum indtvisis 
relictis. 

X. Quod ea qtuestrvus non iubmte domino fe- 

cerit, excepto quod kx iubet , valere 



poterit. 

XI. Vt qui térras ad canenem actepá , placi- 
tum servet. 

XII. De terris qua defitdto annorum numero 
per placitum dantur. 

XIII. Si Ule qui-ad placitum térras accepit, ex- 
tendat culturas. 

-XIV. Si inter eum qui dat et accipit terror» 
aut siivam , conuntk oriatur. 

XV. Vt qui ad excolendum terram accipit , si- 
cuú iUe qui terram dedit , ita et iste cen~ 
sum exsolvat. 

XVI. Vt sigóti de romanorutn tenia quippiam 
tultrint , iudice insistente , romanis cuneta 
reforment. 

XVII. De maneipiorum agnationibtu dividen- 
dis, atque eorum féculas partiendis et de- 
cernendts ío . .. ... L 

XVIH. Vt peculhtm et peeuliare ad uttam itf 

teüigtntiam habeatuK 
XIX. Si pro acceptis rebus promüsio non sol- 

vatur. 



L " Vt valeat senté/ /acta dhisio. 

V aleat semel facta divisio iusta", et milla post- 
admictatur occasio. 



II. **Denenrevocanda dhisione interfrtu 
tres, etiam si sine scriptura sit Jacta, 
solum si id idóneo teste convine atur* 

Divisionem factam inter fratres , etiam si sine 



1 T»UJ. jet. pcnohraC , in conven tu publica CC. flaycl- 
I4 suscipút. . . . 

. 1 Cjtrd. y Istún- Anticua. 

3 Complut. a pmbytero v«l diácono repetmtur , et idb 
tkhíror »ivc tervu« vel reus ¿ce. 

4 Lítion. repetantur , et tai debitar ¿Ve. ; 

5 lygion. y LJnd* cultor. 
< Lf¿hn. C»ntjf!ut. T«UJ.jot. S.J.A. jímJ. 



7 Cemplut. sine tliqtu exaitatione. 

8 En ti cSdUt TtlfJ, ¡ot. dtipütt dt la Ity dkt : Fínít 
JNber IX. Fli. Incipit líber X. V»mb« Rex. 

p Legión, non ctnvtnit aliqutttnus ¿minutar i. 

10 Gomplut. dinerrundii, 

11 Le r ion. Antiqua. 

1 1 Lepon. iu*ta et revta, } 
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ícriptura inter eos convencrit, pér-manere iube- 
mus, dummodo testibus ¡donéis comprobetur; et 
divisio ista plcnam babeat firmitatem. 



III. * Vt quod a plurimis et melioribus 
in dhisione est constitutum, a paucis 
et deterioribus non liceat trnmutari, 

r 

Si plures fuerint in divisione consortes , quod a 
mulris et » a melioribus iuste constitutum est , a 
paucis et * deterioribus 



IV. Flavius Cindasvintus Rex 4 . 



VI. 9 Si vineam aut domum quis in 
consortis térra construxerit. 

Si quis domino nesciente * vel IO consemiente, 
vineam in consortis térra plantaverit , aut do- 
mum feccrit, vcl ccrte si ipse qui vineam plan- 
tar , vel domum facit , ignora vcrit quod portio 
sit consortis ; dum hoc aut testibus aut iuramen- 
to firmaverit , aliud tantum térra; paris meriti 
domino illi, in cuius térra vineam planta vit, rc- 
stituat, et qui posuit vineam securus obtineat 
Si vero domino contradicente plantaverit , ¡us- 
té " eam perdat qui rem alienam domino con- 
tradicente 11 plantavit. Similis etiam et de xdifi- 
ciis forma servetur. Hoc tamen adiicimus , ut si 
quicumque alteri terram vendiderit aut dona- 

Vt liceat uni h*redi responderé , si ab ™ k siv « «mmutaTerit - qux tamen rcperia- 

* . . tur quandoquidem non eius mris fuisse qui de- 

altquo petatur: et pe tere , si causa dit . $¡ m e qu¡ terram ipsam accep e r ¡ t ,¡ n ea . 

qualicumque compellitur, dem térra domum acdiffcaverit , aut vineam plan- 

g-^ ' taverit, si ve olivera, hortum vcl pomaria fcce- 

\^uum priscar legis auctoritate fuerit consritu- rit , sive etiam si quid utilitatis ibi aut labo- 

tum, ut is qui ad dicendam causam compellitur, ris adiecerir et dominus terrs illius cui térra 

non nisi prarsente eo , qui rei litigiosa: consors est, ipsa debita íbrtasse manebat , callidum se ser- 

audiatur : satis ex hoc petitorum .negotia su per-, varis conrestari noluerit , aut fortasse longe com- 

flue conspeximus dilatari , quum ad dicendam mancos id ipsum aut nescierit , aut contestar! 

causam pro sua unusquisque persona sufficiat. noluerit 44 , ut in postmodum laborarum ibi au- 

Igitur ne cali ida oppositioae causantis , dum ferré aliquid possit: dum hoc ipse cuius eam- 

excusatio prattenditur pro consorte , tricennalis dem terram esse patuerit , coram iudice propul~ 

obviet annositas petitori ; providentissima deli- saverit, ab auctore qui terram ipsam iniuste al- 

beratione sancimus, ut remota excusarione con- teri dedit , alteram et similem terram in dupfi» 

sortium , tam pro eorum quam pro sua perso- reciplar »v } e t ¡lie qui " in eadem térra labc- 

na , is qui íudicialiter pro communious rebus fue- res suos exercuit •», id quod laboravit aullo 
rit appellarus , respondeat. Nec ullum prasiu- 
dicium consorris absentia , si co narres eius ius- 
tissime , seu etiam per commentum aut per ig- 
naviam fuerit superatus , incurrat : sed si repa- 
rare » negotium legaliter intenderit , permitía» 
tur. Abrogara denique supra factar legis xam 
inconvenientis sententia , hoc salubre decretum 



do perdat. 

VE. *° Si vineam in aliena térra quis 
planta , in qua non habet sortem. 

Qui vineam in alieni fundi territorio, in quo 
ipse consors non est , sine permissione ' domint. 
per universos regni nostri populos omni decer- sive per vim , aut fbrsitan domino nesciente vcl 

absenté plantaverit, etiam si ei contradicrum non 
fuerit , vineam quam plantavit amittat : quía 
sufficere ei debet quod ad duplationem rei non 
" , qui aliena pra» vaneare « 4 dinoscitur. 



nimus reverenda valiturum. Ac similis etiam or- 
do servabitur , si unus forsitan ex consortibus 
quemquam crediderit lite pulsandum. 

V. 6 Si placitum quis divisionis inrum- 
pat , divisam partern usurpans. 

Qui placitum divisionis inruperit , et quamli- 
T>et partem aliena: portionis invaserit; tantum de 
.suo, quantum de alieno oceupavit , amitut. 



VIH. •* De divisione terrarum Jacta 
inter gotum atque romanum. 

Divisio ínter gotum et romanum facta de por- 
rionc terrarum sive süvarum, nulla ratione tur- 



i Ltgfon. Antíqus. 
i Card. vel. 

3 Card. vel. 

4 Emitían. FU. Rcit». Rex Ltgfon. Antiqua. TtUi.gtt. 
Card. y S. J. R. sm auttr ni nata. 

e lind. «parare. 

6 Ltgfon. y Tcltd. got. Antiqna. 

7 Le%ion. y Tolid. g»t. Antiqua. Card. Antiqua 
emendata. 

8 Ltgfon. y Ctmplut. Si qu¡« neacien* v«l teiens 
aut vineam in comortit átc. 

O Lmd. Miente. 
\o Card. v«l 



1 1 Ltgfon. pots idear. 
1 1 Comptut. iuste quod plantavit , amittat. 

1 3 Lrgttn. y Lind. contracunte. 

14 Vigil. Ltgfon. y Ctmplut. comtnuUUm 

1 5 Ltgfon. y Ctmplut. exerujerit. 
• 10 Ltgitn. Toüd. got. y Camplut. ncjlexexit. 

t7 Legión, y Ctmplut. restituir. 

18 Lrgion. y Ctmplut. qui plantavit vineam , et in 
labores suo* Stc 

19 Card. exercuit , ti interdiotum non fuen't. 
a o Telrd.gtt. Antiqua. 
st Ltgfon. Taled. ret. Ctmplut. y Lmd. 
*i Lfgion. Kov» lea. 
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befur, si tamen prbbatur celebratá 1 divistos nec 
de duabus partibus goti aliquid sibi rumanus 
prarsuraat *, aut vindicet , aut de tertia romani 
gorus sibi aliquid audeat usurpare aut vindica- 
re , nisi quod a nostra forsitan ei fuerit largi- 
tate donatum ; sed quod a parentibus vel vici- 
áis divisum est , posteritas ¿inmutare non tcatet. 

IX. » De silvis inter gotum et romanum 
indhisis relktis. 

D, silvis quae indivisa forsitan restitcrunt 4 , 
sive * gotus sive romanus sibi cas adsumpserit 
et fecerir fortasse culturas , statuimus ut si ad- 
huc silva snperest , unde paris meriti térra eiuí 
cui debetur portioni debeat compensan , silvam 
accipere non recusct. Si autem paris meriti quz 
compensetur, silva non fuerit, quod ad culturara 
icisum est dividatur. 

X. * Quod ea qu¿e servus non iubenté 
domino fecerity excepto quod lex iu~ 
bet , valere non poterit. 

{^uidquid servus non iubente domino diviserit 
vel fecerit, excepto quod lex permittit, fúmum 
non essc iubemus , si id dominus serví noluerit 
custodire. 

» ...» 

XI. • Vt qui térras ad canonem ac- 
cepit , placitum servet. 

Térras quat ad placitum canonis datas sunt, qui- 
cumque suscepit , ipse possideat , et canonem 
dqrnino singulis annis qui fuerit definitus exsol- 
vat , quia placitum non oportet » inrumpi. Quod 
si canonem IO constitutum singulis annis implere 
neglexerit , térras dominus pro iure suo defen- 
dat: quia sua culpa benefkium quod fucrat con- 
sequutus amittit , qui placitum non implesse 
convincitur. 

XII. 11 De terris qu* definito annorum 
numero per placitum dantur. 

Si per precariam epistolam certus annorum nu- 
meras fuerit comprehensus , ita ut ille qui sus- 
ceperat térras post quodcumque tempus domino 
reformet ,a ; iuxta conditionem placiti terram qui 
accepit , restituere non moretur. 

*•,"'•' • » ' •* 

i Ttled.gtt. celata. 

i Legión, przsuuut uturpare «ut vindicare, 
g Toird. ttt. y Legión. Antiqua. - 
4 Vigil. Legian. y Compiut. rcuduz enint. Lind s rese- 
dcrunt. 

i Compiut. »¡ <eu. v 

6 Toled. got. adrupcrit. 

7 Legión. A'itiqua. 

8 Legión. Antiqua. 

9 Legión, y Compiut. pofesf. 

10 Ltgion.y Compiut. 



XIII. ,s Si Ule qui ad placitum térras 
accepit , extendat culturas. 

Qui ad placitum térras suscepit , hoc tantum 
teneat quod eum tcrrarum dominus habere per- 
miserit, et amplius non prarsumat. Quod si 14 
térras cultura longius extendisse cognoscitur, et 
sibi a tíos ad excolendos agros forte couduxerit **, 
aut plures filii vel nepotes in loci ipsius habi- 
tatione subcreverint aut campos quos ei do- 
minus terrae non prastirerat , occupaverit , aut 
silvam quat c¡ data non fucrat propter excolen- 
dos agros , aut conclusos , aut facienda forsitan 
prata succiderit : quidquid amplius usurpavit 
quam ei prarstitum probatur amitlat, ct in 
doraini consistat arbitrio , utrum canon addatur, 
an hoc quod non prantitit, dominus ipse possi- 
deat. Si tantummodo alicui ager sit datus , et 
data silva vel campus non fuerit, sine iussu do- 
mini nihil de silva vel de campo qui agrum 
suscepit , usurpet. 

XIV. 11 Si inter eum qui dat et acci- 
pit terram aut silvam , contentio 
oriatur. 



et 



- i 

,- . 



Si ínter eum quí accipit térras aut silvas , 
qui praestitit , de spatio unde prarstíterit , orta 
contentio fuerit, tune si superstis *» est ipse qui 
prarstitit, aut si certe mortuus fuerit , eius h ar- 
redes prsbeant sacramentum quod non amplius 
auctor eorum dederit, quam ipsi designanter os- 
tendunt. Et sic posteaquam iuraverint , praesen- 
tibus testibus quas obseiventur signa constituant, 
ut pro ea re deinceps nulla accedat causatio. Si 
vero consortes eius aut non dignentur iurare, 
aut forte noluerint , aut atíquam dubietatem ha- 
buerint quantum vel ipsi dederint, vel anteces- 
sores eorum ; ipsi ut animas suas non condemnent, 
nec sacramentum pracstent , sed tota aratra quan- 
tum ipsi vel parentes eorum in sua sorte susce- 
perant, per singula aratra *° quinquagenos. ari- 
pennes daré faciant ; ea tamen conditione , ut 
quantum oceupatum habuerint vel cultum , iux- 
ta quinquaginta aripennes concludanr , nec plus 
quam eisdem mensuratum fuerit aut ostensum. 
nisi terrarum dominus forte prarstiterit , audeant 
usurpare. Quod vero amplius usurpaverínt , üj 
duplum reddant invasa. 



ti Zeghn. Antiqua. 

1 1 Legión, y Compiut. reformaren - 

13 Cari. Noviter emendara. Legmn. Antiqua. 

14 Legión. Ctird. Toled. got. Compiut. y Lind. Quod ti 
cultura* toat longius ¿kc. 

1 5 Vigil. EmUian. Toltd. got. y Lmd. coniuMtrit. 
16 Card. Toled. got. y Lmd. iueccierint. 
I 7 Compiut. fucrat. 

j 8 G*rd. Flt. Re*. Rex. Legión. Antiqua. 

19 Toled. gtt. suprestis. Compiut. y Lmd. tí superar. 

10 Compiut. pro iinguli» aretri». 
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sub uno contubernio constitutí , utrique domino 
decerniinus pertinendum. Sane si in fuadum al- 
terius domini ad cuius iura ídem servui vel an- 
cilla non perrinent , prarter sdificium agrumque, 
vel aliquid quod esse possit ¡mmobile a servís 
accolam « in térra sua susceperit, et post- talibus in re mobili fuerit conquísitum , non ali- 

ter quam aenationcm rem huipseemodi xquali- 
ter eorum domini sibi debeant vindicare. Quod 
si unus ex his dominis cpntubernia famulorum 
fuerit cotiatus inrumpere, statim eos separare non 
difiera! ; ca tamen conditione servato, ut post* 
quam ad dominorum cognitionem contubernia 
servorum pervencrint, si eos in hoc dominorum. 
Voluntas perseverare noluerit , infra anni spatium 
ipsum contubernium resolvere non morenrura 
Gxterum si hoc rationabile tempus, quod hac le- 
ludices singularum civiwtum, villici* atque prac- ge indultum cst, negligentia dominorum excett 
positi térras » romanorum ab illis qui oceupatas serit , quidquid post expletum annum ruerit pro-, 
tenent auferant , et romanis sua exsequutione • creatum , utrique domini atqualiter inter se se- 



XV. 1 Vt qui ad excolendum terram 
accipit , sicut Ule qui terram dedit, 
ita et iste censum exsohat. 

fui accolam * in térra sua susceperit , et post- 
modum contingat , ut Ule qui susceperat , cui- 
cumque tertiam » reddat; iimiliter sint * et illi 
qui suscepti sunt , sicut et patroni eorum qua- 
liter unumqucmquc contigerit. 

XVI. ' Vt si goti de romanorum ter- 
tia quippiam tukrint , iudice insis- 
tente , romanis cuneta reforment. 



xus , numeri , vel jetatis contropatione noverint 
dividendum. Quod si super annum tempus ex- 
cesserit , et hoc unus dorninus vel ambo nescie- 
rint , quodeumque nasci potuerit, similiter in 
divisionis arquali portione manebit. 



sine aliqua dilatione restituant , ut nihil fisco de- 
beat depevire : si ramen eos quinquaginra an- 
norum numerus aut tempus non excluserit. 

XVII. Flavius Cindasvintus Rex *, 

De mancipiorum agnationibus dividen- XVIII. Flavius gloriosus Recesvinn 

dis , atque eorum peculiis partiendis tus Rex 

et decernendis. T 

Vt pecultum et pecuhare ad unam in- 

telligentiam habeatur. 

Sarpe contentionis ápice '» improbos v/dimus sin- 
ceram intelligentiam desecare quat ut refellj, 
expedit arbitrari , et ita demum legem poneré possit, compendio brevitatis uti sic convenit. Ora- 



Providentissími iustique iuris est , ut formam 
inveteratz censura:, quat abatquitatis ratione d¡- 
sentit , novcllis etiam sanctionibus *" emende- 
mus ; nec immerito prius nascendi causas nos 



nascjturis. Si enim filius ab utroque párente gig- 
nitur et crcatur, cur ídem ad conditionem tan- 
tum pertineat genitricis , qui sine patre nulla- 
tenus potuit procreari? Hac rationabiliter naturas 
lege compellimur agnattonem ancilla! , quat servo 
alieno coniuncta peperit , inter utrosque dómi- 
nos atqualiter dividendam. Quod si unus tantum 
filius ab eisdem parentibus fuerit proefeatus, 
quoniam ambobus dominis modo plácito non po- 
terit deserviré , idem filius apud matrem usque 
ad xtatis annum duodecimum educetur , doñee 
artas eius in exercendis laboribus ferré servitium 
pubertatis incipiat. Post base autem dominus an- 
cillx domino serví cui hace ancilla coniuncta est, f, 

pretium ex medietate persolvat , quantum idem Oi quis terram , vineam aut aliquam rem aliam 
filius a bonis hominibus valere fuerit acstimatus. pro decimis , vel quibuslibet comraodis pracsta— 
Similis forma servetur et de catteris filiis qui im- tionibusque reddendis per scripturam , aut quam- 
parí numero fuerint procreati. Peculium vero aunque definítionem ita ab alio acceperit pos- 
mobilis reí quod servus ct ancilla profligaverint sidendam , ut ille qui dat , sic sub alicuius ex- 



nis ergo res quas mobilis immobilisque consis- 
tit , cuiuscumque fuerit gencris sive forma;, aut 
peculii aut pceuliaris nomen habuerit , unius in- 
telligentiar vim evidentiamque obríneat , ut ex 
hoc omnis de mobilibus inunobilibusque rebus 
intentio conquiescat. 

XIX. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex 

Si pro acceptis rebus promissio non sol- 
vatur. 



t Legión. Antíqiu. 
a Complut* agricoiain. 

3 Complut. terram. 

4 lottd.got. Jjtpon. Cari, y Complut. sentíais. 

5 Legión. Antiqu*. 

tí Complut. villarum pracpotUi. 

7 Legión, y Lind. tenias. 

8 Legión. Card. Complut. y -Lind. etac tiene. 

p C*rd. Nova. Legión. Aniiqm» noviter .emenda». Tolti. 
l<>t.y Ctmplut. tm autor ni nota. 



to Complut. legíbus. 

ii Le¿hn. Antiqua. Toltá.got.y Complut. tm , 
neta. 

1 1 Legión. ToUJ. got.y Complut. inteationú «de. CarJ. 
y Lind. contentioni» acie. 

13 Lind. dcicrere. 

14 Complut. contentio. 

15 Card. FU. glt. Ch». Legión. Antiqua. TeUd.get. 9 
Ctmplut. autor ni nots. 
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lolutionis debito deí , nc videatur ¡us rei sux moveri. Si vero ille qui rem accepit consue- 

smittere voluisse , quidquid deber qui rem ac- tudmem aur promissionem differat adimplere, 

cipk, etiam sine sollicirudine domini ípse solli- quodcumque de promisso * vel consuero deber, 

citus'fcddat. Nara. quamvis consuctudo vel pro-, rei domino in duplum exsolvat. Nam si ¡ta red- 

misiia exsoluta non fucrit , de rcbus suis pars. dere promhsum aut consuetum dissimulet , ut 

domini exdudi non poterit , quia non volun- duminum rei legum tempus exdudat , usque ad 

ttte istius qú¡ dedil, sed fraude . illius qui rem L. annos rem cu m augmento solius laborisquod 

eccepit , videatur- ' commotio iei domino com- illic fecit amittat. 



IT 



II. TITVLVS DE Q V I N Q V AG E N ARII 

ET TRICENNALIS TEMPORIS INTENTIONE. 

I Ne post L. annos surtes gotic* vel román* tempus vahat in omn'Jms causis. 

amsdius repetantur. - V. De mUrruptione tricennii. 

II 2vV mancipia fugitiva post L. anuos ad ser- VI. Ne tricennale tempus impedtat relegatis. 

vitium uvoecntur. VII. De prafixo annonm numero, quo Jisca- 

III. Vt omnts-caus* tricennto toftfhtdantur: les servi possint ad servtttum repetí. 

IV. Vt exceptis Jiscalibut s'crxis , triannale 



I. 1 Nie post L. annos sortes golicx vel 

román* amplius repetantur. 

_ ...... 

Sortes góticas et tertix romanorum , qux infra * 
quinquagiota annos non fueíiut revocar» , nuil© 
inodo repetantur. 

II. * Ne mancipia fugitiva post L. an- 
uos ad servitium revocentur 6 . , 

jVLncipía fugitiva qux infra quinquaginta an- 
nos inventa non fuerint, non lketí ad wrvitium 
revocare. 

% ... 

III. 1 Vt omnes causa tricennio conchi- 
dantur. 

O .mies causar , seu borx sive maíz , aut etiam 
criminales, qux infra XXX. annos defmitx non 
íuerint , vel mancipia qux in contentione posi- 
ta fuerant aut sunt • , ab alio tamen possessa , sr 
definirá atque exacta • non fuerint , nullo modo 
repetantur. Si quis autem post hunc triginta an- 
norum numerum causam moveré tentaverit , iste 
numerus ei resistat ; et libram auri cui rcx ius- 
serit coactus exsolvat. 



IV. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex ". 

Vt exceptis fscalibus servís tricennale 
tempus valeat in ómnibus causis. 

Sxpe competentis indebita resolutio iuris eva- 
nescere fucit statum " iustx possessionis; et quod 
nulla nobilitas decoravit, indebita 1,'centia liberta- 
ti contrait. Tricennalis ergo uanscursio tempo- 
rum quum tam constanter ¡uolevissc videatur in 
negotiis sanctionum ut iam non quasi ex insti- 
tutione humana, sed veluti ex ipsaium rerum vi- 
deatur processisse natura : ideo valitura sanctionis 
huius xternitate decernitur , ut si per tricennii 
tempus , seu fiscus de quorumlibet iurc quod- 
cumque tenuerit , s¡vc quilibet de fisci , extra 
mancipia fiscal ia , aut cuiuspiam rcbus aliqucd 
íbrtasse possederit , perenni sibimet iure vindicct 
et retentct , et nec contra hunc numerum , in 
quo etiam ventas perfectx completur xtalis , at- 
tcntet commoveri vox cuiuscumque petitiouis. 
Servi vero fisci , quorum de stirpe seivili evi- 
dens origo patuerit , resoluti atque per diversa 
vagantes quamvis nihil in pensione tributi per- 
solvcrint , quamvis fuga vel latebris seu patro- 
cinio quorumcumque defensi latuerint, scivitutis 
conditionem non erunt penitus evasuri : sed in 
originem pristinam absque temporum prxiudicto 
redigendi: ab huius sententia legis illis tantum- 



t Ctsrd. vídetur contentio rei 3cc. 

i Lttmi. y Cemp:ur. de prominione v«l coniuetudme. 

« Ttled.gtt. Isfion. y Card. Anüqua. 

4 Complut.y Lmd. intrj. 

t Le fien. Anticua. 

6 Toled. got. Legión, y S. J.R. rtpttantur. 
y Legión, y Caed. Amiqua. 
8 Card. aut non *unt. 



9 Card. aut vendícata. 
jo Ctmplut. voluerit. 

1 1 En los códices Legión. Tolei. g*t. S.J.R.y Cvmplut. 
falta esta Uy IV. y b*xo este número estd la que s*¡uí 
es VJI. 

y i Card. y Liad, ttatutum tempu». 
»3 Lmd. 
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modo segregatis , qui percipere valuerint regia rius calumnia moveatur , illa vero evidemistím© 

conditione taxata * , ut si divcrsarum rcrum , et 
in diversis locis ha¡c de qua agitur fucrit 'dis- 
persa facultas , ex ómnibus his qua? ad eamden) 



conlatione remedia libertatis. 

V. Flavius Cindasvintus Rex \ 

De interruptione tricennii. 

S*pe proprium ius altcrius longinqua possessio 
in ius rransmittit alterius : nam quod quisque 
XXX. annis expletis absque interruptione tem 



pertinent repetitionem , unum quodaimque fue- 
rit secundum presentís legis decretum a iussio- 
ne • iudicis consignatum pro traditione tcnearur 
omnium rerum. \\ Itsu. i Extmplar epístola) 
informationis. Ule iudex Mi saioni. Informamus 
.te; ut lorum illum quem Ule repetit , et nam- jfe 
dominio illius este videtur , iuxta legis ordintm 



poris possidet, nequáquam ulrerius per repetentis • coram duobus aut tribus ingenuis illi consignes, 
calumniara anütterc potest. Vt ergo tam peten- ocio tantum diebus possidendum : ita ut si ali- 
ti quam possessori competenter possit esse con- quid ibi repositionis habeaiur, et annulo domini 
sultum , id ab ómnibus observandum est , ut su» non est signatum , propter auferendam ex- 
quicumque rem quat ab alio per XXV. annos, eusationem rationabilium per tilos octo dies <w»I 
ct supra , infra XXX. annos tamen , possessa est, nulo tuo mane a t oh signatum ¡ a te tero nihil 
sui iuris esse adstruxerit , et possessor fortasse 
sive a iudice scu a repetente commonitus , vd 
reddere distulerit , vel rationabiliter responsum 
parare contempserit , aut quamcumque dilatio- 
nem videatur aftene , sive etiam eiusdem rei 
qu* petitur », absentem possessorem , hoc est , aut 
in alia provincia , aut in expeditione publica 
positum esse constiterit * ; tune iudex id quod 
reposcitur , id est , seu possessio sive quodeum- 
que fuerit , pro interruptione temporis coram 
duobus aut tribus ingenuis petenti consignare 
procurct. Ita ut si iudex rem ipsam petenti per 
saionis instantiam prasceperit consignare/per epis- 
tolam manu sua subscriptam eumdem saionem 
iuxta modum subterius * comprehensum infor- 
met ; et si forte possessio est ubi reposirio ali- 
cuius substantive sit,ne per rationales excusatio 
fiat , annulo iudicis vel saionis qui locum con- 
signat , eadem ostia , ubi res est posita , per ¡líos 
octo dies maneant obsignata, et ille qui accepir, 
octo tantum diebus possideat , et nihil exinde 

expenderé , aut evertere , vel alienare pnrsumar, in penuria constituí* sibi debitum negotium se- 



exinde aliquatenus auferatur. 

VI. Flavius Recesvintus Rex*. 

2Ve tricennale tempus impedía* relé- 
gatis. 

Quantum pressuris condirio urgetur humana, 
tantum multis remediis clementiam pn'ncipalem 
necessitati consulere decet human*. Quaprop> 
ter quum quisque nobilis atque » inferior inge^ 
nuus sive etiam servus regio ¡ussu in custodian* 
vel in exsilium extiterit deputatus »», et conrin¿ 
gat eum quandoque , aut liberationem ** gra- 
tiamque ínvenire , aut ad sua bona revertí ; sj 
quamcumque rem in repetitione videatur Labe- 
re , non illnd tempus pro tricennali vel quin- 
cuagenario annorum numero in cius actione 
iungatur , quod ipse in custodia vel in exsilio 
fiiisse dinoscitur : sed remoto omni illo tempo- 
re , quo evidenter cidem personas in pressuris et 



qui non licuit. De estero iuxta legum decreta 
vel tempus in eius actionibus legalis ordo 
neat constitutus. 



VIL Flavius Egica Rex 



i* 



sed in eo tantum loco quod voluerit , aut po- 
tuerit laboris exerceat. Post octo autem dies rem 
intemeratam dimittat , ab eo quem possidentem 
invenerat indubitanter adprehendendam , et nul- 
lam ex hoc ille qui octo diebus possedit, calum- 
niara pertimescat. Ita tamen ut sive ipse , scu 
pars eius aut posteritas infra XXX. annos a die 
ioterrupti temporis rem quam sibi consignan po- 
poscerat , sui iuris esse convincat. Nam si con- 
vinci eadem actio taliter non potuerir, ille qui- 
dem qui suprestis est , qui dominium alienum 
inquietavit, rei domino velut iniustus satisfaciat 
petitor. Aut si aliquid expendem exinde , vel 
everterit , in quadruplum reddere compellatur. 

Parti vero eius aut posteritati nulla ex hoc ulte- ¡d novo sanctionis edicto decernimus ,°ut iidení 



« r 

De prajixo annorum numero IJ , quo fis- 
cales serví possiní *« ad servittum 
repetí. 

Abrógala legis illius sententia, qua de fiscalibus 
is precipitar , ut absque preiudicio tempo- 
- servitutis prístina? originem redigantur '*; 

i ftn/>Hrtníf A A \r-*-n Án.*-M* ! * ' 1 



serv 
rum ii 



t Cari. FU. Ervigiui Ka. En este códkt es VI. ese* ley. 
Lepen. Antiqua. 
a Lrjitn. repetitur. 

3 Card. constiterit , aut non constiterit. 

4 I^lion. legis subteriu». 
< Complut. »ervtta. 

6 Complut. v Lft.itn. per saionem iudicis. 
^7 Legión. Antújua^Ux^ capitulare exrmplar e fútela in- 

6 Legim. Antiqua. TeUd. ¿ot. S. J. R. y Ccmflut. sm 



autor ni neta. 
9 Complut. seu. 

J o Card. deputatus aut ab hottibus deportatus. 
II Ltfhn. Card. y Ccmplut. liberationem invenire. 
1 1 Ejt.i Ity VII. tn <l códict de Card. ti la V. Tohi 
¿ot. FU. Vamba Rex. 
J j Legión y Complut. tempere. 

14 Lesión, y Complut. deíeant. 

15 Lt¡ien. re «incas un. 
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¡psi fiscales serví , quos per XXX. annos inter ci servitutem ulterius repetendi. Sed quod eos 

prarscntes aut quisque possederit , aut ipsi co- fiiisse tricennalis , vel quinquagenarius • legalis 

ram posili prasdictum numerum annorum millo communisque ordo convicerit , hoc esse eos mo- 

dominante transierint , vel ¡i etiam qui per di- dis ómnibus oportebit , ut in » perquisitione mar> 

versa vagantes sine aliqua tributí vel servitii cipiorum fiscabum , una eademque lex principis 

impensione quinqiugcnariam annorum ' metam teneat , qua; et in populorum simüibus vocibus 

pcrvagaudo excesserint , nullo modo sint ad fis- dignoscitur constituta. 



III. TITVLVS DE TERMINIS ET LIMITIBVS. 



I. Vt ttrmini et limitts (onseryentur. 

II. De conltsis et evuisis limítibus. 

III. Quid observetur si de terminis «mtentio V. Vt si aliqua j>ars de atiquo loto tempere 
ortatur. romanorum remota est , ita persistat. 



IV. Si alius insta témanos alíenos possidtre di> 
catur. 



L*Vt termini et limites conserventur. 

Antiquos términos et limites sic stare íubemus, 
sicut antiquitus videntur esse constructi , nec 
aliqua patimur commotione divelli. 

II. * De conltsis et evuisis limitibusí 

Qúi studio pervadendi limites complanayerir, 
aut términos fixos fuerit ausus evellere : si in- 
genuus est , per singula signa vel notas XX. * 
ioüdos, cüi fraudem fecit, cogatur inferre 7 : et 
si servus est , per simula signa L. flagella sus- 
cipiat , et limitem et terminum restituat. Si quis 
autem dum arat * , vel vineam plantar , termi- 
num casu non volunute convellerit ; vicinis pra> 
sentibus restituat terminum , ct postmodum ex 
lioc nullum damnum aut periculum v crea tur. 

III. 9 Quid observetur si de terminis 

contení io ortatur. 

■ ■ 

C^uotiescumque de terminis fuerit orta conten- 
tio , signa qua? antiquitus constituta sunt, opor- 
tet inquirí , id est , aggcres térras sive arcas, 
«xjuas pioptcr fines fundorum antiquitus apparue- 
rint fuisse congestas atque construetts : lapides 
etiam, quos propter indicia terminorum notis evi- 
dentibus sculptos constiterit esse defixos. Si harc 
signa defuerint , tune in arboribus notas , quas 
decurias vocant, convenit observan, sed illas 
quae antiquitus probaotur incisas. 



IV. Flavius gloriosus Recesvintus 
Rex 

Si alter intra términos alíenos jpossider* 
dicatur. 

Si quis intra términos alíenos , per absentiam aut 
per ignorantiam domini , partem aliquam forte 
possederit, ita ut diuturna mansio etiam in mul- 
to tempore inolita , vel amplius quam L. annis 
hominum, partís eius habitado publice et immo- 
biliter consistere aut permanere nullatenus com- 
probetur ; statim quum per antiqua signa evi- 
dentibus inspectoribus fines loci alterius cognos- 
cuntur, amittat domino reformandam. Nec con- 
tra signa evidentia debituin dominium ullum 
longa: possessionis tempus excludat. Sed hoc si 
ex his contendentibus unius possessoris sive auc- 
torum eius dominium reperiatur advenisse " pos* 
tremum. Nam si tanta témpora excesserunt, ut 
nec ipsi nec auctores eorum noverint , cuius pri- 
mum aut dominium aut possessio fuit : sed nec 
per testem , nec per scripturam potuerit pos- 
tremus possessor ostendi , quía dubium '* prima; 
possessionis constat indicium ; unusquisque quod 
possidet , inrevocabiliter possidebit. Verum ubi 
unus possessor sine alterius domini mansoribus 
publice possidens per evidentia signa locum ex 
integro vindicare videtur ; nulla ratio sinit , ut 
quamvis per longa témpora eius possessionis in- 
tegritas decerpatur. Vnde si alter illic se per 
proesumptivam introduxerit novitatem , nihil no- 
cere poterit possessori. Si vero ídem aliena ad- 
petens , aliquid ex hoc repetit non prxsúmptí- 
ve , sed per iudicium; si raerctur obtineat. Nam 
si incognite et improvise adtentet aliquatenus ac- 
cederé velle , liceat hunc domino veré , ut vio- 



% L^g'ton.y Ctmplut. nurocrL 

a Compiut. quinquagenaüi. ^ 

» Complut. ita ut per inquiiitionem. 

jí Toltd. tot. Antiqua. 

5 Zfgh*: Antiqua. 

6 />?""»• y C»*ptut. AAA. 

7 L*¿kn. «XKilvcre. 



8 Cari, dum arat pomar!.. 

9 Tolrd.gct. y Legión. Antiqua. 

10 Ltgnn. Antiqua- Taied.¿«t. S.J.R. y Ctmplut. ñn. 



autor tu not.1. 



1 1 Ctmplut. case. 

ii TtUd.pt. y Lkíd. 
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lentum accusafe , et ut invasorem , per iudicium 
legibus abdicare. 

V. 1 Vt si aUquapars de aliquo loco tem- 
pore romanorum remota est, ita per- 
si stat. 

Si quodcumquc ante adventum gotorum de ali- 
cuius fundi iure remotum est , et ad aliquam 
possessionem , aut venditione, aut donatione, aut 
divisione , aut aliqua transactione translatum est; 
id in eius fundi , ad quem a romanis antiquitus 
probarur adiuoctum , iure * consistat. Quum au- 



tcrn proprietas fondi nullis certissimis síiwij, ane 
bminbus probatur, quid debeat observan , eli- 
gat inspectio iudicantium , quos partium coosen- 
sus elegerit : ita ut iudex quos certiores agno- 
vent vel séniores, faciat eos sacramenta prarbe- 
re, quod términos absque ulla fraude monstra- 
verint , et tamen nullus novum terminum sine 
consortis presentía , aut sine inspectore consti- 
tuat. Quod si forsitan liber hoc fecerit, damnum 
pervasionis accipiat », quod legibus continetur. Si 
vero id servus admiserit domino nesciente , du- 
centa flagella publice extensus accipiat, ct nul- 
lum ex hoc prañudicium domino 



LIBER XI. 



De agroth atque mortuis, et transmarinis negotiatoribus*. 
I. TITVLVS DE MED1CIS ET jEGROTIS. 



i.2V, absentibus propinquis mulhrem medicus 

flebotomare prmsumat. 
II. Ne medicus (tuto Ha retentot visitare pr*c- 

sumat. 

ni. Si medicus pro ¿gritadme ad placitum ex- 
pecteiur. 

IV. Si ad placitum susceptus moriatur infir- 



mas. 



V. Si de oculis medicus hypocisma tollat. "-■ 

VI. Si per Jiebotomum ingenuas sivt servus mor- 
tem incurrat. 



VII. De mercede discipuli. 

VIII. Ne indiscussus * medicus 



custodia deptt- 



I. * Ne absentibus propinquis mulierem 
mkdicus Jiebotomare prasumat. 

Nullus medicus * sine prareentia patris, matris, 
fratás 1 , filü aut avunculi », vel cuiuscumque 
propinqui mulierem ingenuam flebotomare pra;- 
sumat , excepto si necessitas emerserit «gritudi- 
nis ; ubi etiam contingat supradictas personas 
minime adesse , tune aut coram vicinis honesris, 
aut coram servis et ancillis idoneis , secundum 
qualitatem xgrítudinis , qu« novit impendat. 
Quod si 10 hoc sine praedictis prarsumpserit, X. " 
solidos propinquis aut marito coactus exsolvat, 
quia difficillimum nullatenus est, ut sub cali oc- 
ludibrium interdum aderescat. 



II. " Ne medicus custodia reteñios vi- 
sitare prasumat. 

us mediconim, ubi comités, tribuni, aut vil- 
lici in custodiam retruduntur , introire prarsumat 
sine custode carceris ; ne illi per raetiim culpa? 
sua: mortcm sibi ab codem explorent. Nam si 



aliquid mortiferum his ab ipsis medias datum 
vel ¡ndultum fuerit , multum rationibüs publi- 
cis deperit. Si quis hoc medicorum prareump- 
serit , sententiam cum ultione percipiat. 



III. *» Si medicus pro ¿gritudiru ad 
placitum expectetur. 

Si quis medicum ad placitum pro infirmo vi- 
sitando , aut vulnere curando poposcerir ; quum 
viderit medicus vulnus, aut dolores agnoverit, 
statim sub certo plácito cautionc emissa infir- 
rnum suscipiat. 

IV. 14 Si ad placitum susceptus moria- 
tur infirmus. 

Si quis medicus infirmum ad placitum susce- 
perit , cautionis emisso vinculo , infirmum res- 
tituat sanitati ; certe si periculum conrígerit 
morris , mercedem placiti peninis non requi- 
rat : nec ulla exinde utrique paxti 
moveatur. 



1 C*rd. y Legión. Anticua, 
a Ltgion. ita pcrtiitat. 
S Camptut. incurnt. 
4 Legión. Dt eegrotit tt mtditit, vel 
atpie negotiatoribui. 

JLíglon. y Complut. indittrttut , y así en la ley. 
Le t ion. Nova leí. Card. Alitiqua. 

7 íigkn. y Comftut. - 



6 Legión, ftatrít , marití , fo. 

j> Toled. gyt. aví. 

10 TeUJ. tet. Legión. Cmtflut. y Liad. Quod tí aliter 
ttfiilcrit prrsumps*rit. 

1 1 Toled. got. XX. 

1 1 Ltgion. Toled. got. y Card. Antiqut. 
13 Ltgion. y C*rd. Antiqüa. Toltd.got. FU.Vamba. 
»<• Ltgion. Tottd.got. S.J.R.? Card. Antiqüa. 
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V. « A* ¿ or^/« mediáis hypochysma * luerint , habeant potestatem. Si vero servuin.de- 

* • // ' bilitaverit aut occidcnt , huiusmodi scrvum res- 

* ollat - ■ tituat. 

Si quis medicas hypochysim 1 de oculis absru- VIL s De nurcede discipuli. 

.lerit , et ad pristinam sanitatetn infirmiim revo- c . • 

caverit, V. solidos pro suo beneficio consequatur. o¡ quis medicus famulum in doctrina susccpe- 

rit, pro beneficio suo XII. solidos consequatur. 
m. * Si per flebotomum ingenuus vel . 

servus mottem incurrat. VIII. M mdtscuws .mdtcus custodia 
» . deputetur. . ..,< :.; 

Si quis medicus dum flcbotomiam exercet, in- _ - 

a^HHUDLdíbiUDtyírit, CL. solidos coacrus exsol- INullus medicum inatidirum , excepta homicidii 
vat7 Si vero mortuus fuerit , propinquis conti^ " causa , in custodiam tradat^. Pro debito tamen 

nuo tradendus est , ut quod de eo faceré vo- sub fideiussote debet consistere. 



. \ 

á> ■ ■ > 

V 



TITVLVS DE INQVIETVDINE SEPVLCROVM. 

I. De violatoribus sepulcrorum. II. Si sepulcrum nurtui auferatur. 



-2 1 T ' * 



. : J : • r . JT .' : 



S: 

fuum 



I. 8 De violatoribus sepulcrorum. II. 11 . Si sepulcrum mortui aufera- 

• tur. 

quis sepulcri violator extitent , aut mor- _ _ 

n expotiaverít , et ei aut ornamenta vel ves- Oi quis . mortui sarcophsgum abstulerit , dum 

nta abstulerit; si liber hoc fecerit , Jibram sibi vult habere remediurn , XII. solidos iudi- 

auri coactus exsol va t tueredibus mortui , et quas ce insistente barredibus mortui cogatur cxsolve- 

abstulit reddat. Quod si hstredes non fuerint, re. Quod si , domino iubente , servus hoc ad- 

fisco nostro • cogatur inferre "* , et practcrea miserit "¡ dominus pro servo componere '* non 

C. flagclla suscipiat. Servus. vero si hoc ai- matetur. Servus vero si; ex" su* Voluntóte Jioc 

jnen admiserit , QC. flagclla «iscipiat , insuper admíserit centura rlagella suscipiat , et quod 

et flammis ardcntibus exuratur , redditis ¿¡hilo- tulerat , et loco * et coVpori proprio refor- 

minus cunctis quas visus est ábstulisse. ' metur. 

• 3 -* 1 ■ •■ < .... , ■ • 

m. TITVLVS DE TRANSlfoARINIS NEGQTIATORIBVS. q 

I. O i transmarini negotiatorts rem furtivam III. Si tratunutrímu negrtiator mertenarjum de 

venderé dettgantur. loéis nMtrk ttiUvk tzanttulerh. . ■ 

IL Vt transmarini negotiaiores suis et ttittkh IV. Si transmarinas negotiator mttctnarium pro 

riis , et Ugibus auMantur. . commercio suseeptrit. 

,1. 14 Si transmarini itegotiatore* rem n «« Vt transmarini mgotiatóres suis 

furtham venderé dttegantur. et te l 0 nariis , et legtbus audian- 

Si quis transmarinus rjegotiator-aumm , argén- tur. „ ..; > , 

tam f vestimenta vel quxlibet ornamenta ** pro- g-^ i. ... .. . ,., , . . ^ 

vincialibus nostris vendider it » et competenti pro- \luum transmarini negotiatores inter. «é caü- 

tio fuerint venundata ; si furtiva ; postmodum sam habent , nullus de sedibus nostris eos au- 

fuerint adpiobata , nullam emptear calumnian» diré prarsumat, nisi tantunimodo suii legibus au- 

pertimescat. •. m '.;í¡¡ diantur apud telonarios suos. 

... . ».". '«'i.;" . •'• r^t.-'-l 

'.i > » -' ! •)» -.jcíi tci.*t ¿M 

i Ltt,¡nn.y Cari. Antiqua. 9 ToUJ.tet. fi*ío nostro pcrtolvat. 

j Legión. Card. Complut. y tind. hfp&eitymAtfi. 10 Ccmflut. exsol vere. 



u Lcrion. Antiqua. 

ii ToítJ.jot. cumponatt *. • •*. .' \ \ 
13 ToltJ. ftt. ulia feccrit. ; . ,.- / ... . 
Legión, y Cari. Antitjua. V4 Lidian, y S*J. Ji. Anticua. 



• Complut. hypochjsmata. LmÁ. hj<pochjfsma. 
4 Leg kn. v.U»r^Atiñqua. ■ ' ■"■ ? 
< Ttltd. gol. Ltgwn. y Card. Antiqua. > v .. > 
o Legión, y Cara. Antitjua. r' 

* Ierran. Comclut. v Littd¿ retriidat. ..c - 



7 £/fñm. Complut. v Lind¿ r&vdat. „ < . ..c - -^15 C»r¿. ornamciOa aut ^lumi rem. 

8 r»W- í»í-> CW. Anliqua. 16 I/¿w». Car J. .Anfiqua.. . t . 
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III. 1 Si transmarinus negotiator merce- 
narium de locis nostris secuta trans- 
tulerit. 

Nullus transmarinus negotiator de sedibus nos- 
tris mercenarium audeat in loca sua transferrc. 
Qui contra hoc venire tentaverit , infcrat fisco 
nostro auri librara uñara , et pranerea C. flagel. 
la suscipiat. 



IV. • Si transmarinus negotiator mer- 
cenarium pro commercicr suscepe- 
\ rit. 



."• ::.V.-I!< 



Si quis transmarinus negotiator mercenarium* de 
sedibus nostris pro vegetando commercio susce- 
perit , det pro beneficio eius solidos III. ¡per 
annum unum , et ' nihilominus impleto 
servum domino reformare cogatur. ♦ 



3 



¡.i 



LIBER XII. 



De removendis pressuñs , et omnium bcereticorum ompimodo 

sectis extinctis. 



I. TITVtVS DE TEMPERANDO IVDIGIO, 
ET RÉMOVENDÁ PRESSVRA. 

L De commonitiont frincipis , qua iubetur, ut potestatem et curam, quoseumque de popu- 

iudieium tempere* iudices. tú, aut in sumptibus, aut in m " 

U. Vt mdlus ex ios , qui popular um «ecipiunt inquietare pertentet. 



I. Flavius gloriosus Cintasvintus 
Rex*. 

De commonitione principis, qua iubetur 7 
ut iudieium temperent iudices. 



Qui necéssariam cülpis^ 



nomimim seventatem 
disponimus, convenit ut Deo placita remedia mi- 
seris impendamus. Obtestamur ¡taque iudices om- 
nes cunctosque quibos hidicandt concessa potes- 
tas est , et teste virturum omnipotente domino 
commonemus ad investí ganda m quidem rei ve- 
jitatem in causis ómnibus sollertes existere , et 
absque personarum acceptionc negotiorum om- 
nium contentiones examinare ; circa victas ta- 
men personas , ac presertim paupertate depres- 
tas severitatem legis 9 aliquantulum tempera- 
re. Nam si in totum iudicii proprieras! adten- 
datur, misericordias proculdubio mansuetudo 



■ 



X Ltftm.y Complut. Antiqua. 
9 Legión, y CarJ. Antiqua. 

g CarJ. mercenarium sorvum «ponte dominí su¡ de icdi- 
bus. Legión, mercenarium de loci» pro vegetando in corn- 



il. 1 Vt nullus ex kis, quipopulorum ac- 
cipiunt potestatem et curam, quos- 
cumaue de populis , aut in sumpli- 
bus , aut tn indtcttonibus inquietare 



Omnes quos rjjgnj nostri feljcitate tuemur, ni- 
hil aliud corúm' utilítatibusconsulentes", momen- 
tis ómnibus statuimus, nisi ut nullam dispendio» 
rum suspicionem patiantur. Quid est emm-iuí- 
titix tam proximum vel nobis familiare , quam 
piarn fidelibüs manum porrigere , et iuste -eos 
quos regimus , in diversis negotiis adiuvare? De- 
cementes ¡girur ct huius legisjiostra: severita- 
te constituentes moemus, ut nullis indiaíoriT- 
bus., exactiorubro , operibns ved ángaros cómefc, 
vkarius, villicus pro $uis utilitatibus populos ad- 
gravare prxsumant, nec de ci vítate vel de ter- 
ritorio annonam accipiant. Quia riostra recorda- 
tur clemencia, quod dum iudices ordinamus, nos- 
tra largitatc cis compendia mim'srramus. Simili 
auctomare iubemus rectorem provincia;, sive co- 
mí tem patrimonii , aut actores (isci nostri , ut 
nullam in privatis hominibus habeant potestaterri, 
nullaque eos molestia inquietent. Sed si priva- 
rus cum servís fisci nostri habuerit causationem. 



4 ' 



5 ToltJ. gtf FU. Reí. CarJ. Anciqu». Legión, sin 
ni nota. .1 

6 Complut. legakm. 

7 S.J.R. E.ec*redu» Reí. 
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actor vel procurator commonttm ¡a indicio rec- 
toris provincia; , vel indico territorii , ubi causa 
faerít intromissa , suum repnesentet 1 minorem, 
tit discusso negocio districrione legal i uniuscu- 
insque emendetur excessus. £t quia dum 
H cura actores nostrarum perquireremus * pro- 
vinciarum , compcrimus quod numerarii vel de- 
fensores aimua vice mutentur : qua de causa de- 
trimentum nostris non ambigimus populis eve- 
nire : ideoque iuberaus , ut numerarius vel de- 
*, qui electus ab episcopis vel populis fue- 



nt, 



pcragat oftkium. Ita 



dum numerarius vel defensor ordinatur , nullum 
bencficium iudici daré debeat , nec iudex pra> 
sumar ab cis aliquid accipere vel exigere. Quod 
si quis iudicum hanc nostram transcenderit con- 
1, honore privatus decem libras auri 
fisco nostro coactus exsolvat. Sacerdotes vero 
quos divina obtestatione convenimus , si exces- 
sus iudicum aut actorum scierint, et ad nostram 
non retulerint agnitionem , noverint se concilii 
iudicio esse plcctendos , et detrimenta , quat pau- 
peres eorum silentio pertulerint , ex eorum re- 
bus illis esse restituenda. 



II. TITVLVS DE OMNIVM HjERETICORVM 
ATQVE IVD^ORVM CVNCT1S ERRORIBVS AMPVTAT1S. 

I. jQ«o¿ post datas Jidelibus leges, oportuit in- cidat. 

Jidelibus constitutionem poneré legis. XII. De petna qua perimenda tst transgresst» 

II. Di haresium erroribus abdicatis. wdetorum. 

III. De dafis et confirmatis legibus supra tu- XIII. De matuipHs ehristianis, qu*t aiudetis aut 
deeorum nequitiam promulgasis. ' vendiia aut líber tati tradita esse noscuntur. 

XIV. Vt nullis modis isuLeis mancipia adhtt- 
reant ehristiana , et nec m sectam eorum 
modo quocumque ducantur. 

XV. De interdicto ómnibus ehristianis ne quis- 
que iutUum quocumque factione aut Jt 
re vindicari vel tueri pertentet. 

XVI. Plaeihm iudeeorum in nomine 
factum. 

XVII. De iudaizantibus ehristianis. 

XVIII. De perfidia 

XIX. De homicidiis. 



IV. De cunáis iudaorum erroribus generaliter 
extirpatis. 

V. Ne iucLei more suo celebrent pasclta. 

VI. Ne iudai more suo/osdus copulen* nuptiale. 

VII. Ne iudañ carnis faciant circumcissionctn. 

VIII. Ne iudarí more suo drudicent escás. 

IX. Ne iudéti quastione christianos inscribant. 

X. Ne iutLei contra christianos testifícentur, et 

quando ex illis progenisis testifican sit li- 
citum. 

XI. Ne iudeeus cltristianum mancijrium circum- 



I. Flavius gloriosos Recesvintus 
Rex*. 

Quod post datas jidelibus leges opor- 
tuit infidtlibus constitutionem poner* 
ügis. 

líactenus per arduas culpa rum semitas iudxo- 
rum cautos direximus gressus , et -per humanas 
adinventionis precipites et immoderatos exces- 
sus ordinata; gravitatis emisimus cursus. Égisse» 
namque nostram illis intentioncm conspicuum 
est , et dissuadere quod male suasum irrite li~ 
bet , et prohibere quod turpe est decet , et au- 
ferre quod male actum et a decore honestatis ab- 
horret. Vt enim legalis ordo male consciarum sibi 
mentium abdita peoetravit , ita legalis censura 
et morum prava correxit , et scclcrum eommls- 
sa truncavit. Verum hanc pudicitiam aniraorum 



non egünus alibi quam intra ecclesiam De i vi- 
ví , qui divertitatem simu) nationum et homi- 
num uruus túnica; immortalitate vestivit , uniut 
etiam sacras religionis sibi vinculis reügavit. lbi 
etiam « licet excellentia nostri vigoris a virtu- 
tum Deo fuerít terrena; gloria; subiimata cul- 
minibus; interdum tamen moni compassionis, in- 
terdum acie iudicantis, et peccandi licentiam 
sollirite vitare curavit, et perventa delicta mo- 
do temperanter diminuendo subtraxit , modo 
vehementer extirpando conlisit ; non solum se- 
quen* nobilium inlustriumque gentium mores, 
qua; rationabilibus et modestis legibus ordina- 
re curaverunt Inlicitos populorum excessus , sed 
sanctissimorura quoque patrum toto térra rum 
orbe felicium , et regulas imitaos , et cxempla 
pratsumens , quo possit amplitudo nostrae mau- 
suetudinis illorum pracceptis velut in forma ope- 
ris imitationem exprimere actionis; et ex hoc 
deberé cognoscerc proximis subiectisque plebi- 



• 1 Ltghn.y Ctmpkif. praesentet, LmJ, 
fcnooam ct minorem. 
» Ctmplut. perquirí mu*. 

% Ltgitn. y Ctmpint. defensor orámajus nntlunv 



jici daré debeat. 
4 Ccmpíut. sin autor ni nota. 
■ T'kJ.got. H*egi*se. 

6 Legitn. Ctmplut. T»l*d. got. S. J. R. y Vmi. enim. 

S a 



1 



Digitized by Google 



140 



FORI IVDICVl*f ; 



bus honestaos competentia indidisse decreta , ex 
quo aut cuiparum rheritis sunt evidemer im- 
pressa , aut sanctorum patrum sententiis pror- 
sus non inveniunrur externa , dúo. mihi dona uno 
divinitatis prarniio provenire coníidcns, ut et cum 
proximís salutari temporum perfruar pace, et di- 
vinis iudicüs muñere regiminis peracia mercede 
dispositis , debinc populorum fidelium legibus, 
atque in domo sancta fidei ver» propriis mem- 
bns confccto medicamine salutari , et ordinata 
charitatis decentissima pace , fidenter in virtute 
Dei adgrediar hostes eius , ct insequar armulos, 
pcrscquar adversos , contcndcns virilitcr, perse- 
verans instanter, aut. comminuere ¡líos ut pul- 
vercm * excussum, aut delere ut lutum platea- 
rum sordentium. Ccite aut de illis et fidei con- 
quirere lucrum , et gloriar * Dci daré trium- 
phum » , ut dum fidcles populos in religionis sa- 
crx pace possederim , atque infideles ad concor- 
diam religiosas pacis adduxerim , et mihi cres- 
cat glorix prarmium et dilatem atque augeam 
regnum. » 

II. Flavíus Recesvintus Rex *. 
De omnium fuere sium 7 erroribus abdí- 



cate. 



D 



'¡vinas virtutis zternum consilium , et ín ul- 
timo rum serie saeculorum pietatis eius revela- 
tum arcanum , per retroacta 1 dierum témpora 
omncm , ut cernimus , a cunctis nostri regimo- 
nii * finibus , et perfidiam dissipavit errantium, 
et dogmatum abdicavit commenta pravorum. 
Verumtamen ne dum nostris consístimus in die- 
bus , tempus illud ocurrat , de quo vas electio- 
nis olim protulit , dicens 10 : erit enim tempus, 
quum sanam doctrinam non sustinebunt, sed se- 
cundum sua dcsideria coacerva bunt sibi magis- 
tros prurientes auribus , et a veritate quidem 
auditum avertent , ad tabulas autem converten- 
tur : convenit ea qua? in luce fidei manen t , a 
tenebrts contradictionum ediao legali defende- 



ré , et ea quae cxoriri obvia forsltan error im- 
pulcrit, gcstis legali bus propulsare. Nullus ¡ca- 
que -cuiuslibet gentis aut generis homo proprius 
et advena , pioselytus et indígena , externus 
et Íncola contra sacram et síngulariter unam vc- 
ritacis catholicar fidem quascumque " noxias dis- 
putationes eamdem fidem impugnans palam pcr- 
tinaciter atque constantcr proferat , vel profer* 
re silenter adtentet. Nullus evangelii 14 decre- 
ta convellat : nullus apostólica instituía decer- 
pat: nullus antiquorum patrum defensionis '* hu- 
ius sacras dofinitiones inrumpat : nullus moder- 
norum disserentium congruentes fidei tractatus 
spernat : nullus contra omne sanctum dictum aut 
factum vera: fidei sacramentum , aut cogitationes 
ruminet cordis , aut verba patuli proferat oris: 
non in contradictione controversiam perfidus ex- 
cite! pervicacis: non in probitatis contemptionem 
litem statuat advcrsantis. Nam quaccumque per- 
sona ex his in cunctis ñtis vetitis extiterit de- 
prchensa , si quidem ex quacumque religioni» 
potestate vel ordine fuerit , amisso loci et dig- 
nitatis honore , perpetuo rea tu erit obnoxius, 
rerum etiam cunctarum amissione mulctatus. Si 
vero ex laicis extiterit , et honore solutus et lo- 
co , et omnt rerum possessione erit nudatus. Ita 
ut omnis trangressor sanctionis istius, aut eter- 
no exsilio mancipatus intereat, aut divina rai- 
seratione respectus, a prarvaricatione converta- 
tur et vivat. 



** III. " Fiavius Recesvintus Rex. 

De datis et conjxnnat'is legibus supra, 
iudaorum neqtútiam promulgatis. 

Vetitís et seclusis generaliter omnium hatréti- 
corum prarsumptionibus execrandis, nunc specia- 
líter nobis est de pratsentibus ordínandum : quo- 
niam et in presentí de his cognoscimus esse prae- 
sumptum. Nam quum virtus Dei totum uni- 
versaliter acie verbi sui radicitus ha:resium ex- 



1 Camplut. ut pul Teretn an 

2 Complut. eccletix daré. 
J Toltd. ¿et. y LegUn. trojihjtum. 
4 Complut. et virtutum domino. 
$ En ti <6dkt dt Cardona al fin it tita Ity iay 

neta al már¿tn dt la misma Ittra , que dice : Corree tum 
tuque hic. 

6 Teled. ¿et. Arttiqua. Le ¿ton. sm auier ni neta. 
- Legión, tutretitorum. 
Legión Toltd. ¿et. y Complut. retroaaorum. CarJ. te 



ni. FU. 



Rex. 



i 



9 Complut. y LinJ. regiminis. 

10 Card. dicens Paulus Apostolu». 

1 1 Card. quacumqne ooaia ditpuutione. 

1 1 Legión. Nullus evangélica sacramenta contemnat. Card. 
Evangelii «era convellat. 

1 3 Card. dctensicnibirs aliquibus. Lmd. impugnatiombus 
auis. 

>4 Legión, y Toltd. ¿et. iin autor ni nota. Lmd. Fls. gis. 
Chima. Kex. 

i 5 En ¡et ttdket Legión. Card. y Lmd. ¡e halla la ley 
tiguimtt. 




Ltx in eonfirmathnt toncüii. 

• 

Eximia srnodalis tuctoritas, et veneranda cit parirer 
et tremenda : atque in tantum per donum Sartal Spiritu» 
agitur, ut « diversiratc tnuJrorum animorum et cordium, 
unamque animam fousse monvtretur : dum 
agregara pmntificum , non per sententitana 
, i , non per ttylum divena obiectat , nec per íu- 
diciutn aliud unui , quam universitas aftirrrut. Ideo re- 
Terendum mihi conrentum synodali» concilii , in cuíua 
medio praeaentia Sancti Spiritus se habitare promisit , ele- 
vóte veneran» , instanterque honoraru ea quac iUorum or« ( 
nostrxque glorie hortatu digeüta sunt , Jn notitiam dc- 
ducimus singulorum. Illa dicimus synodalis concilii ges- 
ta , qiut anno quarto regni nostri in toletana urbe nos- 
cuntur esse connxta : quorum instituí ionuin evidentia , ut 
une cuactatione ómnibus iruiotescant , hic ea speciaitreir 
przlegimus renotanda. 

K»t igitur primus canon de reddito testimonio digni- 
"~i , quot pro&natio isfidelitatis , cun» Paulo tr*- 
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tírpaverit fomítem vel mrcnltun, sola iudarorum 
nequicia ingemiscimus reginúnis nostrí • arva es- 
se polluta. Vnde per spiritum * Dei vindicare 
conabimur pacem nostram , qua: gentibus qui- 
dem stultiáaest.eisdem vero iudzis scandalum, 
nobis autem credentibus idem Christus Dei vir- 
tus , et Dei sapientia , cuius miseratione prar- 
venti concutimur intcntione fideli , tam vetus- 
tis erroribus poneré finem , quam futurorum 
ezordiorum concidero novitatem. Quapropter 
«terna lege iubemus, et sacrarum scripturarum 
iossu deccrnimns , tam noctrarnm legum edicta, 
quam pratdecessorum nostrorum regum legali 
serie sententias promulgatas , quae contra iudaeo- 
rum perfidiam et personas data consistunt , et 
«terna consecratione tnviolata persistere , et pe- 
renni custodia observata manere ■. Quat si quis 
eorum temerare detectus extiterit , et subter ia- 
centium legum damnis obnoxius erit , et specia- 
libus ultionum sententiis subiacebit. 



IV. Flavius Recesvintus Rex \ 

De cunctis iudaeorum erroribus gene- 
raiiter extirpatis *. 

Nullus iudarorum sacra; religtonis christianam 
fidem, quam sancti percepit » tinctione baptisma- 
tis, aut profanet aliquatenus, aut relinquat. Nul- 
lus hanc factis, nullus dictis impugnet. Nullus 
alibi absconse , nullus palam insultet. Nullus fu- 
gere ad hanc evadendam contendat : nullus ut 
hanc effugiat quibuscumque latibulis sese occul- 
tandum imiciat. Nullus spem quandoque pro- 
fanationis iterandar cominear. Nullus confiden- 
tiam renovandi erroris adsumat. Nullus prorsus 
perfidiam et christiana* rcligioni obviam sectam 
corde retineat ' , verbis promat , factis ostendat. 
Nullus ex his qux in eorum placáis sunt con- 
scripta , eorumque publica subscriptione notara, 
temerare » studeat , vei revelare ■ prarsumat. 



xit in socictatem trnronidrs i quot cekituda nattra una 
cum filiis , per huius nostrz lcgis cdictum , et testimo- 
nio nubilítatis priitinx ut! , et rcbu* , quas per auctori- 
tatis nottrx vigoran perceperinT , decernimus revestiri. 

Item tecundus est canoa de accusatis sacenjctibus, seu 
etiam opiünatibus paUtü arque gardingis -. sub qua eo« 
mstitiz cautela examinar i con venial , quos nostrx glorie 
nunsuetudo , iuxta ipsius canon!» in>tituta 1 , nullis tor- 
mentonim gertcrib-.it ante públicam discussionem subiiei 
censuit. Vt et bomioet , qui detnceps tuerint aecusati , iux- 
ta sanctionem prxdicti capituli erunt proculdubio iudi- 
candi. Vnde id spccialitcr observandum iore censemus : ut 
quidquid contra hanc regulam sententiz nostrz vel prx- 
dicti caaonis institutioncm , aut in personam cuiusquam 
fiierit actual ', aút de re bus aecusatz personx extiterit 
judicatura , iuxta prxdicti canonis institutionem nullo vi- 
gore subsistat : quod persona ipta aliter quam decerni- 
mus iudicata , aut testimouii sui dignitalero amittal , aut 
quzstu reí pró'priz carea t. 

Tertius quoque canon est de tributorum principal! re- 
in plebe. Vbi nostrz gloriz auctoritate simul 
sancitum est : ut orant tributum prxter- 
, usque in aonum primum regni nostri, 
vel in fiicalibus populia reiacet , ab- 



primo glo- 




prxcipiente» publicis thesauris exhibe» , qux 
lllau fuisse constiterbt. 

Quartus post hxc sequitur canon pro rmraitiooe pro- 
lis regí* , quam proaiptz voluntatis eñfettu omnis con- 
ventus sacerdotum atque etiaro seoiorum condere prxcle- 
gerunt. 

. Quinta* canon sequitur , ne defuncro principe, relictam 
eiut cíniugem quisquam tibí , aut in coxuugio aut in adul- 
terio audcat «ociare. 

Sextus deíndé sequitur canon , ut , exceptis servís vel 
libertis fiscal i bus , nullus de lervitio quorumlibct aut 1¡- 
bertis , deincept ad palatinum trameat officiura. Quod si 
fecerint , przsentis legi» nostrz edicto ad propriz scr- 
vitutis iugum modis ómnibus reducendi sunt ; qualiter, 
aut dominis suis , si supmtitcs sunt , aut eorum propin- 
quis , quibut decedentium succewiu ex lege debe tur, ser- 
viturí tradantur. 

Post hunc septimus est canon , de his quí pro acciden- 
tia iurgiorum altaría nudare przsumunt , vel luminaria 
ecclcsiz subtrahunt. . > 

Octavus qnoque sequitur canon , ne adroonente metro- 
politano quisquam ex confinitimis ad locura t ubi invita- 
•raín contemnat. -i 

subsequitux de 




cílü toleran! duodecimi , quod fáctum e 
riz nostrz. 

Decimu9 huic canon adiungitur , ubi speciali sententia 
dcñnitur, utrum audeant ministrare h¡, qui par.itcnciam 
in sacerdotio constituti accipiunt. 

Vndccimua quoque canon habetur , ne quis alicnum de- 
ricum vel monachum suscipiat t'ugientem. 

Duodecimus post hzc canon scribitur , de non excom- 
muoicandis a proprio episcopo personis al lis , quz ad me- 
tropoSitanum suum negotia sua dicendum- * accesserint. 

Vltimus et tertiusdecimu* post liunc canon subsequitur. 
de relatione gratiarum , quz pott peractioncm concilú Dco 
et principi persolvantur. 

Quz omnia prxmissa synodalium institutionum decre- 
ta , a prxsenti d!e vel temporc «nni cura , omnique 
vigilantia per cunetas regni nostri provincias decernimus 
observanda : qualiter et perspicuum auctoritatis validx fas- 
tigium subeant , ct perpetuo vigtíris ordine solidata per- 
sistan!. Quamobrem sacrx huius legáis oráculo ómnibus 
gencraliter religiosis atque etiam laicos , sub regni nostri 
litione mancntibus, interdicimus pariter et iubemus , ut 



przdicta synodalia gesta nullus 




nullus ctiara 



Nemo notus harum cotv- 
t : nemo incognitus nescientiz s< 
coniieiat. Nam a prxmcnioratu supe- 
rius die vel tempore et auctoritatis debitz vigore poíle- 
bunt , et institutionum suarum legibus vel regulis cun- 
ctorum universal [tas adstringetur. Si quis autem huius nos- 
trz legis violator extiterit , oc non potius ea quz prx- 
missa sunt custodien! , et diulinam ecclesiasticz discipli- 
nz cxcoinmunicationcni excipiat , ct decimam partcm rei 
suz fisci partibus sociandam amiltat Quod si nibil ha- 
bucrit facultatis unde przdictam compositionem persol- 
vere possit , absque aliquo iníamio sui quinqoaginta euro 
oportebit ictibut verberari. Huius igitur nostrz legis de- 
crctum, quod in confirraationem huius sacri coocilii nosci- 
tur promulgatum , glariosz manus nostrz exarationc sub- 
Kripsimu* , et ad perennem memoriain , valorem ei per- 
petuum innodamus. Kdita lex in confirmatione concilü 
foleto sub die idus nov. era DCCXXI , anno quoque feli- 
citer I1II. regni glorix nostrz in Dei nomine tolero. 

1 Camplut. per scripturtm Dei iudicare curabimus. 

2 Ctmplut. manere. Si quis temerator detectus extiterit. 

3 Ltrien. ToltJ.got.y Ctmplut. im auter ni neta. 

4 Card. txttrpmnttis. 

5 Card. y Ctmplut. perceperunt. 

6 Z-f f /(mi. teneat. 

7 Legión, temerán 

8 Card. oberrare. 
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FORI IVUICVM 



Nullus honim orttnium vetitorum consciura*,' vel 
operatorem celare pertentet *. Nullus ínvéntúm 
latentem publicare retardet. Nullus auditam la- 
tebram denunciare recusct. Cunctorum nárnque 
eorum quisquís transgressor invenrus fuerit , con- 
ítitutat legis erit supplicio punicndus. 

I 

V. • Ne iudasi more suo cekbrent 
pascha. 

Nullus de iudatis XII1I. luna mensis ' primi 
alicuius faciat pase ha , ñeque dierum ipsorum, 
ut soliti sunt , sollemnia celebrabunt. Non dies 
fes tos omnis 4 sollenuutatis mediocres aut summos 
quisque eorum venerabitur , aut intendat * ho- 
nore vel errore vetusto: non ferias custodiar, 
non sabbata et omma festa ritu observan ti ac sua? 
deinceps aut colat, aut contingere 'quandoque 
pra*sumat. Nam prxventus mox speciali dam- 



VI. 7 Ne iudasi more suo foedus co- 

N emo ex iudacis propiaquitatem sanguinis sui 
coniugio copulet, adulterio polluat, incestu com- 
maculet. Nullus usque ad septimum • generis 
gradum coitu personam quamcumque contingat: 
nullus festa nuptialia aliter quam christianorum 
mos habet , appetat vel usurpet. Nam detectus 
datas ultionibus punietur. 



VIL 9 Ne iudai carnis faciant cir- 
cumeissionem. 

Nullus ¡udarorum circumeissionem operctur car- 
nis. Nullus hanc sibi fieri patietur indemnis. Non 
servus , non ingenuus aut libertus , Íncola , vel 
extraneus eiusdem detestando sectionis oppro- 
brium quacumque occasione , aut 10 ferré , aut 
alteri inferre prxsumat. Nam quicumque sponte 
talia fecisse vel sustinuisse probabitur , data; le- 
gis severitate plectetur. 

VIII. " Ne iudcei more suo diiudicent 
escás. 

^)uum beatus apostolus Paulus dicat : omnia 
munda mundis , coinquinaos autem et infidcli- 



bus nihil est mundtun : mérito iudcorum deres-» 
tabilis vita , et discretionis horrenda: ünmunditia 
omni sordium errore " immundior , et repelli 
oportet , et abiiei debet. Ne quis crgo ex his 
primeva; ritus traditionis et usuati consuetudine »» 
mundas ab immundis diiudicet escás. Nemo su- 
menda inhoneste reiieiat , qua; valde bona esse 
sui conditio probat. Nemo ex his aliud privet, 
aliud usurpet, nisi tantum illa discretionc sér- 
vala , qux ab ómnibus christianis tenetur sal uta- 
ris , et congrua. Alíoqutn in transgressione quis- 
i, constitutis erit suppliciis addi- 



IX. 14 Ne iudai au*estione chrhtianos 
mscribant. 

Speciali hoc decreto censetur nulli iudxo pro 
qualicumque negotio quandoque licere contra 
cnriitninum, quamvis humilis servilisque persona?, 
testimonium dicere , ñeque pro qualibet actio- 
ne aut •» inscriptione christianum impetere , aut 
pro iudarorum causis quacumque factíone hund 
tormenta subiré praesumat. Proftnum etenim sa- 
tis est infidelis fidem fidelibus anteponcre , et 
membra Christi adversariorum eius molestiis sub~ 
iugare. Sane si iidem inter se causarUm nego^ 
tia reperiantur habere , et tcstificandi adversum 
se , et in servís suis tantumdem coram christia- 
nis iudicibus quaestioném iniieere , $it lilis libe- 
rum ex lego íicere. 

« 

X. ** Ne iudtti contra chrhtianos /«- 
tijicentur^ et quando ex Mis j>roge~ 
nitis testificar i sit licitum. 

. . .'• "i • ■ i: • 

Si coram hominibus repertum mendacium et 
iniamem facit , et damnis affligit , quanto magia 
in divina falax fide prarventus non erit peni-' 
tus ad testimonium admittendus? Mérito crgo 
testifican prohibid sunt iudaei seu baptizad , si ve. 
non exdterint baptizad. De srirpe autem illo- t 
rum progeniti , si morum probitate et fidei pie- 
nitudine habeantur idohei , permittitur illis ínter 
christianos verídica quidem testificandi licencia, 
sed non aliter nisi a sacerdote , rege vel iudi- 
ce mores illorum et fidem omnimodis compro- 
bentur. 



I Ctmplut.y Und. «dtentet. 

a Card. FU. Re». Rex. Ttled.gtt. Egtca Rex. Cunplut. 
y Und. Reacindus. Rcx. 

3 Legión, y C+mplut. mensis alLuiui. 

4 Ctmplut. anni scu aolemnitales mediocre*. 

5 Lrgitn. inteníet. 

6 Legión, continere. 

j C*rJ. FU. gU. Rex. X /. R. Rcccda. Rex. Cotnplut. 
Rectnd». Rex. ' 

8 Lr£i*n. Cari, Cempiut. y 

9 C*ri. FU. gU. Ra. Rex. 



10 Legión. Complut. y Und. aut perférat , aut. 

11 Cari. Fk gk Rea. Rex. Toltd. ¿ot. y S.J.R; 
Rea. Rex. 

1 1 Legión, y Und. horróte. 2 

1 3 Ttíed. ¿et. consuetudine morí» mundaa. "> 

14 Card.yUnd. FU. gU. Res. Rex. S.J.'R. Reccds. 
Rcx. Legión. Fia. R. 

1 5 Ltghn. Ctmplut. y JLtnd. ad ¡nacriptíonem. 

10 Car A. y Und. FU. gU. Rea. Rex. Lrfhn. Resinta. 
Rex. X /. R. Reccds. Rex. TtltJ. Fli. Rcds. Rcx. 
C»mplut. Rencilduf Rex, 
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1 XI. * Ne iudwus christianum manci- 
pium circumcidat. 

i\ ulli iudxe liceat christianum mancipium coro- 
parare, .vel donatum acciperc. Quod si- compa- 
ra vcrit. a vel donatum acceperit , et eura circum- 
ciderit; et pretium perdat, et quem acceperat 
líber permaneat. lile autem , qui christianum 
mancipium circumeiderit , omnem facultatera 
suam amittat, et fisco adgregetur. Servus vero 
vel ancilla qui contradixerüit esse iudaú , ad lí- 
ber tatem perducantur. 

XII. * De pcena qua perimenda est 
transgresio iudueorum. 

c de sinu fortissimarum legum sententia ema- 
nat ad puiúendam 4 perfidiam iudacorum, ut qui- 
cumque ayt superioribus vetita legibus, aut suis 
innexa placitis temerare voluerit , vel. frustrare 
prasumpsurit ; mox iuxta sponsionem ipsorum 
gentis suac manibus aur lapidibus perimatur , aut 
igne cremetur. Quod si denotatum crimine rcum 
principalis pietas reservaverit * , nimirum illi cui 
placuerit. serviturus a rege donetur, et omnia 
bona eius aliis possidenda tradahrur: sicque fíat 
ut nec rem amissam recipiat dominus, nec li- 
bertatero reparet servus. 

XIII. 4 De mancipiis christianis qu<e 
a iudjeis , aut vendita aut libertatt 
tradita esse noscuntur. 

Sane tissi mis ac beatissimis Agapio , Cecilio r 
ítem Agapio episcopis siatv iudicibus ibidem úr- 
«tituris, sirailiter'et reliquis sacerdotibus vel iu- 
dicibus 1 in territorio Varbi Ausgi Sturgi, 
Iliturgi , Viatulaj 11 , Txitigix , Gabri et Epagri 
conststentibus. Dudum latx constitutionis auc- 
toritas a domina et pracessore nostro '*- Recal- 
ado rege suíficere poterat , ut mancipia chris- 
tiana nullatenus in hebrxorum rere mamrrent ' * 
obnoxia ; si inpostmódam contra iustitia: insti- 
ruta eorum prayitas subripiendo principum áni- 
mos, al ¡qua sibi iniusta non ? poposcisset benefi- 
cia. Proinde quia Deo adiuvante legem fieri de- 



c'revimus , et fraudibus coruirt pe?- diversa ca- 
pitula obstitinuis; ideo pro eo quod retro tem- 
pore fuerat vitiatum iuxta edictum ante dicti 
principis-decernimus : ut si quá chVistiana man- 
cipia eo tempore quo hace auctoritas data est, 
in eorum iure fuisse p roban tur, seu sint liber- 
tan tradita , seu forte ad libertatem non fui*, 
sent perducta , ad civium romanorum privile- 
gia iuxta riostra: legis huius edictum transiré de- 
beant. Nam etsi aliqua inlicito ausu de cisdem 
mancipiis , qux per constitutionem regiam fue- 
raot absoluta, in iure cuiuslibet per quamcumque 
scripturam transegisse visa sunt ; rescissa tali con- 
ligarione ad statum ingecuitatis , recepto iuxta 
leges pretio a venditoribus revertantur : et prz- 
-notati in polipticis publicis, atque secundum eo- 
rum peculium iustissima adxrationc cernid '*, 
vitam in propriis laboribus in ingenuitatc trans- 
igere valeant. Si qua vero mancipia post metas 
dierum, in quibus auctoritas sarpe dicti princi- 
pis promulgata est , ab illis quolibet titulo ius- 
tissime conquisita sunt , aut venderé aut liber- 
tare , prout maluerit , usque ad kalendas iulias 
licentiam illis tribuimos. Hi vero christiani qui 
ab hebrais quocumque tempore circumeisi sunt, 
vel in rita eorum sunt, legali ordine '» mulc ten- 
tur. Nam et de his qui per legem absoluti esse 
cernuntur, qui ab ipsis hebrais servi addicti sunr, 
vel hucusque reteñti, sicut de ingenuis legibus sa- 
tisfacere non morentur. ludan igitur qui ad fidem 
saoctam confugium visi sunt fecisse , portioncm 
sibi debitam ex successionc parentum in manci- 
piis ** accipiant. Venditiones vero qua facta fue- 
rint quos in unum tempus venditionis invenerint, 
parenr.im vel filiorum nulla sit in distrahendo di- 
visio , sed in unum ad compáranos transeant do- 
miniura. Nam et quisquís de iudaris sub nomine 
proprietatis fraudulenta suggestione aliquid a 
pnecessoribus " nostris visus est promeruisse, ex- 
acta eius auctoritate * 9 fisco nostro facial "sociari. 
Mancipia vero iudaorum , quat ad baptismi gra- 
dara feceriot *' confugium, ubicumque reperra 
fuerilr»t' M exigantur, et libera dominis suis red- 
dantur; ita ut qui habet suum peculium , in ea 
libértate illi conieratur: et qui non habucrit, a 
manumissore prout vires habuerit illi couceda- 
tur , et descripti sicut ceteri eorum liberti , 
sus pro eo peculio illis imponatur. 



i EnUt *6¿¡i tt Legión- Ttitd. ge*. Card. y Complut. es- 
ta lev XI. et la XII. y la XII. ti la. XI. 
a Card. FiauRc». Rex. . ■ . 

3 Card. FU. Chds. Rex. S.J. R.y Lmd. Rcab. Rcx. 

4 Ijgisn. td {xrimendam. /. .-.. 



avent. 



Re¿ 



I Card. S. J. R. y Lmd. FU. gU. 
. 7 dr^Gicilio. Ltgim. Glicio. 

8 Ltghai dui;¡bitt. 
. y . Legión- Rwtiri. ToliA. get. Barhia , Vrgi. 
10 Card. Legión. S.J. R. y Camplut. AurgL 

I I Card. Beati*, Vitia, Tuia, Xurogia, Egihro et Epha- 
gro consistrntibu*. Legtttt. Vivatia, Tuía , Talugi , Egabro 
«1 Pagro consiitcriTiÉras. Comfluti Viatia , Tirga , Tauty, 
Agabro et'Apag 10 con»¡*«e»««b«- Tcird. g»t. Viata, Tiuiai, 
Tuti... Egabro, Ercpagro coo»Utem¡bu*. S. J. R. Iliturgi, 



Avatia , Tuga , Taugi , Agabro et Epagro c os 

1 2 Card. prxccssnpc nnstro divi mentor i s. 

13 Ccotpiut. permaneaat. 

14 Card. censiti cum propriis laboribus tn ingenuitatem 
transiré vaicant. 

1 5 Legión, y Cemplvt. ordinatione. 

16 Card. incunctanter. 

17 Card. proprietatis vel 

18 Complut. praedecosoribus. 

19 Card. auctoritate vel prax 

10 Complut. y Lind. taciatis. 

1 1 Legión, y Camplut. tecerunt. 

» j Card. ruerint , non reddantur dominis iudiis , sed li- 
bera domino serventur. Ita ut ubicumque repertum fiicrit 
suum peculium , in ea liberUte illi conreratur , ut 1 
«o peculio noa imponatur , sed libere eo ' 
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FORI IVDICVM 



XIV. 1 Vt nullis modts indctis maná* 
fia adh¿reant christtana , et ne in 
sectam eorum mojo qiiocumque dÜ- 
caníur. 

•Vniversis populis ad regni nostri provincias per- 
tinentibus salutífera* remedia nobis gentique rios- 
tra; conquirirnus, quum f¡ds¡ liostrat coniunctos 
de infidorum 1 manibus clcmcnrer eripimus. In 
hoc enim ortodoxa gloriatur fidei regula, quum 
nullam in christianis habuerit potestatem hebrajo- 
rum execranda perfidia. Abominanda sunt ergo 
in christianis funesta iudacorum iuiperia , et re- 
ducenda est sub amore catholico plebs Deo sa- 
cra ta in gratiam. Ob hoc hac in perpetuum va- 
litura lege sartcimus , atque omni cum palati- 
no otficio futuris temporibus instituentes decer- 
nimus , ut nulli hebrxorum ab anno regni nos- 
tri feliciter próximo 4 christianuni liberum , vel 
servum mancipiüm in patrocinio vel servitio suo 
habere liceat. Nullum ex his mercenarium , nul- 
lumque sub quolibet titulo sibimet adrucrentem 
hace divalis sanctio fore permitrit ». Venderé ta- 
men infra fines regiunum nostrarum in his locis, 
ubi commanere videntur, cum omni peculio chris- 
tiano , cui fas fuerit , iustissimo pretio libera fa- 
cultas subiaceat. Nec liceat venditoribus in alias 
eos regiones transferre , nisi ubi eorum manci- 
piorum sessio iudicatur et mansio. Quod si ita 
ptoveniat , ut hi qui transacti fuerint , nihil - in 
suo cernantur habere peculio , tantum his man- 
cipiis a venditoribus dari praecipimus , quantum 
Ulis suih'cere ad excolendum vel gubernandum 
se invenerit compáranos electio ; ne sub nomi- 
ne emptionis non tam transactio , quam videatur 
esse exsilium. Liberare vero servum christianum 
iudxus si malucrit, ad civium romanorum dig- 
nitatem eumdem manumitiere debebit : nulli sci- 
licet hebreo nec cuilibet obsequio reservato , sed 
vitam suam ubi voluerit manumissus , prpeul ab 
hebracorum consortio transigendi habeat potesta- 
tem. Quod si calliditatis fraudulenria hebraeus 
infestus venditionem arque libertatem tali sub 
dolo fecerit, ut quatdam deceptionis argumen- 
tatio , venundato vel manumisso futuris tempo- 
ribus invido dolo proveniat , quatcnus • hunc 
captiositas ementis atque véndenos dolo malo 

t Lttitn. S. /. R. Complut. y Lmd. Fls. Sisebutus R. 
Cari. Flavius gloriosus Receisuindus Rcx. 
% Complut. salutaria. 

g Card. de infidcliorum manibus hebratorum mancipibu» 
dementer. Legión, de iudcorum manibus. 

4 X /. R. Ltghn. y Complut. primo. 

5 Card. permittit. De ip»is natrtquc inancipiis , qur hac- 
tenus per pretium emptionis habucrunt , qux quati libera 
facultas ci» subiacuit ; non eos deinceps audeant proprio tu- 
re retinen. Sed cuicumque christiano vili prctio venderé 
fettinent cum omni iUorurn peculio, et tantum eis ex his 
tnancipiis ab emptoribus pretium cupe tere przeipimus, 
quantum numero quantitatis sub nomine emptionis invene- 
rit electio comparantis. Liberare vero iScc 

6 Card. ^ quatemishanc deliberationem vel venondationem 
iuri suo iteratim murpet . evacúala modis ómnibus rtpu- 
Ubitur huius temeritatis vel dolosa decepti*; ct hatu. «e- 



decipiat ; huius nefandi sceleris argumentum in,- 
genuüs si piodiderit , facultatem sibi profuturam 
in ómnibus iudari percipiar. Christiattus reverá 
quem similis pratsumptio rcum fecerit , nul^t 
si fuerit facultatibus dilatatus , in servitium cui 
princeps voluerit reducatur. Si rerum certe ? illi 
ambitio fuerit , medietate fisco coniuncta,, :perpe- 
tua ipse note tur infamia. Servias vero huius cal- 
liditatis detector liberum se gaWeat profutu- 
rum , ct in eius consistat ' adsiduus patrocinio, 
in cuius cernitur hacteuus fuisse servitio. Vt au- 
tem eius firmissima libertas permaneac, vicarium 
a fisco servum dominus pro eodem accipiat, et 
insuper * libra auri ab ipsis , quorum rcvelavit 
scelera, illi exacta proficiat. Quod si hebrzus cit> 
cumeiderit christianum , aut christianam in suam 
sectam ritumve transduxerit, cum augmento de- 
nuntiantis capitali subiaceat supplicio , ciusque 
sine dubio bona incuncranter sibi vindicet fiscus. 
Mancipia vero quai ex christianorum et hebrxo- 
rum conuubiis nata vel genita esse noscuntur , id! 
observan censuimus , ut cruistiana efhciantur. Si 
certe hi qui in ritum hcbrawrum. transducti 
sunt , in ea perfidia stare voluerint, ut minime 
ad sane tam fidem perveniant , in ccetu populi 
verberibus catsi atque turpiter decaí va ti , chris- 
tiano, cui a nobis iussum fuerit, perpetuo ser- 
vido ,0 servituri subdantur. Quod si tam inlici- 
ca connubia fuerint . pracventa , id elegimos ob- 
servandum , ut si voluntas subiacuerit infidelis 
ad fidem sanctam perveniat. Si certe distulerit, 
noverir se a coniugali consortio divisum , atque 
divisum in exilio perenniter mansurum **. 

Intel' estera hoc adiicíentes praecipimus , ut 
dum quispiam hebrarernm certa devotionc in ca- 
tholicam confugium fecerit fidem , et purificatiq- 
uis unda lavacrum sane tu m susceperir; quidquid 
eodem tempore in ómnibus rebus comprobatur 
habere , remora cunctorum molestia, ut . veré fi- 
delis sibi perpefim''* viñdicet'». Hoc vero edic> 
tum infra diem kalendacum próxima succedeat- 
tium iularum implere cunctos per nostras a De© 
conlatas 'regiones modis ómnibus pramonemusv 
Quibus evolutis kalendis apud quemlibet he* 
bratorum christianum- reperenm fuerit manci*- 
pium , medietas facultatiti harbrei huius fisco sub- 
iaceat, et libero reddito , qui per suam prodi- 
tionem. fuerit apud eom icpertus , nihil sibi he. 

>••• ••■"» .;.J¡ < jV, . ■<» •■ 1 i.*- 

fandam sceleris írjumentationem , injeauus , si prodide- 
rit , merítum sui Wborí» profunmim ex facurratibu* iu- 
datorum s amar et percipiat christianus , er huius nrjjst» 
mentationis przsuaiptor, oullut si fuerit facultatibus di- 
latatus afte. -! i •< 

7 Card. Si certe rerum fácundior fuerit , medietate flaco 
nostro coniuncta , perpetua fice. S. J. R. Si rcus certe .-in 
illo iudicio füertt , tnedietaie fisco coniuncta. \ 

8 Card. et in eius consiatat arbitrio, utrum satroernari cwi 
elegerit , an in eius cemistere patrociuid , in cariut. ¿ 

9 Cai d. ct proditor rnsUper libram auri ab ibso, cui tcsjb- 
lavit scelera, illi exacta proüciat. ' \ ■ ■_- ± 

10 Complut. servitio subdantur. ■ V r. \ , 

1 1 Ligan. Vigil. Complut. y Lmd. petmanerft 

n Complut. in perpetuum. '' ., 

l a, Card. vindicet, posbcisurus sintul cum iüU ¿líate iu<i- 
rum goütcruin adt'utura. Hoc vero 6tc. 



Digitized by Google 



I 



LIB. XII. 

brxtis de persona cius vel peculio ultra de- 
ferida r. 

Hanc vero legem qiuun pietatis et religio- 
n¡s araore concepimus pro nostro populique nos. 
tri remedio , in perpetuum suffra gante auctore 
domino valituram esse censemus. Successores quo- 
que nostros legis huius instituta servantes, vic- 
trix Christi Víctores faciat dextera , et eius so» 
lium in ventare conroboret , cuius in hoc fidem 
inspexerit divina clementia. Et licet huius legis 
prolatam sententiaru a nemine temerari pos se cre- 
damus ; audacia tamen transgressoris , et non 
vencrabiliter conservantis, sit m hoc sarculo ig- 
nominiosior cunctis hominibos , et vita illius eo- 
dem in tempore concidat , quo sinistra; partis ad- 
sensum in tam nefaria volúntate perduxerit de- 
tesranda teincritas : tantumque obnoxius in acter- 
num peccatorum mole detinearur , in quantum 
rrartsgressus fuerit legis huius salubre decretum. 
Futuri etiam examinis terribile quum patuerit 
tempus , et metuendus Domini adventus fuerit 
reserva tus ', discretus a Christi grege perspicuo, 
ad lasvam cum hebratis exuratur nammis atro- 
cibus , comitante sibi diabolo , ut ultrix in trans- 
gressoribus «-terna poena desaeviat, et locuplex 
remuneratio chrisrianis faventibus hic et in a;ter- 
num copiosa proveniat. 

XV. • De interdicto » ómnibus chris- 
tianis ne quisque iud¿eum quacum- 
que factions atque favore vindicare 
vel tueri pertentet. 

In conclusione omnium pratteritarum legum, 
quas ad conterendam perfidiam iudxorum , tam 
nostro intentio quam prxcessorum nostrorum s ni- 
dia decreverunt, oportuit hanc novissime 4 le- 
gein ad robur soliditaus adücere , et competenti 
mummento prxmissa ex ordinc roborare. Post- 
quam enim dedimus sacra; fidei profanis hosti- 
bus competens repudium , et cunctis adinven- 
tionibus perfidorum posuimus ex obvio termi- 
num , debite compulsi sumus, et ea qiwe con- 
creta sunt solidare , et quse consolidata sunt pul- 
critudine venustare ¡ ut quanto artifex vivacius 
exprés serit ingenium cogitationis in arte , tanto 
vigorem siraul et decus adsumat qualitas, forma-, 
Ne creo quibuscumque adinventionibus callidi- 
tas iucueorum indesinenti persequenda conatu 
subrepat optatam * profano iurc licentiam : hoc 
providenter legis huius decernitur sanctionc , ut 
nullus de religiosis cuiuscumque ordinis vel ho- 
norjs , seu de palatinis roediocribus atque pri- 

i Lind. reteratus. 

i Card. Re*. Rex. Legión, y Liad. Fl*. glotus. Rendí. 
Rex. 

g Complut. mttrdktwnt. • 

4 Ctmplut. novissimam. 

5 Complut. optata profana ¡ura licentú*, Lind. apcricci 
profano iuri licentiam. 

6 Ctmplut. optione obtlncat. 

7 Ligio*. Complut. y Lind. defenaare. Card. defeasare 
Tel patrocinare. 
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mis , vel ex ómnibus cuiuslibet qualitatís aut 
generis , ac pxincipum vel quarumcumque po- 
testatum , aut obtineat * , aut subrepat ánimos 
iud.cos , sive baptizatos sive non baptizatos , in 
su a; observationis detestanda fide et consuetudi- 
ne permanere , sive eos qui baptizati sunt ad 
perfidiam ritumve pristinum quandoque rediré. 
Nullus sub patrocinii nomine hos pro suat pra- 
vitatís licentia conetur in quippiam defenderé *. 
Nullus quocumque argumento aut factione ijlis 
hanc defensionem conetur impenderé , per qnam 
liceat eis obviam sanctat fidei et christiano con- 
traria cultui palam , aut oceulte aliquatenus ad» 
tentare , nequiter proferre vel tangere. Quod si 
quispiam hatc prxsumpscrit temerare * , si epis- 
copus fuerit , aut etiam ex caneris elcricis atque 
religiosis , vel cene ex cunctis laicis quisquís 
deprehensus cxstiterit, a conventu catholicorum 
seclusus , excommunicatione ccclcsiastica ♦ feria- 
tur, et quarta: partis omnium bonorum suo- 
rum amissione mulctabitur, quse fisco non du- 
bie quantocius connectetur. Dignum etenim est 
eos aliquamdiu a fideliura Christi socierate di- 
velli , et rerum damno mulctari , qui adponunt 
Christi amorem , et veritatis speciem consensu 
inimicorum eius detestabiliter impugnare , et in 
legum transgressionibus 10 illa immobiliter sen- 
tcntia permanente , quam diva; memoria; Sise- 
butus Rex visus est in huiusmodi acüooe su- 
periori lege sanxisse. 

XVI. Placitum iwUorum in nomine 
principis J'actum. 

Clementísimo ac serení ssimo domino nostro Re- 
cesvindo ** Regi. Omnes nos '* ex hebraris To- 
leran* civitatis 11 qui infra iubscripturi vel sig- 
na facturi sumus : bene qiúdem ' 4 hactenus nos 
meminimus compulsos guiase , ut placitum in no- 
mine diva; memoria; Chintilani *» Regís pro con- 
servando fide catholíca conscribere deberemus, 
s-icut et fecimus. Sed q«ia j et perfidia postra; ob- 
servationis " et vetustas parentalis erroris nos 
ita detinuit , ut nec veraciter Iesum Christum, 
Dominum crederemus, nec catholicam fidem sin- 
ceriter teneremus , ideirco nunc libenter ac piar 
cite spondemus gloria: vestrat , tam pro nobis, 
quam pro uxoribus et filiís nostris per hoc pla- 
citum nostrum , ut deinceps in nullis observatio- 
níbus , jn nullis usibus iudaicis misceamur. Iu* 
datis etiam non baptizatis nullo poenitus exe- 
crando consortio sociemur. Non more nostro pro- 
pinquitati sanguinis usque ad sextum gradum 
¿ncestiva conjuuctione vel fornicatione iungamur. 

8 Card. templare. 

0 Complut. canónica. 

10 Complut. tramgressoribui. 

1 1 Ltgi*n K Kecetviruo. 

1 2 Lttitn. y Cempiut. no* hcbraci. 

1 3 Card. y Lind. civitatis atque Hispanix. glorix ve»tr* 
<iui infla- 

1 4 Card. y Ctmplut. bene quidem ac iuite duduin nos. 

1 5 Ctmplut. Gniil.ni. 

16 Legión. Q*fd,y Cimplut. obatinalionis. 
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Non coniugia ex genere nostro , aut nos aut fi- 
lii nostri vel nostra posteritas millatenus sortia- 
mur , sed in utroque sexu deioceps christianis 
íugali copulatiooc oectamur. Noo circumcisio- 
nes camis operemur. Noo pascha et sabbata ex- 
cerosque dies festos iuxta ritum iudaica; obser- 
vantise eclebreraus. Non escarum discretionem 
vel coasuetudinem teneamus. Non ex ómnibus 
qtue iudseorum usus et abominanda consuetudo 
vel conversado agit, aliquatenus faciamus ; sed 
sincera fide , grato animo , plena devotione in 
Christum Filium Dei vivi, secundum quod evan- 
gélica et apostólica traditio habet, credamus, at- 
que hunc confiteamur et veneremur. Omnes etiara 
usus sanctae chrisriana; religionis , tam in festis 
diebus , vel in coniugiis et escis , quam in ob- 
servarionibus universis veraciter teneamus, et 
sixnpliciter 1 amplectamur , nullo observato * apud 
nos aut oppositionis obiectu , aut fallacue argu- 
mento, per quod aut illa quae faceré denegamus, 
iterum faciamus , vel ha?c quae faceré promit- 
timus , minime vel non sinceriter compleamus. 
De suillis vero carnibus id observare promitti- 
mus , ut si eas pro consiietudine minime perci- 
pere potuerimus , ea tamen quat cum ipsis de- 
cocta sunt , absque fastidio et horrare sumamus 
et comedamus. Quod si in ómnibus qua; supra 
taxata sunt, in quocumque vel mínimo transeres- 
sores inventi fuerimus , aut contraria christianst 
fidei agere prarsumpserimus , aut qua; congrua 
catholica: religioni promissimus , ver bis aut fac- 
tis implere distulerimus , iuramus per eumdem 
Patrem et Filium et Spiritum Sa nerum , quí 
est s in Trinitate unus Deus , quia qui ex nobis 
horum omnium vel unius trangressor inventus 
fuerit , aut a nobis aut a filiis nostris ignibus 
vel lapidibus perimatur; aut si hunc ad vitam 
gloria; vestra; reservaverit píetas , mox amissa 
libertare, tam eum , quam omnem rei ipsius fa- 
cultatem cui elegeritis • perenniter deservien- 
dum * donetis , velquidquid ex eo aut ex rebus 
eius faceré volueritis *, non solum ex regni vestri 
potentia , sed etiam ex huius placiti sponsione po- 
testatem liberam habeatis. Factum 4 placitum sub 
die XII. kalendarum * martiarum , anno feliciter 
sexto regni gloria; vestne, in Dei nomine Toleto. 

XVII. • De iudaizantibus christianis. 

Sicut deflendum a christianis est eorum scelus, 
qui in Christo prsevaricatores existunt, ita mo- 
dis ómnibus decernendum , ut nullus omnino ve- 
mam mereatur , qui a meliori proposito ad dete- 
rius declinarse convincitur. Quia ergo crudelis 
et stupenda prarsuraptio crudeliori debet exstjr- 
pari supplicio : ideo legis huius edicto decerní- 

1 CarJ, Legión. Complut. y LmJ. tinceriter. 

i Card, Lezmn. y LinJ. resérvate 

3 Cjrd. qui «t unm in Triniute et venís Deu*. 

4 Complut. postidendam. 

5 Complut. lusicritii. Lmd. fieri iuueriti». 

6 Ctmpiut. Facto plácito. 

7 Legión. Complut. y Lmd. blendas nwtiw. 



mus , ut quicumque ebristianus ac pneserttm a 
christianis parentibus ortus , sexus seiliect utrius- 
que , circumeisiones vel quoscumque ritus iu- 
daicos exercuisse repertus est , vel , quod Dcus 
avertat , potuerit ulterius reperiri , conspiratione 
et zelo catholicorum , tam novis et atrocibus poe- 
nis aflictas morte turpissima perimatur, quam 
horrendum et execrabile malum est, quod ab eo 
constat nequissime perpetratum. Eorum vero 
bona sibi proculdubio fiscus adsumat , si harre- 
des • vel propinquos talium personarum facti 
huius error coaseutiendo commaculeL 

XVIII. - Egica Rex. 

De perfidia iudaorum. 

Quum sacris edoceamur edictis , ut sive per 
occasionem seu per charitatem tantum Christus 
Dei Filius nuncietur ; oportunum satis est , et 
ad fidem christianam conveniens , ut sicut fide- 
les trahiraus libertatis ad gratiam, ita infideles 
provocemus ad vitam , et quod fides Christi in 
nobis aucta finibus crescat , et iudseorum prx- 
varieatrix actio evulsa funditus subruat. Proin- 
de devotione mentis decreto censemus , ut qui- 
cumque deioceps ex pérfida hebrarorum plebe 
vir, seu femina ad catholica; fidei rectitudinem 
per veram conversationem sive professionem 11 
redierit ; idemque '* suorum rituum errorem vel 
ceremonias abnuens , christianorum more trami- 
tem vitas suat duxerit ; ab omni líber maneat 
onere functionis , qwam pridem iudaismo con- 
sistens publicis utüitatibus usus fuerat persolvis- 
se : ita videlicet , ut lilis exsolutionibus eius fuh- 
ctio crescat , quos adhuc detestando; incredulita- 
tis fuscat nequitia , et parentalis error mani- 
festus retentar. Iniustum namque est ¡líos cen- 
sionis onere pratgravari , vel iudaicis amplius in- 
dictionibus implican, qui iugum Christi dulce 
eiusque onus leve per dignam conversationem 
noscuntur excipere. Quibus etiam veram fidem 
perfecto aedentibus, erit omnimode licitum mer- 
candi usu properare ad cataplum , et cum chris- 
tianis agere christiano more commercium : ita ut 
si quilibet christianorum de illorum conversa- 
tione incognitus quodeumque de ipsis emere vo- 
luerit , non aliter e¡ licebit , nisi prius ex toto 
christianum se ésse dixerít, eique coram testi- 
bus orationem dominicam vel simbolum reci- 
taverit apostolorum , et christianorum cibos, 
ut veri christicolx , sumpserit vel libenter ac- 
ceperit. Quod si quispiara de eisdem sanctae fi- 
dei conversis prxvaricator exstiterit, cum ómnibus 
rebus suis est fisco perpetim addicendus. De cae- 
tero vero iudxi qui in perfidia cordis sui per- 

8 Lini. FIs. gis. Cind. Rcx. 

0 Letkn. ne harredes. 

10 Étta ity XVII I. st ha tomadt dt Ut Mices Com- 
plut. y S.J.R. 

1 1 Ctmpiut. per confestionem. 

1 a Complut. omnemque »uum ritum , errorem Sa, 
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íeVersntW, id" CBthftlícam fidem convertí oegle- 
xerint, hanc legis sententiam decrevimus pro- 
rmjjgáji^ reilfcet út oec ad cataplum pro trans- 
marina commerciis faciendis ulterius audeant pro- 
perare,uec cum christianis quodcumque nego- 
tium palam vel occulte peragere ; sed tanrum 
ínter se ipsi habeant licentiam propria cominer- 
os definiré , ac more sólito sui census impen- 
sionem , vel eorum qui conversi fuerint , exso- 
lutionem de rebus propriis debeant fisco persol- 
yere : et tam roancipia, quam a:dificia, térras, vi- 
seas , atque ettam oliveta , vel alias quascum- 
que res imrnobiles quas a christianis venditio- 
nis causa vel quibuslibet aliis modis accepisse 
noscuntur , quamvts iam multa annorum curri- 
cula eflhucissent, reddito tamen illis propterea 
de pretio , rorum fisci erir viribus sociandum; 
ut cui hoc regia potestas donare elegerit , li- 
bero perfruatur arbitrio. Nam et quicumque de 
- iudcis in infidelitate perdurantibus , ad 



i Complut. egerit. 
a Complut. nominis. 

3 Al fin de ette titule te halla en Ut códitcs dt S. J. R. 
y Complut. fin numeración ta ley tigviente. 

" > . . Varaba K.ex. 

Dt hcmkidiu. 



Superior! Icge antiqua censuit ¡nstirutio , ut qufcumque 
% íleo* homkidium pcrpetraverit , cum ómnibus rcbu» sui» 
in parentum vel propinquonim hzredum defuncti iure ma- 
fieat serviturus >J ~' » : — —■ - J -'- 



Nes timen sancimus , ut 
ceps occiderit hominem , si voleos 
perpctraverít , ti ^ rir fiJiot habens , et absque volúntate 
filiorum vel uxoris hoc perpetra veril facinus , ipse in po- 
tcstate parentum vel propinquorum defuncti t rada tur , fa- 
cúltate» tantum « eius fitii vel hasrede» icelus perpetran- 
ti» accipiaM •. quía iniutte ordinatum csse censemus , ut 
per parentum culpas füii vel nepote» ad mendicitatem 
deven iant , nec valcant Principum cxcrccte iu»a , quos cum 
parentum facúltate opportebat peragere negó» ¡a publica: 
quum et dominus prxopiat dicen»-. Anima parris , anima 
matris , anima quat sola peccaverit , sola puniatur. 

En Ut códices Legión, y Etc. 3. te hallan et título y 
Uytt siguientes , Ut aualet traen también alguno t r¿. 
ditet taitellanot. 

I. TITVLVS DE CONVICIIS ET VER BIS 
ODIOSE DICTIS. 

Si quis víolentus homo contra hominem aliquis ad ali- 
quem dixerit marcosum * capite vel cervice , et ille non 
habuerit cui dixerit criminator , extensus ante iudícem 
L. flagella suscipiat. 

II. Si qui» genebrosum vel gotrosum 3 dixerit , et ille 
non habuerit cui dixerit , dictor criminis extensus ante 
íudicem CL. flagella suscipiat. 

UT. Si quis vigosum * dixerit , id est taopasum s , vel 
disturpatum, et ille non habuerit, dictar criminis exten- 
sus ante iudícem XXX. flagella suscipiat. 

IV. Si qui* circumeisum dixerit , vel disturpatum , et ille 
non habuerit , dictor criminis extensus publice CL. fla- 
gella suscipiat. 

V- Qui ponderosuxn dixerit , et ille non habuerit , dictor 
criminis extensus publice CL. flagella suscipiat. 

VI. Qui sarracinatorem et non probavcrit, dictor criminis 
extensus ante iudícem CL. flagella suscipiat. 

1 Complut. lamen. 

3 Esc. 1. cotrosum. 

4 Esc. 1. uvigosum. 
< Eti. 3. riuposum. 

* Eu. a. neo in se coascium. 
7 Bk. a. 1 



cataplum iré" prawumpserlt , aut cum qttórfbet 
christiano aliquod commercium elegerit * s cum 
• omni habitíone rerum suarum obiurgatiis'perpe- 
tim fisco erit serviturus. Omnes vero chrisria- 
nos admonemus, et sub divini nüminis • adiura- 
tione testamur per eum , cuius redempti san- 
guine sumus , ut amodo nullus cum eisdem 
íudaris in perfidia: duritia permanentibus , quod- 
cumque commercium agere prarsumat. Quod 
si quilibet fidelium talia egerit , si maior poten- 
tiorque persona fuerit , tres auri libras fisco per- 
solvat. Si quis quoque amplius ab iUis accepe- 
rit quam quod duas rei ipsius quantitates valere 
constiterit , quidquid superios emerit , triplum 
de sita facúltate una cum pretio quod dederir, 
fisci iuribus profuturum amittat. De inferioribus 
vero personts si quis talia egerit, C. verberibas 
vapulabit, et iuxta quod suar habitionis facul- 
tas exstiterit , ¡ta et Principis electione specíalís 
damni iacturam excipiat. 

VI. De hit fui te i» gladüs alienit mtfulermt. 
Si quis lanceam vel quodlibet gladium in manu sua te- 
nens dum non sperans , et aliquis in eodem gladio incide- 
rit sine volúntate eius qui gladium in manu sua tenuit, dum 
sacramento se expiaverit non ande » conscium tiiisse , vul- 
neratus su* imputet culpa; ; quid cnim culpas eius poterit 
«estiman , qui nesciem hoc fictum gladium in manu sua 



VIL De contumelia mgenuerum. 
Si qui» aliquem hominem ingenuum pedibus traxerit si- 
ne culpa, aut «ubgitaverit, aut capillos capitis abstraxerJt. 
si nullus livor apparucrit pro singulis obiectionibus , quae 
tuperius continentur , coactus a iudicc quinqué solidos red- 
dat , cui iniuriam fecerit. Et si uon habuerit unde com- 
ponat, districtus a iudice quinquaginta flagella suícipiat. 

VIIL Fls. Egiga Rex. 
Vt ixceptit Jiualitut tervit trktnnale trmpui non va- 
¡eat in omnitut cautil. 

La quai ettá puetta en el Ut. X. tit. II. I. IV. 

A continuación ettá en el cod. Etc. a. la ley que te 
ha impreso lib. II. tit. V. pag. t 9 . tomada del tod. dt 
Card. De superfluis scriptutis con/ectit , y después (i Le- 
gión, y el mismo Esc. 1. ponen U siguiente, U quat men- 
do/t como te halla te pone á la letra. 

Qualitcr examinatio debeat fíen, hic ordo servabitur. In 
lib. XII. titulo tertio, sententia octava declina de men- 
sura et ordine exatninaltonem kalde. 

Tres uncías se mis , atque pucritia innocen* tota manu 
sana, et totum corpus absque macula lapides tres manu 
dextra in caldaria miuat , et 7 postea ciieiat. Et si fi». 
midolosus lapidem non eiecerít, et bis aut terlío pro 
uno negotio manum miserit , aut supra mensuram t*- 
lucrit aqua , omnino examinatio invalida erit. Et qui « 
presserit mensuras pondere taxatum negotíum reparave- 
nt vaiituram ínter omnia ac censur.1 plenum robur obti- 
neat. Haec est in quínquagesimo canonc de coercitione 
principum et epíscoporum auctorica regula. Mancípium 
dum quindecim annos habuerit míttat inanuin in calda: 
usque in XVII. annum ipsa * est pueritia. 

II. De pondere et mensura. 
Auri libra '» I. LXX. II. solidos auri: uncia una 
VI. solidos : statera auri I. 171. solides : dracena I. XII. 
argénteos: tremisse 1 • I. quinqué argénteos : se.'iuua ' » I. 
argentium et tenia par» argaicü ' J . Baldre» taciunt ar- 
gencont.ibüi * ♦. 

8 Etc. 1. praEtumpserir. 

9 Etc. 3. ipie. 

10 Legio*. id nt.y atien toJat lat otrat, 

11 Leghm. la sont. 
la ttfton. tcrliqu*. 

13 Lifion. de aigtnzo. 

14 Legión, arjeftíotaWí. 

Ta 
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'III. TITVLVS DE NOVELLIS LEGIBVS IVDtEORVM, 

QVO ET VETERA CONFIRMANTVR , ET NOVA ADIECTA SVNT. 

I. Z)í (tmmcmoratime priscarum legum, qu* 

in iutUorum transgressionibus promulga** 

sunt , atque de confirmatione earum. 
IL De blasphematoribus Sancta Jrinitatis. 

III. Ne iu<Ui, aut se, aut Jilios sitos, vel 
fámulos a baptismi gratta subtrahant. 

IV. Ne iudai more suo celebrent pascha, vel 
carnis ctrewmcisionem exerceant , ae ne 
eltristianum quemcumque a Jide Chrísti com- 
moveant. 

V. Ne iudeei sabbata , ceeterasque festrvitates 

suo ritu celebrare prmsumant. 

VI. Vt omnis iudotus diebus dominicis , et in 
pranotatis fest'tvitatibus ab opere eesset. 

VII. Ne iudtti more suo düudicent escás. 

VIII. Ne iuditi ex propinquitate sanguinis con- 
nubia ducant , et sine benedictione sacer- 
dotis nubere non audeant. 

IX. Ne iuditi religioni nostrt tnsult antes, sec- 
tam suam defenderé cortantes, alibi se trans- 
ducant ; ne qutlibet refugientes suscipiat. 

X. Ne christianus a iudao quocumque munus 

contra Jidem Christi accipiat. 

XI. Ne iuditi libros illos legere audeant, quos 
christiana Jides repudiat. 

XII. Ne iudais manapia deserviant vel ad<- 
fuereant christiana. 

XI II. Si se tudtcus eltristianum esse testetur, et 
ob hoc non velit a se reiieere mancipium 
christianum. 

XIV. Professio iudetorum ¡ quomodo tutus quis- 
que eorum ad Jidem veniens, indUulum pro- 
Jessionis suet scribere debeat. 

XV. Condiciones iudeeorum , ad quas iurare de- 
be ant Id, qui ex eis ad Jidem venientes, 
professiones suas dederint. 

XVL De ckristianis mancipiis iudotorttm qu¿e 
se non prodiderint christiana, stve de pu- 
bhcatoribus eorum. 



XVII. Ne iudeti a quolibet pote tt ate adepta, 
extra regiam crdinatümem christianum 
quemquam imperare , phetere vel distrin- 
gere audeant. 

XVIII. Vt iudueortm servi needum adhuc con* 
ver si siad Uiristi gratiamjonvola-verint, 
libértate donentur. .:i,-.e»*..: . » 

XIX. Ne iudégi admimstratorio sum sub ordhu 
villicorum atque actorum christianam fa- 
miliam regert audeant , et, de damnis ea- 
rum qui his talia ordinanda iniunxetint, 

XX. Vt iudteus ex altis provinctís vel territo- 
rtis ad rtgnt nostri dittonetn ptrtincnti- 
bus veniens , episcopo loci vel sacerdoti s* 
presentare non diff'erat ; vel quid huic in 
toto observare conveniat. 

XXI. Qualiter concursus iudeeorum in diebus in- 
stitutis ad episcopum jieri debeat. 

XXII. Vt quicumque iudaum secum obsequen- 
tem habuerit , expetente sacerdote, eum 
apud se retiñere non audeat. 

XXIII. V t cura omnis distringendi iucUeos so- 
lis sacerdotibus debeatur. 

XXIV. De damnis sacerdotum vel iudtcuní, 
qui in iudais instituía Ugum adimplere 
distulerint. 

XXV. Ne iudites quicumque de per/idorvm ex» 
cessibus extra sacerdotum conniventiatn 
iudüare prasumant. 

XXVI. Vt episcopi mmunes habeantur a damnis 
eorum, quum presbyteri ea, qu«t ipsi non cor- 
rexerint , ad eos non remiserint corrigenda. 

XXVII. De servata principibus miserendi po- 
testate in his, qui ad Jidem Christi con- 
vtrsi veraciter fuermt. 

XXVIII. Vt episcopi ómnibus iudais ad se per- 
tinentibus lüellum hunc de ruis erroribus 
editum tradant, et ut professiones eorum, 
vel conditiones in scrinits ecclesúe recondant. 



I. De commemoratione priscarum le- 
gum , qua? in iudaorum transgres- 
sionibus promúlgate sunt ; atque de 
nove/la confirmatione earum. 

Pérfida * iudaici erroris sxpe calliditas eo ve- 
hementius durescit ¡n crimine , qua institutis 
contra se legibus nititur frequentius contraire. 
Et ideo iicet posituri simus 1 tot lamisque eorum 

1 Para la edición de titt título se kan Unido presentes 
Ut «fdi<tí de Card. S. J. R. Complut. Esc. i. y s. , en 
donde te hallan solamente. 

• En. i. Perfidia ¡ud»¡c¡ exrwi» atque caüiditas. 

3 Eíe. 1. pro tot. 

4 Card. y Etc. 1. przdcccuoribu* nostriv promúlgala» 



erroribus novitatis ordine leges , libet tamen illas 
primum a dominis ct prxdecessoribus aostris 
dictas * promulgare , et in eorum transgressio- 
nem constitutioaes intendere, ordinatimque * nos 
prxcedcntium edicta oportet retexere : ut ex 
hoc collata cum veteribus nova, in his qua; 
decenter sunt edita , conlirmcntur ut condecet; 
sinüliter ct nova sic 6 ordinentur , ne pretérita 
cifra rationem videantur confundere , et » uní- 
formis raembri compago 1 utraque legibus ordi- 

in eorum &c. 

5 Card. ct ordinatum praccedcntiuin edktuin retexert*. 

6 Etc. 1. hic. 

7 Card. y Compiut. <¡uo. 

8 Card. y Etc. I. ex utritque. 
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Sita , clara jbic iustitiae manifestatione ehiceat. 
cque $ quid in prxteritis legibus coníirmatione 
sit dignum , quidve novitatis edicto inconvulsibi- 
íe censcatur , eo luce darius pateat, quo com- 
plexa hic ex u trisque veritas exsriterit declara- 
la. Et ideo in eisderu prxccdcntium legum sta- 
tutis reperimus legem , qux de omnium hxre- 
sum erroribus abdicatis promulgata confuhit *. 
In qua lege id adüciendum emendandumque 
evidens ratio persuasit, ut si cuiuslibet hxresis 
permotus quisque insania contempserit ipsius le- 
gis in aliquo instiruta , cuiuscumque sit gene- 
ris * persona , si publica perversum dogma de- 
fensione vindicare voluerit , sub * ardua crit poe- 
na religa ndus , eiusque bona in principis potes- 
tate consistant : et * si ipse perversi erroris sec- 
tator se corrigere * usquequaque destiterit , ab F 
cxsilio millo modo revocetur. Nam et res cius, 
cui eas princeps conferre voluerit, inconvulse 
deserviant. Cxtcrum si quis ignora ntix ( ceci- 
taci deditus cuiuslibet erroris sectam ex » corde 
tenucrit ; ct verbis vindicare 10 voluerit , vel fac- 
tis quibuslibst ostenderit ; ad episcopum lucí 
vel ad quemlibet sacerdotem se instruendum re- 
mittat 1 *, ac qua: sancta sunt , prxbeat, qualiter 
ab co una cum consensu inetropolitani forraulam 
rectx institutionis accipiat. Iam vero si ab his 
hxreticus quisquís ille commonitus vel instructus 
se distulerit corrigendum superioris senten- 
tise iacturam ordine superius adnotato sustineat, 
id est , qua: 1 J illis est lau , qui ' 4 in publi- 
ca defensione adversam nostrx tidei vindicave- 
rint sectam. Denique abhinc specialiter 1 * re- 
laxatx 1 * sint leges , qux in iudatorum sunt 
transgressionibus positx : id est , de datis ct con- 
firmaos legibus supra iudatorum nequitiam pro- 
mulgatis , si ve de cunctis iudatorum errori- 
bus 1 7 amputandis. Ita vero ne iudxi more suo 
celcbrent pasen a , ñeque more suo l'oedus nup- 
ciale copulare prxsumant , et ut carnis cir- 
cumeisionem non faciant , ñeque more suo d¡- 
iudicent escás , nec 1 » contra christianos inscri- 
bant , nec contra christianos testifican '» prxsu- 



mant •; et ne iudxus chxistianum rrsancipinm dr- 
cumeidat. Mancipia *° quoque thn>t;an¿, íjuj a 
iudxis, aut vendita, aut libertará esse noicuntur 
tradita , statum libertatis absque dubjo obtineant; 
et millo modo iudxis mancipia chrispana deser- 
viant. De interdicto quo ómnibus christianis üüu- 
betur ne quisquam iudxum quemcumque fac- 
tione atque favorc *■ vindicare studeat •» vel tue- 
ri , atque iudaizantes christianos prxsumat celare. 
Harum igitur tortissimarum legum sentcntias in 
prxdictorum iudxórunv perfidiam prermilgatas,- 
exceptis duobus subter adnexis M capitulis; exte- 
risque aliis qux contraria inveniuntur, et iustitix 
regulis, er institutionibus nostris, omnia, ut dictuirt 
est, iugi temporum xternitate valitura censemus, 
ct ¡rrevocabili gloriosas serenitatis nostrx oráculo 
confirmamus , atque in tantum '* eis cónsul tum 
valitudinis robore celcbriori porrigimus, in quan- 
tum nil repugnanúx babuerint cum bis qux 
novitatis nostrx nunc sententia dirfinimus. Nam 
in quibusdam ipsis legibus , quod nobis incon- 
veniens videtur atque contrarium , hzc dúo in- 
terim inter extera repugnantia rationi vel insti- 
tutioni nostrx capitula continentur. Quodlibet *• 
decretum hactenus, nullo modo tradatur , nul- 
lumque vigorem deinceps valitudinis retinebit. 
Illa quidem in his sententiis prima est , per 
quam iudxis datur execranda •» liecntia raanumit- 
tendi christiana mancipia. Secundum namque ■* 
capitulum non solum *» culpa: ad unius redigi- 
tur damnationem , sed vindicta:. Nam quxdam 
leges , sicut culparum habent díversitates , non 
ita discretas JO retinent ultiones, sed permixta 
scelera transgressorum ad unius remittuntur legis 
poenale iudicium : ne secundum modum cul- 
pa: ** habeant poenam ; quum maior minorque 
transgressio unius non debeat mulctationis prx- 
damnari supplicio : prxsertim quum dominus in 
lege prxcipiat , pro mensura peccati erit et pla- 
garum modus ; unde lex ipsa »■ inscribitur de 
poena qua perimenda sit transgressio iudatorum, 
quia Deus 11 mortem non vult , nec lxtatur in 
pro eo quod in se per 



i S.J.R,y Esc. a. Si quod ¡o. 
i Cemplut. Card.y Esc. i.y a. consistir, 
g Cura, ordinisve persona. Esc. i. ordinisve prosapia. 

4 Cari, y Esc. i. sub arduo crit - 
ligandus. 

5 Card.y Esc. i. qua'itcr si ipse. 

6 Card.y Esc. l. corrigi. 

7 CarcLy Esc. i. et ¡11c ab exíilii nullo modo i 

8 Cari ignorantia: prxcipitio. Esc. I. ignorantia: 
cipitationi. 

p Card.y Esc. i. aut.... aut verbis. 

10 S. J. R. indicare. 

1 1 Card.y Lind. se instruendum (Esc. i. ¡ 
temittat , qualtter. 

U Card.y Esc. i. corrigi. 

13 Card. Esc. i.y a. y S. J. R. in ¡Ui*. { 

14 Esc. s. qui publica defensione. 

15 Card.y Esc. 1. spcciales. 

16 Esc. 1. latz. 

17 Card. y Etc. i. generaliter exstirpandis. Et ne iudii. 

18 Card. y Esc. 1. ac ne - 



19 Card. y Ese. 1. testiflcentur. 

ao Card.y Esc. 1. De niancipiis quoque christUnit. 

ai Card. y Esc. i. prohibetur. 

2» S.J.R. Camplut.y Esc. a. labore. 

13 Card. y Esc. i. pertentet. 

24 Complut. adiunctis. 

25 Esc. 1. esse eis. 

26 Card. y Esc. j.Qux licet teropta (Esc. r. tcnta) uc- 
que hactenus nullo modo credantur , nulliut tamea vigoris 
deinceps valitudinem rctinebunt. Illa siquidein. 

27 S.J. R. Complut. y Esc. t. exercenda. 

28 Card.y Esc. t. secundum sane. 

ip Card. Esc. 1. y Lmd. non solum reprehensibile nobis 
videtur , sed impium , ubi totius universitas culpa: , ad 
unius redi >¿ ¡tur damnationem vindictas. 

30 Card. y Esc. i. in se retinent. 

3 1 Card. y Esc. I. modus est adhibitus pama; ; quum. 
3 2 Card. y Esc. i. lex ipsa qua: inscribitur. 

33 Etc. 3. y Cemplut. Dominus. 

34 Cemplut. pro redemptione. Lmd. peremptionem 
continet mortis. Card. iateremptionis terminum conti- 
net moricntium. Esc. t, la te 
moricntium. 
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tx ValitUeiinis retinebir statum; proinde iam nunc 
ad conterendiim * malina: caput , ad necandum 
infidelitatis commenrum * , ad perimendum ♦ 
profanaáonis elogium alacri intentioue * pro- 
currimus , nisu validx oppugnationis obsisti- 
rous , fortía in pérfidas prxceptionum tela obii- 



redemptionem continet mortunm, in nulló 1 ve- Proinde si quis iudxonrm de his scilicet , qui 

adhuc nondum sunt baptizan , aut se baptiza- 
ri distulerint , aut "filios vel fámulos snos millo 
modo ad sacerdotem baptizandos remlserint , vel 
servos »*¿ quos de baptísmo reduxerint et 
veluníus anni spatlum post legem hanc edi- 
tam quispiam illorum sine gratia baptismi trans- 
egerit , horum omnium transgressor, quisquís ille 
repertus exstiterrt , C. flagella suscipiat , et de- 
calvatus debita mulctetur exsilii poena. Res ta- 
men eius 19 in principis potestate permaneant, 
qualiter si incorrigibilerh , dnrioremque eum •% 
_ ostendcrit vita, perpetua " in eius, ai» cas prin- 

Oi 7 in sacri evangelii prxdicatione Dominus ceps largirí volucrit , potestate persistant. 
prolatum in fratrem contumelii verbum iudi- 
cio adsignat reum , quantp magis peccantem in 
Spiritum Sanctum divinx animadversionis sen- 
tentia damnat , quod irremisibile et hic et in 

futuro Salvator ipse denuntiat? Et ideo si quis Me iudcei more suo cekbrent pascha, 
Christi Filii Dei blasphemaverit nomen , eiusque 
sacrum corpus et sanguíncm contempserit su- 
mendum percipere , aut perceptum visus fuerit 



II. 6 De blasphematoribus SancU Tri- 
nitatis. 



IV. Ervigius Rex. 



reiecisse, vel quamlíbet iniuriaxum blasphemiam 
in Sanctam dixerit Trínitatem , id cst , in Pa- 
trem , et Filium , et Spirjtum Sanctum , tune 
instantia sacerdotis vel iudicis, in cuius civita- 
te • vel territorio hoc malum exortum cxstite- 
rit , blasphcmator • centenis flagellis to decalvatus 
subiaccat , et ardua in vinculis constitutus 1 1 exsi- 
lii conteratur xrumna. Res tamen eius in po- 
testatem principis redactx manebunt , qualiter. 



v el cartu's cir cunte isionem exerceant y 
ac ne christianum quemcumque a 
fde Christi commoveant. 



Si obítinata iudxorum perfidia non tam figu- 
ris, quam veritati observantiam legis impende- 
ret , numquam dominum glorix crucifixissent. 
Pascha enim nostrum immolatus est Christns, 
et si cordis nobiscum circumeisione gauderet, 
adumbrátam illam corporis expoliationem nullo 
modo in carne exprimeret , propheta dkente: 



in iure eorum , cui eas potestas conferre elege- Circumcidimini domino , ct auferte prxputia 
rit regia , inconvulse existant cordium vestrorum. Vnde nos non iam figuris 

prxtereuntibus inhxrentes , sed veritatis promis 
sionibus cerriores , id omnino •» 



III. Ervigius Rex » 

w prxcipimus : ut si quis iudxorum ntu suo pas- 

» r . . . r,. cha celebraverit , centenis ís verberatus flagelas 

Ne tud*i aut se , aut fitios suos aut et turp¡tcr dccalvatus % ^ diutino nian s cipe . 

fámulos a bapttsmi gratta subtra- tur, et res eius fisco adsociandx sunt. lili vero, 

hant. qui carnis circumeisiones i:idxis ** vel christianis 

exercere prxceperint quisquís 16 talia intule- 

(^uum veritas ipsa petere , quxrere , et pulsare rit , aut fieri ab altero permiserít , veretri ex 

nos edoceat , prxmonens , quod regnum coelo- roto amputatione plcctetur , et res eius fisci iu- 

rum violenti diripiant 14 ; in nullo est dubium, ribus sociandx sunt. Mulicres tamen , qux aut 

quod Ulx indultx gratix munus'*abhorreat, qui circumeisiones exercere prxsumpserint, aut cir- 

ad eam accederé ardenti animo non festinat. cumeidendos quosque cuilibet circumeissori obtu- 



x Cari, in nullo se cupit ulciscí vindicta , in quo rct- 
picit compunctio mentís ruturx. 
a Compiut. y Etc. 3. obterendurn. 

4 Card. comprímeodum. 

5 Card. consurgerc procuremus nisu , ut vatde eorum 
oppugtutionibus obsistendo fortialitcr superemus, eorumque 
tela triumphaliter obiieiamus. 

6 CarJ. y Esc. i. Flavius Ervigius Rex. 

j Cmfhtt. Sicut sacri evangelii textu prxdicat Dominus. 
CarJ. Sicut pia veritas sacri évangelü prxdicat. S. J. R. Si- 
cut in sacro evangelio prxdicat dominus , ct prolatum. 

8 Cara", y Esc. i. in cuius civitate, castro, vel territorio. 
Lind. castro. 

o Card. y Eic. t. blasphemator ipse. 

io C*ri. flagellis subiaccat, et dccalvatus furpiter ardua 
in vinculis. 

ti Card. y E,c. i. perpetul etsüii. £u. a. in vindis 

CMIÜO 



i i Card. y Etc. x. persistant. 

1 3 Card. Fls. gis. Res. 

14 Etc. 1. diripiunt. 

1 5 Card. munus hoc. 

16 Card. vel se suosque de baptismo. 

17 Catd. y Esc. 1. subtraxerint. 

18 Etc. s. spatio. 

19 Compiut. eius princípalis potestas retineat. Card. 
Esc. 1. y Lind. eius ad principis potestatem pertineant. 

jo Compiut. eum dierum ostendcrit longitudo, perpetua 
in eius, cui princípalis potestas Urgúri voluerit, persistant 



a 1 Etc. J. vita dapnata. 
ix Card. prxputium. 
13 Card. y Esc. I. omnimode. 
24 C-rd.y Eic 1. in iudxis. 
2 < Card. y Esc. a. prxsumpserint. 
76 Card. y Esc. I. quisquís hxc, »Ut 
fieri ab altero sibí permiserit. 



ir.tuierit alteri , aut 
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lerint , naribus abscisis , et rebüs mis ómnibus 
in principis potestate rcdactis, lugeant facinus 
sus prarsuraptionis. Símili quoque poena et ¿lli 
plectendi sunt, qui christianum vel christianam 
a fide dimoverint Christi , vel ad ritum ' iu- 
daicas praevaricationis adduxerint. 

V. • Ne iudeei sabbata , ceeterasque 
festivitates sito ritu celebrare jfr¿- 

sumant. 

Figuris prajtereuntibus », quempiam operum in- 
desinenter exhibiciones impenderé, quid est aliud 
nisi ♦ amatores veritatis non esse? Vnde repro- 
babile id dominus per propbctam insinuans ait: 
Neomenias *,' et sabbata, et solemnitates vestras 
odivit anima mea. Ob hoc nos , quibus ab apos- 
tólo 6 prasceptum est , ut potius in novitate spi- 
ritus quam in vetustate licterx ambulemus , id 
infiJelibus rideli intentione prxcipimus, ut si quis 
iudarorum neomenias i , seu fesrivirates taberna- 
culorum, vel sabbata, ferias quoque , vel caue- 
rarum festivitatum solemnitates ritus sui more 
pcregcrim , vcl celebrare pra»<umpscrint , cen- 
terris 1 flagellis subiaceant, et decalvati exsilü de- 
biütentur zrumna ; eorumque bona ad * prin- 
cipem redeant , qualiter ea aut perfecte iilis 
conversis aliquando restituat , aut ea , in malis 
perdurantibus , aliis 1 ° , ut fas fucrit , servitura 
conccdat. 

VI. 11 Vt omnis iudatus diebus domi- 
nicis , et in pnenotatts festivitatibus 
ab opere cesset. 

In aullo est dubium, illum manifesté fidei ca- 
tholicae adversari , qui reverentiam diebus domi- 
nicis non irnpendit. Vnde negatores vel destitu- 
tores 1 * fidei nostrz iustissime insequentes, id re- 
ligiosa sanctione iubemus, ut si ve sit iudasus sive 
iudxa, quodlibet opus rurale * * in natali demini, 
vel in ómnibus sanctissimis solemnitatibus , seu 
dominicis diebus exercens, vel lanificia 1 ♦ faciens 
seu quascumque operar iones ' s vel ceetera talia 
agens, extra, quam nobilium honesta chri s tiano- 
rum consuetudo permittit ; przsumptor talis 1 • 
rei centenis verberibus subiaceat decaí va tus. Quod 
si 17 ser vi eorum vel ancillx ia rali bus diebus 



ieperiantur supradictis laboribus oceupati , tune 
et ipsi símili sententia sunt feriendi. Domini ta- 
men eorum , s¡ servos suos permíserint talia 
agere , C. solidos auri fisco compellantur red- 
dere. Dies ta men ipsi, qui ab eisdem iudasís 
sollicita devotione sunt observandi , hi sunt, id 
est , festum Virginis Sanctac Maris,, quo glorio- 
sa 1 * eiusdem genitricis domini conceptio cele- 
bratur: item natalis Christi et circumeisionis 
eius , sive etiam apparitionis : dics quoque 1 9 
paschac , vel dies sanctissimi octavarum : inven- 
tionis quoque crucis dominica; festum , et ascen- 
sionis dominica: dies , vel pentecostes , scu etiam 
concurrentes * * per totum annum dotninici et 
religiosa fide Christi vcnerabiles dies. 

VII. ,1 Ne iudeei more suo diiudkent 
escás. 

Illud sane, quod iudarorum detestatur " conver- 
sado iudaica superstitione potlutior, mundas ab 
immundis iudicans escás , aliud assumit , aliud 
rciieit. Quicumque ,J in huius observantia: in- 
ventus fuerit errore , id est , ut aliter id faciat 
quam honesta christiani moris est consuetudo; 
tune iudicis instantia , in cuius territorio actum 
exstítcrit, C. verberibus feriatur, et turpiter de- 
calvetur. Huius sane legis omnimode praecep- 
tionis integrítas, sicut de escis, ita et de poculis 
observanda est , scilicet ut superioris iacturx sup- 
plicium simili quoque ordine , et illi qui a chris- 
tianorum M poculis se abstinere prarsumpserint, 
patiantur. De escis ta men *» porcinis tantum et 
carnibus , id discreta nec remissa pietatc decerni- 
mus, ut quicumque ex illis carnibus vesci pe- 
nitus abhorrescunt *• , si natura forte id fastidíen- 
te fugiunt 17 , et non more illo perversitatis hoc 
ipsum diiudicantes contemnunt , prassertim si in 
casteris operibus christianis símiles habeantur , et 
christíanitatis ab eis non defuerit votum , at- 
que* 1 operationis studium ; tune hi tales, qui 
¿deles ¡a reliquis conversationibus approbantur, 
pro hac sola reiectione suillarum carnium ad 
iacturam legis superius comprehensam teneri non 
poterunt : quia contrarium xquitati videtur , ut 
quos manifesta operum Christi nobilitat fides , pro 
sola reiectione unius cibi ad poenam teneantur 
notabiles. 



t S.J.R.y Etc. a. id aditura. 

* CarJ. y Etc. i. Füvius Ervigius Rex. 
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13 S. J. R. Ctmplut. y Esc. a. quodlibet opus in natali 
domini. '* 

14 Etc. a. faciens seu quascumque operationes. 

1 5 CarJ. Etc. 1. y Lind. operationes in domibus , agris 



vel extern talibus agens. 

16 CarJ. y Esc. 1. huius. 

17 CarJ. y Esc. ¡. quod si fbnitan serví. 

1 8 CarJ. quo gloriosa concelcbratio eiusdem genitricis do- 
mini celebratur. 

19 Etc. 9. die» paschx quoque sanctus , vel. 
ao Esc. 1. percurrentcs. 

ai CarJ. y Etc. 1. Flav. Gloriosus Ervigius rex. 
11 CarJ. y Esc. t. detestabili*. 

a 3 CarJ. y Etc. t. In quocumque huius observanti* «n- 
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»4 CarJ. y Etc. i. christianis. 

15 CarJ. y Esc. 1. id est , de porcinis tantum carnibus. 
26 CarJ. obhorrescunt. 
iy CarJ. retugiant. 

38 Esc. 1. atque omnimodx operationis. 
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VIII. 1 Ne iudai ex propinquitate sui 
sanguinis connubio, ducant , et sitie 
benedictione sacerdotis nubere non 
audeant. 

iudaiorum in utroque seru permittimus 
ex propiuquitate mi sanguinis, vel uxorís su*, 
atque etiam virorum , iuxta lcgem qu* in chris- 
tianis e$t laca , usque ad sextum » generis gra- 
dum connubia ducere , vel iocesti maculam ope- 
rar!. Huius igitur fbedae pcrmixtionis pervasores 
uli mulctentur poena, ut scparati ab invicem 
centena flagella suscipianr , et decalvati exsilio- 
que religati sub pocna * maneant ; eorumque ad 
filios bona , quos de prascedenti ♦ coniugio habue- 
rint , redeant : si taroen et ipsos in nullis iu- 
daica? prasvaricationis raaculaverit noxa , et nul- 
la ¡ncestivz nationis sordidaverit macula. Quod 
si non habuerínt filios , aut hábitos , ut dktum 
«st , iudaicus involverit error , vel incesti s foe- 
daverit natío; tune facultas prasdictorum omni- 
mode 4 in principis potestate consistat 7 . lllud 
tamen modis ómnibus observandum prarcipimus, 
ut si quis iudxus sive iudaa * noviter renati, 
nuptiale festum » celebrare voluerint , non alicer 
quam cum praemisso dotis ticulo, quod in chris- 
tianis salubri institutione praeceptum est , vel 
sacerdotali benedictione intra sinum ecclesiae 
sancrar percepta coniugium cuipiam '° ex his 
adire permittimus. Quod si certe sine benedic- 
tione sacerdotis quisquam hebrarorum noviter 
coniugium duxerit , vel solcmnitatem legis 
pro dotali titulo in quocumque transcenderit * 1 
post renovationem baptismatis , C. solidos prin- 
cipi coacrus exsolvat , aut C. flagella publice 
suscipiat. Hace seiliect damna vel verbera sin- 
gillatim unusquisque percipiat videlicet tam ¡He 
qui nups¡t,quam ea qua: nupta ese, vel etiam 
parentes eorum unusquisque pro se iacruram 
legis suscipiat. 



I Cari, y Esc. t. Flavius Glor. Hrvigius rcx. 
i Cari, y Esc. z. sexti. 

g Cari, y Esc. I. panitentia. 

4 S.J. R. Ctmplur.y Esc. a. de presentí. 

¿ Etc. z. inecstíva. 

6 Esc i. omnium. 

7 Cari. Esc. i.y Lind. consista!; qualiter principal! dis- 
cretione res ipsa , aut in chrittianis eorum hxrcdibus con- 
cessa (Cari, convertís) permaneat , aut ti hx redes huius- 
modi diznitatis defucrint, fisco nostro social» deserviat. 
Illud tamen &c 

8 Cari, y Esc. z. noviter nuptiale. 

9 Cari, toedus. 

10 Cari, y Esc. l. cuiquam. 

I I Cari. y Etc. i. transcenderle C. solidos príncípi coac- 
tus exiolvar. 

1 1 Card. v Etc. l. audtanl , ae nt a Jide ri furientes *U~ 
ti se rransiucant, tt nt fuilittt rtfugicntes tos suscipiat. 



IX. Ne iudai religioni nostra insul- 
tantes , sectam suam defenderé " co- 
nantes alibi se transducant , ne qui- 
libet refugientes suscipiat* 

Iam 



sane , si quis iudasorum ' 1 religión i chris- 
tíanaj insultare przsumpserit , vel * * christianam, 
fidem verbis subvertere , aut sectas suar 1 s de-, 
fendere vanicatem , nec non quisquís disciplinam 
fidei christianx refugicns , aut in terram nostri 
regiminis se oceulrandum ingesserit ' 6 , vel in 
alus partibus se latitandum transduxerit ; si quis 
etiam huiusmodi transgressoribus latibulum prac- 
buerit , dum ' 1 de cius fuga conscius fuerit, 
omnium capitulorum quisquís ¡lie fuerit trans- 
gressor inventus , C. * * flagellis mulctabjtur , et 
decalvatus , rebus cius in principis potestate re- 
dactis , " extilii conteratur asrumnis. 

X. *° Ne christianus a iudeeo quod- 
cumque munus contra fidem Chrijsti 
accipiat. 

Quam sit extra 11 fidei christíanat regulam , qui 
se defensorem verítatis insimulat et veritatem 
ipsam per " munerum acceptionem com macular, 
audiat dominum contra se per prophecam di- 
cencem : Pro eo quod vendidiscis argento iustum, 
et pauperem calceamentis : ecce ego stridebo su- 
per vos , sicut stridet plaustnun onustum feeno, 
et peribit fuga a veloce, et fortis non obtine- 
bit virrutem suam, et robuscus non servabit 
animam suam , ec tenens arcum non stabit, 
et velox pedibus suis non salvabitur, et ascen- 
sor »J non salvabit animam suam , ct robustus 
corde inrer fortes nudus fugiec * 4 . Quis em'm 
hic venditus argento iustus accipicur , et pauper 
pro calceamentis , nisi unigenicus Filius Dei Pa« 
tris , cuitis innoxius sanguts XXX. olim a iu- 
dati's taxatus argentéis , quotidie venundatur 
ab illusoribus verítatis? Et ideo sunt quidam ex 
fidelium numero , qui quasi zelo fidei iudxorum 
culpas detegere , vel plectere valida se inten- 
tione promtttunt , quos amen depravar sólita 
cupid ¡taris ¡Ilécebra. Nam si talibus quod cum- 
que forsitan fuerit a perfidis tS in munerum col- 
utione oblatum , ilüco reticent , et errores 

13 Esc- 1. pakm vel oceulte rcligioni christíanat. 

14 Esc 1. si quis etiam christianorum. 

I s Cari, aut secta: suat nñus fuerit. Esc. z. vktH fuerit. 

16 Cari, y Esc. j. ¡niecerit. 

17 Cari, aut in eius fuga. Ese. 1. aut cius fiig«. 

18 Cari. y Esc. t. et centenis decalvatus mukubitur pla- 
gia et rebus eius. 

19 Cari, debitit extilii. Esc. z. debiti exsílü conterc- 
tur &c 

ao Cari, y Esc. z. Fls. Gis. Ervigius Rex. 

I I Cari, extraneus a fidei christiame regula. Esc. z. ex- 
traneus a chrútiana fidei regula. 

1 1 Cari, veritatem ipsam munerum 
eulat , audiat contra se prophetam. 
11 Cari, y Esc. z. ascensor equL 

34 Cari, fugiet, in die illa dicit domtnus. 

35 Cari, y Esc. t. perfidis muí 
íó Cari, y Esc. z. retkescunt. 
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talium, quos radicare * etdctcgerc ante promis- 
süm sibi beneficium nitebantur , pcrccpto post- 
modum miserabili quarstu impunttos transiré per- 
mittunt. Vnde 1 decernimus nulli christiano li- 
cere cuiuscumque generis sit , vcl honaris, or- 
dinis , sive personas, sive ex religiosis , sive ctiam 
ex laicis quodeumque beneficium contra fidem 
Christi a quolibet iudao vel iudxa, sive etiam 
per eorum internuntios sibi illatum accipere , nec 
te pro talium vindicationc contra regularrí fidei 
christianx oblatis sibi prxmiis implicare. Si quis 
antem qualibet beneficiorum exhibitione corrup- 
tos, aut agnitos- errores iudaeorum celaverit, aut *, 
ne improbitas talium feriatur, quolibet modo 
obstiterit ; antiquis ♦ sine dubio patrum regulis 
erit obnoxius , et tantum in duplo fisci erit par- 
tibus illaturus , quantum a iudaso quisquís ille 
accepisse fuerit comprobaros. 

XI. * Ervígius Rex. 

Ne iudsei libros tilos legere audeant, 
quos christiana fdes repudiat. 

lilis commodare lectionibus sensum , quibus fas 
non cst prxbere assensum , impietatis est potius 
quara pieratis * indicium. Et ideo, si quis iu- 
daeorum libros legerit illos , vel doctrinas atten- 
derit , sive abdiros » in domo sua celaverit , in 
quibus male contra fidem Christi sentitur, C. ' 
flagellis publice verberetur aut decalvetur. Qui 
tamen » cautionis vinculo alligabitur , ne un- 
quam talium librorum '° doctrinas apud se ha - 
bere prxsumat , aut attendere audeat , vel in 
«tudiis meditandi assumat. Iam de cartero , si post 
emissum placítum quodeumque " tale repetere 
temptaverit ,C " flagellis subiaceat decaí va- 
tus , et 11 sub perpetua exsilii conteratur xrum- 
na : ut ** quia iam secundo visus est erroris sui 
Uerasse vestigia perenniter *• eius rcscula eis 



deserviat , quibus principali collationc fuerit *? 
concessa. Hxc et his similia percipiant , qui 
quamlibet '* infantiam cdocere prarsumpserine 
talia , et ut doctor ipse iniquiiatis in prima 
transgressione *• deprehensus C. flagellis subia- 
ceat decalvatus. Placiti quoque sui polliceatur 
cautione *° se talia ulterius neminem cdocere. 
Quod si primas *' huius sponsionis sua; macu- 
lare " fidem prxsumpserit *» , et ad ea qux ab- 
iecerat repedare conaverit , omni eius facúltate 
in principis potestate redacta , C. ipse verberi- 
bus addice tur , ac decalvatus perpetuo erit ex- 
silio religandus. Infantes tamen ipsi , vcl pucri 
a ,4 tantis supradietts damnis »* erunt alien! , si 
ipsam perfidix doctrinam infra *« X. attatis su* 
anuos positi meditasse fuerint visi. Cattcnim sí 
post X. annos quisquis talia attendit *i, vcl me- 
ditan vetita prxsumpserit , superioris institu- 
tionis »• damna vel verbera adnotatus sustincat. 

XII. 29 Ne iud¿is mancipia deserviant 30 
vel adfuereant christiana, 

Importabile s ' sane satis christiano coetui vi- 
deri debet flagitium ut gens iudaica contra do- 
minum rebellis semper et impia , christiana 
mancipia suis habeant *" servitiis religata : et 
versa vice , religionis nostrx honorabile Chris- 
ti » membrum humilictur ante filios perfido- 
rum ; sicque corpus Christi videatur obsequi 
Anti-Christi ministris : et cum prxpostero or- 
dine ipsi , qui nostram oppugnant s * moribus 
fidem , obsequentes habeant s4 sub impietatis 
suat errore fámulos sacrx fidei nostrx. Proinde 
legem illam qux a glorioso prxdecessore nos- 
tro divas memoria; Siscbuto rege est edita , in 
huiusmodi causis tenendam esse sancimus , et » 7 
contextum legis ipsius , excepto ubi mortis 
ultio ponitur jl , glorioso screnitatis nostrx orá- 
culo confirmamus; qualiter »» prxdictx legis edic- 



i Esc. x. vindicare. Esc. a. indicare. 
i Cari, unde nulli christiano litcbit , 
ris sir. 

3 Cari, y Esc. i. aut ut nc pra vitas. 

4 Cari, y Esc. i. et antiquis pilrum regulis. 

5 En el Comp'.ut. falta una luja aut camprchtndia esta 
ley y ¡as ios siguientes. 

6 Esc. i. veritatis. 

7 Esc. i. y Lind. hábitos. 

8 Cari, et centcnorum fligcllatione plectabitur. Qui ta- 
men. Esc. ¡. et publice dixalvabitur , et centcnorum fla- 
gellorum verberatiorte plectebitur. Qui tamen. 

9 Cari, tali cautionis. 

10 Cari. y Esc. i. libros vel doctrinas. 
It Cari, quodeumque itera! im. 

i a Cari, centenis HageJlis subiaceat et amissis rebus sub 
perpetua exilii deputetur jtrumna. 

1 3 Esc. et amissis rebu». Lind. et ainissis rebut sub per- 
petui exsilü conferetur xrumna. 

14 Esc. 1. et quia. 

15 Esc. r. malitiam. 

16 Cari. y Etc. 1. perenniter illis res eorum deserriat. 

17 Card. principal! fuerit ordinatiotic disposita atque. 

18 Cari. y Lina, qucmiibet ¡nfantiuni. 

19 Etc. 1. in prima trarugmsioni* fronte deprehensus, 
et centenis subiaceat decaí vandui verberibus et plactli sui. 



10 Esc. 1. cautione*. 

al Card. Quod si postmodum huius. 

1 1 Card. maculans cautioncm contingat illí ea quac ab- 
ieCerat iterum reiterare. 

13 Esc. 1. contingat. 

14 Esc. 1. tune a supradietts. 

2 5 Card. y Esc. 1. damnis atque verberibus. 
j6 Esc. 1. intra. 

17 Esc. 1. adtendere. Esc. a. adtenderct. 
a 8 Lind. Card. y Esc. 1. constitutionis..... ordine supe- 
rius adnotato sustineat. 
ap Card.y Esc x. Fl. Ervígius rex. 

30 Esc. I. ieseniant christiana. 

31 Esc. 1. Importabile satis. 

31 Esc. t. in servil i is. / 
33 Esc. 3. y X J. R. regnum. 

a 4 Cari. Esc. 1. y Lina, perditorurn ; et portio dicata 
xisto per lavacruin perfidorum obsequüs tubiugctur, 
sicque corpus Christi. 

35 Esc. 3. ¡mpugnant. 

36 Card. y Esc. i. ' 
pictatem. 

37 Cari, y Esc. 1. et omnem textum. 

38 S. J. R.y Esc. a. panditur. 

39 Card.y Esc. i. iuxta pratdictat legis edictum ubi.... 
•bstrinxit. 
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to transgressores legis ipsius praedecessores nos- 
trí regni sub perpetua maledictionis censura ob- 
•tringunt. Nullus ex iud*is mancipium chris- 
tíanum babere pr*sumat , nec quidquam contra 
eiusdem legis mónita agere audeat , excepto hoc 
uno quod lex ipsa eis permittit, ut christia- 
num manápium iud*us audeat manumitiere: 
quia valde indignum est , ut hi , quos coenosa 
ser v ¡tus perfidia; maculat , libertatis tituium 
christianis imponant. Non enim est consequens, 
ut tcncbr* lucem obnubilent, aut servitus 1 pr«- 
roget libertati : prssertim quum hoc in primzva 
tantummodo editione legis ipsius , quum ad fi- 
dem primitus vocarentur, illis videutur fuisse 
concessum. Nunc vero * sancimus per huius le- 
gis sericm, ut nullus iudxorum christianum man- 
cipium manumittat , quia contra legis ipsius 
edictum , ut veré utique transgressores , chris- 
tiana mancipia babere comprobantur , quibus 
tamen sufficiat , si pro prareritis transgressio- 
nibus non damnentur. Nam modo sane illis h*c 
liccntia pocnitus denegatur : quia contra le- 
gum et canonum edicta 4 agere pr*sumpserint. 
Hoc ranrum illis sine dubio more concedimus 
pietatis , ut a primo anao regni nostri *, id est, 
a kal. februarii usque ad scxagesimum diem 
habeat quisquís • liccntiam vcnundare christia- 
na mancipia , non tamen sine cognitione sacerdo- 
tum vcl iudicum , ad quorum territoria pertinere 
noscuntur : ne 7 hi , qui venundati • sunt , dam- 
na mortis * perferant , et hi qui venditores exsis- 
tunt locum íraudis agenda; vel inferend* repe- 
riant ultionis. iam vero IO a przdictis kalendis 
transacto pnedicto sexagésimo die , nulli iud«o- 
rura licebit christianum habere mancipium , non 
¡ngenuum , non etiam servum. Sed * ' post per- 
actum huius temporis conlarum spatium , id 
est sexaginta dierum , apud quemcumque iu- 
dzura mancipia christiana reperiantur , cum 
collato sibi a domino peculio per huius legis 
edictum erunt liberi modis ómnibus perman- 
suri , si tamen violenter se a dominis suis ce- 
latos cssc probaverinr. Iudzi tamen ipsi , qui, 
expleto temporis supradicti spatk) , tenere vel 
oceultare '* mancipia chrisriana prxsumpserint, 
aut etiam quibuslibet aliis modis hanc sanctio- 
nem *» implere distulcrint , aut medictatem re- 
rum suaxum fisco sociandam amittant; aut si 



vil ¡ores persone fueriat, ef ande 
non habuerint, centena flagclla 
calvati. 



suscipiant de- 



XIII. Ervigius Rex. 

Si se iuditus christianum esse testetur, 
et ob hoc non velit a se reiieere ma&> 
cipium christianum, 

S¡ quorumdam iudarorum subtilitas timera 
quantum rei su* amittere , christiano more sa 
intime* conversan ** , et ob hoc non se amit- 
tere deberé dicat christiana mancipia , quia 
et ipse christiaaam videatur ducere vitam : hi« 
ordinibus comprobandum est , quo nec astuta 
fraus excusa t i onem obtendat **, nec sincera con- 
versatio casum cum cateris pereuntibus perferar. 
Ac per hoc id omnimode sanctiooe pracipimus, 
ut omnes iudzi per universas regiones consti- 
tuti ab anno primo regni nostri a kalendis fe- 
bruariis usque in supervenientes prxsentis anni 
kalendas aprilis, aut vendendi christiana man- 
cipia iuxta pramiss* legis ordinem licentian» 
habeant , aut si ea apud se retiñere voluerint, 
his ordinibus se christianos ostendanr. Concedi- 
mus enira eis «», de quibus evidens periurü sus- 
picio non habetur , ut habeant LX. ** dierum 
a kalendis presentís anni aprilis spatium in 
quo possint qui ex illis salvan »° desiderant, et 
christiana* fidei aggrcgari exoptant, ad epis- 
copos locorum concurrere, et manus su* sub- 
scriptionibus vel signis robora ta illis su* pro- 
fessionis •* publicare fcedera; in qua " scilicet 
professione id quisque srudeat innectere , et pro- 
fiteri, ut omnes iudaicos errores abneget, et 
in nullo sequatur sectam su* pravaricatíonis an- 
tiqu*. Quisquís »» igitur ex illis ex toto corda 
prístinos errores relinquens, ad fidem sacr* re- 
ligionis conversus fuent christian* , cum sym- 
boli quoque imerpositione , et quod ultra ad 
vomitus sui nullo modo revertatur errorem, 
vel carera secundum scriptum professionis ip- 
sius ordinem , quem post hanc legem curaviraus 
adnotare»», in nullo se profitcatur exínde aliquid 
ímmutare. Hanc sane professionem ne nudís tan- 
tummodo verborum promissionibus proferat , ec 



i Etc. i. quod eísdem iudxts penítus non Itccbit, secun- 
dum quod l:x ipsa permita , ut christianum. 

j Card. «ut servitus aut servu*. Hasta aquí lltga ti 
Etc. í. 

3 Etc. i. Nunc vero christianum mancipíum quemque 
manumitiere omnino non poteiit , quia contra legis iptiu» 
«dictum. 

4 CarJ. interdicta. F.te. i. dicta. 

5 X /. R. usi|ue ad XL. diem , y atí desputs. 

6 CarJ. quisquís ¡lie iudzm. Etc. t. quUquit Ule iu- 
d*us ¡uxta tcnorcm legi» huius. 

7 C'jrii.y En. i. ne et hi. 

8 CarJ. y fu. /. vcnundiindL 
p Card. y Etc. l. vel ijlutli. 

10 X./. R. Ijm rcro tranwcto prxdicto XL. die. 

11 X J. R. Sed apud qucmcunvquc 
ti CarJ. y Etc. i. »ive libertírc. 



13 Card. «ewitaíis no»tr*. Etc. 1. terenitati* no»t«e. 

14 Card. Etc. 1. y LinJ. fraudulenta tubiiiius cav« 
quxstum. 

1 J S.J. R. ce converiíii profltetur intime. 

16 X J. R. obiincat. 

1 7 Etc. 1. >■ Lind. eit, id ett, hit tantum, de < 

18 S.J.R. XL. 

19 Card. Etc. 1. y Lind. talutarc spatium. 
«o Card. Etc. 1. y Lind. salvandi vel cJimtiuw 

•ggregandi sunt , ad episcopoi. 
ai Etc. 1. promisstonis. 

11 Etc. 1. in quibus conícssionibui quisquís id 
innectere , quia et ritut omnes. 

Ctird. y Etc. 1. Et quia ex toto. 

24 Card. y Etc. 1. adnoure. Hanc sane professionem ne 
Oudis tanturnmndo verborum propoiitionibu* proterant et 
aliud corde retincant , ct sk in eiu» proinissis. 
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aliud verbo promat , aliud corde retineat , et sic 
in eius ' promissis simulado potius , quam veri- 
tas locum suum inveniat ; cura sollicita episco» 
porum , iudicumquc ministerio * , illi ipsi , qui 
siipcriorem sententiam patefecerint , mox allaüs 
conditiontbus 3 iurare debebunt , quia quas eorum 
proíessio conrinct , sincero non maculato corde 
prolíteantur *. Sicque fiet ut bi tales , quos e( 
proíessio cum operis etfectu sacras fidei dignos 
esse probaverit , et iurisiurandi pollicitario de- 
votos íore monstraverit , possint utpote * chris- 
tiani , christianis mancipiis uti. Nam non aliter 
poterunt christiana nuncipia illorura dominio 
subiugari , nisi -ct ipsi evidenter comprobentur 6 
christiani , et frequenter christianorum * cscis 
adhasserint , et coniugia inicrint. Iam vero qui 
post datam confessionem , reddito iuramento, 
iuxta superiorem tenorem * christianum se « 
devoverrt esse, et in quolibet ritu iudaicx sectas 
cultor íuit inventus , ct huius promissionis sux 
transgressor csse reperiatur , quia et nomen Do- 
mini ausos est proíanoro , et se iudaici erroris 
coeno polluere , amissis rebus ómnibus et in po- 
testatcm principis redactis, C flagella suscipiat, 
et dccalvatus exsilii debiu conteratur asrum- 
na. lili tamen , qui 10 obdurato corde, obstina- 
tione malicias iuterdusi " , si inrra numeruin 
dierum superius constituí um " professionem 
suam publicare destiterint , aut extra prasdictum 
tempus christianum mancipium habere prassump- 
serint , ad damnationem pracraiss* legis , quas 
de christianis lata est mancipiis , ut non serviant 
iudaeis , tcnebuntiu obnoxii ; id est , ut aut me- 
dietatem rerum suarum fisco sociandam amittant, 
aut si viliores personas fuerint , et unde com- 
ponant non habuerint , C. tíagclla cum decal- 
vatione suscipiant. Mancipia tamen christiana 
quas retiñere apud se contra legum vetita pras- 
sumpseript , vel quia ipsa se mancipia infra 
przdictt temporis spatium christiana fuisse non 
prodiderint , in eorum servitio , quibus a rege 
donata ruerint , perpetualiter manebunt servirura. 



XIV. ,s Ervigius Rex. 



Professio iudaorum : quomodo unusquts- 
que eorum ad fidem venuns indicu- 
lum profsssionis su<e 14 m presentía 
sacerdotis vel iudicis conscribere de- 
beat. 

Ego ¡lie abrenuncio universis ritibus et ob- 
servationibus sectas iudaicas, abominans in toto 
solemnitates , vel ccrimonias sive observatio- 
nes omnes, quas in pranerito tempore usque 
nunc observavi ct tenui : ¡ta ut deinceps ni- 
hil de ritu vel celebritate earumdem obscr- 
vationum exerceam , uihtl de usu prasteriti 
erroris assumam , id est , ut nec affectu taba ** 
quarram , nec opere quodenmque tale perfi- 
ciam. Proinde abrenunriatis his ómnibus quas 
christianitatis doctrina abomiuatux, et prohi- 
bet: 

Gredo in unum Deum , Patrem omnipoten- 
tem , factorem cocli et térras , visibilium om- 
nium , ct invisibilium conditorem : et in unum 
Dominum Icsum Christum Filium Dei unige- 
nitum , et ex Patre natum ante omnia sascuía, 
Deum de Deo lumen de luminc , Deum 
verum de Deo vero , natum non factum , ho- 
mousion Patri , hoc est, eiusdem cum Patre subs- 
tantias , per quem omnia facta sunt , quz in cae* 
lo et quas in térra *». Qui propter nos homines 
et propter nostram salutem descendit de coc- 
lis * * , et incarnatus est de Spiritu Sancto ex 
Maria Virgine homo factus. Passus sub Pondo 
Pilato, crucifixus «», mortuus, et sepultus, ter- 
ria dic resurrexit 10 , ascendit in cáelos , sedet 
ad dexteram Patris 11 . Iterum venturus " est 
cum gloria iudicare vivos et momios , cuius 
regni non erit finis. Credo et in Spiritum Sane- 
tum Dominum 11 vivificatorem , ex Paire et 
Filio procedentem, cum Patre et Filio ado* 
randum et glorificandum. Qui loquútus est per 
Prophetas. In unam sanctam catholicam, atque 
apostolicam ecclesiam. Confiteor unum baptisma 
in remissionem peccatorum; et exspecto resur- 
rectionem mortuorum , et vitam futuri sasculL 



i Card. y Etc. i. cofum. 

i Card. v Etc. i. sollicita.... instantla , illi qui snpe- 
rioris protcssioms sux patefecerint Totum , allatis. 

3 X J. R. cocidibus. 

4 CarJ. Etc. i.y Lind. \ 
conservare. Sicque fiet. 

5 Etc. i. utpote christiani chriirfianorum 
servitüs uti. 

christuni. Etc. i. veris- 
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6 CarJ. purissimi vel 
cimi christiani. 

7 CarJ. Eu. i. y Lind. 
iungi. Iam vero. 

8 CarJ. y Lind. ordioem. 
$> CarJ. csse decreverit ac devoverit. 
to Etc. i. quo» obduratio cordrs - 

iaiercluserit , si infra. 



1 1 Card. infra mimerurru 

1 1 En. i. aut profesiones sim publicare. 

13 Ere. 1. tin autor ni nota. 

14 Card. Etc. I. Complut. y Liad, frofttttonü m* (Mr 
teribert dtttat. 

1 5 Complut. affectu tali ex quarram. 

16 Complut. y Card. Deum ex Deo.... ex Deo vero, 
t/ Complut. in térra consiitunt. 

18 Eu. i.y Lmd. de calo. 

19 Card. y Etc. i. crucinxus et sepultus descendit ad 
interna : tenia dio. 

jo Etc. 1. resurezit vivus a mortuis. 
31 Complut. Dei Patris. Vnde iterum. Cmrd. Patxi* onv 
nipot cutis. 
21 Card. venturus in gloria. 
13 Complut. Deum. Etc. 1. et viv 
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Hxc * qux in huiusmodi subscripta serie dic- 
ta sunt , >>m veraciter credens , et fideliter re- 
tíneos •, et cum toto mentís mcx afFectu am- 
plectens » , ac subscribens promitto , ut nullo un- 
quam tempore ad vomitum superstitionis iudai- 
cx redeam. Numquam observaciones vel cere- 
monias , quas soliti sunt iudxi custodire , amo- 
do aut opere impleam , aut corde ♦ retineam, 
abnegans in toto iudaicam sectam , respuens in 
toto iudxorum perfidiam , abiiciens * quidquid 
christíanam * fidem impugnat. Et ita me dein- 
ceps veraciter in Sanctam Trinitatem profiteor 
credere, ut christiano » more deinceps vive- 
re debeam , et iudxorum ' fugiens amodo con- 
sortia , et cum bonestis * christianis me sem- 
pcr adiungam. Qualiter cum illis sive absque 
illis christianorum *° semper cibos accipiam ' 1 et 
ad ecdesiam Dei " veré fidelissimus chris- 
tianus devotissime et frequentissime concur- 
rere debeam, et in festivitatibus dominicis , si- 
ve etiam in martyrum festis , qux christianx re- 
ligionis pietas observanda decrevit, ita promit- 
to, cas ipsas festivitates devote suscipere , et 
cum summo amore complccti , atque in ipsis die- 
bus semper cum christianis honestissinüs inter- 
esse , sicut honesta et pía christianorum consue- 
tudo id suscipere consuevit vel faceré. Fac- 
ía fidei vel credulitatis mes professio sub die 
vel 

XV. 14 Conditiones iudxorum xi ad quas 
turare debeant, et hi qui ex eis 16 ad 
Jidem venientes ¡¡rofessiones suas de- 
de rint. 

luro primum per Deum Patrem omnipoten- 
tem , qui dixit : Per memetipsum iurabitis , et 
non periurabitis nomen Dei vestri , qui íecit 
coelum et terram , mare , et omnia , qux in eis 
sunt , et mari posuit terminum dicens : usque 
hic ' 7 venies , et hic confringes tumentes fluc- 
tus tuos. Qui dixit : coelum mihi sedes est , tér- 
ra autem scabellum pedum meorum. Qui pri- 

t Esc. 1. Hxc qux in huiu» symboli a me prxmiua lunt 
Sde veraciter creden*. 
a Complut. retíneos , eximioque toto mentís. 

3 Complut. y S.J.R. expíen*. 

4 Card.y Esc. z. aut cordis aflectti. 

5 Esc. z. vincens. 

6 Complut. quidquid ebristiana fides impugnat. 

7 S. J. R. y Complut. utChritti ajnore deinceps.... ct úi- 
daeorum deinceps tugiens veraciter consortia. 

8 Etc. i. amodo consoitü fugiens. 
p Complut. ómnibus. 

jo Complut. y Esc. z. christianos. 

1 1 Esc. z. adsurrum. 

ii Esc. s. ut veré fidelissimus. 

13 Lind. vel anuo regia. Card. vel auno. Esc. z. vel era. 
El Complut. concluye en esta ley XI V. 

14 E ita ley te halla también en el cid. Le fien, al fin 
del tlt. anterior en soto este epígrafe x Cofidjtionei ¡U- 
dzorum. 

1 5 Complut. sacramentorum, 

16 Legión, y Etc. 1. esc Ut. 



mum angelum de coelo proiecit superbum; 
ante cuius conspectum adstat omnis exercitus 
angelorum cum tremore , cuius aspee tus arefacit 
abyssos, et indignatio tabescere montes facit. Qui 
primum hominem Adam in paradiso constituit '», 
et ei prxceptum dedit , ne de vetito ligni po- 
mo comederet , quo %9 degustato de paradiso cst 
proiectus , et 11 catenx prxvaricationis vinculo 
se una pariter cum genere humano adstrinxir, 
Qui Abel sacrificium libenter accepit, et Caiñ 
digne iusteque reprobavit. Qui Enoch in hu- 
ius vitx corpore in paradiso conservaos cum Elia, 
in extremo huius sxculi fine moriturum*», et 
ad metam 14 reducturus est. Qui Noe cum uxo- 
re , et tribus filiis cum uxoribus , et animalibus, 
et volatilibus coeli, atque reptilibns in arca tem- 
pore diluvii conservare dignatus est , per quod 
unumquodque genus recuperaretur. Qui de Scm 
filio Noe Abraham , et de eo israeliticum popu- 
lum propagare dignatus est. Qui patriarchas et 
prophetas elegit, et benedixit patriarchis Abra- 
hx , Isaac et lacob. Iuro per eum qui Sancto 
Abrahx repromisit , dicens : in semine tuo be- 
nedicentur omnes gentes , dans eis signum cir- 
cumeisionis in fcedere sempiterno. Iuro per 
Deum •» , qui Sodomam et Gomorram subver- 
tit , et uxorem Loth aspicientem rctrorsum in 
salis convertit statnam. Iuro per eum , qui luc- 
tatus est cum lacob , et tangens nervum eius 
femoris , claudicare eum fecit , et dixit : non 
vocaberis lacob , sed Israel. Iuro per Deum, 
qui Ioseph liberavit de manu fratrum suorum, 
et gratiosum eum fecit in oculis Pharaonis, 
ut per eum omnis Israel salvaretur ab ino- 
pia famis. Iuro per Deum , qui Moysem de 
aquis liberavit , et ei in rubo ignis apparuit, 
et per manus ipsius •» decem plagas Mgyp- 
tiis intulit , et populum suum israeliticum *• 
de servitute iEgyptia liberavit, et per mare 
Rubrum »' siccis pedí bus eos transiré fecit , ubi »• 
contra naruram fluentis elementi tamquam murus 
aqua »» ab eo solidata stetit. Iuro per Deum, qui 
Pharaonem , et eius excrcitum in mari Rubro 
demersit , qui per diem in columna nubis po- 
pulum israeliticum, et per noctem in columna 

1 7 Legión, y Lind. Jinc... huc. 

18 Legión, y Card. archangelum luperbientem proiecit, 
cui adstat. 

ip Esc. z. constituens ei. 
ao S.J. R.y Esc. z. quo gusta to, et. 
ai S.J.R. y Est. z. et catena prarvaricationta et vin- 
culo. 

a a Cttrd. indigne reprobavit. 

33 Legión. Card. Etc. i. y Lind. monturas. 

34 Card. reraedium. Esc. z. médium. 

a e Legión. Card.y Esc. z. Iuro per eum... eum... eum. 

aO Esc. z. crueretur a (ame. 

37 Card. y Esc. z. in igne. 

a 8 Legión. Card. y Esc. z. quL 

ap Card. ipsius Moysi. 

30 Esc. z. israeL 

gf Card.y Esc. z. per síceum eoi. 
g 1 Esc. z. qui. 

33 Legión, y Lind. se solidata exhibuit. Card. taoquam 
murum solidatum exhibuit. Esc. z. aquat soliditatem ex- 
hibuit. 
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Ignis pnecessit. Iuro per Deum , qui Movsi in 
monte Sinai lcgem digitis suis in tabulis lapi- 
déis scriptam dedit. Iuro per Deum , qui mon- 
tem ipsum Sinai fumare * fecit , vidente popu- 
lo israelítico. Iuro per Deum, qui Aaron sibi 
primum elegit sacerdotem , et eius filios in ta- 
bernáculo igne consumpsit , quia ignem alienum 
ausí fuissent offerre coram domino. Iuro per 
Deum , qui Dathan et Abiron suo iusto iudi- 
cio 1 hiatus teme viventes absorbere iussit. Iu- 
ro * per Deum , qui amaras aquas admixtione 4 
b'gni in saporem dulcedinis coinmuta vit. Iuro 
per eum , qui sirienti populo israelitico * , per- 
cutiente Moyse virga in petra , immensas aqna- 
rum inundaciones produxit *. Iuro per eum , qui 
per quadraginta annos populum israeliticum in 
eterno pavit , eorumque vestimenta , ne usu at- 
tererentur , integra * usquequaque servavit. Iu- 
ro per eum , qui irrevocabiti iussu decrevit , ne 
quís de israelitico populo in terram promissionis 1 
intraret , ob boc scilicet , quia verbis Dei non 
credidissent , excepto Iesu Nave , et Caleph, 
quos illic intraturos promisit et prardixit. Iuro 
per eum , qui praacepit Moysi , ut erecta ma- 
nu sua contra Malacitas ♦ victor populus is- 
raditicus existeret. Iuro per eum , qui patres 
nos tros per manum Iesu Nave Iordanis fluvium 
transiré iussit , et ut duodecim lapides de eo- 
dem fluvio in testimonium tollerentur , insti- 
tuir * °. Iuro per eum , qui omni Israel i , ut 
transito eodem Iordanis fluvio , lapidéis cultrís 
circumeideretur , praecepit. Iuro per eum , qui 
muros Ierico civitatis subvertit. Iuro per eum, 
qui David regni * * gloria decoravit , et de ma- 
nu Saúl et fifti sui Ábsalonis eum eripuit. Iu- 
ro per eum , qui ad orationem Salomonis né- 
bula templum replevit, et suam ibidem *• be- 
nedictionem fudit 1 5 . Iuro per eum , qui Eliaro 
prophetarn per turbinem in currum igneum 
e térra sublevans gloriar 14 sedibus intufit , et 
per eum qui ad orationem Elisaei percusio pal- 
lio Elias aquas Iordanis divisit. Iuro per eum, 
qui tres pueros in cambo ignis ardentis sub 
oculis regis infesti conservare digna tus est ; qui 
tenet clavem David , et claudit , quod nemo 
aperit , et aperit , quod nemo claudit. Iuro per 
eum , qui omnia mirabilia , et virtutes , et sig- 
na in populo israelitico vel in aliis gentibus fe- 
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cit. Iuro per eum , et per sacra decem legis 
prarcepta. Iuro et per lesum Christum Filium 
Dei Patris omnipotentis , sanctumque Spiritum 
Paraclitum , qui est in Trinitare unus , et verus 
Deus , et sanctam resurrectionem Domini nos- 
tri Iesu Christi , eiusque ad coelos ascensionem, 
et gloriosum arque terribilem eius adventum, 
in quo venturus est iudicare vivos et mortuos, 
mitis apparens iustis , terribiüs autem impiis, 
atque eius venerandum Corpus et pretiosum 
Sanguinem ; qui coecorum oculos aperuit , sur- 
dos audire fecit , paralíticos ad sua membra rc- 
duxit , qui linguas mutorum resolvit , d armo- 
nio 1 * vexatos sanavit , claudos currere fecit, 
et mortuos suscita vit ; qui super aquas pedí bus 
ambulavit , et Lazarum morte resolutum , quum 
iam in putredinem se caro solvisset , viven- 
tem 1 ' eum saluti restituit , et in gaudium mu- 
tavit lamentum j qui est factor sarculi , lucís 
principium , salutis auctor , qui mundum ortu 
suo illuminavit , passione sua redemit , qui so- 
bas ínter mortuos liber fuit , et a morte tene- 
ri non potuit , qui tartárea claustra comminuit, 
et de inferno beatorum animas pratsentise ' 7 su* 
maiestate eripuit, qui devicta morte carncm, 
quam de terris assumpsit, in coelos post mun- 
di victoriam deportavit ' ' , sedens ad dexte- 
ram Dei Patris omnipotentis, accipiens ab eo 
seternam regni potestatem. Iuro et per omnes 
coelestes virtutes , omniumque sanctorum ' 9 , et 
apostolorum reliquias , si ve et per sancta qua- 
tuor evangelia , quat subterpositis * ° his condi- 
tionibus in sacrosancto altario sacri illius nomi- 
nis ** comineo manibus vel contingo. 

Quia omnia, qua; in professione mea reno- 
tanda curaví , vel colligcre potui , quam tibi, 
domino tilo Uliiu sedis episcopo manu mea sub- 
scriptam dedi, sinceritate tota •» ibidem dixi, 
et sub nullo argumento vel fraude ea quae in 
ipsa professione comprehensa sunt protuli; 
sed " omni sinceritate , sicut eadem professío 
continet ** , omnes ritus iudaicas observationis 
abinceps abnegó , et cum omni cordis mei in- 
tentione in Sanctam Trinitatem '» credo, et cre- 
dens perpetuum in ea permanere meipsum spon- 
deo, et numquam consortio impietatis Judaica; so- 
ciarus ero ; sed in ómnibus , et per omnia chris- 
tiano deinceps more vivens , et ** ebrístianorum 



i Legión, y C*rd. fumigare. 

a Legión, y Etc. i. ut eos viventes térra absorbere, 

iussit. 

3 Ltgitn. CarJ. y Etc. i. Iuro per eum qui 
cotumices in cremo populo israelítico in escam 

4 Cetrd. per admixtrnoem ligni — convertí!. 
| Ltg'nn Card. y Etc. i. in Oreb. 



CarJ. y Etc. t. i 

7 Etc. t. integra o 

8 Legión. CarJ. y E/e. l. repromissionts. 

9 Eu. i. Amalachitas. Lind. Amaleciiilas. S.J.R.tm- 
Icdictos. 

, lo Legión, y Cari, constituir. 
II S. J. R. regem. 

I s Lepan. ¡b¡.... infudit. CarJ. inibi.... iniundit. 

13 Eic. 1. infiidit 

14 Legión, y Card. calorum tedibus. 



15 Leghn. demone. 

1 6 Legión. CorJ.y Etc. 1. solvisset, vit* ac saluti restituir. 

1 7 CarJ. y Etc. 1. potenti* sux. 

18 Eu. 1. reportavit , sedet accipiens ab eo «terna; glo- 
ria: maicsUtcm. 

19 Card. i 



ío Etc. 1. subicrposita. 

a 1 Etc. 1. meis manibus continco , vel 

as Esc. 1. sinceriter tota inibi dixi. 

13 Esc. 1. protuli omni sinceritate. 

a 4 Esc. 1. et omnes ritus et observaciones j 
daifas abr.c«vi , et omni cordis mei intentionc. 

je Card. y Esc. 1. crediturus sum, el nunquam in nullo 
ad pristini errorts vomitum rediturus sum , aut consen- 
su.... sociaturus. 

aó" Etc. 1. et efubtiana man¿¡pia habitaras sum. 
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partícipium habirurus sum , et quidquid in ea- si et 14 ipsi cuiuslibet iudati serví sint, conversi 
dem profcssione , quam de sanctas fidei obser- ad fidem Christi in libértate persistant. Si autcm 
vatione conscripsi * , onini fidei púntate custo- quitibet christianus hoc prodiderit factum , V. 
diam : qualiter iuxta apostolicara traditionem, solidos pro unoquoque mancipio christiano acci- 
vel sacri symboli regulam deinceps vivere de- piet ab eo , qui ea apud se post datam '» et de- 
beam Quod si in quocumque aborbitans , aut 
sanctam fidem maculavero , aut ritus judaicas * 
sectas in quocumque observare intendcro , seu 
vos in quocumque per huius iuramenti mei 
professionem inlusero , vel sub specie cuiuslibet 
iuramenti ea qux promisi, non ea intcntione per- 
fecero, sicut a vobis me profitente credita 4 vel 
intellccta sunt : veniant supcr me omnes malcdic- 
tiones legis , quz in contemptores mandatorum 



cretam convictus fuerit tcnuisse ordinationem. 

XVII. 16 Ne iudxi a quolibet fot estáte 
accepta extra regiavt ordinat'tonen\ 
christianum quemquam imperare, 
plectere vel distringere audeant. 



Uus iudarorum 11 administrandi et 



mipe- 



Dei ore domini* promulgatas sunt. Veniant etíam raudi vel distringendi potestatem super chris- 



super me , et super domum meam , et filios 
omnes plagas iEgypti , et percussiones eius , ct 
ad terrorem casterorum ita * iudicium Datan et 
Abiron super me veniat , ut viventem me térra 
deglutiat. Sicque , postquam hac caruero vita, 
me * asternus ignis mancipandum cum diabolo, et 
suis angelis sociandum suscipiat , et cum habita- 
toribus Sodomas et Gomorras particeps in pos* 
nale supplicium comburendus tradar, et * dum 
ante tribunal metuend< 



exercear, excepto si princeps id fieri *» 
publica permiserit causa. Siquis autem iudaso- 
rum , accepta a quolibet potestate , christianum 
quemcumque distringere, plectere, coerceré 
vel in eum desasvire prassumpsenr , aut quid- 
quam ei contra legum vetita , aut excogitata 
quas in lege non, sunt inserta , inferre tentave- 
rit , aut medictatem rerum suarum fisco socian- 
dam amittat, aut si nullis ful tus fuerit rebus. 

f a 11 :_• .. j i ^- tu- 



i rumas et gloriosi prin- C. flagella suscipiat decalvatus. lili tamen , qui 
cipis *, domini nostri lesu Christi perveucro, in hanc eis potestatem super christianos exercere 
ea parte adnumerer », quibus terribilis et glo- prarsumpserint , si nobilis *° qui hoc fccerit per- 
riosus iudex minando iudicarurus 1 • est , dicens: sona exstiterit, X. libras auri principi coactus ex- 
Díscedite a me muledicti , ite in ignem áster- 
num , qui prasparatus est diabolo ct angelis eius. 
Datas condiriones die vel asra. 



ii 



XVI. 11 De chris tianis mancipiis iu- 
daorum , qu<e se non prodiderint esse 
christiana , sive de pMcatoribus 



solvat ; si tamen mínimas viiioresque personas; 
V. libras auri principi M coacti exsolvaut. Quod 
si non habuerint , unde componant , centenis *» 
flagellís subiaceant.etdecalvationem suscipiant. 

XVIIL Ervigíus Rex. 

Vt iudaorum servi me dum adkuc con- 
versi t si ad Dei gratiam convo- 
laverint , libertati donentur. 

Quum vas electionis Paulus apostolus prardi- 
cet , dicens sive per occasionem , sive per ve- 
ritatem, dummodo Christus adnuntictur , sa- 
lubre satis est votum , ut sicut »» fideles li- 
bertaos provocamus ad gratiam, ita qunque in- 
fidelibus occasionem prasbeamus veniendi ad vi- 
per quos hoc '» fuerit manifestissime detectum, tam. Et ideo , si quis iudarorum servus 84 de 

i Ese. i. conscripsi , comprehensum esse dinoscitur, om- 
ni fidei. 

a Card. modis ómnibus adimpteam. 

3 Esc. t. in quocumque observare contendero. S. J. R. 
aut ritus iudaici sectam quamcuinque. 

4 Card. y Esc. i. me profitente audita, vel ¡ntellecta. 



Hebrasorum mancipia relígionis sanctas titulo 
consécrala , et dominorum suorum qualibet per- 
suasione illecta , ab hoc tempore et deinceps si 
millo modo se fuisse prodiderint christiana , qua- 
liter sub eorum dominorum iugo persistant, tune 
quía indultas libertatis gratiam respuerint, cui a 
principe col lata fuerint, perpetua servitutis rcliga- 
ta catena rnodis ómnibus tenebuntur. Hi 



5 Legión, ita ut. 

6 Card. y Est. 
diabolo sociandus... 



Card. y Est. t. sin 

t ut dum sote tribunal. 

7 Ese. x. ut. 

8 Ere. i. gloriosi domini. 

9 Esc. i. adgtomerer quibus ¡dem terribilis. 

10 Legión, y Esc. i. dicturus est : Disccdite. 

1 1 En Card. en lugar de esta ley está la siguiente , la 
quat se halla también en el Esc. i. al fin , después de 
concluido el códice , y de distinta letra , aunque muy anti- 
gua. Y está impresa lib. XII. tit. II. 1. XVIII. 

1 1 Esc. i. Fls. Krvigius Rex. 



13 Ese. 1. hoc fuerit detectum, si et ipse : 
et cuiuslibet ¡ud*i servus exstiterit convenus. 

14 Esc. 1. si et ipse iudzus fuerit , et cuiuslibet ?ud*i 
servus exstiterit , conversus ad Clu-iití fidem In libértate 
perststat. 

15 Ese. 1. post data haec decreta conricrus fuerit tenuisse. 

16 Esc. 1. Fls. Em'gius Rex. 

17 Card. y Esc. 1. a primo anno refni nostri , id est, 
a die quinto idus ianuarü administrandi , imperandi di- 
stringendi curam vel potestatem. 

18 Card. y Esc. i. aliqua utilitatit publicx. 

19 Card. coerceré , exercere , reí. 

ao Card. y Esc. 1. si nobilis persona exstiterit. 

í I Card. y Esc. i. auri fisco persolvcndas amittant. 

jj Card. y Esc. i. centum. (Esc. /.centenis) decalvatí 
flagellis subiaceanr. 

23 S.J.R. sicut enim fideles. Esc. 1. si sicut. 

i 4 Card. y Ese. 1. et servitu» eorum implkatus et 
nbus. 
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servitute eorura et moribus ad gratiam Christi 
convolare desiderat , nullus eum carena servi- 
tutis retineat , nullus huic tali resistat , nullum 
a quolibet fidei offendiculum habeat ; sed 
ut se et professione et iusiurandi attestatione 
christianum ostenderit , et domini sui pratvari- 
cariones manifesté prediderit , vel respuerit , ab 
omni illico servitutis catena solutus cum omni 1 
suo peculio a domino suo evulsus a , libertaos 
erit effectibus contradendus * ; sicque proveniet, 
ut 4 in ómnibus oranino rebus ordo ille omnis 
in eum impleatur, qui de christianis est manci- 
püs constitutus. 

XIX. * Ne iudcti administratorio 6 usu 
sub ordine villicorum dique actor um 
christianam f familiam regere au- 
deant , et de damnis eorum , qui ta- 

«' lia his ordinanda iniunxerint. 

Si quis iudarorum a quolibet ■ ex laicis com- 
an ¡ssam curarh ,, vel potestatem super christia- 
■oos accepit », ut christianis familiis prawit , quid- 
quid administrationis suas cura visus fucrit im- 
•perare , totum fisco adplicare 10 debebit : ita 
-ut ipsi , qui hanc adrainistrandi susceperint cu- 
ram , C. " flagella et decalvationem suscipiant, 
«t medietatem rei suae fisco sociandam amittant. 
Sane si episcopus , vel quilibet ex sacerdotibus, 
*eu ministris , dericis quoque , vel monachis 
administrationem ecclesiasücx " rei illis su- 
per christianos cxplendam iniunxerint, quantum 
id ipsum fuerir, quod imperandum eis prarce- 
perint , tantum de bonis proprietatis su* fis- 
co nosrro applicandum amittant. Qood si rebus 
exspol¡atus f »exstiterit, exsilio subiacebit, quo 
diutius dctentus pro poenirenriac discat damnis, 
quam sit impium , infidos '* fidelibus prarpone- 
re 



XX. lt Vt md*us ex aliis provin- 
cüs lr ad regni nostri ditionem jper- 
tinentibus veniens , episcopo vei sa- 
cerdoti , seu iudici se presentare 
non differat ; vel quid huic in tota 
observare 

Si quis iudarorum de alia civitate vel provin- 
cia nosorat glorias oriundi, quolibet succeserint 
loco , episcopo vel sacerdoti sive iudici loci 
illius se illico repraesenrent 19 , tandiu inde non 
recessurí , quandiu sabbara ritusque esteros at- 
que festivitates , quae illi e vicino possunt oc- 
currere , incontaminati videantur sacerdotali tes- 
timonio transegisse , ne dum variis huc illucque 
per loca cursi bus promoventur , erroris sui re- 
periant in quocumque laubulum. In ipsis tamen 
diebus, in qui bus eos quolibet loco remorari 
conringerit, conversa tionem cum christianis pro- 
batissimis habituri sunt, qualiter cum illis et 
cibos sumere , et participationem communionis 
chrisriaiue videantur habere. Concursus tamen 
in ipsis diebus , quibus ritus sui more uti 
sol ¡ti sunt , ad ecclesiam , episcopos 20 , vel sa- 
cerdotes habeant , qualiter eorum 41 salutari- 
bus monitis ¡nstruantur. Quod si forte placito- 
rum innodatione se esse asserant ligaros , vel 
cuiuslibet inevitabilis necessitudinis •* causa con- 
srricros , quod illis non liceat diutine immora- 
ri ; tune a sacerdore ipsius loci , ad quem 
accesseranr , relaxarí placiti sui cautionem pro- 
mirtant, ut ubi oceurrentes per viam festivita- 
tes vel sabbata ritus sui , sine testimonio sacer- 
dotis non transeant. Ipse quoque sacerdos loci 
epistolam manu sua subscriptam eisdem sacer- 
dotibus , per quos se iudatus quisquís ille trans- 
iturum dixerit , desrinabir : ur evacuara omni 
fraudis suspicione , tam stantes, quam properan- 
tes eos disrricrío •» religiosa coerceat. Si quem 
autem eorum aliter egisse contigerit, tune epis- 
copo loci ipsius , vel sacerdoti una cum iudico 
potesras 14 rriboirur , cenrenis verberare eos fla- 
gellis, nec alirer eos ad propria rediré permirti- 
mus , nisi cum episrolis episcoporum , vel sacer- 
dorum , in quorum rerritorium visi sunt acces* 
In quibus tamen epistolis sollicite 



i Cari, y Etc. i. cum omni etiam peculio suo. 
a Cari, y Esc. i. ditnissus. 
g Etc. i. tradendus. 
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0 Esc. i. mmtstratorit. 

7 Card. christiana mancilla. 

8 Cari, a quolibet commissam. 

g Cari, y Esc. i. acceperit , id est , ut. 

10 Esc. i. jpplicari. 

1 1 Cari, y Etc. í. ct centum flagclla decalrati susci- 
piant , et medietatem. 

1 1 Cara", rei illius. 

13 Cari, exspoliatientiterintersiliosubiaccbunt. 

14 Etc. 1. quo diutinit detritus 
discat. 

1 % Etc. 1. infidos iudcot. 



16 Etc. 1. Fls. 

17 Esc. 1. vtl ttrritiriit. 

1 8 Cari, quolibet loco oriundus succeserit , episcopo. 
Esc. 1. oriundus , per quemiibet locum episcopo vel sa- 
cerdoti. 

19 Cari, y Etc. i. presentare debebit, nec a sacerdote 
illo est reccssunis. 

10 Esc. 1. ad ecclesiam , vel sacerdotes habebunt. 
" 2 t Cari, y Esc. t. semper salutaribus. 

2 1 Esc. i . innodatione se te asserant ligatos. Cari, esse 
ttseruerint inligatos. 

13 S. J. R. necessitatís. 

24 Etc. 1; illius. 
"se S.J.R.y Etc. 1. distinctio. 

20 Cari, potestatem tribuimus eos verberare flagcllís, nec 
iliter. Etc. 1. potcstas tribuitur centenis eos verberare fla- 
gellis. 
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summa notabitur, id est ex quo díe ad episcopum 
ipsius civitatis acccsserint , et quot diebus apud 
ipsum remorari eos contigerit », vel quo die ab 

00 ad propria reversuri exierint. 

. XXI. * Qualiter conventus 3 iudaorum 
in diebus institutis ad episcopum jie- 
ri debeat. 

Omnis iudasorum conventus , in quibuscumque 
locis vel territoriis habitare videantur , ad epis- 
copum loci , vel sacerdotem diebus sabbatorum, 
vel canerarum fcstivitatum , quas celebrare so- 
lent , concurrere , et convenire debebunt , nec 
in his 4 talibus diebus concessa sibi licentia per- 
vaga rio nis usuri sunt j "sed quamdiu excursus 
dierum ipsorum pertranseat , de quorum cele- 
britate suspicio vertitur , alibi citra sacerdotis 
sui conniventiam» millo modo movebuntur. Die- 
bus tamen sabbatorum concursus * corum , et 
lavacro nitidus , et perceptionc benedictionis de- 
votus , ad episcopum vel sacerdotem semper est 
perventurus. Sane in locis illis ubi sacerdotalis 
prxsentia defuerit, concursus eorum omnis , vel 
conversado , aut cum ¡udicibus , aut cum chris- 
tianis honestissimis erit : qualiter sic eorum so- 
cietati inhatreant , ut audacter de corum con- 
versationc bonum » perquisiti testimonium di- 
cant. Mulieres sane iudarorum , coniuges scüicet, 
atque etiam filias in przmemoratis ómnibus fes- 
tivis 1 diebus , quibus • errore proprio abu- 
tuntur , ne ullius erroris , vel pervagationis re- 
periant locum , id omnimodc servabunt , ut vi- 
xis earum pratsentibus provida cpiscoporum , vel 
lacerdotum in eis ordinario fiat ; ut quemadmo- 
dum viri earum de prarscntia saccrdotali 10 se 
non differunt , ita et ipsae , facto concursu , óm- 
nibus diebus festivitarum suarum electione sa- 
cerdotum , atque pontificum , cum quibus , vel 
qualibus honestissimis fatminis christianis com- 
morari debeant , ordinentur. Si quis autem huic 
pratceptioni visus fuerit evenirc contrarius, pu- 
blice " centenorum flagellorum erit suppliciis 
feriendus , atque decalvandus. Id tantum prarci- 
pue observandum est, ne quorumdam sacerdotum 

1 Esc. i. constíterit. 

i Eit. i. FU. Ervigius Rcx. 

3 S. J. R. y Etc. i . cencurtur. 

4 Ese. /. nec in bis et talibus diebus. 

5 Card. conniventiam vel liecntiaw nullo modo mo- 
vcantur. 

6 Card. excursis , lavacro nitidi.... sunt perventuri. 

7 Card. bonum perquirí testimonium indicent. 

8 Card. feslis. Ése. l. festivitatibu». 

9 Card. quo*.... obtinent. Esc. j. quibus errori proprio 
inserviunt- 

xo Esc. i. sacerdotali non difterunt ct ips* per cx- 
kursu omnium dierum ¡psorjim electionc. 

ii Card. y Etc. i. publica dccalvatione (Etc. i. turpa- 
tionc) iizdatus C. Uagellorum erit supplicio feriendus. 

1 i Esc . 3. virtus libidinis exccrabili contamiuationc. 
i ¡$ Card. inquirat , per quas libidinis sus votum malignj- 
tttii eficiat. 

14 Card. et sacerdotes omnes commonemus , ut citra in- 
stituta leguin 

nostr^rum , quje in iam dictis 1 jeminis he- 
breo ruin taxata habemus , veniant , et nullum peculiarita- 



carnalium corda , dum virus 11 libidinis execra- 
bili contaminatione exagitat , occasiones quasli- 
bet incurrant ,J , per quas libidinis suat votum 
efficiant. Vnde id arctiori sanctione decernimus 14 , 
ut sic omnis sacerdos hasc instituta legum nos» 
tramm in iam dictis faaninis hebracorum adim- 
pleat, ut nuUius peculiaritatis locum cum eis- 
dem farminis habeat , per quod se sordidare cum 
eis intendat. Quod *» si quemlibet sacerdotum 
. contigerit , ut zelum , quo pro christiano no- 
mine uti debeat , frequenter ad libidinis snae 14 
occasionem usurpet : tune sacerdos ipse ab ho- 
nore depositus, exsilio erit *» perpetuo manci- 
pandus. 

XXII. 11 Flavius Ervigíus Rex. 

Vt quicumque iudeeum secum ob sequen- 
tem habuerit , pétente 19 sacerdote, 
eum apud se retiñere non audeat. 

Si quis laicorum quemlibet ex iudxis, virum 
scilicet vel faeminam , secum obsequentem ha- 
buerit , vel in patrocinio 80 retinuerit , et sub- 
lato ex eis pontificum vel sacerdotum privile- 
gio , privata eos sua aI potestate defenderit, ñe- 
que eos ad episcopum vel sacerdotem debitis 
diebus instruendos vel iudicandos remiscrit, ex- 
comunicationis ab eodem episcopo, cui aa id 
fecit , sententia feriatur : et amissis illis , quos 
vindicare nititur trium librarum auri mul- 
ctatione pro unoquoque damnabítur , quar par- 
tibu» principis profutura; manebunt. 

XXIII. Vt cura omnis distringendi 
iudseos solis sacerdotibus debeatur. 

Horum omnium praeceptorum multiplicem ■* 
curam , ct exercendam in perfidis disciplinam, 
illos nostra gloria , ut impleant *•, exhortatur, 
quibus id agendum divina auctoritate^cornrnit.- 
titur. Ait enim spiritus ille , cuius veritas or% 
bem implet : stabunt sacerdotes in iudiciis meis, 
et iudicabunt leges meas, et prascepta mea: 

tis locum cum eisdem mulieribus habcant , ut ne fortas- 
tis occasiones sibi libidinum usurpent , unde implerc tn- 
tendant nefándam contaminationis pollutionem , per quod 
zelum divinum amittant , ct prxvuricatores Chritti no- 
minis existant. Quod si vero quemlibet sacerdotum hoc 
netas contigerit , vel commiscrir *\> honore depositus exsi- 
lio erit perpetuo modis ómnibus mancipandus. 
I 5 Esc. a. Quoniam si. 

16 En. 1. tuse sibimet occasiones. 

17 Etc. a. est. 

1 8 Card. tin autor ni neta. 

19 Card. j Esc. i. cxptttntt. 

i o Card. in patrocinio salvationis causa retinuerit. 
ai Ese. 1. sibi. 

a 1 Card. cui vim fecit , sententia. 

a 3 Card. voluit. 

24 Esc. 1. Fls. Ervig. Rex. 

15 Card. multi exercendam in perfidis disciplina» a<!¡- 
piscí optaverunt , illos ckc. 

16 Card. adimnlcant. 

»7 Card. sollititudini» cura cvmmitit. 
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proinde ómnibus 1 sacerdótibns harc, quat 9 hic a 
nobis complexa sunt, implenda decermmus, ita ut 
nullum iudxorum pro ritu suo patiantur a quo- 
libet defendí", nullumque tueri , sed exemptos 
ab eorum J -patrociniis /-quorum tueri favor ibus 
vJdentur , ■ in potestatem 1 suam redactos pro eo- 
rum salvationc , quid illis catholice agendum 
fore convcniar, diligenter iasrirnant : atque in hoc 
illis erir sollicitior cura , ne in quibuslibet supra- 
dictis capitulis base ¡nsritutio * nostra tepescat. 

XXIV. 6 De damnis sacerdotum vel 
iudicum qui in iuda?os instituía U- 
gum implen negUxerint. 

Consulendum pie est sacerdotibus ecclesia; di- 
vinar , ne pro delictorum populi 7 impunitate 
teneantur obnoxü. Quid eoim prodest , si non 
puniatur quisque suo , quum possit tamen alie- 
no 1 puniri pee cato ? £t ideo ad eorum ralium 
incuriam excitandam huius prarceptionis sanc- 
tione decernimus , ut si quilibet pontificum , aut 
cupiditate inlectus, aut maligna: voluntatis in- 
curia tepidus predicta hasc , qu* iussa sunt in 
iudzos decreta , noluerit » adimplcre , scili- 
cet , ut detecta vel nnntiata sibimet errata per- 
fidia; nulla videatur asquitatis corrigere censu- 
ra j et trium mensium excommunicationis senten- 
tiam perferat , et unam libram auri de suis rebus 
propriis fisco sociandam amittat : quod si non 
babuerit unde componat., sex mensibus sub ex- 
communicationis censura persistat, et insuper ad 
tepiditatem Ulius incuria; IO corrigendam sit cui- 
libet episcopo ücitum, in quo zelus Dei fuerit 
excitatus , vice illius episcopi , talium perfido- 
rum errata corrigere , ct hzc quat ¡lie neglexerat 
emendare 1 1 . Quod si aliena 1 * simulatio , vel 
incuria episcoporum aliortim in alterius correc- 
tione , zelo hxsitante , distulerit emendare , diu- 
ti ñusque fuerit in eis haesitatum , ut sibi com- 
missa differant corrigere ; tune principis praccep- 
tione eorum episcoporum arguatur socordia , et 
perfidorum ukiscantur errata. Hic etiam ordo 
eodem modo , eodemque ordine , sicut su per i us 
de episcopis constitutum est, in carteris quoque 
religiosis observandus est ; id est , in presby teris, 
diaconibus , vel etiam eleriets , quibus borura 
inñdelium ab episcopo suo cura regendi commis- 
sa est. Iudices tamen , qui eorumdcm iudaro- 
rum crimina comperta , vel nuntiata sibi exsti- 

i Cari, omnia quz hic complexa sunt, explianda decer- 
nimus. 
a Etc. i. qu* hic 

3 Cari, hcbrzomm 

4 Etc. t. in potcstatis 
< Cari, sereniuti* nostra: tepescat. 

6 Etc. t. Fl. Ervig. Rex. 

7 Cari, oe pro dclinqucnli* populi L 
tur obnoxü. 

8 Cari, cohiberi extero peccato. 

9 Cari, y Esc. i. contemuterit. 

10 Etc. i. socordiz. 

1 1 Cari, absque limulatione emendet. 

la Etc. i. Quod si alternara simulatione altor alteríaa 



terint , et legali continuo non damnaverint ultio- 
ne , tune sicut et de episcopis constitutum est, 
unam libram auri fisco ' 1 persolvant. Tune ta- 
men sacerdotes , vel iudices , vel 1 * supradicti, 
omnes quibus regendi cura commissa est , ab his 
damnis erunt penitus alieni , cum impeditos se 
fuisse pro talium districtione a rege proba* 
verint. 

XXV. «* Ervigius Rex. 

Ne iudices quicumque de perfidorum 
excessibus extra sacerdotum connh 
ventiam iudicare pnesumant. 

Iudices omnes nihil de perfidorum excessibus 
citra sacerdotis conniventiam iudicabunt , ne cu- 
piditas ecclesiarum fidem sanctam maculet ac- 
ceptione munerum : et tamen , si ut 1 * adsolef, 
praesentia defuerit sacerdotis , sola potestate iu- 
dicum distringendi sunt. Sane si episcopum a 
sede sua contigerit , aut in vicino , aut » 7 longe 
forsitan progredi , talera ex sacerdotibus pro su i 
vice rclinquat , qui una cum iudice territorü hace 
instituía sine muneris acceptioue perficiat. 

XXVI. 18 Vt episcopi tune immunes ha- 
beantur a damnis horum , cum pres- 
byteri ea qu* ipsi non correxerint, 
ad eos non remiserint corrigenda* 

Prcsbvteri , diacones, seu cartera " religiosi- 
tas universa , vel iudices universi per diversa 
loca vel territoria constituti, prout unusquis- 
que conventus ¡udzorum ad se pertinere cog- 
noverit, secundum totius instirutionis nostra; de- 
creta eos distringere , vel coerceré non differant: 
ea vero , qu* ab ipsis nequiverint corrigi , ad 
cognitionem *° principis , atque pontificum emen- 
danda reducant ; sicque fiet , ut constituta dam- 
na non perferant , si suis unusquisque harc ponti- 
ficibus innotescat. Episcopi quoque ipsi tune " 
erunt immunes a damno , quando eis crimen 
talium non fuerit per subditos mmtiatum. 



correctionem , zelo excitante , divinitu» non rlterit excita- 
tu», tune principis pratceptione, et eorum arguetur tocto- 
dia , ct perfidorum ukiscenfur errata. 

13 Cari, y Etc. 1. coüjpellendí sunt solvere. 

14 Etc. 1. ct. 

1 5 Cari, tm autor ni neta. 

16 Cari, ut fieri adtolet. 

17 Etc. 1. aut longe forsitan. 

18 Etc. 1. FU. GU. Ervigiu» Rex. 

19 Cari, seu caetera iudiciaria universal!» potcstas per 
diversa.... constituta ad uniuscuiusque conventual ¡udzo- 
rum , secundum. 

20 Etc. 1. agoitionem. Cari, ad agoitionem nostram. 
ai Etc. 1. tune constitutum non percip* 



ercipicnt 
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De servata principibus pot estáte mise- 
rendí in his , qui corroer si ad Jidem 
Christi veracittr fuerint. 



XXVIII. » Vt episcopi ómnibus iudmt 
ad se pertinentibus 13 libellum h'unc 
de suis erroribus editum tradant» 
et ut professiones eorum vel condi- 
tiones in scriniis ecclesi* recondant' 4 . 



de ill¡$ sacerdotes vel iudices , in quorum terrí- 
toriis degunt, testimonium * adnexerint , atque 
opera eorum cum verídico eorum testimonio ad- 
probaverint * concordare , erit nobis , nostrisque 
niccessoribus in his et talibus , et miserendi yo- 
li * propositum: id est, ut post- 



Hac sane prasceptorum mulriplici diligentia, Solet interdum latebrosx mentís perversítas 1 * 
quam ordinatis lineis superius in toro * decre- ignorantix opponere angulum '* in eo, quod 
vit nostra serenitas , ubicumque superius ofFen- se simulat ignorare prxceptum, ut *» eo quo- 
sorum culpas ita moderari decrevimus , ut exu- dammodo excusabilem se a poena pronuntiet, 
tos rebus sub exsilii xrumna religemus t banc quod ' ' se novellx sanctionis ordinem defendit 
nobís vel successoribus nostris miserendi licen- penirus ignorasse : et ideo ad huius excusationis 
riam reservamus, ut » sí quemcumque a laqueis evellendam *» malitíam ab episcopis ómnibus, 
diaboli ex eis resipisci contigerit , et probabili- vel sacerdotibus tenendum fore prxcipimus , ut 
ter in Sanctam Trinitatem crediderint ; hoc quod unusquisque conventum ad se pertinentem iu- 

dxorum de institutionibus , quas in eorum per- 
fidiam nuper edidimus , instruat , et b'bellum eis 
buius operis tradat , qui et manifesté iUis in con- 
ventu relegatur ecclesix , atque semper secum 
pro testimonio instructíonis reportent. Iam vero, 
postquam illis publice in ecclesia fuerit lectus 
quam eorum professio cum iuratione * , aut tes- líber iste , vel traditus , si quis eorum postea, 
tatione regia; agnitioni claruerit , licitum babeat aut se defuisse , quum legeretur , contendat ; aut 
principalis potestas *, et rebus eos iterum inves- ignorasse., qux inibi •• prxcepta sunt, asserat** : 
tire * , et ab exsiliórum ergastulo revocare. Iam nulla se ulterius poterít excusatione defenderé; 
vero, si quis ex eis postquam se professus fuerit sed ¡n quocumque postea fuerit quisquís ¡He prx- 
esse christianum , ad erroris sui ' * proprü redie- varicator inventus , in nullo erit harum legum 
rit vomitum , et quodeumque in eo repertum sententiam evasurus. Nam et illud necesario 
fuerit prxvaricationís indicium , ita in eos se- huic legi adiícimus , ut omnium professionum, 
cundum modum culpx, quem incurrerit, irrevo- atque conditionum scripturas , quas quisque ille 
cabilis dictabitur damnationís sen ten tía, ut ad ve- iudxus sacerdoti suo amodo 11 obtulent, sol- 
niam ultionis nullatenus redeat; sed sive capitalis, licite *» unusquisque sacerdos ** in actis sux cc- 
sive minoris culpx dignus sit poena , sine ulla clesix condat , qualiter pro eorumdem pérfido- 
retracta rione irremisibilem * * legem suscipiat. rum testimonio studiosius conservare persistat *>. 

i Card. ím auttr. 
t Card. in toto orbe. 

3 Esc. t. ut ti quaadoqae a laqueis diabolkis eos re 
sipisci contigerit. 

4 Esc. i. dixerint. 

5 Card. y Esc. i. concordaraint. 

6 Card. lubvcniendi. 

7 Card. y Esc. i. iusiurandi «Heitatioae. 

8 Card. pictas. 

0 Card. y Esc. i. revestiré. 

10 Card. prisünum redierit vomitum. 

1 1 Esc. i. panam irremitibiliter suscipict. 
n Esc. i. FU. Eivigiui Rex. 
]j Etc. i. venientitus. 
la Esc. t. etndant. 
1 1 Ese. I. perfidia. 
10 Card. clanculum. 

17 Card. ut hoc quod not ostendimus. 

18 Card. quod nottrx novx sanctionis. 
to Card. y Esc.t. dcpollendan. 

10 Card. ibL 

1 1 Card. y Ese. i. adstruat. 
ai S.J. R. iam modo, 
a a Card. sol licita diligentia. 

ta Card. y Esc. t. cas ipsas professionum vel conditio- 
num scripturas in archivis sux ecclesix. 

1 5 Esc. t. persistan!. Lcctx sunt leges suprascriprx om- 
in cectesia Sanct» Mari* Tolete »ub di. VI. 



kalendas februar. anno feliciter primo glorio» i 
tri Ervigii regis Sfit. 
En ti códice de Card. sigue una ley, que dice 



XXIX. Lex m ctrtu tus tone harum prateritarum legum 
edita et a prateritis princifibus confirma ta. 

Has vero leges, quas pietatis et religión» amore condi- 
dimus pro nostro popuíique remedio , in perpetuum su£- 
fragrantc auctore domino valituras es se censemus. Succcs- 
sores quoque nostroj legum harum instituía servante» vio 
trix Cbristi victoree facial dextera , et cius solium in ve- 
ri ta te confirmet , cuiut in hac fide inspexerit divina clc- 
mentia. Et lket harum legum prolatam sententiam a ne- 
mine temerán poste credamus , audacia tamen transares— 
soris, et non venerabiliter conservantis sit in hoc txculo 
ígnominiotior cunctis ómnibus , et vita illíut codem tem- 
pore coñuda!. Quod si partis assensu in tam nefariam 
cum voluntatem pcrduxerit detestanda temeritas , tantum 
obnoxius in seternum peccatorum inble detineatur, in quan- 
tum transgressus fuerit legis huius salubre decrcrum. Fu- 
turi etiam examinis terribile quum patuerit tempus , ct 
metuendits adventus domini fuerit reseratus , discretus m 
chriitiano grege perspicuo ad Izvam cum hzbrcis exu- 
ratur fiammis atrocibus, commitante tibí dubolo, ut ul- 
trix ¡n tranigressoribus eterna petna dcsasviat , et locu- 
plex remuneratio christianis , Deo tiv«nte , hic et ¡a ¡ 
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LIBRO X. 

Be las particiones é de los tiempos i 
de los annos é de las lindes. 

I. Título. De las particiones é de las 

tierras arrendadas. pág. 163 

II. De las cosas que omne tiene cin- 

cuenta años ó treinta. 167 

III. De los términos é de hs fitos. 1 70 

LIBRO XI. 

Be los físicos é de los mercadores de 
ultramar é de los marineros, 

I. Título. De los fisicos é de los en- 

fermos, pág. 171 

II. De los que quebrantan los monu- 

mentos. 17a, 

III. De hs mercadores que vienen de 

ultra portos. 173 

LIBRO XII. 

Be devedar Jos tuertos é derraigar 
las sectas é sus dichos. 

I. Título. Del atemplamiento de las 

leyes de todos hs hereges é de to- 
dos hs inicios desfechos. pág. 174 

II. De hs hereges é de hs judíos k de 

las sectas. 175 

III. De los denuestos y de las palabras 

idiosas. 18,5 
III. De las leyes nuevas de hs judíos. 1 86 



NOTA. En el título preliminar suelen citarse, al fin del texto, los concilios de donde 
se tomaron algunas leyes. Estos pasages se han copiado con la puntualidad acostumbrada 
en la presente edición, según y como se hallan en los códices antiguos; pero se han puesto 
en letra cursiva , para que así se distingan mejor del texto de la ley. 1 se previene para 
inteligencia de los lectores , que todas las citas están dislocadas por ignorancia de los co- 
piantes, pues siempre pertenecen, no á la ley en que van incorporadas, sino á la que 
sigue , como se puede comprobar fácilmente haciendo el cotejo de la traducción con los 
lugares correspondientes del original latino y con las actas de los mismos concilios. 
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«EL PRIMERO TITOLO* 

YE DE LA ELECCION J DE LOS PRÍNCIPES, 
ET DEL INSINNAMIENTO 4 CpMO DEVENT IVLGAR » DERECHO, 

ET DE LA PENA DE AQVELLOS QVE IVLGANT TORTO 6 . 



Esti libro fó 7 fecho de LX. VL obispos enno * quarto concello 9 de Toledo, 
ante la presencia del Rey Don Sisnando , enno tercero anno que reet 

Era de DC et LXXXI. anno. . 



mo. 



Con cuidado '° del amor de Christo ' *, et con 
gran " diligencia de Don Sisnando muy glo- 
rioso rey d Espanna et ' * de Francia, todos l * 
los obispos nos ayuntamos en '» nomne de 
nuestro Sennor Dios en uno enna cibdat " 
de Toledo, que por el mandado 17 del rey, 
et por el so ensinnamiento feciemos todos co- 
munalmientre un tratado de Las cosas de 
sancta iglesa, et de sos *• establccimentos '*. 
Et primeramientre nos todos diemos IO gra- 
cias al nuestro Salvador Dios, que pode facer 
todas las cosas , et depois *' desto al devan- 
dicho rey, el que ye frucho ** muy *' poian- 
te et muy glorioso príncipe que quiso seer *♦ 
en nuestra companna, et entró con " sos 



varones muy grandes , et mucho »» onra- 
dos , et primeramientre ** logo *» dexose 
caer en tierra ornildosamientre JO ante todos 
nos obispos de Dios , et rogónos et pedió- 
nos 31 con lágrimas J * muchas et con sospi- 
ros , que rogásemos á Dios por él : he de- 
pois amonestó todo el concello » con grant 
devoción, que se nemhrasent de los degre- 
dos 14 de sos padres, et que diesen t estudio 
et Amencia 5S de gardar los derechos de sanc- 
ta iglesa J *, et que emendasent aquellas " co- 
sas, que los omnes '* aviant »• mal usadas en 
otro tiempo por negligencia contra las cos- 
turones 40 de sancta iglesa , et que tomárant 
ya por costumne, como si ' 



X Para la tdkim de las leyes dt este título í. ha ter- 
xido dt texto el cédice dtl Ecmo. Señor Conde dt Cara- 
fsmárus , que es muy antiguo y corrtcto , lo uno por- 
que faltan la mayor fiarte de ella/ en el cídice de Mur- 
cia , que servirá de texto en lo demat de la obra, y lo 
*tro porque tiendo tan antiguo ,y conviniendo en la ma- 
yor parte con los cídices B. R. Esc. 6. E. R. y Bex. que 
también ion apreciablei , it veri así seguidamente el uso 
de los artículos , de las terminaciones de Ios-verbos , y de 
las palabras mas usuales según el estilo del tiempo en 

Íut se ttcribihon.y ti dtl rtyno 4 provincia para que se 
iciiron. 

a En el Esc. i. falta este título. Falta también en el 
índice 6 tabla general que ¡e pone al principio de todos 
los códices dt sus libros y títulos. Esc. 3. PRIMERO 
TITOLO De ta election de los principes como deven ser 
amonestados que iudguen deretnamientre , et de la ven- 
ganza de los iudgaaeret malamitntre torticeros, et del 
concito de Toledo en que fueron LXVI. obispos a facer 
este libro con el glorioso rey don Sisnando estando pre- 
sente en lo tercio anno que rtrnó en era de LXJCI. Sis- 
nando rey. S. B. EL PRIMER TITOLO. Malp. a. y 
Esc. i. EL PRIMER TITOL. 

3 Esc . 6. ESLEYCION. 

4 Malp. a. M. S. B. Esc. a.y + ENSENN AMIENTO, 
c Malp. a. M. y Esc. %. j.y 6. IVDGAR.... IVD- 

GANT. S. B. y Esc. 4, IVTGAR.... 1VTGVENT. 

6 Malp. a. M. S. B. Bex. y Esc. a. y 4. T VERTO. 

7 Malp. i. Be*. Etc. a. 4. y 6. fui. E. K.foy. 

8 Malp. 2. Ese. 1. ya, Bex. yM.enet. 

9 Malp. a. M. E. R. y Esc 1. 4. y 6. conceye. 

10 Ese. j; o©} dado. 

1 1 Esc. a. I$¿uchn«o. 

12 Malp. a. M.y Esc. 4. grand. Bex. y Esc. a. granr. 

13 Esc. 6- ye de Franc/u 

14 Esc. a. nos todo». 

15 B. R.eno nomne. Malp. ». M. y Ese. a. y 3. en 
•l nombre. J". B.y Esc. 4. en 1 



16 Etc. 6. c,idade. Malp. 3. cibdad- Ese. a. cipdat. 

1 7 Esc. a. mandamiento. 

18 Ese. a. 3 y 4. y Malp. a. sus. 

19 Esc. a. ettabíícimicnto*. M. y Ese. 3. establesce- 
miento». S. B. «ttblecimientos. 

a o Esc. 6. demos. 

ai Ese. 6. £. R.y Etc.j. depos. Esc. a. a. y Af.de- 
pues esto. Bex. y S. B. después deito. 

n Esc. a. y 4. fhi¡to. Esc. 6. trocho. S. B. y M. 
inicio. 

a 3 Toled. 1. muy privant. Esc. a. 3. 4. y 6. Malp. a. 
S. B. E. R. y M. sobrepujan!. Bex. sobrepugant. 
>4 Esc. 3. seer presente en. 

a 5 Esc. t. con sus companna* , et con tus varones. 
16 Esc. a. y 3. M. Malp. a. y S. B. sus. 
a 7 Etc. 6. mocho, 
a 8 £. R. primeramente. 

» 9 Esc. 2. 3. y 4. Bex. S. B. M. y Malp. a. luego. 
B. R. y S. B. lexose. 

go B.R. S.B. Esc. 4. y Bex. humillosamientre. M. 
Malp. a. y Esc. 4. burotldosainientre. 

jt Esc. 3. y Bex. pidiónos mercet. M. y Esc. 6. pe- 
diónos merced. 

Eh. 6. lacrimas. 
Esc. 3. pueblo. 



3* 

33 



M. 



34 B. R. y S. B. Btx. E. R. y Esc. 4. decretos. 
Malp. 3. y Esc. 3. 3. y 6. derechos. 

35 Ese. 6. sintenza de gardar. Esc. a. J. 4. y Malp. 3. 
femencij. Bex. funenza. 

36 Esc. 4. y 6. iglesia. Ese. 3. y j. M. y Malp. a. 
«gksia ,y así después. 

37 Esc. j. algunas cosas. 

38 Esc. a. ombres , y a tí otras veces. 

39 Etc. 3. 3. 4. y 6. B. R.y S.B. avian. 

40 Malp. a. y S. B. costumbres.... costumbre. Esc. 6. 
los custumbres. 

41 E.R.y Esc. 3. como si fuese del mandado del prín- 
cipe. 

Xa 
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dado del príncipe. Por ende 1 por estos tales 
sos amonestamientos nos todos confiando en 
nuestro Sennor et dándoli gracias á el que • 

ye en nos muy piadoso , entendemos cosa 
por muy necesaria , que segoudo sua velun- 
tat J del rey , et de la nuestra feciemos 4 
las cosas , que eran convenibles á Dios, así 
ennos sacamientos * de sancta jglesa , que 
son fechos en muchas iglesas de Esputos en 
muchas maneras 6 et como non devent, com- 
ino en ñas otras 7 malas costumpnes , que 
son fechas por contraria, * , et por decibi- 
miento 9 de los príncipes , que líos podamos 
poner término , et que podamos poner freno 
de disciplina , como , ó en qual manera se 
garde cada uno de las cosas que non deve 
facer, et de los decíbimientos , et 10 que te- 
ma cada uno á n nuestro Sennor T 



II. " Di la election 15 de los príncipes, 
et de lo que ganan 

En esta lee diz ,J , como deven ser esleídos 
los príncipes , et que las cosas que ellos ga- 
nan deven ficar al regno Ca los reys 17 son 
dichos reys, por que regnan et el regno 
ye lamado regno por el rey". Et asi como 
los reys son dechos de regnar, así el regno 
ye decho de los reys. Et asi como el sacer- 
dote ye dicho de sacrificar, así el re ye 
dicho de regnar piadosamientre ; mes aquel 
non regna piadosamientre, quien ao non a 21 
misericordia Doñeas * J faciendo derecho 

i Etc. 3. Malf. s. y j. Onde por ctíot ¿ce Etc. a. 
Mi». 

1 Etc. 3. ai que et piadoso mucho. 

3 Etc. a. Bex. y S. B. volunta!. Malf. 3. Etc. 3. 4. 
y 6. voluntad. E. R. voluntade. 

4 Etc. 4. y 6. tkiemos. Malf. a. S.B. y Etc. a. fie ¡ese* 
mos. E. R. feciesemos. 

5 S. B. sacraraientos. Malf. 3. y 3. «agrámenlos. Etc. a. 
3. 4. y 6- sacramento», 

6 Brx, y E. R. en muchas maneras como non deven. 

7 Etc. 6. lo» otro» nulo» costumbres , que son ficchos. 

8 Etc. a. fechas contra. Malf . a. Btx. E. R. S.B. y 
Etc. o. que »on fechas por contra. 

9 Etc. 3. decebemiento.... decebemiento*. Etc. a. 
bimiento, 



Brx. £. R. M. S. B. 



10 Tel. en que temer. M. y Etc. a. y 4. 

1 1 En. a. el nuestro Sennor. Btx. E. . 
Etc. 3. 4. y 6. al nuestro. 

la Etc. 3. PRIMERO TITVLO De la elección de lot 
fríncifet i de lat ganancias de ellot. 

13 Ese. 6. et lección. 

14 Tol. Malp. a- y 3- Sonaban. 

1 1 Etc. 3. y 4. Malf. 3. E. R. S. B. y M. dice, 
id Etc. 3 reyno. E. R. reigno. 
1 7 Etc. 3. y 4. Malf. 3. M. S. B. y E. R. reyes. 
Ete. 6, y Bex. ixe%....y atí detfuet, 
x8 Etc. 3. reynan , y atí detfuet. 
19 Etc. 6. y Bex. re , y atí Jetputt. 
30 Etc. 3. qui. Etc. 4. que. 

a 1 B.R. £. R. y Etc. 6. garda. Malf. a. Bex. S. B. 
M. y Etc. í.3.y4. guarda. 

a a Malf. a. y 3. quien non guarda numqua y el de- 
recho. 

83 Etc. a. Mas. Etc. 6. Así facendo. B. R. Maís. 
Malp. s. Onde. 

14 Etc. 3. amigos deaien. 5. B.y B. R. antigos dicien. 
M. los antiguos dicen. 



el rey , deve aver nomne de rey ; et facien- 
do torto, pierde nomne de rey. Onde los 
antigos % * dicen tal proverbio: Rey serás, si 
fecieres ,J derecho, et si non federes dere- 
cho, non serás rey. Onde el re de^e aver 
duas 16 virtudes en sí, mayormienrre íusticia 
et verdat í7 . Mes mais ye loado el rey por 
piedat , ", que porcada una destas : ca la 
iusticia a verdat consigo de so Esta lee 
fo fecba ttmo octavo AonccUo de Toledo. 

*'Así como nos cuidamos , asaz ye contra- 
dicho por el décimo concello J1 , et por esta 
lee del muy glorioso principe , et por esti 
concello presente ,_A.los. malos fechos-,-qu* 
cntendiemos , que ivan contra piedat , et 
pollos omnes J », que non quieren viverman- 
samientre J4 , et en paz. Ca el Sancti Spí- 
rito así aspiró ennos corazones de los fie- 
les , que por estas paravlas fbsse tollida »*, 
daqui adelantre J * toda la mala cobdicia M 
de los corazones de los omnes. Ca así fo es- 
tablecido en aquellos concellos, que polla pie- 
dat del nuestro »» Sennor Dios, que omne non 
sabría osmar J », nen 40 saber , se quiso ayun- 
tar en una persona como omne mortal , por 
remiir 41 los pecadores. Otrosí , nos deve- 
nios desrraygar 4 % et tallar 41 la cobdicia 44 , 
que ye raiz de todo mal , et la avaricia 4s , 
que ye servidumpne de los ídolos, et tolle- 
11a 4 * de los corazones de los omnes , que 
son miembros 47 de Christo, et el que ye sua 

. • ' ' • 

j S Etc. s. faciendo. Malf. s. M. y Etc. 4. y 6. si fi- 
ciere». 

atí Malf. 3. y 3. aver vertude» en sí. S. B. Etc. 3. 
y 4. dos vertude». 

a 7 E.R. S. B. y Etc. 6. verdade. Malf. 3. y M. verdad. 

18 Etc. 6. piedade. Malf. s. y M piadad.... piedad. 
Bex. piadat. E. R. piadade. 

ao M. Etc. 3. y 3. de suyo. 

30 S. B. terei. Esc. 1. ra. tercio. 

31 En lot cádicet Ete. 3. y 4. en Malf. a. y 3.y Mur- 
cia etta ley te halla incorf orada con la antecedente tin 
rúbrica ni numeración , ni dhition. ■ ■ 

En el Etc. 3. ettá dividida con este epígrafe 1 EL 
SEGVNDO TITVLO De la elccchn de lot fríncifet et 
de la ganancia dellot. 

En el Etc. 6. con ette : Del amone ttamknto de lot 
contra lot fríncifet como deben ter mansos et temfradot 
contra 101 tometidot. 
31 Etc. 4. conoció de Toledo. J 

33 Etc. 6. et polos malos que. 

34 mansamient ,y con etta ¡ 
temente te eteriben lot advtrb'vtt en 1 
ment | Scc. 

35 B.R. E.R. y S.B. tolida. 

3<J Etc. 3. adelant,^ ati otrat veert. 

37 Ere. 6\ cobdiza,> atí otrat veett. 

38 Etc. 3. del nottro. 

39 Malf. 3. S. B. M. Etc. 3. 3. 4. y 6. asmar. 

40 Etc. 3. S. B. y Malf. 3. ni. Bex. Etc. 3. y 4. nín. 

41 Eu. 3. 3. y 4. redemir. E. R. redimir. 

42 Etc. 3. Malf. 3. Bex. £. R. S. B. y M. dcraiwr. 

43 Etc. 3. 6. y Malf. a. tollcr. Bex. talar. Etc. 3. y 
4. taiar. 

44 Etc. 3. cobdiscia. 

45 Etc. 6. avariza.... servidumen. 



'.te. 3. tolier 



pena. 



47 Etc. 3. membrios. Ete. 6. 
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cabeza délos. Por ende * establecemos que 
daquí adelantre los reys deven seer esleídos 
«nna cibdat de Roma, ó en aquel logar 
hu morió 3 el otro rey , et deve ser esleído 
con concello de los obispos , ó de los ricos 
omnes de la corte, ó del pobló, et non de- 
ve ser esleído 1 de fbra de la cibdat, nen 
de 4 consello de pocos, nen de villanos de 
pobló , et los principes deven seer de la fet 
christiana , et deven la fet defender del en- 
garnio de los iudtos, et del torto de los he- 
reges. Convien * seer en el iuicio 6 muy man- 
sos et muy piadosos, et deven seer de muy 
bona 7 vida, et deven seer de bon ' seso, et 
deven seer mais * escasos que gastadores: nen 
deven tomar nenguna cosa por forcia ,0 de 
sos sometidos, nen de sos poblos, nen " 
los facer, que fagan escripto, nen nengun " 
otorgamiento de suas 1 1 cosas. Ca si lo fecie- 
ren , aquellas cosas non deven 14 aver sos 
fillos , nen ñas partir; mes deven ficar '* 
enno regna Et enhas cosas quellos foron 
dadas, ó que ganaren, non deven atender 
sola míe ntre el so provecho; mas el dere- 
cho de so pobló, ó de sua tierra. Mais las 
cosas que ellos ganaren , no las deven aver 
nengun de sos Hilos , sí non como mandar 
el rey. Et las cosas que ficaron por orde- 
nar, dévennas aver sos sucessores Et elas 
cosas que eran propias suas , et que ganaron 
ante que fosen reys, dévennas aver sos fillos 
é sos herederos. Et si algunas cosas los foron 
dadas de sos amigos , ó de sos parientes , si 
por aventuria 17 non federen manda daque- 
IJas cosas , dévennas aver sos fillos , ó sos 
herederos. Et ea esta manera será 11 garda- 



da la lee por siempre en todos sos fechos, et 
en todas suas cctitumpnes, et en todas suas 
cosas. He todo omne que deve seer rey, an- 
te que reciba el regno, deve facer sagramen- 
to que garde ,0 esta lee en todas cosas, 
et que la cumpla, et pois 41 que lo prome- 
tier " ante los obispos ,J de Dios, en nengu- 
na manera * 4 non osme de quebrantar *' el ju- 
ramento Ca deve temer la sentencia que 
diz Dios : w Non te periures 17 en el mío *• 
» nomne; nen ensuciarás el nomne de to 
»»Dios." En otro logar diz: "Non toma- 
»>rás el nomne de to Dios en vano , ca »° 
«aquel que lo toma en vano , no lo tien 11 
»»Dios por sen culpa." En otro logar diz: 
K Maldito 3 * ye todo omne que iura mentí- 
»ra en nomne del » Sennor Dios." He en 
esta lee, et en esti decreto mandamos 54 
por agora, et por adelantre , que todo om- 
ne que daqul adelantre la quebrantar, ó 
que la non quiser ,s gardar > 6 , quier sea or- 
denado, quier lego 37 , non sea tan solamien- 
tre por siempre escomungado jl por sancta 
iglesa; mais mandamos 3 », que pierda la dig- 
nidat que a. Esta lee fó fecha enno quartu 
concello de Toledo. 

III. Del amonestamiento de los obispos 40 
contra los príncipes , como deven seer 
mansos 41 contra sos sometidos. 

Pos 41 que nos complimos 43 las cosas que 
pertenecían 44 á sancta iglesa , otrosí roga- 
mos á vos , muy piadoso rey Don bisnando, 
et mucho omildosamientre 45 , como de ve- 
mos, et por cuya veluntat, et por cuyo man- 



i Malp. 2. y 3. Onde. B. R. S.B. Btx. E. R. y Etc. 
3.' y 4. DotKMi- Etc. 6. Así establecemos.' 

a Etc. 3. ó morier. Etc. 6. du morir. Malp. 2. E. R. 
Etc. a. y 4. 6 murió. S. B. 6 morió. 

3 Etc. 6. escollido , y así otrat vtcet. 

4 Etc 2- por. Malp. 3. nin de concejo. Bex. nen de 
concelo. E. R. S. B. Etc. j.y 4. nin de cómelo. 

JEjc. a. Deven. 
Eso 3. ludidos. Etc. 4. en el indicio. Etc. 6. iudizo 
mucho mansos er mucho piadosos. 

7 Etc. 2. buena. 

8 Etc. 4. y s- bu*»- 

9 £5* mas. 

10 Etc. 6. fom,y tuíttrttt vtcet. 

1 1 Etc. 3. y 4. nin de les facer. 

1 2 Etc. a. ninguno otro otorgamiento. 

13 Malp. a. Btx. E.R. S. B. y Etc. a. y 4. «1* cosas. 

14 X B. B. R. Malp. a. 3 Etc. a. y 3. non deven ser 
de los fijos. Etc. 4. de sus fijos. 

ic Malp. a. E. R. En. 2.3.+ y ííacv - 
16 Etc. 3. subcesore*. 

\ 7 E.R. y Etc. 4. por ventura. Malp. s. Btx. Etc. s. 
j.y 6- por aventura. 

18 Malp. 2. y 3. se*. 

19 S.B. ugramiento. Etc. 3. y 6. sacramento, Btx. ta- 
gramento. Etc. 4. sacramento. 

20 Etc. 2. 3. y 4. Malp. 2. Bex. y S.B. guarde. 

a 1 Malp. í. Btx. E. R. S. B. y Etc. 4. é pues. Etc. 
3. é pus. Etc. 3. y 6. i pos. 

1 2 Etc. 2. 3. 4. Malp. 3. Btx. y S. B. prometiere. 
E. U.promitire. 

23 ¿te. 6. y E. R. bispe*. 

34 Etc. 3. guia. 



J 5 
16 

28 
*9 



3 1 
33 



Etc. 2. crebantar. 

B. R. Malp. a. Btx. Etc. a. y 4. íu 
B. R. y Etc. 6. perturarás. 
Etc. 2. mi. 
Etc. 2. tu Dios.... lu. 

30 Etc. a. que. 

3 1 Malp. 3. Bex. E. R. S. B. Etc. 2. 3. y 4, tiene. 
Etc. 3. Maldicto. E. R. Maladito. 
B. R. S. B. Btx. y Etc. 4. de so Sennor. Malp, a. 

Etc. 2. 3. y 6. de su Sennor. 
4 B. R. Malp. 2. 3. Etc. 3. 4. y 6. ennademos. Etc. 3. 
ex. y E. R. annademos. 

35 Male. 2. Btx. E. R. S.B. y Etc. 4, quisiere. 

36 Malp. 2. y 3 guardar, sea desordenado luego, é non 
sea tan solamicntrc fice . 

37 Etc. 6. se yie ordenado , quier lego. 

38 Etc. 6. cscumungido. Malp. a. S. B. Etc. 2. 3-y 4. 
descomulgado. E. R. descomungado. 

39 Malp. a. y Etc. a. ennademos. Etc. 6. 

40 Esc. 3. taeerdettt. en qual manera Ut rtyt 
fot et tempradet á tot pruehtt. 

41 B.R. S.B. Malp. 1. 2. y 3. y Esc. i.r + 
contra tot tometidot. 

41 Etc. 6. Pos. Malp. s. Bex. £. R. S. B. Etc. s. 
3. y 4. Pues. ■ - 

43 Etc. 2. cumpliemot. Bex. cumplimos. 

44 Etc. 3. pertenecien. Etc. .r. pertcnescen. Etc. 4. y 
S. B. pertenescicn. Malp. 2. Bex. £. R. y Etc. 6. per- 
tenecen. 

45 B. R. S. B. Malp. 1. 4. y r. ¿ mucho homillosa- 
mientre. Esc. 3. homillosamieot. Etc. 4. humülosamicntre. 
Bex. J 
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dado nos fecicmos estos establecimientos, 
et á todos los otros principes, que an de 
venir * depois • de vos, et lamamos 3 por 
esto á la Sancta Trinidat * , que ye sen todo 
departimiento, que vos seades mansos et me- 
surados con iusticia et con piedat contra 
vuestros subyectos , et gobernédes el pobló, 
que vos ye dado de Dios con iusticia et con 
piedat , et que respondádes bien á Christo 
de la vez , que vos dió, et en que vos me- 
teó * , regnando con omildat ' de corazón; 
et con bonos 7 fechos, et nengun de vos 
non iulgue sennero morte de omne nengu- 
no nen nengun iuicio * dé de otras cosas; 
mas delantre los sacerdotes de Dios, et con 
el concello del pobló , et de los príncipes de 
la tierra. Et avet misericordia por so man- 
dado de los obispos , et dat IO el iuicio pa- 
ladinamientre, et gardat 11 mansidumne et 
piedat en las culpas de los omnes, que se- 1 
melle 1 *, que avedes mais de mercet, que 
de crueldat. Así que , depois 11 que vos es- 
tas cosas gardárdes 14 por piedat et con me- 
sura polla gracia de Dios , et los rees se ale» 
grarán con sos poblos, et los poblos con 
sos rees, et nuestro Sennor Dios con todos. 
Ca estoncia 15 el principe será muy ben- 
aventurado contra sos enemigos, quando es- 
tevier 14 ben con los sos poblos. Ca los po- 
blos que el rey tira de suas casas con mesu- 
ra 17 , et con atempramiento", mais fortes 1 » 
serán en destruir *° los enemigos. Ca esto ye 
probado por natural cosa , que aquella ius- 
ticia vience *' los enemigos , la que defiende 
el principe. Et por esto destrue mais elos 
enemigos estrannos, por tener el so pobló 
en paz. Onde así como de la mesura de los 
principes nacen •* las lees * 3 , asi de la paz 
de los poblos nace el vencimiento 1 4 de los 

i Etc. 6. vinier. £ . R. vinir. 

i S. B. B. R. Matf. t M/ y 2. Bex. Esc. a. 4. y i. 
depuet. Etc. 3. después. £. JL despois. 

3 Mate. i. clamamos. 

4 S. B. Trinitat. Malf. a. Trinidad. Etc. 6. Trini- 
nade. 

5 Malf. a. S.B. Etc. a. 3. y 4. metió. E.R. mítió. 

6 Etc. j. omillad. Malf. a. humilidad. S. B. Bex. 
y Etc. a. humildat. Etc. 4. humilidat. Etc. 6. humildad. 

7 Malf. a. S.B. Etc. a. o. y 6. bueno», y atí atrat 
ttcet. 

8 Etc. 3. ninguno omne. 

Q Etc. 3. joicio. Etc. 6. íuíío. Bex. E.R. S. B. Etc. 
a. y 4. iudicio ,y ají áttfuet. 

10 Malf. a. dad. ... 

11 Etc. a. y o. guardar. 

is Malf. a. S.B. Etc. a. y 4. semeic. Bex. semale. 

13 Etc. 6. depon. 

14 E. R. Etc. a.y3 guardardes. Malf. a.y Bex. guar- 
diredes. 

15 B. R. estuenia. Etc. a. que ejtucnc*. Malf. 2. Bex. 
E. R. S. B. Etc. j. 4. y 6. estonce'. 

16 Etc. 3. estodiere. S. B.y Etc. 4. cstidicre. Malf. a. 
eitudier. Bex. estedier. E. R. y Etc. a. esludiere. 

17 E. R. misara. 

18 B.R. En. 3. y Malf. x. atemplancia. Etc. a.y Bex. 
con temprancia. E. R. tcmplancia. Etc. 6. templanza. 
Malf. a. y Etc. a. atempranaa. 

19 Etc. a. 3. a. Malf. s. Btx. y $. B. fuerte». 



enemigos. Cá de la mesura de los príncipes 
nace el ordenamiento de las lees , et de las* 
lees nacen las '* bonas costumpnes, et de- 
las bonas costumpnes nace ela paz et el* 
concordia entre los poblos , et de la con- 
cordia de los poblos nace el vencimiento de 
los enemigos. Et el bon principe que govier- 
na ben las suas cosas, et gana las de sos* 
enemigos, mientre que den ios sos * 6 en paz, 
et quebranta los estrannos , avrá reposo 
et folgancia * 7 por siempre depois dé la vida 
desti mundo, et depois ,a .del oro del lodo 
avrá el regno celestial. Et depois desta 
corona, et desta púrpura * 9 , avrá la co- 
rona del regno celestial. Mes aun demais non 
dexará de seer rey: ca dexando el regno 
terrenal , et ganando el celestial , non pier- 
de so regno, roes acreciéntalo.» 0 . He esta : 
lee feciemos »' así pollos rees que son, co^ 
mo pollos que an 11 de venir , que si al- 
guno 33 dellos por orgullo 34 , ó por pode- 
río venier 33 contra esta lee, ó for cruel con- 
tra sos poblos por braveza, ó por cobdicia, 
ó por avaricia, sea escomungado, et sea con- 
dampnado de la sentencia de Christo, et 
departido de Dios r et vea , porque osó mal 
facer, et que el regno 16 H sea tornado en 
pena. Esta, lee fó fecha eme octavo concello 
de Toledo. \ 

IV. Del degredo " de los príncipes contó 
deven govemar el pobló con piedat* 9 . 

Acrecentamiento ye de mercet, et com- 
plimiento de ben lecho dar rirmidumpne á- 
lo que omne faz en facer levantar la cosa 
que era caída. Así los omnes mellores de- 
ven cuidar de toller la carga, et la cuita 3 .» 
de sobre los poblos , et de sobre sí ; muy 40 

iO Malf. a. y Etc. 3. dectroir. 

ai Matf. a. Bex. S.B. Etc. a. 3. y 4. vence. E. R. 
vmec. 

a 2 Malf. 9 . Bex. S. B. y Etc. + ñateen, ,y atí después. 
»3 , £lc - 3- > 6. ley». Malf. a. S.B. y Etc. 4. leve» , v 
an dtsputs. 

ta Etc. 3. vencemiento , y atí Jejfutt. 
a 5 Etc. 6. lio» bono» custumbres , y atí atrás teces. 
26 Malf. a. y Esc. a. lo* sujo». Esc. 3. los su* pue- 
blo». 

17 Malf. a. S. B. y Etc a. 4. y 6. fclganra. 

18 B. K. é depue» talirá el oro del lodo, et avara &c. 
Etc. 3. avrá el oro del reyno celestial. 

29 Etc. 6. porpora. 

30 Etc. a. B. R. S. B. y Malf. 1. acrecienta. Etc. 4. 
acrecienta. Etc. 6. acresceatalo. Malf. a. acrcaceuta. 

3 1 Esc. 4. ficiemus. £. R. y S. B. ficemos, 
gi Esc. a. han por reñir. 

33 Esc. a. y S. B. algún. 

34 S. B. crguío. Etc. 6- urgullo. Btx. argüía E. R. ar- 
guio. Esc. 4. orguío. 

35 E"-J- veaiere. Malf. a. E. R. S. B.y Esc. 4. vi- 
niere. 

36 Esc. 3. reynado. Malf. a. S. B. Btx. E. R. £ t t. 
4- y 6. regnado- 

37 Etc. i. Jerethe. 

38 Esc. 1. y 3. Malp. 1. j j. piadat. 

39 Malf. 1. cueta. 

40 Etc. a. ca muy mas. Etc. 3. y 4. muy grave. 
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mais ' grave culpa sera ennos prelados de 
ia iglesa, que son mayores, si ellos non quie- 
ren * acorrer * á los poblos , que los son 
dados de Dios , en aquella manera que ellos 
poden. Onde acuitar se 4 deven de sacar 
los cuitados de las quebrantártelas i : que da- 
qui * adelantre, non ayan poder los malos 
de empecer 7 , et todo omne cuitado * 
aya entendimiento que aya remedio de sua 
cuita por esta nuestra lee. Onde como en- 
nos tempos que son pasados los sennoríos 9 
fossen mui graves , et los sennores non go- 
vernasen elos poblos que los eran dados por 
derecho I0 , mais por vindicta entendiemos 
que el estado del pobló non se govierna 11 
pollos governadores como devia , mes por 
graveza ,J , et por poderío. Ca en otros tem- 
pos las lees eran fechas como en duas ca- 
bezas, así que hu la lee era muy cruel con- 
tra los culpados , ó era gran furcia que fa- 
cía , dava 14 alguna piedat. Et por ende 
los mezquinos 14 non avian espe rancia 14 de 
nengun galardón 17 recebir ** ; mais espera- 
van de sotrir traballo é morte *». Onde por 
emendar estas cosas , non nos costrinne 80 
razón solaroientre ; mes demais " las cosas 
mismas s % que nos amonestan que pongamos 
tal sentencia de nuestros corazones, porque 
los principes non pasen '» á las cosas que 
non deven , et los poblos 14 podan viver sal- 
vamientre **. Ca *• algunos vimos* 7 ya, que 

Eiis ** foron •» fechos reys, que facían los po- 
us pobres, et ganavan pora si las cosas de 
los s ° subiectos, et non los nembrava Jl , que 



Dios los diera el pobló, que lo defendiesen» 
et que lo governasen ben 11 : et elos que de- 
vían defender el pobló de pérdida, el so 
deiendimento 11 torna en destruimento del 
pobló } et aun facían 34 otra cosa mas gra- 
ve , que aquello que ganavan , depoís que 
eran fechos rees, non tenían que lo ganavan 
por el regno, mais por si mismos, et por 
ende no lo querien íJ dexar J * al regno ; mais 
á sos hilos i7 . Mes por que:/ 1 se osman ellos 
de meter aquellas cosas por suas propias ,9 , 
las quales ye sabida 40 cosa, que las non po- 
dían 41 ganar , si non por el poderío del reg- 
no , ó por que quieren ellos ellas cosas tir 
rar 41 por suas propias , las quales 4 * ellos 
ganaron por el ayudorio 44 de todos. Ca non 
podrían 44 ellos ganar, nen a ver muchos po- 
blos , nen gran aver , se non por que fo- 
ron engaitados 4 * por reys » nen podrían seer 
' muy ricos , si el pobló non los enxaltase 
enante. Ciertas 47 todo 4 * el pobló , mientre 
que cata de facer el mandado del principe, 
et delli obedecer 4 % entende de facer á las ve- 
ces servicio de grado, á las veces de debi- 
da *°. iú por esto el rey deve entender que 
vence todas las cosas , por que ye rey , et 
lo que gana , gánalo mais pora asi , que po- 
ra otii J *. Onde non deve cuidar J % que ** 
lo que gana que lo gana tan solamientre por 
sua persona , mais por so poder ; ca pollos 
derechos ye 54 fecho el rey, et non por sua 
persona , nen él non está tan firme por sua 
persona como está polla ondra del regno, 
et por ende las cosas que venen della , de- 



i Etc. 6. maca , y así ttras ucet. 
a Malp. a. Esc- 2. J- y 6. quisieren. 

3 B. R. acoyer. 

4 Málf. i. acuetaxse. Esc. 2. te deten coitar. E. R. acol- 
larse. 

5 Esc 4. y S.B. quebrantanzas. Malp. z. y Eje. 2. 
crebantancias. 

6 Esc. a. de aquí adelante. 

7 Esc. 3. empeescer. 

8 Malp. t. y a. E.JL S.B. Esc. a. 3 y 4. coitado. 

9 Camp. Male. 2. Esc. 4. y 6. sennores. 

10 S.B. drecho. Esc. 3. iusticia et por derecho. 

1 1 Esc. 6. vendecha. Camp. verdal. Btx. coita. 
la Esc. a.y 4. govcrr 

' 13 ToL gravez. Esc. 3. 

14 Esc. 3. dava aun piedat. 

15 Malp. i.y 2. Btx. E. R. S.B. Esc. 2. 3. 4. y 6. 
mesquinos. 

16 Malp. *. Bes. 5. B. Etc. 4. y 6. » 



17 Malp. 1. y 2. X B. Etc. 2. y 4. 

18 Ese. 3. reacebir. Bex. recibir. 




19 Malp. 2. Bex. E. R. Etc. 2. y 3. 
y S.B. muert. 
*o Etc. j. costrenne. B*x. constringa. E. ¡ 
a 1 Esc. 2. demás todas las cosas. 
3 2 Esc. 3. meismas ,y así «tras veces. 

33 Malp. t. non puedan pasar. 

34 Malp. /. y 2. Bex. E. R. S. B. Esc. 2. 3. y 4. 

pueblos. 

35 Etc. 3. salvamient. Camp. sanimientrc. 
a o Etc. 6. Ca dilgunos. 

37 Esc. 3. y Matp. 1. vientos. 

a 8 Esc. 3. y 6. pos. Malp. 1. y 2. Bex. S. B. Esc. 
2. y 4. pues que. 
39 Malp. 1. y 2. Esc. 2. 3. y 4. fueron. 



30 Etc. 3 sus. Esc. 6. sos. 

31 Malp. 1. 3. S. B. Esc a. 3. y 4. mernbraví. 

34 Malp. i,2. Bex. E. R. S. B. Est.2.j.y 4. bien. 

33 Malp. 1. E. R. Etc. 3. y 4. dcfcrdemiento. B. R. 
S.B. y Malp. 3. y 3. el so detendimiento torna en des- 
truimiento del pueblo. 

34 Bex. S. i. y Etc. a.y 4. fácien. 

35 E. R. Esc. j. y 6. querían. Camp. Malp. t y a» 
S. B. Etc. 4. quieren. 

36 Etc. 6. dar. Bex. y E. R. tacar. 

37 Etc. 6. fiyos. Malp. j. y 3. £. R. S. B. Etc. 2. 

3- y 

38 Esc. 3. porque les asemilló de meter. E. R. y S. B. 
porgue se asmaban. 

39 Malp. a. Bex. y Esc. 6. proprias. 

40 Etc. d. sabuda. 

41 Malp. 1. y 2. Esc. a. y 4. podrien. S. B. Bex. 
y Etc. 6. podrían. E. R. poderan. 

41 Malp. a. y 3 levar. 

43 Etc. 2. que ellos. 

44 Etc. 2. adyutorio. Esc. 6. ayudoiro. 

45 Malp. i.y Esc. 3. podicran. Malp. 2. Etc. 2. y 4. 
pudieran. E. R. poderun. 

46 B. R. S. B. Malp. t. 2. y 3. y Etc. 2. 4. y 6. 
exiliado». 

47 Esc. 3 Cierto. Malp . 1. y 2. Bex. E. R. S. B. 
Etc. a.y 4. Certas - 

48 Malp. t. y a. y Esc. 2. y 4. tod. 

49 Esc. 3. y 4. obedesccr. Esc. 6. obedicer. 

50 Esc. a. debdo. E. R. dibda. 

51 Bff. y Esc. 3. otre. E . R. otro. 
3a Malp. j. cuedar. Esc. 3. coidar. 

53 B. R. S. B. y Malp. 1. 2. y 3. que lo gana tan 
solamientre. ^ 

54 Esc. a. S.y + S.B. y E. R. es fecho el rey. 



Digitized by Google 



(VI) 



ven apertenecer la onra, et las cosas que 
ellos -ganan del 'regno , deven ficar a al reg- 
no, -et por que elr regno los da onra, ellos 
non deven apocar la onra del regno ; mais * 
dévenla acrecentar 4 . Onde los reys daqut 
adelantrc por esta nuestra lee mandamos que 
ayan los corazones- mucho entendudos de ben 
regnar * con temor de Dios, et en, facer bo- 
nas obras % et con mansidurapne 7 , et en 
iulgando iuicío derecho, et que sean apa- 
rellados 1 por aver mercet , et que ayan 
bon cuidado de ganar con mesura, et que 
ayan los corazones limpios , et de bona vi- 
da , que quanto mais governaren el pobló 
con mansidumne et con derecho 9 , tanto 
mas ganen onra 10 por al regno , que quan- 
do. el sennor de los reys venier que re- 
ciba 12 la corona de la gloria , que non ha 
de fallecer ' J . Ca la 14 onra de la riqueza 
semella que nace por facer omne de bona 
razón. Onde convien que el omne mostré l * 
en sí bonas obras, que por aquello '* entien- 
da el nuestro Sennor , que somos sos bonos 
obreros^ et que los bonos fechos se defien- 
dan por sí mismos 17 . Ca nos *■ vimos ya 
muchos omnes de nuestra gente de los ma- 
yores et de los menores, que foron " de- 
caídos en pobreza. Así quel so decaimien- 
to 20 dellos non semellava se non que era 
por vendita 21 del nuestro Sennor, et vímos- 
ios perder las casas et el poder, et las ri- 
quezas , et las tierras ** todas en tal mane- 
ra, que non avian provecho al regno, nen 
a los omnes de sua corte, Et pois que ellos 
eran defallecidos *» de todas las partes , et 
tornados pobres 94 , et nengun 15 otro om- 
ne grant non entraba en sua vez dellos , et 



aquesta cosa non dava castigo á los otros; 
mas dáva líos mayor decaimiento, et aun fa- 
cían mais contra sua veluntat et contra' 6 sua 
salut, que todo aquello que ganavan de los 
iuicios »% etdotras ganancias , todo lo que- 
rían pora sí retener elos príncipes en tal ma- 
nera que enchien ;** ben sos vientres ce 
todos los poblos ficaban pobres, et por esto 
avenía J0 , que los poblos non podían " aver 
ayuda, nen los mayores non podían aver 
nenguna onra. Ca depois quel sennor toma- 
ba pora sí todas las mayores cosas , el pobló 
non pode defender las pequen ñas s \ Et por 
estos osamientos JJ malos enmendar por Dios, 
nos todos obispos et sacerdotes, que somos 
estavlecidos por governar el pobló de Dios 
et todos los otros clérigos conos ricos on> 
oes , et cona gente de la corte, et con con- 
sello de los mayores et de los menores, es- 
tavlecemos acordadamientre , et rogamos, 
que todas las cosas vivas et non vivas, mo- 
bles J4 , et non mobles , que ganó el rey (ion 
Sitasiundo, depois que ib re, et que acre- 
centó eno regno, todas sean en poder, et 
en iur » por »• siempre del muy piadoso', et 
del mucho »» onrado Rey Don Rescindo 3 » 
non que las deva aver nenguno aquellas có^ 
sas por parentesco ; mais que las aya aquel 
que venier depois enno regno Et de las 
otras cosas faga el principe lo que quiser 40 , et 
délas á quien quiser, foras ende aquellas cosas 
que avia el Rey Don Citasiundo "", ó que 
ganó ante que fosse rey, ennas 43 quaJes de- 
Ven apartir 41 sos fillos, et tener en paz con 
el Rey Don Rescisiunda Et aquellas cosas, 
que ganó el Rey Don Citasiundo, ó que dió 
4 sos fillos, ó á otri, que las ayan aquellos 



I S. B. Esc. a. 3. y 4. pertefleteer. Etc. 6. E. R. 
y Bex. pertenecer. Malp. a. apertenesccr. 

i Malp. i. y a. E. R. S. B. Etc. j. y 4. fincar , y 
Alt otras veces. 
S Etc. 6- maes. Malp. 1. a. S. B. Etc. a. 3. y 4. mas. 

4 Malp. i. Etc. 3. y 4. acrc*centar. 

5 Etc. a. de bien recooosccr et temer i Dios. 

0 Ese. 4. S.B. y Malp. i. huebra». 

7 S. B. nunsuetumbre. B. R. y Etc. 6. mansedumne. 
Malp. i. 3. Ett. a. j.y + mansedumbre. E. R. man- 
sidumbre. 

8 Malp. i. ya. E.R. S. B. Etc. *. y + 
Btx. aparejado*. 

p S. B. drecha 

1 o S.B. Malp. i. y Etc. 4. orna por al regnt 

I I Etc. 6. viner. Malp. 1. y a. S. B. y Esc. 4. 
re. E. R. y Etc. a. vinero. Btx. vinier. 

1 a Esc. 3. resciba. 

13 Esc. 3. fallescer. Btx. E. R. y Esc. 6. falcccr. 

14 Esc. 3. Que la ondra. S. B. orna. Est. 4. corona. 

15 B.R. amuestre. Malp. 1. y 3. Btx. E.R. S.B. 
Ese. 3. j.y 4. muestre. 

16 Malp. 1. y Esc. 6. aquelo. 

1 7 Esc. 3. meismos , y atí otras vtets. 

^18 Esc. 6. Que nos vimos. Malp. i.y Etc. 3. y 3. 

19 Malp. i.ya. y Etc. a. y 4. fueron, 
ao Etc. 3. y 3. decaemiento, y así dtsfucs. 
i 1 B. R. S. B. Malp. t. a. y 3. y Esc. 3. y 6. vin- 
dicta. Esc. 3. venganc ¡a. Esc. 6. vendecha. 
a a B.R. y Esc. 3. las tierra» de todo. 



1 3 Malp. r. y Etc. 3. defalicidos. E. R.y Btx. de- 
falicidos. Etc. 6. defallicidos. 

34 S. B. puebres. Etc. 6. puebles. E.R. pobles. 

1S Etc. 3. ninguno. Malp. t. y Esc. 3. ningún. Btx. 
nenguno. 

iO Malo, i.y Etc. 3. contra su voluntad y contra su 
salud. Malp. 3. Btx. E. R. y S. B. tácicn mas contra 
su salut. 

a 7 Ett. 3. y 6. mices. Etc. a. y 4. iudicios. 
j8 B.R. t. cnxian. Esc. 3. henchían. 
Btx. ¡achico. 



serri- 



Esc. 3. henchían. Esc. 6. 

cinco. 

ao Etc. 6. los ventres. E. R. sos ventre*. 

30 E. R. y Be*, aviene. Esc. 4. y Malp. 1. avinie. 

31 Esc. a. y 4. podien. 

31 Esc. a. las menores. Esc. 3. las m.ts penuennas. 

33 Malp. 3. y 3, usamientos. Etc. 6- (untamientos. 

34 Esc. 6. mubles. Malp. ¡. a. E.R. Esc. a. y 4. 
muebles. Btx. moebles. 

35 Malp. j.y Ese. 3. en itiro. Malp. a. y 3. en ! 
cío. Etc. >An poder et en vertud. 

36 Esc. 3. pora. 

37 Malp. t. E.R. Esc. a.y6.maj. 

38 S.B. y Es.. 3. Reseñando. B. R. y Esc. 4. Recí- 
siundo. Malp. 1. Rescmndo. Malp. a. y 3. Rescisiunda 

39 B. R. en el regno, en tal manera que el rey reciba las 
cosas derechureras para sí, et de las otras &c. 

40 Bex. y Esc. 3. 6. quisier. S. B. Malp. 1. 3. 
i. R. Esc. a. 3. y 4. quisiere. 

41 B. R. y Esc. 3. Cintasiundo. 

41 Malp. 1. 3. Bex. S. B. y E.R. en las quales. 
43 Malp. í. y «. £st. 3. y 4. partir. 
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libremicntre á qui las dio. He esto demais 
queremos gardar, que el rey Don Rescis- 
iundo a esta veluntat por el espiramien- 
to 1 de nuestro Sennor Dios, et polla ver- 
da t, que ama *, que quier entregar 4 cada 
uno todas aquelas cosas que tomó so padre 
por forcia el Rey Don Citasiundo , et que 
nengun non se quexe 1 de la forcia, nen 
demande otros dannos, et esto faz porque 
aesma , que tomó so padre 4 algunas cosas, 
como non devia. Esta lee fo fecha eno quin- 
to concello de Toledo. 

J V. s De las personas que non deven 6 
aver el regno. 

A las novas enfermedades 7 , et non co- 
nocidas ' conviénnos aliar 9 nova melecí- *" 
na 10 . Et por esto algunos, que son muy 
presumptuosos " , et los corazones non los 
poden caber en si mismos, los quales non 
son onrados '* por bon linage , nen por bo- 
nas costumpnes, cuidan IJ periurar 14 logo 
en el regno sen razón : et por esto nos to- 
dos enno nomne de nuestro Sennor Dios, 
et con el otorgamiento '* del rey , et de to- 
do el pobló mandamos 16 per tal sentencia, 
que todo omne que esto osmar de facer, 
si non for esleído de los omnes, ó los go- 
dos non li dieren la onra del regno, que 
sea departido de la companna de los chris- 
tianos , et sentenciado 17 et descomungado 
de Dios. Esta lee fo fecha enno quinto con- 
cello de Toledo. 

- 

' VI. 11 De ¡os qu¿ quieren ganar el reg- 
no , vivendo el rey. 

Porque esto ye contra razón , et que todos 
los omnes lo tienen por mala presumpeion, 

1 Esc . 3. espírame nto. Etc. 6. aspira roento. B. R. S. B. 
Bex. Malo. í. 3. y 3. y Etc. i. y 4. aspuarnicoto. 

2 Tol. B. R. y Malp. 1. avia. 

3 Etc. i., y 3. querelle. Etc. 6. querclc . . 

4 B. R. que tomó tu padre por torcía. 

5 Etc. 3. TITVLO Del repaamiento de Ut personal 
tn querer ganar ti reyno, tt del rtpoamiento de Ut perso- 
na 1 que ten vedadas de ganar. 

6 E. R. v Esc. 6. pojen. B*x. pueden. 

7 Etc. 6. cnfcrmidadcs. 

8 Malp. 1. E.R. Etc. 3. y 4. conoscidas. Bex. cog- 

BOSCldat. 

o Esc. 4. afiliar. Male. t. Bex. ySB. filar. Malp, a. 
E.R. Etc. a. y 3. Mar. 
10 Etc. 6. melicina. 

n Esc . 3. son presuntuosos mucho. Etc. 6. poracintineroi. 
\t S.B. Etc. 3. 4. y 6. ondrado*. Etc. 3. ordenados. 
Malp. i. 



13 Malp. 1. Etc. 3. 4. y 6. cuedan. 

14 Malp. a. Bex. E.R. B. R. y Etc. 6. potar. 
Esc. a. entrar. 

15 S. B. Malp. 1. y Esc. 4. atorgamiento. 

10 Etc. 6. ¿anuíamos. Bex. E. R. S.B. Malp. 1. a. 
3. Esc. a. y 4. comendauno* por ul sentencia todo om- 
ne que esto asmara. 

17 Esc. 6. sentenzado et escumungado. 

18 Esc. 3. De tot fue /alagan et blandeen el regno ve- 
viend» el rey per esperancia que remen. 



por cuidar »» omne las cosas, que son de *» 
venir , como non deve , et querer saber la 
morte de los príncipes , por ganar depois el 
regno pora si: Que alamos " cscripto del 
nuestro Sennor Dios, que dixo " á tos apos- 
tólos * J : «Non vos pertenece á vos de sa- 
»>ber el tiempo, nen los monimentos ' 4 que an 
»»de venir, et lo que Dios Padre tien en so 
»poder." Por ende establecemos en esti de- 
gredo, que todo omne , que for aliado, que 
demande tales •* cosas, ó que faz á otri for- 
cia ** de aver el regno, vivendo ,7 el prín- 
cipe , ó que allega los omnes á sí , por dicer 
que lo a de haber , sea escomungado et 
echado de la companna de los christianos. 
Esta lee fo fecha enno V. concello de Toledo. 

Vil. De los que osman ** ganar el regno , 
pora * 9 sí, ó pora 30 otri , vivendo el 
rey. 

iVlagar st que enno concello de susodecho 
que fo fecho enno primero anno, que reg- 
nó el muy glorioso principe , fo dada la sen- 
tencia sobre esta cosa misma ; todavía plaz- 
nos '"de defendello " de cabo, porque que- 
remos que sea gardado : así . que nengun 
omne, vivendo el re, por nengun fecho, nen 
por nengun consello , si quier 94 sea obispo, 
se quier sea clérigo , se quier lego , non 
se asme de facer rey contra la veluntat del 
vivo, nen por nengun placer , nen por nen- 
gun enganno por forcia 15 de seer rey , non 
traga otros consigo , nen el non se alegue»' 
á otro sobre tal cosa; ca grant malvestat 17 
semella, et cosa escomungada de catar omne 
las cosas como non deve enos *■ tiempos, 
que han de venir : et el que non ye cierto 
de sua vida , querer departir de la vida de 
los otros. Onde si alguno for aliado 54 enno 



3. coidar. Malp. x. 

o*. Malp. x. 3. E.R. 



19 Etc. 1. cudar. Ese. 
ao Etc. 6. soa pora. 

31 Etc. 6. adiamos. Bex. 
S. B* Esc. a. y a. filiamos. 

li E. R. y Esc. 6. disso. 
23 Malp. 1. S.B. y Esc. 4. apóstoles. 
34 Esc. ó. monwentos. Malp. x. a. Bex. y Etc. 4. mo- 
mentos. 

Esc. 6. taes. 

B. R. Sucia. Etc. a. y 6. fiuaa. 
a 7 Etc. 3. en ve viendo. 
»8 B. R. S. B. Malp. 1. 2. j 3. j Esc. 2. y 4. asman. 

20 Esc 1. por tí 6 por otri 

«o Esc 3. 6 pera otros pot reynar en viviendo el rey et 
de ios personas que son vedadas de reynar. 

ai S.B. E.R. y Esc. 4. Maguera. Malp. 1. y 3. y 
Etc. a. Maguer. 

32 Malp. x.y s. Bex. E.R. S.B. Etc. s. 3 y 4. pU- 



a. 



33 B R. S. B. Malp. 1. Etc. a. 3. +y 6. defenderlo. 

34 S. B. s ¡quiere. Esc. 3. «equiera ¿ice 
3 i B.R. fiucia. Eto. t. fiu/a. 

36 S. B. Bex. Malp. 1. Esc. a. y 4. allegue. B. R. ayeeue. 

37 X B. malvczdad. Etc. 3. y 6. mal vestid. Malp. x. 
y s. malveztat. 

38 B, R. S. B. Malp. x. 3. 3. Etc. a. 3 y 4. «n los 
tiempos. 

30 B. R. avado. 

Y 
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consello de tales cosas , saba 1 bcn por ver- 
dat , que los sacerdotes lo farán saber al rey 
man á mana Et si por venturia non quiser 
descobrir a suas adevinaciones de sos engan- 
nos , sea escomungado por siempre. 

^VIII. De 3 los que non deven serréis. 

Quando el rey morre 4 , nengun non de- 
ve J tomar el regno , nen facerse rey , nen 
nengun religioso, nen otro omne, nen ser- 
vo , nen otro omne estrano , se non ye om- 
ne de linage de los godos , et filio dalgo % 
ct noble , et digno de costumpnes , et con 
el otorgamiento de los obispos, et de los 
godos mayores, et de todo el pobló. Así que, 
mientre que fórmos todos de un corazón, et 
de una veluntat , et de una fe , que sea en- 
tre nos paz, et iusticia enno regno, et que 
podamos ganar la companna de los ángeles 7 
en el otro sieglo ; et aquel que quebrantar 
esta nuestra lee, sea escomungado por siem- 
pre. Esta lee fo fecha enno quarto ' concello 
de Toledo. 

IX. 9 Que el pobló non yerre 19 contra 
so sennor el rey. 

Pois que nos feciemos estavlecimiento de 
las cosas que pertenecent á sancta iglesa, 
depos desto nos " convien á nos sacerdotes 
de Dios , dar una sentencia por nuestros 
principes , et por el estado de la gente de 
los godos , et de la tierra et de los nuestros 
poblos , et queremos facer un degredo cona 
ayuda ,a de Dios. Ca así como ye decho, 
muchos omnes sont de tan grant porfía 11 
en sos corazones , que aesmant de quebran- 
tar el sagramento , que ant fecho al rey, 
et otorgant 14 el juramento por '* la boca, 



et eiino corazón tienent otra porfía '* : ca 
facent iuramiento á so rey, et quebrantant 
la fe , que ant prometida , et non tiement 17 
el iuicio de Dios, porque dio la maldición, et 
toda la pena á los que iurant mentira enno 
nompne de Dios. Ca alia lt omne escrjpto 
enna escriptura : w No tomes el nompne de 
»to Dios en vano." Et en otro logar diz: 
"Non te periures enno mió nompne, nen 
«ensuces el nompne de to " Dios, que ye 
»to Sennor." Et en otro logar diz: "Maldi- 
»to ye todo omne que iura mentira enno 
»> nompne " de Dios." Onde ¿qual esperancia 
pode aver el rey, ó el principe en 11 tales 
omnes, que lo ayudarán t contra sos enemi- 
gos? ¿Como pode omne creer, que estos vivant 
en paz conas otras gentes, ó que garden leal- 
tat quando ellos non gardánt lo que pro- 
metiéront ,J et el sagramento* 4 que ant fecho 
á so sennor? ¿Oual omne ye tan sandio ' s , que 
talle sua cabeza con sua mano? Mais esto ye sa- 
bida cosa, que aquellos, que matant á sí mis- 
mos, non se nembrant * 4 de sua salut. Et qui 
faz asannar 17 el rey contra sí, oblídaselli tf 
el mandado de nuestro Sennor Dios , que diz, 
que non querades tanner los míos christos *♦ 
Et David la profeta diz deseos átales , que 
non tement de iurar, nen de periurar , nen 
de matar so rey. Et si la tregua se deve 
gardar entre los enemigos, mucho mais de- 
ve ser gardada entre los principes et los po- 
blos. Ca sacrilegio ye de quebrantar la fe, 
que omne promete á so rey. Ca JO estos ata- 
Ies non yerrant " tan sol a mientre contra so 
príncipe ; mes contra Dios , en qual nomne 
fecieront la promisión »\ Onde vimos ya mu- 
chos regnos , que Dios destruyó IJ et torna- 
va á nient polla maldat de los omnes , et la- 
cia quel uno destruys 34 al otro. Onde nos, 
que somos remeidos " polla sagne de Cristo, 



1 Malp. i.x a. S. B. Ese. 3. J.V 4. sepa. E. R: sap«, 

2 Esc. s. descrobir. Bcx. E. R. S. B.y Esc. 6. descubrir. 

3 Eic. 3. Que ninguno sin» es dil l'magt de Ut godos tt 
digno di costumbres, tt con el otorgamiento délas de todos 
los todos tt con otorgamiento dt todo el pueblo no sea al- 
zado por rey. 

4 B. R. moriré. Bex. Esc. 3. y 4. muerre.' Malp.. j. 
y 3. S.B. E.R. Esc. 3. y 4. mucre. 

5 Esc. 6. non deve de. 

6 B. R. fiiodalgo. Malp. t. yr a. Bex. E.R. S.B. 
y Esc. 3. 3. 4- y 6. ñdalgo. 

7 Esc. *. 3. y 6. ángelus. . - : ■ • . ' 1 

8 Etc. 6. quinto. . .3- , 

9 Esc. 3. XITVLO Dtt amonestamiento que ti pue- 
blo non de/ampare su sennor, tt que les pueblos non tras- 
pasen ta fee que an prometida a los reys et de la garda 
de los t¿ys por la haraia deitas cosas. De la común i- 
cion del pueblo que non dext sos principes , et del tras- 
pasamiento de la fee que promete ti pueblo á los rey/. 
En el conteur toledano quarto. 

10 Esc. 6. erre contra tou reyr 

1 1 Malp. 1. 3. y 3. B. R. 'y S. B. nos conviene á no» 
ios sacerdotes ,&c 

1 1 Male. 1. a. y Bex. con el ayuda. 

13 M.iíp. 1. 2. S.B. y Esc. a. porlidia. E.R. porfidj. 

14 B. R. outorgan. E. R. autorgan. S. B. att-rcan. 
Malp. 1. atorgant. 

1 5 Etc. 6. peta. 



16 Malp. t.y 3. S.B. y Esc. 4. perfidia. Esc. 6. otra 
cosa. E. R. porfida. 

17 Malp. 1. Bex. y Esc. 3. y 4. temen. Esc. 6. tiemen. 

18 Esc. 3. Que falla ombre en esciipto. Esc. 6. Que 
axa omne iscripto. 

jp Esc. 3. y 3. de Dios. Malp. t.y 3. de tu Dios. 
10 Ese. 6. mimbre, v así otras veces. 
2 1 Malp. 3. y 3. con. 

ai S.B. y Ése. 4. leetat. Malp. 1. leytat. Esc. 3. l«al- 
dnt. Ese. 6. Jcaldad. E. R. lialdat. 
33 Esc. 3. y 3. non guardan el sagramento. 
14 Esc. 3. sagramiento. 

25 Esc. 6. tandeo, que talle. Malp. i. tan sendio que ta ge. 

26 Malp. 3. S.B. Esc. 3. 3. y 4. miembran. Esc. 6. 
siembran. Bex. nenibran. 

17 Malp. 3. y 3. ansannar. Bex. y Esc. a. entarmar. 

18 Esc. 3. olvídasele. Malp. 1. a. Bex. S. B. E. R. 
Esc. 3. y a. oblídasele. 

29 Toled. Esc. t.ya S. B. E. R. y Malp. 1. chrittiano». 

^ o Camp. Et. Etc. 6. Que. 

3 1 Esc. 3. y 6. serán. 

¿1 E.R. Malp. 3. y 3. promisio. 

33 Ese. 3. que estrujó Dios et tornó en nienr. 

34 Male. 3. y 3. eslruvesc. Malp. r. y Esc 6. des- 
trtiiese. Bex. E. R. S. B. y Esc. 6. destruisc. Est. 3. 
destroyese. 

35 Malp. 1. r 3. Bex. E. R. S. B. y Esc. 3. 3. y 4. 
mleaiidos por la sangre. Ese. 6. remiidos pe la sangre. 
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mas nos elevemos gardar 1 desti caso, que 
Dios non envíe otra tal plaga sobre nos. 
Ga si Dios non partió * á los angeles, que 
erráront contra él, et perdiéront * el regno 
celestial porqué non quiseront seer obedien- 
tes : onde diz el nuestro Sennor por Isaya 4 
la prophetá: v La mia espada ye embebdada* 
-»»de sagne en no cielo." jquanto mas nos de- 
vernos temer 6 nuestra morte , que non pe- 
rescamos por deslealdat 7 con aquella mis- 
ma espadad Oode si nos queremos gardar de 
la ira' de nuestro Sennor Dios, et pedirii mi- 
sericordia » et piedat , nos devemos onrra- 
Uo IO , et aver temor dél¿ et gardar 11 los 
sos comendamientos* Onde devemos gardar 
contra los príncipes la fét, et el prometi- 
miento , que lli avernos fecho enno nomne 
de Dios et de Sancta Trinidat , la qual nos 
tiró del poder del diablo, et nos fezo sos 
fillos , et devemos gardalla en tal manera, 
que non seamos tales como son las gentes " 
non fieles 13 , er sen piedat , nen tragamos 
engarnio, nen porfía 14 ennos corazones, nen 
veluntaf de nos periurar ; mes ayamos en 
nos forte fet etcaridat firme, porque poda- 
mos aver la gracia de** nuestro Sennor Dios, 
que nos salvó , así como diz el apostólo i6 ! 
"Dios es caridad, et todo omne, que está 
»»en caridad, está en Dios, et Dios en él." 
El nuestro Sennor diz en el evangelio: "Por 
»»esto conuceránt los omnes , que sodes mios 
«discíplos '% si vos amárdes 1 1 entre vos." On- 
de nengun non ose tomar el regno pora sí 
por forcia. Nengun non pobe de engan- 
nar las gentes- Nenguno non osme '* de 
la morte de los reys; mas pois que el rey 
morre »° los mayores de la gente de los go- 
dos , con nos obispos de Dios , que ant po- 
der de " ligar •* et de solver , et que benei- 
cent '* los príncipes , et los sagrant * 4 , todos 



de só uno •* conna *' ayuda de Dios esta- 
vlescant concordada mientre * 7 , quien venga 
eno regno: que mientre 1 * que ellos son de 
una veluntat, et de una concordia, nengun 
damno non venga á la gente", nen á la tier- 
ra , por forcia , nen por poderío. He si esta 
sancta costitucion JO non emendar los vues- 
tros corazones , nen quiserdes esta 11 nues- 
tra " salut, oit " la nuestra sentencia , que 
nos damos abierta mientre cona ayuda :de 
Dios, et con bona creencia 34 , et manda- 
mos, que sea gardada daqui adelantre por 
todos los tiempos, que ant de venir: que 
todo omne de los godos, et del pobló de 
Espanna , que quebrantar la fe , et 11 el iu- 
ramento, que a fecho al rey polla gardar, 
et por gardar el regno , et la gente de los 
godos, et que se entremetier 3 * de la morte del 
rey, ho tomar el regno por forcia, sea prime- 
ra mientre enculpado contra Dios, et sea ie- 
tado 37 de la iglesa de 11 los christianos , por- 
que la ensucio por periurio, et de toda La 
companna de los christianos, et sea condam* 
puado ante Dios " el Padre, et ante todos 
los ángeles con todos sos parcioneros 40 . Ca 
convenible cosa ye , que aquel sea penado, 
que ye compannero en facer el yerro, ó 
la nemiga. He aun lo dicemos la segonda 45 
vegada, que todo omne de nuestra gente, 
ó de los 4 * poblos de toda Espanna, que que- 
brantar el juramento , que ye de sosodecho, 
ho probar de lo quebrantar en qual 49 mane» 
ra quier, ó en qual parte que quier, de tomar 
el regno por forcia , sea echado fora de la 
companna de los xanos , et non sea retir 
bido en sancta iglesa, porque la ensució, 
periurándose , et sea escomungado contra 
Dios , et ante sos apostólos 44 et sea con- 
depnado con todos sos parcioneros el día 
del iuicio. Ca derecho ye , que aquellos que 



i S. B. Bex. Malf. a. y 3. aguardar deste 
a Etc. a. perdonó. 

3 £. R. y Etc. 6. perderon elo regno. 

4 Etc. a. 4. y 6. Isaía. 

5 S. B. ernbeudada. Male. i. embivida- Etc. a. 
bevida. Bex. y Etc. 3. embeodada. Etc. 6. 
E. R. embcundada. 

6 Malf. a. Bex. E. R. y Etc. a. devemos áteme r. 

7 Malo. i. a. j. y Etc. 4. desleetad dond aquella &c. 
Etc. 3. desveltad. 

8 Etc. 6. de la ira de Cristo, et pidirlle. Camf. yerra. 
o Etc. a. mercet. 

10 Malf. 1. a. Etc. a. j.y 4. ondrarlo. Bex. y Etc. 6. 
onrralo. 

1 1 Etc. 3. aguardar, y a tí otrat vécete 
1 7 Etc. a. ¡entes. Bex. ¡tientes. 

13 Malo. t. 3. y 3. fideles. 

14 Malf. a. y 3. Etc. 4. y S. B. porfidia. 

1 5 Etc. 4. de Dios nuestro Sennor. Etc. 6. de Christo. 

16 Malp. 1. 3. Bex. £. R. S. B. y Etc. 4. apóstol. 

17 Etc. a. deciplos. Malf. ¡.y a. discípulo». 

18 Malp. /. a. y Bex. amáredes. 

19 B.R. S. B. Malf. t. y Eu. a. y. y 4. asme de la 
muerte. 

a o S. B. muríre. Etc. 3. modere. 

ai Etc.j. de iudgar et de legar, et de absolver. 

3 a Etc. 6. alegar. Malf. 1. a. y Bex. legar. 



Etc. 3. de sudo. 
Esc. a. y 4. con el. 



a 3 Malf. 1. benedicent. Bex. 
14 Etc. 3. 

;i 

a/ Etc. 4. y 6. B. R. y Malf. 1. 
Etc. 3. concordadamient. 

a8 Malf. 1. a. 3. y Etc. 4. mientra. 

19 Etc. a. y 6'. gicnte. Bex. i la tierra. 

30 Etc. 6. constituizon. Malf. 1. a. y Bex. constitución. 

3 1 Etc. 6. entender en esta nuestra salut. 

31 Malf. 1. 3. y 3. B.R.j. S. B. y Etc. 6. vuestra. 

33 £te - 9 - S- y 4- old - 

34 Etc. 6. creehza. 

35 Etc. 4. y el. Etc. a. 6 él ¡tiramiento. 

36 Etc. 3. y 4. entremetiere. Etc. 6. cntremitiere. Bex. 
éntremete. E. R. «ntremitirc. 

57 Malf. 1. 3. Bex. S. B. Etc. a. 3. 4-y 6- echado. 
£. R. decenario. 

38 Etc. 6. de Dios. 

39 Etc. 3. y 6. Dios Padre. 

40 Malf. 1. a. /•.. R. S. B. y Etc. 4. aparcionero*. 

41 Efe a, y 3 secunda vez. Malf. 1. a. E.R. Etc. 4. 
y 6. segunda vea. Bex. sengunda vea. 

41 Etc. tf.et <lc Jas pueblas. 

43 Etc. a. y 4. en qual manera 6 en qual arte quier. 
Etc. 6. en qual arte quier. 

44 Etc. 4. apóstoles. Etc. 3. ángulos. 



Digitized by Google 



son parcioneros en tal yerro, que seant par- 
cioneros enna 1 pena. Et esto mismo dice- 
mos la tercera * vez, que todo omne de 
Espanna , ó de nuestra gente que quebran- 
tar el sagramento, ó el prometimiento, que 
a fecho al rey, por tener la paz del pobló, 
he por la salut del principe, et de la gente 
de los godos , et todo omne, que quiser to- 
mar el regno por fbrcia , departido sea de 
toda la companna de los ¿anos, et geta- 
do de sane ta iglesa , porque se periuró, et 
despois sea escomungado ante el Espirito 
Sancto, et ante los mártires, et non aya 
companna conos iustos i mes * sea condap- 
nado enna pena del inferno con el diablo *, 
et con sos ángeles elli, et aquellos que lo 
quiserent aiudar. Por tal mandamos que 
' ayan aquellos igual * pena ; porque foront 4 
companneros en una maldad 7 . Et por esto, 
si vos plaz á todos aquellos que aquí so- 
des * presentes , firmat 9 todos nuestra sen- 
tencia comunal mientre , que ye dicha tres 
veces. He estoncia todos aquellos clérigos, 
et todol pobló dixéron to : Todo omne , que 
venier " contra esta nuestra ** sentencia, et 
contra esti nuestro estavlecimiento, que fe- 
ciemos por salut 1} de las almas, et si por 
Venturia alguno no la quiser gardar, sea 
condampnado eno avenimiento 14 de lhesu- 
Cristo, que aya parte de Is la pena con ludas 
Escarioth él et todos sos companneros. On- 
de nos todos obispos de Dios, que avernos 
poder de solver 14 , et de ligar, amonesta- 
mos todos los clérigos et 17 todol pobló , et 
rogamos pol nomne de la Trinidat , que 
non pode seer departida , que se esforcen ' * 
de gardar esta nuestra sentencia en esti sie- 
gto , que ye dicha tantas veces , en tal ma- 
nera , que nenguno non sea condampnado 
por ella del perduravle iuizio ; mes gardent 
la fe, et el juramento que an prometudo 
al muy glorioso *' nuestro rey Don Sis- 



nando , et á todos sos suecesores, et servá- 
rnoslo en tal manera , que nuestro Sen ñor 
aya piedat sobre '* nos, et que ganemos la 
su gracia , et que gar demos el comenda- 
miento del apostólo " que diz.: "Seet obe- 
» dientes á todos aquellos, que an poder so- 
»»bre nos. Ca el poderío non vien si non 
»»de Dios, et quien quiex contrastar á so ma- 
»»yor", quier contrastar a lo que Dios man- 
**dó. n Ca los príncipes non deven menaszar 
á los que facen t ben ; si non á los que fá- 
cent mal. Onde faz ben, avrás ende loan- 
cia ,J . Mes el que ye ministro de Dios diz 
venga el mal en aquellos que lo facent. 
Esta ye la tricésima constitución del Rey 
Citasiundo ; esta es una partida del primero 
cabildo ts y que fo fecho eno séptimo concello 
de Toledo. 

é 

X. *' De los clérigos et de los legos 
que eskent * r el príncipe en vida 
del otro. 

Algunos clérigos erant de tan gran livien- 
dat **, et de tan gran locura, que non se nem- 
bravant de sua ordene , nen del sagramento 
que aviant fecho , et iulgando el príncipe á 
quien devient gardar ficldat otorgávantse 
enna election de otro. He por ende esti osa- 
miento nos convien de facerlo í0 desaraigar Jt 
dedtre nuestras compannas. Onde estavle- 
cemos , que si algún lego } * osmar de tomar 
el regno , seendo estranno , et algún cléri- 
go li dior ayudorio, ó otorgar *> con él, de 
aquel día , ó 14 de aquel tiempo adelantre, 
aquel que lo fecier, quier sea obispo, si quier 
otro clérigo ordenado, sea escomungado por 
siempre. Et si aquel a tan grant poder, que 
se quier facer rey ó príncipe , que los obis- 
pos ó los clérigos no lo osaren escomungar, 
si al que non , qui lo podier aliar ** á esti 



I Bex. y Etc. 2. « 
a Etc. a. tercia. 
f¡ Etc. i. Etemacs. Malp. l. 3. E. R. S. B. Etc. ». 

g. y A. mti. Be x. roais. 
4 Étc. 3. diabro. 

$ Etc. 3. una. Etc. 6. ¡goaL Malp. x. a. Bex. E. R. 
S. B. Etc. a. y 4. eguaL 

6 Malp. i. a. y 3. S.B. Etc. a. j. y 4. 

7 Etc. 6. veluotadc. 

8 Etc. 6. sede». 

9 Etc. 6. firmade Mol*, a. y Etc. 3. fumad. 

10 Etc. 3. dexicron. Malp. x. a. y B*x. , 

I I Etc. 6. for contra. 
1» Malp. i.-s. y Esc. 3. vuestra 

«stavlaci miento. S. B. Esc. a. y 4. nuestra 
vuestro estavlecimiento. £■ R. nostra sentencia. 

1$ B. R. S. B. Malp. a. Bex. y E. R. por salud. 
Etc. 4. por la salude. Esc . 3. por salude*. 

14 Etc. 6. advenimiento. Bex. avinimieoto. 

15 Malp. x. Bex. E.R. y Esc. a. en la pena, 
itf Esc. 6. assolver. Malp. t. absolver. 

17 Malp. 1. et tot al pueblo. Malp. a. y 3. B. R. 
S. B. Esc a. y 4. et todcl. Esc. 3. y 6. todo cí. 

18 Esc. 6. esforcen. Malp. t. a. E.R. S. B. Etc. a. 
j. y 4. esfuercen. Bex. csíorcien. 



19 Malp. a.y3. gracioso. Bex.úauif glorioso 1 
so Ma.p. a. y 3. de nos. 
»i Malp. x. a. E. R. S. B. Etc. a. y 4. 
a 2 Comp. nuur. 
13 Esc. a. loor. Malp. 1. a. X B. Ese. 3. 4. y 6. lcanra. 

24 Malp. I. cas titu tien. Ese ó. conttituyzon. E.R coi' 
fituch. 

25 Esc 2. tapildo. Malp. 1. Bes. E.R. Ese. 3. y 4. 
cabillo. 

26 Esc. 3. De los porfíelas ciérigot et le¿ot que con sien (en 
fn titee ten de otro viviendo el rey. En el Concilio Toledano 
la séptima parte del cabillo primero. 

17 Malp. 1. S.B. Bex. Esc i.y4- eslien. E.R. yEsc.tf. 
esleen. 

j 8 Ese. a. liviandat. Bex. y Ese. 4. liviandade. Malp. a. 
y E. R. liviandad. Etc. 6. Kvialdade. 

20 Etc. 6. fieldade. Malp. x. Bex. Etc. a. y 3. fialdat. 
Malp. a. y Etc. 3. fíaldaa. 

30 Ese. 3. defacer entre aras, compannas. Etc. 4. y 6. 
defacer et. Bex. desfar et. Malp. desfacer. 

31 Esc. a. destatar. 

3 > Esc. a. y E. R. leygo. 

33 Malp. a. y 3. atorgara. 

34 Esc. a. 3. o, y 6.1 

35 Esc. f. trotar. 
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depois de la marte del príncipe, mandamos 
que lo escomunguent. Et tod omne, que 
over partiopería 1 coa él , focas ende en* 
cuita de la morte, et fbras ende si se re- 
pentir, sea escomungado con él, porque fó 
parcionero enno pecado. Et aun nos move 
razón de estavlecer otra cosa en esta costi- 
tucion contra los legos : que todo omne 
lego, que en esta manera * quiser venir con- 
tra el rey , et contra sua gente 1 , ó quillos 
díer ayuda á estos átales , ho otorgar con 
ellos, mandamos que perda todo quanto ha, 
et demais que sea por siempre escomunga- 
do , et nunqua 4 sea comungado , fbras a 
sua morte , todavía si se repentir, ó si los 
obispos federen al príncipe que Ui perdone. 
He si alguno for aliado, que conselle 1 mal 
de so príncipe, ho denostó elo que Dios non 
mande, ó conselló su morte, ó dier á otro 
aiuda , ó consello sobre esto , el que lo fe- 
cier, migárnoslo 6 por escomungado. Et to- 
davía sea en poder del príncipe , si alguna 
piedat quiser aver déL Ca 4 d pertenez de 
aver misericordia de los culpados. He amo- 
nestamos los nuestros príncipes , et conjura- 
mos pella Sancta Trinidad , que ellos non 
parcant 7 á los clérigos , ó i los legos , que 
esto fecierent, ó que lo consentirent • facer 
sen derecho , et non tollant ' la sentencia de 
la escommunon 10 sen M consello de los sacer- 
dotes. Ca mayor provecho ye de los princi- 
pes , et mellor consello , si esta sentencia 
gardarent, et la fecierent gardar á los po- 
blos. Et si algún omne estos estavlecimien- 
tos quiser quebrantar , et no los quiser gar- 
dar, sea escomungado así como aquel, que 
vien contra la fe de los christianos. He to- 
dos Jos reys que esta sentencia quebran- 
taren daquí adelantre, ó d exaren quebran- 
tar , sean condampnados por " siempre an- 
te nuestro Sennor Dios. El re don Egica. 
Esta k feciéront LX. obispos. 



XII. De ,s los que quebrantan los tu- 
. r amentos. 

Así como lalaga 14 que ye gran eno corpo >s 
del omne, non se pode sanar , si non por 
grandes melecinas, ó por Herró , ó por que- 
mas ; así la maldat 14 de aquellos, que son 
enduricidos , non pode seer tollida, si non 
fbren penados por mais graves sentencias. 
Ca magar 17 nuestro Sennor dixo "El pa- 
»»dre non deve morrer *' por el pecado del fi- 
»»Uo, nen el filio por el pecado del padre, 
»mais cada uno deve morrer por el so peca- 
ndo." En otro logar diz: W E1 filio non por- 
»>ta el pecado del padre, nen el padre el 
»> pecado del filio." Et porque los omnes son 
mucho acostupnados '° de quebrantar el iu- 
ramento , que facent , et de consellar mor- 
te " de sos principes, et de como los fa- 
gant perder el regno ; porque esti mal non 
pode seer defendudo ** sen muy grave sen- 
tencia , por ende estavlecemos en esta nues- 
tra lee , que toJo omne , qualquier que 
sea, ordenado , que aya dignidat , ho non 
que consellar morte del príncipe en qual 
manera 11 quier, ó que perda el regno, ó 
si 14 aesmar de facer algún mal en regno , ó 
delli toller ** la tierra por algún engarnio, ó 
sua gente, aquel que lo fecier él et todo 
so poder, toaos perdan la dignidat ** que 
ovíeren, et sean siervos del rey por siem- 
pre. Mes toda vía el nuestro príncipe muy 
glorioso, et los otros reys, que venierent 
depois del, ayan poder de aver piedat, et 
misericordia de aquellos, que foren 17 alia- 
dos en esti mal , et son ya condapnados, et 
daquellos que lo osmaren de facer de aquí 
adelantre. Ca asi como ye dicho en esta lee, 
todas suas cosas daquellos, que son falla- 
dos en este mal , deven seer en poder del 
principe. Ét por quel príncipe dió alguna 
de aquellas cosas por sua alma, ó por Dios 
á pobres, ó á algunos omnes de so pala- 
cio, ó á otri por so servicio 



i Malf. a. g. y S. B. parcinoría. B. R. participio. 
Etc . a. aparciooería. Etc. j. todo aquel que parcionaba 
con él. Etc. 6. quo avk pcrtcncaaa con él. £. R. paita, 

j Eu. 6. razón. 

j Etc. ». lente. 
.4 Etc. 6. nunca. 

c Etc. g. conseja. Malf. i. E. R. Etc. a. &y + con- 
seie. Malf. t. consege. Bex. congele. X B. conceie. 

6 Malf. j. a. j. B. R. S. B. Etc. a. j.y 6. ¡uzgamosle 
no» por &c Etc. a. mandamos que tea descomulgado. 
- f Etc. a. perdones. 

8 Etc. a. j.y +. 6 que lo consienten. 

o Etc. j. fucilan. Etc. 6. tullan. Malf. t. a. Bex. 
¿.R. S.B. Etc. a. y + tuclgan. 

10 Malf. i. a. y j. S.B. y Etc. + detcomulgacion. 
Etc. j. descomonion. Etc. a. descomujgamicnto. Etc. 6. 
escomuron. Btx. descomungacion. 

1 1 Etc. j. sin derecho conseio. 

1 1 Malf. a. y j. ican condeiupn.idos ante, 
ig Esc. 3< Dt fot fttt ton eonoteidet que tntntitrtn ¿a 
jura fu* ftcürtn al rey. En ti etncti» ttltdan* ttxt». 



la Male. i. llaga. 

15 Malf. a. Btx. E. R. S. B. Etc. a. j. + y 6. 
cuerpo. 

16 Etc. 4. maldade. 

17 Etc. 4. maguer, et. Malf. 1. a. S.B. y Etc. a. ma- 



18 Etc. 6. disto.... murir. 

19 Malf. 1. 3. Btx. S. B. Etc. a. j.y 4. morir. E. R. 



10 Malf. 1. a. E. R. S.B. Etc. 2. j.y + 
dos. Etc. 6. acostumbrados. 

1 1 Etc. j. la muerte. 

as Malf. í. y Etc. 4. defendido. 

23 Etc. 3. en qual manera quiera. 

24 Etc. j*. 6 si le asmare de facer algún dapno. Etc. 6. ó 
se lie asmar. 

a 5 Etc. 6. tullir. Btx. tolerle la. E.R. tolere. 
16 Etc. 6. dignidade. Malf. a. y E. R. dignidad. 

27 Esc. a. han fallados. Etc. 3. son {alados. Etc. 6. son 
trobados. 

28 Etc. 6. pora su servixo. 
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«t estavlecemos en esta lee , que sos fillos 
daquellos, que quebrantáron el sagfu méri- 
to de ' sua generación , en nengun tiempo 
non los fagan nenguna contraria a sobre 
aquellas cosas, nen aesmen de lio las foller. 
He por ende facemos esta sentencia tan cruel, 
que aquel , que non teme sua morte , si al 
que non , tema la morte de sos Hilos et de 
sua generación. Et si por aventura algún 
rey , que a de venir , estos estavlecimien- 
tos desta nuestra costitucion, non quiser 
gardar, nen complir, toda la generación 
dél » sea despreciada * por siempre, et de- 
mais perdat suas cosas, et sua onra en es- 
ti sieglo 5 , et sea dapnado 6 et penado con 
sos companneros enno interno. He por ende, 
si vos plaz á todos que sodes presentes, afir- 
mat 7 et otorgat esta nuestra sentencia. 
Estoncia todos los obispos, et los mayores 
de nuestra * corte, et todos los clérigos, et 
todo el pobló dixéront asi : Todo oinne que 
quiser venir contra esta costitucion *, et 
contra el rey, sea escomu ugado , et sea 
dapnado enno avenimiento de Ihesu Chris- 
to, et sea parcionero en la pena con lu- 
das Escarioth , él et todos sos companne- 
ros. Esta lee fó fecha eno sexto concello de 
Toledo. 

• i i 

XIII. 10 De la garda de la vida de 
los principes. 

Enna costitucion que ye fecha delantre asaz 
damos " consello enna salut de los princi- 
pes, mes todavía plaznos de dicer de cabo 
las cosas que son " ben estavlecidas, et con- 
firmarlas 1 4 , como ye derecho. He por ende 
defendemos á todos ante Dios , et ante los 
ángeles et ante las prophetas , et ante los 
apostólos , et ante la companna de todos los 
mártires , et ante 14 sancta iglesa , et ante 
todos los christianos 15 , que nengun omne de 
aquí adelante non meta mientes de matar 
el principe, nen delli toller so regno: nen- 
gun omne non asme delli tomar el regno 



por forcia: nengun nón faga iurar otros om- 
nes consigo por nenguna arte nen por nen- 
gun engarnio por facer mal al principe. He 
si algún omne osmar de facer estas cosas de 
suso dechas, sea escomungado, et condamp- 
nado enno iuicio perduravle 1 *. He si el prin- 
cipe aliar 17 algún omne en esti pecado, si 
se quiser purgar que non ye culpado, 
deve avengar '» la morte de aquel que fó, 
así como * J á so padre : et toda la gente de 
los godos lo devent ayudar de 51 facer esta 
iusticia, é si alguno non quiser vengar la 
morte del principe , sea getado entre todas 
las *' gentes. Esta lee f ó fecha enno sexto con- 
cello de Toledo. 

XIV. ai De laf mercet de los principes 
contra los culpados. 

En todos los estavlecimientos que de suso 
dixiemos , gardamos el poder al principe, 
que segondo sua piedat, et segondosua bón- 
dat , hu aliar algunos omnes que se quie- 
rant emendar, que aya mercet dellos. Es- 
ta lee fo fecha enno quinto cwcelto da Toledo. 

XV. 94 De gardar la salut del rey 

et de sos filíos. 

os devemos cuidar et vigilar *» que los 
males, que son fechos mucho á menudi, que 
sean desmugados Ca non fó escrípto en 
vano , que el sandio será mais cordo polla 
pena: Et porque entendemos , que los ma- 
los 17 lechos son muchos, et que se facent 
mucho á mehudi, de tos que nos devemos 
gardar con grant estudio , et lo que prome- 
temos de tener, eso quebrantamos; { por 
ende devenios refrenar elo que los omnes fa- 
cen de mal mais á menudi , que los suce- 
sores «ya ut -envidia á los antecesores, de 
como teveron todas la* cosas en paz. He 
por ende estavlecemos en esti concello , que 
todas las otras cosas , que foron mandadas 
ennos otros concellos , et escriptas polla sa- 



I B. R. y Esc. 3. y 6. 6 mi generación. Malp. i. 
Bex. S. B. E. R. Esc. 2. y 4. ú de su generación. 

i Male. i. contralla. 

3 Ett. 6. de sí , seya desperecida pora siempre, 
a} B. R. desperecida. En. j. dcspcrcscida. 
$ Etc. 6. inundo, 
o Esc. j. 4. y 6. dannado. 

7 En. j. firmad. Malp. a. afirmad. B<x. £. R, 
y S. B. firmat. En. 6. con sos companneros firmada et 
•torgada esta nra. sintenia. 

8 Bex. y Ett. 6. de la corte. E. R. de nras. cortes, 
o Etc. j. sentencia. 

10 Esc. 3. De U guarda del derecho dt los príncipes et 
dtt defendimiento de los reyes primeros cerno deve ser dad» 
* los otros principes aue tiriten después dellos. En ti 
cotícelo toledano \ J. 

II Esc.j. diwnos. Es.: 6. diemus. E. R. demos. 

1 1 Camp. Bex. E. R. S. B. r Esc. 4. que non son- 

13 Bex. Eic. a. v 6. confirmadas. 

14 En. a. j. + y 6. ante la sancta eglcsia. 

15 S.B. ante todos lo» christianos, «t autt la com- 



panna de los confesores, et inte el coro d« la* vírgenes 

que nengun. 

16 Malp. ». y 3. iayrio por siempre. 

1 7 Esc. 6. trobare. 

18 Esc. 2. si se pudiere purgar. Esc. 6. i¡ te quisiera 
sacar. E. R. si quisiere negar. ' < . 

19 Bex. E. R. Malp. 1. 2. S. B. Esc 9. y 4. rengar. 
10 Toled. cuerno. Esc. 3. 3. 4. y 6. como su padre. 

J 1 Esc. 3. y 6. á licer. 

as Esc. 3. las otras gentes. .. . 

23 Esc. 3. Del poder del perdonar que et dado 4 ¡os prín- 
cipes á los forfethosos. En el Coneeio Toledano V. 

24 Esc. 3. De la guarda et de la salud de los reys et 
del de/enJemientt del i'mage de los presentes principes, 
et de los que oernán despos dellos. 

1 5 Esc. 3. vigiltar. Ese. $. velar. Conip. «n ¡olear. E sí. 6. 
et iulgar. 

16 Malp. 1. 3. Esc. 3. 4. y 5. derraigados. 
%7 S. B'. Esc. j. y 4. maltechos. 

j« Malp. 1. a. Bex. S. B y Ése. a. prometieatos. Esc. 4. 
promet m»i. 
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lut del príncipe , et por el provecho dél *, 
et estas otras, que ennantamos % manda- 
mos que sean gardadas en tal manera, que 
todos amen benigna mientre los fillos del prín- 
cipe, et de los otros que son 1 de venir, et 
que lo ayuden, como deven, que nengun non 
Ir poda forciar suas cosas , que el ganó con 
derecho, et que ganaron sos padres, et 
que tien por suas , et que lu denendant, 
que nengun non li poda empecer, nen fa- 
cer contraria 4 en suas cosas ; mes todo elo 
que ganó con derecho , et li fo ' dado, 
que lo tenga en paz. Ca 6 estí poder faz los 
príncipes sospechosos contra sos subiectos, 
et que los subiectos ayant 7 cobdicia del 
ben de los príncipes. He por ende que es- 
tas cosas de suso dechas non seant desfe* 
chas , et que la cobdicia que ye raiz • de 
todo mal , sea desfecha , estavlescemos , et 
defendemos á aquellos que son 9 presentes, 
et á aquellos que son de venir, ante 40 Dios, 
et ante sos ángeles , que si algún omne que- 
brantar estos nuestros cstavlecimentos , ó 
los despreciar, ó por dalguna " arte quiser 
contrariar los fillos del rey , ó osmar ¿ellos 
facer mal, ó dampno en alguna cosa, sea 
departido de la companna de los christianos, 
et sea dampnado ante Dios, é sea aborre- 
cido " ante ** los ángeles, que aministran 
ante nuestro Sennor Dios , et sea desecha- 
do 15 en esti sieglo, et enno otro sea con- 
dampnado ,6 todo omne que non quiser 
gardar esta nuestra costitucion. Esta lee fo 
fecha enno sexto concelio de Toledo. 

XVI. ,r Como ¿eventos amar los Jillos 
del rey. 

Asi como la maldat de los malos reys fb 
avorrecida siempre á los sometidos, otrosí 
ela maldat de los poblos faz la bona pro- 
visión de los principes. Por ende ?qual chris- 
tiano deve sofrir que los fillos de los r¿ys 

i S. B. Male. j. Btx. E. R. y Eu< 4. del pueblo. 

» Btx. E. Jt. y Eu. a. anaademos. Etc. 3. y 6. emen- 
damos. Malp. i. a. S.B. y Etc. 4. encademos. 

j Etc. 6. va. .•■>», \. 

4 Malf. a. S.B. Etc. a. y 4. contralla. Malf. 1. y 
Btx. contralla. E. R. forias. Etc. ¿. contrario. 

í Malf. 3. y 3. y Etc. 2. 3. 4. y 6. fué. 

6 Malf. a. y 3. E con cite poder ficen. 

7 Etc. 6. cubdizan del bien. 

8 Etc. 6. raxon. E. R. reiz. 

9 Etc. 6. ton de prevente. i 

I o Etc. 3. ante de... ante de. 

II Etc. 6. por alguna cosa quisier contrareare, Malf. i. 
J. Btx. y S. B. aJguna arte. 

1 1 Etc. 6. amortkido. E. R. obrricido. Etc. 3. abor- 
rescido. 

13 Etc. a. entre. 

14 Btx. E.R. Etc. 3. y 6. mintieran. , 

15 Etc. a. y £. desperecido. Etc. 3. despernado.... si- 
{lo Malf. 1. Btx. 5. B. Etc. 4. y 6. despreciada. 

16 Etc. 3. penado. Malf. 1. y Etc. a. condemorudo. 
Malf. a. dantudo. Bcx. dauinado. Esc. §. dampnado. 

17 Esc. 3. Quat fet í qual amer deten aver leí Jui- 



perdant suas cosas , sen so regno? Et pof> 
que esto non sofret de facer en nenguna 
manera, por ent damos esta nuestra sen- 
tencia de - los fillos del príncipe que son " 
presentes , et de los otros que an de venir,, 
que las cosas que foron 1 * estavlecidas enno ati- 
no que ye pasado por sos fillos, que las gar- 
dent quantos son 10 de so regno en tal ma- 
nera , que ament sos fillos benigna mientre, 
et firme mientre , et que los defendant con 
derecho, hu quier que lo ayant mester 
que nengun non los poda tollcr por enganno, 
nen por forcia las cosas, que an ganadas con 
derecho , ó que ganaron sos padres, ó que- 
líos diéront, ó que ellos ganáron ** por so tra- 
ballo ; et que nengun non les poda facer en 
ellas dampno. Ca derecho ye que aquel que 
nos tien seguros, et en paz, et defendién- 
donos, que * J servamos, et onremos á sos 
fillos. He todo aquel , que quebrantar esti 
nuestro mandado , aya la pena de suso. El 
Rey don Eringo **. Esta lee fo fecha enno 
quarto concello de Toledo. 

XVII. Del*' guarnimiento 96 de los fillos 
del rey. 

La nuestra companna ye costrenida por 
derecho de facer tal cosa, que responda- 
mos á bien facer del rey, et porque los sos 
fieles •» ayant provecho adelantre , et esto 
mayor mientre nos conviene de estavlecer 
desti nuestro príncipe, que nos defende por 
so poder, et nos governa por so amor en- 
nos galardones He pois que nos sentimos 
tanto ben facer que el faz contra la nues- 
tra gente, razón ye, que nos ayudemos for- 
te mientre á sos fillos. Onde defendemos á 
todos aquellos que aquí son presentes ■» , et 
que an de venir , sacerdotes , ó príncipes, 
ó de qualquier dignkiat que sean , defen- 
dérnoslos 10 ante Dios , et ante sos ángeles, 
que nengun daqui adelantre non demande 11 

gttet centra las reü . tt contra tui fijet. 

18 Malf. x. Eu. 3. s y 6. > 

19 Esc. 6. son. 
10 Esc. 3 ton en el regno. 
ai M<tlf. 1. a. Btx. X £. Esc. a. 4. y g. mé( 
i» Btx. y E. R. que le» dieron, ó que elói 

por so derecho. 
»3 Malf. 1. a. E. R. S. B. Esc. 3. y 6. que sirvamos. 

14 Toled. Den Atinge. Esc. 1 .y 4. Malí». 1. y S. B. 
Eurigie. B. R. Erige. Esc. 3. Erigí*. E»c 6. Egica. 

15 Esc. 3. Que leí ¡nublos nen centtitn , nitt ¡onuentan 
tim fagan ntngun mal , nin villat d les rtyt , ntn i su 
linnagt. Esta fué fecho en ti tercie iitim tenate d* 
Tele do. 

jó Malp. 1. 7 Etc. 1. guarnetmiente. Esc 4. juarneici- 
mienta. Etc. 6. gevitrnamitnt*. 
,7 Malf. 3. y Etc. a. y 6. fijos. 

j8 B. R. S. B. Malf. 1. a. 3. Etc. a.y 4. en los ga- 
lardones. Etc. 6. por amor de nos dar galardones. 

ao Teltd. S. B. Malf. t. Bex. Etc. 3 a. y 6. toa 
presentes , et que no ton presentes , et que an de 

30 Etc. a. 3. y 4. et defendérnosle. 

31 Eu. a. adelantre r 1 
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por facer mal * a los fillos del rey , nen i 
sua muller % nen á sua coropanna. Nengun 
non osme de líos facer mal á furto, nen 
a » paladino. Nengun non favle , nen con- 
sele de su muerte. Nenguno non conse- 
lle por 4 ó perdant el regno , ó que sean te- 
tados s del regno nen él , nen sus fillos. Nen- 
guno non osme de ietarlos del regno, si non 
por derecha culpa , en tal manera que la 
generación del rey nenguna desonra 6 non 
reciba en so corpo 7 , nen nengun damno 
en suas cosas. Et si algún 1 rey, ó algún 
omne de ordene contra esta nuestra costitu- 
cion fecier algún dapno á los fillos del prín- 
cipe, ó á sua muller sen derecho, ó los 
tetaren del regno, ó 9 consentiren que sean 
ietados del regno, ó que perdant suas co- 
sas, sea escomungado por siempre, et damp- 
nado enno iuizo perduravle. El Rey Egica. 
Esta lee feciéron LX. obispos enno VU. f * X. 
concello de Toledo. 

¿ XVIII. " Del guarnicimienío " de la 
muller del rey, et de sos filos. 

Así como el nuestro muy glorioso prínci- 
pe , por el amor de Dios consigue los ene- 
migos de la fe, que quieren en muchas ma- 
neras trastornar la creencia de los '» christia- 
nos; así los da logo pena, qual deven a ver 
por vengar el torto de sancta cruz , et gar- 
dar el estado de sancta iglesa , et por de- 
fender la gente , et la tierra , asi como era 
mester 14 : Onde nos, que devemos cobdi- 
ciar de render galardón por estas cosas al 
nuestro príncipe , estavlecemos en esta lee, 
et defendemos per la Sancta Trinjdat á to- 
dos aquellos que aquí son presentes, et que 
de venir, de qual qukr ordene '* que 



sean , ó de qualquier 14 gente , que si pdr 
ventura avener, que la nuestra reyna 17 muy 
gloriosa viver " dcspois el príncipe, é ficar 
vilva '» , et ovier del fillos , nengun onine 
por enveia *°, nen por arte del diablo, non 
osme de venir contra ellos en nenguna co- 
sa. Nengun non los faga arte nenguna, nen 
nengun engarnio, nen conselle sua morte. 
Nengun non les día ordene , nen á sus fi- 
llos , nen á suas filias contra sua veluntat. 
Nengun no los iete del regno , nen facer 
por que perdant sua onra , nen suas cosas 
sen derecho , mes tengant todas suas cosas 
en paz , quantas overent por heredamiento, 
et quanto los dio so padre , et quanto ellos 
ganaron con derecho, et fagan délas lo que 
quise re n. Nengun non deve esto contrar- 
iar que ellos non devan seer defendudos 
por las oraciones de los sacerdotes , et por 
las lees. Et si alguna vez non foren defen- 
dudos pellas suas lees , dévenlo seer por los 
sacerdotes. Si algún omne quebrantar esta 
nuestra sentencia , ó la non quiser gardar, 
sea escomulgado " por siempre, et sea rai- 
do '* del escripto 44 celestial, et sea pena- 
do eno inferno con el diablo , et con sos 
companneros. 

XIX. * s Del galardón que el rey faz ■* 
á sos JieJes* 7 . 

Xoller so galardón á los fieles non ye sola 
míentre contra razo, mes contra derecho. 
Et porque el rey celestial , et los terrenales 
an costumpne *• de galardonar sos fieles, ra- 
zón ye, que los sacerdotes de Dios fagan 
sobresto sua sentencia. He por ende fú 
estavlezudo del anno primero que regnó 
el nuestro príncipe, que todos aquellos que 



i Etc. jt facer mal á los principa , neo al rey , nen i 
su companna. 

a Esc. a. y antier. Malp. i. E. R. S.B. y Etc. 4. 
mugier. Malp. a. muger. Bex. mulier , y atí rt/peetha- 
mrntt otras veces. 

3 Malp. 1. a. S. B. Ese. a. y 4. ta paladino. 

4 Tolrd. B.R. S.B. Malp. i.a.j. Bex. E.R. Ese.a. 
3- 4> S- y 6. porque. 

5 Ese. j. desechados dél. Ninguno non lee de órden por 
£ier?a , ninguno non meta en órden tu mogier del rey, nin 
soí fijas. Esc. 6. Nenguno non les dé ordene por hiria, 
nenguno non inieta en orden su mujer del rey nen sos fillos. 
Como, filias.... ¡etallas. 

6 Malp. 1. a. Ese. a. j.y 6. desondra. Bex. E. JL 
S. B. y Ese. 4. discordia. 

7 Malp. /.a. Bex. £ B. Ese. 3. j. 4. y ¡. cuerpo. 

8 Esc. 6. algún omne rey , ó algún omne de ordene. 

9 Etc. j. 6 los con&entiere echar del regno. E. R. con- 
sentir. 

-10 S. B. Etc. a. 4. y Malp. 1. VI. X. Esc. 3. Bex. y 
E. R. VIL Esc. 6. X. 

1 1 Esc. 3. Que ninguno non case , nin contege casar á 
•tr» era mogier del rey por rttnor , nin fag/Tmal , n'm 
cintraría á ella , nin a sos jijes. 

11 K. R. y Esc. 1. guar ¿amiente. Esc. 6. ensañamien- 
to. Malp. 1. y guarnec ¡miente. Bex. S. B. > Esc. 4. 

'^aE^i. de lo» príncipes e de lot christianot. 



14 Malp. 1. a. S.B. E. R. Esc. 4. y 5. 

15 Esc. 3. j. y 6. órden que. 
10 Esc. a. qualquicre. Esc. 4. qualqucquicrc. 

17 Etc. 4. regina. Esc. 6- riña. Bex. rijrta. 

18 Ese. j. veviere. Malp. 1. a. E. R. S. B. Ese. 3. 
y 4. visquiere. Bex. visquicr. Etc. 3. veviere. Etc. £. vi- 



10 Ese. j. biuda. Malp. 1. 3. Bex. E. R. S.B. Esc. s. 
4. y £. bibda. 

9,0- Malp. 1. 3. Bex. S.B. Etc. a. j. y 4. envidia. 
E.R. embida. Esc. S . úmdia. Esc. s- y 6- Nen 
guno. 

11 Malp. 1.3. S.B. Esc. ».y 4. contrallar. Bex. < 
traliar. 

a s Esc. 6. cscumungado. Toled. davnpnado. 

a 3 Malp. a. Bex. S. B. E. R. y Etc. 4. traído. 

14 Etc. 6. de la corte. B. R. S. B. Bex. E. R. Malp. 1. 
y Etc. 4. regno. Etc. £. reyna 

15 Esc. 3. Ctnw ajuelUs que Rehnent sirven al prínch 
pe , et que facen ttdtj tac mandados, re que lo guardia á 
todo su poder, que non pierdan sos derechos nin 10 digni- 
dat , nin tos cotas sin derecho. 

1 6" Esc. 6. da á sus lijos. 



*7 luc. a. y 4 fijos. Bex. y Esc. %. filos. E. R. />'«'• 
a 8 Esc. 6. acostumbrado. Bex. cosiuinmado. E. R. S. B. 
y Esc. £. costumbrado. 
JO B. R. Eu.j. j. y 6. en el concejo del anno pri- 
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fiel mientre servirent * al príncipe , et que 
facen sos mandados , et que lo gardant á 
todo so poder, non deven perder sos dere- 
chos del regno , nen sua dignidat , nen suas 
cosas sen * derecho. He esto mismo esta- 
vlccemos agora , que el príncipe los ordene 
á los sos Heles , así como vir 5 que ye mes- 
ter enna tierra , et fágalos tanto de bien, 
porque ayan 4 en que vevir los otros , que 
son de venir en so poder, ct aquellas cosas 
que ellos ganaren con derecho , que las de» 
xen en so poder dellos , que las dien á sos 
fillos, ó á quien quiseren. He si algunos ovier 
que non sean fíeles contra el rey , ó que non 
fagan por él 5 las cosas que líos son a comen- 
dadas *, seant en poder del rey de facer 
dellos aquello como quiser. Ca gran torto 



ye , non conucer aquel por sennor , que 
Dios meteó 7 por governador. He si depots 
de la morte del príncipe for aliado de aques- 
ta manera, perda quanto li diera el prin- 
cipe , et quanto él ganara ' , et torne 9 to- 
do enno IO regno et esta nra. costitu- 
cion sea Arme, f Este nuestro degredo que 
nos todos feciemos por el nuestro principe, 
por gardar '* fe, et piedat , et iusticia, co- 
mendaraos á todos ante Dios , et ante todos 
sos ángeles , que lo gardent daquí adelantre, 
et que lo complant , et que lo defiendant, 
que nengun non lo quebrante. Et aquelos 
que lo despreciarent M , la ira 14 de Dios 
venga sobadlos; et los que lo gardarent ayant 
la misericordia de Dios , et ayant paz per- 
duravle, et 15 la gloria celestial. Amen. 



t Etc. g. sirviesen. Etc. 6. servisen. Malf. i. 
ten. Malp. a. y S. B. sirven. Btx. sierren, 
a Male. a. y j. coa derecho. 

S Male. i. a. E.R.S. B. Etc. a. j. 4. y 5. viere. 

4 Malf. 1. a. Btx. E.R. Etc. a. j. 4. ¿.y 6. aun lo» otros. 

5 Malp. a. y j. por ende. 

6 Etc. y 6. encomendada». 

7 Maíp. t. a. S. B. E.R. Etc. a. j. + y metió. 



8 S.B. y En. 4. ganare, Btx. 

9 Etc. 6- tórnelo. 

10 Malf. 1. 3. y j. al regno. 

1 1 Etc. 5. et estable et buena. 

1 i Etc. 6. ganar fe et verdade et iustiza et 

13 Etc. 6. deipreiaren. 

14 Etc. a. la ira ayan de Dio». 

1 s Malp. 1. X B. y Etc. a. en la. 



En l*t códices Etc. 1. Malf. l. y a. al principio it 
Mu hay la /fruiente. En Maíp. t. eftd escrito dt letra 
futtrhr é la del mismo códice ,y te conoce que fui hecho 
para reponer lat hojas que estaban deterioradas. Está 
tambkn en dos códices de la iglesia de Toledo , dt tot 
otéales se han puesto algunas -variantes dt una copia que 
sacó ti P. Burritl, y se conserva en la B. R. 

Loa ¡udicios *on dos; el primero iudicio ei el de lo» 
evangelio» 1 , en el qual iace la misericordia * encubier- 
ta , et escusar la iuiticía * que es llamada laiíon. £1 se- 
gundo iuycio es el iuycio del regno que es manifiesto, con 
«1 qual se mantiene el provecho del pueblo , et el litan- 
te neníenlo 4 de las ctpdadcs , et non rué la entencion de 
lo» reyes godo* en poner esto» iuycio» con tamanna 5 crucl- 
dat de »acar los oíos , et meter los omnes en servidumbre, 
«t llegar todos los averes de los mal techo res , et desca- 
bezar 6 et quemar en fuego , et tormentar 7 con azotes tres 
días , lo que es dicho quistion en la séptima * partida, por 
su dicho del acusador solo sin testimonio , si non porque 
ello» non pudieron apremiar * las malfetrks de los malos, 
ai non con tan amarga pena. Ca el mal era en su tierra, 
ct en los de su tiempo manifiesto et espandido , ct si ello* 
levasen á lo» malfbchorcs por carrera de parcimiento, et 
de piada! et de vida non se les acabaría ningún poder, 
et mo vertían los omnes unos contra otros , et facér- 
sela la guerra, et atbllarsia el regno, et detenecerie el 
buen mantenemiento 1 », et andaricn los omnes suelto», et 
averiguando los pecados. Mas atacaron "de nuevo pe- 
nas para los feo* techos porque se les acabase la paz , ct 
— 1 la salut por sabrosa. Desi pusieron otro iuycio en- 



cubierto que es el iuycio del evangelio , por penitencia 1 a 
en los decretos , i los que se confiesan de sos pecados a 
Dios , et i loa omnes , quiero decir , á los sacerdote» et á 
los que liegan et assuelvcn , et i todo aquel que tiene en 
curazon * s de demandar el gualardon del otro sieglo. Mas 
de lo» otro» 1 * seglares christianos , et los que deven cas- 
sar , estas son sus reglas et sos trenos , con los quales sofre- 
namos * i , et quales le» facen sofrir en pena , quiero decir, 
los que demuestran desí los feos fechos , et lo» adulte- 
rios , et los furtos , et lo» pesares, et las fétidas, ct las avo- 
lezas 1 *, et las guerras , et las soberanías * 7, et los tuertos, 
et forzar las mancebas vírgines, ct las bipdas. Otrosí son hy 
los iuyztos de * * las herencias , et de los pariente» , et de 
los otros. Et todas las partidas que son 1 • de los iuy- 
cio» son doce partidas. Onde si algún caso acaeciere de 
que non ay en estos iuyzios quistion , nin * 0 tirulo , non 
pueda facer la forma del iuzgado , nin iuycio tenedero , sí 
non rey católico de manifiesta 1 * creencia , conoscida 
christiandat , non celador 41 de la té , nin ypócrita , ó el 
de la cipdat de* Roma. Et quando ello» amos ovie- 
1 s fecho esto , aquello iudgado sea escripto en la 
ia destos hiyzios , et sea ligado »♦ en este libro por 
, tegunt que es departido en lo que ya es pasado 
en este libro 1 ». 

De piando comenzaron tos reyes godos S rtgnar. 

Atanaricus fué su primero rey de los godos , ca se 
movió su poder «1 primer atino de quatrocientos de la 
era de lot romanos. Et después deste rilé el rey Aiari- 
a de Italia en tierra de los ro- 



» Mato. ». evangelios. 



Malp. a. iuttkij 
Mal», a. govern 
Malp. a. tan gi; 



Etel segundo indicio. Té. et esana u hiitlcú. 
remamiento. 
.» gran ciueWaí. 
Btc. t. y Malf. 1. desechar. 
7 Malp. a. penar, 
o Malo. 3. team. 

9 Malp.» refrenar lot malos techos de los matosetdeles tnalrVche- 
res si non con tan amarga pena cuerno aquesta. Malp. s. lat nulnccs. 

10 Malp. a. gobernamiento , ct avne por derecho cada uno a 
andar por tu c.bal. 

11 Malp. s. estavlederon penas i los feos I 
hada paz , et sabrosa salud. 

ta Malp. a. por penitencia , et repentencla. Tol. re 

13 Mato 3. en voluntad de aver el gualardon. 

14 Malp. a. otros omnet chri tríanos del mundo, er los que pac- 
«en catar estas son sus leyes , er tus trenos , con los quales de- 



por aver aca- 



ren ser refrenados, et penado*: 
los feos lechos , ec los adulterios , et los 
et las llagas > et las aire v encías , «t las ¡1 
mancebas , et las biuuas. 

1 < Tol. son refrenados. 

id 7o¿ ablc/at. 

I f Tol. desobeyanzas. 

18 Malp. 3. de los heredero*. Tol. de las herencias de los pariente?. 

19 Malf. i. son dicha; indicios, 
ao Malp. a. nin salida. 

ai Maíp. a. paladina. 

32 Malp, i- non celada nin escandalizada, O el apotroUgo de 
la cibdad de Roma. 

33 Malp. 3. «vieren la ley fteha. 

34 Malp. a. en el libro durable ligamiento , srgimt que es ya 
espiritado en este libro. 

2t Hasta aoof Malp. 3. 
36 Malp. 1. Alariado. 
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auno»; ct «leyeron después del EdolUu «, et regnan- 
do este , salieron los godos de Lombardía , ct entraron 
en Francia , de alende Gallicia , et después entraron en 
Sevilla- Aurismundus regnó III. annos. Atanaricus » 
regnó XIII. annos , ct lite el primero r.cy de los go- 
dos. Alaricus regnó XIII. annos en tierra de Italia en las 
partes de tierra de Roma J. Etdolfus ♦ regnó VI. annos. 
Teudcricus regnó Vil. annos. Tcudoricu» regno XXIII. 
anuos. Teudoricus otro regnó VII. annos , l. mes. Aun» 
giut s regnó XIX. annos. Alaricu» otro regnó XXIII. an- 
nos. Gesalicus regnó IV. annos , et IV. meses. Teudcri- 
cus regnó XLI. annos. Amalaricus regnó V. annos. Teudo 
regnó XIII. annos, et V- mese*. Teudisclus r«gnó L anno, 
et VI. meses , et algunos dias. Egila regnó V. annos , ct 
IH. meses. Atanalicus regnó XV. anno» , et Vil. meses, 
líuba regnó I. anno. Reubegildus « regnó XVIII. annos, el 
fué de»ereudo et herege , el que mató su fijo Elmisildo 7 
el católico en la cárcel i et después que su regno fué fi- 
nido , croviéron los godos en ú Trinidat , ct dixicront; 
Pater, et Füius, et Spiritus Sane tus, unas Deus. Et to- 
dos los otro* reyes , que fueron ante que Requeredo , Íu6- 
ron hereges , et creyain que el Padre , et el Fijo , et el Spí- 
riruSancto, que eran tres Dios, el Padre criador, et el Fi- 
jo criador i, ct et Spíritu Sancto criador enviado. Dios sea 
enxáltado de su mal dicho , ca eran falsos et mintroso». 
Requerendo , el fijo de Leubegildo, se fizo cathólico por 
manos de Sant Lcandre el arzobispo de Sevilla ; et él tornó 
los godos á la ley cathólica, et regnó XV. annos, et 1. mes, 
ct X. dias. Dios lo perdone. A este escripsso Sant Geró- 
nimo * las epístolas. Liuba otro regnó I. anno, ct VI. me- 

_ - _ \~ 9 í — ~~ _ _~ _ a« ■ _ a«n , J »* m unía 



Eringo regnó X annos , et X. meses. Gundemarus 
regnó I. anno , ct X. meses , et dias algunos. Sisibutus 
regnó VIII. annos, ct VI. meses, ct dias algunos. Retaredus 
regnó III. mese* , et XII L dias. Flavius tiorius regnó X. 
annos. Sisnandus regnó IV. annos , et IX. meses , et algu- 
nos dias de mas. Cintilla regnó I1L annos , et IX. mués, 
et IX. dias. Reulga regnó 1L annos, et IV. meses. Di- 
cundisundus regnó VI. annos , et VIII. meses , et XV. 
dias. Regefundus regnó XXJ1L annos. Bamba regnó V11L 
annos, et I. mese, ct VL dias. Orius regnó Vlll. annos. 
Egica regnó XV. annos , ct VIII. meses. Gicza 1 ° regnó 
XIV. annos. Rodcricut regnó I. anno ; et regnando él , en- 
tró Taric , fijo de Ziede , con la seca de Muze , el fijo de 
Nozeir, en Espannia. Estonce eran complidos de reyes go- 
dos XXXVI. reyes , ct todos sus annos iüéron CCC et 
LVIII. et al quantos dias demás. El tiempo que entró 
Taric , fijo de Zicd , con la seca de Muze , fijo de Nozeir, 
«n Espanna , et andava la era de DCC. et XL. et IX annos. 

Los antiguos savios soikn abreviar las puniciones de sos 
libros , en comienzo de sos cscripturas á tal abreviamien- 
to , en que animaran todo aquello de que querien tablar. 
A tanto que lo aiuntavan de guisa que non ende tálese ie 
nada dentro en un círculo redondo fecho por compaso, 
et departiéron el libro de los iuyeios todo en partidas que 
son padrones. De sí partieron las partidas en títulos , et 
en rúbricas, que son capítulos, et eaicnná/on cada una qiies- 
tion dellas con su rúbrica , et con su número sabudo, ct 
su propia cuenta, así que non dexáron ende cosa, que 
non ordenasen en su órden , ct que la non fincasen cu su 
término por tal , que el que catare este libro , quando 
buscare alguna razón , et preguntar por alguna qúestion, 
que la busque primera micntre en comienzo del libro , et 
tallarla a sin dubda , et sin trabaio puesta en su lugar, 
Et quando fallares sobre alguna ley cacripto ley antigua, 
sepa s que es de los libros de los romanos , que fué pues- 
to en honor de Césares fieles : ct son por cuenta XXXV. 
libros de los iuyeios, et de las leyes , que los godos de- 
xáron en cambio por estos iuyztos , que nos sacamos en 
lcntruaie arábigo, tt quando fallares escripia correpta , se- 
pas que ay en ella algo del iuyzio de los romanos. Otro- 
sí. Et quando titilares Rescindo , ó Requeredo , ó Sespoth, 
sepas que aquella ley va por aquella regula. Buscaras tu 
qüestion en la partida que sopicres que aquella qú'cstton 
ct de esa natura : desí buscarás el título que sopicres que 



I Malo. i. Dctdolphut. 
a Malo, i. Aianariai,.... 
Mam/ntr trrmtna i*>j nvml 

3 Ttt. RoiTunu. 

4 J'L^^"' Scveritut. Etli tt áUt tn ti Tti. 6. <¡m rtfni 
XX III. aAti.y omktri^ ttr^imli. En tu dtt /alia ti TcudocKUl 



. Tendera» , y ait rtefttti- 
Je los reyts ufuúntti. 



el capítulo et de esa natura -. desí catarás las rúbricas de 
los títulos , las que sallen de la partida, cuyos son los ca- 
pítulos que son rúbricas de las qüestiones que sallen del tí- 
tulo , ct fallarás lo que ende quisieres sin trabaio , ct sin 
atan. Los círculos redondos son las partidas de los pa- 
drones , et los títulos son deferencias , ct cada uno título 
á sus capítulos sabudos en estos iuyzio» , que ficicron los 
reyes godos por avenencia de grado. Er por estos iuyzios se 
contovo su regno, ct mantoviéron su poder , et pusieron 
los por adelantados ante quien se parasen , ct posieron 
cossa en que se afiuzasen. 

Aquí sigue la tabla general dt los libras , títulos y 
eapítulos de cada uno , como se pone al prmtipio,y des- 
pués siguen. 

El rey Don Flavius Horius. 

De qual tiempo fueron las leyes emendadas, et dadas 
por valederas. 

Nos pusiemos señal sobre cada un iuyzio que aviemos, 
emendado de los iuyzios antiguos , los quales fueran de 
los romanos, ct decimos en el primero prologo deste nues- 
tro canon , que la ley adobada ella adoba los trasgrey- 
mientos y los yerros de los omnes , así como la errada, 
et la dubdota ella miz te al común , et engannaban los om- 
nes , et folla van ios pleytos de la iustitía, ct las catre* 
ras del derecho ; ca los iuyztos ordenados por gent tablar, 
quando por palavras estraonas fueren apuestos , ct dichos 
escura micntre et dubdosa lo que ende se engendra, se- 
rán razones aviesas , et entenciones revueltas , ct uval tras- 
tadas , et taran aver á los demandadores tristicia ct sxre- 
cemiento de dubda, que non les dexarán llegar á la ver- 
dal. Mas la antigua ley romana los qui la pusieron de- 
vieran ende -tollcr la dubda , et la. tractacion. Ellos mis- 
mos engendraron la advenida! , ct la escatima , et echa- 
ron los omnes en turbación, atanto que ambas las par- 
tes no se podrien descarpir , nin las razones de los dos 
pleytos non se podrien avenir , nin la contienda non fi- 
naría , nin la pleytcsía , nin las demandas non se dcla- 
iarien, mas amuchiguarsicn en las, achaques , et cforzaxtie 
la porfía , et la discordia , ct desacordar sien los iueces por 
ende , el defenecer ic la fuerza del íudgar , quando las de- 
mandas non finasen , ct las cosas non se desea rpi ríen quan- 
do á las pleytesíe* non fuese puesto término. Et quando 
nos paramos mientes que esto así era , non pudiemos abre- 
viar aquellas qüestioucs erradas , non toviemo» por bien 
que valiesen seyendo de aquella guisa mas por derecho, 
segunt nuestro buen mantencmtcnto , et pusiemus en egua- 
dez de nuestra cogitacion, de escoger deJlas las que pá- 
rese ¡en , et eran manifiestas , ct ponerlas en este libro. De 
sí señalar sobre ellas con su señal, et decir Uy antigua, 
de sí señalar las que emendades , ct en las que acrecie- 
roos, et decir antigua emendada, et asi partidnos lo os- 
curo , et arrancamos lo dubdoso por aquellos que tuertos 
recibieron, et ficiernos bien, et merect á los mal caldos, 
et abriemos lo encerrado, et cumpliemos lo menguado, 
ct metimos por ende alegría en la comunidat de nuestra 
gente , lut quales ¡untó en semble nuestra obediencia , et 
los apannó la salut de nuestro poder por los obligar, et facer 
por ellas. Et por tal que aquella ley emendada los constrin- 
ga , et que ayan de facer por ella , ct de usarla. Et por 
ende iudgamos que fagan por estas leyes que nos emen- 
damos , et por las que pusiemos , et acrccicmot en este 
libro en fin de la XII. parte dcsdcl anno segundo de 
nuestro regno , XII. dias por pasar del mes de lanero , a 
todo omne, ct á toda mugier de nuestro linage , ct de 
nuestra gente , sea quiquier de los omnes nobles ó viles de 
nuestro regno , los qus i nos obedecieren , et que vala 
contra ello* , et que los sufran todos , et que se obliguen 
á ellas , et las ondren , ct las crcam. Mas las leyes que 
posiemos contra los iudíos nos iudgamos que valan , et 
sean tcnudas , et que se obliguen i ellos dcsdcl tiempo que 
dixiemos, et metiemos en la era en este prólogo, et dcpartie- 
i la sazón , et señalamos por escripto de i 



,9 



i Tul, Aurigiu!. 

o Tti. a. Leuvergildus. TV. 6. Lcufa 
/«'.',/• y ¿ Lint.i. 

7 Toi. 4. Arinitildo. Ttt. 6. Kemaltio. 

8 Ttt. criado ... criado.... Til. 6. cciado , tt cercho en mcclio. 
o Tti. a. S. Gregorio. 

lo T*¡.a Vitza. Tti. C Vica. 
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LIBRO I. 

DEL FACEDOR DE LA LET, 

ET DE LAS LET ÉS. 1 



I. TITVLO DEL FACEDOR DE LA LEY. • 



t Qual deve seer el 1 arte de fazer las le- 
yes ♦. 

II. El « fazedor de las leyes cuerno las deve 

usar. 

III. Que deve aver en si el faxedor de las 

leyes. 

IV. De que vida deve seer el faxedor de las 

leyes. 

V. 6 Cuerno » deve dar conseto el faxedor de 



las leyes. 

fl 9 Cuerno deve fablar el faxedor de las 

leyes. 

VII. Cuerno V deve ¡udgar '° el faxedor de 
las leyes. 

VIII. Qual " deve seer en " las cosas comu- 
nales ,J , by en las cosas de cada uno. 

IX. 14 Qual ensennamiento lJ deve dar el fa- 

xedor de las leyes. 



I. Qttal deve seer el arte de fazer * 6 
fas leyes. 

que devenios dar ayuda 11 de salud '» 
por *° el fazemiento " de las leyes , apare- 
iamos nos ' 1 de fazer buena ' * huevra cue- 
rno fiziéron los antigos , é queremos ensen- 
nar •» en qual manera se deve fazer la ley, 
y »• en qual manera el qui la faze 17 deve 



aver ensennamiento ó arte de la fazer. Y < 



ta nuestra arte de esto puede 



i» 



muy 



meior *' provada , si non fuere 10 fecha por 
semejanza »' soiamientre , mas ** por ver- 
dad é que non sea 34 fecha por sotile- 
za sS de silogismos , nin por desputacion >*, 
mas sea 57 fecha de buenos é de honestos 

fecha por desputacion puede seer provada 



i Esc. i. y Malp. i. EL PRIMERO LIBRO De kt 
estrumientes (Malp. i . e strimentes') » dt las aperet c las 
causas dt la ley. Sus titules sen des. Esc 3. LIBRO 
PRIMERO De les ensennamientes de las leyt. Esc. 6. 
Aquí se (empieza el primera Ubre. Y después en el orbe 
de un círculo; Aquí tt tompieza el primero titula del 
libra primera del dt Lean , y así respecti raméate en to- 
dos los principios de los libros siguiente*. Malp. i. y g. 
Del faetdar dt las leyes , i de süt casas. 

a Esc. 6. TITVLO DE LAS CARTAS LEGALES, 
ET DEL F ACIMIENTO DE LAS LEES. Esc. 4. 
Camp. Bex. y Malp. 1. PRIMO -TlTOL DE LAS 
CARTAS LEGALES , ET DEL FACEDOR DE 
LA LEY. Esc. 3. ET DE LAS CARTAS L LIGALES. 
E. R. DE LAS CARTAS LEGVALES. 

3 B. R. 1. 3. Etc. 1. 2.3. y 6. la arte , y así en la ley. 

4 B. R. 1. a. Esc 6. y E. R. leyt , y así después. Camp. 
j Bex. lees , y así constantemente. 

5 Esc. i . Que dése usar el /acedar de la ley , y así en 
la ley. 

6 Esc. 1. De fue guisa st deve eanseiar ti J 'acedar dt 
la ley,v así en la lev. 

7 B. R. 1. 1. 3. Esc. 1. ». 3. $■ y 6. Camp. Bex. y To- 
lcd. Cerno. E. R. Quemo , y así otras veces. 

8 Esc. I. Cerne dne ser ratonada el f acedar dt la ley , y 
así en la ley. 

9 Esc. 3. Qual deve ser en htdrar. 

10 S. B. Esc. 1. y 4. iutgar. B. R. 1. E. R. Esc 6. 
Cainp. y Box. iutgar. 

11 Esc. 1. Qual dne seer el /acedar dt la ley d ¡as de 
la corte del rey , et i las otras, y así en la ley. 

1 í B. R. I. 3. Camp. y E. R. ennas. 

13 Esc 5. centenales , et. Esc 6. eumunalts. 

14 Ek. i. Que el /acedar dt la ley enderece tas leyes, 
et ¡tu las mantenga datchamientre , y así en U ley. 



ij B. R. 1. 3. Esc 3. í. E. R. y 

Icx. mstnn¿irn¡€nto. 



Bes. 

16 Esc 6. facier. 

17 Esc. ó.y £. R. 

18 X B.yE.R. vida. Esc. s. pregón de salar. 

19 8.R. 1. Bex. Malp. t. Esc. s. 3. y 6. salut. 
10 B. R. a. Est. óVpora el faciroienlo. 

ai Bex. S. B. Malp. t. s. Esc. t. 3. 4. g. 6. y Camp. 
freimiento. E. R. facedor. 

a a Ese. 3. aparellunos no*. Esc . 6. aparcllémonos. Citmp. 
aparcllamos de tater. E. R. apareiemos nos. 

a* B. R. 1. J. Teltd. £. R. Malp. a.yj. nueva. B.R.%. 
S. B. Etc. 6. y Camp. nova. Bex. mtova. 

a 4 Esc. x. j. 4. g. 6. Bex. y Camp. obra. E. R. ley. 

15 Teltd. mostrar. B. R. 1. 3. Esc. 6. Camp. E. R. 
y Btx. encinnar. 

16 Esc. i. y Btx. et. Esc. g.yE.R. é. 
3/ Ese. a. g. 6. y Bex. faz. 

a8 Esc. 6. y Camp. pode, 
ap Camp. meüor. Bex. melor. 

30 Esc. 3. y g. fuer. Bex. E. R, S. B. y Esc. 4. fué. 

3 1 Esc. g. y Camp. semeliancta. Bex. scmclancia. B. R. 
1. a. 3. Ese. a. y j. semeiancia. E¡c. 6. fimieutia. 

3 a Camp. mes. E. R. max. B.R.g. may». 

33 Esc. 1. 3. 4. Bex. E. R. S. B. y Malp. /. verdat. 
É. R. 1. i. y Etc. 6. verdade. 

34 Teltd. non faga por. 

35 B.R.*. y Esc. 6. sotelcza. 

36 B. R. 1. Teltd. Esc. 1. a. j. 4. g. E. R. S.B. 



Malp. 1. y Bex. disputación. 
37 Tele/, mas semeje fecha de buenos é de 
emendamiento*. Btx. sea fecha de bonas < 



eoi'uinme*, £. R. de derechos é de 
58 E. R. «neomendamientos. Esc. g. y Camp. 
micntuj. 

Za 




; 
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DEL FVERO JVZGO 



por esta razón *. El mamso-t-fues ¿ que 

tiene la forma de la huevra 4 ante sí , en 
vano demanda la razón porque fijé lecha ^por 
fazer aquella forma *. En * cosj|s luie 
non son conocidas 7 , de ve* omne sub'tili- 
zar * por las cognoscer', é por las saber '°; 
mas en las cosas que omne tiene V ante si 1 
¿leve omne fazer segund quel *" ¿emúes-' 
tra '» la forma. Onde en la cosa, que es 
encubierta 14 , porque se non demuestra UC, 
forma, deve omne subtilizar ,s , cuerno fué 
fecho i mas en la cosa que omne tiene 1 *^ 
é que a usada r non deve omne pesquerir 
otra razón , si non fazer la huevra l % que " 
veye Onde nos que amamos ,Q las bue- 
nas costumbres, he bien fazer, mas que genf 
fablar , non queremos semeiar " coceros, 
mas queremos semeiar á los que fazen de? 
recho 22 ■ 

II. El fazedor de las leyes cuenta las 
deve usar. 

Ei fazedor de las leyes non deve fazer el 
derecho por **"desputacion, mas deve fazer* 4 
el derecho «*¡ ni *« deve fazer ley <cn'- con- 



tienda, mas- ponerla ondradantiéntre-'', ca 

non es * 9 convenible cosa JO , que él entienda 
t ^de fazer grand roydo J1 , mas de J> fazer la 
*? i^ e y j 1 ue :sea , asalvamiento del pueblo 

III. 34 Que deve averen sí el fazedor 
■■_ de las leyes. 

Primeramientre el fazedor de la ley deve 
.catar, si-*? aquello que el diz puede 16 seer, 
é depues » dévese s * catar que lo non faga 
solamientre i0 por su provecho , mas comu- 
naunientre por 40 el provecho del pueblo, que 
por 41 esto semeie, que él non faz la ley 
por 4 * si, mas comunalmientre por todos 4 *. 

IV. 44 De que 4 ' vida deve seer el fa- 
zedor de las leyes. 

fazedor de las leyes, en 4< el fazer de las 
leyes deve catar á Dios , é á su alma- Deve 
seer muy percibido 47 en dar conseio 4 ': de- 
ve seer compaciente 49 á 50 los menores , é 
deve seer comunal 41 á los mayores 51 he á los 
menores; que Sí él que deve catar la salud 44 
de todos , los » puede meior governar, é 



i Etc. 5. ración. 
« Etc. a. mayestro. Etc. 6. 
Bcx. mestre. 

3 Etc. j. El maestro que rinie. Etc. 6. pos que la obra 
inte sí ten en vano. Camp. pois. 

4 Ttled. Etc. x- J- y Camp. obra. Etc. yebra. 

5 Etc. 6. fuerma,.? at( detpuet. 

6 Etc. a. Que. Etc. 3. 5- y 6.C* en lai comí. Etc. /. 
Et en las cosa». 

7 Etc. i. J. 4- y Malp. t. conoscidas. Bex. cognosci- 
cu. Etc. ¡. connoszuda». 

8 Etc. 3. y 5. sotilczar. Etc. 6. sutelezaf. Camp. sobtílizax. 

9 Malp. 1. Etc. 1. 3. 4. 5. y Bcx. coañosccr. Etc. 6. 
E. R. S. B. Malp. a. y Etc. a. conocer. Camp. conucer. 

10 Eu. ¿. facer. 

11 B.R. 1. S.B. E. R. Etc. a. 3. 6. y Bes.rtc Ek. 
4. y ¿. veie. Malp. j. viere. 

u Malp. a. 3. -y Etc. 1. segund le. En. 6. segundo 
aquel* demuestra de la fuerou. 

13 Etc.£. muestra. Camp. inostra. E . R. demostra» 
1.4 £. R. y Etc. 3. encooierta. Camp. encuberta. 

1 5 Toled. E. R. y Etc. £. sotilizar. Etc. 3. asutilczar. 
Etc. 6. sutelezar. 

16 Etc. 3. y 6. vce. Etc. 5. veie. Camp. tien. 

17 Ttled. Etc. 1. 3. £. y 6. obra. B. R. 1. y Etc. j. 
facer la obra según la obra que ve. 

18 Etc. 3. y $. segund la obra (Etc. ¡. yebra) que va. 
10 Etc. 1. viere. Btx. Esc. 2. 3. y 6. vee. 

i o Etc. 6. amamos macs bonos cuttumbres — que gente 
fablar. Etc. £. amamos nws buenas custurnbres.... que 
gent fabra. Camp. Bex. E. R. S. B. Malp. 1. Etc. 3. 
y 4. bien facer , et gent fablar. 

2-1 Etc. 3. y Camp. tcmcllar.~. semellar. Bcx. semeiar. 
^i» Etc. 3. añade: Et por ende non debemos guardar 

to de derecho, 
a 3 Etc. 3. en. 

14 Ttled. B.R. i.E. R. Btx. Camp. Etc. 1. a. 4. ¿. 
6. S. B. Malp. 1. a. y 3. poner. Etc. 3. guardar. 

a $ Etc. 3. derecho; ct non deve guar ' 
sin deve facer ley. 

16 Camv. y Etc. 6. lien, y atf «tras veces. 

17 Malp. 3. y j. con. 
j8 Etc. t. 3. y 6. ordenadamientre. Etc. 3. 

mient. Camp. y Bex. onrada mientre. 
so Ctimp. y Bcx. ye , y atf ttrat vecet por es. 



30 Etc. 1. non es convenible en Us leyes que él en- 
tienda de facer grant roydo , ct gent fablar , así como; 
facen en las escuelas de los philúsophos , mas de facer ley 
que sea asalvamiento del pueblo. 

31 E.R. y Etc. £. ruido. 
-3* Camp. y E. R. deve. 

33 Etc.g.y Malp. a. i salvamiento del pueblo. Ete. 6. 
asalvamiento del pobló. Camp. salvamiento del pobló. 
Etc. 3. afíadt •. Por ende deven las razones seer oida» 
delant el juiz benignaroicnt et sin roydo por salvación 
del pueblo. 

34 Etta ley et IV. en el Ttled. Etc. a. y Malp. 1. a. 

35 Etc. 1. que aquello que dice pueda seer, et deve 1 
Etc. 3. si aquello que dicen puede seer verdat , ct pos 



36 Etc. 6. poda. Camp. pode. Etc. ¡. que él face pue- 
de seer. 

37 Camp. depois. 

38 Teled. Etc. 3. 4. ¡. Camp. y Bex. deve catar. 

39 Etc. 3. solamient.... comonalmicnt. 

40 Camp. pora derecho del pobló. Btx. por so provech* 
del pueblo. 

41 Etc. 1. que entonces semeie. 

41 Esc. 3. y 6. pora sí.... pora todos. Camp. por sí.... 
pora todos. 

43 Etc. 3. añade : Et por eso diz que el juyz es defen- 
demiento de la ley. 

44 Etta ley etV. en el Teled. E. R. S.B. Bex. y Etc. 6. 
En Malp. 3. y Etc. a. et U 111. 

45 Camp. Bex. E. R. y Esc 5. qual. 

46 Camp. eno. 

47 Etc. 1. percibudo en dar conseio , «t deve consolar 
con pocos omnes ct buenos , et de seso. Deve seer co- 
paciente á los menores. Etc. a. 5. y Bex. percebudeu 
Etc. 3. y 4. perecbido. Malp. 3. porpido. 

48 Camp. consello. Bex. conseio. 

49 S.B. En. 4. y 6. paciente. Etc. 3. muy pacient i 
le» menores.... compaciento á los mayores ; que el que da- 
ve. Bex. muy paciente. E. R. páseteme. 

50 Teled. 

51 Etc. 6. ■ 
51 Esc. 3. 

53 Camp. Malp. i.y Etc. 5. que él deve catar la salud. 

54 Camp. Esc. i.y 3. salut. Etc. 6. laúd. S. B. salude. 

55 Etc. 6. que los pueda. Camp. como los poda meior. 
Malp. 1. cuerno los pueda. 
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LIBRO L T1TVLO I. 



iudgar *, cuydando * de todos , que de pro 
de uno solamientre. 

V. Cuerno deve dar conseto el fazedor 
de las leyes. 

Ei fazedor de las leyes mas deve seer de bue- 
nas * costumbres 4 , que de bella * fabla *; 
que los sos fechos se acuerden 7 mas con 
la verdad * de corazón que con la bella 9 
palabra *°, é U> que dixiere " mas lo deve 
demostrar 11 con fechos que con dichos ; é 
ante deve cuy dar 11 lo que a de dezir '*, 
que dezir lo que a de fazer '*. 

VI. 16 Cuerno deve fablar el fazedor 
de las leyes. 

Ei fazedor de las leyes deve fablar poco 47 , 
é bien ; é non deve dar iuyzio '* dubdoso, 
mas laño é abierto 30 , que todo lo que sa- 
liere 21 de la ley , que lo entiendan luego " 
todos los que lo oyeren ,J , é que lo sepan 14 
sin " toda dubda, é sin nenguna grave- 
dumbre »*. 

• ■ , 

VIL 47 Cuerno deve iudgar el fazedor 
de las leyes. 

El iuez .»■ deve seer entendudo •» en *° i 



gar derecho n : deve seer muy »* anteviso 
non deve seer muy coy toso J4 por departir: 
deve seer muy mesurado en penar : deve á 
las veces parcir deve penar al qui faze 
mal, é deve aver tempranza 36 en dar la 
pena: é deve aver cuy dado del omne estran- 
no : deve ser mesurado en el 17 que es de 
la tierra , así J ' que la persona de cada uno 
non desprecie nin escoia ** de fazer mas 
derecho al uno , que aj otro. 

VIII. Qual deve seer el fazedor de las 
ley es en las cosas comunales y en 
las cosas de cada uno. 

Todas 41 las cosas que son comunales dé- 
velas 41 gobernar con amor de toda la tier- 
ra : las 4J que son de cada uno develas de- 
fender omüdosamtentre 44 , que toda la uni- 
versidad de la yente 44 lo 46 ayan por padre, 
é cada uno lo aya por sennor, é asi lo amen 
los grandes , é lo teman los menores en tal 
manera, que ninguno non y aya dubda 47 del 
servir , é todos se metan ** aventura de 
muerte por su amor. 

IX. Qual ensennatnienío deve 49 dar el 
fazedor de las leyes. 

de las leyes en esto abrá «• ma- 



1 Etc. i. et iudgar con cometo de todos « que con el 
tu poder tola niienire. . . 

2 Esc. 3. coydando la prodc de todos que de la prod 
de uno solo. Ejc. 3. c cudarulo por lodos como por uno 
tolamicnrre. Camp. cuidando mais proc de todos , que por 
el uno tolo. 



3 Ejc. 3. 6. Bex. y Camp. bonas. 

4 Etc. 6. custumblet. Camp . cotti 



E. R. cus- 

rumbre*. 

5 Etc. 1. buena. Bex. y X B. beta. 

6 Esc. 3. palabra. 

7 Camp. Kordcax mais conna. E. R. acorden. 

8 E. k. Etc. 1. 3. 4. y s- verdat. Etc. 6. virtude 
del coration. 

0 ToltJ. fremota. E. R. bona. 

10 Etc. 6. parabra. Camp. E.R. y Btx. páranla. 

1 1 Etc. 3. dexier. Etc. 6. y Camp. diwr. Bex. dixier. 
E. R. dixere. 

1 j Camp. Btx. Malp. 2. Etc. 4. y 6. mostrar. X B. 
demonstrar. E. R. mesurar. M. mas lo demostrar. 

13 B.R-i.S. B. E. R. Camp. Btx. Malp. t. 2. Etc. a. 
4. g.y 6. fazer. Etc. 1, guardar lo que manda, que man- 
darlo á otre guardar. Etc. 3. fazer lo que plómete , que 
prometer la cosa et non la comprir. 

14 Camp. E. R. y Btx. d'utx. 
1 e Camp. ben- et leal mientre. 

10 Esc. 3. Come deve fabrar ti fazedor de lat leyt et me- 
surar sus dichos que dexier. 

17 Eic. 6. pueco. 

18 Esc. 3. joicio. E.R. X B. Malp. x. Etc. a. 4. y ¿. 
judie ¡o. 

1 o Esc a .4. E. R. Malp. 1. Camp. y Bex. taño. Malp. a . 
y Esc. 1. llano. 

20 Camp. y E. R. aberto. 

21 Ete.¡. fablar Camp. Bex. y Ere. 6. salir. E.R.tiYirC 
a 1 Ere . ¡. luogo. Camp. logo. E. R. lueguo. 

íj Esc. j. oyieren. X B. odicrctu 
24 B. R. 1. Esc. 6. Bex. y Camp. saban. E. R. tapan. 



ac Etc. 6. y Camp. sen. 
16 £. R. Etc. a. y $. 
Bex. graveza. Camp. gravi 



1/ Esc. 3. Qual dete.ter ti fazedor de lat leyt en ptd* 
¿ar, y an en la rúbrica. 

18 B.R.i. Eic.j.j.Bex. yCamp.'u¡lz. XI?. iuder. 
E. R. iudiz. Malp. i. y 3. el alcalde. Etc. t. el ficedor 
de la ley. 

19 Malp. 1. y Etc. 3. entendido. 

30 Etc. 1. ct.... et deve ser mucho ambitso. 

31 Toled. judgar derecho, et deve aver mucho entendi- 
miento , et non deve ser muy coitoio &C 

31 Etc. 1. 3. 3. 4. Camp. Bex. Malp. 3. y 3. mucho. 
33 Camp. ancioso. X B. Malp. a. y En. 4. ant viso. 
Bex. ante viso. 



34 Etc. i. $. 6. y Camp. cuitoto. Malp. 1. c 

35 Etc. 5. perdonar. Etc. 4. y 6. parcir , é i las 

¡a. Etc. s. ¡. Camp. y Btx. tem- 



36 Etc. 3. 
E.R. 



Etc. 6. 



37 Etc. 1. en lo que. Camp. eno que ye. 

38 Etc. 4. así que non detptecic la persona de cada uno. 

39 Esc. 1. desprecie. Esc. 6. desprece. 

40 Toled. descoia. Camp. escolla. Btx. escola. E. R. 
«cogí. 

41 Ese. 1, Todos los que son de la corte del rey , el 
rey develos guardar ct governar con amor de toda la tier- 
ra , así como el padre a los fijos et las cosas. Et las co- 
tas que son de cada uno. 

41 Malp. a. y 3. guardar é governar. 

43 Esc. 3. las cosas. X B. y Esc. 4. é las. Malp. 1. 
E. R. Esc. a. y 4. é las cosas. 

44 Toled. Etc. a. y Camp. omildotamientre. Etc. 3 omi- 
llosamient. Etc. 4. umillosamieiitre. Btx. humillosamien- 
te. Esc. £. omildosa miente. Etc. 6. umildosamicntre. 
Malp. 1. omiliosa mientre. 

45 Etc. 1. corte lo ayan por padre , et los pueblos lo 
ayan por sennor, et así lo' amen. Malp. 1. a. E.R. Etc. 3. 
4. g. y Camp. gente. 2í<\v. Etc. y 6. giente. 

46 Etc. 1. a. 3. y 4. la... de lo. Etc. 3 lo ame. 

47 Camp. dobda. 

48 Etc. 3. y Camp. se metan en aventura. 

49 Toled. deve aver ( dar. Esc. 3. drot aver. 

50 Etc. 6. E. R. y Camp. averá. Etc. £. ha de aver. 
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DEL FVEHO JVZGO 



yor gloria de todos , si enscnnar ' cüemo en tal manera que la ley , que devie 4 seer 

deven seer guardadas las leyes: que pues que provecho de tod el pueblo , que la tornan * 

la salud de tod el pueblo es en tener de- á su provecho dcllos mismos. £ asi * que 

recho , é lo guardar, ante deve él emen- el que deve T fazer ley , fez el contrario 

dar • las leyes, que las ' costumbres de los de la ley , el * que deve 9 toller las cosas 

omnes. Ca son muchos los omnes que des- que son contrarias á '° la ley por derecho 

precian las leyes, é fezenlas por su voluntad, de la ley. 

II. TITO L DE LAS LEYES". 



L Que deve guardar el fazedor de la ley, 

quando " la manda tener. 
II. Que cosa es la ley. 
OT. Que faz la ley. 



IV. Qual deve seer la ley. 

V. Por que es fecha la ley. 

VL Que vence omne de los enemigos por la 
ley. 



I. Que deve IJ guardar el fazedor de la 
ley, quando la manda tener. 

Ei que manda tener la ley devela decir to- 
da la ley complidamientre 14 , que non semeie 
que por la una partida de la ley quiere ga- 
nar gracia , mas que semeie que todo su 
trabaio es complido. Ca las leyes non quie- 
ren seer formadas 1 * por sofismo, nin por dis- 
putación, mas por fuerza de derecho. Ca 17 
la ley non deve seer fecha en contienda, mas 
deve seer fecha por razón, ca las malas cos- 
tumbres non son de refrenar " solamientre 
por bella parabla mas por vertudes. 



so 



II. Que cosa es la ley 
La ley es por demostrar las cosas de Dios", 



é que *• demuestra bien bevir, y es tJ fuente 
de disciplina '* , é que muestra el derecho, 
é que faze é que ordena las buenas cos- 
tumbres **, é govierna la.cibdad * 7 , é ama 
iusticia, y es maestra •» de vertudes é vida 
de tod el Dueblo. 

III. Que faz la ley io . 

La ley govierna la cibdad, é govierna á 
omne en toda su J * vida, é asi es dada á los 
barones , cuerno á las mugieres i% , é á los 
grandes cuerno á los pequennos , é asi á los 
sabios cuerno á los non sabios , é así í los 
fiiosdalgo cuerno á los villanos « : é que es 
dada sobre todas las otras cosas 34 por la sa- 
lud del principe é del pueblo, é reluze " 
cuerno el sol en defendiendo ,6 á todos. 



i Esc. i. a. y 3. entornare. B. R. i. Ese. 6. Btx. y 
Cama, ensillar , y así atrás veces. 
» Esc. 3. guardar. Camp. comendar. 

3 Esc. ¡. lo* costumbres. 

4 3.R. i. a.j. Btx. E. R. Molp. i. Esc. i.a.j.ys. 
deve. Btx. y Camp. derla. 

c Esc. j. toman. Esc. a. toman en. 

6 B. R.J. Esc. i. a. j. o. y 6. así el que. 

7 Esc. 4. y ¡. devie. B. R. a. Esc. 6. y Camp. devia. 

8 Esc. 3. lo que. 

o B. R. 1. 3. S. B. y Ese. 4. devie. B. R. 3. Esc. 3. 6. 
Btx. y Camp. devia. 

10 Esc. 3. de la ley. 

11 B.R. s. a. Esc. t.y Male. a. DE LA LEY. Esc. 6. 
SECVNDO TITVLO DE LO FACEDOR DE LLAS 
LEYS. Esc. 3. TITVLO SEGVNDO DE LA LEY, 
EN QV ANTAS GLOSAS ET EN QV ANTAS MA- 
NERAS PVEDE SEER. Camp. y Btx. DE LAS LEES. 

1 2 Esc. 5. ¡tuant» , y así después. 

1 3 Bea. y Esc. 5. Qut dne facer guardar. 

14 Esc. 1. et non aya cura de ordenar las leves con be- 
lla palavra , mas que semeie quanto pudiere que su tra- 
baio es complido. Ca las leyes.-, fuerza de derecho , et 
por mantener el regno , et las cosas de la corte , et 
governar los pueblos. Ca la ley non deve ser techa. 
Camp. dévela diaer toda cotnplida mentre. 

1$ Esc. 6. furadadas nen dadas pora 
furaa de derecho. 

16 Esc. 3. por forma et por fiierza de derecho. Camp. 
y Ber. torcía. E. R. forra. Esc. 6. íurza. 

1/ Etc. 3. Que la ley. M. Ca ley. 

18 Camp. Un sola miemre polla bella paravla. 

19 Teité. Esc. £. y 6. palavra. Maip. 1. a. Esc. a. y 3. 



palabra. E. R. parabra.' Esc. 1. por bella palavra nin por 
sofismos , mas por vertudes et por tempranía. 

10 Etc. 3. Que cosa puede ser la Ity , y así en la rú- 
brica. Maíp. 1. S. B. y Esc 1. Que cota tt ley. 



a 1 Esc. 1. de Dio» 

a 1 Camp. et qui demostra ben viver. Ye 

13 Esc. 6- et e fonte de mellaba et que. 

34 Aíalp. disciplina et castigamiento, et que muestra. 

«5 Maip. 1. S.B. Esc. a. y 4. que face bien. Btx. et 
faz bien. Camp. que faz ben. E. R. é face bien. B. R. 1. 
faz ordenar las cottumocs. 

16 S. B. y Esc. 4. obras. Btx. oabras. E. R, obroas. 

a 7 Esc. j.y a- cipdat. Esc. 3. 4. Btx. Camp. y Maip. s. 
cibdat. Esc. 6. cidade. S.B. cibdade. 

28 Ejc. 1. et maettra de vertud, et tt alma et vida. Camp. 
y Btx. mettra. Esc. 6. muestra. 

29 Maip. i. a. Esc. 3. 4. y vertud. Camp. vertur. 
S. B. y Esc. 6. veñuda. Esc. 3. virtude. Btx. vwdat. 
E. R. verdade. 

30 Etc. 3. Quatstas tt qut tetas fact ¡a ley. 

31 B. R. 1. 3. 3. Camp. E. R. y Btx. tua. 

32 Toled. E. R. Maip. x. y Esc. 6. mugeres. Esc. 3. 
mogicrat. Esc. a. mu ¡eres. Camp. mullieres. Bex. mu- 
lleres. B. R. a. moyeres. 

33 B. R. a. Maip. 1. E. R. Esc. 3. y Btx. vilanos. 

34 S. B. E. R. y Esc 4. otras cotas del mundo , y et 
guarda (£. R. garda) del principe. (X B. i del pueblo). 
Maip. 1. sobre todas laa cosas de mundo por talut del 
príncipe. Btx. sobre todat las otras cotas del mundo, tt 
hye guardada del príncipe et del pueblo. 

35 Camp. reluz. Esc. 1. relluce. B. R. i. relusce. 

36 Ttltd. y Btx. en defendiente. Ssc. 6. «n J 
demiento. 
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IV. Qual deve ser la ley. 

La ley deve seer manifesta % é non deve 
ninguno * seer engannado por ella. Et de- 
ve seer guardada segund 5 la costumbre 4 
de la cibdad , é deve seer convenible al lo- 
gar *, é al tiempo, é deve tener derecho, 
y egualdad 6 , é deve. seer honesta , é digna 
é provechosa, é nescesaria 7 . J£ deve omn$ 
ante 1 catar, si » aquello que ella demues- 
tra nasce mas' 0 por pro^adelantre^uepor 
damno. Que entienda brhhe , si ** terna" mas 
pro que nuzimiento ,J , é si 14 manda tener 
honestad ó si se pued tener sin pfei ' 



rielo 



16- 



es -i 



V. Porque es fecha la ley, 

E - " ' . t 

sta fué la razón por que 'fué fecfta lá léy, 

que la maldad 17 de los '* omnes fuese refre- 
nada '», por miedo della a0 , ¿"que los bueños íf 
visquiesen "seguramientre entre los malos ;é 
que los malos fuesen penados por la ley .de- 
xasen de fazer mal por 9 3 el miedo de la pena. 

VI. *♦ Que venze tmne de los enemigos 
por la ley. *A 

Pues que las cosas todas fueren .compli- 
das ea paz, é toda contienda fuere ^ echa- 

i B. R. i. Btx. Male. i. 2j<. /.¡hji 4.y¿. manifiestit 
» Camp. nengun. B.R. i.s.g. Bttc. Etc. 4^ y ¿.nenguno. 
Male, i.y Esc. a. non deven nengunos sor engranado*. 

3 B.R. i. Camp. j, B. Esc. + 6. y Btx. segundo. 
t. R. Malp. i. y Esc. i. icgunt. 

4 Etc. s y 6. custumbre. Camp. cutrumne. Btx. costumne. 

5 B.R.I. a. j. Etc. i. a. $.y lu g«- • 

6 Malp. a. Esc. 4. y Btx. y egualdade. Esc. r. 
3. j. y 6- egualdat. Esc. ¡- gualdad. Esc. 6V i verdade. 
B. R. i. a. j. y E. R. ygualdad<w 

7 B. R. i. a. j. Malp. a. E. R, Btx. S. B. y Camp. ne- 
cesaria. 

8 Ese. 3. enante acatar. Esc. a. ante ií. 

9 Esc. £. si aquella razón que ella demuéstra- 
lo Esc. 4. roas pro delante que damno. Ete.-¿< hacb 

maior por adelante que damno. B, R. t. mayor prol que. 

1 1 Camp. proe, y así dtsputs. Esc. 3. prod. B. Jt. ji 
tneyor prod. 

1 1 Esc. 6. se trae mas prod. B.R. 1. se torna mas prot. 

13 S.B. Esc. 1.4. £. y Btx. nozimiento. Esc. 3. noze- 
miento. B. R. 1. y Esc. 6. nuteimiento. B.R. a. nuimento. 

14 Camp. y Btx. ó si. 

1 5 Malp. 1. Esc. a. 4. y Camp. hortcstat. Btx. y S.B. 
onestat. Etc. 5. y 6. onestad. E. R. y Malp. a. onesta. 

16 Camp. peligro. E.R. Malp. 1. y Esc. 3. perigro. 
S. B. pertclo. 

17 Malp. 1. Esc. 1. a. 3. Camp.y Btx. maldat. B. R. 1. 
a. S.B.y Ese. 4. maldade. 

18 Btx. de los malos. Camp. de lo» malo* omnes. 
ip Ese. a. restrennida. 

»o Malp. 1. E.R. Et.-. 4. S. B. Camp. y Btx. de las 
penas. Esc. 3. de las penas de la ley. B.R. I. Malp. a. 
Ese. i.y 6. por miedo de ellas. B. R. a. por medo délas. 

2 1 Esc. 5. Camp. y Btx. bonos. 

21 Tited. Esc. t.i. y £• viviesen. Malp. a. y Esc. 3. 
vevieren. E.R, Esc. 4. 6.y Bex.vWiitea. Camp. vivessent. 

aj Etc. i.y 1. por miedo. E. R. por medo de la pena. 

14 Esc 3. Que la Ity deve ser vencedor dt rus entm'f 
got , y así en la rúbrica.. 

1 5 Camp. (ote gctada. Btx. fbr echada. 

26 B.R. a. 3. Tolttt. E. R. Malp. a. S. B. Ese. t. 4. €. 
y Camp. dantre. Malp. 1. y Esc. a. 1 



da de entre " los príncipes, é de entre 
los cipdadanos é de entre los pueblos, y 
de entre" su familia , pueden ir conrra lo* 
enemigos, é contrástanos *» esforzadamien- 
tre *> r é seguramientre »*, é avrán esperan- 
za 3 * mas de venzer * quando » non ovieren 
ninguna cosa entre sí que teman. Ca por 
la paz , é por las leyes el pueblo 14 que es, 
en '* estado de salud ' 6 non podrá 37 seer ven- 
zido *' por los enemigos, pues que non sin- 
tieren 3 ' ningún mal entre si , é fuere aiu- 
dado de las leyes, é los omnes se ternán por 
meior 40 armados por derecho que por ar- 

• I Pf? príncipe ante deve guardar la ius- 
dcia contra "su 41 enemigo, que lidie con él, 
y estonze 41 puede seer muy bien aventurado 

. ¿en-4a batalla 4, ,el principe lidiando, quan- 
do 44 levare "derecho ante sí , é 45 los suyos 
serán mas fuertes en 46 crebantar los enemi- 
gps , guando Ibis 47 tovieren á derecho, y 
ovieren paz entre sí. Ca cosa es provada por 
natura, que la iusticia por que se defiende 4, V 
el cibdadano 4 », crebanta el enemiga Et por 
ende tallera i0 la contención ** de los estran- 
nos de sobre sí, si los suyos toviere ** bien »» 
en paz. Onde cuerno la mesura del prínci-J 
pe es templamiento » 4 de la ley, así úi con- 
cordia de los cibdadanos *» venze los ene- 
migos. Et de la masedumbre ** del principé 

v«. . . • . • »'*> '• " ^ -' . • * 

17 E. R. y Btx'. culpados. ' 

i9 Ttled. Ese. 4. y Camp. ¿entre E. R. Malp. t. y 
Esc. a. entre. ' a . , ,. „ , ■ \ ■ ' 

to Ttled. contrastarles. Malf. i. a. Etc. í.yBtx. con- 
trastarlos. B. R. 1. a. j. y Esc. 6. contrástalos, 
"jo Esc, 6. esforz idamientre. Btx. esfbrciada míente. B. R. 
a. y Camp. esforzada mientre. £. R. esforz i da 

31 Camp. leguradanuente. £sc.,j: seguramient. E.R. íM 



31 B.R.3.J. Malp. 1. Ese. a. Btx. y Camp. esperancia. 

33 £. R. S. B. Ese, 1. a. 3. 4. y 6. quanto mas. nooi 
Camp. quando mas non overen. Btx. quanto mal*. 

34 Esc. 1. el puebro. Camp. pobló. 

35 E.R. Malp. 1. S.B. y Ese. a. 4. honestado de. 
Btx. honesto de. 

•6 B. R. 1. a. S.B. y Ese. 4. salude. Btx. ' E.JL 
Malp. 1. y Ese. 1. J. salut, non podrí Síc -. 

97 Camp. poderi. E. R. podría. Esc. ¡. en estado de 
salut, espanaiendosse la iustizia en ¿1 assí como el olio 
en los cuerpos , et como el vino en las unturas non podrá. 

38 Esc. a. venzudo. 

39 B. R. 1. Btx. E. R. y Cama, sentiren. Etc. 6. sintirc 
Esc. j. ¿cutieren. B. R. a. sentir. B. R. j. se ritiere. 

40 Camp.y Ese. 6. mellor. Btx. melor. 

41 E.R. Btx. Camp.y Etc. 4. so... c los sos... si los sos. 
41 B. R. 3. y Esc. z. estuefi2e. Camp. cstoncia. 

43 £. R. S.B. Malp. 1. Esc. 4. y 6. bataja.^*. batáis. 

44 Esc . /.'quando lo levar por derecho. O. R. 3 quanto. 
4< Camp. ellos serán mas fortes. 

46 Ese. 6. et quebrantará. B.R. I.t quebrantará. M. por 



47 Camp. quando los tever. Btx. quando los sos teuier. 

48 B. R. 1. E. R. Ese. 6. y Camp. defende. 

49 Camp. S.B. Ese. i.y4- cipdadano. Esc. 6. zidadano. 

50 TtUd. S.B. y Esc. 4. toldrá. Ese. o'.tueyar. 

5 1 Etc. 6. y Camp. enrencion. 

52 Camp. tever. Btx. tener. Ese. 3. tovicr. 

53 Esc. a. bien á derecho. 

5 4 Ese. 3. contento lamiento. B.R. a. enterprettmientot. 

55 Camp. S.B. Etc. i.y 4. cipdadanos, y así después. 

56 B.R. t. Etc. 6. y Btx. mansedumne. Camp. mari- 
sidupne. £.*.mansidumbr«. 
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nasce la ley , é de la ley nascen las buenas 
costumbres, é de las buenas costumbres naff- 
ce la concordia del pueblo. E por la con-; 
cordia de los cibdadanos. nasce el vencimien- 
to ' de los enemigos. E asi 1 el buen prin- 
cipe govierna bien 1 las sus cosas , é gana 
las agenas 4 , é mientre que tiene 5 los su- 
yos en paz , crebanta los enemigos , é los 
estrannos , y es detendedor de los suyos, é 



vencedor * de los enemigos, 
cosas 



pues ' destas 



E * avrá des- 
temporales folganza • 



pof siempre- E depues deste oro de lodo 10 
avrá el regno " celestial, é depues " de la 
corona é de la púrpura deste mundo avrá 
la corona de la gloria celestial. Et demás 11 
non lexará 14 de seer rey ca por lexac 
este regno terrenal , é ganar el celestial , 
pierde el regno , mas " acreciéntalo ,7 . 
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I. TITOL 19 DE LOS IVEZES 



E DE LO QVE IVDGAN.'o 



I. En «» quanto tiempo deven valer las leyes 
que son emendadas. 

U. Que el rey é ¡os pueblos deven seer some- 
tidos de las leyes. 

III. Que tod omne deve saber las leyes. 

IV. Que las cosas del principe deven seer ante 

ordenadas, ¿ las del pueblo depues. 

V. De toller la cobdicia de los principes , i 

cuerno deven seer fechos los escriptos en 
su nombre de los principes. 

VI. De los que son rebelles, ó mal obedientes 
contral príncipe , ó contral pueblo, 6 con- 
tra la tierra. 

VIL Que ningún omne non deve " blaspbemar 
el principe , nil maldezir. 

VIII. De toller las leyes de los omnes es- 
trannos. 

OL Q/te ningún omne non aya otro libro si 
non este que es fecho d 1 nuevo. 

X. De los dios, é ,s de las fiestas que non 
deven tener pleytos. 

XL Que los iuezes non oyan ningún pleyto , si 
no aquel que contenudo es en las leyes. 



x S.R. a. 3. Ese. 3. E.R. y fiíolp. i. 
Etc. 6. Tincímiento. 

* Toled. £ ii¡ h buen príncipe el que &c Btx. y 
Come. £1 bon príncipe. 

3 E. R. Etc. 6. y Comp. ben. 

4 Etc. 4. aienas é mientra. B. R. s. 3. E. R.y Etc. ». 
aleñas. Etc. 6. y Comp. alienas. Btx. aleñas. 

c Etc. 6. y Comp. tea. B. R. a. 3. tien. 

6 E.R. S.B.yEsc.4. cometedor. 

7 E. R. S. B. y Btx. E mientre que esta* co*ii fueren 
(.Btx. foren. E. JL turca.) tempradas, avrá folganza (Ifcr. 
i'olgaacia). 

8 B.R.a. y Etc. t. pues. Comp. despois. 

9 Eu. ¡.ya. folgura. B.R.J. Btx. y Etc. 3. folgancia. 
jo Etc. a. luedo. 

ti B. R.J. y Etc. 3. reyno. 

1 a Etc. 3. et despue* de U corona deste mundo et de 
la purpura. Etc. 4. depues. Comp. depois. 

13 Comp. y Btx. demais. E. R. e de mas. 

14 ToUd. C»mp. E. R. Eu. 1. a. 3. + y 6. dotará.... 



XII. Que los pleytos pues que una vez " fueren 
acabados , que non sean depues rebóltos. 

XIII. Que ningún omne non deve seer iuez si 
no ai qui lo mandare el principe, 6 
aquel que fuere de consentimiento de 
las partes, ó demandado de los otros 
iuezes. ; - 

XIV. Quales pleytos deven iudgar, é é qua~ 
les personas ¡os deven dar á iudgar. 

XV. Que . ¡os iuezes deven iudgar los pleytos 
crimínales, é ¡os otros. 

XVI. De la pena que deven aver aquellos que 
iudgan , é non an poder de iudgar. 

XVII. De los que son ¡amados por letras 
del iuez, o por seyello, é non quisieren 
venir. 

XVIÜ. Del iuez que non quier oyr á aquel 
quel demanda quel faga derecho , ó quel 
iudga tuerto por enganno , ó por non 
saber. 

XIX. Del iuez que iudga tuerto por ruego, 6 
por ignorancia. 

XX. Del iuez que faz perder alguna cosa por 



1 c Btx, ree. 
16 Etc. 6. oías bcn si 



17 Eu. 1. y Btx. acreciéntalo. Eu. 3. y 4. ¡ 
lo. B.R.3. y Eu. 6. acrcxcntalo. 

18 Malp. 2. En l*t cosas i tn los mandamientos de 
Ut pleytot. Suj titotos ton cinco. Esc 1. EL LIBRO II. 
Dt las catar de lat pley tejías tt tut cautas. Esc. «■ LI- 
BRO III. Como deven ttt ordenadas tai ttys, tt dt i» <pt* 
fUtdt nasttr de tilas. B. R. 3. Dt lot creytos dt la Ity. 

19 En Malp. 1. tttt tít. ti ti III. del lib. I.,y aun- 
que tn ti sumario dt ttt títulos y epígrafes hay distin- 
ción de título/ ; per* tn el cuerpo todas las leytt van 
seguidas sm tsta dhiibn, y for tsto hay tal di/trtncia 
tn la enumeración. 

10 Ese. ¡. y a. DE LOS IVICIOS ET DE LAS CO- 
SAS 1 VDGADAS. Eu. j. COMO DEVEN SER OR- 
DENADAS LAS LEYS, ET LAS RAZONES OVE 
PVEDEN NACER DE LOS 1VICES ET DE LOS 
IVIXjADOS. Esc. 6. TITVLO DE LLOS 1VICES. 
Camp. y Btx. DE LOS IVICES ET DE LOS QVE 
rVLGAN. • - 

21 £w. 1. Dt qual tiempo, y así en U ley. 

1 1 Tk. 1. 7 4. nonaut. 
a 3 Etc. 4. y de. 

»4 E*c 3. vt¡ad.t. 



LIBRO IL TITVLO I. 



arfe y 6 por enganno á alguna de las 
partes. 

XXI. Del iuez que bien quiere entender 1 el 
pleyto, que deve primer amientre afazcr. 

XXII. Del iuez * que a sospechosa alguna de 
las partes. 

XXIII. Del iuez cuerno deve iudgar. 

XXIV. Del pro 9 ó del domo que deve ayer 
el sayón. 

XXV. Que tod omne á quien * es dado poder 
de iudgar aya nombre iuez. 

XXVI. Que « tod atamiento que /itere fecho 
por fuerza del alcalde depues iuyzio non 



derecho , non vola. " 

XXVII. Que el iuyzio, que es dado por man- 
dado del rey, ó por miedo , si es torti- 
cero , non vola. 

XXVIII. Del poder que an los obispos sobré 
los iuezes, que iudgan tuerto. 

XXIX. Qfje el iuez deve dar razón de quan- 
tol d<mandaren. 

XXX. De la pena que deve aver el iuez, 
que toma las cosas aienas, ó las manda 
tomar. 

XXXI. De los que non quieren venir por . 
dado del rey. 



I. « El Rey Don Flavio Recis- 
vindo 

En quanto tiempo deven valer las leyes 
que son 

Nos 7 que queremos emendar las leyes , de- 
bimos esto luego por senté acia primeraraien- 
tre , que así cuerno las leyes paladinas son 
provechosas por atoller * los pecados de los 
omnes , así las obscuras leyes destorvan que 
Jas non puede * omne ordenar. Ca algunas lo 
cosas fuertes " son ordenadas por obscuras' 1 
palabras , é dallí nasce contienda , porque 
jos pleytos non pueden seer departidos cla- 
ramientre por ellas , ca o 13 devien poner 
término á calonnas 14 , allí ponen ** lazos 4 
los omnes entre sí. £ dallí n aseen mu- 
chas diversidades " de pleytos, é dallí nascen 
muchas contiendas entre las partes. Dallí 
nascen dubdas 17 entre los iuezes así que 
non pueden poner " término á los pleytos, 
ni refrenar las calonnas. Onde todas las co- 
sas que vienen en contienda, non (0 pueden 



i Esc 4. oir. 

a Esc i. Del alcalde 6 derra de qual dignidat quiere 
que et sospechado de alguna di loe partís , et si iud- 
gar A (en U ley iudgar) contra ¡a ley , y así ca la Uty. 

3 Esc. 6. A fuem tt dad» por dar di migar a numbre 
iuiz , y asi en la ler. . 

4 E*C. I. Que tod omne que con hurto fuete ligado , que 
tía desfteho , it oímos lat parta ti puedan dimandar 
después. 

■. < Etta liy it partí de la V. di itte titula en lot cddi- 
tes Toled. Comp. E.R. M. B.R. i.t-j.S.B. Malp. i. a. 
Etc. a. j. o. g.y 6. En el de Bes. ti halla también á 
continuación de la misma ley , piro aparada y con uta 
rúbrica De declarar las lev» , et de oual tiempo deven 
valer. En ti Etc. I. te halla la rúbrica , y falta la ley. 
Ytt ha puesto en itte lugar por conformarte con el tex- 
to latino. 

6 Toled. sin autor. 

f S. B. y Etc. 4. Los que. 

8 E. R. y Bex. toler. B. R. 3. toyer. Etc. 6. toga* 
lat demás toller. 
p S. B. Malp. 1. a. £u . 3 y g. pueda. Camp. poda. 
10 B.R- 3- y 6- Ca dalgunas. Camp. Et algún» 



seer demostradas 11 por pocas palabras, si al 
que non los pleytos, que fueren tractados an- 
te nos, et las leyes , que ende fueron fechas, 
queremos emendar en este libro , é ordenar, 
y esplanar las cosas que son dubdosas* 1 , é las- 
que son nozibles fazer provechosas, é las 
cosas que son mortales ** fazer piadosas , é 
abrir las que son encerradas t5 , é complir las 
que son comenzadas '*, en tal manera que 
todos los pueblos de nuestro regno entien- 
dan que son bien emendadas , é ordenadas. 
£ por ende estas leyes, que nos emendamos, 
•é las que fazemos nuevamientre , é ordena- 
mos, é ponemos en este libro cada uno * r 
sus títulos mandamos que sean guardadas 
de las kalendas "de noviembre deste' se- 
gund anno que nos regnamos , é que valan 
por siempre , é que las tengan " todos los 
que son de nuestro ío regno , así cuerno las 
oyeron s ', é las otorgaron todos los obispos 
de Dios, é los sabios de nuestra »* corte, é 
los mayores. £ las leyes que fíziemos contra 
los iudios, mandamos que valan daquel tiem- 
po adelantre, que fueron confirmadas por 



1 1 Camp. y Etc. 5. fortes. 
ia S.B. Malp. t. s. Esc. 3. 4. g. y 6. E.R. Bex-. 
P. R. 1. a. 3. y Camp. escura?. 
13 Etc. 3. et 6 devien. Bix. ca hu. Camp. ü. B. R. t+é 



ha. B.R. 3. ye ú. En Majp. 3. falta ti es. , „• 

14 Etc. 3 calompnias. Esc. 6. calumna*. B. R. 3. co- 
lonuas. 

. ic Esc. 6. puenen. 
10 M. adversidades. 

17 Camp. dobdae. 

18 Toled. y Malp. a. alcaldes. Esc. a. loa príncipes et 
loa iueces. Camp. E.R. Bex. Etc. g. y 6. lujces. - j 

19 Esc. 6. púner. 

ao B. R. a. 3. E. R. y Bex. si non, 

a t Esc. 6. demustradas. B. R. 3. partidas. 

a 1 Camp. dobdosas. Esc. 6. dubídosaa. . 

a 3 Ese. 6. nuscibles. B. R. /• nozivrea. . > 

24 Esc, 6. murtales. ' r - -'• 

1 5 Esc. 6. eacienadas. B- R. 3. cerradas. 

jo B. R. 1. Malp. 1. 9. Ese. a. y Camp. compezadas. 
Etc. í, compiczadk|. B.R. a. E.R. y Bex. empegadas. 

tp Ese. 3. cada una. S. B. y Esc. 4. cada uno sos tiRj- 
les. Esc. 6. cada uno de eos. B. R. 1. cada una so títu- 
los. -B. R. a. cada una en sos. 

*8 Esc. 3. y Etc. 6. desde kalendas novembrias. Camp. 
desde kalendas novembres. Bex. keiiecdaj di novembra. 
E. R. desde kalendas de novembre. ' • 

ao E. R. tingan. B. R. 3. tiengan. 

30 Esc. a. de nuestra corte et de nuestro regno. 

3 1 Etc. 6. odiron. B.R. 1. y 3. ojron. 

32 Etc. 6. de ette nuestro regno et de esta 

Aa 
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II. 1 El Rey Don FJavio * Res- 
cindo. 

Que el rey é los pueblos deven seer so- 
metidos de las leyes. 

Nuestro » Sennor que es poderoso 4 rey 
de todas las cosas, é fazedor, él solo cata 
el provecho , é la salud de los omnes , é 
manda guardar justicia en la su santa ley 
á todos los que son sobre 5 tierra : y el que 
es Dios de iusticia é muy grand ' lo man- 
da. Conviene i tod omne, maguer 7 que 
sea muy poderoso , someterse i sus man- 
dados ', é ¿ el á quien obedeze la caballe- 
ría celestial. Onde si alguno quiere obedezer 
á Dios , de ve amar iusticia , é si la amar, 
deve iazerla todavía 9 , y estonze ama om- 
ne la iusticia mas verdadera mientre, é mas 
firmemientre I0 , quando tiene un derecho con 
su próximo. Et por ende nos que queremos 
guardar los comendamientos de Dios , da- 
mos leyes en semble 11 pora nos, é pora nues- 
tros sometidos " í 11 que obedezcamos nos, 
é todos los reyes que vinieren '* depues *« 
de nos , é tod el pueblo que es de nuestro 
regno generalmientre. E qüe ninguna per- 



sona, por poder que aya , ni por cÜgnidat, 
ni por orden ", non se escuse de guardar 17 
las leyes en sí, que nos damos á nuestro pue- 
blo. En tal manera que el príncipe por fuer- 
za '•, é por voluntad constringa e i pueblo de 
guardar las leyes. 

III. » El Rey Don Flavio Recis- 
vindo 40 . 

Que tod omne deve sabtr las leyes. 
Toda 



cía 



¡a por derecho desama ignoran- 
, ca escripto es : El omne non quiso 
entender por fazer bien. Onde desto se se- 
gué M , que aquel que 41 quiere entender , a 
sabor de bien fazer. E por ende ninguno no 
asme ** de fazer mal , por dezir que non sabe 
las leyes, ni •* el derecha Ca d que ** mal 
fiziere , non deve seer sin pena , maguer que 
diga , que non sabie ''las leyes ni el derecho. 

IV. Que las cosas del principe deven 
seer ante ordenadas , é las del 
pueblo depues. 

Dios qui fizo *' todas las cosas, ordenó con 



t Ett* Uy ts U l.tntl códict B. JL i. Etc. x.a.j. 6., 
y en Malp. x. la XVI. 

En ios cidiect S. B. B. R. a. 3. E. R.yEtc. 4 baxo 
el nñm. /., en B. R. 1. Etc. 1. a. 3. 6. y Camp. baxo et 
n¿m. IV.. y en Malp. 1. baxo ti nñm. XIX. it halla la 
Uy siguiente , fue también it encuentra tn alguna cidi- 
tts latinas , y está menta entre lat notat del Futro la- 
tino m. 11. tít. 1. 1. Ir 

En juanta » tiempo deven valer lat Ityet qut ton emen- 

Por que la antigüedad ' de los pecados face t facer 
nuevas leves , é renovar 4 las leves que eran antigua* : por 
ende esTabieacemo* , á mandamos que valan las leyes que 
soo cveriptas en este libro del s segund * anno que reg- 
no nuestro padre el rey Don Citasuindo , é mandamoilas 
guardar á todas las perdonas de nuestros regaos , i i toda 
nuestra rente. £ follemos todas las leyes otras que non 
fueron fechas por derecho , mu por fuerza. E toaos los 
Lucios , é los escripto» que fueron fechos por ellas , non 
valan. E aquellas leyes mandamos que, valan , las qualea 
'entendemos que fueron fechas antiguamientre por derecho, 
6 porque ¡udgó el nuestro padre mismo , 6 que fizo por 
penar loa malfechores, hy einendamos 7 con estas las otras 
leyes , que nos fkiemos con los obispos de Dios , é con 
todos los mayores ■ de nuestra corte, é con el otorga- 
miento del pueblo, é por el ensennamiento » de Dio*. Así 
que , aquellas leyes que havemos fechas , é las que ficier- 
rnos 10 por otros nuevos pleytos , mandamos que va- 
lan • *, é que sean firmes siempre » *. Etta Uy fui fecha 
tn ti ectava eonttio dt Toledo. 

t ToUd. Etc. t. y 3. tin autor. Ett. a. Recisiundo. 
Etc. o. y 6. Recisindo. 

j B. R. 1. 3. y Comp. n ostro. 

4 B. R, x. a. Etc. t. g. 4. 6. Btx.y Comp. que es rry 
I Esc. 1. Do ftuüsumpa. 

a Etc. 1. a. $.y 4. amig Dedal. Etc. 6. antifOedade. Otme. in- 
tlftiaáat. 

3 /. Camp. y Btx. fia. 

4 Ett. 1. r*iDDT«r. Etc. f. Como, y Btx. renovar Ij> qik 
eran. 

■S f.B B.K 1. 1. Etc. i. t. 3 . 4. t- «• Camf. y B» 

6 Btc.f. 



é poderoso de todas las cosas. 

5 Etc. 6. sobre la tierra. Malp. a. y ToUd. da 
tierra. Etc. 6. subre. Catnp. de sobre la tierra. 

6 B. R. 3. E. R. Etc. 4. Camp. y Btx. glorioso. 

7 Camp. y Btx. i tod omne magar que sea. 

8 Camp. i los mandados , i el quien obedece. Etc. a. 
mandados de aquel. Esc. 4. á sos mandados del aquien. 

9 Etc. 1. 3.J.4. y Malp. a. 3. á toda via. 

10 Btx. firmimientre. B. R. a. firme micnt. 

1 1 Etc. 6. ensicmbla. B. R. 3. y Btx. enscmbla. B.R.i. 
ensenbra. 

I * Etc. 6. sometodos. 

13 Btx. i los quales. B. JL a. i las quales. 

14 B. R. 1. Btx. y Camp. venieren. 

15 Esc. 3. después nos. Camp. depois. 

16 Etc. 6. y Campf ordene. 

17 E. R. Etc. £. y Camp. gardar. 

18 Camp. y Btx. fbreta. E.R. forra. Etc. f. taris. 
i$L E» B. R. 1. Carne. Malp. a. Etc. 1. a.y 6. et la II. 

y en Malp. 1. la XVII. 

so ToUd. Etc. 1. y 6. sin autor. Etc. a. Recisiundo* 
Etc. j. Rescindo. 

I I ToUd. Etc. 1. y 6. ignorann. Esc . j. innoranzia. 
a 2 Etc. 1. a. 3. 4.3. 6. y Btx. sigue. Comp. siege. 

13 Etc. 1. aquel que non quiere entender , no a sabor dm 
bien fazer. Etc. 3. que quisiere. 
24 Btx. y Camp. osme. 

jt B.R.3. Etc. 5. y Camp. é. E. R. y Btx. j. 

. d quien. Etc. a. Ca qui el mal. 




Btx. Comp. Etc. i.a.3.4. 5- 6. y 

»8 E.R. ordinodat. 
19 Camp. y Btx. fezo. Etc. x. Fizo Dios todas las co- 
tas , et ordenó. 

7 8 B. B.R.t. ttslp. t. BK 4.6.y&t.am»*tmM.Et<.jr 
ennadínx». JE. K. y Etc. s- aonademos. Camp. enruncaa»»i. 

8 Esc. .<. nuTorafcf.... gtorfamieoto. 
¡f Btt Jiiiiilnamjeoto. 

10 S. B. B.R.I. Malp. 1. Etc. 1. a. /; a. j. «". Camf. y Btx 



Ett. t. 



1 1 Etc. 6. vallan , y ttfmrat metí. 
ra Etc. 1. ». 4 . s . Crnnp. y Btx. por 
siempre. B. R. por tnnprr. 
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LIBRO IL TITVLO I. 



derecho U cabeza 1 en * el cuerpo del otn- 
ne 1 de suso , é fizo naszer 4 de la cabesza 
todas las otras partidas de los miembros 1 
del cuerpo del omne. Onde por eso es di- 
cha cabeza, porque los otros miembros co- 
mieszan * á naszer de ella. E formó en la 
cabeza lumbre 7 de los oios porque pu- 
diese 9 omne veer las cosas , quel pueden 10 
empeezer ", é metió 14 en ella la memoria ** 
de entender, porque pudiese 14 ordenar, é 
goviernar 15 los otros miembros quel son so- 
metidos £ por esto los meges 17 que son 
sabidos ante an *» cura del mal de la 
cabeza que de todos los otros miembros del 
cuerpo. E 20 por ende la melerina faze él allí 
ante , porque entiende el mege , que ay 
mayor perigla Ca si la cabeza es sana, 
avrá razón en si , porque podrá M sanar to- 
dos los otros miembros ; mas si la cabeza 
fuere enferma , non podrá dar salud á los 
otros miembros, ca ** no la a en sí. Por en- 
de devemos primera mentre " ordenar los 
fechos 14 de los príncipes, porque son nues- 
tras cabezas lS , é defender su vida , é su sa- 
lud , é depues desto ordenar las cosas del 
pueblo , que mientre que el rey es con sa- 
lud , que pueda m a$ firme mientre defender 
tus pueblos. 



i Esc. r. y Camp. cabesza. 

, Camf. enno corpo , y aií después. ) 

3 Etc. a. del omne suso. B. R. 3. « *' cuerpo de 
suso. 

4 Etc. a. 4. 5. 6- Camp. Btx. y E. R. m 

5 Btx. y Camp. ncmbro». Etc. jr. membrio 
y 3. meobros. 

6 Toled. y Esc. z. comienzan. Btx. Camp. Etc. a. j, 4. 
B. R. z. %. J. Si B. Malp. z. 3. y E. R. conpiczan. 
Etc. 6. compezm. 

p Esc. 6. lo» oro* con el lumen. B. R. z. la lumne. 
8 Camp. olios. Btx. oíos. E. R. ojo*. B. R. i- uueros. 
' 9 Etc. J. 6. y Camp. podicse , y 01Í. detputs. Etc. 3. 
pucdiese. 

10 Etc. 3. puden. Camp. poden. 

1 1 Esc. 6. empiicer. B. R. a. y Esc. 3. empeescer. 

1» Esc. z. metí. S.B. Esc. 4. Btx. y E. R. tormo. 
Esc. 6. y Cama, mtteó. 

13 Esc. 1. ta meiorii de dentro. Etc. 6. la memoria 
porque podctsc omne entender ct ordenar. Btx. minoría. 

14 Esc. 3. puedictsa. B. R. 1. podiesse. 

i$ XA Camp. £. R. Btx. B. R. z. a. 3 Malp. j. a. 
Etc. z. a. 3. 4. y 6. gorernar. 

16 TtUi. S.B. Malp.*. y Etc. 4. somctudos. Etc. 3. 
«omitido*. 

17 S. B. Esc. 3.4. E. R. Malp. i.y Btx. metes. Esc. S. 
micgc*. Etc. 3. y 3. maestro» , y atí después. 

18 B.R. 1. a. 3. Malp. t. £ B. Etc. z. a. 3. 4. 3. 6. 
E. R. Btx. y Camp. sabios. 

10 Esc. z. ante curan. Camp. ant cura. 

ao Esc. z. a. 3. 4. 6. Malp. a. Camp. y E. R. E por 
ende la melecína él ante porque. Btx. E por ende la mc 
lecina él antepon porque. B. R. a. la mdeziru él ante pon 
en la cabeza. 

ai Esc. 3. 3. y 6. pueda. E. R. podría. 

ai S.B. Malp. *. Ést. z. 4. E.R. y Btx. que. Malp. z. 
y Etc. 3 porque non. 

a 3 Etc. z. a. y a. prlmeramientre. 

14 Btx. provecaos. E. R. y B. R. s. pochos. Etc. 6. 
ficchos. 

a$ Etc. 6. 1 



B.R.U. 



V. ** De toller la cobdicia de los prínci- 
pes * 7 , é cuerno** deven seer fechos los es- 
cristos en* 9 sunombre* 0 de los príncipes. 

El príncipe 11 de la tierra , ó el ** sennor es- 
tonze semeia " que ama la salud é las cosas 
celestiales , quando 54 a piadad de sus próxi- 
mos é develes catar •* provecho. Onde sue- 
le venir 17 que mayor ** pro gana de la sa- 
lud de los otros que de la suya. Cá quanto 
los omnes son mas, tanto mayor ganancia »• 
suele avenir 40 dellos. E quanto 41 él espera ** 
de aver pro 41 de sí mismo solamientre, nol 
semeia mucho de ganar bien fazer de sí mis- 
mo , que es un omne solo. E por esto de- 
ve 44 mas aguardar 45 la salud dé tod el pue- 
blo , que de un omne solamientre. Onde que 
el principe non semeie que ama la salud del 
pueblo solamientre 4 * por la palabra, é non ■ 
por el fecho 47 , mas deve 4 » catar lo quel rue- 
ga tod el pueblo, que 44 estonze aya »° el 
provecho del pueblo , quando entendieren 
que los oye , de lo quel demandan , é que 
ge lo otorga s '. Onde cuerno los príncipes 
ayan estado muy cobdiciosos *' de robar 51 
el pueblo en los tiempos que son pasados, 
é dé acrecentar 14 el su tesoro, é nos cate- 
mos » agora la mesquindad 56 de los some- 
tidos * 7 por la gracia de Sancti Spiritu* 1 , pues 



' Be*. 



*6 Etta ley es l» XX. en Malp. z.. 
a/ E. R. y Esc. 5. príncipes. 
a 8 Toled. Esc 1. 1. 3. 5. 6. E.R. Camp. 7] 

39 Toled. en el tu nemtre. 

30 E. R. numhre. Bex. ñame. Camp. ntpne. Ese 6. numblr. 

31 Etc. z. El prinzep. , 
3 a Esc. 3. le sennor. 

3 3 Ése . 3. y Camp. semella. Bex. semeia. Ese. 6. soñera. 
34 E. R. quando ama prod 'de sos próximos. 
-85 Etc. 3. de sos cJuUtianos. . 

36 Toled. E. R. Bex. Camp. Malp. t. a. S. B. B. R. /.' 
a. 3. Esc. z. a. y 6. tener, hse.j. quiere tener. Esc. o. de- 
veles tener derecho. Etc. 3. dévelos tener á provcclio. 

37 Malp. 1. Esc. a. y 3. avenir. 
, 3 8 Ese. 3. piedat et pro. 

30 Esc. 6. gañanía. E¡ R. ganua. 

40 Etc. a. 3. 6. y Camp. venir. 

41 Malp. a. Esc. z. 3. -6. y Camp. quando. £. R. q»ano. 
41 Esc, 3 y 6. áspera. 

43 Esc. 6. y Camp. proc. E. R. prod. S. B. proda. 

44 Etc. 3. 4.3. 6. £. R. Camp. y Btx. deremos. 

4¿ Malp. z. Esc. z.y a. guardar. Etc. 6. agardar. Camp. 
y £. R. ganar. 

46 Camp. t*n solamientre. 

47 Eic. a. por fuerza. Etc. z. a. 4. Malp. z.y a. por 
fecho. Esc. 6. el flecho. 

48 Esc. 6. dera acatar lo que le ruegan loa da pueblo. 

49 Esc. z. et estonce. 

50 B.R. a. E. R. y Btx. arrá. 

5 1 Ese. 3. otróga. B. R. 3- Malp. z. E.R. Camp. y 
Btx. otqtgan. Esc. 3. otorgueo. 

5s Esc. t.y 3. copdiciosos. Esc. 6. cubdiciosos. 
53 Ese. 6. rabar. 

34 ¿ra-.cresecnur. B. R. 1. »• 3. y Malp. a. acrescentar. 
je E.R. Esc. 1. y 3. catamos. 

56 Esc. 6. mizquindade de los sos sometidps. S. B. 
Camp. y Esc. 3. mesquindat. Esc. 3. 
y Malp. z. mezquindat. 

57 TtUJ. y Malp. a. sometudos 
initidos. 

58 Etc. 4. del Sancto Spirito. Malp. z. Sancti* Spirinu. 

Aa 2 



B. R. z. 
Etc. 5. y E.R. so- 
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io DEL F VERO JVZGOí 

.qué dimos * las leyes á los sometidos, que po que regnó el rey Don Skxttfand ** fasta 
moviesen , queremos poner freno * á la cob- en esaqui, ó que ganaren los príncipes daquí 
dicia de los príncipes. E por ende estables- adelantre quantas cosas tincaron 14 por or- 
cemos, así por nos , cuerno por todos núes- denar, porque las ganaron en el regno , de- 
tros successores , que ningún rey non eos- ben pertenecer al regno. Asi ** quel prínc^ 
tringa 1 por fuerza 4 ningún omne , quel pe que viniere en el regno faga deltas lo 
faga escripto de la debda * que deve 4 otri, que quisiere. E las cosas que ganó el prínci- 
ni mande que k lo fagan fazer por fuerza, pe de sus padres é de sus parientes por he» 
nin porque ninguno pierda ' con tuerto ni rodamiento, áyalas el príncipe ó sus filos: é 
contra su voluntad las cosas quel otri 'de- si fiios non oviere *», áyanlo *' sus herede- 
ve. E si algún omne quisiere dar algunas ros legítimos, é fagan ende .»• su voluntad, 
cosas al principe por su voluntad, ó el prín- así cuerno de las otras 18 cosas que an por 
cipe ganare dél alguna cosa por algún algo heredamiento. E si alguna cosa 11 ovierea 
quel fizo, sea puesto en el escripto, que ge de sus padres, ó de sus parientes, ó si ge 
io da por su voluntad, é cuerno ge lo da, é lo dieron , ó si »• ge lo compraron , ó lo ga- 
porque ge lo da , é por aquesto pueda omne na ron por otra manera qualquier é non 
entender si ge 1 lo da por fuerza , ó por en- fizieren ninguna manda daquellas cosas, non 
ganno del príncipe. E si por aventura ■ • pu- deven pertenecer * 4 al regno, mas á sus fiiost 
diere IO omne entender ", que ge lo da con«» 6 á sus herederos. E otrosí, daquellas cosas 
tra su voluntad, ó ge lo dexa 13 el príncipe^ que ganó ante que fuese rey , ó que eran 
desfaga lo que fizo mal, ó 11 después de su suyas " propias , puede 56 deúas fazer lo que 
muerte , tórnenle * * las cosas á aquel que ge quisiere , ó las deven aver sus fiios , é si non 
las diera , ó á sus erederos. E aquellas cosas oviere filos , devenías aver sus herederos , si 
que fueron dadas al principe sin ninguna non fiziere délas manda. Esta ley manda- 
premia , así cuerno es derecho , sean en po- mos guardar en las cosas del príncipe sola- 
der del príncipe , é faga deilas lo que quisie- mientre , é mandárnosla tener en tal mane- 
re. E que atal cosa sea mas firme, é deva ra, que ante que ninguno aya el regno, 
valer, si algún escripto fuere fecho de la do- ante prometa por su sacramiento " deguar- 
nacion 16 dd príncipe, las testimonias 17 , que dar esta ley. E tod omne que quisiere aver 
fueren en aquel escripto sean pesquiridas el regno por grand roydo »• de pueblo, ó por 
de quien 19 mandare el príncipe , si ovo y algún enganno, mantiniente s » aquel que qui- 
alguna fuerza del príncipe , ó algún engan- siere aver el regno por esta manera, sea des- 
no f° daquel que fizo el escripto , é así vala comulgado con todos aquellos que tienen *° 
el escripto. E si hort fuere desta manera non con él, é sea echado 41 de la companna de los 
vala, E otro sí mandamos guardar de las tier- cristianos , é aya tan grand 41 pena, cuerno 
ras et de las vinnas , é de los siervos , si " los diablos en infierno- E tod cristiano que 
alguna donación fuere fecha sin escripto, é con él oviere companna, con ellos aya otra 
ante testimonias. E de todas las cosas que tal pena 4 ». E si algún omne esta ley quisie- 

ganaron los príncipes en el regno desdel tiem- re crebantar, ó des fazer en ase uso ** ó en pa- 

. ■■ 



1 Sé 3. Malp. /. a. Como. S. R. x. a. 3. Btx. Ese. 1. 14 Ttltd. Camp. E.R. y Btx. ficíron. Malp. z. y? 
*• & y S' di*mo*. *• diemua. Ese. 6. fincaren. 

2 B. R. z. a. 3. Ttltd. Male. 1. a. Esc. /. a. 3. 4. g. f. t c Etc. a. E aií. Malp. z. Ca así que. 

y Btx. freno é término. E. R. freno é mella. jo E. R. reniere ti regno. B. R. z. venir enno regno. 

3 Etc. 6. cottrenga. a 7 Esc. 6. over. Camp. jy Btx. w i 



4 B. R.a. S.B. y Esc. a. i ningún. 

5 E. R. dibda. Camp. dclda. B. R. z. deveda. 

6 Esc. 3. pierda lo »ujro. 
Toitd. otro. Malp. z. a. Esc. z. a. 3^4. que el otro. 




2 s«uA. otro. Malp. z. a. Esc. z. a. 3? + 1"« « otro. Malp. 1. y Esc. g. tagan dcllo. 
J& A. que otro. £mt. que ©trol. go B. R. 1. y Esc. f. «itra». 

8 Camp. li lo da. Btx. le lo da. S« Ese. 3- ganáron , é oviéron de »ua padree 

9 Esc. 4. 6. S. B. Ttltd. y Malp. a. ventura. 3 a Camp. E.R. Etc. 5. y Btx. ti lo compraron, 6 lo 



ro Ese. 1. y 3 podierc. Camp. podier. ganaron en otra. 

It Esc. 6. cntiender. -33 Esc. a. qualqukre é non fiaiéron. 
1 a Esc 1. a. 4. ¿. Camp. y Btx. dexe. 34 Camp. apertenecer. Malp. i> Esc. z. a. 3. y 4. per-- 

13 Esc. a. é. Camp. et. rencicer. 

14 Camp. depues tua morte. E. R. depuea ni muerte. 35 Esc. 6. Camp. Btx. y E. R. mu». 
' 1 j Ese. z. 3. 4. y 6. tornen las. 30 Ese. 3 pude. Esc. 6. pode. 

lo E. R. donaron. Malp. z. Esc. í. y Btx. donation. '37 Malp. z. Ese. z.y 4. sagramento. Esc. g. sacramento. 

17 Camp. teafeiMinas. 38 Ese. 6. y Camp. ruido. Btx. E. R. S. B.y Esc. 4* 

18 Ese. z.y 4. peroueridaa. Esc. a. peaqueTÍdat. Camp. tres el regno por otra manera seya dotcomulgado. 
«njuiridai. Btx. es^uendas. M. pesauirada*. 39 Malp. z. Esc. z. a. y 6. manteniente. B. R. 3. y ¡ 

19 Esc. a. de qui. ¿sc.g. maniesente. B. R. t. y Camp. mantinente. 



ao, Ese. g. danno. 40 Malp. a. Esc. z.i.3 4. y g. tovieren. E. R. 

»t Ese. a. é »í. Ese. 6. y Malp. z. et. Btx. y Camp. terieren. 

11 Ttltd. Citasiundo. Esc. 1. Smziando. Esc. 3. Cin- 41 Esc. 3. detechado, 
darundo. Esc. 6. SintiUan. Esc. a. Súnándo. 4a B.R. a. Ese.^y 4. otra tal pena. M. ara grand pena 

13 Esc. í.ata. Esc. 3. buaaquí. Esc. a.yg. fata. Btx. 43 Malf. z.a.S.B.Comp.Btx.E.R.yEsc.g.comoél. 
«ta en e*e dia. Camp. ata aquí. 44 Malp. a. y Ese. g. cjíujo. 
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ladino , pues que fuere descubierto 1 , sea 
echado de la * corte , é pierda toda la mee- 
tad ' de todas sus cosas , é sea metido 4 en 
algún fuerte logar por siempre , é pierda la 
dignidad * que oviere. £ tod omne orde- 
nado que esto osare fazer , otro si pierda la 
meetad • de sus cosas, asi cuerno es de suso 
dicho 

VI. El Rey Don Flavio Recisvíndo. 

De los que son rebelles ó mal 
obedientes con/ral príncipe, ó con- 
tral pueblo , ó contra la tierra. 

Quantas pestilencias » son ávidas 10 en la 
tierra de los godos, é quantos aguiiona- 
mientos " por la maldad, é por la sobervia 
daquellos que son rebelles , é fuyen 12 á los 
enemigos, desto lo puede omne mas enten- 
der , porque vee 11 la muy grand mingua 14 
de la tierra, é demás los omnes de nuestro 
regno lidian mas por esto ", que non fazen 
contra los estrannos. Onde por toller esta 
crueldad , y esta locura de la tierra , é que 
estos átales non sean sin pena , establesce- 
mos por esta ley que tod omne desdcl tiem- 
po del rey Don Cintiliando fas tal segund 
anno, que nos regnamos , que se fuxó '* po- 
ra los enemigos, ó que fuxier '* daqui ade- 
lantre, por venir contra las yentes de los go- 
dos , ó contra nuestra tierra , ó por les fa- 
zer mal , pues que fuere " preso , ó descu- 

i B. R. 1.3 y Ese. 3. dcseobierto. Camp. deicuberto. 
a B. R. t. 3. y Etc. 6. de (toda) la companna de la corte. 

5 Etc. 6. meatade. B. R. a. meytad. 

4 Etc. 4. y Camp. metudo. E. R. mitudo. Etc. ¿.mitido. 
< E.R. Camp. Btx. Mata, i. Etc. i. a. 3. y 4. dig- 
rtídat. Etc. 6. dignidadc. S.B. dignitat. 

6 Camp. Btx. Malp. 1. y Etc. a. meatat. E. R. mee- 
dadc ¿ B. rocctat. Etc. g. ineatat. Etc. 6. meatade. 

j Aquí tigue No» que queremos enmendar en Mure. 
T»Ud. Malp. 1. a. S. B. B. R. 1. a. 3. Malp. i. a. 
Etc. a. 3.4.5. y 6. 

8 Esc 1. rebeldes . Camp. repele t. 

9 Etc. 6. pestillenzias. 

10 S. B. Malp. 1. Eu. 1. 4. y Btx. avenidas. Etc. 1. 
venidas. Etc. 3. vistas. Etc. 6. avudas. E. R. avinidas. 

1 1 Toled. y Camp. agraviamicntot. Malp. a. aguijaraien- 
tos. Ete. o. aguiiionamientos. Etc. g. aguiyonainientos. 
Btx. aguilonamienros. B. R. I. de&avininucntos. 

12 B. R. 1. 3. y Etc. 6, fiien. Camp. fiigent. 

13 Ttled. Ete. 4. y g. veie. B. R. 3. por veer. 

• 1 4 Malp. 1. a. Etc. 1. a. y 4. mengua. Etc. 3 y 6. 
neiniga. 

15 Etc. 1. por esto*. Etc. a. con estos que con los es- 
trannos. Mala. 1. con estos que non. 

16 Ttled. Malp. 1. a. Etc. 1. 3. t 4. fbro. Ete. a. se 
Aere pora los. Etc. 6. fugio. Camp. fógio. Bex. quien fué. 

•7 Malp. a. y Etc. 3. fuyer. Ete. 1. 6 quier £bir. Etc. a. 
Aere. Etc. 4. fiirere. Etc. 6. fugir. Camp. fogir. Btx. fiiir. 

j 8 Ete . 6. fbr prieto. B. R. fura. 

jp Camp. dcsaiberta. Bex. E. R.y Etc. g. descobierto. 

a o Bex. Camp. y E. R. algún. M. alguna. 

a 1 Ete. 3. movir. Etc. & mover dalguna. Camp. movier. 

a a Etc. g. escándalu. Camp. Malp. t. a. Etc. t. a. 3. 
4. y 6. escíndalo. 

aj Ett. 6. Camp. y Bex. movol. ■ 



TITVLO t. a 

bierto *», ó si alguno •• de nuestra yente 
moviere 31 alguna contraria , ó algún scán- 
dalo", ó movió '» desdel primero * 4 anno 
que nos regnamos entre la yente de nues- 
tro f » regno, ó lo provó de lo fazer, é lo que 
es mas cruel ** cosa de dizir * 7 : si alguno 
provare de matar el principe , ó del toller 
el regno , quienquier *' que prueve *• estas 
cosas , ó alguna dellas , pues que fuere fa- 
llado so , reciba muerte, é non sea lexado 11 á 
bevir. £ si por aventura el príncipe por pia- 
dad lo quisiere J * lexar bevir , non le dexe '* 
que nal saque los oios * 4 por tal " que non 
vea 4 * el mal que cobdició fazer , é que " 
aya siempre amargosa vida, é penada. £ sus 
cosas daquel, que prendiere s * muerte por tal 
cosa J », sean en poder del rey. E aquel á qui 
las diere el rey *° , las aya quitamientre. E 
que ninguno de los otros reyes non vengan 
contra esta donación, ni ge 41 las tuelga. Mas 
porque son muchos omnes , que depues que 
entienden que son culpados deste pecado, 
dan sus cosas por enganno á las eglesias, ó 4 
sus muieres, ó á sus Hios, ó á otras personas: 
en tal manera que las puedan después de- 
mandar, quando quisieren, é dánlas por en- 
ganno, asi cuerno enprestadas 41 , é non pier- 
den ellos nada daquellas cosas, si non 45 que 
fazen falsos escripias. Por ende nos quere- 
mos toller este enganno, hy establescemos 
por esta ley , que aquellos escriptos , é aquel 
enganno sea des fecho , é non vala 44 nada* 
é todas las cosas que aquel avia 4Í , des- 
pués que fuere fallado en este pecado , to- 

34 Bex. del primer. B. R. a. y Etc. g. primer. E. R. 
y Etc. 6. del primero. 

^a$^B. Je. a. Etc^y Bex. de nuestros pueblos. E. R. 

26 Etc. 6. convenible cosa de dizer. 

a/ Etc. 1. a. 3. y 4. decir. Etc. g.y Camp. de lo diier. 
E. R.y Bex. dixer. 

a8 Etc. a. y 4. i qualijuequier. Bex. 6 qualquequiera. 
E. R. qualquequiere. Camp. Malp. a. y Etc. 6. quiquier. 
Etc. g. qui quisier. Malp. t. aquel que quiera. S. B. i qual- 
qucqulexe. B> R. a. a qual quier. B. R. i. y 3' quien* 
quiere. 

a 9 Etc. a. que sean provadas estas cosas. B. R. 3. 
provare. 

80 Etc. 6. trocado. B. R. /. 3. y Bex. arado. Camp. 
ado. 

31 Malp. a. derado i vida. Etc. 3. lexado bevir. Etc. 6. 
desado pora viver. Etc. 1. tesado bevir él con quantos lué- 
ron con él en el coflseío. Et todas sus cosas daquel que ¿ce. 

3 a Etc.g. non lo lexar. 

33 Etc. 6- diexe. B. R. 1. no lo lexe. 

34 B. R. 1. uueyos. Camp. olios. Etc. 6. oro$. 

35 Ete. a. Por tal cota que. 
30 Bex. S. B. y Camp. veya. 
$7 Etc. 6. faaer que aya. 

38 Etc. 6. priadier. Bex. y Camp. prtndicr. Ete. g. 
prendere. 

39 B. R. 1. a. y Etc. 3. por tal cota , 6 que es ciego 
por tal cota. r 

40 Ete. 1. el rev , todas 6 dellas que las aya. 

41 Etc. 6- nen lie la tula. 

41 Etc. 1. emprestadas por cartas falsas. 

43 Bex. si non por que fazen. 

44 En. 3. valga. Etc. 6. valla. Malp. 1. nol vala nada. 

45 M. avie. 



Digitized by Google 



13 



DEL FVERO JVZGO 



das sean metidas ' en poder del rey ente- 
ramientre % que faga dellas lo que quisiere, 
así cuerno de suso es dicho. £ todas las otras 
cosas, que son establecidas en otras » leyes 
sobre este enganno , mandamos que valan. 
Mas aquellas personas son sacadas 4 des ta ley 
a quien perdonaron los reyes, que fueron 
ante * nos. £ sí alguna cosa quisiere dar el 
rey á los que son culpados deste pecado * 
nol deve dar daqucllas cosas mismas daquel 
culpado , mas de otras cosas quales quisier 
el príncipe. £ puedel dar tanto 7 quanto 
val ' la vicésima parte de lo que fué su- 
yo •. 

VII. El Rey Don Flavio Recis- 
vindo. 

Que ningún omne non deve blasphemar 10 
el príncipe, nil maldezir ". 

cuerno nos defendemos *• que ningu- 
no 1 1 non prueve ninguna traycion ni nin- 
gún mal , ni muerte contra la persona del 
príncipe: otrosí non queremos sofrir que nin- 
guno nol ponga ninguna culpa falsa mientre, 
ni lo maldiga. Ca la sancta ,s escriptura man- 
da que ningún omne non diga mal contra 
su próximo. Hy en otro logar dize, que 
qui mal " fíziere, ó dixiere al príncipe , deve 
seer culpado de tod el pueblo. £ por esto es- 
tablescemos ,? , que tod omne que apusiere 
algún mal al príncipe falsa mientre , ó que 
lo non amonestó '» ante en bondad ao de su 
vida , mas quiérese levantar contra él sober- 
viosa mientre, é con sanna : é tod omne que 
dize cosas villanas, ó palabras torpes, ó tor- 
tizeras si es omne de grand guisa, ó orde- 
nado M , ó lego , pues que fuere descubierto, 

i Male. j. Ett. a. e. 6- y Btx. metuda». 
» Malp. i. y Etc. 6. entaaamienue. B. R. i. 3 Camp- 
y Etc. 5. entrtgamientre. 

3 M. estas. . . . i quien ordenaron. 

4 Malp. i. X B. y Camp. tacada* de la pena. Esc. 4. 
sacamos detta pena. Bey. sacamos de la pena Je cita lee. 

< Eic. 3. ante de no*. 

6 Etc. $. dcsta culpa. 

7 Etc. j. tanto de quanto. 

8 Camp. valia. B. R. i. j. y Etc. £. vale. X B.yEtc. *. 
Tala. Malp. i. quantol vala. 

p Etc. t. i que lo aya por siempre. 

10 B.R. t. ». 3. Camp. Esc. t. a. 4. ctí. S.B. Malp. 1. ». 
y E. R. tlatmar. Esc 3. aflamar. 

11 Camp. Bcx. y Esc tí. maU¡ur,r así en la rúbrica. 
11 S.B. r Ett. 4. deféndiemos. Etc. 6. defiendemos. 

Etc. 3. defendemos á todos. 

13 B.R. a. Etc. 4. X B. E.R. y Btx. ninguno non 
pruebe en ninguna guisa traición. 

14 Etc. 6. y E. R. traizon. 

1 e Camp. y Btx. la sacra escripruta non manda que diga 
mal. Etc. £. non manda.... que diga mal. 

ttí B. R. a. X B. Malp. 1. Etc. 1. a. y 4, qui maldize. 
E te. 3. maldixere. Etc. 6. maldixcr del príncipe. Btx. mú- 
4¡z el príncipe. B. R. t. «al dexier. B. R. j. mal dixiere. 

17 Etc. 6. averno*. B. R. 3. ettabclccemos. 

18 B.R- i- Etc. 3. Camp. y Btx. aposier. M*if. t. 
y Etc, 6. apusier. B. R. 3. cnpotkr dalgun mal. 



pierda la meetad de todas sus «osas , y el 
príncipe faga dellas lo que quisiere- £ si fue- 
re persona vil que non aya nenguna digni- 
dad, faga M el principe dél lo que quisiere , é 
de sus cosas Hy esto mismo mandamos guar- 
dar de los que dizen •* mal del rey depues 
de su muerte. Ca aquel que es vivo, en va- 
no dize mal del muerto, ca el muerto non 
puede ya entender el castigo , ni se puede 
emendar: é porque semeia loco aquél que di- 
ze mal del muerto que non siente , por ende 
aquel que lo dize deve recebir L. azotes , é 
callarse a de su locura. Mas este poder 
damos á cada un omne , que mientre que el 
príncipe vive, ó depues que es muerto * que 
pueda razonar por sus pleytos, é por sus co- 
sas , é así cuerno pertenesce al pleyto, é asi 
cuerno es derecha Ca en tal manera que- 
remos nos ,7 guardar la ondra del prínci- 
pe , que non tolgamos •» su derecho á cada 
uno. 

VIH. »° El Rey Don Flavio Re- 
cisiyndo. 

De toller las leyes de los omnes es- 
t ramios. 

< 

Bien sofrimos et bien queremos que ca- 
da un omne sepa »* las leyes de los estran- 
nos por su pro Jj ; mas quanto es de los pley- 
tos iudgar , defendérnoslo, é contradezimos 
que las no usen, que maguer» 4 que y aya bue- 
nas palabras, todavía ay muchas gravedum- 
bres porque 16 ahonda por fazer iusticia, 
las razones , é las palabras , é las leyes que 
son con temidas 17 en este libra Nin queremos 
que daqui adelantre sean usadas las leyes ro- 
manas , ni las est raimas. 

19 X B.yEtc. 4. amostró. Btx. mostró. E. R. momtró. 

*o Etc. 3 y ¡. poridat. Etc. ¿.poridade. Camp. E. R. 
B. R. a. Btx. X B. Malp. 1. Etc. 1. a. y 4. bondat. 

si B R. 1. a. X B. Malp. 1. Etc. 4. y Btx. torticie- 
ras. E. R. torticiale*. 

1 1 Ttltd. coronado. Etc. 1. ordenado , ó religioso , ó 
lego. E. R. y Malp. a. oadrado. X B. y Etc. 4. ornado. 

13 Ttltd. tú. 

14 B. R. a. Btx. y Etc. 4. de el príncipe á el é á su** 
cosas i quien quisier. E.R. dlc el príncepe i ü 6 i sua 
cusas i quien quisiere. 

2 j Malp. j. X B. Etc. s. 4-5. 6. y Btx. dixieren. 
Camp. dixeren. E. R. disieren. B. R. /• dezicren. 

»6 Camp. y Btx. de sua locura. M. de la locura. X B. 
y Etc. 4. de so locura. E. R. de su loucora. 

17 Etc. 3. ordenar et guardar. 

a 8 Etc. 6. Btx. y Camp. onra. 

29 Etc. 3.y Camp. tolla mos. B. R. 3.y Etc. 6. toyamos. 

30 Ella úy ti la XX 111. en Malp. 1. En Etc. 1. 
*m te pone regulirmtntc nombre de autor ni tuto. 

%\ B.R. 3. E. R. Etc. 6. y Camp. sofreme*. 

31 B. R. 1. 3. Camp. y Btx. taba. E. R. sapa. 

33 Etc. 6. prod. Btx. prot. Camp. proc. B. R. 1. proL 
3+ M. Que maguer que ay buenas palabras. 

35 Ttltd. agraviadumbres. Etc. 6. y Btx. gravedunico». 
Camp. jtravedumpnes. E. R. gravidumbres. 

36 Etc. a. kan dubda de íazer iusticia. 

37 M. continuadas. B. R. a. contenida*. 
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IX. El Rey DonTlavio Rescindo: 

Que nengun omne non aya otro libro 
sino es este , fue es fecho de nuevo. 

Nengun omne de todo nuestro regno de- 
fendemos que non presente 1 al iuez pora 
iudgar en nengun pteyto otro libro de leyes 
si non este nuestro*, ó otro translatado 5 se- 
gund este : é si lo fiziere alguno, peche XXX. 
libras doro al rey. E si -el iuez , pues que to- 
mare el otro libro defendudo 4 , si lo non 
rompiere % ó lo non despedazare-*, reciba 
aquella misma pena 7 . Mas aquellos non * 
queremos que ayan la pena desta ley los que 
quisieren allegar » las otras leyes que fueron 
ante fechas, non por destruir estas nuestras^ 
mas por afirmar los pleytos que son 10 pasa- 
dos por ellas. 

X. 11 El Rey Don Flavio Rescindo. 

De los ¿tas é de las fiestas que 13 non 
deven tener pleytos. 

4 día de domingo ningún omne non de- 
ve seer lamado en 1 * pleyto, ca todos los 
pleytos deven seer pasados '* por la reveren- 
cia del dia- Ningún omne non lame 17 á otro 
en aquel dia á iuyzio por ningún pleyto, ni 
por ninguna debda pagar. Hy en los dias de 
pasqua otrosí defendemos que ningún pleyto 
non sea tenido fasta XV. dias, VII. días ante 



de la fiesta **, é Vil. ,r depues dé ta flestaY 
Otrosí mandamos guardar * 0 el dia de Na- 
faidad de nuestro Sennor , y el dia de Cir- 
cuncisión 31 , y el dia de Aparición**, y el dia 
de Ascensión , y el día de Cinquaesma 
cada uno en su dia. E otrosí en el tiempo 
mientre que cogen 94 las miesses , XV. dias poí 
andar dagosto ,$ , é XV. *' andados de se- 
tiembre y en la provincia *• de Cartago, 
porque deguastan *♦ las (agostas el pan mu- 
cho, mandamos guardar las ferias XV. dias 
por andar de so iulio, é XV- andados dagosto- 
Otrosí mandamos guardar del tiempo dé 
las vendimias s> XV. dias por andar de se- 
tiembre, fasta XV. dias andados de octubre >*> 
Esta constitución 14 mandamos guardar á 
todos , que ninguno non sea lamado »* en 
ningún pleyto , nin sea constrennido 56 en 
estos dias, fuera si era el pleyto ante coy 
menzado Ca si el pleyto era ante comeñ- 
«adó , deve seer constrennido de responder 
en aquellos " dias, é non se puede mampa- 
rar 14 por las ferias. E si es tal persona , qup 
deva seer creyda «*, déxenlo ir sobre su ome- 
nage 41 . E si es tal persona, que non deva 
seer creyda ligeramientre , dé fiador , que 
pasados aquellos dias 4 », que venga al pleyto 
o 4J mandare el iuez ; fueras ende aquellos 
que fazen tales cosas porque deven morir 44 '. 
Ca estos átales devenios prender en estos 
dias , é meterlos en cárcel 4S , fasta que sea 
pasado el domingo, é las otras ferias de, susó 
dichas , y estonze reciba la pena qual deve 
recebir 46 En los dias de coger 47 el pan y el 
vino , los omnes que fazen tal cosa , porque 



i Bex. presienten. Malp. a. y Esc. 6. 
a Esc. 6. nosio. 



3 J?. R. i. a. j. S. B. Malp. i. Esc. i. a. j. 4. 6. Camp. 
y Bex. traslado. Esc. £. trasladado. Malp. a. tras lata do. 
E. R. traoslado. 

4 B.R. a. j. Esc. i. a. j. 4. y Bex. defendido, 
e £ se. 6. rompiere. Bex. rompe. E. R. romperé. 

6 Esc. t.y a. despezare. Esc. 3. espedazar. Bex. despie- 
zar. Malp. a. y Ése. ¡. despezar. Esc. 6. desfiziere. 

7 E.R. S.B. Esc. 4. 6. y Bex. desta ley (Bex. lee). 

8 B, R, a. S. B. Esc. 4. y Bex. aquellos tacamos de la 
pena de esta ley. 

9 S.B. Esc. j.y 6. alejar. 

10 Eses, pasaron por eílai. 

11 En Malp. t. ts la XXV. 

ii B. R. i. De Its Has demmgtt. Esc 6. TftuU áe los 
Has &c. E. R. De los dias í de las ¡estas &e. 
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Esc. 6. en 



ptt. 



14 Ese. j. En el dia de lo dumiengo. Bex. El día del 
diomingo. E. R. dominguo. B. R. t.y &■ El dia domingo, 
i < Esc. a. y 6. í pleyto. 

io B. R. i. a. 3. y Ése. 3. posados. Esc. i. cesados. 
%7 E.R. y Bex. xame. Malp. a. Esc. t. y ¿. llame. 

18 S. B. Carne, y E. R. festa. . . . fiesta. 

19 Etc. s. VIIL 

10 B. R. 1. a. 3. Malp. 1. a. S. B. E. R. Etc. 1. a. a. 
$. 6. y Camp. que sea guardado. 

at B. R. t. a. 3. Camp. S. B. Bex. Ese. 5. y 6. Cir- 
cuncisio.... Aparicio. 

11 S.B. y Malp. t. añaden é el dia de Resurrección. 
»j B. R. 1. 3. Etc. 1. 3. s- y Camp. de Cinquesrna. 

E . R. Cinquesmas. Esc. 6. Cinqaaesntas. Ese. a. y 4. 
de la Cinquesrna. 
14 Esc. 6. cogeren. Bex. cuelan. Camp. cuellen los pa- 



nes. Etc. £. coien. B. R. 1. cueyea. 
as Etc. 1. de iullio fasta XV. andados de agosto. f 
xóTtled.XlI. ' 
a 7 Esc. a. y 3. setembre. Bex. y Camp. septcmbrL 
a 8 Esc. 6. provinza. 

29 Ese. 1. 3. 4. B. R. 1. a. 3. S. B: Bex\y Malp.'i. J>. 
desgastan. Esc . a. 5. y 6. degastan. Camp. degollaba*, 
jo Esc. 1. de junio fástal comienzo dagosto. 

31 -B. R. 3. Bex. y Camp. el tiempo. 

32 3. R. 1. y Esc. 4. vindimias. Esc. 6. víndemiaj. 
Malp. 1. de las vendimias que sean las ferias desde mediar 
do ictembre fita mediado octubre. Esta 



B. R. i. Malp. a. Esc. 3. y 6, de las vern 
XV. dr.is por andar octubre ata XV. dias 



B. R. t. y 



andados de 



ochubre. B.R. 3. 



33 Bex. 
ocbubrkv 

34 Esc. 6. constituizon. _ * 

35 Ese. a. lamado á pleyto.' Bex. yaxnado. B. R. a. Ua» 
nudo i. _ ' 

36 B. R. 1. S. B. Béx. Malp. 1. 'y 'Erc.^3. ^. 5. en- 
carecrado. Malp. a. • Camp.- y Esc. a. 4. encerrado. . 3 

37 Esc. 4. £. 6. y Bex. comperado , y así después. •• 

38 Esc. 6. aqüestes. 

39 Taltd.yMálp. ís emparaj!- Btx.y B:R.i. amparar. 

40 Esc. 6. y Camp. csxud» ^_y así después. 

41 Caotp* omanage. ' Bex. omanagué.' ■ 

42 Ese. a. plazos. - -• 

43 Esc. 3-ys- B.R. t. Camp: y Béx.ím. 

44 Esc. 6. rnurir. '• 

45 Esc. t.y Bex. carcer. Camp. caree re. B. R. t. círcela.'- 

46 Ese. 3. rescebir. . s . 

47 Esc. 5. y 6. coyer. B. R. 1. y Camp. .xídUer. Bex. 
coler. . • . ' 
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deven prender muerte, deven recetor la pena, en este libro todavía , é los pleytos que 
Ni aquel non puede seer escusado por esta son ya comenzados, é non son aun acaba- 
ley , que sabie quel queden llamar 1 á pley- dos , m a n da m os que seyan terminados se- 
to , y en los otros días se ascondia ■ que gund ' T estas leyes. E los pleytos que eran 



nol podien fallar *, y aparecie en estos días, ya acabados , ante que estas leyes fuesen 

maguer * que non fuese ante comenzado el emendadas , segund las leyes que eran fe- 

pleyto. Hy estos átales mandamos que sean chas ** ante del primero anno, que nos reg- 

costrennidos 5 por su verdad, ó si por aven- nassemos , non *• mandamos que en ningu- 

tura es omne sospechoso *, que dé fiador; na manera sean de cabo demandados. Y el 

é si lo non pudiere dar, fágalo guardar el principe puede ennader 10 leyes, segund cue- 

iuez. E depues que aquellos dias fueren pa- mo los pleytos avinieren de nuevo é de- 

sados, que venga al pleyto. E si algún on> ven valer asi cuerno las otras, 
ne quisiere venir contra esta nuestra ley, 

pues que lo sopiere ' el iuez , fagal dar XIII. ** El Rey Don Flavio 

cindo. 



L. ' azotes. 



XI. El Rey Don Flavio Rescindo. 
Que los iuezes non oyan 9 nengun pleyto, 



en 



si non aquel que es contenudo 
las leyes, 

Ningún iuez non oya " pleytos, sino los que 
son contenidos en las leyes. Mas el sennor 
de la cipdad, ó el iuez por sí mismo , ó por 

su mandadero 11 faga presentar amas las par- es cogido •* por iuez de voluntad de las par- 
tes antel rey, quel pleyto Cí>a fa^r^Ar* an— t« /wi tMhmnníig •* Kn<--- 



Que ningún omne non deve seer iuez, 
si non al qui lo mandare el prín- 
cipe , ó aquel que fuere de consen- 
timiento *♦ de las partes , 6 de man- 
dado de los iuezes otros. 

Ninguno non deve iudgar el pleyto, si non 
á quien es mandado del príncipe, ó quien 



tel, é sea 
ende ley. 



«i 



aína, é que fagan 



tes con testimonias 16 de dos omnes bue- 
nos, ó 17 con tres. E si aquel á quien es da- 
do el poder 11 de iudgar de mandado " dd 
rey, ó de mandado del sennor de la cibdad, 
ó de otros iuezes , dieren sus vezes á otros, 
que entiendan el pleyto , puédenlo fazer , é 



XII. El Rey Don Flavio Rescindo. 

_ t . r aquel mismo poder, que avíen los mayores, 

Que los pleytos, pues que una vez l *Jue- é i», otros iue2e3 de terminar el pleyto, 

ren acabados , que non sean depues aquel mismo poder ayan »* los otros de »• 

retueltos". terminar el pleyto. . . 

Los príncipes an poder de ennader «* leyes 



Etc. i. *. y 6. lamí*. B. R. s. Etc. 4. y 
J.y +. atcondie. Etc. a. eacondia. 



t B.R i 
Bex. lew. 
a B. R. a. Etc. r 

S Etc. a. filar. Etc. 6. aliar. B. R. i. alar. B. Ji. j. 



4 Etc. j. Bes. y Camp. maj, 

5 Etc. 6. costrenudot. B. R. J. 1 

6 Etc. 1. tcftpechado. 

7 Etc. 6. iobieie. B. R, i. Bes. y Camp. aobier. 

8 B.R. a. Etc. 2. 4. Btx. S.B. y Malp. 1. LX. 
oS.fi. Malp. 1. E. R. Etc. ». y 4. oigan. R R. 3. 

Cimp. Malp. 1. Box. 7 Ejc 6. wm. R R. 1. 7 
Esc t. oyon. 

10 E. R. tontimtd». tac $. ctntinidc. Etc. 5. contenida. 
Esc 6. entrujo. 

11 S.B. Malp. 1. y Etc. 4. orga. Etc. 6. y Camp. 
«zea. Btx. y E. R. 02a. Malp. a. osea. Etc. t. aya. 
B. R.J. caté i lot pleyto». 

1 1 Etc. 6. mandido. Bex. manckdeiro. 

13 Etc. 6. maea agina. E. R. mu ayena. 

14 Toled. vegada. 

1 5 Toled. dniadados. S. B. Malp. i . 1. Esc. a. 4. 5. Camp. 
Bn. y E. R. demandados. Etc. 6. rmlft. Etc. 1. rt~ 
kueltot , f qut el rey pueda acretcentar tn tttmt Itytt, 
ti can acaezSert de nue*o. Esc a. demandad»! , ( ¡os 
fríncipn putdtn onnodtr Itytt tn tttt litro. Etc. 4. de- 
mandados , i Ui ni fies pueden ennader itytt tn este ti- 
ho. 8. R. a. Bex. y E. R. i bt jrfncipet ayan ptder de 
ennadtr (E. R. anadee) lee, (E R. leyi) en ette litro. 



16 B. R i. emendar. 

17 AJÍ. /. Etc. £.6. E. R. y Bes. tegundo. Cnmp. 
segondo. B. R. a. y Etc. t. tegunt. 

18 Malf. 3. y Etc. 1. en ante. E. R. ant. Etc. g, 
ántes. 

10 T*Ui. No*. Etc. j. Noa mandemo*. 
ao B. R. 1. Etc. 1. y 3. emendar. B.R. ».y Etc. ¿, 
annader. Camp. ennantar. 
a 1 B.R.I. Etc. £. 6. y Camp. de novo, 
a a En Malp. /. tt la XXVIll. Etc. 1. y 4. rín 



a$ E. R. /* non i fuirn mandar* el rey, 6 aqnel. 

14 Etc. 1. ctntintimitnto. Etc. a. consentido dt lat car- 
tel. Etc. 6. cmteyamientt. E. R- de consmtimentt. M. del 
consentimiento. B. R. 1. constntemiente. 

a 5 B.R. a. Etc. t. a. j. y 4- escogido. Etc. 6. etco» 
lleyto. Csmp. collido. Bex. escolido. E. R. eteugido. 
Etc. g. esco lecho. B.R. 1.6 quien ye escolecha B. R. f. 
ó quien es coyeio. 

26 Etc. 6. 
njumius. 

27 Esc. a. 6 con íura de aquel i qui c* dado el podef 
d« iudgar de mandado del «y. . . . 6 ' 
dieren. 

*8 Etc. 6. puder. 
39 Etc. t. de mano. 

30 Etc. 6. deven de terminar. 

3 1 Esc. e¡. ayan esto* otros. 
31 Btx. y Camp. de (" 
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XIV. 1 El Rey Don Flavio Res- 

cindo. 

Quales * pleytos deven iudgar * : é 
Á quales personas los deven dar i 
iudgar. 

Porque algunos iuezes pueden iudgar de los 
pleytos ♦, et de las mal fetrias , non deven 
iudgar de cabo los pleytos, que ya son iud- 
gados 5 ; mas devenios fazer complir. E si 
non fueren en la tierra , deven otros me- 
ter * en su 7 logar, que connoscan 1 daquel 
pleyto, é que lo determinen , segund 9 el 
derecha 

XV. El Rey Don Flavio Res- 

cindo. 

Que los iuezes ,0 deven iudgar los pleytos 
criminales " é los otros. 

Los iuezes deven seer establecidos *• en tal 
manera que ayan poder de terminar los pley- 
tos , asi de los malos >s fechos, cuerno de 
las otras 14 cosas. Mas aquellos que son man- 
daderos ,J de paz , non deven iudgar nen- 
irun pleyto si non quantol mandare el rey. 
Y el mandadero de paz es aquel a quien en- 
vía el rey solarme ture por meter paz entre 
las •* 



r aquellos 
an poder de 



XVI. El Rey Don Flavio Res- 
cindo ,r . 

De la pena que deven 
que iudgan , é non 
iudgar. 

Nengun iuez de ninguna " tierra , ni nen- 
guno que non sea iuez , non iudgue en otra 
tierra aiena ni mande ni constringa 10 por 
si, ni por " sayón, fueras "si fuere iuez de 
mandado del rey, ó de ' 5 voluntad de las 
partes, ó del mandado del iuez de la cib- 
dad, ó de otros iuezes, asi cuerno es dicho 
en la ley de suso. £ aquel que lo fuere, sino 
así cuerno es dicho, é Hziere alguna de las 
cosas, que los * 4 defendiemos de suso , pues 
que el sennor de la tierra lo sopiere, pién- 
selo 15 de emendar " por si , ó por su * 7 omne; 
si non Hziere al, si non porque asmó *• del 
fazer tuerto , peche una libra doro á aquel 
á quien quiere 19 fazer el tuerto. E si alguna 
cosa le tomare por fuerza, ol mandó tomar, 
entreguel s ° aquella cosa, é otro tanto JI con 
ella. E si aquel que se fazie ** iuez, tomó *» 
su siervo ó siervo * 4 ageno que " lo Hziesse, 
quanto fizo aquel siervo contra derecho , ó 
quañto tomó , todo lo entregue el iuez ,4 , 
assí cuerno es de suso dicho. Hy el sayón, 
que obedició 17 á tal iuez , é prendió »• algún 
omne por su mandado , ó desiudgó , ó tomó 
alguna cosa por su mandado, reciba C. a zotes.. 



. 1 En Malp. z. et la XXIX. E» ti £u. I. tn lugar 
de tsta ley hay la siguiente: 



iudgar Itt manposlcrts, tt fuales 
¿tsar tn sus vtzes. 



Quatti pleytos 
personas 

^OF^jUip los ftlcsldcs ruittpoitcroft ¿\lc«ildc o del sen* - 
ñor de U villa an poder de iudgar lo* pleytos , et las 
nul fetrias , et non deven escusar a ningún culpado de le- 
var la pena que es establczida en las leyes , por ende ca- 
to* manpostero* deven eacoger otro* omne* buenos qaa 
sean en su lugar por tal que quando ello* non fueren en 
la tierra que aquellos cumplan los pleyto* , et determi- 
nen lo* iuyzios segunt iusticia et derecho. 

a B. R. 1. Quilos pleytos deven migar les senescales del 
rey , é d anales (re. 

g Esc. 5. tbr los htizes. Bcx. hslgar los tutus. 

4 S. B. Ese. a. y Sex. pleytos criminales. E. R. de 
lo* criminales é de los manifestó* non deven. B. R. z. y 
Ese. 6. de ¡ulgar do» (3. R. z. de los) pleuoa de la* nui- 
fetrias. 

< Carne, pasado*. 

6 Ese. 6. mieter. 

I E. R. scu. B. R. z. 3 S. B. Camp. Btx. Ese. 4. 
y 6. so. 

8 Camp. Btx. y Ese. 6. connuscan. M. 

9 Camp. segando el pleito con derecho. 

10 B. R. 3. Esc. 3. y <.. Quales ktyzes. 

I I Camp. eommunales , y así en U r6t 
t i Ese. g. cstabiliiidos. E. R. stablicidos. Ese. 3. y 

B. R. t. estabiesridos. 

13 Esc. 1. así de los males , como de la* 
Esc. 6. y Btx. así de los males , como de la» 
borus) cosa*. 

14 X£. Esc. a, y o*, buenas. Malo, t.y Esc. 2. cuerno 
(Esc. a. como) de los otros e (Ese. a. 6) de las otras 

s. B, R. a. así de nulas como de las 



1/ E.R. Esc. 
18 



15 B.R.Z. Ese. ó.yMolp. z. \ 
dailcíro». 

16 Esc. a. entre los otros. 
. /. a. y 4. sin autor ni nota. 

Ese. g.y ó.át una. 

Camp. y B. R, z. 



B. R. z. 3. 
19 Malp. a. Esc. z. 3 y 6. 
aliena. Bese, aleña. 

so E. R. constrengua. Esc. g. cottringa. B. R. z. coa- 
trenga. 

ai S.B. Esc. g. E. R. y Btx. por so sayón. B. R. a. 
Ese. 2. y 4. por su. 
a i Camp. loras hu fbr iuir. B. R. z. fuera se fur. 
a 3 M. o de su voluntad de las partes. 

14 S. B. B. R. 1. 3. Malp. 1. a. E. R. Esc. z.y 4. les. 
Esc. 6. lies. B.R.3. le. 

15 Camp. y E.R. pénselo. S. B. piense de emendar. 
B. R. 1. 3. Esc. 3 g. y 6. piense de lo. 

. 16 Esc. 1. de devedar. Esc. 6. emiendar. 
»7 Esc. í. los otros. Esc. 6. umbre. 
a 8 Btx. y E. R. osmó. Camp. acamó. Esc. a. por as- 



ta. 



Esc. g. 



»p B. R. z. 3. Camp. Etc. 3 y 6. quer 
de fazer. E. R. quisiera. B. R. a.y Ese. 4. quexie. Esc. z. 
i aquel i quien ti* ¡ere el tuerto. 

30 Esc. a. entreguel ¿aquella con. 

31 Etc. 3. alanto. 
aa Ese. ¡. fíziere. Esc. a. 3. y E. 

Esc. 6. faz. Camp. faz ta. 



R. faic B.R. z. y 



CBex. 



| S B.R. a. Malp. jt. Ese. a. 4. 6. Camp. y Btx. 



iudgar. 
a. E.R. 
B.R. z.y Malp. a. 



Esc. z. manda. E. R. 

34 M. su sikrva agena. 

35 Esc. z. que iudgare. 

36 Esc. 1. el alcalde que lo 

37 Esc. 6. cubdizó. d 
re. B.R. a. y Esc. 3. 
obedezió.. 

38 Esc. a. prisó. Etc. z. g. 6. 



Camp. 

Bb 



y Btx. 
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XVII. El Rey Don Flavio Res- 
ciado. 

De ¡as que son ¡ama Jos 1 por ¡etras de¡ 
iuez , ó por seyelos *, é non quie- 
ren venir. 

Si algún omne se querella 1 al iuez de otro, 
el iuez deve lámar * aquel por su carta , ó 
por su seello , quel venga responder , en tal 
manera que aquel mandadero que l;var * la 
carta, ó el seello % que ge 7 la dé ante bue- 
nos omnes, é depues que fuere lama do en 
tal manera • , si quisiere alongar « el pley- 
to , ó non venir quisiere al pley to , por que 
se asconde 10 solamiente , peche cinco 11 
sueldos l * doro á ,J aquel 14 que se querella. E 
por non querer venir, peche otros cinco suel- 
dos doro al iuez E si non oviere onde 
los pague , reciba L. azotes antel iuez , en 
tal manera que por aquestos azotes que non 
sea difamado l *. E si solamientre non qui- 
siere venir , é non oviere onde pague 17 los 
cinco sueldos, reciba XXX- azotes sin otra 
pena. E si aquel que es lamado al pleyto 
dixiere que non se ascondió , ó 18 que non 
recibió el mandado del iuez, ó que lo non 
despreció, é non le pudiere seer provado por 
ninguna testimonia 14 , si se quisiere salvar 
por su iuramiento ,0 , que lo non fizo por 
ninguna calomnia, ni por ningún despre- 
ciamento , non deve recebir la pena de suso 

i E. R. y Bex. xamados. Malp. i. Esc. i. 4. y 5. Ua- 
maáos. 

1 B. R. 1. Esc. 3. 6. y Camp. seelU. S. JL Malp. 1. Esc j. 
y 4. sittl» , y así después. Esc. 1. seyeilo. E. R. süll». 

3 Esc. 6. quexa. Ése. /. querellar. E. R. y Bex. que- 
rcla. 

4 Malp. 1. Esc. x.$.y 6. llamar. Btx.yE.R. xamar. 

5 Esc. 6. lieva. E. R. Esc. a. y 4» levare. 

6 Toled. Malp. a. y Ese. 3. seyeilo. 

7 Esc. 1. y 4. ye. 

8 Ese. 1. en tal manen quisiere alongar el pleyto por- 
que se asconde. 

Malp. ». y Esc. a. allongar. Ese. 6. aiuugar. £. R. 



9 Malp 
alunguar. 



I o Camp. Bex. y E. R. ascondeó,.? así después. Malp. ». 
Esc. 4. y ¡. ascondió. 

I I Esc. 3. diez sueldos de oro á aquel que se querella 1* 
meetad , et la otra meetad al iuyr , porque non quiso venir. 

1 1 Bex. B. R. x. y 3. sóidos. 

13 Esc. x. i su contendor. E por. 

14 B. R. 1. al iudiz. B. R.3. al iuyi. E si. 

1 5 Esc . 6. rec. 

16 7 oled, y Esc. desfamado. Esc. 4. Bex. y Camp. 
dutámado. E. R. y Malp. a. defamado. 

17 S. B. Malp. x. Ttled. Esc. x. i.j.+y 6. peche. 

1 8 Esc, 3, y 0. por que. 

19 S.B. Esc. 1. Bex. y E. R. manera. 
' a o Esc. a. iura. 

si E.R. S. B. Esc. 4. Bex. y Malp. x. omne. Ese. 2. 
y 6. bispo. 

1 2 Esc. x. fiando por la nobleza de su dignidad, c non 
quisiere dar.- 

13 En. ¿. y Bex. 6. 

a 4 Esc. a. de la otra parte. 

15 Esc 6. coirrcnga. 

16 Esc. 1. 3. f.y 6. diácono 6 subdiácono. Camp. dii- 
gano. £■ R- S- diácono, ó otro. 



dicha, ni los azotes. E si algún obispo " non 
quisiere venir por mandado del iuez *% é *» 
si non quisiere dar personero que responda 
por él, el iuez de la 14 tierra, ó el sennor 
de la provincia le costringa ** que peche 
L. sueldos , é daquellos L. sueldos aya los 
XX. el iuez por el despreciamento , é aya los 
XXX. el que se querellava del. E si algún 
sacerdot, ó algún diachono", ó subdiacho- 
no, ó otro clérigo, ó reglar 17 non quisiere 
venir por el mandado del iuez , é desprecia- 
re la su carta , ó el su seello, é non quisiere 
enviar quien responda por él ó si se as- 
conde por non recebir el mandado, dellos 30 
cada uno aya la pena que es de suso dicha 
de los legos 11 . E si non ovieren onde la pa- 
guen , devenlo dezir á su obispo que faga 
emienda por ellos si quisiere. E si non qui- 
siere , deve iurar el obispo J * que los costrin- 
ga que " ayunen i4 -por XXX dias, é que non 
ayan Si mas cada 5 * dia de 17 un poco de pan, 
é una poca ** de agua cerca »» el ora de 4 * 
biespera, porque sean penados, porque fue- 
ron rebelles 41 . Alas esto deve guardar el iuez, 
que si alguno fuere muy ttaquo, ó *' muy 
doliente , que non pueda sot'rir esta pena, 
si es 44 clérigo, ó lego, el iuez nol deve pe- 
nar tan fuertemientre 44 i mas develo casti- 
gar 45 segund la flaqueza 4 *, ó segund el 47 do- 
lor,que non aya 48 por ende grand enferme» 
dad, ó muerte. E todo omne que non quier 
venir por mandado-del iuez*. 0 se asconde 4 * 
que lo non pueden fallar >0 t si non viniere 

»7 Esc. x. ó seglar. Esc. $. y E. R. regular. Malp. r. 
C.imp. S. B. Esc a. y 4. clérigo reglar. Esc. 6. clérigo 
seglar. 

3 H Camp. invlar. 

jo S. B. Malp. x. Ese. $. E. R. y Bex. por sí. 

30 B. R. a. cada uno dellos. 

31 Esc. 3. leygos. Esc. 6. liegos. E. R. letjtto*. Camp. 
dellos. 

31 B.R. x. é que. 

33 Esc. x. que vengan ante el alcalde , c que ayunes. 

34 Esc. 3. geyunen. Esc. £. 6. y Bex. ¡aniñen. Camp. 
¡aunen. 

35 B.R. a. Bex. y E. R. coman. 

36 Esc. x. cada uno de ua poco de pan. 

37 B. R. 9. Esc. a. 3. y 4. si non un poco de pan. 
Esc. 6. que uno poco de pan, et de la agoa cerca de la ora 
de k bespera. 

38 Bex. un poco. 

39 Esc. j. cerca de la ora de la viespra. Esc. 4. cerca 
del ora de viespra. B. R. X. J. Camp. y Bex. cerca la ora- 

40 Esc. x. de las vieapras. Esc. a. de la viespra. B. R. 1. 
de viespra. B. R. j. de víspera. 

41 Esc. x.y j. rebeldes. Esc. 6. rcbiclks. 

41 Esc. 1. ó si non tbere de edat que pneda sofrir e«- 
ta pena. 

43 B. R. X. se y*. Ese. a. quier sea clérigo , quíer lego. 

44 B. R. 3. Esc. 3. y 5. tan durami entre. Esc . 6. du- 
ramicnte. £. R. fbrtementre. 

45 E. R. y Esc f. castiguar. 

46 B.R. 3. fraqueza. 

47 B. R. a. 3. S. B. E. R. Malp. x. a. Ese. 1. a. j\ 
4. £. y 6. la dolor. 

48 E. R, B.R. a., S.B. Esc. a. 4. Bex. y Malp. 1. 
prenda. 

49 E. R, ascondere. 

50 Camp. y Esc. 6. aliar. B. R. 3. y Bex. axar. B. R. a. 
tillar el ¡uu. 
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fasta quarto día, daquel dia que fué pues- 
to el plazo , é vinier al quinto dta, non ele- 
ve recebir ' ninguna pena desta ley. E si al- 
guno fuere alongado * por C. millas 3 , si vi- 
niere fasta Xll. * dias daquel di i del plazo % 
non aya 6 ninguna pena desta ley. É otro- 
sí , aquel que es porlonga Jo por CC millas, 
si se presentar 7 antel iuez * lasta XXL dias 
del plazo, otrosí non aya ninguna pena des- 
ta ley- E otrosí deve omne guardar 9 quan- 
to 10 mas fuere porlongado ", e aquellos que 
fueren Jamados por el luez cuerno deve, si 
se ascondieren, é non vinieren al plazo, el 
iuez deve meter á aquel en la cosa que de- 
manda , salvo el derecho del que non apa- 
resció"; ¿ pues que viniere avjuel que se" as- 
cendiera, si íueren pasados los XXI. días, 
peche XX. sueldos doro. E aquel que es 
alongado por C. millas , si pasaren Xi. días 
depues del plazo ante quel viniese ' 5 , peche 
X. sueldos doro , é desta pena deve aver la 
meetad el iuez, é la meetaJ l * aquel que se 
querella. Hy esto se entiende, si non puede 
venir por enlerm.dad 11 , ó por llena ** de 
ríos , que non pudo pasar , ó por nieves , ó 
por otra coy ta 1 ' que sea apándente ", é que 
lo pueda provar por testimonias l », ó por su 
sacra miento >0 . 



XVIII. El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Del iuez que non quiere oir d aquel 
quel demanda quel faga *' derecho, 
ó quel * 3 iudga tuerto por engarnio, 
ó por non saber. 

Si algún omne se querella al iuez dotri ■% 
y el iuez nol quiere oyr ts , ó nol quiere dar 
su seello , ó 16 porluenga el pleyto por algu- 
na escusacion , ó por algún enganno , ó 
por amor que quiera ,7 fazer al otra parte, 
o por otra cosa : si aquel querelloso pudie- 
re ¿t esto mostrar por testiguo* '% devel dar ,a 
el iuez, porque lo tizo trabaiar, quantol de- 
vie pechar su adversario segund la ley, é su 
pleyto le tinque salvo, que pueda deman- 
dar, quando quisiere, segund cuerno manda 
el derecho, t. si el querelloso esto non pudier 
provar por testimonias , quel iuez lo fizo por 
enganno, el iuez mismo deve iurar que lo 
non nzo por amor, ni por desamor Jí , ni por 
enganno, é sea quito, fueras } * tanto, que 
el iuez puede dos días en la sedmana iS , ó 
cada dia, á ora de medio dia si quisie- 
re , foigar en su casa, é non aver pleyto ,7 . 
Hy en todo el otro tiempo deve oyr los 
pleytos, é delibrarlos »■ sin toda porlon- 
gauza J ». 



i Etc. t. la pena. 

a Etc. 6. alunado. E. R. alunguado. Malp. a. ilion- 
gado. 

3 Etc. i.j. B.R.2. y Btx. milía». 

4 Esc. i. XI. 

5 Esc. 6. prazo. B. R. j. plazio, y así después. 

6 B. R. i. í. Esc. i. y Btx. avrá. B. R. j. y Esc.g. 
aver i. 

7 Esc. 6. presientan Esc. i. presentare. B. R. a. pre- 
sentare al. 

8 En. 3. por XXI. día. 

y S. B. B. R. a. j. Esc. 4. g. Btx. y E. R. catar. 
Esc. 3. iudgar. Camp. gardar. 

10 Esc. s. quanto fueren mas prolongados aquellos..... 
como deven. 

1 1 Camp. alongado. Esc. g. prelongado. E. R. porlon- 
guado. 

1 2 Esc. 6. Camp. y Bex. apareceó. Esc. g. aparició. 
Malp. t. 3. y Esc. 1. apareció. 

13 S.B. y Esc. 6. venise. Malp. 1. Bex. Camp. B. R. t. 
y Esc. j. veniesse. 

14 Esc. g. Camp. y Bex. meatad. E. R. meadad..... 
meadade. 

1 5 En. 6. enfermidade , y así después. E. R. enfir- 
midade. Camp. Btx. Malp. t. Esc. a. J. y 4. enler- 



if> S. B. B. R. s. Esc. s- 4. 6. y Camp. lena. Esc. a. 
agua de ríos. B. R. j. E. R. y Btx. xeru. 

i/ Etc. 6. y Camp. cuita. Etc. 2. cucu. íoled. cueita. 
Esc. j. otra cosa. 

18 Malp. 1. Toled. Etc. t. j. y Bex. aparesciente. 
B. R. ¡. .7. Eu. a. y g. apareciente. S.B. apparezentc. 
h. R. parecente. Etc. 4. y tí. K. 1. parescicntc. 

19 Esc. 1. testimonios. B. R. 1. testimonio. 

ío Toled. y Esc. 4. ságramelo. Etc. 1. sjgramicnto non 
«ya la pena de «>ta ley. 



11 En Malp. j. tt la XXXUl. B.R.i. S.B. 
Malp. 1. Esc. 3. j.4. 6. Camp. y Btx. Ley antigua. El 
Rey , fice. J-u. 6. tin autor. 

i i E. &. fa¿ua.... en¡uanno. 

23 tsc. i.y Óuuel quiere potlongar 10 pleyto por engan- 
no , <S por no safar. 

24 Etc. jr. 6. r £. R. otro. Esc. 1. al alcalde dos ve- 
ces , et el alcalde non 411 mere oir. 

}c Etc. 6. odir. Et>. g. oyer. 

i6 loica, y Etc. 4. 1c porluenga. Etc. j. y j. le pro- 
longa. Eti. 6. He perlunga. B. R. s. Esc. a. y ¿. 
aluenga. 

27 Esc. g. quiria. Malp. 1. quería.. S.B. quiere. 

1$ 'J'oleJ. lo pudier provar con testimonias. 

19 Esc. 3. Bex. y E. R. con testimonios. Etc. 3. y 4. 
con testimonias. Esc. 1. con testigos. Esc. g. por testimo- 
nias. Camp. en tcstimunnas. 

30 Escj. dar tanto de lo suyo el ruyz. B. R. 1. devel 
tanto de lo so dar. 

31 Ai. su pleyto tinque. Esc. 6. le fique en pax. Etc. 2. 
finque en salvo. Camp. que sea salvo. Bex. c *o pleyto 
le iique salvo. 

31 Camp. Malp. 9. Esc. i.yg. quanto. 

33 E. R. di»amor. 

34 B. R. 1. j. Esc. j. y 6. salvo tanto. 

35 Malp. 1. B. R. 1. j- Bex. y Camp. sclma- 
na. S.B. y Esc. a. setmana. Es.. 6. salmana. B.R.3. 
semana. 

36 Esc. 1. t todas las puskstas. 

37 Esc. 2. puédelo ticcr. 

38 loleJ. y Esc. t. librar. B. R. I. j. Malp. 1. 3. 
Camp. y Bex. delibrar. E. R. ¡ulgar. 

30 Malp. 3. prolonranzj. Esc. 6. perlunganza. Esc. s. 
alongamiento, ti. R- V 3. y Bex. pcrlonganzia. B.R.a. 
sin ningún alongamiento. 

Bb2 
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.XIX. 1 El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Del iuez que iudga tuerto por ruego % 
o por ignorancia. 

El íuez si iudga tuerto por algún ruego , 6 
mandar toller alguna cosa á algún omne cotí 
tuerto, aquel que levó la cosa por manda- 
do del iuez , entregúela : é el iuez por que 1 
iudgó contra 4 verdad, peche otro tanto 
de lo suyo sin entrega J daquela cosa que 
levó, que deve entregar, é si non oviere otro 
tanto , cuerno mandó levar , que non pueda 
fazer emienda , si al que non peche todo ' 
quanto oviere por emienda. E sí ninguna 
cosa non oviere onde pueda fázer emienda, 
reciba L. azotes paladinamientre 7 . E si el 
iuez iudgó tuerto por ignorancia 1 que lo non 
entendie , si se podier salvar 9 por su iura- 
miento, que non iudgó tuerto por amor, ni 
por cobdicia , ni por ruego , si non por ig- 
norancia , lo que iudgó non deve valer , y 
el iuez non deve aver ninguna pena. 

XX. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Del iuez que faz perder 10 alguna cosa 
por arte y ó por enganno á alguna 
de las partes» 

Ei nuestro cuedado es de amonestar " todos 
los iuezes que non porluenguen 11 mucho los 
pleytos, que 11 las partes non seyan mu- 
cho agraviadas l4 . E si el iu-.z porlongar ** 
el pleyto por maldad , ó por enganno , ó 
por t'azer mal á alguna de las partes , ó á 
ambas quanto dan ño recibieron las par- 
tes de Vlll. 17 dias adelantre 11 daquel día 



que se comenzó el pleyto , é que lo mues- 
tren 19 por su sacramento , el iudez lo deve 
todo entregar de lo so : é si por ventura el 
iudez oviere entérmedat , ó a de tractar otro 
pleyto mavor de 20 rey , ó de conceio non 
faga detardar las partes ante si ; mas enbie- 
los luego , et dígales 22 en qual tiempo ' * ven- 
gan al pleyto. 

XXI. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Del iudez que quiere bien entender 
el pleyto que deve primeramietitre 
fazer. 

El iudez que bien quisiere oyr •» el pleyto, 
deve primeramientre saber la verdat de los 
testimonios, si los oviere en el pleyto, ó 
del escripto si lo y oviere , é non deve ve- 
nir al sagramiento de las partes , nin las de- 
ve coniurar livianamientre **. Ca esto semeia 
mayor derecho, que el escripto venga pri- 
meramientre por saber la verdat , é depues 
venga el iura miento si fuere menester. Et 
mandamos que en los pleytos sea dado el ' 
sagramiento de las partes quando non pudier 
seer provado por testigos * 9 , ni por es- 
cripto la . 

XXII. " El Rey Don Flavio Res- 

cindo. 

Del s * iudez que a 31 sospecha alguna ds 
las partes. 

Si algún orne diz que a sospechoso 14 el iudez 
ó el sennor de la cibdat , ó su vicario », ó 
otro iudez , é diz ,4 que quiere responder an- 
tel so iudez, ó por ventura diz que el so iu- 



I En Malf. j. et ¡a XXXI V. 

i Esc. 3. ruege. Esc. 6. pera re¿e et pera enganne. Camp. 
te**. Esc. 4. 

3 M. porque lo iudgó. 

4 Etc. 6. contra derecho et contra verdad*. 

5 Etc. j. sin U entrega. Etc. 4. sin el entrega. Etc. 6. 
y Bex. senna entrega- Camp. si el entregar. E. R. sen U 
eutergua. B. R. J. sin la enterga.... enterrar. 

6 M. tanto quanto. 

7 TeUJ. y Etc. 1. paladinamente. Et fui lamo* en otro 
iujxio , que ti non oviere que peche {Etc. 1. pechar) que 
él c toda su buena sea metido por siervo ca poder da- 
que! que iudgó tuerto. E si el &c 

8 F.ic. 6. ignora nza,> atí Japuti. 

9 Etc. a. purgar. 

I o Esc. 6. prender, y así en la rúbrica. 

II B. R. 1. amostrar. 

J » Camp. dclonguen. Esc. 3. B. R. 1. j. y Bex. per- 
longucn. Esc . ¡. prolungen. 

13 Esc j. porque. Esc. ¡. et que. 

14 E.R. ítc. 3. 4. Malp. i. y Camp. agravada». Etc. 6. 
agraveadas. 

1 5 S'B. Teled. Malf. 3. Esc . j.y 4. porluenga. B. R. a. 
f Etc. 6. perlunga. Camp. dclonga. Bex. perlonga mucho. 
Etc. $• prolunga. Malp. 1. aluenga. 

ló Teled. Malp. 3. y Esc. t. á ¡íma*. 



17 M. VTI. B. R. 1. IX. 

x8 Etc. 6. endeantc. B. R- J. endelantre. 

1 9 En el códice dt Murcia falta una hoja , fue eem- 
prthende desde la palabra muestren hasta la palabra 
aduxiera de la ley XXI 11. , y te ha temad» per text» 
el cid. de S. B. 

10 C.tmp. del rey. Bex. y Esc. 6. deL 

ai Bex. concelo. Camp. concello. 

32 Camp. digallos. Bex. dígalos. E.R. digitales-. 

23 S. B- en qual macera. 

24 Toled. bien Calta. Camp. ben. 

1 5 Esc. 6. odir , y asi otras vtcet. 

16 B. R. 1. leviana miera re. 
37 B.R. 1. al iuramiento. 

a 8 Etc. 1. pudieren seer provado». 
3 9 Camp. testiguas. 

30 Esc. 6. iscripto. 

31 En Malp. 1. et la XXXVII. 

31 Esc 3. Del iuyz que an sospeches» alguna de las 
partes. 

33 Malp. 1. aia tes pecha. Be», que ha tet pecha á al- 
¿una. E. R. que setpechese da'.guna. B. R. 3. a tus pecho. 

34 Esc. 6. que e sospechoso. Esc. 1. a sospecha sobre 
el. Etc. a. ha sospecha en cL B. R. J. suspecha el. 

35 Esc. 6. notario. B. R. 1. Camp. y Bex. vigario. 
g£> Camp. diz que non quiere. 
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dez mismo a sospechoso non deve seer el pley- 
to mucho porlongado 1 por tal escusacion, 
é mayormientre si aquel que se querella es 
pobre Mas aquellos iudezes quel dize que a 
sospechosos 3 , deven iudgar el pleyto, é oyr 4 
con el obispo de la cibdade , é lo que iut- 
garen , métanlo en escripia Et todo orne 
que dize , que * a el iudez por sospechoso, 
sis quisiere dél querellar 6 mas adelantre, 
pues quel pleyto fuere acabado , é compli- 
do r , puede apellar antel príncipe aquel * 
iudez. Et si el * iudez fuere provado , ó el 
obispo que iutgó tuerto , lo que mandaron 
tomar á aquel á quien lo iutgaron, sea >0 
todo entregado , y el iudez le entregue otro 
tanto d*. lo so ", porque iutgó tuerto, et u 
el iudicjo demás sea desfecho. Et si algund 
orne se querella con tuerto del iudez , que 11 
dize que iutgó tuerto , é depues fuere pro- 
vado quel iudez lo 14 iutgó derecho, la pe- 
na que devia recebir el iudez, si tuerto iut- 
gase , devela recebir el otro , porque se que- 
relló con tuerta E si non ovier.* onde los 
pague, reciba ciento azotes antel iudez. Mas 
si algún orne dice que sabe alguna cosa, que 
es provecho '* del rey, nol sea deténdudo 14 
que non entre %t al rey , é que ye ** lo diga. 

XXIII. El Rey Don Flavio Res- 
cindo. 

Del iudez cuerno deve iutgar ,s> . 

Si el pleyto es grande, ó de grandes co- 
sas, el iudez deve fazer dos escriptos del 
pleyto, que sean semejables ,0 , é las testimo- 

i Camf. dclongado. 

a E. R. B-R-S Jf Etc. j. poblé. Esc . 6. puebre. JSV*. 
ye probre. 

3 S. B. i los iimzes que a sospezosoi. 

4 Etc. i. oirie. Etc. a. é ir al obispo. 

j Camp. y Btx. que diz que ha sospecha ( Btx. sos- 
pechoso). 

6 Camp. apellar. 

7 Esc . i. compito con el obispo , puede. 

8 B. R. i. S. B. y Esc j. ¿aquel. Esc. i. ante el 
principe. £ ti. Camp. de aquel iuicio. Esc. 6. dante el 
príncipe. 

9 Malf. a. al.... al. 

10 Esc. s. lea de lodo. 

1 1 Malp. i.y Esc. s. de lo tuyo , 6 el obispo. 

ia et el íudicio te. falta tnMalf. a. S.B. Esc. 3.4. i. 
Camf. y Btx. 

1 3 Camf. que li úidgó torto , ¿ ti depois. 

14 Esc. 1. y Btx. le. Camf. 1L 

15 Camf. provechosa. 

id Esc. t. non le vea defendido. 

IJ B. R. 1. antel rey. 

18 Esc. a. et que ge lo diga. Camf. li lo. 

i 9 B. R. 3. aiuifar. 

ío Esc. j. y Camf. vcroeüables. Esc. 6. semellavcs. Btx. 
scmci«ibtcs> £» R, ¿ente labres. 

ai Camf. y Btx. que te vieren en no uno escripto que 
sean enno otro. E. R. y Esc. 3. que fueren. 

11 B. R. i. y Esc. j. dexicren. Camp. Btx. E. R. 
B.R. 3. Malp. 1. a. Esc. t.a.+y 6. dirieren. 

a 3 Esc. a. pues que iuraren. 



mas que sovieren *' en el uno que sean en el 
otro, é délos á cada una de las partes. E 
si el pleyto fuere de pequenna cosa, lo que 
dixeren a * las testimonias, pues ,J que fueren 
iuradas , deve seer* 4 escripto sola mientre, é 
dévelo tener el 11 que venció , y el vencido 
deve aver el traslado daquel escripta E si 
aquel que es lanudo que responda , manifes- 
tare 14 antel iudez lo que' 7 demandan, non» 1 
es menester que dé otra prueba el que de- 
manda , aunque sea la * » demanda grand JO 
ó pequenna , y el iudez devela 11 fazer es- 
crivir é robrar J * con so mano , que ningu- 
na dubda venga depues sobre aquella 51 cosa. 
E si alguna de las partes dió testimonias 14 
de " mandado del iudez , é quando deven 
seer recibidas, el otra parte se asconde sin 
mandado del iudez, el iudez deve recebir 
las testimonias, é lo que dixieren , délo es- 
cripto é seellado á aquel que las dió , é aquel 
que se ascondió que non fuese al iudicio, non 
puede l * dar mas ninguna testimonia en aquel 
pleyto 17 . Mas esto puede bien fazer, que 
ante que aquellas testimonias que fuéron re- 
cebidas, sean muertas , si algún denuesto , • 
quisiere dezir contra ellas, que sea 59 de ra- 
zón , dévelo oyr el iudez. E si pudiere pro- 
var lo que dize contra las testimonias , lo 
que dixo la testimonia non vala nada , é si 
los pudiere todos desdezir 4 °, fasta que non 
finquen duas testimonias buenas, el que adu- 
xiera las testimonias buenas pora si , fasta 
tres meses puede dar otras testimonias 
porque pueda provar so pleyto 4 \ E si otras 
testimonias non pudiese aver, la cosa que 41 
era demandada deve ficar con aquel que la 
teaie ante. Hy el iuez deve aver 4 « el tras- 

34 Camf. deve ser un escripto. 

35 Camf. el qui lo venteó. Malf. 1. el que lo vencifj. 
16 Etc. 6. mánefestare. 

a 7 B-R. J. lo quel. 

18 Esc. 3. non ha mester. Btx. y Camp. non ye 
nvesrer. 
a 9 Esc. 3. demandártela. 

30 E. R. B. R. j. j. Esc. 1. 3. 5. 6. y Btx. grande. 
Camf . y Malp. 1. gran. Esc. 4. grant. 

31 Esc. 1. debe fazerlo escribir. Malf. 1. s. Esc. 3. 
4. 6. E. R. B. R. i. 3. Como, y Btx. débelo fazer es- 
cribir. (B. R. 1. y 3. escrevir.) 

31 Malp. 1. robralo. Esc. 3. robra/lo. Esc. 4. ro- 
borarlo. Esc. 3. robrarla. Camp. obrallo. 

33 B. R. 3. demanda. 

34 Esc. 6. testeinuna , y así dtsputs. 

35 Esc. 6. por aplazamiento. Btx. y B. R. 3. del man- 
dado. B. R. t. de mano. 

36 Ese. 3. demandar. Camf. non pode dar nengunas tcs- 
timunas eoo pleyto aquel. 

37 Etc. 1. por dcslazcr la testimonia que fué contra 
él. Mas esto. 

38 E. R. Malf. 3. Esc. s. y Camf. denosto. 

39 Esc. 1. con razón. E. R. sea derecho é de razón. 

40 Esc. 3. deechar. Esc. 6. Camf. y Btx. desdizer. 
E. R. desdezer. 

41 Esc. 1. testimonias buenas. 

42 Ttltd. su pleyto el akallde ge lo aya. Et ai otras 
testimonias &c. B. R- i- sos pleyto*. 

43 Esc. 4. que ¿1 demanda. 

44 Camp. deve dar. 
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lado ' de todos los plcytos que iudgar, que 
non aya mas adelantre contienda * sobre 
aquello. 

XXIV. El Rey Don Flavio Res- 
cindo, rey de Dios. 

Del pro 3 ó del dampno que deve aver 
el 4 sayón. 

Por que viemos 5 ya muchos 6 ¡uezes é mu- 
chos merinos 7 , é muchos sayones que por 
cobdicia pasa van el mandado * de la 9 ley, 
é tomavan la tercia parte de la demanda 10 
del pley to : por ende establescemos 1 ' en es- 
ta presente ley , por toller " esta cobdieia 
de Jos iuezes , que ningún iuez de pleyto que 
sea iudgado,ó tractado ,J antel, non ose to- 
mar de XX. 14 sueldos mas de uno por su 
trabaio , assí cuerno ' 5 es dicho en la ley de 
suso, é si alguno," tomar mas desto que nos 
avernos dicho, pierda todo 17 lo que devia 
aver segund la ley, é quanto tomó mas'» 
contra derecho , qüe non mandava La ley, 
péchelo en duplo á aquel á quien lo tomó. 
Otrosí porque "entendemos que los sayones, 
que andan en los pley tos, tomavan mas que 
non devien " por su trabaio : por ende esta- 
blescemos en esta ley que ñon tomen mas de 
la décima " parte de la demanda : é si mas 
tomaren, pierdan lo que deven aver segund 
la ley,é * J demás lo que tomó péchelo en du- 
plo á aquel á quien lo tomó. Hy esta sum- 
ma deve aver el iuez y el sayón dé la cosa 
que fuere vencida ó entregada. Mas esto 
eunademos ,4 nuevamientre en esta ley , que 

i Esc. a. rranslado. E. R. lo rranslado. 
a Esc. i. entenzion. E. R. contendí. 

3 B. R. i. proj. Camp. pee. Bcx. B. R. 3. y E. R. 
eral. 

4 Ese. 1. el alcalde i el t.iyon. B. R. 1. y Esc. 3. el 
iuyz ko el sayón. 

e, B. R. 1. j. En. 1. 6. cy Bex. viraos. Camp. porque 
Yuros ya muchas vezes muflios merinos. 

6 B. R. s. muchos de íu zcs. 

7 ToleJ. Esc. t. Malp' 2. alguaciles. En B. R. 1. 
falta merinos. 

8 Esc 1. y a. mandamiento. Esc. 6. lo mandado, 
o Esc. 6. y Camp. del rey. B. R. 1. de la lee. 

10 Ai. manda. 

1 1 To'ed. y Ere. 1. cstabletecmos desde hoy. 

11 B. R. j. y Esc. 6. toyer. E. R. y Bex. roler. 

13 B. R- I. Esc. 5. y 6. otorgado. 

¡4 M. mas de XXX. To'ed. y Esc. 1. mas de la vein- 
tena parte. B.R. 1. de XX. sóidos mas que aya por so 
trabayo. B.R. .7. mas de XX. ss. uno por so trjbayo. 

1 5 ToleJ. y Esc. ¡. así como es determinado en la 1er 
antigua romana. 

16 ToleJ. si algún alcallc. Esc. 1. algún alcalde. 

17 B. R. l. toda la ley que. 

18 M. avie á. Esc. devie. E. R. divia. 

19 M. tomó contra deretho.... peche en. Ese. 6. tomar 
mas. Camp. y Bcx. tomó nuis. B. R. ¿.tomó demás. 

10 M. M.s!f>. 1. y Esc. 1. Otrosí entendemos. 
21 B. R. 1. 1. y. Esí. s. 4. 6. y Camp. devian. 
jj M. tc.-cia. Malp, 1. Esc. j. y 4. diezma. S. B. 
dezma. 

23 B.R. a. et lo que tomó dema» péchelo. 



si la cosa es tal , que el iuez ni el sayón non 
pueda aver su paga ,5 della s6 , dévese entregar 
daquel á quien ibera enprestada la cosa , é 
non la entregó ' 7 al dia que la ovo '* á en- 
tregar, ó al quien tiene '» la cosa agena con 
tuerto , ó el que era debdor 10 é nol quiere 
pagar. E si el pleyto fuere entre los here- 
deros de la partición , porque cada una de 
las partes demanda su derecho é 3 ' la par- 
tida ia que deve aver , amas las partes de- 
ven pagar al 13 iuez é al sayón. E otrosí de- 
zimos , que si el pleyto fuere tal , que aquel 
á quien demandaran , non semeye que avie 
culpa ninguna, nin tazie culpa ninguna , nin 
fazie ningún tuerto , ni 54 alguna presump- 
cion non era contra él, é assi ámbajaiis par- 
tes paguen i'c souno el iuez y eí sHyon. E 
si el pleyto fuere entre here íeros '<[íie quie- 
ren partir, é algún dellos non quisiere al pley- 
to venir , ó hiere rebelle : pues que esto fue- 
re mostrado al iuez, el iuez y el sayón de- 
ven levar esta summa daquel que non qui- 
so venir al pleyto. E si el sayón non qui- 
siere fazer lo quel manda el iuez , ¿ si la 
demanda vale una onza de oro ó poco má- 
nos , el sayón deve pechar un sueldo JS doro 
á aquel á quin era iudgada la cosa. E si el 
pleyto de la demanda valie J * masque una 
onza doio , por cada una onza doro peche 
el sayón un sueldo de oro j y el sayón " que 
anda por el pleyto , si Jl es omne de menor 
guisa J % devenle *° dar dos cavalgaduras em- 
presta .las por 41 la carrera. E si es 41 omne 
de mayor guisa , non deve demandar 
de Vi 4 * cavalgaduras 44 . 



14 B.R. 1. mandamos. B.R.J. Mai esto entre esta ley. 
a 5 E. R. 1. so pago. 

76 ToleJ. y Es,. 1. su paga della que fagan escripto 
(/:/■-. /. escriptos) sobre aquel á quien fué la cosa en- 
tregada de quanto deve pagar al alcallc y al sayón á plazo 
sabudo , que pague lo que les deve. El si el pleyto ¿kc. 

17 Camp. v iiex. ata el dia. S. i). M.i¡p. i. a. Esc. a. 
y 4. tro al dia. B. R. a. f'astal dia. 

18 S. B. Es:. 4, % s¡. y Camp. la ovo de entregar. Bex. y 
Esc. 6. ovo entregar. 

29 B. R. s. y Esc. S. tenia la cosa aliena. B. K. 3. y 
Ese. ¡. tcnie. 

30 Camp. devedor. B- R. /. dcodor. 

31 M. de la partida. 

31 Esc. 1. parte. B. R. /. y Esc. j. et la partición. 

33 B.R. 1. Camp. y Bcx. el miz. 

34 Esc. i. ni ninguna proumpeion non lice contra él. 
3 j E. R. B. R. s. .7. Es,. 6. y Bex. soldó. 

30 Esc. í. y (y. valier. B. R. l- val. 

37 Esc. ¡. el sayón que no complió mandado del al- 
calde , ¿ el sayón que anda. 

38 Toltd. y Etc. 1. si es ligero, i de orne de menor 
guisa. 

30 Esc. 1. que no sea rico. 

40 Esc. 6. díbcllc dar. Camp. devclll Ese. £. devele. 
B. R. ,j. dévenlc ad.tr. 

41 Tole.1. en. Aía 'p. r. y Esc. j. para. 

41 ToleJ. ht si es orne de menor guisa. Esc. i. é el pley- 
to es granado, non deve occ. 

43 Esc. 1. y sej es. Esc. y. scs. 

44 Ese. 6. encahalijaduríis. J". B. cavalcaduras. Esc. I, 
arTaJt: ca le cumple» para la carrera. 
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XXV. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Que tod omne d futen es dado el poder 
de iudgar y ha 1 nombre iuez. 

Porque los remedios * de los pleytos pue- 
den seer de muchas maneras 1 , establjsce- 
mos que el duc 4 y el conde, y el vicario 1 
é todos los otros iuezes que iudgan por man- 
dado del rey , ó * de voluntad de las par- 
tes % de qualquier orden * que sea el iuez, 
pues que le es dado de iudgar, é recibió en- 
de el poder *, deve aver nombre iuez : assí 
cuerno a poder de iudgar , assí sea dicho 
iuez, é aya el pro 10 y danno que deve aver 
iuez, segund cuerno manda la ley. 

XXVI. 11 El Rey Don Flavio Res- 

cindo. 

Que tod atamiento , que fuere fecho por 
fuerza ** del alcalde 13 depues iuyzio 
non dado derecho , non vala. 

Nos viemos ya muclias 14 vezes, que la jus- 
ticia era torvada**, é perdie su virtud 14 por 
los malos iuezes ,? , y el tuerto era puesto en 
logar de iusticia. Ca algunos iuezes , pues 
que an iudgado ** tuerto, constrinnen a al- 
guna de las partes , ó ámbas , que fagan 
pleytos ó abenencias entre si , por tal que 
el pleyto que es iudgado *» con tuerto, que 
non sea desfecho por derecho. £ por ende 
establescemos que todo pleyto que fuere fe- 
cho en tal manera , non por derecho , ai 
cuerno deve, mas por toller su cosa á aquel 



que pudiere 10 aver su cosa por derecho , é 
por le fkzer callar cuerno *' que quier que 
sea firmado tal pleyto, mandamos que non 
vala ni aya nenguna tirmedumbre *>. 

XXVII. - El Rey Don Flavio Res- 
cesvinto 

Que iuyzio que es dado por mandado 
del rey ó por miedo , si es tortizero, 
que non vala ' 6 . 

A las vezes 17 los sennores con su poder sue- 
len '* destorvar la iusticia, é pues que ellos 
son siempre poderosos , siempre semeia que 
la pueden destorvar. Ca pues que ellos an 
voluntad de la destorvar, siempre semeia 
que numqua *• por ellos tornará la iusticia 
en su derecho. £ porque los iuezes suelen 
muchas veces iudgar tuerto, é contra las 
leyes por mandado de los príncipes ó por 
su miedo : por ende con una melecina que- 
remos sanar dos lagas 3 ", y establescemos que 
todo pleyto , ó todo otorgamiento , ó todo 
iuyzio que fuere fallado *' desta manera, que 
non seya 51 dado con derecho , ni segund la 
ley i mas si es dado con tuerto , ó por mie- 
do, ó por mandado del principe, mandamos 
que sea desfecho, é non vajji nada. £ los 
iuezes que lo iudgáron pojxfíiedo , non sean 
ende J ' disfamados, ny ayan ninguna pena. 
Todavía si quisieren iurar que non ¡udgaron 
tuerto por su grado , mas por miedo del 
rey. 



i £ R. S. B. Esc. ». y 4. aya. Esc 1. a por 
3 M. removimiento*. 

3 Etc. t. de muchas manera* de afilíales mándame» que 
tea llamado alcalde todo aquel que iudgare tegunt la ley, 
é establewcmos. 

4 Toled. que el conde. B. R. i. Etc. i. y j. duch. 

c Etc. 1, el vicario , é el avenidor , ó el ricoomne , 6 
el defensor , ó el mayordomo , c todo» los otro* alcaldes 
que iudgan. 

6 Camp. y Btx. é de. 

7 Etc. 2. partidas. 

8 B.R.J. Etc. 6. y Camp. ordene. £. R. ordin. 

9 Camp. y Eu. j. poderío. 

10 B. R. t. y Camp, croe. 

1 1 Esta ley con ti epígrafe de la titúlente es la XLI. 
en Malp. i. : en S. B. y B. R. 3. la XXVII. : en 
Malp. a. y En. t. te pone el epígrafe tiguknte : Que 
todo pleyto que con tuerto fuere tirad* que tea detfech», 
i que ámat lat partet tt puedan demandar detpuet. En 
ti Etc. g. Que la hutit,ia pierde derecho mucha i vtut 
for malot iuytet. En B. R. I. Que el iuy* que ye du- 
da de pUyttttt , non con derecho , nen como deve , que 
non vala. 

12 B. R. 3. fuercia. 

13 R R. y Bex. alcaydt. 

14 Toled. muchas de veces. 

1 5 Etc. 1. 3. g. y Malo. r. tornada. Etc. 6. tortada. 

16 B. R. i. 3. S. B. Malp. 3. Etc. 1. y g. vertud. 
Camp. y Malp. I. virtut. Bex. vertut. Etc. 6. virtud*. 



17 B. R. i. iuyzio*. . . 

1 8 Toled. justiciado. 

19 Toled. iusticiado. 

ao Toled. podrie. Etc. 1. y 3. pudiera. Etc. 6. puede. 
Camp. _pod¡era. B. R. 1. podía. 

2 1 ¿te. 6. tover. Etc. j. le fuer así toler. B. R. 1. 
por le fkier toller assí su cosa , como quier que. E.R.y 
Etc. 3. calar. 

12 Camp. mas como quier que sea firmado. 

23 Toled. íermidumbre. Camp. firmidunc. Bex. fiime- 
duinme E. R. firmidumbre. B. R. 1. firmedumne. 

24 En S. B. Etc. 3. 4. y 6. tt la XXVI. , y tiene el 
epígrafe de la antecedente. En Malp. 3. Que todo pleyto 
que fuere legado , í dado por valedero en tuerto , que 
tea detfecho , que detpuet amtat lat partet te puedan 
demandar. El Rey Don Flavio Resdo. En Camp. y 
Malp. 1. ettá i continuación tin ningún epígrafe. 

25 M. El Rey Don Fladiorcsto. Toled. El Rey Don Fla- 
vio Oresto. Malp. 3. El Rey Don Fiandi Üresto. 

16 Esc 6. vaka. 

37 E. R. A Tas vizes. 

38 Etc. 6. oroevan. E. R. y Camp. solen. 
- 39 Toled. h. R. S. B. y Etc. 6. nunca. 

30 Toled. Malp. 3. y Etc. /.llagas. Camp. plaga*. . 
xagas. E.R. xiguas. 

3 1 Etc. 6. y Camp. hallado. Bex. ayado. 
31 Toled. Etc. 1. 3.4. y 6. sea. 
33 Etc. 1. 3.4.6. y Camp. por ende. 
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DEL FVERO JVZGO 



XXVIII. « El Rey Don Flavi* XXIX. ttf El Rey Don Flavio 



Rescindo. 

Del poder que an los obispos sobr$ los 
iuezes que iudgan tuerto \ 

Nos amonestamos 1 á los obispos de Dios» 
que deven aver 4 guarda sobre los pobres, 
é sobre los coytados por mandado de Dios, 
que ellos amonesten los iuezes que iudgan 
tuerto contra los pueblos *, que meioren •, 
é que fagan buena vía, é que desfagan lo 
que iudgáron maL £ si ellos non lo 7 quisie- 
ren fazer por su amonestamiento, é quisie- 
ren iudgar tuerto , el obispo en cuya tierra 
es , deve lámar 1 al iuez que dizien que iud- 

Só tuerto, é otros obispos, é otros omnes 
uenos , y emendar 9 el pley to el obispo cum 
el iuez , segund cuerno es derecho. E si el 
iuez es tan porfiado '% que non quiere emen- 
dar el iuyzio con "él, estonze el obispo lo 
puede " iudgar por sí , y el iuyzio que fue- 
re emendado, faga ende un escripto de cue- 
rno lo emendó, y envié el escripto con aquel 
que era ,J agraviado antel rey, que el rey 
confirme lo quel semejare que es 14 derecho. 
£ si el iuez tollier al obispo aquel omne que 
ante era agraviado por el iuez con tuerto, 
que non venga antel obispo, peche ** el . 
dos libras doro al rey. 



t Entre etta Uy y U siguiente hay otra en el té- 
Ha B.R. x. , que ti ¡a misma que te puto en ti Fuer* 
latino , Ub. II. tit. I.lm.ij tomada dtl cSdice Ltgimense, 
y dict arí: 

Dt los obispos que an poder tcbre lot htyztt fue migan 
tuerto , i de ta pena que deten aver quanda /»/ 
hry ítt iuigan tuerto. 

Diz esta lee que se algún pobre algún pleyto ovier , et 
el conde 6 el iuyz de la tierra non lelo quisier livrar 
por desprecio , que aquel pobre vaya al obispo de la tier- 
ra , et quérelese , et el obispo con consejo de omites bue- 
nos delíbrele so pleyto -. assí que se el obispo tallar en 
verdat que el conde ó el ¡uyz por dcsprcciamiento daquel 
pobre non le quisieron so pleyto delibrar , aya poder de 
costrennir al conde é al iuyz que delibren aquel pleyto; 
et se despreciar el conde ó el iuyz el mandamiento del 
obispo , tanto peche al obispo , qnanto lbr la quinta par- 
te de la demanda ú del pleyto del pobre : et se el obis- 
po quisicr perlongar el pleno , teniendo con conde 6 con 
iuyz , otro atanto peche al querelloso quanto el conde ó 
el iuiz deve á él pechar. Et por todo esso el pobre non 
pierda so pleyto. El conde ó el iuyz que non quiere 
oyr , ayan la pena que ye dicha. El glorioso Rey. 
a Esc. 6. y Camp. toreo. 

3 M. Male. a. y Toled. Lo* amonestamientos de los 
obispos de Dios que deven aver. 

4 Esc. i. 3. o. y Bex. en guarda los pobres é los 

collados. 

5 B,R.,i. pobres. 

6 Ek. 6. y Camp. melloren. 

7 M.y En. a. ooa quisieren. 



Rescindo. 

Que el iuez deve dar razón de quantol 
demandaren. 

El iuez, si alguno le' 7 demanda razón de lo 
que iudgó antel sennor de la cibdad , ó ante 
otro iuez '* ante qui mandare el rey, deve- 
le responder. E si el pleyto viniere antel rey, 
los iuezes qui '» mandare el rey, deven ter- 
minar el pleyto sin el obispo , é sin los otros 
iuezes to . E si el pleyto es comenzado »* 6 
acabado antel obispo, ó ante •* qualquier 
iuez , é alguna de las partes troxiere á otro 
mandado del rey , el que iudgó el pleyto, 
dével responder ante aquel iuez , que esta- 
blesciera el rey; que si iudgó tuerto, que sea 
penado segund «» la ley ¡ é si el otro se que- 
relló con tuerto , quel faga emienda segund 
la ley. 

XXX. El Rey Don Flavio Res- 
cindo '♦. 

De la pena que deve aver el iuez que 
toma las cosas aienas , ó las manda, 
tomar. 

Los iuezes son puestos 15 por desfazer los 
tuertos , é algunos dellos fazen el contrario, 
é íazen tuerto muchas •* vezes , lo que ellos 
devien defender á otri por derecho que lo 
non fi zi e aen ' 7 . Ca muchos ay , que pues que 

8 Toled. y Etc. i. llamar. Bex. y E. R. samar. 

9 Etc. 6. emiendar. Camp. enmendar. Etc. 9. can ¡criden. 

10 S.B. Malp. 1. y Ett. 4. porfidiado. ^.per- 



fiado. 

1 1 Camp. coa el obispo. 
11 Esc. a. emendar é iudgar. 



I s Camp. Malp. z.y Etc. 1. ante agraviado. Bex. £. R. 
Eic.a. s- B. R. 1. t.yj. antes agiaviado. 

14 M. sexneiare derecho. B. R. j. cuerno! semeyar que 
es derecho. 11 

1 5 Camp. peche al obispo duas libras de oro. 

16 En B. R. 1. y Esc. ó. es ía XXX. 

17 M. y Bex. alguno demanda. 

1 8 Bex. y E. R. ó ante qui. 

19 Toled. y Esc. que 

»o Toled. é sin los otros alcaldes des puestos. 

II T tltd. Esc. i. y Camp, compezado. Esc. 4. y Bex. 
empezado. Esc. 6. pasado. 

2 1 loltd. y Esc. 1. ante qualquiere alcalde, el duenno de 
la razón deve retraer de cabo su pleyto antel obispo é 
antel alcalde que el rey puso de nuevo , et el alcalde des- 
puesto diga cuerno iudgó , é si zallaren que iudgó tuerto, 
que sea penado segunt la ley. 

a 3 En M. falta desde aquí hasta acabar. 

s 4 S.B.y Esc. 4. El Rey Flavio Redo. Malp. 3. Don 
Fljviorcsdo. Camp. Esc. 4. g. y E. R. El Rey d. Fla- 
vio Rescindo. Esc. 6. Resuundo. B. R. 1. Rctessiur.Jo. 
B. R. 3. Rescizundo. 

a c Carne, y E. R. postos. 

ao E. R. mochas. 

t7 Toled. lo non ficiesen , seyéndose contra su dignidat. 
Esc. 1. nxiesen, fiando en su dignidat. Camp. por derecho, 
ct no lo lazan. 
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son fcchos iuezes , quieren iudgar de las co- 
sas aienas , en que non an poder , é non te- 
men de fazer á otri tuerto. E por ende es- 
tablecemos , que todo iuez que tomar , ó 
mandar tomar, ó fazer algún danno en las 
cosas 1 que non pertenescen á él segund de- 
recho, ni segund la ley , faga emienda 1 por 
el danno i por el tuerto que tizo, cuerno él 
devie constrennir 1 á otri que fíziese tal cosa. 

XXXI. 4 De los que non quieren venir 
por mandado del rey s . 

Todo omne' que non quiere venir 7 por man- 



dado del rey*, ó que diz por enganno que 
non lo oyó », é que non vió '° su mandado, 
pues quel fuere provado este enganno ; si es 
omne de mayor guisa , peche tres libras do- 
ro al rey. E si non oviere onde las pague ", 
reciba' C. azotes , é non pierda su ondra. 
Mas si por aventura lexó"de venir por grand 
enfermedad, ó por grand tempestad, ó por'» 
llenas daguas, ó por grand nieve, ó por al- 
gún empiezo, que non pudo escusar «♦, si es- 
to fuere demostrado |J , non deve seer culpa- 
do , nin deve aver ningún danno, ca lo tizo 
con grand coy ta 



II. 17 TITO L DE LOS COMPEZ AMIENTOS ,8 

DE LOS PLEYTOS." 



L Que nengun* 0 omne non se pueda escusar 
que non responda , por dezir que " su 
otar daquel quel demanda , no le deman- 
dó nunqua nada. 

VL Que ¡os pleytos non deven seer destorva- 
dos •* por voces , ni por bueltas **. 

UL Que si los que se querellan "fueren mu- 
chos , deven escoger ■• uno ó dos de si l * 
que »* trayan el pleyto. 

IV. Que el iuez ó el sayón deven constren- 
nir *• ambas las partes por recabdo *» 
que vengan al pleyto el dia del plazo. 

V. Que después quel pleyto es antel iuez, 



¡as partes non deven fazer composición 
entre si sin mandado del iuez. 

VL Que ambas las partes deven dar pruebas 
en el pleyto. 

VII. Si alguno faxe tr abalar >° á otro con 
tuerto de luenga carrera. 

VllL Si algún omne , que es en tierra dun 
iuez, quiere *' llamar á otro , que es 
en tierra de otro iuez, por se quere- 
llar del. 

IX. De ¡os que defienden pleytos ágenos. 

X. Que tod omne deve responder al siervo 11 

ageno que se querella de él. 



i Camp. alienas que non. B. R. j. en las 
pertenecieren. 

i Teled. y Etc. i. emienda dotro tanto. E. R. figua 
emendar. 

3 Camp. y Etc. $. coitrinnir. E. R. consumir. B.R.j. 
constringir. 

4 En el ctdice dt Murcia n« tune epígrafe ett» Ity. 
En Malp. i. ti la XLVL.y tn B. R. i. tt la XXXll. 

e B. R. i - iuy*~ 

6 Esc. i. Todo omc libre. 

7 E. R. vinir. 

8 B. R. j. iuyz. 
q En. 6. odio. 

10 Malp. i. S.B. Etc. 4. y 5. vido. 

1 1 Teled. peche. Esc 1. pechar. E. R. unde las pague 
Etc. s- donde las pague. 

1 1 Etc. 1. 3. 4. c. 6. Samp. E. R. y Bex. ¿exó. 
13 Esc. 1. por llena de aguas. Etc. 3. por luvias de 
aguas. Etc. 4. Camp. y Bex. por lenas de aguas. Etc. 6. 
dagoas. £. R. xero. B. R. j. senas. M. por «ma- 



leáis dagoas. 
des llenas. 



14 Etc. 6. podo venir. 

15 Toltd. B.R. t.p Etc. 3. y 6. mostrado. Etc. 1. 
provado c mostrado. Etc. e. muestrado. Esc. j. si esto 
po diere mostrar. 

16 Malp. x. y Etc. 3. cueta. Camp. tono. Etc. 6. por 
gran cuyta. Etc. e. y B. R. j. por gran. Etc. t. contra 
coyta. 

17 En Malp. 1. empieza rl lit. II. por ti tít. II. , qut 
tt ti I. tn (I. Las Uyct titán sin división ni tnunura- 
eion, aunque en el 1 temarse hay dhition de titules. 

18 B.R.i.enla margen COMEZ AMIENTOS. E. R. 
COMPEZAMENTOS. Etc. 1. COMENZAMIENTOS. 



Malp. 1. DEL COMIENZO. B. R. 1. y Etc. j. DE 
LAS COSAS NESC ESA RIAS EN TODOS LOS 
PLEYTOS OVE NASCEN. 

19 Malp. 3. DE LAS RAZONES. CAPITOLO I. 

20 B. R. I. y S. B. JS'ñtgun ame n»n te puede. Esc. 3. Que 
r.in%uti omnt nen tt puede titular, que non responda 
al querelota per dezir que non quisa demandar nada á 
aquel de quien íl tenia la ceta , y así en la ley. Esc. 6. 
Que nenguna omne nen te puede escusar , que nen reí' 
fonda á aquel qut tt querela del. 

21 M. per dezir qui fui su atar. B. R. I. que nan quita 
demandar nada á aquel de quien tiene la ceta. Esc. 1. 
que no ei etor. E. R. por deztr que ta octer. R R. 3. 
autor. 

21 B. R. 3. Malp. ». y Esc. I. ettervadei. Esc 3. etfu- 
lados. 

»3 Camp. volt as. Bex. maltas. E.R. litorts , y en la ley 
wtltat. 

24 B. R. 3. Bex. E. R. y S. B. querelan. 
15 S. B. y Esc. 6. etevier. R R. 1. y Camp. eicolltr. Bex. 
eicoler. 

26 Esc 1. entre tí. Esc. 3. entre tí que traygan el pley- 
to per de tedet. 

27 B. R 1. Camp. y Bex. tragan. E.R. fraguan. 

28 Esc. 1. y 6. ceitrmir. 

29 S.B. Esc 4. y B.R. 1. recaudo. B. R. 3. recaído. 
Camp. por recabdar. 

30 R R 1. fezier fazier traballe Á otrt con tuerte de 
tenga carrera. Esc 2. /ate tardar. Toled. 1. á otro com- 
fannere de luenga tierra. 

31 JJ. R. 1. quite y amar. S. B. Esc 2. 4. y 6. la- 
mar. 

9.x RR. i. serve alieno. E. R ttmo aiene. 

Ce 



3 4 DEL FVERO JVZGO 

I. ' El Rey Don Flavio Rescindo. 



peche X. sueldos doro al iuez 
aquel sea echado fuera del iuizio 



Que nengun omne non se pueda escusar 
que non responda por dezir que su 9 
otor daquel quel demanda , que non 
le demandó nunqua nada, 

Nengun 1 omne non se puede defender, 
que non responda al 4 que se querella del, 
por dezir que non quiso demandar nada á 
aquel de quien él tinte 'la cosa: meras * en- 
de si se 7 pudiere defender por aquel tiem- 
po • que mandaban las leyes. 

II. 9 Que los pleytos non deven seer des- 
torvados por voces 10 ni por hitas ". 

Los pleytos non deven seer destorvados por 
voces ni por bueltas. Mas el iuez " deve 
mandar seer á una parte aquellos , que non 
an pleyto , é aquellos cuyo es el pley to de- 
ven seer antel solamientre, y el iuez, si qui- 
siere tomar consigo algunos que oyan el 
pleyto con él , ó con 1 3 quien se conseie , pué- 
delo fazer si quisiere. £ si non quisiere, non 
lexe 14 ninguno " tra balarse en el pleyto por 
ayudar á la *• una de las partes, é des- 
torva r el 17 otra. £ si alguno no lo quisie- 
re dexar de fazer por el iuez, ó si " non 
se quisiere guiar ''por su mandado, 6 non 
quisiere lexar de ayudar á alguna de las 
partes , pues que ge lo defendiere el iuez, 

1 B. R. i. El Rey Flavio Recesivindo. Ese. a. £1 Rey 
Don Flavio. Ese. i. 4. y S. B. sin autor. 

2 B. R. 1. y Etc. 3. al querelloso, por dezir que non 
quiso demandar nada daquel de futen tiene (Esc 3. tensa) 
la tosa. E. R. su actor. Tolcd. que su tutor daquel 
quel demanda , nol demando nunca nada, 

3 Male. 1. Esc. a~ ¿. y S. B. Ningún. Esc. 6. Nen- 
guno. £.R. Ninguno. 

4 Toled. Esc. 1. a. y Malf. a. al que »c querella 
CEsc. t. querellar) dél , maguer non tea el pleyto sujo, 
ó non haya tablado con el duenno {Male. a. y Etc. a. 
duen de razón fueras) de la razón por dezir &c. M. k 
aquel que te querella dél &c 

$ Esc. t. á aquel que tenie la cota. B. R. 1. k aquel 
quien le tien. Esc. £. tien. J". B. y Bes. tiene. E. R. 
tiene a cota. Camf. k aquel de quien tomó la cosa. 

6 B. R. 1. fueras ti te podier defender del tiempo qut 
mandan las lect. Esc. j. salvo ende. 

7. Toied. ti non pudiese defender. 

8 Camf. tempe). 

9 Esc. j.yB.R. j. Flavio Cindatiuado ttj. 
jo M. voceros. 

11 B. R. 1. 3. S. B. Malp. 1. 2. Etc. 1. 2. 3. 4. y 5. 
vueltas. Be», voeltat. 

1 2 Camp. el iuiz deve seer i una parte ten aquello». 
t consellar. I' 



mientre . 

III. Que si los que se querellan fueren 
muchos , deven escoger n uno ó dos 
de ** sí, que trayan * 5 el pleyto. 

Si 14 alguna de las partes son muchos que- 
rellosos , é de la otra pocos , el iuez deve 
mandar que escoian " entre si quales tra- 
yan 47 el pleyto , ca non *• lo deven todos 
razonar de so uno ; mas aquellos solamien- 
tre que fueren puestos dambas las partes, 
que ninguna de las partes non sea de&tor- 
vada 14 por grandes voces, ni por grandes 
bueltas ,0 . 

IV. »« El Rey Don Flavio Egica. 

Que el iuez 6 el sayón deven constrennir 
ambas las partes por recaído , qus 
vengan al pleyto el dia del plazo 3 \ 

Muchas " vezes aviene que por negligencia 
de los iuezes 14 é de los sayones porque 
non toman recabdo Jf dárabas las partes, la 
una J 7 de las partes es engra viada s * mas que 
non devie ,4 . Ca 40 quando la 41 una de las 
partes viene al 41 pleyto, y el 41 otra non 
quiere venir, non 44 es pequenna pérdida. On* 



■ por tu mandado , 6 non quisier dexar. B. R. 1. no 
non te quisier callar porto mandado, ó non quisier dexar de. 

19 B.R. 1. y Esc. j. callar. S. B. cuidar. Maif. t. 
quitar Bex. guardar. B. R. J. calar. Ese . castigar. 



ir. Malf. a. 6 



13 B.R.X. ó 
quien te consege. 

14 Esc. t. a. 3. 4.$. 6.yS.B. dea"e. Malf. a. B.R. z. 
y Bex. dexe nenguno. 

1 5 Esc. 6- ninguno entrar nen tcer en el pleyto , pora 
ayudar. B. R. 3. trabayar en el. 

16 E.R. Malf. 1. a. X B. Esc. a.jv^el una. B. R. t. 
y Camf. ayudar la una. 

17 Ése. j.yj.íU otra. Camf. la otra. B.R.t.ln otra 
^arte. 

'8 °' non *' quisiere guidar por 10 mandado, 6 
oon quisiera dexaz de aiudar. Malf. a. ó si non se quisier 



20 Cama. S. B. B. R. 1. y E. R. viltadarñientre. 
ai B. R. 1. y Camp. escoiler. Esc. 6*. ticeicr. Bex. etctUr. 
2 2 Esc. 5. dilles. 

. 23 Toled. que razonen. E.R. fraguan. B. R. 1. tragan. 

24 B. R. t. Se alguna de lat parte* son muchos, et de 
lotra parte pocos. Ese . 3. Si de alguna. Ese . 6. y B. R. 3. 
Se dalguna parte. 

25 Ese. 3 B. R. 1. y 3. amandar. 

26 Esc. j. escogan. B. R. i. Esc. 6. y Camf. escollan. 

27 Camf. tragan. 

28 B.R.s. y Esc. 6. ca non deven. 

29 Esc. 6. torvada. 

30 S.B. buches. 

31 B.R. 1. y Esc. 3 El bienaventurado Cindasíondo. 
Esc. 6. Rescindo. Ese. a. El Rey d. Flavio. 

3 1 Esc. 6. de lo frazo. 

33 S. B. Muechas. E. R. y Esc. a. Mochas. 

34 S. B. iuuczes , y asi otras teces. 

35 B. R. 1. omite los salones. 

30 S. B. recaudo dama*. Malf. a. de ambas. 

37 B. R. 1. La una ye agravada mas que non deve. 

38 Toled. engannada. B. R. 1. a. Mate. t. Ese. t. ». 
3. £. S. B. Camf. y Bex. agraviada. Malf. 9. engrava- 
da. Ese. 4. y E. R. agravada. Esc. 6. 



39 Camf. E. R. y Bex. dev 



tien mal pleyto. 



40 Ese. a. y 6.< 

41 B. R. 1. quando uña de lat 

42 Malf. a. k pleyto. 

43 B. R. i. é ta otra non quier. 

44 S. B. Malf. 1. B. R. a. E. R. y Esc. g. non le» 
pelicana. B. R. 1. nol ye pequenna perdida al que non 
vicn. Esc. 3. non le et pequenna pérdida al que 1 
Esc. a. pérdida á la otra partida. 
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de estableásemos é amonestamos 1 en esta 
ley á todos los iuezes, que quando el pleyto 
se deve traer por plazos, é pusieren * en 
qual logar el pleyto seya tractado s , ó en 
qual 4 logar seya pagada la debda , que cons- 
tringan ambas las partes por buen * recáb- 
elo, que al dia del plazo vengan ' por sí, 
ó por su 7 mandado al pleyto , que el pley- 
to pueda seer mas aina * acabado. E » aquel 
que 10 non quisiere venir el dia del plazo , ó 
si " le viniere enfermedad", ó otro destor- 
vo, é non lo fiziere saber al iuez, ó á su 
adversario , é non viniere rata aquel tiempo 
que es establescido en otra ley, que pague 
la pena que prometió 11 al otro que vino' 4 
al plazo, é que la u demanda finque sal- 
va. £ si el iuez con el sayón esto non qui- 
sieren fazer, é tomar recabdo de la 17 una 
de las partes , é dexare de tomar del otra " 
parte , la pena que fizo prometer á aquel 
que vino al pleyto pecbel al *° tanto de 
lo suya £ si el iuez el recabdo " que to- 
mó de la una parte ", entregare >s al otra, 
ó quitare por danno fazer al otra parte , la 
pena que era prometida en el recabdo pé- 
chela *♦ el iuez de lo suyo á aquel á quien 
quiso fazer el danno , é finque la demanda 
salva. Hy el recabdo que tomó el iuez de 
las partes ** por su nombre , si lo * 7 pier- 
de alguna de las partes , non lo deve ga- 
nar *' todo el iuez , ni »» el sayón , mas de- 



ve »° aver la meetad el iuez y el sayón, y 



el otra meetad deve aver el que lo vencie- 
re 

V. El Rey Don Flavio Resdo 

Que después quel pleyto es aniel iuez, 
las partes non deven fazer compo- 
sición entre sí sin mandado del 
iuez. 

Si los iuezes no determinan " los pleytos, 
que son comenzados por derecho , non avie- 
ne 54 tan solamientre que non puedan seer 
departidos sin grand gravedumbre ; mas avie- 
ne muchas vezes que la iusticia desperece ". 
Ca muchos omnes son , que depues }t que 
se querellan al rey, que les faga aver dere- 
cho, por esquivar " lá pena de la ley Jl el 
pleyto que J » trayen antel *° rey , métenlo 
por abenencia 4# . £ porque nenguno non pue- 
da luir 4 * de la pena de la ley por este en- 
garnio, por ende establescemos en esta ley, 
que tod omne , pues que 45 mostrar su que- 
rella al rey, hy el pleyto tractare antel, por 
runguna guisa non se faga ende 44 á fuera, 
ni 4 » faga ninguna abenencia con el otra par- 
te, mas entienda siempre en razonar el pley- 
to fasta 46 que el rey dé su iuyzio 47 . £ si 
algún omne, pues que comenzare el pley- 
to antel rey 4 % ó ante su mandado , non 
quisiere traer el pleyto, é tiziere alguna abe- 



X B. R. i- establescemos en esta lee , et amonestárnos- 
los. B.R. a. y Malp. a. en esta ley, é smonestamo». 

a B. R. t. opositara. 

S B.R. x. y Malp. i. traído. S. B.y Malp. ». sea trac- 
tado el pleyto. Cmmf. trahudo. 

4 B. R. i. y Malp. a. en que. 

5 B. R. m. bon recaudo. Etc. x. recabdo bueno. 

6 M. renga. 

7 B. R. t. y S.B. por so. E. X. por sí 6 por pei- 
soncro al pleyto. 

8 Etc. 6. agina. 

g Male, a. E que aquel. 

so B. R.. i. G que aquel non quesier reñir el día del pla- 
zo, 6 si nal venier enfermedat. 

1 1 S. B. 6 sil reniere enfermedat. Malp. i. y Esc. i. 
sil aviniere. Etc. j. 6 si nol renier enfermedat. 

1 1 Ttlti. Malp. i. y Ek. x. ea&rmedad , 6 llenas de 
Agua ü otro dcUorbo , &c 

% ^ Esc, /• 6* Btx. y Cxmp. prometeó. E. R* pro* 
inició- 

14 S.B. Cmmf. y Btx. que reno. B.R. J. Etc. j. 6. 
y E.R. rieoo. 
ig M. é aquella demanda que finque silva, 
iti M. taaer en tomar. 
xy Si B.y Malp. a. del una. 

18 S. B. de la otra , la pena. Malp. a. del otra , la pena. 

19 Btx. B- R. 1. a. y E. R. plazo. 

10 Btx. y S. B. pecbel tanto de lo so. B- R. a. 3 y 
Etc. 4. pechel tanto de lo tuyo. E.R. y Etc. 6. pcthel 
otro tanto de lo so. 

11 S. B. Etc. 4. y B. R. t. recaudo. 

a s Taltd. parte negar , 6 mandare 6 entregare , ¿ce 
Mutp. a. negar ó mudar , ó entregare. Etc. t. negare. 
Etc. ó*, de la una parte pora entregar á la otra , ó la 
quitare. 

33 B.R. x. entregue á la otra parte, ó la quitar por farer 
i la otra parte. S.B. entregare al otra parte, c4 



14 M. por danno aquel i quien fiziere'al otra. B. R. 3. 
peche el tuix de lo so a aquel a quien quiso taaer J 
no , ct tica la demanda por salva. 

15 Etc. a. partidas. 

a 6 Etc. 6. numbre. B. R. x. Comp. y Btx. so 1 

a/ En. 6. se lo non pierde. Etc. 1. E. R. y Malp. x. 
si lo perdiere. 

s8 En. a. aver. B. R. 3. y Etc. 6. aganar. E. R. guisar. 

a 9 E.R. x. 3. y Cmmf. neo. E. R. nil sayón. Btx. nel 
sayón. 

jo M. deven. 

31 Etc. j. y 6. veozíer. Cmmf. veaceó. Btx. reneyó. 
E. R. vincere. B. R. 1. vencir. 

3» Et ta Ity falta tn ti Etc. x. En Malp. x. E. R. 
y Efe. 3. Rescindo. B . R. x. Kccesvindo. 

83 Male. a. y Taltd. desterminao. Etcg- demandan. 

34 B. R. 1-3. y Etc. 5. avian. Malp. a.y Comp. avien. 
Etc. 6. aven. 

35 B. R. 1. desperecía. B- R. 3. se perece. Etc. ¡. ni*- 
ticu perece. 

36 S. B. B. R. 1. y Malp. a . pues. 

37 B. R. 1. desquitar. 

38 S. B. i pues quel pleyto trayen antel rey. 

39 B. R. x. el pleyto trae antel rey , é enziéndelo por 
■ventura. 

40 M. antel iuez. Etc. 6. ante que lo ayan ante el rey. 

41 Etc. 6. avénenla. £. R. avinienza. 

42 S. B. Malp. a. Etc. 3. 4. y E. R. fbir. Etc. 6. ru- 
gir. Comp. fogir. 

43 S. B. y Malp. a. pues que su querella mostrare an- 
tel rey. B. R. x. pues que sua querella ba mostrar an- 
tel iuiz. 

44 S.B. Etc. a.y 4. dende. Malp. a. dend. Btx. dent. 
4$ S. B.y Malp. a. nin. 

46 B. R. x. y Etc. 6. ata. Ete.¿. y B. R.3. fita. 

47 S. B. Malp. 3. Etc. 3. y 4. iudicio. Etc. 3. ioki«. 
Etc. 6. iudizo. 

48 M. si enviar tu mandado. 

Cea 
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ncncia con el otra parte, así el que deman- 
da , cuerno 1 aquel á quien él demandara , de- 
ve pechar cada uno al rey tanto * quan- 
to era la demanda 1 ; assí que el rey pueda 
daquello fazer lo que quisiere. £ otra tal 
pena deven aver aquellos que traen * el pley- 
to ante los otros iue2es , é depues fazen ati- 
nencia , ó composición con el otra parte. 
Assi que el iuez y el sayón deven aver esta * 
pena, é partirla 6 entre si. E si alguna de 
las partes non oviere de que la pague 7 , re- 
ciba G 1 azotes, y el iuez non tinque por 
ende » que no acabe el pleyto. Mas aquellos 
sacamos 10 de la pena desta ley, á quien man- 
da el rey, ó el iuez que se abengan 

VI. El Rey Don Flavio Resdo 

Que ambas las partes deven dar pruevas 
en el pleyto» 

En los ple\ tos que el iuez oye cada una 
de las partes deve dar sus pesquisas é sus 
pruevas , y el iuez deve catar qual 14 prue- 
va meior. £ si por las pruevas'* non pudie- 
re saber la verdad, estonze deve mandar M 
el iuez á aquel de quien se querellavan , que 
se salve por su sacramiento, que aquella 
cosa quel ' 7 demandan , non la ovo, nin la a, 
ni save ende" nada, ni lo cree *% ni que non 
fizo aquello quel dizen ,0 . E pues que ¿urar »' 
aquel quel demandó »* tuerto, peche V. suel- 
dos »*. 



i Ese. (. como el demandado. 
i B.R.I. fasta tanto. 

3 Esc. a. demandancia. 

4 E. R. Es:. 6. y S. B. trayen. 

5 M. y M.'ip. a. esa. B. R. i. aquesta. 

0 Esc. 6. y Camp. partida. 

7 M. de que lo pague Malp. a. de que pague. Ese. s. 
y $. de que lo» pague. 

8 X B. tierno. 

p Eic. a. por ende de acabar el pleyto. 

10 B. R. i. aquellos non son. 

1 1 Esc. £. aviengan. E. R. avenguan. 
li B. R. i. Recesvindo. 

13 Etc. 6. ode. Camp. oe. 

14 £s,\ 1. qual pnieva « raeior. Brx. qual pruera ye 
melor. E. R. y B. R. j. prova meyor. 

1 < Esc. 6. Camp. y Bex. provas. 
10 Camp. y Esc. ¿. deve demandar. 

17 S. B. y Brx. que el le demandava. Ese. + y B. R. I. 
que él le demanda. M. y Malp. 3. quel demanda. 

18 S. B. Esc. 1. 1.+ y Malp. a. dende. Malp. i. y 
B. R. j. déla ruda. 

19 Toltii. Malj>. r. a. X B. y Esc. 4. creie. 

10 Tole d. y Malp. a. quel dizen contra la otra parte. 
F.tr. 1. dizen contra la otra parte, quel demanda. B. R. s. 
dii. E. R. él dizc. 

i t Male. 1. E. R. y X B. iurare. 

11 M. demandava. Malp. a. y Esc. i. demanda. 

13 Teltd. Esc. 1. y Malp. a. V. sueldos doro non 
queriendo. 



VII. * El Rey Don Flavio Resdo. 

Si alguno Jaze trabaiar d otro con 
tuerto de luenga * s carrera **. 

devemos toller ,7 el tuerto de los que 
fazen mal á los buenos , é por ende estables- 
cemos que todo omne que se querella de 
otro, é lo fiziere '* venir antel príncipe, 6 
antel iuez con tuerto ,0 , pues que el tuerto 
fuere sabido, si lo fizo venir mas de L. »• 
millas J % ó poco menos con tuerto , peche 
V. sueldos por el tuerto quel demandava. 
E si lo fizo venir LX. millas, pechel VL. suel- 
dos ; é si " adelantre mas, cuerno crecieren 
las millas, por cada X. millas le peche un 
suelda E por C. millas peche X. sueldos. E 
por L. millas peche V. sueldos. E así quan- 
to cresciere el número " de las millas, tan- 
to " mas crezca el número í7 de la pena, 
segund cuerno es dicha 

VIII. Ley antigua. »■ Si algún omne 
que es en tierra de un iuez quiere 
llamar d otro y que es en tierra 
dotro iuez , por se querellar del. 

Si algún omne libre ó siervo se quiere que- 
rellar dutro omne en tierra de otro iuez, 
que non es el su iuez daquel que se quere- 
lla, el su iuez de la su tierra deve enviar 
sus letras al otro iuez seelladas con su sey- 
Uo , é *» quel niegue , que ozca 4 * la quere- 
lla daquel su omne , é quel faga aver dere- 
cha E si della " primera vez que ge 41 lo 
ruega no lo quisiere tázer 4i , estonze 44 aquel . 

24 Malp. 1. E. R. y B.R. J. Rescindo. B. R. 1. Re- 
ces vindo. 

a 5 Esc. 6. Camp. y Bex. Unja. E. R. Ungua. 

a6 Esc. 1. y 3. tierra. 

a 7 B.R. i.y Esc. j. atollex. Esc. 6. atoyer. 
a 8 Esc. £. querellar. 

a 9 S. B. Brx. y Malp. a. é lo fice. B. R. i. fiar. 

30 B.R. 1. é pues que el tuerto tbr sabido. 

31 S.B. dnquanta. Etc. 4. cinquacnta. 
3: Esc. 1. y Bex. milijs. 

33 le'rd. y Esc. 1. é así cabadelante (Esc. 1. adelan- 
tre) como mas acrcsciercn las millas. S. B. Esc. 3. ,j. 4. 
g. 6- y Bex. é así adelantre cuerno mas creí ¡eren. B. R. t. 
yj. é así adelantre quanto mas. Esc. a. é si mas .idclantra- 
re quanto mas crecieren. Malp. 1. tí ti adelante quanto mas. 

34 M. millas peche. 

35 B. R. 1. la cuenta. Ese. j. creacieren la* millas. 

36 Esc.£. así cresca. 

37 B. R. 1. y Esc. j. cuenta. 

38 Esta neta falta en el Teled. y Ese. 1. 

39 Esc. 6. en quel roga. Esc. ¡. en que. B. R. j. en quel 
niega. 

40 Telcd. B. R. 1. 3. y Ese. £. oya. X B.y Esc. 4. oi- 
ga. E. R. oía. 

41 S.B. E. R. y Malp. a. de la. 

4» X B. Malp. 2. y Ese. 4. ye. Bex. y B. R. r. le lo. 
Esc. £. quel ruego. 

43 TeieJ. fazer, i ayudar i su veiion, estonze. Malp. a. 
y Ese. 1. fazer, é ayudar á su vecino. 

44 B. R. 1. y Camf. estoncia. E. R. entonce. 



t 
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iuez que envió sus letras deve 1 tomar cer- 
ca * si tanto de sus cosas daquel iuez á 
quien envió sus letras, si las pudiere fa- 
llar , quanto * era la demanda , é délas 4 á 
aquel que se querella que las tenga, é que las 
guarde , en tal manera que non aya ende si 
non los fructos 5 é las despensas*. £ quan- 
do el iuez á quien fueron enviadas las le- 
tras quisiere depues 7 oir ' el que se que- 
rella », é tenerle á derecho , manamano 10 
que el iuez que 



en 



las letras le deve 
entregar todas las cosas quel tomara, é los 
fructos que el querelloso despendió 11 con 
razón non sea tenudo de los entregar. E 
si depues apareciere 1 J , que 14 el iuez á quien 
se querellaba, fué prendado ,s por " tuerto 
que ' 7 demanda va, el 11 querelloso deve en- 
tregar la cosa que tinie '» daquel iuez, é 
otro 40 tanto de lo suyo. E si el iuez que 
recibió '* las letras non 14 quiso fazer dere- 
cho, é non •» a nada cabel 24 otro iuez 1S , 
quel ** pueda 17 prendar , estonz el otro iuez 
que envió las letras , deve prendar qual 
cosa " quier que falle cabe *» sí en la tier- 
ra daquel otro iuez , é dé JO sus letras , é 
su mandado á aquel que se querella , que 
ge 11 lo dé por su prenda , é que J * la pue- 
da tomar E si aquel cuya es la cosa pren- 
dada se querellar al rey ó al sennor de la 



tierra, por quel prendaron", el iuez que non 
quiso fazer la iusticia '% le deve pagar de 
lo suyo en quatro " duplo tod el danno 5 * 
que ende recibió aquel que rué prendado 
por el iuez que nol quiso fazer" su derecho. 
E si por 40 aventura la prenda 41 fuere de las 
cosas del debdor de quien se querellava aquel 
otro , non deve el iuez fazer mayor emien- 
da. E si el iuez á quien ruegan * 2 que fa- 
ga iusticia 4l , quisiere depues oyr 44 el pley- 
to , é fallare por verdad que aquel que se 
querelló primeramientre, que se querelló con 
tuerto , faga ende un escripto , y envié el 
traslado de aquel escripto seellado al iuez, 
que lo rogara 45 primeramientre que fizie- 
se iusticia. Hy el querellador porque pren- 
dó con tuerto , si es omne libre , peche el 
duplo 4Í , assi que entregue 47 lo que pren- 
do 4 *^ peche 4 * al tanto i0 por emienda. E si es 
siervo el que prendó, entregue lo que pren- 
dó, é reciba C. azotes, é sea scnnalado" lay- 
damientre *\ E los quel ayudaron 5S á pren- 
dar, si son siervos, é vinieron por su gra- 
do , cada uno dellos reciba C azotes. E si 
son omnes libres cada uno d.llos entregue 
otro tanto ** cuerno aquello que prendó al 
sennor de la cosa , sin la emienda que ha 
de fazer el que tizo prendar con tuerta 



i ToleJ. Malp. i. y Esc. i. deve buscar por todo su 
término la* cosa* daquel alcalde á quien envió tus letras, 
si las pudiere fallar (Esc. /. e quanto la demanda es, tó- 
melo , é délas) quanto era la demanda , i délas á aquel 
que se querellara que las tenga , é que las guarde en tal 
manera &c. 

a Ese. 6. acerca se. E. R. circa sí. 

3 M. quanto podie valer la demanda. 

4 Ese. 6. dulas. B. R. i. j. y Camp. dietas. M. dé- 
lo. . . . lo. 

5 B. R. t. ¿f. Esc. 6. Camp. y Bex. fruchot. E. R. 
fiochos. Esc. ¡. fructus. 

6 To'ed. Malp. a. y Esc. i. espensas. B. R. t. Camp. 
y Bex. deapicnsas. B. R. J. y Esc. j. despesas. 

7 B. R. i. Malo. a. Esc. i. y 6. después. 

8 Esc. <■ oyer. Esc. 6. odir. £. R. Bex. Esc. i. a. 
y j. oir al que. 

p Esc. s. y 6. querellaba. Camp. el querelloso. 

to Etc. a. mano á mano el. Esc. 6. man et man é lo 

¡U¡2. 

it B.R. i. enviara. 

1 1 Esc. 6. Camp. y Bex. despende©. Esc . g. vendió. 
B. R. 3. espendió. 

13 B.R. 1. y Malp. a. aparecicr. S. B. y Esc. 4. apa- 
resciere. 

14 Esc. 1. que el alcalde de quien se querellaba. 

15 S.B. Malp. s. y Etc. 1. pendrado. B. R. i.y Camp. 
pennorado con (Camp. con torto) tuerto. 

16 ToleJ. i tuerto que non demandaba. 

17 S. B. y Ese. 3. quel. 

18 S.B- y E. R. estonce el querelloso. B. R. 1. y 
Esc. ¡. demandaba este querelloso. Estonza (Esc. $. Es- 
tonce) el querelloso deve. 

19 S.B. Malp. 3. Bex. y Camp. tiene. B.R. 1. tenia. 
jo B. R. 1. otro álamo de lo so. S. B. Esc. a, 6. Camp. 

y Bex. de lo so. 

• 1 S.B. y B. R. i. 3. recebió. E. R. recebeó. Esc. j. 
iescebió. 

21 S. B. B. R. X. Malp. a. Esc. a. y 4. é non quiso. 

13 X B. Esc. 1. a. y 4. dro. non a nada. Esc. 6. ó non 
hj nada. 

14 S. B. Esc. a. 4. y Camp. cabo el. Esc. 1. de cabo 



aquel drar. 



el otro alcalde. Toled. contral otro alcalde, 
a s Esc. 1. el otro iuez que envió las letras deve prei 
TtleJ. Camp. y Bex. quel pueda peindrar 



17 B.R. 1. quien pueda pennorar. Estonza el iuiz™ 



a 8 S. B. qualque cosa. B.R. 1. qualquier cosa. 
ío Toled. Malp. a. y Esc. 1. ante sí. B. R. 1. Esc. a. 
4. y S. B. cabo sí. 

30 M. del sus letras. Esc. 6. envié sus letras. 

31 S.B. Esc. í. y 4. se lo da por pendra. B. R. r. 
líelo da por pennora. , 

31 Malp. a. que ge la. Esc. 1. que gi la pueda. 

33 M. Malp. a. y Esc. 1. tornar. 

34 Esc. 1. pcindrada. Bex. prindada. 

35 Eic. 1. peindráron. Esc. 6. y Bex. prtndáron. 
30 Esc. a. sentencia. 

37 S. B. Malp. a. Esc. 1. a. 4. y Bex. en quatro du- 
plos. B. R. 1. y E. R. en quatro dublo. Camp. y Esc. 6. 
en quatro dublos. B. R. j. en quatro doblo*. 

38 B. R. 1. y Esc. 6. dampno. . 

39 Esc . j. fazer el derecho. M. fazer su derecho. 

40 S. B. Malp. a. Esc. a. y 4. ventura. 

41 Esc. 1. pcyndra. Esc. 6. ptinda. 

41 Esc. 6. ruegan pora iustiza. M. y Esc. £. ruega. 

43 E. R. derecho. 

44 B. R. 1. iusticia pesquerir después el pleyto. Esc. 6. 
iusticia pesquisier después el pleyto. Esc. 6. odir. 

45 B. R. 1. que lo ruega. . . . liga iusticia. X B. quel 
rogava quel Jiziese iusticia. Esc. 4-y 6. que le roga- 
ra. M. y Malp. i. lo iudgara. 

46 B. R. i. debdo. Esc. 6. en dublo. B. R.j. el doblo. 

47 S. B. Esc. a. y 4. cnterguc lo que tomó. 

48 Camp. y Bex. tomó. 

49 ToleJ. Malp. a. y Esc. t. peche de lo suyo «1 tan- 
to fice. 

5,0 B. R. 1. y Esc. otro tanto. 

5 1 Esc. 1. sennclado. Esc. 6. y Camp. simulado. 

52 Malp. a. y Esc. 1. añaden : é entregue todo lo que 
tomó. 

53 Bex. aodíroo. 

54 TeUJ. Malp. 3. y Esc. 1. otro tanto de lo suyo. 
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DEL FVERO JV2GO 



IX. El Rey Don Citasuindo 

Di los que defienden pleytos ágenos, 

Tod omne que a pley to , é da el pleyto á 
algún omne poderoso 4 que por su ayuda 
daquel poderoso pueda » vencer su adversa 
rio , deve perder la cosa y el pleyto , ma- 
guer que lo 4 demande con derecho *. E el 
iuez si aquel poderoso quisiere razonar 6 en 
el pleyto, puedégelo defender que lo non 
faga. £ si aquel poderoso no lo quisiere le- 
xar 7 por el iuez nin se quisiere salir del 
pleyto, el iuez deve levar del dos 9 libras 
doro , la una pora si , y el otra pora ,0 la 
otra parte ", y echar el poderoso fuera del 
yuizio por fuerza hy *» las personas de 
menor guisa , si quiere 14 sean siervos ó li- 
bres , que non quisieren lexar el pleyto por 
defendimiento ** del iuez, cada uno deilos 
reciba L. 14 azotes. 

X. Que tod omne deve responder 17 al 
siervo ageno que se querella dél. 

Por ende M castiga la ley los malfechores 

I B. R. i. Cindasuindo. Ese. 6. Rescúmdo. 
3 Esc. i. porque con tu ayuda. 

3 B. R. i. poda. 

4 Ese. 6. la. 

5 ToteJ. Malf. a. y Esc. i. con. derecho , et quando 
.quier que el alcalde viere algún omne poderoso que quier 
razonar por otro mcoor , non ge lo oya , é mándelo coda 
aalir. 

6 Ese. 6. razonar el pleyto , pódelo defiendo-. 

7 X B. B. R. Malf. a. Ese. 1.4. y 6. dcxar. Ese. a. 
leixar. 

8 Toled. y Malf. a. iuez , é lo menospreciare, nin se 
quisiere , <Scc- Esc . x. iuez , é lo mena zar y echar el po- 
deroso. 

« B.R.i.y Bex. duas. Esc. 6. due. Malf. a. y Ese. i. 
una libra doro , y echar. 

10 S. B. por al otra. 

I I Esc . £. partida. 

X i B. R, i. por torcía. Ese. 6. por turra. 

11 Malf. 3. y Ese. i. E alas otras personas. M. Hy 
alas. Esc. a. 4. 6. Bex. y Camp. Y las Otras 
Esc. i. Y i las otras personas. 

14 B.R. 1. quier sean, 
it Esc. 6. deficodemento. 

16 Toled. y B.R. 1. cíent. S.B. etnqueanta. Ese. 4. 
quaenta. 

17 Camp. resfonder á siervo alien». 

18 M'tlf. 3. Por eso non cesa la ley de castigar los 
nviltcchores por tal que sean vedadas las malfctrías é los 
Tuertos. Ca nos viemos muchos omnes libres que de ligero 
ficren é maltraen siervos ágenos , e non se quieren con 
ellos parar antel iuez. E tazen tal escusacion , que ellos 
non les conviene de se parar antel iuez si non con qui 
les raga emienda de lo que les non podiere provar. E por 
ende nos semeia derecho , que quando entre el sierro é 
su sennor ovicre mas de L. millas , y el siervo nuntortc- 
re la voz de su sennor en lo que rucre á danno de su 
aver , é lo quisiere ¿1 guardar , ó por ieridas que reciba 
el siervo en su cuerpo , nenguno non sea desdeñado de 
se parar con él antel iuez por sí 6 por su advocado de 
lo quel demandare el siervo por sí o por aver de su sen- 
nor. E si el siervo podiere provar al omne libre su que- 
rella , el iuez le faga aver derecho de quanto le provare 
é si ge non lo podiere provar , el omne libre se salve 
por su sagramento , que ¿1 non fizo ninguna cosa de quan- 



que cada uno se lexe 40 de fázer mal mas 
ayna •*. Ca " viemos muchas vezes muchos 
omnes libres, que fazen ,J féridas '* á siervos 
ágenos , é non les quieren responder 45 por 
ende a los siervos ni ' 6 les fazer derecho, por- 
que dizen que maguer que 47 los venciesen 
á los siervos , los siervos non avien de que 
les fiziesen emienda. Onde que " porque es- 
ta escusacion el siervo non sea ferido, nin 
el sennor non reciba dampno, si por ven- 
tura 4 » el sennor fuere porlongado- L. »° mi- 
llas, ó por mas, establescemos que nengun JI 
omne non se pueda escusar, que non res- 
ponda al siervo. Onde si el siervo diz, que 
quier fazer demanda por si, ó por sus sen- 
nores, aquel contra quien la quiere fazer, 
deve seer costrennido por el iuez, quel res- 
ponda por derecho , é quel faga emienda se- 
gund la ley , si el siervo lo pudiere venzer. 
£ si el siervo no lo pudiere vencer , él se 
deve salvar por su sacramento, que aquello 
quel demanda van ** non lo sabe ,s , nin 14 
lo mandó fazer. E después que fuere salvo 
por su sagramiento , el siervo le faga tal 
emienda cuerno le farie un omne libre, é su 
sennor del siervo non la pueda desfazer »* 
la emienda. Todavía si la demanda fuere 

to el siervo del querellava , nin lo sabe , nin lo mandó 
fazer. E pues quel ovicre yurado , el siervo le faga ta- 
manna emienda quamanna cttaulccimot en las yuras de 
los omnes libres en tal manera , que el sennor no pueda 
razonar por su siervo en esto ; é si la querella que el 
siervo faze contra el omne libre es valía de X. sueldo* 
ó menos , el omne libre , que yura raga emienda al sier- 
vo de la mcatad , que taríe el omne iibre que son II. 
sueldos ¿ medio doro. E si el sennor del siervo rucre 
aquende de L. millas , el siervo non pueda traer al omne 
libre antel iuez , fueras cnd si el sennor estudiere de guisa 
aue non pueda hy venir por sí. E si assí riiere , el ser-nor 
- escripto por su mano al iuez de su escusatroo ¿ de 
-i adelantra á su siervo en su voz. E si el siervo por 
ó á sabiendas non nuntovicre la voz del sennor 
re , damos al sennor poder de renovar su voz 
de cabo por sí ó por su messagero de qui fué finta al- 
cance derecho. 

19 Esc. 1. malos fechos. Ese. 6. nutfeytorcs. Malf. t. 
malos fechores. 
a o Toled. dcia. S. B. dexe. 
a i Esc . 6. agina. M. ayana. 
11 S.B. B. R. i. Esc. 4. y 6. Ca 
vimos. 

33 Bex. fazien. 

34 E. R. y Esc. 6. firidas. 
15 S.B. Ese. s. a. 4. y 6. \ 

por ende aresponder. 
26 S. B. nen. 

a 7 S. B. B. R. 1. Esc. 3. y 6. ellos. 
18 M. Onde porque. S.B. y B.R.J. Onde que por 
esta. 

ap B. R. 1. si por aventura el sennor for porlongado 
por. Camp. y Bex. si por aventuria.... for alongado. 
30 Esc. 4. cinquaenta. 
3 i B. R. 1. nenguno non. 

3» Citmp. Bex. y Esc. /. demanda. S. B. y Esc. t. 
demanda. B. R. x. demandara. Esc. x. 4. y 6. de- 
mandan. 

33 Esc. £■ 6. Camp. y Bex. non sabe délo , nen lo vió, 
sen lo fizo , nen lo mandó fazer. 

34 Toled. 1. Esc. 1. a. y 4. nin lo a , nin lo fizo, nin 
lo mandó fazer. B. R. 1. ne lo a , nc lo fizo , ne lo 
mandó fazer. S. B. nin lo fizo , ni lo mandó fazer. 

3 j Esc. x. fazer. Camp. si non podier lazer. 




B. R. 1. 
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menos * que X. sueldas , peche el siervo por 
emienda II. sueldos é medio , é non mas. £ 
si el sennor del siervo es porlongado ménos 
de L. millas , el siervo non se puede quere- 
llar del omne libre , nil puede demandar na- 
da, fueras * ende si el sennor non puede 
venir al pleyto por sí mismo , é si enviare 



sus letras al iuez por el siervo , quel man- 
da 1 que razone el pleyto por si. £ si el sier- 
vo que iaze demanda por su sennor, dan- 
nar el pleyto de su sennor, ó lo perdiere 
por su engarnio , ó por su pereza , el sennor 
puede demandar el pleyto de cabo, é reno- 
varlo 4 por si , ó por su personero *. 



IIL TITOL 6 DE LOS MANDADORES 7 , 



E DE LAS COSAS 

L Que tos principes é los obispos non pue- 
den traber el pleyto por si 9 mas por sus 
omnes ». 

H. Del iuez que deve mandar 10 al que se que- 
rella , si el pleyto es suyo 6 ageno. 

IIL Del que se non sabe razonar por si que 
lo de escripia al vocero 

IV. Que los iuezes non deven fazer tormentar 
las personas poderosas por otri , si non 
por si, é cuerno el omne libre ó el 
siervo deven seer tormentados. 

V. Del que metió su personero M , que si el 

pleyto es mucho porlongado por aquel 
personero, que lo pueda 



QVE MANDAN. » 

VI. Que las muieres non deven seer persone- 
ras '* dotri, mas bien pueden 



su 



pleyto. 



VIL Que el proveció 17 y el dantto del pleyto 
deve tornar á aquel que mete el perso- 



nero 



ii 



VIII. Del que es " personero , si muriere, 
sus erederos deven aver lo quel fuera 
prometido "°. 

IX. Quales per sonetos deven aver los omnes 
que son poderosos , é los que son pobres". 

X. Que los mayordomos de las cosas del rey 

pueden meter por per soñeras á quien qui- 
sieren. 



I. Que ¿os príncipes é los obispos 
non pueden traher el pleyto por sí, 
mas por sus omnes. 

Los sennores quanto mas deven iudgar 11 
los pleytos , tanto mas 14 deven guardar de 
los ¿estorbar * 5 . Onde si el obispo ó el prín- 
cipe an pleyto con algún omne , ellos de- 
ven dar otros personeros , que trayan ** el 



pleyto por ellos. Ca desondra * 7 semeiarie '• 
á tan grandes omnes , si algún omne ra- 
féz les contradixiesse lo que dixiessen en 
el pleyto. Hy el rey si quisiere traer el pley- 
to por sí, i quien le osará contradezir 10 ü On- 
de que por el miedo del poderío 11 non desfa- 
lezca ** la verdad, mandamos que non trac- 
ten ellos el pleyto por si, mas por sus man- 
daderos li . 



x Ett. + menos de diez. Btx. V. 
a Etc. 6. salvo si. 

3 B. R. i. y Etc. i. demanda. 

4 Esc. /. razonarlo por sí. 

« Carne, y Btx. pesoncro. 

6 Malp. /. TITOLO. B. R. i. TTTVIO. En ti Tt- 
ltd. ti tpígraft dt tstt título dkt : Qut Itt ptdtrostt 
tw tentón tu* yleytts ptr tí. 

y S. B. MANDADEROS. Etc. a. DEMANDADO- 
RES, Malp. 2. DE LOS QVE ADELATRAN EN 
SVS PLEYTOS, E SVS DEFENDEDORES. Esc. ¡. 
DE LOS QVE SE ADELATRAN EN LOS PLEY- 
TOS, E LOS DEFIENDEN. Etc. 6. DE LLOS B1S- 
POS E DE LOS PRINCIPES. 

8 Etc. a. y Btx. DEMANDAN. 

9 Esc. 6. «tntrtt. B. R. 3. ptrstntrtt , y así en la 

10 S. B. B. R. 1. a. 3. Malp. 1. Esc. 1. ». 4. y 6. dt' 



1 1 Tolod. Malp. 1. y Esc 1. per sí, qut faga carta dt 
adelantanza (Malp. i. y Esc. i. adeíantranza ) i tu 
vtttro. 

la Esc a. ftrstntr*. Camp. peistnert. 

13 Ejc. i. li*rt *¡L B. R. 3. ti omnt liht dnt ttr, y 
asi en la ley. 

14 Malp. a. ttctr» , y as! después. 

x j Malp. a. vtttrat, y así cu 1* ley. 



16 Malp. a. B. R. 1. y 3. ptr te. R R. 1. Esc. 1. y 2. 
ftr tu. 

17 S. R ptrvtckt. 

itt Totea. Malp. 1. y Esc. 1. per soñera , i ti vecero qut 
non pierda tu toldad*. 
19 Esc. 1. Del qut mete ti per señera. 
a o S. B. prometudt. 
ai Esc. o. y E. R. pueble t. 

a a Ttltd. al principia dt esta ley dkt : Ley antigua. 
S.B. y Malp. a. añaden : El Rey Don Flavío Resdo. 
B. R. 1. El Rey Don Flavio Rccesuindo. 
a 3 B.R. t. amigar. Etc. 6. agardar. 
14 B. R. 1. a. Btx. y Etc. ¿. se r 1 - 



a s Etc. 6. Malp. a. y B. R. 3. 
t6 B. R. i. 3. y Camp. tragan. 
a7 Etc. 1. Btx. y Camp. desonrra. 
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18 S. B. Etc. 4. ¿. 6. B.R. 1. y Malp. a. •. 
B. R. 3 seria. 

19 Etc. a. y + refez. Ese. 6. rafieze. E.R. rafezc. 

30 Esc . 6. contrariar. Camp. y Btx. coatiadizer. B. R. 3. 
contradizir. 

31 Etc. podirío. Camp. poderoso. 

31 B. R. a. X B. y Malp. a. des tallezca. Etc. 1. fa- 
lc/ca. Etc. 6. deialeaca. 

33 Ttltd. Malp. a. y Etc. t. mandaderos. E otrosí loa 
de las noble* órdenes e loa príncipes de 
nidat. Bex. majidaddroi. 
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II. Del Uiez que deve mandar al que IV. " Ley antigua. Que los iuezes non 



se querella , si el pleyto es suyo ó 
. ágeno. 

Jiil iuez deve primeramicntre demandar 4 
aquel 1 que se querella , si es el pley to su- 
yo ó agcno. E si dixiere que es agcno, mues- 
tre cuemol mandó que se querellase aquel 
cuyo era el pley to : é pues que lo mostrare, 
el iuez faga escrevir en a la carta , quien es 
aquel que se querella , ó por * cuyo man- 
dado se querella. E tome el traslado, é guár- 
delo con los otros escriptos del iuyzio ; é 
aquel de quien se querella , puede deman- 
dar quel muestre 4 el mandado, que pueda 
saber porque razón , ó por qual cosa se que- 
rella » dél , et cuerno * mandaron al per- 
qué se querellase. 



III. El Rey Don Citasuindo . 

Del • que se non sabe razonar por sí, 
\ que lo de 9 escripto al vocero. 

Si algún omne non sabe, ó non quiere de- 
zir 10 su querella por si , déla en escripto á su 
personero, en " que aya testimonias, ó se- 
yellos. E si aquel personero se lexar^ven- 
zer ,J por pleyto ó por enganno, quanto per- 
dió por él 14 el sennor del pleyto , todo ge lo 
deve entregar el personero de lo suyo , é 
quanto pudiera ganar* *, é non lo quiso ga- 
nar , otrosí todo lo deve pechar " de lo su- 
yo : y dizemos que el siervo non deve 17 
seer personero de nenguno en pleyto , si 
non de su sennor , ó de su sennora , ó por 
alguna eglesia , ó por algún *' pobre , ó del 
rey. 



deven fazer tormentar las personas 
poderosas por otri , si non por sí y 
et cuerno el omne libre , ó el siervo 
deve seer tormentado. 

Non *° mandamos que nengun iuez man- 
de á nengun omne , que faga penar algún 
omne de grand guisa ; -mas si es omne de 
pequenna " guisa , ó pobre '% é sea J1 otra 
veze fallado en pecado , non 14 manda- 
mos que tal * 5 persona sea metida ** en a * 
tormentos , por se querellar alguno del por 
personero: fueras ende si aquel que metfe el 
personero , mete omne que sea libre é non 
siervo. E que el mandado que el da sea fir- 
mado por tres testigos ó por J » él mismo 
antel iuez. E si por ventura fizo tormentar 
aquel que non era culpado , el que metió el 
personero deve recebir la pena que es con- 
tenuda en la ley del sexto libro , en el pri- 
mero titulo de la era segunda , o io depar- 
te la ley por quien ó por quales cosas el 
omne libre deve seer tormentado. E los J 1 
otros pley tos, que son de 5 • algunos ma- 
los V fechos , bien mandamos que se pue- 
dan traer 54 por personeros , assi que den " 
por personero omne libre contra omne li- 
bre , y el siervo que es acusado , puede seer 
metudo en tormentos Jó : maguer que algún 
omne libre ó siervo se querella « dél por 
personero , en tal manera que ?i el siervo 
saliere >* sin culpa, el iuez le faga fazer emien- 
da segund la ley á aquel que se querella va 
por personero. E todavía non deve seer qui- 
to el personero fasta que venga el que lo 
meti > por personero »». E si quisiere fazer 
tormentar algún omne ante que lo pueda 
fazer, ante deve dar buen recabdo 4 °, . 
mo mandare el iuez. 



i B. R. j. al que se querela. 

7 B. R. t. y Esc. 6. «na acta. Ese. j. efl la acta. 

3 B. R. J, 6 per qual mandado. 

4 S. B. B. R. i. Bex. y Malp. a. muestren. Camp. 
mostren. B. R. 3. que ye muestren. 

5 S.B. B.R. 1. a. 3. Camp. Malp. a. Eic. a. 4. y $. 
se querellan. Esc. t. por qual cosa querellad dél. 

6 En. 1. et como mando que se querella* al personero. 
•7 ToleJ. sin autor. Malp. 1. y B. R. 2. i<.e*c¡ndo. 

B. R. .?• Cisiundo. 

8 Esc 5. Que el que. B. R. I. J i. Del qui non tahe. 

9 Toled. qut faga carta á su vocero. Malp. 1. y Esc. 1. 
como en lá rubrica. Camp. ¡iia escripto al pesenero. 
B. R. j. día en escripto. Esc. 6. dia en iscripto. 

10 B.R. 3. sua razón per sí ó sua querela. 

11 S. B. é que aia testimonias ó Mellos. B. R. a. y 3. 
et qui aya. E. R. é que aia testimonias ó sülos. 

12 S. B. v Malp. a. dexar. Etc. i.y 6. se dexa. 

13 Esc. 6. venrier el pleyto. Esc. t. ¡.y B. R. 1. ven- 
zer del pleyto. B. R. 3. venzer por pie) tosía. 

14 M. por el sennor. B. R. 1. perdió el sennor. 
I 5 Esc. ¡. guanar. 

16 S. B. Ese. 3. 4. Bex. y Camp. pagar. 

1 7 Esc. ¡. y 6. puede. Camp. pode. 

18 B. R. 3. dalgun pueblo. Esc. 6. puebre. 
lo En el Toled. fait* Ley 



B. R. 3. Man- 



ió Camp. No» iuiz non 

damos. B. R. 3. Mandamos que. 

11 B. R. 1. menor guisa ¿ pobre. 

SB - F.sí. s. 4. Bex. B.R. 3. y 3. i pobre, 
C-o- R- 3. poblé) é fue ya otra vez. 

a 3 B. R. 1. ct fui ya otra ver. 

34 Malp. 1. M. y E. R. Mas non. Camp. Nos man- 
damos. B. R. 3. Mae* mandamos. 

15 Malp. 1. y B. R. 2. aitu persona. B. R. 3. otra. 
E. R. atal. 

16 S. B. Camp. Esc. 3. 4. y 6. metuda. 

27 S. B. Esc. 1. y Brx. linimentos. 

28 B. R. I. y 3. testimonia*. 

29 Esc. 3. é amo el iudez. Esc. 4. 6 por antel iuez. 

30 Bex. y B. R. 3. hu. 

31 B. R. 1. ennos otros. 

31 B. R. j. y Fu. 6. son dalgunos. 

33 yVr.A nulfetliorcs. B.R. s.y j. uulfcchot. 

34 B. R. s. defender. 

35 B. R.3. y Camp. dien. 

36 B. R. 3. tormientos. 

37 En. a. del personero. 

38 B. R. ¡.3. Camp. y Bex. salir. 

39 B- R. 1. y S. B. personero anic el iuir , é figa la 
emienda como manda cía lev, é si alijun personero .juivicre. 

40 Ese. 6. y B. R. 3. recado. B. R. 1. 
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V. 1 Ley antigua. * Que el que metió 
su personero , que si el pleyto es mu- 
cho porlongado por aquel personero, 
que lo pueda mudar. 

Quien 5 trae el pleyto por mandado dotri, 
devel 4 acabar el pleyto quanto mas * pu- 
diere. E si por ventura porlongare 6 el pley- 
to por engarnio , que d podrie 7 mas ayna 
acabar si quisiesse, el que lo metió por perso- 
nero venga * antel iuez. E si 9 pudiere pro- 
var que el su personero por engarnio ó por ^ 

pereza porlongó el "> pleyto sobre diez días UjI danno y el provecho del pleyto 



fué venzido ** con derecho , é la mugier * T 
se querella de cabo, si ella ó su personero 
fuere venzudo 11 otra vez, porque semeia que 
su marido fué venzudo con tuerto, ella 
deve fázer emienda al iuez que iudgó prime- 
ramientre el pleyto é á su adversario, por 
quel fizo trabaiar 10 con tuerto assí cuerno 
manda la ley. 

VII. Ley antigua. 11 Que el provecho 
é el danno del pleyto deve tornar 
d aquel que mete el personero **. 



sin voluntad del iuez , é que podie 1 ' aver 
el iuez é su adversario , estonz el que lo me- 
tió por personero puede traer el pleyto por 
sí, ó por otri quien «• quisiere. 



pertenezer 15 á aquel que metió el personero. 
E si el personero trae el pleyto fielmientre 
cuerno devie 54 , el qui lo metió por perso- 
nero nol puede dend toller " é meter otro, 
ca tuerto serie s * que aquel que fielmientre 
trabaiava , perdiesse el precio 17 de su trá- 
balo, é todavía el personero ante que en- 
tre en el pleyto, deve poner con el sennor 
j del pleyto quantol dé. E si lo que venció »• el 

J-»as muieres non deven traer" el pleyto do- personero non entregar al sennor del pleyto 
tri nenguno , mas bien pueden razonar su fasta tres meses , deve perder el personero 



VI. Que las muieres ** non deven seer 
per soñeras dotri , mas bien pueden 
razonar por'* su pleyto 15 . 



pleyto si '» se quisieren. Ni el marido non 
puede traer" el pleyto de la muier sin su 
mandado della , si non diere buen 19 recab- 
do que la mugier aya por firme lo que él 
fiziere E si la mugier lo quisiere después des- 
fazer , el marido deve perder *° la pena que 
prometió 11 con el recabdo. E si el marido que 
trae 11 el pleyto de la mugier sin su manda- 
do, lo perdiere " por ventura, esto non de- 
ve empeecer 14 á la mugier, que ella non '* 
lo pueda demandar de cabo por sí , ó por 
otri si quisiere. E si por ventura el marido 

1 En el Toled. y Camp. falta Ley antigua. 

1 Eite epígrafe en el códice de Murcia dice : Que 
el proveer.» y el danno del pleyto deve tornar d aquel 
fue mete el perionero. 

3 Etc. a. Qui entra é trabe. Camp. Quien lien. Ese. 5. 
Malo. 1. 2. y S.B. traye. 

4 B. R. 1. 2. ' y 3. dere. 



mal ayna. 



5 3. R. 2. 

6 Eic$. m 

7 Eu. ¡. podría. 

8 B. R. 1. vienga. E. R. vingua. 

0 Eie. 1. sil. Bex. E si por venturia. 

10 B. R. 3. perlongó. 

11 Eic.6. podera. 

1 i B. R. 3. per otre se quiaier. Malf. i. por otri si qui- 
siere. • 

13 S. B. B. R. 3. Malp. a. Esc 1. 7 4. mugiere!, j así 
después. 

14 Esc 5. por tí ni pleyto. 

1 5 Esc 1 . ti fuitieren. 

16 B. R i. y 3. traher pleyto. 

17 B. R. 2. 3. Eic. 1. a. ¡.y Bex. si quisieren. S.B. 
omite si se quisieren. 

18 S.B. Ele. a. 4. B. R. a. y 3. razonar. 

ip Toled. Malp. a. y Etc. 1. buen recabdo escripto an- 
tel iuez , et afirmado (Etc. 1. firmado por testimonias) 
por testigos que la muger aya por firme lo que él fiziere, 
é que se non repienta de como lo adelanta ( Malp. 3. 
adelantró. Etc. 1. adelantó) en su voz. E si la * 
lo quisiere 6cc 

so Etc. y pechar. 

ai Ett. f. y Camp. 



quantol prometió el sennor del pleyto, y en- 
tregar aquella cosa á su sennor 19 por man- 
dado del iuez 

VIII. Ei Rey Don Citasuindo **. 

Del 4 * que es personero, si muriere**, 
sus herederos deven aver lo quel 
fuera prometido **. 

Ei que tiene 4 » personero en el pleyto, sí se 

as S.B. Eie. a. y Malp. a. traye. 
a 3 B.R.i. perdir. 

14 Etc. 6. emperzer. Etc. 3. empeesccr. 
25 B.R. 1. no lo pueda. X B. non pueda, 
ao X B. vencudo. Etc. a. 4, y Bex. venzudo. £. R. 
vinzudo. 

17 Ete. 6. muger. 

18 B. R. a. vencida. 

a o B. R. 1. non ru. S.B. Ete. ¡. y 6. non rué. 

30 S. B. traer. B.R. 3. é 4 su aversario así cuerno man- 
da la ley. 

31 En el Toled. Ete. i.y 6. falta Ley antigua. 

3 1 Toled. Esc 1 . y Malp. a. añaden : i el vocero fue non 
pierda tu toldada. 

33 Etc. 1. Bex. y B. R. a. pertenesccr. 

34 S. B. Camp. Bex. Etc. ¡. 3. R. 1. y a. deve. 

35 Etc. 4. sacar. 

36 X B. Ete. t. 6. B.R.i.y Malp. 2. seria. Camp. 
semellaria. 

37 Etc. 6. prezo. Eie. 3. presaio. 

38 Bex. y Camp. venceó. 

39 M. á su sennor del pleyto por mandado del iuez. 

40 Toled. Malp. 2. y Etc. 1. añaden: et sea en vo- 
luntad del sennor del pleyto de meter otro personen». 
(Malp. a. boxero.) 

41 B.R. t. y Malp. 9. Citatiundo. S.B. E.R. Ett. a. 
y 4. tin autor. 

41 Esc. 6. Del provecho fu* deve aver el que et per tonteo. 

43 Bex. ti murir. Camp. se morir. B. R. I. morier. 

44 S. B. y Camp. prometudo. Esc. 5. pr omitido. 

45 X B. y Ete. 3. tenie. B. R. 1. Etc. ¡ y 6. 
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muriere', ante que el pleyto » 
el mandado que fizo al personero non vala 
nada. E si el personero muere 1 por aven- 
tura ante que el pleyto sea acabado *, el 
mandado otrosí 5 non vala nada. £ si el 
pleyto era acabado ante que él muriese *, 
é por algún 7 empiezo por ventura el sen- 
nor del pleyto non avie aun • recibida ' la 
cosa quel era iuzgada, si la cosa avin¡er'° 
á aquel plazo " que el personero fiziera que 
fuesse pagada , sus herederos del personero 
deven aver el precio quel fuera prometido 
daquel que lo metió " por personero, ó de 
sus parientes, ó de sus herederos* 1 . 

IX. El Rey Don FJavio Citasuindo 14 . 



DEL F VE R O JVZGO 



Quales personaros deven aver los omnes 
que son poderosos >é los que son po- 
bres «*. 

Nengun omne non deve meter por persone- 
ro de su pleyto omne mas poderoso 16 de sí 
por 1 7 querer apremiar 1 1 su adversario por po- 



der daquel E si algún omne poderoso á pley- 
to con algún 19 omne pobre, é non quiere 
traer el pleyto por sí mismo, non puede me- 
ter por personero si non omne que sea egual ,0 
del pobre, ó " que sea menos poderoso del 
que lo mete. E si el pobre quisiere meter 
personero, puede meter por personero tal 
omne, que sea poderoso tanto cuerno su ad- 
versario M . 

X. Que los^ mayordomos * s de las cosas 
del rey' pueden meter por per soner os 
á quien quisieren. 

Nengun omne non deve tener forzadas* 4 
las cosas del rey. E si por ventura aviniere 
que el que guarda las cosas del rey , fiziere 
demanda alguna contra alguno , este *» pue- 
de traer el pleyto por si si quisiere. E si por 
ventura non pudiere seer en el pleyto , é * s 
oviere de yr en otras partes, é non ' 7 lo qui- 
sier traer por sí , puede meter por sí por per- 
sonero á quien quisiere. Hy esto mandamos 
por provecho de •« todos, é de tod el puebla 



IV. 



*9 



TITOL DE LAS TESTIMONIAS, 
É DE LO QVE TESTIMONIAN. 



I. JDe las personas que non pueden seer tes- 

timonias. 

II. Que ¡as testimonias non deven seer crea- 

das , si non iuraren ; é si ambas las par- 
tes dieren testimonias , quales deven seer 
mas creydas J °; é si la testimonia non qui- 
siere dezir verdad 
HJ. De la testimonia, que dize una cosa , y 
el escripto 11 dize otra ». 

i B. R. t. j. Etc. i. y 6. muerre. E. R. morere. 

i Teled.y Malp. 3. comenzado. Etc. i. ante que el pleyto 
sea comenzado, la personen.1 sea desfecha. Et si el personero. 

3 S.B. y Etc. g. muriere. B. R. 1. Etc. i. y Brx. 
muerre. Etc. y Como, morre. 

4 Toled. Etc. i. y Malo. 3. comenzado non Heve na- 
da de lo quel tué prometido. E si era acabado ante que 
¿I muriese , ¿ce 

JB. R. i. ourrosí. 
S. B. B. R. i. y Etc. g. el personero. 

7 Btx. por algún etiganno ó por algún epiezo. Etc. g. 
y E. R. enpezo. B.R. i. embargo. 

8 B. R. t. y j. toa. 

g Btx. recabdada. E. R. recibuda. 

to Etc. i. obicrc. Malp. a. ovier á aquel. 

ii B.R. j. plazio. 
it B. R. i. metira. 

1 3 Toled. Etc. i. y Malp. s. añaden : ante que el alcal- 
de les tága escripto del iuzgado. (Malp. a. de lo iudgado.) 

14 S. B. Malp. 3. y B. R. 1. Citasiundo. 

15 E. K.vueblet. B.R. i.ftbltt. 

16 Etc. o. que sy. 

17 Camp. porque poda. 

18 Etc. 5 .y E.R. apremar. 

19 B.R. 1. S. B. Malp. 3. Etc. /. j.Tf algún pobre. 
to B.R. x. Etc. 1. Malp. 2. Camp. y Btx. iguaL Esc. 6. 

igoal. 



IV. Del testigo 34 del siervo que non deve 
seer creydo, é quales siervos del rey deven 
seer creydos. 

V. Que el testigo non puede testimoniar*' por 

letras Jt ; mas por sí mismo. 

VI. De los que dizen falso testimonio ,r . 
VIL De »' los pecados que son dichos contra 

la testimonia , que pueden seer provados 
fasta XXX. atinas. 

1 1 M. ó aunque sea. 

» í Camp. y Btx. avesario. S. B. Etc. ó.yB. R. i. aña- 
den ; et non mas. 
»3 Camp. maordomot. Esc. i. mayor damos. 
34 B.R. i.yj. terciada*. 
»5 Etc.g. el. 

16 Etc. g. 6 oviere. 

17 S.B. B. R. 1. Malp. a. Etc. r. a. 4. ¡.y 6. ó no. 

18 Etc. 3. príncipe é de tot el pueblo. 

19 En el Toled. dice el epígrafe de este título; De las 
testimonias , quatm deten tet reittidat. Malp. 2. De tai 

Jirmat i de kt firmamentos : tus capítolos son catorce. 
B.R. 1. De lat pesquis ai de let testigos é de lat tet- 
timoniat. Esc. 1. De lat tetthnmiai et de Ut testimonios. 
Esc. 6. De lat tettemunat. 

30 Esc 6. creuda , et ti la tetttmunna. B. R. 3. erada. 

31 Malp. a. y Esc 1. verdad, 6 firmare falto. 
31 Esc 6. ¡teripto. 

33 En Murcia este epígrafe continúa como en la ley 
dKiendo : Etta ley manda que valan dot tettimmiat que 
sean de tuerta vida. 

34 Esc 6. teitmtent». 
ge Esc. 6. tetttmunar. 

36 B. R. 3. carta. 

37 Esc. 6. tettemunio. 

38 Malp. j. y Esc 1. Del concilio V. de Africa Carta- 
lena. Que los clérigot non non rtcetidn en testimonia. 
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VIH. De los que dixen falso testimonio; é que 
el testigo puede seer desdicho fasta VI. 
anuos 1 i é que nengun omne non puede 
testimoniar por * el muerto. 

IX. De los que aduzen 5 otros omnes, que di- 
gan falso testimonio. 

X. En quales pleitos los siervos pueden seer 



testigos. 

XI. De los quefazen pleyto 6 escripto á otri 9 

que non digan 4 la verdad del pleyto. 

XII. Hasta * quanto tiempo puede seer el omne 
testimonio. 

XIII. Qpe el pariente ó el propinquo non deve 
seer testimonia contra el omne estranno'. 



I. Ley antigua. 7 De las personas que 
non pueden seer testimonias. 

Los omizeros *, é los sorteros é los sier- 
vos , é los ladrones, é los pecadores ,0 , é los 
que dan yervas M , é los que fuerzan las mu- 
jeres , é los que dixióron falso testimonio, é 
los que van 1 * por pedir conseio á las sorte- 
ras ,J : estos non deven 14 recebir por testi- 
monio en '» nenguna " 



II. El Rey Don Citasuindo. 

Que las testimonias non deven seer crey- 
das 16 y si non iuraren ; e si cimbas 
las partes dieren testimonias , quales 
deven seer mas creydas ; é si la tes- 
timonia non quisiere dezir verdal ,r . 

El iuez, pues" que el pleyto fuere acabado, 
é las testimonias fueren recabdadas l * ó iura- 
das , assí cuerno es derecho *°, deve dar el 
iuyzio entre las partes. Ca nengun omne non 
puede seer testimonia si non iurare. £ si 
la una de las partes diere otras untas tes- 
timonias ** cuerno el otra parte , el iuez de- 
ve primeramientre catar quales deven seer 

i S.B. B. R. i. j. 3. Malp. 1. Eíc. i. 2. 4. y 6. meses. 

a Esc. j. centra. 

5 Esc. 1. dicen i otras. 

4 S. B dita. 

5 S. B. Hasta quantes atrnts. B. R. I. y í. Ata cuan- 
tos annes. Malp. i. y Etc. 1. A guantas annes. Esc. 1. 
y 4. Fasta ¡juantes anuos. Etc. 6. Fata quantes annes. 

6 S. B. Esc. j. y 4. añaden-. XIV. De ¡es jue matan 
sus almas per perhiri». Malp. 1. y Esc i. XIV. De Us 
que testiguan , é turan, i se periuran. El Rey Don Ci- 



7 En el Teled. falta 

8 Teled. omicíados. S. É. B.R.1.3.3. Esa. 4.6. 
Camp. y Bex. omicieros. 

y Esc. 6. sortorero» , y así después. 

10 jV. forzadores. 

1 1 Esc . 6. y Camp. ervas . ¿ los que fúrzan. Camp. los 
que forjan. 

1 1 Camp. Esc. £. y Bex. los que van por conseio. 

13 B.R.j. sorleyras. leied. Malp. a. Esc. 1. y a. i 
la» sorteras , y ci que fuer muy pobre que non es con- 
uoszudo , cuya bondat no es sabuda , y el que fuer moa- 
ge 6 sacerdot , y dexare la órden , y el tranqueado con- 
tra el quel franqueó , y los fijos del franqueado contra 
los fijos del qui los franqueó : estos non deven ¿kc. 

14 Camp. non deven seer recibidos cu testimonio. 

15 B. R. j. en ningún preyto. 

16 Esc. tí. creud.ts , y así después. 

1/ Malp. 2. y Esc. 1. verdad , ó firmare falte. 
ítf Esc. £• pos que. 

10. Ttled. Camp. Esc. 5 . £. R. y Bex. rtecbidas ó iu> 



mas creydas * s . E si algún omne por manda- 
do del iuez non quisiere dezir la verdad, ó 
dixiere que la non sabe , y esto non quisie- 
re yurar, ó por * 4 gracia, ó por amor, ó por 
ruego «* non quisiere dezir la verdad , si es 
omne de grand guisa, numqua mas puede 
seer testimonia en nengun pleyto. E si es 
omne de menor guisa, y es omne libre, non 
puede mas seer testimonia *% é demás reci- 
ba * 7 C. azotes, é sea difamado''. Ca non es 
menor pecado de negar "» la verdad , de *• 
lo que es de dezir la mentira lt . 

III. Ley antigua. 3 * El Rey Don Ci- 
tasuindo. 

De la testimonia que dize una cosa , y 
el escripto dize otra. Esta ley man- 
da que valan dos testimonias de bue- 
na vida. 

Quando la testimonia dize una cosa , y « 
otra cosa es escripto ,4 , en lo que él dixo, 
maguer que lo quiera desdezir ", mas deve 
valer J * el escripto. E si la testimonia dize 
que aquel escripto non lo fizo, el que de- 
muestra el escripto deve provar que la tes- 
radas. B. R. 1. Esc. 1.3.4. y s - B- recebidas é luta- 
das. Esc. j. resecbidas ¿ iuradas. Esc. 6. recibida» é iw 



ao M. Malp. i. y 3. dicho, 
a i Esc. 6. testigoo. 
31 Esc. a. testes. 

íj Teled. «reidas , é iudgue i la meiores. Et si alguu 
omne fuere anunciado por mandado del alcalde, ckcEsc. t. 
creídas , i iudgar i las meiores. E si algún omne fuera 
anunciado , é por mandado &c 

14 Esc. 6. et por grande amor, ó por rogo. Camp. y 
Bex. iurar por gracia. 

a 5 Camp. rogo. 
. ió Esc. a. 4. y 6. pueda. Esc. /. non puede seer testi- 
monio míenlrc viva. 

27 E. R. receba. 

«8 Esc. 1. y E. R. defamado. Esc. a. disfamada 
Esc. j. y ¡. desfamado. 

29 Teled. callar. 

30 B.R. t. que ye de dezir. Camp. y Bex. de lo que 
ye dizer. B. R. a. de lo que es dizer. 

31 Esc. 6.vE. R. mintira. Esc. 1. de dezir mentira, et 
testimoniar falso. 

3 2 En el Teled. falta Ley antigua. 

33 Esc. 1. é el escripto en que yace lo que dlxo, otra. 
Camp. y diz otra cosa el escripto. Bex. y E.R.y otra 
cosa el escripto. 

34 Esc. 6. iscfipta. B. R. 1. a. y 3. escripia. 

35 Camp. Bex. y £. R. desdizer. 
aó Teled. y Malp. 3. deve valer, é ser creído al es- 
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otorgó ( aquel escripto. £ si por creyda , si algún pecado quisiere provar 



ventura en nenguna manera non lo pudie- tra algún omne , ó contra su sennor , ma- 
te provar, el iuez deve pesquerir * la verdad guer que seya tormentado por dezir la ver- 
assi que faga fazer otro escripto á la testi- dad ; fueras ende los siervos que son del ser- 
monia ante sí, é que pueda veer si aquella s vicio del rey, assi cuerno son los que man- 
letra semeia al otra. E deve pesquerir 4 el dan los rapaces que guardan '» las bestias 
iuez el escripto de las otras cartas, que aque- é los que son sobre los que fazen la mone- 
11a testimonia testimonió é confirmó. E por da , é los que son sobre los " cozineros , é 
saber mas la verdad , faga 4 venir las otras los otros que tienen algún servicio aa sobre 
cartas que él fizo , ó que él confirmó , por otros omnes ,s . Hy estos mandamos que sean 
veer si semeia * la una letra con 7 el otra, creydos en tal manera , si el rey los a co- 
E si desto 1 non pudiere aver nada , faga ' nuzudos 14 por buenos é sin pecado , y es- 
iurar á la testimonia que nunqua aquel es- tonze deven seer creydos cuerno otros omnes 
cripto él confirmó. E si depues de tod esto, libres. E todos los otros siervos de nuestra 
pudiere seer provado en alguna manera que corte non deven seer creydos en testimo- 
negó la verdad , sea tenudo por falso , é di- nia •*, fuera si lo mandare el rey 
famado por malo. E si es omne de grand 

guisa, peche el duplo «• de quanto perdió y. El Rey Don Flavío CitaSUÍndo. 

por él aquel por quien non quiso dezir la ' . 

verdad. £ si es omne de menor guisa , é ~ . . , . 

non oviere de que pague el duplo , nunqua Q ue < l ^sttgo non puede testimoniar por 

puede 11 seer testimonia '% é demás reciba letras^ mas por sí mismo. 

C. azotes ; é o * 5 la ley manda , que vala - 

testimonia de dos omnes buenos, el iuez non IMengun omne non deve seer recibido en 
deve catar solamientre si son las testimonias testimonia * 7 por carta , mas deve seer pre- 
de buen Unage ,4 , mas deve 11 catar si son senté •*, é dezir la verdad que sopiere é 
omnes de buena vida, é de buena fama, é non diga al, si non lo que vió ,0 . E si las 
de buenas costumbres, é ricos 16 omnes. Ca testimonias Jl , ó los parientes , ó los amigos 
mucho deve guardar el iuez que la testimo- son viejos", que non pueden venir, ó enfer- 
ma que es pobre, por la coyta que a, por mos », ó porque son muy luenne í4 , é ovie- 
ventura non venga á dezir mentira. ren de dezir su testimonia á alguno , que la 

diga por ellos, dévense ayuntar todos en la 

IV. El Rey Don Flavío CitaSUÍndo. tierra del uno daquel que es meior »», é de- 

zir la verdad ante quien mandare el iuez de 

Del testigo del siervo que non deve seer la tierra , ó antel iuez , é demuéstrenla á al- 

creydo ; é quales siervos del rey de" gunos buenos omnes , assi cuerno la saben 

ven seer creydos ,T . to ^ 3L P° r órden é por iuramiento , assi que 

T aquellos que devan dezir la verdad por ellos, 

La. testimonia ** del siervo non deve seer puedan iurar »* seguramientre >* si meester 

i Toltd. S. B. Malf. a. y Ese. + atorgó. Etc. z. pu> deve teer creída en ninguna m 

so su nombre en aquél escripto. Esc. e. otrogó. guer Ócc Molp. a. y Esc. i. siervo ni su ; 

i B. R. j. pesquirir. Esc. j. y 6. deve ende pesqui- deve seer creída en ninguna minen, si algún ¿Ve. 

rir. Cantf. exquirir. 19 Tcltd. Malf. a. y Esc. 1. que guardan las bestia* , é 

3 Etc.¡. si aquel escripto.... al otro. E. R. aquella litera. que son en vez (Esc. 1. en voz) de escancíanos, c loa 

4 Taled. Malf. a. y Esc. 1. deve pesquerir el alcalde que son &c 

el escripto ¿ las sentíales de las cartas que aquella testi- 10 Esc. 6. bestas. 

monia testimonió é que firmó. Esc.¡. E aun deve. E.R, ai Esc. 3. loe que fazen la cocina. 

pesquerar. 2 a Esc. j. oficio. Esc. 6. servizo. 

c E.R. fagua ¡urar las otras cartas. ig Teled. Malf. a. y Esc. 1. sobre otros ornes de me- 

O Esc. a. cí. si ve semeia. íor oficio , cuyos derechos (Malf. í. y Esc. 1. fechos) 

7 Esc. j. y Bex. i la otra. son i vista del rey cada día. Hy estos &c. 

*8 Esc. 3. E sí por esto non pudiere averiguar nada. 24 Esc. 1. conoszudos. 

9 Esc. a. 4. Bex. y E. R. faga venir i la testimonia, é a 5 B. R. 2. 3. y Bex. testimonio, 
fjgal iurar. faga venir á la tcstemuna,etiure que nunca. 20 Esc. 1. i los diere por buenos. 

10 Tolcd. Molf.a. y Esc. /.peche el duplo, é faga 27 Esc. 1. y Bex. testimonio. Esc. 6. testigoo. 
emienda al que quiere fazer perder de otro tanto quanto 28 Ese. 6. y Bex. presiente. 

perdió &c. Bex. y £. R. peche en dublo quanto perdió. 29 B. R. 1. sobicre. Cotuf. y Bex. sobicr. 

Esc 3. y en doblo. Esc. 6. en duplo. jo Tolcd. Malf. a.y Esc. 1. oyó. Esc. a.+yS. B. vído. 



11 Esc. a. y Bex. pueda. Comf. poda. 31 Ese. j. i si las testimonias son ninnos, ó qui non 

1 1 Esc. 6. seer mas tettimuno. pueden venir , porque son enfermos , ó porque son muy 

13 Esc. a. ¿pues por ley mandamos que vala. Esc. 6. vicios , é oViercn de dezir. 

et du la ley. Esc. 3. et do. Catnp. hi hu. 32 Camp. viellos. E. R. y Bex. vicios. B. R. 2. vejos. 

14 Esc. g. lenaien. 33 Esc. a.y 3. enfermos que non pueden venir. 

15 Esc. 5. y 6. mas deve mas catar si son ornes bue> 34 Bex. E. R. y Esc. s- muy longe. Camp. muy lonnL 
nos é de buena vida. Esc. 6. mas deve acatar. B. R. a. muy luynne. 

16 Camp. Bex. E. R. y Esc.£. é ricos. Ca. 35 Ese. 6. mayor. 

17 Esc. 3. en pesquisa. 36 Esc. I. venir. 
16 T,lel La teaümonia del siervo nin su acusación non 37 Camp. 
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fuere , que ellos -mismos los oyeron 1 iurar 
á aquellos mismos que devien seer testimo- 
nias. E la testimonia que fuere recibida en 
otra manera , non vala. 

VI. Pe los que dizen falso testimonio. 

Si algún omne dize falsa 3 testimonia con- 
tra otro, é depues es fallado en 1 mentira, 
ó él mismo si lo manifiesta, si es omne de 
grand guisa , peche á aquel contra quien di- 
xo la falsa testimonia, quantol fizo perder 
por su falsedad \ é dalli adelantre nunqua 
pueda 9 seer testimonia. £ si es omne de 
menor guisa , é non a de que faga la emien- 
da, sea inetudo en poder daquel por su sier- 
vo, contra quien dixo el falso testimonio, 
ca el pley to en que él testimonió , por que 
él diz que dixo falso , non deve seer desfe- 
cho , fueras ende si la verdad pudiere seer 
provada en otra manera, assi cuerno por 
buenas testimonias , ó por buen escripto. £ 
tod omne que corrompe 6 á otri por ruego 
ó por enganno , é le faz dezir falso testimo- 
nio , pues que esto fuere provado , el que lo 
corrompió , é la testimonia que dixo falsie- 
dad por mala cobdteia , sean ambos 7 justi- 
ciados 1 cuerno falsos. 

VII. 9 De los pecados que son dichos 
contra las testimonias que pueden 
seer provados fasta XXX. annos. 

Ei» príncipe conviene demostrar iusticia i 
su pueblo, é iudgar derecho segund la ley, 
y emendar los derechos segund cuerno es ra- 
zón. £ porque antigua mientre fué estables- 
cido en la ley , que si algún omne quisiese 
desdezir la testimonia , é después dixiere an- 
tel iuez que aun non sabie nada , que dúde- 
se luego contra ella, que oviese VI. 11 meses 

i Camp. Btx. y Ese. 6. oyron. 
» Esc. j. 4. y £• teitiraonio. 

3 Ex. j. 3. 4. 5. 6. y £. R. en la mentira. 

4 B. R. 1. S. B. Ex. ,t- 6. Camp. y Btx. falsidat , y 
asi etras vtett. E. R. fabidide. 

5 Ex. 6. puoda. 

6 Eu. 6. corrompe. . . • corrompió. 

7 S. B. irnos á dos. E.R. y Btx. ambos é dos. 

8 Ex. 6. iustizados. 

0 Eita ley falta tu Btx. S. B. Malp. a. y en ti 
Ex. 1. , aunque t» titt tita patita al margen de ¡t- 
tra pesterier. 

10 B. R. 3. J. > Camp. Al príncipe. 

1 1 Ex. j. sea.... se». Ex. /. ie¡e». 

1 1 Ex. ¿. pora sabello. B. R. a. pora sábelo. 

13 Ex. 3. ¿.y Camp. moitrir. Ex. 6. amostrar sou 
pleito. 

14 Esc. j. dexieran. 

1 5 Ex. 3. y 4. valia. B. R. 3. balga. 

16 Ex. 5. per cica en pueco tiempo. Camp. e> pernea. 

17 S.B. Esc. 3. 4. B. R. t. y Camp. afallecer. Ex. j. 
a&llesccr. Esc. 6. afalecer. 

18 S.B. Esc. 5. £. y Camp. cobrar. Esc. 4. comprar. 

1 M.i'.p. a. que la» con* é lo» iurzlo» de la egiesia ara «i* ver 
segund. 

« Malp. *. dVtcraunjr alguna pie) tejía. 

i Malp. ». non venga por testiguar «n lo í«ulgJ<lo am«. 



de plazo por 13 saberla, é por demostrar •* 
su pleyto por otros testigos. £ si en aquellos 
VL meses non pudiesse nada provar , dalli 
adelantre non puede dar nenguna testimo- 
nia, é lo que dixieran M los primeros testigos, 
vala ** ; y esto tenemos nos por grand tuer- 
to , que la iusticia que viene de Dios que 
desperezca " en poco tiempo, la que nunqua 
deve fallezer ' 7 . Por ende establescemos en 
esta ley por todos los omnes de nuestro reg- 
no , que todos los pley tos que fueron come- 
zados depues que aquella ley fué fecha , é 
fuéron iudgados por ella, ni los que an de 
seer daquí adelantre , non ayan firmedum- 
bre por aquella ley. Mas aquel tiempo de los 
VI. meses sea tollido, é tod omne daquí ade- 
lantre pueda provar su pleyto por buenas 
testimonias segund la ley del rey don Ci- 
tasuindo , que fué fecha ante , é dar otras 
testimonias , porque pueda combrar '* su 
pleyto fasta XXX. annos. 

VIII. El Rey Don Flavio Ci- 
tasuíndo. 

De 19 los que dizen falso testimonio ; é 
que el testigo puede seer desdicho fas- 
ta VI. meses ; é que ningún omne *° 
non puede testimoniar por el muerto. 

La maldad de las falsas testimonias non 
saben %t prender ** mesura en dezir falsedad, 
mas ennader un periurio •» á otro. £ por 
ende estos átales son condempnados de muer- 
te segund la ley de Dios , porque son pro- 
vados que dizen falsa testimonia *« contra 
su próximo. £ nos querémos ** daquí ade- 
lantre toller que non puedan seer testimo- 
nias , ca non deven seer muertos tan sola- 
mientre por la ley de Dios , mas demás por 

19 Entre esta ley y la siguiente hay en leu códitet 
Etc. i.y Malf. a. la siguiente. 

Dtl cencüie quinte de Africa Cartagiena. Que l»j ttt- 
riges non stan rttxbides tn testimonie. 

la primen cota que devenios iudgar, que todo obisp» 
que > fuere puesto por govemar la» cotas de la egiesia se- 
gunt la costumbre i la ley de los apóstoles , ¿ quisieren 
librar > algún pleyto ó alguna demanda , ó acaeteiere por 
aventura que ámas las partes quieran provecJiarse de I* 
testimonia de los clérigos , mandamos é damos por iuy- 
zio que ningún clérigo > pueda venir en testimonio anta 
los alcaldes del rey maguer que sepa la cosa , é * se acaes- 
ciere en ella, por lal que á ninguno ordenado non pueda 
seer demandada testimonia en ninguna cosa por razón da 
la mala enemiztad é la envidia , e porque el testigo pueda 
seer tachado *, é pueden dea ir en el. 

*o Esc. í . ningún orne puede testimoniar centra ti muerte. 

a t Camp. poden. 

a a Teltd. tomar. 

a 3 Esc. 6- y Btx. periuro. 

24 Camp. falsa testimonia e contra to próxima 

i S Esc . £. querérnosles. 

4 Malp. a. 4 tea hy presente per tal que nenguno de Lu órdene» 
de la» cgleua» non sea apremiado por testigua; ninguna cesa, ni Ja 
dei¡t ¡xirU invidlacUgr.in inutilidad. 
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k ley de los omnes. E por ende 1 estables- 
cemos que tod omne que dize testimonia an- 
tcl iuez en algún pleyto , si el pleyto es iud- 
gado por su testimonia , é aquel que dixo la 
testimonia dize depues, ó por amor, ó por 
temor , ó por ruego , que dixo falso testi- 
monio , é por lo que diz depues quiere ere 
bantar estonze lo que testimonió * primera- 
mientre , salva la ley de suso, establearemos 
en esta nueva ley que esto que él dize de- 
pues que non vala, nil sea creydo, ni el pley- 
to en que él testimonió primeramientre non 
sea desfecho, porque dixo él que dixo falso 
testimonio en él s , fueras ende si pudiere seer 
provado por verdad por otras testimonias, ó 
por otros buenos escriptos , ca estoncel po- 
die seer el pleyto de cabo comenzado. E si 
algún omne por acabar su pleyto aduze tes- 
timonias antel iuez , é su adversario contra 
quien las aduze estidiere 4 delantre, é dize 
el adversario que quiere desdezir las testimo- 
nias , mas non sabe * quales diga luego , el 
pleyto que es comenzado dévelo terminar 4 
el iuez segund lo que dixieren aquellas tes- 
timonias i é aquel que las quisiere desdezir, 
aya VI. meses de plazo , porque 7 pueda sa- 
ber lo que les quiere dezir '. E si en aque- 
llos VI. meses non pudiere provar nada con- 
tra las testimonias % depues de aquellos VI. 
meses non puede mas contradezir las tes- 
timonias , nin dar otras testimonias io por el 
pleyto. E si por ventura aquel que quiere 
contradezir las testimonias en aquellos VI. 
meses, puede aver prueva por las desdezir, 
deve si*er recibida la prueva contra 11 aque- 
llas testimonias que son bivas; mas contra 
aquellas que son muertas, non deven rece- 
ñir nengunas testimonias ,a por las desdezir 
en nengun pleyto : fueras ende si pudiera seer 
provada la verdad contral muerto por buen 
escripto, en que él manifestase que dixiera 
falsedad, ó que él era enculpado 14 de algún 
pecado. Hy esto que mandamos de los que 
dizen falso testimonio, abaste'* fasta en esa- 
quí. Mas si algún omne quiere demandar 

i Etc. $• E por ende diz que todo omne. 
a Esc. 6. testimunnó- 

3 Malp. i. y Etc. x. en el pleyto. 

4 Etc. 3. estodiere. Ejc. 6. cstevicr. 

5 Ejc. a. quo non ¿abe luego que diga en ellas. 

6 Camp. determinar. Etc. ¡. ¡uzgar. 

y £j<. l. porque sepa qualcsquicrc dezir. 
8 S.B. y B. R. t. dezir por recobrar su pleyto. 
p Esc. j. nin dar otras testimonias por deifazer el iui- 
cio , el iuicio vala , é sea firme, 
l o Btx. en aquel pleyto. 
i ( Camp. i aquellas. 

1 2 Etc. ,v y 6. pruebas. 

13 Bfx. il muerto. 

14 B. R. i. 3- y Etc. a. culpado. 

1 5 Etc. 6. y B.R. a. atañes aquí. Ejc . 3. fasta aquí. 
Camp. y B. R. 3. ata aquí. 

16 Camp. Btx. y Etc. al. 

17 Etc. t. debelo. Camp. y B. R. 3. pódelo. 

t» En el Tolcd. evta ley tiene por epígrafe la segunda 
parte del de la antecedente desde las palabras : a M nin- 



debda 14 del muerto, ó algún tuerto quel fi- 
ziese, puédelo provar antel iuez por buenas 
testimonias, ó por buen escripto. 

IX. El Rey Don Flavio Resdo. 

11 De los que aduzen 19 otros omnes que 
digan falso testimonio. 

Si algún omne faz 20 á otro , que diga fal- 
so testimonio contra otro omne 4I , el que lo 
faz peche otro " tanto á aquel contra quien 
fizo dezir " falso testimonio , quanto él pu- 
diera dél ganar sil oviesse vencido E sí 
algún omne rogó á otro simple mientre que 
fuesse su testimonio, é aquel rogado dixo 
falsa testimonia contra otro omne libre ó 
franqueado por le fazer tornar en servidum- 
bre ,J ; si aquel que lo dió por testimonio 
non sabe nada daquella falsedad , la 16 tes- 
timonia que dixo 17 falsedad deve fazer la 
emienda, que es de suso dicha , assí cuerno 
aquel que ruega i alguno que diga falso tes- 
timonio contra otri; é si non oviere onde 
faga ■* emienda , sea *» siervo por siempre 
daquel contra quien dixo la falsa »• testimo- 
nia. Hy este J1 mismo derecho dezimos da- 
quellos que dizen falsa testimonia por los sier- 
vos aienos fazer libres ; ó que fazen á otros 
dezir falsa testimonia por los libres fazer 
siervos. 

X. El Rey Don Flavio Cítasuindo. 

En quales pleytos los siervos pueden 
seer testigos. 

Lo que es provecho de muchos omnes , non 
es derecho que lo lexemos que non fagamos 
ende ley , que los omnes non ayan mas po- 
der de fazer mal por dezir que non temen s * 
la pena de la ley. E porque muchas vezes 
nasce entre los omnes 54 libres contienda mor- 

fun omnt trc. : y este epígrafe le pone en la siguiente. 

ia B. R. a. y Esc 5. aducen 4 otros. Camp. tratn 
otros. 

a o Btx. diz á otro. 

ai Etc. i. contra orne libre ó franqueado. 

ai Malp. a. S.B. Etc. i. a. ¡. 6. Btx. y Camp. pe- 
che tanto. B. R. i. peche .tl.into. 

a 5 Etc. $. B. R. i. y a. el falsa 

14 B. R. i. Etc. ». a\.y Btx. vctuudo. X B. vendudo. 

i} Etc. t. servedumbre. Esc. 6. vervidumen. Camp. ser- 
vidumne. B. R- 3. sirvidumbie. 

jó Etc. i. aquel que testimonió debe tázer la emienda. 

2/ M. fizo la falsedad. B. R. a. diter. 

»8 Etc. $. B. R. 3. j. y E. R. faga la emienda. 

29 Etc. t. sea dado por siervo. 

30 Etc. 6- ialsidm. 

31 B.R. a. 3. y Etc.¡. E esto mismo dezimos. 

31 En el Tottd. ettt epígrafe esta en la ley ifyutenle. 

33 Etc. 6. non temen la ley nen la sua p'etmi. Bcx. 
tiemen. B. R. 3. tenían. 

34 Etc. 1. entre lo* omnes contienda. 
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tal , é non es ningún omne libre , que diga 
la verdad por desfazer aquella muerte ; mes- 
ter es , que si non fuere 1 omne libre que 
diga la verdad , que los siervos sean crey- 
dos , é por 2 sus testimonios sea sabida la 
verdad que la iusticia non desperezca Si 
por ventura los omnes libres fueren luenne 
de la tierra, ó si non sopieren la verdad, 
estonz deven seer creydos los siervos 4 , quan- 
4o non a y omne Ubre por testimonio, é 
tales siervos que sean de la tierra , é que 
ayan conoscidá la cosa ; mas non deven ser 
creydos s de otros pleytos 6 ni de grandes 
cosas, si non de pequennas, ó de pocas tier- 
ras , ó de pocas vinnas , ó de pocas casas; 
por estas cosas menudas , porque suele ave- 
nir á menudo 7 contienda entre los herma- 
nos y entre los vezinos *. E otrosí la testi- 
monia del siervo deve seer creyda sobre pley- 
to del siervo, que algún omne tomó por 
fuerza , ó tiene por fuerza , ó que fugiéron * 
4 sus sennores. Onde por la verdad que los 
siervos dixieren , pueden *° seer los siervos 
entregados á sus sennores , y el pleyto ter- 
minado " desso é de otras cosas. Mas el sier- 
vo non deve " seer creydo en testimonia , si 
non fuere de buena vida é de buenas cos- 
tumbres, é que non seya muy coytado '» de 
pobreza nin deve seer recibido por testi- 
monia, en otros pleytos , si non quando se 
levanta contienda *-* mortal entre omnes li- 
bres, assi cuerno es de suso dicho. 

XI. El Rey Don Flavio Recindo. 

De los que fazen pleyto ó 16 escripto d 
atrinque non diga la verdad del pleyto. 

Muchos omnes viemos ya que prometien 



firme mientre**, que por su pleyto é de sus 
amigos darien testimonias quando quiere que 
fuesse mester , é contra ellos que non da- 
rien '* nada. Mas porque esto semeia contra 
derecho ó contra verdad, damos poder á 
todos los iuezes de nuestro regno que pes- 
quiran ,e en todas maneras estos pleytos, é 
que 11 los desfagan. £ aquellos que sopie- 
ren que lo " fazen, que les fagan dar 4 cada 
uno C. azotes. Mas por estos azotes non 
sean difamados, ni pierdan su ondra, que 
puedan dezir testimonia de la verdad que 
sopieren. 

XII. Fasta * 4 quanto tiempo puede el 
omne seer testimonio. 

El ninno 6 la ninna pues que ovieren com- 
plidos X1III. annos, mandamos que pue- 
dan ,J seer testimonias en todo pleyto. 

XIII. Que 36 el pariente ó el propinquo 
non deve seer testimonia contral es- 
tramio * 7 . 

Los míos*' hermanos, ó las mis "hermanas 
de padre , ó de madre : los tios , ó las tias 
de parte del padre, ó de parte de la ma- 
dre JO : hy el sobrino, ó la sobrina de parte 
del tio, ó de la parte de la tia , non pueden 
seer testimonias por mí contra los estran- 
nos, fueras 31 ende si el pleyto fuesse entre 
parientes dun linaié »■ mismo, ó si ,J otro 
omne libre non pudiesse aver en el pleyto 
que fuese testimonia 14 



£. despereza. B. R. S- «fefr* 



i Ese. a. 4. Bex. y S. B. fuere y. 
t Esc. ¿. é porque por. B.R. i. et que por. 

3 Camp. peresca. Etc. ¿. 
lezca. 

4 Ett. p. »¡crvo» pora testemunno quando no hajr ornes 
libres que lo sepan, t tales siervos. 

t En.¡. en otro*. 

o M. otros pleytos de grandes cosas. 

7 Camp. i menudi. B- R. a. i menude. E. R. i 
zninude. 

8 Toled. Male. a. y Esc. t. vezinos , porque ellos son 
sabidores en qual manera aquellos averes pasaron i po- 
der dotri f c en qual manera fueran forzados los senno- 
res daqucllos averes á tuerto , por tal que lo» averes sean 
entregados i cuyos son por testimonia de los siervos , é 
que la contienda fenezca. Mus el siervo. 

9 TtJeJ. fueron de. M. fu&ioron. S. B. luyeron. Camp. 
fogiron. En B. R. i. falta : ó que rugieron á lus sco- 



10 S.B. Ett. i. a. 4. 6. Camp. y Btx. i 

1 1 Esc. 6. y Camp. determinado. 

12 Esc. i. non debe ser testimonia. 

1 3 Esc. 6. rnue cochado. 

14 B. R. j. pobreci*. E.R. y Esc. j. pobleza. 
1 e. Esc. 1. y 6. contienda entre, 

írj S. B. c«n tstript* i ttri fue non digan. Esc. J. escrip- 
ias A ttri. 



17 Malp. 1. Esc 1. a. 4. y 6. á ttri fue non dirán. 
B. R. i. á orre fue. 

18 Esc. a. á otros que por su pleyto , c de sus amigos 
serien testimonias. 

19 Esc. a. diricn. Esc. j. 4. y Camp. dirían, B. R. 1. 
y 3. darían. 

10 Esc. £. pesquieran. 

a 1 M. é que los fagan vedar. 

1 1 Camp. que esto razen. 

13 Etc. 3. y 4. ciento. Esc. 6. cento. 

1 4 Toled. A guantas amos puede seer ti ernne test ¡ge. 
Esc. 1. y Malp. a. A fuanttt annos puede ser el emne tes- 
timonio. 

2 5 Toled. puedan testimoniar é seer testimonias. 
16 Esc. 1. i. y 4. Que el pariente propincuo non deve. 
Esc. 3. Que ios parientes. 
»7 S. B. B. R. >. y 3. tstrank. 

18 Etc. j. Lo* hermanos.... é Jas hermanas. Bex. h¡r- 
manos. 

19 B.R. 1. a. j. y S.B. las mias. 

jo Toled. Malp. a. y Esc. t. madre , é sus fik», t su* 
nietos , hy el sobrino. 
3 1 Ese. j. salvo ende. 
31 Esc.'¡. lenaie. B. R J. linagem. 

33 M. otro si omne libre &c. 

34 Después de esta ley hay otra, fue te ka temada 
del ctd. de Bex.. y te halla tamtien en S. B. E. R. 
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ms defendidas, oí mandado ni txmve- 
nencáa de tales cosas non queremos que va- 
lan en nengun tiempo. 

VIII. Ley antigua '. Que por un pleyto 
ni por una cosa nengun omne non 
deve emptnnar su persona , ni toda 
su buena. 

Nos devemos acontrastar por nuestra jus- 
ticia á la maldad de los malos. E porque 
son muchos los omnes que por pleyto de 
una cosa fazen a otro empennar 5 sus per- 
sonas é toda su buena ; este engarnio non 
queremos que vala *, ni que se faga en nen- 
guna manera. Mas si * algunos omnes o vie- 
ren pleyto de alguna cosa , non aya 4 y ma- 
yor 7 pena, si non que peche en 1 duplo la 
cosa el que la non entregare «, é si el pley- 
to fuere de dineros , la pena sea fasta tres 
duplos I0 . Mas non mandamos que en nen- 
guna manera nengun omne empenne su per- 
sona , ni toda su buena por el pleyto de 
una cosa. Ca non tenemos por derecho " 

3ue nengun omne pierda su persona , ni to- 
a su buena por ,s una debda. E todo es- 
cripto é todo pleyto que fué fecho contra 
esta IJ ley non vala. 

IX. El Rey Don Flavio Resdo. 

Que el escripto 14 que es fecho por fuerza 
ó por miedo non vala. 

pleyto que es fecho por fuerza ó por 
miedo, y 16 el escripto, assi cuerno quando 

i Esc. ¿'.pleyto nin la convenienzia. 
i Toled. Ley antigua. F. 

3 E.R. y Bex. penar. 

4 B. R. i. Malp. *. Esc. i. s. 4. g. 6- Be*. Camp. 
y E.R. non queremos que te faga. 

5 Etc. i. i. 4. g. 6. Bex. Camp. y E. R. quando. 
o E.R. y Esc. g. ayan. 

7 Esc. 3. nenguna pena. 

8 Esc . 2. a.g.6. y Btx. el dupla de la cosa. 

9 E. R. enterguare. 

10 B. R. i. dublos , y así otras veces. Esc. g. £ tres 
duplos. 

ji Esc. z. por bien. 

12 Esc. 6. por pleyto duna cosa nin por una rlebda. 

13 Toled. Maíp. ». y Esc. I. contra uta ley , si por 
rruiuiado del rey non fuere , non rala , é el rey solo 
puede poner toda pena que quisiese e toviere por bien 
ra cada convenencia , é que faga su voluntad. 

14 Esc. 1. y 5. pltyt». 

1 1 E. R. Lo pleyto. 

16 Esc. 6. ct es escripto. Bex. B. R. 1. Esc. g.yE. R. 
é el escripto. 

17 Camp. cárcele. E. R. y Esc.£. circer. 

18 S.B. B.R. t. Maip. 2. Esc. 2. 4. g.y E. R. coy- 
ta. Esc. 6. cuita. 

19 Esc. 1. alguna otra cosa 6 tuerza. E. R. 6 si algu- 
na otra cosa por forza. 

so Entre esta ley y la antecedente kay en el Esc. j. la 

tmprmrt lit. II. tit. V. I. X. pág. 39. 
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tinien á omne en cárcel ,7 , ó lo tienen en- 
cueta 11 de muerte por le matar, ó que te- 
rne de perder su fama, ó si alguna otra *» 
fuerza le quieren fazer, mandamos que tal 
pleyto nin tal escripto non vala. 

X. ,0 El Rey Don Flavio Recisiun- 

do 

De los escripias que fazen los ninnos 
quales deven valer. 

Los ninnos'íque son menores u de XII1I. an- 
nos , si quisieren fazer manda de sus cosas 
ó otro promitimiento **, ó por escripto, á 
por testimonias , non le puedan fazer, fue- 
ras ende si fuere por enfermedad ó por 
miedo de muerte. E si por ventura esta coy- 
ta ovieren de X. annos adelantre , puede ca- 
da uno de ellos mandar de sus cosas lo que 
quisiere. E si depues combrar '* de la enfer- 
medad , quanto mandaron non deve valer, 
fueras ende si por ventura tornaren en enfer- 
medat ,7 , é lo otorgaren de cabo, ó si ovieren. 
depues complidos XIIII annos. E los ninnos 
ó los vicios que son fechos locos , é que non 
an nenguna sanidad en nenguna ora, nin *' 
pueden seer testimonias , ni maguer 19 fagan 
manda, non deve valer. Mas si en alguna 
ora ovieren sanidad , lo que fizieren en aquel 
tiempo de sus 50 cosas deve seer establescido 3 '. 

XI. Ley antigua J ". De las mandas 
de los muertos , cuerno deven seer 
escripias ¿firmadas.. 

Si algún omne faze manda de sus 31 co- 



X. Flavio Rey Godcmaro. 

De los escripias et de ¡ts pleitos que faz omne dañas 
que manda la ley. 

La órden de discreción deve dar conoscemiento í las 
cosas ciertas , et dar siguranza de verdal , ct entendimien- 
to i las cosas dubdosas ■ porque muchas vezes nasce es- 
catima , et duhda en los pleitos , que non los quieren 
muchos omnes entender , nin levar á verdat como deven. 
Por ende dezimos , que si algunos testamientos , ó dono*, 
ó arras , ó qualesquier escripturas que sean fechas de mas de 
lo que manda la ley , non lo pierda por esto todo aque- 
lo que tiene escripto demás , et rcscibalo que manda la ley. 

al Toled. Citasuindo. Esc. t. Rescindo. 

2 1 Toled. Malp. 2. y Esc. 2. los niños 6 ios locos. Esc 6. 
men inos. 

23 Esc. ó. meninos. 

24 E. R. minores. Esc . g. menores deez é quatro. 

25 Esc. t. a. 4. y Bex. prometimiento. Esc. 6. prome- 
timiento. 

i6 Toled. y Esc. g. cobrar. S. B. Esc. a. 4. y Bex. 
combraren. Esc. 6. depos cobrar. E. R. cobraren. 

27 Esc. 6. en la enfermedat. 

28 Esc. j. y 3. non. 

29 X B. Esc. 1. 3. y 4. maguera. B. R. 1. magar. 
go S.B. Etc. 3. y 4. en aquel tiempo deve seer. 

31 S.B. B. R. 1.3. j. Malp. t. a. Etc. 1. 1. j. 4. 5. 6. 
Bex. y E. R. estable. 
3» Toled. y Malf. 3. Ley antigua. F. 
33 M. de sus bienes. 
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sas por escnpto, é sí ' el escripto fuere con- 
firmado dé la mano del qui lo fizo é de 
• las testimonias ; ó del uno * destos , ó de 
las testimonias, ó de aquel que la faze ; ó 
si aquel que faze la manda non sabe escre- 
vir J por su mano, é diere 4 otro omne 
que escriva por él , ó que lo sennale * el es- 
cripto; ó si algún omne faze su manda ante 
testigos sin escripto; cada una de estas qua- 
tro maneras de fazer manda deve valer. 
Mas esto devemos catar, que la manda que 
es fecha segund la primera manera , é se- 
gund la segunda manera , quando aquel cu- 
ya es la manda la confirma por 6 su ma- 
no , ó los testigos , ó cada uno destos por 
sí, fasta VI. meses que sea la manda de- 
mostrada al obispo segund cuerno dize otra 
ley. E si por ventura abinier , que el que 
faze la manda, la sennaló de su sennal, los 
que son metidos por testimonios en -aquel 
escripto deven iurar que aquel cuya era la 
manda, fizo aquella sennal ». £ la manda 
que es fecha en la tercera manera de suso 
dicha , quando aquel que faze la manda rue- 
ga i otri que escriva por él , ó que la ' sen- 
nale, esta manda estonze deve seer firme, 
si tuere mostrada antel obispo fasta VI. me- 
ses , é si aquellos que son metidos por tes- 
timonios en la manda , é aquel que fué ro- 
gado 9 que la escriviese , iuraren antel obis- 
po que en aquella manda non a nengun en- 
garnio , si non que es assí toda escripta, 
cuerno mandó aquel cuya 10 es, é depues que 
iuraren que aquel cuya era la manda les 
rogó que fuesen sus testimonias , é que la 
confirmasen 11 . E la manda que es fecha en 
la quarta manera , que es de suso dicha, 
por testimonias sin escripto., estonze deve 
valer, pues que las testimonias iuraren que 
fueron rogadas oue fuesen testimonias , é 
que iuren 11 antel iuez ,J fasta VI. meses aque- 
llo que es contenido en la manda. E que 
aquel iuramiento sea confirmado 14 por su 
mano ddlos mismos é de otras testimonias. 
E pues '» que esto ovieren cotnplido aque- 

i Etc. i. é fuere firmado de la mano de aquel que lo 
fizo. 

i Ttled. ó del uno destas testimonias 6 daquel que la' 
faze , &c. 

g Etc. i. ó non puede et diere. 

4 Esc. 6. é dizc. B. R. j. dexiera. B. R. a. dere. 
Jlex. y Camp. dier. 

c Esc. 6. Camp. y E. R. súmale. , 

0 Eic. i. y 6. con su mano. 

7 Etc. i. por su mano. Bex. y E. R. aquel sennal. 

8 E. R. 6 que lo sionale el escripto. 

9 Etc. £. ruegado. v 
xo Tcltj. Malp. s. y Etc. i. cuya es , é que el escribano 

non metió mas ni menos de lo quel mandó, é depues que ¿Ve 
1 1 Toltd. firmasen. 

1 z Etc. i. digan. 

13 Camp. yB.R.j. antel iuez ó antel obispo. 

14 Etc. 1. firmado. 

15 Etc. j. Et depues. 

16 Etc. 1. treces mu. Malp. a. tricésima. 

17 Etc. /. £. 6. y Camp. aquello». M. y Malp. ». é 



TITVLO V. 4X 

líos testigos , deven aver la vicésima 14 parte 
de los cuneros del muerto, é non de las 
otras cosas , por su trabaio, fueras ende las 
cartas de las debdas é los libros que de- 
ven aver sus herederos del muerto. E * 7 los 
testigos dévenlo fazer '* saber á aquellos 
que son herederos en la manda fasta VL 
meses ; é si lo non fizíeren saber fasta VL 
meses , ó non co molieren " lo que es di- 
cho en esta ley fasta aquel tiempo , sepan *° 
verdadera mientre que serán tenidos por fal- 
sos, fueras *' si lo non lexaren *• por en- 
garnio de otro omne , ó por mandado 1J del 
rey , que lo non pudioron fazer saber fasta 
aquel día , ó por otra coyta. 

XII. De las mandas ¿aquellos que 
van en romería * 4 , cuerno deven seer 
frmadas. 

Aquel que muere en romería , ó en hues- 
te **, si oviere omnes libres consigo , escri- 
va su manda con su mano ante ellos. E si 
non sopiere escrivir , ó non pudiere por en- 
fermedad , faga su manda ante sus siervos, 
que sepa el obispo que son de buena fe, é 
que non fuesen ante fallados en pecado. E 
lo que dixieren estos siervos por su iura- 
miento 1 ', fágalo el obispo ó el iuez escri- 
vir depues , é sea confirmado por ellos é •» 
por el rey. 

... .1 ..-.f ... 

XIII. Que la manda del muerto deve 
seer mostrada antel obispo é ante 
las testimonias "fasta VI. meses. 

La manda del muerto que es fecha por es- 
cripto , fasta VL *' meses deve seer manifes- 
tada 10 antel obispa E si algún ■ omne la 
ascondiere por engarnio , é la non quisiere 
mostrar, peche otro tanto de lo suyo á 
aquellos que avien 11 á aver aquella manda, 
quanto les lexara 31 el muerto en ella. 

18 Camp. facer sabido. Etc. ¿. á saber. 

19 Etc. 1. 6. E. R. Bex. y Camp. compliren. 
10 B. R. 1. Etc. 6. Camp. E. R. y Bex. saban , y 

atí ttrat *ecet. 

ai S.B. B. R. 1. Malp. 3. y Esct. íberas ende si 
lo dexiren &c. Etc. ¡- salvo. 

n Etf. a. dixieren. Etc. g. Camp. y B*x. si lo de- 
xsren. 

1 3 Btx. por engantvo del rey. 

14 Toled. jr Esc. i. en ktutte ó en romería , i ¿w al* 
canta la muerte. Malp. 2. en rtmerta 6 en hueste , f 
lot la muerte. Esc. 5. 6. y E. R.. remaría, 
y así otras veces. 

15 B. R. 1. a. Etc. 6. y Camp. hosto. 

16 Etc. 1. ante el alcalde , lígalo. 
ty B. R. t. y S. B. 6 por el tvj. 
a8 Malp. a. i ante lat testimonias, i ctmplid» fasto 

VI. metes. 
a 9 Esc. £. seies. 

30 Ttled. manifiesta. Esc. 6. moostradi. 

31 Etc. 1. devien. Etc. 6. avian. 
3 a Etc. 1. diera. Esc. ¡¡.y 6. dexara. £. R. dixienv 

Eea 
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XIVl. De los eseriptos que son duh- 
dosos 1 , cuente deven seer prova- 
dos* por otros eseriptos dessa mis- 

Todos 4 los eseriptos é los pleytos que son 
lechos , é 5 aquel.que lo fizo fazer , é las 
testimonias son muertas , si * parece su sen- 
nal dellos 7 en el escripto, deve omne • aca- 
tar » las otras saínales , é los otros eserip- 
tos que ellos fizioron , é confirmar " aquel 
escripto con los otros eseriptos. E deven 
ahondar «• tres eseriptos , ó quatro que sean 
semejables daquel ' *, por provar á aquel ; fue- 
ras ende si los tiempos en que fuéron fe- 
chas las leyes, dizen que aquellos eseriptos 
non deven valer. 

XV. 14 De ¡os eseriptos dubdosos. 

■ i 

Jr orque los omnes an coyta i las vezes , é 
non pueden complir las leyes : por ende en 
los logares u omne non puede fallar tantos 
testigos cuerno manda la ley, cada uno 
omne deve escrevir " su manda con su ma- 
no , é diga special mientre que manda fazer 
de sus cosas , ó á quien las manda , é no- 
tar '* y el dia y el armo en que faze la man- 
da , é depues que tod esto oviere escripto, 
escriva en fondón 17 de la carta que lo con- 
firma con su mana £ depues que los he- 
rederos" é sus fiios ovieren esta manda, fas- 
ta XXX. annos muéstrenla al obispo de la 
tierra , ó al iuez fasta VI. meses , y el obis- 
po ó el iuez tomen otros tales *• tres es- 
eriptos , que fuesen fechos por su mano da- 
quel que fizo la manda : é por aquellos *° 
eseriptos , si 11 semeiare la letra de la man- 

1 Camp. dotdesos. E. R. duldeses. 

2 Toled. Malp. i. y H*c i. concertados con otros "• 
triploi. 

3 M. dt si amano. S. B. de la misma matura. 

4 E se. 6. los otro» simiales. 
¿ Bex. y E. R. ti aquel. 

O Etc. i. ti parescier. Ese. £■ «« aparece. B.R.a. pa- 
letee. 

7 Ese. i. y Malp. a. dellos , é del muerto en el es- 
cripto. B. R. i. en escripto. 

8 Toled. Malp. a. y Esc. ¡. deve el alcalde. 

9 S. B. B. R. /. Esc. i.i.o.¿. Camp. E. R.y B*x. 
catar. 

10 Ese. a. Quando aviniere que el que iii3Ti ci o ^^ccr c\ es 
cripto , et el que lo fiao , é las testimonias del escripto 
fuesen muertas , el escripto con se pudiese averiguar por 
oíros omnes que! conosc'tesea. 

1 1 Toled. Malp. a. y Esc. t. concertar. 
11 S. B. abundar. Esc. s. adobar. 

13 S.B. B.R. 1. Malp. a. Esc. t.a.ya. i aquel. 

14 En el Tolcd. el epígrafe de esta ley dice -. Di ¡os 
oscriptos que se semeian , i sen las mandas que se es- 
criben los ames por sus manas. En Malp. 1. y Ése i. De 
los escripias 6 grafios (Esc. i. otrastos."), ( son ¡as man- 
das que se escriben los omnes cuyas <on por sus manos. 

1 1 Camp. Bex. E. R. y Ese. j. escribir. 

íá Toled. nombrar. S. B. B. R. i. Ese. a, + f. g. 



da , sea confirmada la manda. E pues que 
tod esto fuere connoscido , el obispo , ó el 
iuez, ó otras testimonias confirmen el es- • 
cripto de la manda otra vez , y en esta ma- 
nera vala la manda. 



XVI. El Rey Don Flavio Egica. 
De " Jos eseriptos que se semeian. 

Nos non tollemos JJ nuestro adiudorio ** 
á los mesquinos " o 'Mes es menester. E 
otrosí quanta * 7 contienda " nasce entrellos 
queremos toller la contienda por derecho. 
E por ende establescemos que los eseriptos 
que fiziéron los padres con »» derecho de 
debdas, ó de otras cosas, si contienda ñas- 
ciere entre los fiios por el escripto , si aquel 
contra quien es demostrado el escripto dize 
que non sabe si es verdad , ó non , aquel »• 
que demuestra el escripto »', deve eston- 
ze iurar que nengun engarnio 31 , ne nen- 
gun danno non fizo en aquel escripto , ni 
sabe que otri lo fiziese. E que assí cuerno 
yaze en el escripto , assi lo mandó *» su pa- 
dre. E depues aquel contra quien es de- 
mostrado el escripto, deve iurar que non 
sabe que aquel escripto es verdadero , ni lo 
puede entender, ni sabe que su padre lo 
riziese fazer , ni connosce en él la sennal de 
su padre , ni la letra. E depues de tod es- 
to ambas las partes deven buscar en sus ca- 
sas otros eseriptos y otras cartas que fizié- 
ron los padres ; y el obispo y el iuez deven 
catar las * 4 sennales, é la letra de las unas 
é de las otras , si se semeian , ó si non se 
semeian : assi que puedan connoscer si de- 
ven valer ó non »». E si non pudiesen fa- 
llar en sus casas otros eseriptos que fizie- 

Bex. y E. R. meta y. Esc. i. que manda fazer de sus 
cosas » ó á quien manda ordenar sus cosas ,64 quien 
las manda. 

t7 Camp. Bex. y Esc. ¿. fondo. E. R. in fundo. 

id Esc.£. hermanos. 

19 Esc. £. otros tales eseriptos. 

a o Esc. 1. por aquellos tres eseriptos. 

3 1 Ese. 1. a. y g. si se semeiare. Bex. si se semeiare la 
una letra á la otra la letra. 

ai Toled. y Esc. 1. Cerno se deven concertar los eserip- 
tos en que ne a testimonia. 

13 Esc. 6. toyemos. 

ta Toled. y Esc j. aiulorio. Malp. a. Esc. a. y 4. 
aiudorio. Esc. 6. ayudoyro. E. R. aiudoro. Etc. £■ 
aiuda. 

a c Esc. 5. 6. y Camp. mezquinos. 
16 E. R. Camp. y Bex. u. 
a/ B.R.i.y Esc. j. quando. 

18 Esc. £. contenda. 

19 Esc. a. 4. Bex. y E.R. por. 
50 Ai. aquello que demuestre. 

31 Ese. 1. la carta ó el escrito. 
31 Esc. j. y E. R. enguanno. 

33 B. R. 1. Ese. ¡. y 6. mandó fizer su padre. 

34 Esc. 3. y Camp. los sennales. Esc. 6. lo» sinnales. 

35 B. R. 1. Mal*, a. Ese. t. a. 4. 6. C**'J>- y Bex. 
6 si non devea valer. 
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sen 1 los padres , porque pudiesen cpofir mas- 
este , estonz aquel que demuestra el escrip- 
to, piense de buscar otros escriptos que ri- 
ziesse con su mano aquel que rizo aquel es» 
cripto , que por semejanza daquellos otros 
puedan 1 provar el su escripto. E si por to- 
das estas maneras non pudiesse seer sabida 
la verdad , el que mostró } el escripto, las 
despensas 4 que 5 fizo por lo querer pro- 
var, ó las testimonias que aduxo de luen- 
ne, sean * de sobre si mismo , y el que des- 
dixo 7 el escripto non pague * y nada- E si 
aquel que desdizc el escripto no lo fez por 
al si non por ' trabaiar á aquel otro, é por 
le fazerque faga despesas, estonz aquel que 
demostró el escripto, si pudiere provar el 
escripto por buenos testigos que es bueno é 
non corrompido IO , el que desdixo el escrip- 
to peche la pena que era contenida en el 
escripto. E si por " ventura non oviere de 
que la pague , ó non la quisiere pagar , to» 
da la buena que ovo de su padre, que fizo 
el escripto , déla 13 al otro por emienda, por- 
que lo fizo trabaiar con tuerto. Esta ley 
mandamos que vala solamientre en los es- 
criptos que fizioron los padres , porque vie- 
mos ' 3 ya muchas vezes los fiios é los nietos 
contender sobre tales cosas entre sí '♦, sal- 
vo esto , que si por alguna otra razón '* 
quiere '*, ó puede desdezir el escripto , pué- 
delo fazer. 



XVII. Flavio " Egica Rey. 

Si la testimonia dize una cosa , y el 
escripto dize otra. Sexta décima 
ley. 

Lo que omne demuestra por palabra ó por 
escripto deve seer con verdad é sin engan- 
no. Mas muchas vezes aviene, que quan- 



do algún omne demuestra *' que quiere dar 
sus cosas á otri , faze por enganno que en 
el escripto que faze , muestra quel da , ó 
quel otorga aquellas cosas paladina mientre: 
y en ase uso delantre 10 testigos dize otra 
cosa , que non dixiera en el escripto. E tal 
enganno de dos " maneras non semeia otra 
cosa si non que a dos voluntades, quando 
una cosa muestra paladinamientre , é otra 
muestra en ase uso. Onde establescemos que 
tod omne que daqut adelantre fiziere escrip- 
to , que da " sus cosas, ó vende *» i otri •% 
si fuere sabido que otra cosa dixo por en- 
ganno ante las testimonias , é otra en el es- 
cripto, deve pechar la pena ,J , que ** es en 
el escripto, á aquel á quien quiso engannar, 
é seer 17 difamado, é demás lo que otorgó *% 
é dió , no lo puede nunqua mas demandar 
otra vez ni en ninguna manera la tes- 
timonia non deve seer recibida que diga otra 
cosa, si non lo que iaze en el escripto. Y es- 
to mandamos »° por tal que aquella cosa que 
es fecha por escripto paladinamientre cue- 
rno deve, non sea desfecha por nenguna 
testimonia ni corrompida. Hy esta ley 
sea guardada entre aquellos omnes que son 
de una dignidad é dun poder. E si por ven- 
tura ambas las partes son de un poder , é 
aquel por quien fué ** fecho el escripto lo 
ovo " por fuerza , ó semeia quel escripto fué 
fecho mas por coy ta que por grado, quanto 
demanda aquel que tiene el escripto, todo 
lo deve perder , é deve tornar »♦ al que ge 
lo dió , y el escripto non vala nada. 



i Esc. a. obiese fecho so padre. 
» Esc. g. E.R. y Btx. pueda. 
8 Ett. ¡. muestro. 

♦ & R. /• i. j. Esc. a. 4. £' y Malf. a. despera , y 
así Jesfues. Etc. j. y Btx. despiensas. 

5 En. 6. que el mismo fizo. 

6 M. sobre él mismo. Camp. Esc. ¿¡.y E.R. acan so- 
bre sí mismo. 

7 E. R. disdixo. 

8 B. R. 1. Esc. $. y 6. non pague ende nada. 

9 Esc. s- y 6. pora fazer trábalo i aquel otro. 

10 Malf. a. é non es corrompido. S. B.y Ese. 6. cor- 



veye- 



Esc. y 6. falta 



M. 6 



1 1 Camp. por venturia. 

1 a Camp. díala. B. R. j. dieta. M. dégelo. 

13 Esc. 4. 6. Camp. y Btx. vimos. E. R. 
moa y. 

14 ¿ •/<</. MaJp. a. y Esc. /. entre sí. £ si 
dre mandó alguna cosa , é confirmó mas que 
non manda, aquella manda sea desfecha. Esc. 1 
Je : et non mandamos que vala esta pena entn 
Rey &e. 

15 Esc. g. por alguna razoa é derecho 
puede 



el pa- 
la ley 
. afia- 
El 



16 EnB.R.i. a. 
pudiere. 

17 M. y Malf. a. sm ovtar ni «ata. 

18 E.R. vices. B. R. a. mocaas vezes. 

19 Esc. 5. amostra. Camp. demostra. B. R. a. mostra. 
ao M. delantre los testigos. B. R. j-. ante testigos. 

ai E.R. dus. B.R. a. ditas. 

2 a Esc. 6. de. Esc. $• B.R. 1. y 3. fuier escripto de 
sus cosas que las da , o. 
23 Camp. y Btx. viende 

»4 Totea-, á otri , ó las camia. Malf. a. y Ese. 1. 6 
é si ¿te. 



1| Esc. 5. y Camp. la pena toda que. 



T»led. Malf. a. y Ese. x. qut es contenida. 
«7 B.R.J. sea. 

a8 X B. Malf. a. Esc. 1. a. y 4. dió é otorgó otra 
vez. B.R. 1. y Esc. 6. dió et otorgó una vez. 

29 E. R. viz. 

30 £. R. mandarnos por que. Camp. Mandamos. 

31 B.R.i.y Esc. ¡. testimonia corrompida. Esc. 6. non 
sea ¿«fecha por nenguna manera , sen conumpida. 

g a M. por quien fué escripto. 

33 Malf. a. y Esc. 1. lo ovo fecho. 

34 Ett. ¡. devs tornar so podar del que ya lo ¿jó. 
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XVIII. 1 Ley nueva*. Que nengun om- mal conviene que nos contrastemos por 



ne non se ose 1 tur amentar contr al* 
rey nin contra otri. . J 

A las vezes el enemigo * malo suele 6 cor* 
romper los corazones de los omnes , é me- 
ter en ellos venino 7 mortal , é quanto mas 
deven 1 ondrar el rey , é quanto mas le 
devien servir , tanto mas piensan de lo en- 
gannar é del fazer mal. Ca algunos son 



nuestra Jey, que el príncipe non pierda su 
ondra y é los cuerpos' 9 de los falsos sean pe- 
nados cuerno merescen ,0 . E por ende esta- 
blescemos en esta ley , que nengun orane 
daquí adelantre non sea osado de fazer iu- 
ramiento contral rey , ni contra sus cosas, 
ni otro prometimiento non faga de tal en- 
ganno contral rey, nin contra otro. E sí 
alguno lo osar fazer daquí adelantre , sepa 
que él deve recebir la pena que es estable- 



que mientre * que se miembran " daquella cida contra los falsos, é contra aquellos que 
ley , que fué dada en el conceio de Toledo, vienen contra la ley. 
la qual dize quel principe non deve atoiler 

XX. El Rey Don Egica". 

De los que non quieren fazer tur amiento 
al rey nuevo. 

Pues que el príncipe toma el poder de reg- 
nar por el mandamiento " de Dios , non es 
poco enculpado aquel que non quiere fazer 
iuramiento ,J del tener tíaldad, quando es 
primeramientre * 4 fecho rey. E otrosí aquel 
que es de su palacio , que non quiere venir ** 
antel por su mandado. Onde ** establesce- 



á nenguno omne de su casa su ondra ni su 
servicio , si non por manifiesto malfecho 
é por derecho iuyzio ; ni lo deve fazer li- 
gar ni meter en tormentos, fasta que non 
sea provado del " pecado paladinamientre: é 
por ende se iuran 11 unos con otros en la 
muerte del principe 14 cuerno lo echen del 
regno, é que nengun dellos non lexara *» al 
otro daquel conseio. Hy esto avernos nos 
provado en nuestro tiempo por algunos, que 
nos lo an manifestado , que nos cuedáron 16 
matar, ó dar yerbas ,7 . E por ende á este 

i Esta ley es la misma fu* en el texto latine queda 
puesta en el libre II. tit. I. ley VIII. En el Ere. i. 
tsti al marren ; y falta en el Esc. j. En Malp. 1. box» 
ti núm. XVIII. se halla la ley siguiente. 

\ 

De las arras i las mandas de los varones i de lar 

mugieres. 

La cosa en que por mayor derecho devano* estudiar 
i punnar en la manifestar ea de csplanar lo escuro , i 
taiar la dubda con la certedumbre ; ca entre muchos om- 
ne» cae diversidad en fkzienda^ de los «criptos^é de las 

te por que fagan*, é dezimos que tod omne é toda mu- 
gier que cscri viere carta de testamento 6 de donación 6 
arras , ¿ pusiere hy mas que la ley non manda é lo me- 
tiere en posesión de aquel varón , o de qual mugier quier 
que sea , que aquellas donaciones non sean destechas de 
todo , porque los que la firiéron metieron hy mas que 
[a ley non manda > mas vale dcllas lo que la ley man- 
da , e demás sea desfecho. E mandamos firme mientre 
á los iuezes de los pleytos que quando quier que tales 
cscriptos les representaren , que los non desfagan todos, 
literas ende quanto passa lo que la ley manda. E aque- 
llos á quien fué ron fechas aquellas donaciones sean en- 
tre»: ni o» de tanto quanto la ley les da , e todo lo al sea 
entregado al que lo deve aver por derecho , al donador 
si fuere vivo , ó á sus mas propinquos herederos si fuere 
muerto. 

En el Etc. i. box* el mismo número se pone la ley 
fue sigue , fue en substancia es la misma que la de 
Malf. a. 



De lar arras et de ¡as 

las muyeres. 



de los barones et de 



La cosa en que mas devemo» estudiar et punnar en la 
: demostrar si es explanar lo escuro , et toller la dubda con 
la zertedombre; ca nos viemos muchos omnes que des- 
acordaban en el pleyto de las cartas et de las convenen- 
cias , é por ende les estableszemos ley que tengan , et 
dezimos que todo omne et toda muyer que fiziere manda 
6 donadío , 6 arras , et passar lo que lá ley mtnda , et 
lo diere á otro qual quiere , i varón , quier á muyer, aque- 
llas convenencias no sean desfechas del todo por rrazon 
que lo» .que la* fizieron. pastaron lo que la ley estable- 



zco , mas tanto quanto la ley manda sea des fecho. Et 
mandamos et conjuramos á los alcaides de los pleyto», 
que quando quiere que tales cosas como estas fueren an- 
tellos presentadas que no sean todas desfechas ; mas tanto 
quanto pastó el establecimiento de La ley sea desfecho, 
et aquellos i quien fueron dados aquellos donadíos, ayan 
aquello que les da la ley , et lo al lo ayan lo» que lo 
deven .ave- de derecho , quier el que los fizo , si es bi- 
vo , quier sos mas propinquos herederos, Ajuí se jineta 
el segundo libro , et comienza el tercero, 
t E.R. y Carne, nova. 

3 M. non ose. B. R. i. Que nenguno non sea osado de 
se atar de tura con otros contra la iura i la fe fue et 
prometida al rey para tallerle suo derecho , 6 para fater 
enganno 6 decibimitnto con el rey. Esc 5. non se deve. 

4 E. R. contra la ley. 

5 Esc. g. enimigo. E. R. enguanno. 

6 Esc. 6. y Camp. solé. B. K. j. sueL 

7 B. R. s. Esc. 6. y E. R. vinino. 

8 Be*, quanto mal» deven andar en servir al re , tanto 
mat i piensan. 

9 S. B. y Malp. 3. mientra. 

to Esc. 6. Camp. y Ber. nembran. E . R. membran. 
11 B.R. 1. 3. j. Malp. 2. Esc. g. Camp. y Bex. legar. 
E. R. liguar. 
1 » B.R. i.y j. el pecado. 

13 B. R. 1. iuramientan. Esc. 6. se se ¡tiraren. Malp. i. 
por ende iuran. 

14 Ere. 6. ó como. 

1$ S.B. Esc. s. 4. g. 6. B. R. 1. j: Bex. y C.imp. non 
descubra. Malp. 3. non dexará. E. R. y B.R. a. non 
descobra. 

16 S. B. Ese. 4. g. B. R. 1. Malp. a. Bex. y Camp. 
no* cuidaron. E. K. y Esc. 6. coidaron. 

17 B. R. 3. y Esc. 6. erbas. 

18 Esc. a.a. y Bex. a ellos. 

19 E.R. Esc. 6. y Camp. corpos. 
»o £. R. Esc. g. y Be*, merecen. 

21 Esc. 6. Zintasiundo. Toled. Malp. 1. y a. sin autor 
ni nota. En B. R. 3. y Esc. j. no st halla eit.i ley. 

a a Camp. Bex. E. R. y Esc. g. mandado. 

a 3 Esc. 3. iuramiento al rey. Etc. g. ' 
ner. Camp. iuramiento de 1¡ facer. 

34 E. R. ptinterameentre. Esc. 6. ¡ ' 

»5 Etc. g. y E. R. isirar. 

aS E.R. Vade. 



LIBRO III. TITVLO h 



mos , que tod omne libre , pues que sopiere 
que el principe ' es eslcydo , pues que reci- 
biere el mandado dél , que faga ¿tiramiento 
de fialdat * ; si lo non quisiere fazer por al- 
gún enganno J , ó si fiziere otro iuramiento 
que sea contral rey , ó 4 si es omne de su 
casa é non quiere venir por su mandado 



L ¿Jue l* muier 10 romana puede casar con el 
omne godo , é que la muier goda puede 
casar con el omne romano. 

1L Si la m'nna casa contra voluntad del pa- 
dre con otri , é non con aquel " con quien 
es desposada. 

III. De 1 ' ¡as arras pues que son dadas , que 
las non puedan demandar 

IV. Q/te las muier es de granJ edad non se de- 
ven casar l *con los omnes de menor edad ts . 

V. De las arras que son dadas 

VI. Quanto deve dar el marido de sus cosas 



I. Que la mugier romana 19 puede casar 
con el omne godo, é que la mugier go- 
da pueda casar con el omne romano. 

cuedado de los principes es estonz com- 
plido quando ellos piensan del provecho 
del pueblo , y ellos non se deven poco ale- 
grar quando la sentencia de la ley antigua 
es crebantada , la qual quiere departir el ca- 

2 B. R. J. y Bex. el «i. E. R. que el rey es electo. 
t Etc. a. y 4. fieldat. E. R. üetdade. 

3 Etc. 6. por enganno ¿alguno. 

4 Etc. 2. y 4. /alta ó. 

5 Malp. a. B. R. t. Esc. 4. ¡. y Btx. i quien qui- 
siere. S. B. qual quisiere. 

6 E. R. empezó. Etc. empecimiento. 

7 Maje. a. mande luego á su ouinc que vay» al rey. 
S.B- Etc. a. 4. E.R. y Btx. mande 1 por 10 omne del 
rey. Etc. 6. demande logo pora su omne al rey. 

8 En M. no hay epígrafe del libro III. ni del título I. 
de ¿I. En Toled. y Ese. 1. EL LIBRO 111. Dt la regla 
dtl catamiento i de tu ordenamiento , i de lot forzado- 
ra de 'las mugeret. Su* título» son seis. Camp. y Bex. 
Dt la nacencia dt lit c atamientos. Malp. í. y Esc. 3. 
Dtl ligamiento dt lot casamientos. Sus Molos son seis. 
B. R. 1. aquí compieza el libro III. Del compitió dt ca- 
samientos. B. R. 3. De lot ordenamientos 

a Toled. DE LOS CASAMIENTOS É DE LAS NA- 
CENCIAS. Ese. 1. DE LA CONIVNCION DEL CA- 
SAMIENTO É OVAL ES LEGÍTIMO. B. R. t. EN 
OVAL MANERA DEVEN FACER BODAS DE 
AYVNTAMIENTOS. Male. a. TITOL I. DEL IVN- 
TAMIENTO DEL CASAMIENTO, É LO QVE 
CONVIENE DELLO. Sus cafítoUt son ditx. 



antéi , el rey faga justicia dél , é dé sus co- 
sas á quien * se quisiere. E si por ventura 
lexó de venir por enfermedad , ó por otro 
empiezo *, mándelo luego » por su omne 
al rey dezir que non puede venir, por tal 
quel rey lo aya por esc usado, é que non aya 
la pena des ta ley. 



á la mugier por arras. 
VIL Qjie el padre deve demandar las arras 
de la fiia , é guárdalas. 

VIII. Que 17 el padre muerto, el casamiento 
de los fiios é de las fiias finque en po- 
der de la madre. 

IX. Si los hermanos tardan el casamiento de 

su hermana , ó si la manceba se casa 
por si sin conseio de sus hermanos. 

X. Que las " arras que son dadas por es- 

cripta , en qual cosa que quier que sean 
dadas, deven seer estables. 



Sarniento de las personas que son eguales *° 
por dignidad é por linage. £ por esto to- 
llemos nos la ley antigua , é ponemos otra 
meior ; hy establescemos por esta ley , que a 
de valer por siempre, que la mugier romana 
puede casar con omne godo, é la mugier go- 
da puede casar con omne romano. £ toda 
vía que se demanden ante *' cuerno deven. 
E que el omne libre puede casar con la mu- 
ier libre qual que quier, que sea •• conveni- 

I o Malp. 1 . mug er. R R. 1 . Bes. y Camp. mulltr. Malp. a . 
E. R. y S. B. mugier. B.R. 1. meyer. B. R. 3. nwger. 
Esc. 4. y 6. muyer. 

II Toled. Malp. 2. y Esc. 1. / fu'un la otorgó el 
fadrt, y así en la ley. Esc. 6. i non con quien st 
esposa. 

1 1 Toled. Malp. a. y Esc I. Que ti casamiento non ene, 
da seer detfecho pues fut futren cambiados los anillos, 
y así en la ley. 

1 3 Malp. a. y Esc. I. añaden aquí esta ley : Del esposo i 
dt ¡a esposa, ( fuantt pueden dar dt tut eotat (Ese. I. 
buenas") uno á otro. 

14 B. R. 1. a. y 3. acasar. 
X 5 Etc. 6. idade. 

16 Este título filta en Malp. a. y Esc t. 

17 Esc 6. Se el fadrt ts. 

18 Malp. a. y Esc 1. Que el casamiento non tea ttu 
dote , i lo fue fuert contenido tn ti dete fue tala ( sea 
estable. 

19 Eíc. 5. te putdt acatar. B- R. I. pueda. 

ao S. B. yeguales. Malp. a. Camp. B.R.i.a.yj. 
iguales. 

3 i Malp. 3. Etc. 1. y 6. demanden cuerno. B. R. 1. 
y Esc. 6. assí. 
a a M. que tea libre é. E. R. comrembre. 



LIBRO III. 

De 8 los casamientos é de las ñas cencías. 

I. ' TITVLO DEL ORDENAMIENTO DE LAS BODAS. 



Digitized by Google 



DEL FVERO JVZGO 



46 

¿le por conseio, » é por otorgamiento de 
sus parientes *. 

II. El Rey Don Flavío Rescindo. 

Si la* nimia casa 4 contra la voluntad 
del padre con otri s , é non con aquel 
con quien es desposada* 

Si alguno 6 desposar la manceba de vo- 
luntad de su padre , é la manceba contra 
voluntad de su padre quisiere casar con 
otro , é non coa aquel á quien la prome- 
tió 7 su padre , aquesto non lo sofrimos por 
nenguna manera que ella lo pueda razer. 
Onde r si la manceba contra la volun- 
tad del padre quisiere casar con otro, que 
ella cobdicia • por ventura , y él la osar 
tomar por mugier, ambos sean metidos ** 
en poder daquel " con que la desposa- 
ran de la voluntad de su padre. £ si los 
hermanos, ó la madre , ó los otros parien- 
tes della consintieren " que ella sea dada 
a aquel que ella cobdiciaba contra volun- 
tad de su padre, y esto cumplieren «>, aque- 
llos que lo Hzieren pechen una libra doro 
& quien 14 el rey mandare. E todavía la vo- 
luntad daquellos non sea firme , é ambos 
sean dados , assí cuerno es dicho de suso, 
con " todas sus cosas en poder de aquel que 
h"avie ante desposada Y esta ley man- 
damos guardar 1 7 otrosí , si el padre de la 
manceba fiziere el casamiento, é pleyteare 11 
las arras, é de pues se passare '* el padre an- 
te quel 10 fiziesse las bodas , la manceba sea 
rendida *' á aquel que la pro me tira el pa- 
dre ó la madre ". 

1 Camp. y Malp. t. 6 por. B. R. i. et con. 
* Tolti. padre*. B. R. a. párente*. 

j S.B. Etc. >-4. 5. Camp. Malp. 1. B.R. 1.3. y Bex. 
manetba. B. R. I. mutier ntmi&. 
4 Etc. 5. B. R. 1. y Bex. r*f<»r. B. R 1. y 3. se cata. 
é Camp. y Etc. 5. ti non. 

6 Etc. 1. k despotare con la. Camp . y Btx. espotar. 

7 Etc. a. prometiera. Camp. y Btx. prometeo. 

8 M. Onde «tableteemos ti la manceba. 

9 B.R. /.cobicia. Etc. a. 4. y Btx. cobdiciaba. Esc. 6. 
cubdizaba. B. R. a. cobizaba. E. R. cubdiciaba. 

10 Btx. puestos. Ete. 3. mitidot. Toled, y Esc t. me- 
tidos por sierros. Malp. a. metudos por siervos. 

'11 B.R.I. Malp. a. Esc. 1. y 3. daquel que la dea- 
potara. 

1 1 Malp. a. consenticren. B. R. 1. y Esc. 3. consentí- 
ten. Esc. i.y 6. contintiren. 

13 B.R. 1. S. B. Esc s. 6. Btx. y Camp. compliren. 
Esc. 4. fuieren é complieren. Esc. a. esto non complie- 
ren. Esc . ¡. cumpliere. 

14 Esc. 3. toriere por bien. B. R. 3. doro al rey 6 á 
quien él mandar. 

(5 Esc. a. 4. y 6. E todas sus cosas sean en poder. 

16 S.B. despohsada. Malp. a. desposada de voluntad 
del padre della. Esc. 6. espónsada. 

17 Ajuí hay punta tn varias códices. 

tí B. R. t. y Malp. a. plerear. Esc. a. y 4. plctearc. 
íp Toled. muriere. Malp. a. mor ¡ere. 

2 0 Esc. ¡. ante que fizietcn lat bodas. 

ai Malp. a. BR.3 y Camp, dada, B,R. a. iwduda. 



El. De las arras pues que son da- 
das , que las non puedan deman- 
dar. 

Quando nos acordamos de los *' fechos que 
son pasados , damos término ** et conseio á 
los que an de venir. Doñeas * J porque son 
algunos , que non se miembran del prome- 
timiento , que an fecho , é non quieren alle- 
gar 16 el casamiento * 7 que prometioron , con- 
viene nos atoller esto, assí que nenguno non 
pueda porlongar " el casamiento al otro 
quanto »° se quisiere. E por ende deste dia »* 
adelantre establescemos que depues que an- 
dar el pleyteamiento J * de las bodas ante tes- 
timonias entre aquellos que se quieren des- 
posar ó entre sus padres, ó entre sus pro- 
pinquos S4 , é la sortiia " fuere dada é reciV 
bida por nombre de arras , maguer que otro 
escripto non sea ende fecho, por nenguna s * 
manera el prometimiento non sea creban- 
tado , ni nenguna de las partes non pueda 
mudar 17 el pleyto , si el otra parte non 
quisiere ; mas las bodas sean fechas , é las 
arras sean complidas segund cuerno es pley- 
teado. 

IV. »■ Que las mugieres de grand edad 
non 39 casen con los omnes de pequen- 
na 40 edad. 

£l derecho de natura i fuerza 41 de buena 
crianza estonce quando el casamiento es fe- 
cho ordenadamientre cuerno deve; mas quan- 
do el casamiento es fecho entre tales per- 
sonas , que non son de una edad , ¿qual co- 

• 

ji Toled. Malp. a. y Esc. 1. añaden; é non i otro. 

13 Malp. a. dé los que ton muertos. Btx. de los rrue 
ion pasados. 

74 Toled. Malp. a. y Esc. 1. tamaño conseio. 

»5 Malp. a.y Camp. Onde. Esc. a. Donde. Esc. $. Puet 
por que. 

16 Btx. y B.R. 3. axegar. B. R. a. ayegar al. E. R. 
alegar aL Esc. 5. é non se quieren allegar al casa- 
miento. 

37 Esc. a. al prometimiento que an prometida. 
28 Camp. allongar. 

39 Etc. 6. al otra parte. 

30 Esc. ¡. quando quisiere. 

31 B.R. i. 3. y Esc. 6. endelantre. 

32 Esc. a. y 4. pleteamicnto. 

33 B. R. 1. Esc. 6. y Bex. esposar. Camp. que se ovie- 
ren i esposar. 

34 S. B. Etc. 4. ¡. 6. y Btx. propíneos. Etc. a. entre 
tus parientes 6 entre tus propinquos. 

«S Taled. Malp. a. y Ete. 1. e el aniello fuere dado, é 
el otro recebido Su. B. R. 1. sortiya. Esc. 6. torteya. 
Camp. y B. R. a. tortilla. Bex. toitila. 

30" Esc. a. ninguno el. 

37, Esc. ¡. demudar. 

38 En Malp. a. y Esc. z. esta ley es laV., y la V. 
esté taxo tttt número. 

89 Bex. non se casen. 

40 Malp. a. menor. 

41 S. B. a fiyuza. B. R. t. a. 3. Esc. 1. a. 3. 4. 5. 6. 
y Btx. a fiiua. Camp. a fiucia. Malp. 1. a feusta. 
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aa espiramos * dé la crianza * fueras 3 que 
aquellos que an a nascer 4 , ó non semeia- 
rán al padre ni á la madre , ó serán de dos 
formas? Ca aquella cosa non puede nascer 
en paz , la qual es fecha por discordia s . Ca 
nos viemos ya algunos que eran engannados 
por graed cobdicia que casaban sus fiios tan 
dcsordenadamicntre * que en el casamiento 
non"- 7 se acordaban Lis personas en edad, 
ni en costumbres. Ca los omnes an nombre 
barones , porque deven aver poder sobre las 
mugieres. Hy ellos quieren anteponer las mu- 
gieres á los barones, que es contra natura, 
quando casan las mugieres de grand edad con 
los hinnos pequennos , é assí anteponen 1 la 
edad -que devien postponer *, é constrinnen 
la edad á venir á lo que non deve *°, quan- 
do " la edad grand de las mugieres é cob- 
diciosa non quiere esperar los barones que 
son tardineros'*. Doñeas 15 que la crianza 1 * 
de la generación , que es " mal ordenada, 
sea tornada á su derecho, nos establescemos 
por esta ley, que siempre las mugieres de me- 
nor edad se casen con los barones '* de ma- 
yor edad , hy el casamiento fecho de otra 
guisa non deve estar 17 por nenguna mane- 
ra, si alguna de las partes quisiere x " contra- 
dezir. E desde el dia de las esposaias fas- 
tal dia de las bodas non deve esperar el uno 
al otro mas 14 de dos anuos, si non de vo- 
luntad de los padres é de los parientes, ó 
de los esposados, si fueren de edad compli- 
da. Mas si en estos dos annos ambas las par- 
tes quisieren mudar los pleytos por alon- 
gar las bodas, ó si por alguna ,0 coy ta *' al- 
guna de las partes non fueren en la tierra, 
non pueden alongar " mas de dos annos. E 
si se abinicren de cabo , ó muchas vezes que 
el uno esperar al otro fasta dos años sola- 



mientre , el pley to sea firme. Mas en otra - 
guisa ni arras 11 ni escriptura del casamien- 
to non deve valer. Si 14 alguno por ventura 
este tiempo '* de suso nombrado 16 quisier 
passar de su voluntad sin otra coy ta , é mu- 
dare su voluntad del prometimiento * 7 que 
a fecho , peche la pena que fué puesta 11 en 
el pleyto , é nenguna cosa non pueda ende 
del pleyto mudar. Mas la mugier que ovo 
otro marido, puede casar libremientre con 
qual barón quisiere, que sea de edad ,9 com- 
plida, é sea convenible s °. 

V. El Rey Don Flavio Rescinda 

De JI las arras que son dadas. 

Si algún esposo muriere *' por ventura fe- 
chas las esposaias, y el beso st dado, é las 
arras dadas , estonze 54 la esposa que finca 
deve aver la meetad de todas las cosas quel 
diera el esposo , y el otra meetad deven 
aver los herederos del esposo quales que quie- 
re que devan " aver su buena. E si el beso 
non era dado, y el esposo muriere, la man- 
ceba »* non deve aver 17 nada daquellas co- 
sas. E si el esposo recibe alguna cosa quel 
dé la esposa, é muriere *• la esposa , si quier 
sea dado el beso , si quier non , tod aque- 
llo deve seer tornado á los herederos de la 
esposa. 

VI. Ley antigua. Titol quanto deve 
dar 89 el, marido d la mugier por 
arras de sus cosas. 



or que muchas 



nacie 40 contienda 



t B. R. i. Esc. £. y Btx, asperamo». 
' i Camp. y B:x. cruncia , y .:rf otras vetes. 

%B.R.¡. S.B. Esc.a.£. Malf. a. Camf. y Btx. 
fíien que aquello que a de nascer semeiara. 

4 Esc. 6. nacer. 

5 Est. g. dcscordia. 

6 S. B. y Es. . g. desonradamientre. Esc. 4. desorna- 
damicntre. Esc. i. y B. R. ,7. desondradamtcntre. 

7 Esc. 1. y Malf. a. quando el non se acordaba nin 

las personas. M. B. R. 1. a. Malf. 1. Esc. a. 4. 6. S. B. 
y É. R. que su casamiento non se acordaban las personas. 
Carne, que su casamiento non se acordaba en edat. 

H 3. A. ,y. antepuenen. 

9 Esc. £. desponer. Camf. posponer. 

10 Esc 1. debien. Esc. 3. 4. g. 6. Camp. y Btx. deben. 

1 1 Toltd. Quando la edad grande es cobdiciosa de las 
mugiere», &c. Malo. a. Quando la edad grand é cob^ 
diciosa , tkc. M. Malp.i.a. E.R. Camp. Btx. S. B. 
Esc. a. y 4. quando non quieren. 

1 z Esc. 6. tardaderos. 

13 Toltd. Por ende la crianza. Malf. 3. y Esc. g. Pues 
que la. Esc. 3. Donde. Camp. Onde. 

14 Esc. g. que la ordenación de la generación. 

15 Esc. 6. desordenada. 

16 Esc. 1. 2. 4. £. 6. Btx. y Camp. omnes. 

17 Malp. s. Etc. £. y 6. valer. B.R.3. deve- seer estavle. 

18 Maip. 2. Esc.r.y 6. lo quisier. 

19 Ese. s. sino. 

»o Maip. a. Toltd. y Esc. 1. por alguna cota (Jáalp. a. 



coyta) de las partes , ó por non seer de edat, ó non fuesen 
en la tierra , ácc. 

2 1 Esc. 6. ventura. 

ai Esc. 6. alungar. 

33 Toltd. Malp. a. y Esc. 1. ni arras , nin aniellos , nin 
escriptura. 
»4 Esc. ¡. 3. 4 y 6. Et si. 
x 5 Esc. 6. que e de suso nominado. 
16 Esc. £. nombrado. Camp. numinado. 
a 7 Ese. £. prometiemiento. 
a 8 Esc. 6. y Camp. posta. 
jj> Esc. g. cidad. 

30 TtltJ. Malp. a. y Est. r. convenible, i que non oro 
mugier, ó con varón que ovo muchas mugieres, é son 
muertas en vida déL 

31 Esc x. Del tsposo tt it la esposa, et quants puede 
dar de sus hutnas el «no al otro. 

g j Ese. 6. y Bex. muerto. Esc. £. y Camp. 

33 Esc. £. beiso. 

34 B. R. /. estuence. 

35 Toltd. Malf. a. y Esc. 1. « 

30 Malf. 2. esposa. -» 

37 Totea. Esc. 1. y Malf. a. non deven aver riada de 
las arras , nin daquellas cosas quel diera. Et ti la esposa 
diere algo al esposo, é muriere ¿kc 

38 B. R. 1. y Bex. muerra. 

39 B. R. 1. adar. 

40 Toled. Camp. Bex. Etc. ¡. y Malf. *. nace. S. B. 
Esc. a. y 4. aascie. Ese. 1. xuscc 

Ff 
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entre los que quieren casar sobre 1 las ar- 
ras , provecho é conseio será de muchos, si 
por esia nuestra constitución non fincar nen- 
guna dubda *. Onde Nos establescemos por 
esta ley , que qual que quiere 1 de los princi- 
pes de nuestra corte , ó de los maiores * de 
la gente goda que demande la fila del otro 
por mugier pora su fiio , aunque ella oviesse 
estada. * mugier dotro , si quier sea virgen, 
sequier viuda % non le pueda dar mas por, 
arras 7 de la décima 1 parte de todas sus 
cosas. E si por ventura el padre quisiere dar 
arras por su fiio á su nuera otrosí pué- 
del " dar la décima 11 parte ¿aquello que 
eredare el fiio depues de la muerte de su 
padre, é aquella décima deve aver la es- 
posa , é demás X. mancebos , é diez mance- 
bas, é XX. cavallos , y en donas tanto quan- 
to deva seer asmado ,a , que vala mil suel- 
dos , assí que de todas estas cosas la mugier 
puede fazer lo que quisiere si tíios non ovie- 
re. Mas si la mugier murier sin fabla ,J , es- 
to deve tornar al marido ,+ , ó á los parien- 
tes mas propinquos del marido ; nin los pa- 
dres de la manceba , nin la manceba non 
pueden demandar mas por arras ni al espo- 
so, ni á los padres del esposo si non quanto 
diz en esta ley, ó por ventura 11 assí como es 
con tonudo en las leyes romanas o dize quan- 
to 16 deve dar la mugier al marido , é ' 7 
quanto da el marido á la " mugier de sus co- 
sas. Mas si por ventura el esposo prometier 
por escripto ó por iuramiento dar mas que 
non dize en esta ley, aquello que es demás 
puédeielo toller, é tornallo en su •» poder. 
Mas si por aventura por miedo de iuramien- 
to ó por negligencia no lo quisiere 10 deman- 
dar aquello que es demás , ó non pudier, non 
conviene que por miedo de uno muchos ayan 
gran danno , mas pues que sus padres ó sus 
parientes lo sopieren , pueden demandar to- 
das aquellas cosas que fueron demás dadas. 



Doñeas aI si el marido depu?s que un anno 
oviere que es casado, por amor ó por *• gra- 
do quisier dar alguna cosa á la muier, pué- 
delo fazer libremientre. Mas ante que el anno 
sea passado , ni el marido á la mugier , ni la 
mugier al marido non puede dar mas de las 
arras , assí cuerno es de suso dicho , fueras 
ende si lo fiziese por 11 grand enfermedad, ó 
grand pavor de muerte *«. Mas de los otros 
huembres que non son de nostra corte , que 
an voluntad de casar, assí ponemos que aque- 
llos que an valía de X. mil sueldos * s por todas 
cosas en su buena , den mil sueldos á la es- 
posa en arras. Et aquel que a buena de mil 
sueldos , dé C. por arras, y en tal manera ** 
las arras de la cosa pequenna fasta en la 
grand podrán seer dadas sin contienda. Esta 
ley fué dada é confirmada otro dia de idus" 
ennero* 'en el tercero anno que regnó el rey 
Don Rescesindo en * * la era de BC JLXXX »• 
é IX. annos. 

VII. Que el padre deve demandar las 
arras de la fia, é guar dallas. 

El padre aya poder de demandar las arras 
de la fuá , é de las guardar E si el padre 
ó la madre non fueren presentes J ', los her- 
manos *» y los parientes mas propinquos re- 
ciban las arras , é las entreguen á su her- 
mana. 

VIII. TUol que el padre muerto , el ca- 
samiento de los fios 4 de las fias 

jinque en poder de la madre. 

Si el padre es muerto, la madre puede ca- 
sar los fiios é las fiias. £ si la madre es muer- 
ta, ó 54 se casar con otro marido, los her- 
manos deven casar la hermana >*, si son de 
edad complida , é si non son de tal edad, 
el tio los deve casar. Mas si el hermano es 



1 Etc. g. subre. 

a Esc. g. dulda. Camp. dobda. 

2 TaUJ.yS.B.<fal^u\exe. B.R. r. y Malp. a. qualquier. 
4 Etc. i. mayorales. B. R. J. melares. 

« B. R. i. Etc. i. y g. e»udo. 

6 B. R. a. vioda. S. B. Etc. i. a. 4. y Bis. bibda. 
Camp. vilva. 

7 Etc. 3. arras su esposo. 

8 S. B. deczma. Etc. 2. y 4. diezma. 

9 Etc. 1. á su muger. Camp. ñora. 

10 Malp. 1. y Etc. 1. dcvcl. Etc. g. podcL 

11 S. B. dizma. Etc. 2. y 4. diezma. 

1 1 Etc. g. y Bcx. osinado. Camp. acunado. 

13 B. R. 1. y Etc. g. morir sin tala. 

14 Ttlcl. Malp. 3. y En. 1. al marido, si fuere viro, 
6 á los parientes mas propinquos del marido , si rucie 
muerto ; nin. 

1 e Etc. g. segundo como es contenido. 

16 TeUJ. Etc. 1. y Malp. a. que tanto. B.R. 3 hu 
dize quanto. 

17 En M.tlp. s. y ttrtt falta i. 

18 S.B. B. R. 1. Malp. a. Etc. 1.4. y 6. i ella. 

19 TolcJ. Malp. a. En. t. 4. 6. Bcx. y Camp. en su 
parte X B. y Etc. 2. en su part. B. R. 1. y Etc. g. en 
lito iuro. 



a o Etc. 1. no lo quiere fazer ni demandar. * 
a 1 Etc. a. Donde. Camp. Onde B. R. 2. y Esc. ¡. 
Certas. 

a 2 M. por ruego,... puédelo fazer libremientre si quisiere. 

ag SÉ. Etc. t. 2.4. 6. y Malp. ». con grand enfer- 
medad ó con pavor de muerte. 

i4 B. R. a. 3. y Etc. 6. mortc. 

a 5 Male. 2. y Etc. 1. sueldos en su buena. 

26 Malp. 2. manera, dando las arras. S.B. B.R. i. 
Btx. y Etc. g. manera las arras de pequenna cosa ata ea 
la grande. M. en tal manera que las arras. 

17 S. B. Malp. 1. a. B- R- i- 2. 3. Etc. 2. 4. g. 6. 
Camp. y Btx. idos. 

28 Etc. 6. lanero. Camp. ¡enero. E. R. uneyro. 

29 Etc. g. enna era. 

30 Etc. 6. DCXC. TelcJ. docicntos é LXXX. é IX. 
Malp. 1. CC LXXX. i XV. Malp. 2. y Etc. 4. en era de 
CC. c LXXX. é V1I1L annos , é es antigua. 

31 S. B. Etc. 1. 2. 4. 6. y Bcx. é develas guardar. 

32 Btx. presientes. 

33 S.B. Etc. 2. 4. y B. R. 1. ó los. Etc. 1. con los. 

34 S. B. Eu, 2. y 4. 6 se casare. B.R. 2. y Eu. 3. 
6 si casar. 

35 Malp. %. y Etc. 6. Us sus hermanas, si los hernu- 
ni» son, 
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de edad complida, é non se quisier casar por 
consejo de sus parientes , puédese casar por 
si Mas la hermana *, si algún omnc con- 
venible 1 la demanda , el tio ó los herma- 
nos foblen \con sus parientes mas propin- 
quos % assi que comunalmientre lo reciban* 
ó lo dexen. 

IX". El Rey Don Flavio Rescindo. 

Si ios hermanos tardan 1 el casamiento 
de la hermana , ó si* ella se casa 
por sí sin conseio de los hermanos. 

Si los hermanos tardan • el casamiento de 
la hermana por tal que ella case 10 por sí, 
é por " tal que non aya parte en la bue- 
na 13 de su paídre con sus hermanos, é si ellos 
refusaren ,J aquel 14 que la demandare dos 
vezes ó tres , é la hermana pues que entien- 
de el engarnio de los hermanos , buscare ca- 
samiento con razón , aya su derecho entre- 



gamientre 15 de la buena del ** padre con 
sus hermanos ,7 . E si los hermanos non lo 
fuieren por algún enganno de la hermana, 
ñus tardan " por tal que la puedan meior 
casar, y ella non catando su ondra , to- 
mare marido de menor guisa que non deve, 
pierda todo el derecho que deve aver de la 
buena de 14 sus padres , siquier sea partida 
la heredad , siquier non. Mas en la heredad 
de los hermanos é de las hermanas é de los 
otros parientes aya su derecha 

X. *° Que las arras que son dadas " en 
fual cosa que quier que son dadas**, 
deven seer estables. 

Quando alguno quier casar á sí mismo , ó 
á su riio ó á su propinquo , puede dar arras 
de sus propias cosas, ó de las cosas que ga- 
nó del sennor, ó de qual • 1 cosa que quier que 
gane lealmientre é qual cosa quier que dé 
por arras, deven seer firmes en todas maneras. 



II. TITOL DE LAS VODAS QVE NON SON FECHAS 

LEALMIENTRE 



L Si la muier casa ,6 depues de ¡a muerte 
de su marido ante que compla t7 el anno. 

II. Si la mugier casa *' con su siervo , ó con 

el que fué su siervo y es franqueado. 

III. Si la mugier libre casa con el siervo 

aieno , 6 el omne libre casa con sierva 
aiena. 

IV. Si la muier que fué "sierva* 0 y es libre 
casa con siervo aieno, ó si el omne que fué 



siervo y es libre casa con ¡a sierva aiena, 

V. Si alguno casa su sierva con siervo aie- 

no , ó su siervo con sierva aiena. 

VI. Si la mugier casa con otro marido quando 
el suyo non es en la tierra. 

VII. Si el sennor casa sus siervos , los que 
dize que eran libres con muieres libres. 

VIII. Si la muier libre casa sin voluntad del 
padre »'. 



i Toled. Etc. t. y Male. ». por »í con su igual, 
i Toled. Etc. i. y Malf. 3. la hermana 
B. R. j. hyrnuna. 

3 Etc. $. convenibre, B. R. j. convimble. 

4 £. R. y Etc. t¡. talen. 

0 Ju. lo retí Dan cuen 

7 Toled. trahtn. E. R. ¿etarJan. 

8 B. R. i. Malp. a. Etc. $,. j 6. la mane t ha. 

9 Toled. trahen. 

10 B. R. i. Etc. a. 4. 6. Malf. 3. Be*, y Camp. se 
case. 

1 1 Etc. 3. por amor que. 

1 a Como, y Btx. bona. 

1 3 Comf. refugaren. B. R. 3. reíúircn. 

14 Etc. a. y 6. aquella demanda dos veces. 

1 5 S.B. Malf - a. Etc. aya. enteramientre. 

16 Malp. 3. de su padre. 

17 Toled. y Malf. a. hermanos , é saqueio de poder da 
tus hermanos. 

1 8 Malf. a. Úrdanlo. Etc. f. y Btx. tardan el casa- 
miento. 

io Etc. 6. de tu padre. 

ao En ti T»ltJ. Etc. 1. y Malf. a. dice atí ttta ley. 

Que el (atamiento non tea tm déte , et It que fuere con- 
tenido en el dote , que vola et tea ettablt. 

La bosdat et la apostura del 



buda , quando las arras son dadas c confirmadas ; mas 
todo casamiento que es fecho sin dote et sin arras ; como 
sera colocado et tenudo por bueno si manifiesta mientre 
non es testiguado nin es lecho ende público escripto? Et 
por ende cstablc/emos et mandamos que ninguno non se 
case nin á sí , nin á su füo nin i su pariente fasta que 
dé á aquella con que se casa dote de su buena , el da 
lo que ganó , et de ¡o que ovo del rey , segur» quant» 
la ley manda , et raga ende escripto £ su mugier , et 1 
to en el escripto fue contenido segunt la ley , 
das guisas. 

ai B. R. 1 . dadat per eterift». 
- a 1 Esc. j. dadat por ettripto. 

23 Etc. 3. y 4. de qualcsquequicre cosas. 

24 Etc. 6. fielmientre. Bex. fielmente. 

25 Toled. DEL ORDENAMIENTO-DE LAS BODAS 
É DE LOS CASAMIENTOS QVE NON DEVEN 
SEER. B. R. 1. DE LOS CASAMIENTOS VEDA- 
DOS. Maip. 3. DEL CASAMIENTO VEDADO. Sut 
capítohi ton ocho. Etc. 1. DEL CASAMIENTO DE- 
VEDADO. Etc. 6. y Btx. DE LAS BODAS QVE 
NO SON BIEN FECHAS LEALMIENTRE. 

atí Esc j. y 3. te cata. ■■ 

17 S. B. B. R. 1. Malp. 1. Etc. a. + y 6. cumpla. 

18 Esc. a. 4. y tf. te cata. 
apS. B. /«. 

30 Esc 6. tena. . . . teño , y así otra» v<xoí. 

31 M. del padre 6 de 101 pariente!. Malp. t.'j Etc. u 
del padre ton irme likte. 

Ff a 
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I. Si la muier casa depues de la muerte 

de su marido ante que comjtla el 
anno. 

Si la mugier depues de ' muerte de su ma- 
rido se casa con otro * ante que cumpla el 
anno , ó hziere adulterio , la meetad de to- 
das sus cosas reciban los fiios deila é del 
primero marido. E si non a s fiios, los pa- 
rientes mas propinquos del marido muerto 
ayan la mey tad 4 . E por esto queremos que 
aya la mugier esta pena , que * aquella á 
quien el marido dcxa prennada , quando se 
coyta mucho de casar , ó de fazer adulte- 
rio, que non mate el parto * ante que sea 
nazido. Todavía mandamos 7 que aquellas 
muieres sean sin pena desta ley, las quales 
se casan ante del anno complido por man- 
dado del príncep •. 

II. Si la mugier 9 casase con su siervo, 
ó con el que fué su siervo y es 

franqueado io . 

Si la mugier libre fez adulterio con su 
siervo, ó con el que fué su siervo y es li- 
bre , ó se casa " con él , y esto es '* pro- 
vado, deve morir assí que él é la mugier 
deven seer fostigados " antel iuez é quema- 
dos en el fuego £ depues que el iuez 
entendier que la sennora casa con el siervo, 
ó con el que fué siervo y es libre, déve- 
los luego departir , assi que los fiios del otro 
marido deven aver la buena desta su ma- 
dre , ó si non oviere fiios , dévenlo aver los 
parientes '* mas propinquos '* della. E si non 
oviere e rederos fastal tercero grado, estonze" 
el sennor ' 7 lo deve aver todo, ca los nios 
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i Etc. ¡. a. 4. y 6. de la muerte. Camp. depus 
* Etc. a. 4. Toled. Btx. y S. B. otri. Camp. « 

3 Camp. an filloa. 

4 Toled. meatad. B. R. /. meatat. X B. Malp. a. 
Etc. a. y 4. meetad. 

JEu-, a. porque. 
Camp. el filio. B. R. a. partu. 
7 Etc. £. y B. R. 3. emendamos. 
H Toled. Malp, a. y Etc. i. del rey. 

9 Camp. Ecx. y Esc. 5. mugier libre. 

10 Camp. Bex-.y Esc 5. Ibrt. 

1 1 Toled. Malp. a. y Etc. 1. ó «e casa con cualquier de- 
llos, Scc. 

1 1 Etc. 6. y esto li es probado. 

13 Etc. 6. y .B. R. a. iústigados. Camp. afbstigados. 

14 Camp. fugo. B. R. a. Higo. 

15 Ett . 3. y 4. los herederos mas. Etc. 6- haber los mas 
propinquos d« ella. 

10 TaUd. Malp.. a. y Ett. t. los propinquos del ma- 
rido della. 

1 7 Toled. Malp. 3. y Etc. 1. el rey. 

i» B.R. i. 3. Etc. i. 3. s- <h S- 6. X B. Malp. i. a. 
Toled. E. R. Bes. y Camp. virgo. 

io Etc.j. y 6. softa. 

io Camp. Jecha. 

_ ll ToUU - Matp. a. y Etc. i. por ventura é se 



ii S.B. Rcsciendo. 



que son fechos de tal casamiento non de- 
ven heredar. E si la mugier es bibda ó es 
virgen " que esto fizier, sufra " la pena que 
es de suso dicha ••. E si fuyere á lYegksia 
por ventura sea sierva de quien el rey 
mandare. 

III. El Rey Don Rescindo'*. 

Si la mugier libre casa con el siervo 
aieno , o' el omne libre casa con sier- 
va auna. 

Si la mugier libre casa con el siervo aie- 
no , aunque sea el siervo del rey , ó fizier 
con 11 él adulterio, pues que lo sopier el iuez, 
luego »♦ los deve partir , é darles pena qual 
merescen, que cada uno dellos reciba C. azo- 
tes. E si depues de cabo se ayuntaren **, 
mándelos el iuez prender é presentar ante 
si , é mándeles dar de cabo á cada uno 
dellos C. azotes E si la tercera vez *» non 
se quisieren partir, otrosí mándeles dar CC. »» 
azotes , é meta la mugier en poder de sus 
parientes. E si los parientes la lexáren tor- 
nar otra vez al siervo , de cabo sea fecha 
sierva del sennor daquel siervo J0 . E los fi- 
ios qualesquier 11 é quantos quier que sean 
nados J » daquella ayuntanza *», sean sier- 
vos »♦ cuerno su padre , é la buena de la mu- 
gier ayan sus parientes los mas propinquos. 
E si los fiios mostraren por buenos testigos 
que por XXX. annos estidiéron " libres, sean 
quitos de servidumbre ; todavía si en aque- 
llos XXX. annos sus padres de los fiios non 
déron nada á sus sennores por connoscen- 
cia " de servidumbre ". Y esta ley misma man- 
damos guardar de los varones libres que ca- 
san con las siervas del rey ó dotri quiquier 

»S Toltd. Malp. a. y Etc. r. con qualquier dellos adul- 
terio. 

24 Etc. 6. y Camp. logo los. 

i i Toled. Malp. 3 . y Etc. i. se aiuntaren de cabo , e 
les tuere provado, mándelos. 

a 6 Camp. Btx. y Etc. j. mande! los. 

27 Toled. C. azotes , é departidos otra vez. Malp. í. 
C. azotes, é depártalos otra vez. Etc. t. et pártalos otra 
vez. 

18 Etc. s. £ si la tercera vez se ayuntaren é nos 
partir. 

29 X B. Eu. a. 4. £. Btx. y Camp. i cada uno ci 
azotes. 

30 Toled. Malp. a. y Etc. i. daquel siervo con 
fizo el adulterio. 

31 Toled. quales que quier. S.B. y Etc. i. qualesque- 
quiere. 

3 J M. nacidos. 

33 Toled. Malp. a. y Etc. i. atontamiento. B. R. i. 
iutancia. Camp. E. R. Etc. éi y Btx. ayuntancia. 

34 Toled. sean todos siervos como su padre. 

35 B. R. 1. y Etc. j. cstodieron. Malp. 3. Etc. x.y a. 
estudien». 2?r.r. estedieron. Camp. estevieTon. 

16 Etc. 6. connucenza. Camp. convenencia. Bex. Malp. 3. 
R. a. jr j. connocencia. 

37 Camp. servidumpne. Etc. servedumbre. 

38 Etc. /. qualquier. Etc. j. qui ,— 



I 
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IV. Ley antigua *. Si la mugier que 
que fué sierva y es libre casa con 
siervo aieno , ó si el omite que fui 
siervo y es Ubre casa con la sierva 
aiena. 

Si la mugier que fué sierva y- es libre se 
ayuntare con siervo aieno, ó se casar, el 
sennor del siervo muéstrelo tres vezes ante 
tres testimonios, ques parta dend, é de- 
piles a , si se non quisiere partir, sea sierva 
del sennor del siervo. E si non ielo afron- 
tare ante que ayan fiios, la mugier finque 
• libre , é los fiios sean siervos del sennor J , 
ca los fiios non deven seer libres , que 4 na- 
cen de tal ayuntanza s . Otrosí dezimos * de 
los que fueron siervos é son libres , que 
casan con las siervas aienas contra la volun- 
tad del sennor 7 . Mas si con voluntad del 
sennor la mugier que fué sierva y es libre 
se casa con el siervo, ó si con el sennor 
del riziere algún pleyto, mandamos que vala. 

V. 'Si' alguno casa su sierva fon sier- 
vo aieno , ó su siervo cotí* sierva 

- aiena. 

Qui • casa su sierva con siervo aieno sin 
voluntad de su sennor, y esto fuere mos- 
trado » por buenas pruevas lo , el sennor del 
siervo deve a ver la muier por sierva con 
sus " fiios. Otrosí mandamos daquel que '* 
casa su siervo con sierva aiena 

VI. Si la muier casa con otro marido 
quando el suyo non es en la tierra. 

Nenguna muier non se case con otro ma- 
rido , quando el suyo non es en la tierra, 
fasta que sepa cierta 14 cosa del suyo si es 
muerto Otrosí lo deve saber aquel que quie- 
re casar con ella. E si esto non fizieren , é 

1 ley antigua falta en el Toled. y Esc. 6. Malp. a. 
lo pospone al epígrafe siguiente. 

2 Toled. Malp. a. y Etc. i- c depue* que fuere afron- 
tada {Esc. 1. afrontado) con las testimonias , si te non 
quisiere , &c. 

3 X B. Etc. 1. a. 4. 6. y Maif. a. del aen- 
nor del. 

4 Esc. 2. + y 6. los qualcs. 

5 Camp. yuntancia. 

6 Carne, y Btx. d icemos. 

7 Malp. a. del sennor dellas. 

8 Esc. ¡. y Bcx. Quien. 

9 Camp. y Esc. j. pro*ado. 

10 Esc. 6. y B. R. a. testimonias. Esc. $. probas. 

1 1 Esc. t. a. 5. Camp. y Btx. con todo» sus. 
1 , Esc. ¡. que se caía con sierva aiena. 

13 Maip. a. y Esc /. agena, que el sierro sea dado al 
icnsior de la sierra si non lúer de su grado. 

14 S. B.y Esc. a. sepa cierta del so. Malp. i.y Esc. 1. 
sepa de cierto. Camp. ata que sal» la verdat del so sí ye 
roorto. Btx. ata que taba del so cierto si ye muerto. Esc. £. 
tata que sea cierta del suyo se es muerto. B.R. a. ata 
que sea certa del so si e» 



se ayuntaren, é depues viniere el primero 
marido, amos sean metidos en poder del 
primer marido, que los pueda vender, ó 
tuzer dellos lo que quisiere. 

* 

VII. vSí el sennor casa sus siervos , los 
que dize que eran libres , con mu- 
ieres libres. 

Contrastar ' s devenios á los 14 malos que non 
puedaji 17 mas mal fazer: ca algunos que eran 
engannados por cubdicia, suelen muchas ve- 
gadas "engannar á las mugieres Ubres, é 4 
las manzebas, é dexan •» andar sus siervos 
cuerno Ubres, é amonestan las muieres que 
los prendan *° por maridos , por tal que los 
fiios que ende nascieren que los pueda el 
sennor fazer sus siervos. Doñeas por toller ** 
este enganno establescemos en esta ley, que 
tales engannadores 11 pues que fueren descu- 
biertos, que sean disfamados por malos, é 
aquellos siervos que ellos casaron de tal ma- 
nera por libres con tales muieres , sean " 4 U- 
bres con sus fiios, assi cuerno sus sennores, 
los que los fazien ante *» Ubres, é la mu- 
gier puede aver todas las cosas quel fueron 
dadas é prometidas en las vodas , si pudie- 
re provar que aquel marido le fué dado por 
Ubre. Mas si la mugier ó sus parientes non 
lo pudieren provar , el sennor abrá 16 estos 
por siervos , é sus fiios é todas sus cosas. E 
otrosí esto mismo mandamos guardar en 
aquellos que casan sus siervas por tal engan- 
no con omnes Ubres. E otrosí deve seer guar- 
dada esta ley en aquellos que fueron sier- 
vos é son libres , los quales casaron con las 
sierva/ aienas ó con los siervos aienos. 

VIII. Si % ' la mugier libre casa sin vo- 
luntad del *■ padre. 

Si la muier libre quiere casar con omne 
Ubre , el marido della deve fablar «» prime- 

15 S.B. Camp. Btx. y Esc. 1. Acontrastar. B. R. z. 
Contrestar. 

1 6 Toled. á los ritos de los malos , i non les debernos 
soltar la rienda por tal que non puedan mas mal fazer. 
Malp. a. y Esc. 1. a las artes de los malos ; y lo de- 
mas como en Toted. 

17 M. y Maif. 1. non puedan mal fazer. Camp. non 
podan mais mal facer. 

18 Esc. a. jf.y 6. veces. 

19 Esc. 6. dexan sos fiyos como libres. 

ao Toltd. y B.R. 1. tomen. Camp. tomen por maridos. 

3 1 Esc. ¡. naciren. Camp. ovieren. 

a a Ese. ¿. de» facer. 

a 3 M. Maip. a. y B.R. 1. engañóos. 

,4 Camp. sean fechos libres. 

» e Esc. ¿. enante. "> • • 

26 B. R. i- avera. Esc aya. : 

27 Toled. La mugier lihre con omne Ittrt non tasa sin 
voluntad de su padre. Malp. s. y- Esc. 1. Si la mugier 
lihre se casa fin la voluntad del padre con omne litrt. 

a 8 M. y B. R. a. dt sut parientes. B. R. 3. de sus 
padres. ..-.>■ ■ . » 

ao Esc. ¿. B. R. x. y a. talar. . ■■ r . - i-'* 
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ramientre con su padre *: é si la pudiere de gracia », ella nin sus fiios non deven heí- 
aver por mugier , dé las • arras al padre 
assi cuerno es derecho. E si 1* non pudiere 
aver, finque la mugier en poder del padre. 
E si ella casar sin voluntad del padre ó de 
la madre , y ellos non la quisieren recebir 



redar en la buena de los padres , porque se 
casó sin voluntad dellos. Mas sil quisieren 
dar los padres alguna cosa *, bien lo pue- 
den fazer , é daquello puede <*Mfr fazer su vo- 
luntad. 



III. TITOL 5 DE LAS M VIERES LIBRES Q VE LIE VAN 



POR FVERZA. 



I. Si el omne libre la muier libre lieva por 

fuerza , maguer pierda la virginidad, el 
forzador non deve casar con ella. 

II. Si ios padres pueden sacar la manceba del 

poder daquel que la levó por fuerza. 
UI. Si los padres concuerdan * con aquel que 
levó la manceba por fuerza, que era des- 
posada con otro. 

IV. Si los hermanos concuerdan con aquel que 
levó su hermana por fuerza en vida del 
padre , ó depues de su muerte. 

V. Qui lieva por fuerza la esposa aiena. 

VI. Si algunos daquellos que lievan por fuer- 



za las mugieres , 5/7 matan. 

VII. Fasta quanto tiempo pueden seer aecusados ■ 
los que lievan las mu/eres por fuerza 1 . 

VIII. SI el siervo lieva por fuerza la muier 
libre. 

IX. Si el siervo lieva por fuerza la muier 

que fué siervo y es libre. 

X. Si el siervo lieva por fuerza la siervo 

aiena. 

XI. De los que engannan las fitas é las mu- 
teres átenos hy las ' bibdas 

XII. De los omnes libres \ó de los siervos que 
aíudfiron á levar la muier por fuerza. 



I. Si el omne Ubre lieva por fuerza la 
muier libre, maguer pierda la virgi- 
nidad, el forzador' 0 non deve casar 



con ella. 



Si algún omne libre lieva por fuerza muier 
virgen " ó bibda , y ella por ventura es tor- 
nada ante que pierda la virginidad ó la 
castidad , aquel que la levó por fuerza, deve 
perder la meetad de lo que ha, é develo aver 
esta rnuier 4t . Mas si la muier perdió la vir- 
ginidad ó castidad, aquel que la levó non 
deve casar con ella por nenguna manera, 
y 11 este forzador 14 sea metido con quanto 
que oviere en poder daquellos á quien fizo la 
fuerza, é reciba CC azotes delante 11 tod el 



pueblo, é sea dado por siervo al padre d^ 
la muier que. levó por fuerza , ó á la mu- 
ier virgen/* ó. bibda que levó por fuerza. Mas 
en tal manera sea esto fecho , que nunqua 
pueda casar con la muier que levó por fuer- 
za. E si por ventura tornare en 17 ella, ella 
deve perder quanto deve aver de sus cosas 
daquel que la forzara é dévenlo aver los 
parientes " que este pleyto siguieren ,0 . E 
si algún omne que oviere fiios legítimos de 
otra muier levar por fuerza muier alguna* 
él solo sea siervo daquel la muier que levó 
por fuerza, é los fiios legítimos deste " ayan 
la buena de su Dadre. 



i Esc. g. parientes. 

a Esc. 6. de las arras , assí cuerno ct derecho. 

3 M. de tu grado ó de su gracia. Malp. a. en gracia. 

4 J'oUJ. Male. a. y Etc. ¡. alguna cosa depues. 

5 Ttled. DE LA FVERZA. DE LAS MVGIERES 
VIRGÍNES É DE LAS BIBDAS. Malp. s. DE FOR- 
ZAR LAS MVGIERES VIRGENES E LAS BIB- 
DAS. B. R. a. E. R. S. B. En. a. r <f DE LAS MV- 
GIERES QVE LEVAN POR FVERZA. Eu. 6. DE 
LOS QVE FORZAN LAS MVGERES. B. R. t. y 
En. r. DEL RECEBIM1ENTO DE LAS MVYIERES 
VIRGINES E DE LAS BIBDAS. 

6 Toled. Esc i. y Malp. i. consienten á aquel. S. B. 
B. R. i. y Esc 6. concordan con. 

y Malp. j. por fuerza, t ti los parientes delta se acuer- 
dan á casarla con fl. 

8 Esc. tí. vihss , y uí otras vezes. 

o Esc g. añade i las vírgenes. Malp. i. y Esc. I. ana- 
dea : bibdas , i dt los ftu se atreven á tasar tas man- 
tel, n i tai bibdas em algún* por fuerza sin mandad» 
eiel rey, y así «n la ley. , 



j Cimp.forciaJor. Xsc S- 



10 B. R. 1. 1. Esc 6. 
fumador. 

1 1 Eic. 6. y Camp. vírgine. 

ta Toltd. y Malp. s. muier forzada. 

13 Esc. 3. 4. y 6. mas. Bex. mais. 

1 4 Ese. 6. Bex. y Camp. fbreiador. 

1 c Esc . 6. Bex. y Camp. ante todo el pobló. 

1 6 Esc. 4. virgin. Esc. 6. vírgine. 

17 B. R. 3. cum ella. 

18 Camp. fbrcwría. B. R. i. 3. fies, y En. £. fbc- 
ciara. Toled. y Malp. a. forzara, « el forzador con todas 
sus cosas deve seer metido en ppd¿r. de |os parientes auo 
este pleyto siguieran. Et ti aquel , orne, oviere fiios le- 
gítimos dotra mugier alguna ep el tiempo ipie forzó la 
mugier, él solo sea sierro daquel* mugier que leró por 
fuerza. E los fiios legítimos de»te ; forz«dor ayan la buena 
de su padre. 

19 B. R. 1. E.R. S B. Esc. a.'ay, 6. y. Bex. herederos, 
jo S.B. Esc. 3.4.6. y B. R. 1. consiguieren. Camp. 

Bex. y Esc. 1. consiguiren. 
21 Esc. 6. y Bex. dcsta. Majp.2. dette forzador. 
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II . El Rey Don Fia vio Rescindo. 

Si los padres pueden sacar la manceba 
de poder daquel que la levó por 
fuerza. 

Si los padres sacan la muier de poder da- 
quel que la levó por fuerza , aquel forzador 
sea nietudo en poder de los padres desta 
muier ó della misma , y ella non se pueda 
casar con 1 él ; é si lo fiziere , amos ' deven 
morir. E si fuyeren 1 al obispo ó á la eglesia, 
sean departidos , é déxenlos vevir , é sean 
siervos de los padres de la muier que fué 
levada por fuerza. 

III. Si los padres se concuerdan 4 con 
aquel que levó la manceba que era 
desposada con otro. 

Si los padres se concuerdan * con aquel que 
levó la fiia 6 por- fuerza , que era desposada 
con otro , pechen al esposo en quatro du- 
plos quantol prometiéron con la esposa, é 
aquel que la levó por fuerza sea siervo del 
esposo 7 . 

IV. Si los hermanos concuerdan con 
aquel que levó su hermana por fuer~ 
za en vida del padre ó dtpues de 
su muerte. 

Si los hermanos consienten levar su her- 
mana por fuerza , el padre vivo ó si lo 
saben, toda la pena é tod el dampno que 
deve aver el forzador % todo lo lo an á 
aver los hermanos fueras muerte. Mas si el 
padre muerto, los hermanos dan su her- 
mana á alguno que la lieve por fuerza , ó 
la consienten que la lieven, por quanto 11 la 
casaron con vil omne contra voluntad de 
la manceba, ellos que la devien ondrar, de- 
ven perder la meetad-de quanto " an, é dé- 
velo aver la manceba. E aquellos que esto 

i Ttled. y Malp. 3. con él nunca mas. 
» Camp, Btx. y Etc. 6. ámboi. 

3 Malp. i. y B. R. J- fuyercru Malp. a. ftigisreo. 
B. R. i. fíiiren. Camp. fogiren. 

4 Toíed. y Malp. i. ctntienttn i aquel. Camp. y Ese. 5. 
tmeordan. 

5 S. B. B. R. 1. 3. j. y Etc. 6. se acordan. Malp. a. 
consienten i. En. 9. 4. y Btx. m acuerdan. Etc.j. ta 

atoran. , ... 

6 En. 6. la fija aleña por fúrza. 

7 Malp. a. hn. 1. y T«led. del esposo él é toda tu 
buena. 

8 M. el padre vivo teiendo. Camp. El padre vivo, ó 1 
p Eíc. 5. i'ucrzador. 

10 Etc. a. a, y 6. lo deben haber. 

1 1 Etc. 6. y Bex. porque. Etc. ¡. quando. 
11 M. de quanto que an. 

13 Etc. 3. y 4, cineuacnta. 

14 Etc. ¿. delante el iuiz é delantre los otros. 



fizieren reciban L. ** azotes cada uno de- 
lantre 14 los otros hermanos, que los otros 
hermanos teman esta pena; é todos los ayu- 
dadores que fueren en esta fuerza ayan 
tal pena cuerno es puesta en la otra ley 
postremera 16 del título , y el forzador sea 
siervo con todas sus cosas assí cuerno es de 
suso dicho. 

• 

V. Ley antigua. Qui lie va por fuer- 
za ,y la esposa aiena. 

Si algún omne lieva por fuerza esposa aiena, 
el esposo hy la esposa deven aver por me- 
dio *• lo ''que ha el forzador 10 , é partirllo por 
medio, é si non ha nada ó muy poco, sea 
dado por siervo á estos, é quel puedan ven- 
der, é que partan por medio aquel precia 
E si este forzador ovo paria " con ella, de- 
ve seer tormentado- 

VI. ** Si matan d alguno daquellos que 
llevan la mugier por fuerza. 

Si algún omne matar á aquel que lieva la 
mugier por fuerza , non deve pechar omi- 



ca lo fizo por defender castidad. 



Vil. El Rey Don Flavio. 

Fasta quanto tiempo pueden seer acu- 
sados aquellos que lievan las muier es 
por fuerza **. 

Los que fuerzan •* las muieres pueden seer 
acusados fasta XXX. a irnos. E si por aventura 
se avinieren con los padres de la manceba 1 * 
ó con la manceba de casar con ella , pué- 
denlo fazer si quisieren , é depues de XXX. 
annos non lo puede nenguno acusar. 

VIII. Ley antigua Si el siervo lieva 
la mugier Ubre por fuerza. 

Convenible cosa es de fazer ley á los que 
son de venir sobre aquellas cosas que dub- 



i < Etc. 6. ayuda. Etc. g. forcia. B. R. j. fuerzia. E. R. 
y B. R. a. forza. 

16 Btx. pus tremerá. Malp. a. postrimera. 

17 B. R. i. fútrela. 

1 8 Etc. 6. meo. . . . meo. 

10 Camp. Btx. y Etc. /. quanto a. 

ao Male. a. el forzador , e tí non i nada. 

» i B. A. i. partiya con ella. Taita", y Malp. a. E si 
este forzador yogó coa ella , deve recebir muerte. 

ai Etta ley VI. falta en ti ToUd. 

23 S. B.y En. a. omecilio. Malp. a. omecillo. B. R. i. 
Etc. 6. y Btx. homieio. Etc. 4, omicilio, Camp.y Etc. ¡. 
omecio. 

14 Malp. 2. par futría, i t¡ lot pariente t della 11 acuer- 
dan ¿ catarla con él. 

*5 Btx. fiiereian. E. R. y B.R.a. forzan. 

16 M. Malp. 3. X B. y Etc. 3. de la manceba da ca- 
sar con ella. 

»7 Ley antigua falta tn Malp. ». 
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dan 1 los qué son presentes. Doñeas si los sier- 
vos levaren muier libre por fuerza , sabiéndo- 
lo el sen ñor ó mandándolo , su sennor es te- 
nudo de fazer toda la emienda por ellos assí 
cuerno la ley manda. Mas si lo fizieren sin 
voluntad del Sennor, dévelos prender el iuez, 
é dévelos scnnalar en la fruente % é reciban 
demás CCC azotes cada uno. Hy el siervo 
que se ayunta con la mugier que levó por 
fuerza, deve seer descabezado 3 . 

IX. Si el siervo lieva por fuerza la 
muier que fué 4 siervay es libre. 

Si el siervo lieva por fuerza la muier que 
fué sierva hy es libre , porque non son ámos 
de un estado , si fueren ámos convenibles *, 
si 4 quisiere el sennor del siervo , peche por 
él C. sueldos ; é si non quisiere , dé el siervo 
á la muier que fué sierva , é assi que non 
se puedan casar 7 . E si por aventura se ayun- 
taren 1 é fizieren fiios , el sennor del siervo 
deve aver el siervo é sus fiios por siervos. 
E si el siervo fuere muy laydo *, ó muy 
vil , é la muier otra tal, el sennor del siervo 
deve dar tanto á aquella muier libre , quan- 
to valiere el siervo ; hy el siervo deve seer 
batudo ,c de C azotes, é desfollarle 1 1 muy 
layda mientre toda la fruente, é ** finque 
por siempre en poder de su 1 5 sennor por siervo. 



Si el siervo lieva por fuerza la sierva 
aiena. 

Si el siervo lieva por fuerza la sierva aie- 
na, reciba CC azotes, é desfbUale ,5 la fruen- 



te muy laydamientrc, é sea partido «' de la 
sierva, si quisiere 17 el sennor de la sierva. 

XI. El Rey Don FJavio Rescindo. 

De los que engannan las fias ó las 
mugieres aienas é las bibdas. 

Toda cosa, porque val menos nuestra vi- 
da, deve seer defendida "por ley. E por en- 
de los que engannan las muieres ó las fiias 
aienas , ó las bibdas , ó las esposas *«, ó por 
omne libre ó por muier libre , ó por siervo 
ó por sierva , ó por otro omne qual que 
quiere, manteniente ,0 que fueren provados ,f 
en este malfecho, el iuez los deve prender 
á ellos é á los que los enviáron , é mete- 
Uos en poder daquel cuya es la tíia, ó cuya 
es la esposa , ó cuya es la muier que engan- 
náron, que faga dellos lo que quisiere. E 
aquellos que " casáron alguna muier libre 
por fuerza sin mandado del rey , pechen 
V. libras doro á la muier que fiziéron ■» fuer- 
za , hy el casamiento sea desfecho , si la 
muier non quisiere consentillo. 

XII. De los omnes libres é de los siervos 
que ayudaron á levar la mugier 
por fuerza. 



X. El Rey Don Flavio Rescindo 4I . *p 



„ omne que ayudare levar la muier por 
fuerza , si es omne Ubre , peche VI. onzas 
doro , y demás reciba L. azotes. E si fuere 
siervo, é lo fiziere con *♦ voluntad de su 
sennor ■*, el sennor peche por él quanto 
deve pechar el omne libre , assi cuerno es 
de suso dicho *'. 



i Esc. ¡. duldan. Carne, dobdan. 
a B. R. a. Etc. 6. y Como, fronte. 
« Ttltd. y Malf. a. descabezado, quier tea uno 6 mu- 
cnot. S. B. escabeszado. Camp. Eic. a. y 4. encabezado. 

4 M. futra. Camp. E. R. y S.B./A B.R.3./1». 

5 Esc* i. convenibles. 

0 Esc. 3. ¿ ai. 

7 Malf. 3. y Esc 1. non puedan casar en uno. 

8 -Esc. 3. y /. ó ficieren. 

9 Es?. 5. lado. 

10 Esc.£. y 6. batido. 

1 1 Esc. e. dcsfolarlle. 

la Esc. 3. é por siempre cea. 

13 Toltd. y Esc. í. de su sennor primera 

14 Esc. a. sin auttr niñeta. 

1 5 Ese. 1. y a. desfuéllenle. Esc. 4, desfollarle. Btx. 
destílenle. Camp. catblkali. B.R.*. dcjfblcalc. E.R. 
detuei léale. 



16 Camp, departido. 

17 Ttltd. Malo. 3. y Etc. 1. si el sennor de la sierra 
non quisiere casal la con el. 

18 Esc. 6. defbsa. 

19 Esc. 1. 3. y Btx. esposadas. M. esposas de sus es- 
posos. 

a o Camp. maniinenü que fbren. M. mantentcnti luego 
que sean provados en este nial. 

21 Esc. 1. s. 4. y 6. de este malfecho. 

a a Ttltd. Malp. 1. y Esc. 1. que se casaron con alguna 
manceba , 6 con casada , ó con mugier libre ¿Ve 

13 Ttltd. Malp. a. y Esc. 1. á quien fiziéron , ó fui- 
ron fiuer fuerza. 

14 B. R. x. sen. X B. Esc. a. $. y Btx. sin. 

a 5 B.R. j. Esc. a. y S. B. sennor, reciba ciento azo- 
tes , e si lo fizo con voluntad del sennor. 

aó Toltd. y Esc. 1. afiadtm £ si lo fizicr tia voluntad 
de iu seanor , reciba C. azotes. 
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IV TITOL DE LOS ADVLTERIOS 1 
É DE LOS FORNICIOS. 



I 4 . , » 



I. *5V /d muier faze adulterio con otro se- 

yendo * con su nutrido. . 

II. Si" la manceba desposada faze adulterio. 

III. De' la muier casada que faze adulterio. 

IV. . Si algunos matan los que fazen adul- 

terio. • 

V. Si el padre 6 los parientes matan la fiia 

que faze adulterio en su casa de líos. 
VL Í¿ue los siervos non deven matar los que 

fallan faziendo adulterio. 
VIL Si la muier fuere á casa dotri por fa- 

zer adulterio , é si el adulterador la 

quiere tener por muier. 
VUL Si la muier libre faze adulterio por 

su grado con quien quiere. 

IX. Si la muier libre faze J por su grado 
adulterio con el marido aieno. 

X. Q/ue los siervos é las siervos deven seer 



tormentados por el adulterio de los * sen- 
ñores. 

XI. Si el siervo es fecho libre por encrubir el 
adulterio. 

XII. De las cosas de los que fazen adulterio. 

XIII. De las personas que pueden acusar el 
adulterio. 

XIV. Si el omne 5 libre ó el siervo fiziere for- 
nicio ó adulterio por fuerza con la mu- 
ier libre. 

XV. Si el omne libre ó el siervo , no lo sa- 
biendo el sennor ó sabiéndolo , faze adul- 
rio con la siervo aieno. 

XVL De la sierva que faze adulterio 6 por 
fuerza ó de grado. 

XVII. De las muieres del sieglo siervos é 
libres. 

XVIII. Del fornicio de los 7 clérigos. 



I. Si la muier faze 8 adulterio con otro, 
seyendo 9 con el marido. 

Si algún omne fiziere adulterio con la mu- 
ier aicna por fuerza 10 , é aquel que lo faze, 
si a fiios legítimos " en otra muier, este solo 
sea metido en poder " daquesta muier for- 
zada , é sus cosas finquen a los fiios legíti- 
mos. E si non ovicre fiios *• legítimos que 
devan aver sus cosas, este 14 sea metido en 
poder del marido daquella muier con todas 
sus cosas, é vengúese en él cuerno él se 
quisiere. Mas si el adulterio fuere lecho de 
voluntad de la muier , la muier é el adul- 
terador sean metidos en mano ,J del mari- 
do '% é faga dellos lo que se quisiere. 



II. Si la manceba 11 desposada faze 
adulterio. 

Si el pleyto del casamiento fuere fecho, que 
a de seer entrel esposo é la esposa , ó entre 
los padres, dadas las arras assí cuerno es 
costumbre , y el pleyto '» fecho ante testi- 
monias, é depues la esposa 10 fiziere adulterio, 
ó se desposare *' ó casare con otro marido; 
ella y el adulterador, ó el otro marido, ó 
el otro esposo sean metidos en poder del pri- 
mero esposo por siervos con todas sus cosas. 
E todavía en tal manera " si el adulterador, 
ó aquel esposo , ó aquel marido, ó la muier 
non ovieren fiios legítimos ; ca si los ovieren, 
todas sus cosas deven seer de los fiios legí- 
timos. Mas todavía el adulterador, ó el mari- 
do, ó el esposo, é la esposa serán siervos daquel 
con quien fué primcramientre esposada s *. 



i Toled. DE LOS ADVLTERIOS. En M. Jaita 
todo el epígrafe. En Malp. a. DE LOS FORNAGA- 
DORES CON LAS MVGIERF.S EORNAG ADE- 
RAS. Esc. i. DE LOS ADVLTERIOS E DE LOS 
ADVLTERADORES. E. R. Carne. Bt*. S. B. 
B. R. 3. j. Esc. a. + 5 y 6. DE LOSQVE FAZEN 
ADVLTERIO. 

i M. seyendo su nutrid» trae , y así en la ley. 

3 B. R.1.2. Malp. i. jEk.í . ¡ate adultera. 

4 Malp. >. y Esc. t. sus , y así en la ley. 

5 Malp. a. omne. . . . Jizitrt adulterio. 
O M. /ate aduittrit , y así en la ley. 

7 Malp. 2. y Esc i. dt los sacerdotet i dt los diáconos 
í Je los clérigos , y así en la ley. 

8 Toled. Malp. i. y Esc. 1. Si la mugier faze adul- 
terio ctn citado <S can scltero , seyendo (Malp. 2. leyendo 
tu marido') can su nutrid» en la tierra ú juera de la 
tierra. 

o Esc 3. seyendo casada con tu marido. B- R. 3. Si 
algún tmne fezera adulterio cum meger ajena per JorzJa. 
• 10 ToleJ. Malp. 2. y Esc. t. por tuerza, quier sea tu 



marida en la tierra ó non , é aquel quien lo fice i fi- 
jos legít irnos «te 

1 1 Esc . 5. de otra rougicr. 

1 2 Malp . a. y Esc. 1. en poder del marido desta muier. 

13 Ai. fiios que. 

14 Como, este forciador. 

15 Malp. a. y Esc. t. en poder. S. B. B. R. a. y 
Esc. 5. en manos. 

16 Toled. v Malp. a. del marido por siervos , é taga. 
1/ Toled/ Malp. 2. y Esc t. la manceba ú la bibda . y 

así en la rúbrica. 

18 Esc. 1. et costumbrado. B. R. a. como es costombrc. 

19 M. Malp. 1. a. E. R. S B. Camp. Bex. B. R. 1. 
Ese. j. s. a. y 6. el pleyto sea techo. 

20 Toled. Malp. ¿. y Esc. i. la esposa , quier sea man- 
ceba , quier bibaa. Esc. f. la esposada Jczer. 

2 1 M. ó se desposare otra vez con otro , ó casare coa 
otro marido. 

2 2 M. y Ese. g. en tal manera que si el. 
23 Toiid. Malp. a. y Esc. 1. despojada, é sea 
£ada de sus arras i de quantol diera al esposa. 

Gg 
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W. De la 

adulterio. 

S. • i 
i la muier casada faze adulterio , é non 
la prisicren 1 con el adulterio % el marido la 
puede acusar antel iuez por sennales é por 
presumpeiones é por cosas que sean conve- 
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r» en su casa, otrosí ** defendemos á los 

siervos que los '* fallaren en adulterio ,s que 
non los maten ; mas mandamos que los ten- 
gan en guarda fata que los presenten " al 
sennor de la casa ó al iuez '» que los pene 
segund la ley. 



nibles. E si pudiere seer mostrado » el adul- yiL Ley antigua. Si la muier fuere 

teño connozuda mientre 4 , la muier e el ¿ r/tt/t ^ r j ■ * 

adulterador sean metidos en poder del ma- * ca f a f° n forjazer adulterio, é 

si el adulterador la quier tener por 



rido *, asst cuerno es dicho en la ley de su- 
so, é faga dellos lo que quisiere. 

IV. Si algunos matan los que fazen 
adulterio. 

Si el marido ó el esposo mata la muier 
hy el adulterador, non peche nada por el 
omecillo *. 



muier. 

Si la muier viene á casa aiena por fazer 
adulterio, é el adulterador la quiere aver por 
muier, é los padres '» lo otorgan *°, aqueste 
dé por arras á los padres de la manceba " 
quanto ellos quisieren , ó quanto él se avi- 
niere con la manceba, é la manceba non be- 
rede** en la buena *' de su padre con sus 
hermanos, si los padres non quisieren. 

V. Si el padre ó los parientes matan 

la fiia que faze adulterio en su casa VIII. Ley antigua. Si la muier libre fa- 
ze adulterio por su grado con quien* 4 
se quisiere. 



dellos. 

Si el padre 7 mata la fiia que faze adulte- 
rio en su casa del padre, non aya nenguna 
calonna • ni ninguna pena. Mas si la non 
quisiere matar, raga della lo que quisiere é 
del adulterador , é sean en su poder. £ si 
los hermanos ó los tios » la fallaren en adul- 
terio depues de la muerte de su padre, áyan- 
la en poder a ella y al adulterador, é fagan 
dellos lo que quisieren. 



Si la muier libre faze adulterio con algún 
omne de su grado, el adulterador áyala por 
muier sis quisiere ; é si non quisiere , tór- 
nese ella á su culpa , que fué fazer adulterio 
de fí su grado. 

IX. Ley antigua * 6 . Si la muier libre 
faze adulterio con el marido aieno. 



VI. Que los siervos non deven matar 
los que fallan faziendo adulterio J0 . 



Si la muier » 7 puede seer provada que faze 
adulterio con marido aieno , sea metida en 

A poder de la muier daquel marido con quien 
ssí cuerno nos otorgamos " á los padres" fizo el adulterio, que se vengue *• della cue- 
que puedan matar ¿ los que fazen adul te- mo '» se quisiere. 



i Esc. 6. priaíeron. B. R. a. priseren. Ese. j. y $. en el 
B. R. i. y a. enno adulterio- 

a Ese. i. Malp. i. Btx. y Comp. adulterador. Eic. 6. 
adultador , y así «tras veces. 

$ M. y Malp. 3. demostrado. Btx. B.R.j.yEtc. 6. 
probado. 

4 Taled. S. B. B. R. j. Malp. a. Ese. i. a.y 4 con- 
noteidamíentre. Esc. 6. cunuciaamientre. Comp. y Btx. 
co nocid amientre. 

5 B. R. 1. Malp. 3. y Esc. 1. marido della. 

6 Toled. Malp. a. y Esc. i. añaden: nin muerte non 
reciba por ello. 

j Taled. Malp. a. y Ese. i. Si el padre sabe de cierto 
que la fija fjze adulterio en tu cata del padre , é la ma- 
ta , non ara 6cc 

8 Esc 6 calumna. Malp. 1. a. Comp. y Esc. g. non 
aja ninguna pena ni ninguna calornna. 

9 B.R.s. tiyos. S. B. Esc. 1. a. 4. Malp. 1. a. B. R. a. 
y Bex. fijo». Camp. filloa. 

10 Toled. Malp. i. y Etc. I. adulterh can sus sumaras, 
y asi en la rúbrica. 

11 S.B. Malp. a. y Esc. 4. atorgamos. B.R. i.y E. R. 
autorgamot. Esc. 6. y Bex. acordarnos. 

1 a TaltJ. Malp. a. y Esc. 1. i los padrea et a los 



13 Esc. 1. así defendemos. 

14 Ese. a. y que los que fallaren. 

15 Taita". Malp. a. y Esc. t. en adulterio en lat 
de sus tumores. 

16 Bex. presienten. 

17 Taltd. Malp. 3. y Esc. 1. al iuez , et pues que el 
pecado leí fuere provado , que los pene segund la lev. 

18 Toled. Malp. ». y E*c 1. Sí la manceba 6 la bada, 
y asi en la rúbrica. 

19 Esc. £. los parientes, 
ao Esc. 6. y Bex. 
i 1 M. lo que ellos, 
ai B.R.i. Esc. 4. y Malp. 3. L. . _ 
33 Esc. 4. y 6. en la buena de sus hermanos. Malp. 1. 

en lo del padre buena ninguna con los hermanos. Malp. 3. 
heriede con sus ernun os tt Esc . 3. de sus padre*. B. R. J. 
en la buena con sos hyrmamo». 

24 Toled. Malp. t. B.K.I. y S. B. can quien quiere. 
Esc. 1. a. 4. 5. y 6. can quien quisiere. Bex. can algún 
*mne. 

i% Camp. Btx. y Esc.$. por. 
16" Esc. s-y 6. sin autar ni nata. 
17 5. B. y Esc. 3. la mugier libre. 
*8 Bex. viengue. E. R. quis vingue. 
39 Esc. j. y Camp. cuerno quisiere. 
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LIBRO III. 

X. Antigua Que los siervos é las 
siervas deven seer tormentados por 
el adulterio de los sennores. 

Por él ' adulterio * del sennor é de la sen- 
nora deven seer tormentados los siervos é 
las siervas fasta que sea sabida la verdad. 

XI. El Rey Don Flavio Rescindo». 

Si el siervo « es fecho libre por encrubir 
el adulterio. 

S¡ alguno fizier su siervo 6 su sierva libre 
por tal que encruba * el adulterio 6 , atal li- 
bertad 7 non yala , que non sea tormentado 
que * diga la verdad del adulterio. 

XII. De ¡as cosas de los 9 que fazen 
adulterio. 

En la ley de suso avernos establescido que 
la muier que faze adulterio , ella hy el adul- 
terador deven seer metidos en poder del ma- 
rido della. Mas porque los 10 iuezes dubdan " 
muchas vez es que deven fázer de sus cosas 
dellos, por ende estabkscemos assí que si el 
marido della pudiere mostrar el adulterio 
connocidamientre 11 , é la muier que faze el 
adulterio y el adulterador si non ovieren 
fiios legítimos dotro casamiento, toda la he- 
redad dellos é sus personas sean metidos en 
poder del marido daquella muier que fiztí el 
adulteria E si el adulterador a 14 fiios le- 
gítimos dotro casamiento, los fiios deven 
aver la heredad 14 del, é la persona del sola-* 
mientre sea metida en poder del marido 1 '. 
E si la muier a hios legítimos dotro casa- 
miento dante 14 ó depues, los fiios del pri- 
mero casamiento deven aver el quinnon de 

i Camp. Btx. y Etc. £. tm autor ni nata. 
i Tiltil. Malf. a. y Etc. i. por la sospecha del adul- 
terio. 

4. Malp. 2. y E*c. i. ti titrvv 6 la tierva. 

5 Etc. $■ encuebra. Malf. i. a. Camp. Btx.y B.R. I. 
encubra. B. R. 3. encobra.' 

6 Malp. a. el adulterio de tus setmoras. 

I TtltJ. Malp. a. y Etc. + libredad. Camp. libredat. 
£. R. s. líberdat. B. R. ¿. liberdad. 

8 M. troaque diga la verdad del adulterio. B. R t.y a. 
que diga toda la verdad. Etc. a. fasta que. E.R. y 
Ett. ¡. que non diga. 

9 Toled. Malp. a. j Etc. I. dt leí cotaJot. 

10 TtltJ. Malp. a. y Etc. i. algunos alcalde». 

II Etc.¡. dultan. Etc. i. dubdaban. 

11 S. B. Etc. i. a. y 4 cunóse idamient re. 

13 Etc. 6. obere. B. R. j. adulteriador a. 

14 Etc. 6. y Btx. iua bona. Etc. ¡. y Camp. sua he» 
redat. 

i 5 Toltd. Malp. a. y Etc. j. del marido daquella mu- 
gier que fuo adulterio. 

16 Etc. g. dántes. Btx. y Etc. 6. ante. Malp. 1. y 
Etc. de ante. 

17 Ttltd. Etc. 1. y Malp. 1. del muido por tal pley- 



riTVLO IV. s? 

la heredad departí damientre en su poder, 
hy el quinnon de los otros fiios, que ovo de- 
pues que fizo el adulterio , sea en poder del 
marido ' 7 , é délo i los fiios depues de la 
muerte della. E todavía en tal manera que 
pues que la muier que fizo el adulterio fue- 
re " en poder del marido , por nenguna ma- 
nera 19 non se ayunte carnalmentre uno 
con otro , ca si lo fizieren , el marido non 
deve aver de las cosas della nenguna cosa; 
mas dévenlo aver los fiios legítimos ; é si non 
oviere fiios , dévenlo aver los herederos mas 
propinquos E otrosí mandamos guardar 
esta ley en aquellos que son desposados. 

XIII. Ley antigua nuevamientre "* 
enmendada. De las personas que 
pueden acusar el adulterio. 

Si la ley no tormentar 11 el mal que es fe- 
cho , los malos é los sandios u non dexaran 
de fazer mal. E porque las muieres que se 
despagan de sus maridos , muchas vezes fa- 
zen adulterio , é fazen á sus maridos seer 
sandios por algunas yerbas que les dan , é 
por algún malfecho, assí que maguer que 
ellos saben el adulterio de la muier , non * s 
lo puedan acusar, nin se pueden quitar de 
su amor della: hy esto devemos aquí guar- 
dar •% que si aquella muier y el marido an 
fiios legítimos , aquellos pueden .el .adulterio 
de su madre acusar *% assí cuerno el mari- 
do lo podríe acusar. E si non 11 ovieren fi- 
ios 3 ó non son de tal edad que esto pue- 
dan cumplir , los parientes mas propinquos 
del marido la * 9 pueden acusar: que por ven- 
tura la muier non mate el marido, ó la bue- 
na non JO se pueda á los fiios perder , ó á los 
propinquos , mientre 11 el adulterio non es 
vengado. Todavía en tal manera, que si el 
adulterio de la muier pudier seer provado 51 

to que lo non hereden depues de la muerte del , s¡ non 
aquellos sus ¿ios que ovo della. E todavía en tal ma- 
nera. 

18 M. se fuere. B. R. j. »¡ fuere. Etc. 6. Btx. y 
Camp. fot. 

10 Etc. a. guisa. Etc. 4. cosa, 
io B. R. x. 3. j. Etc. i.a.j. + $. 6. Malp. a. Camp. 
E. R. Btx. y S.B. con ella, 
íl Malp. 3. y Etc. i. propinquos della. 
a a /: . . . 4 , novamicntra. 

»8 B. R. i. 3. Malp. s. Etc. 4. 5. y Camp. tormenta. 
Malp. t. £B. Etc. t. 3. y Btx. tormíenta. B. R. J. 
atormienta. 

34 Malp. j. sandios. B. R. 3. tandeos. 

35 M. y Malp. 3. non la. 

ao Etc. j. aguardar. B- R. 3. gardar. 

37 Etc. 3. demandar. 

38 Etc. ¡. c si non quesieren los fiios , 6 non fueren 
de tal eidad que esto puedan comprir. 

19 Malp. 3. Btx. y Etc. 6. lo. 

30 Etc. 1. a. a. ¡. 6. y Btx. non se pierda i los fiios 
ó á los. Camp. non se perda. 

31 Malp. 3. mietra. Etc. 1. 2. y 4. mientra. B. R. 3. 
y Etc. 6. mentre. ' 

si Etc. £. mostrado. 

Gg3 
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por 

tizo 



r ellos , los fiios que élta fizo 1 depiles que ra , pues quel recibiere por siervo, por pena 

o ei adulterio Ó los propinquos, si los fi- deste fecho sea sierva con todas sus cosas 

ios non oviere , ayan su buena de pues de de los ' 4 herederos mas propincuos \ 7 . 
su muerte. Mas si los fiios non son de tal 

edat*, que puedan acusar el adulterio de xy ¿y ,/ ^ ¡;¿ re ¿ ¿ ¿ 

¡^í Js^sr ras r —/« 

ier , deven aver la quinta parte de la buena con ta sierva auna, 
de la muier por su trabayo , é las otras qua- 
tro partes ayan los fiios. E si los parientes 4 Oí alg 
mas propinquos del marido ó los fiios non 
quisieren acusar el adulterio por el amor de 



la madre, ó por don, ó por negligencia, 
pues que lo el rey sopiére, él deve esta- 
bleszer quien faga ' este negocio , é deve 
aver el quinto de las cosas de la muier aques- 
te que fiziere aqueste negocio por su trabaio. 
Mas porque el adulterio de la mugier grave- 
mientre puede seer provado por personas 
libres, porque este pecado suele seer fecho 
mucho * en escuso, por ende mandamos que 
quando se non pudiere mostrar por personas 
libres el adulterio , aquellas personas dé suso 
dichas que acusan el adulterio , fagan de- Oi la sierva fiziere por su grado . adulterio 
mandar la verdad por los siervos é por las fuera de casa del sennor , el sennor a po- 
«den/aí del marido', é digan * la verdad an- der 44 de venoarse en su sierva solamien- 



uno faze adulterio por fuerza con sier- 
va aiena , si lo fiziere en casa de su sennor 
ó fuera de casa**, si es siervo, reciba CG 
azotes, é si es libre reciba L. *♦ azotes, é 
demás peche XX. *° sueldos 4 el sennor de 
la sierva. Mas si el sennor lo mandó al siervo 
que fiziese adulterio con la sierva aiena , pe- 
che tanto por él, é 11 sufra aquella pena 
quat »» es de suso dicha por el omne libre. 

XVI. De la sierva que faze adul- 
terio * 3 . 



siervas del 
tel iuez. 



XIV. Si el omne 9 libre ó siervo fiziere 
fornizio 10 6 adulterio por fuerza con 
la muier Ubre, 



der * 4 de vengarse en su sierva solamien- 
tre. Mas si el omne libre ó siervo faze adul- 
terio con la sierva por su grado de la sierva 
en la casa del sennor ,s , el omne libre re- 
ciba C. azotes, si la sierva fuere buena ; é si 
la sierva fuere vil , deve aver L. azotes, é 
nenguno non ge lo deve retraer %7 . 

Si algún omne " fiziere por fuerza fornido XVII. rt El Rey Don Flavio ReS- 

ó adulterio con la " muier libre, si el om- Á n An 

ne es Ubre reciba C azotes , é sea dado por Cinao. 

siervo á la muier que fizo «» fuerza i é si es . . . 

siervo, sea quemado en fuego. Hy el om- De tas muteres del sieglo * 9 survas o 

he libre que por 14 malfecho fuere metido libres. 

en poder de la muier , en ningún tiempo _ 

non ** pueda casar con ella. £ si por aven- oi alguna muier libre es puta en la cibdad 

tura ella se casar con él en alguna mane- públicamientre , si fuere provada s ° por mu- 



i Toled. B. R. a. S. B. Male. a. Etc. i. j. a, ¡. 
y Camp. ganó. £. R. B. R. j. Etc. a. 6. y Bex. obo. 
i B.R.t. eidat. Etc. 6. ¡dade 



3 M. propinquos pariente*. 

4 B. R. i. s.r 



: B. Etc. i. a. +y 6. lo» 

fiios non. 
< Malp. i. y a. quien siga.... siguiere. 
O Toled. Malp. a. y Etc. i. muchas % 
S. B. mucho a escusa Etc. 6. y Be*. 
B. R. i. Etc. a. mucho en ascuso. 
£ Toled. Malp. a. y Etc. i. dd 



6 loa 



i escusd. 



marido , i sean 



me- 



• qüestion antel alcaide fasta que sea sabida la 



8 Etc. a. y + é de el mandado del. Malp. i.yE.R. 
ante. Btx. B. R. i. y a. del marido ante el. 

Toled. Malp. i. y Esc i. Si ti orne libre 6 el siervo 



o lo 



adulterio per fuerza con ta manceba 6 con la 
bibda , y así en la rúbrica. 

10 S. fi. Esc i. i. 4. 5. Bex. Camp. E.R. Malp. 1. 1. 
fi. R. 1. 2. y ^.Jiciere adulterio. 

1 1 M. Sí algún omne libre 6 sierro. 

1 a Toled. y Etc. t. manceba ó con la bibda 6 con. 
'3. Etc. 6. levó por furza. Camp. que fezo por forcia 
ci fornicio. 

14 S.B. y B. R. ¡. cate. Malp. a. por ul mal fecho. 



it Etc. g. non sea poderoso de casar con ella. 
10 Etc. 5. de sus parientes. 

17 Malp. 1. Camp. Bex. S. B. Esc. 1. 3. y 6. aña- 
den ■. dél. Malo. a. y Etc. 1. della. 

18 Teltd. Malp. a. y Etc. t. é lo prisicren con ella. 

19 S. B. cinquoanta. Etc. o. cincuaenta. 

20 Etc. g. vinte. 
ai M. 6 sufra. 

22 S.B. y Malp. a. que es. 

23 Toled. per fuerza. Esc. 1. y Malp. a. ftr fuerza 4 
de grado. 

24 Etc. g. puedier. B. R. j. podier. 

25 Toled. Malp. a. y Etc. 1. é lo pristeren con ella, y 
es. X B. y Etc. g. del sennor yes libre, reciba. Etc. a. 
ti es sierro reciba CC. azotes , é ti es libre. 

26 Etc. j. recebir. Camp. recibir. 

27 B. R. r. aretraer. Malf. 9. retraer , é si fuere siervo 
reciba CL. azotes. 

28 Esa ley es XVT. en el M. Toled. dice : De las 
futas 6 ¡ternas , é ti el álcali por negligencia no las 
requiriere. En E»C- 1. y Malp. 1. De las putas lihes 6 
simas , é si el alcalde por negligencia non las fesftti' 
riere , y asi en la rúbrica. 

a 9 Esc. 5. seglo. , , 

30 Camp. y Bex. provada muchas reces. 
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muchas veres , é recibe y muchos omnes sin 
vergüenza *, esa tal muier devela prender el 
sennor de la cibdad , é mandél 1 dar CCC * 
azotes delante el pueblo, é depues déxenla 4 
por tal pley to , que nunqua mas la falten 
en tales cosas. £ si depues la connoscieren 
que hy torna , dénle CCG azotes de cabo, 
é denla por sierva á algún mesquino *, é 
nunqua mas entre en aquella cibdad. £ Si 
esta muier faze aquella cosa 6 de voluntad 
del padre ó de la madre, que pudiessen be- 
vir daquello que ella ganara % hy esto pu-r 
diese ser provado contra ellos , cada uno de- 
líos reciba C. azotes. E si fuere sierva, é bi- 
Vicre en la cibdad assí cuerno es dicho de 
suso , préndala el iuez , é mandel dar CCC 
azotes ante • todo el pueblo , é desfuéllen- 
le * la fruente , é denla á su sennor por tal 
pley to , que la envié morar luenne to de la 
cibdad , ó que la venda en tal logar que 
mas non torne *' á la cibdad. £ si por aven- 
tura non la quisiere vender ni enviar fue- 
ra de la villa , y ella tornare fazer esto de 
cabo , el sennor reciba L. azotes , é la mu* 
ger sea dada por sierva á algún mesquino 
á quien mandare el rey , ó .el conde ó 
el duc , assí que depues 11 nunqua entre 
«n la cibdad £ si por ventura de vo- 
luntad del sennor fiziere adulterio por le 
fazer ganancia , y esto fuere provado , el 
sennor reciba tantos '» azotes cuerno es de 
suso dicho de la sierva. Otrosí mandamos 
guardar daquellas que fazen fornicio publi- 
caría mientre '* por las villas, ó por los bur- 
gos ,7 i mas si por ventura el iuez por ne- 
gligencia ó por aver non quisiere pesquirir 
esta cosa , ó vengarla ", ta gal dar el sennor 1 * 



ciento azotes , é peche demás XXX. sueldos 

a quien maridare el rey. 

i . * *L'¿fi r. ' , ,- 

XVIII. Del fornicio de los cléri- 
gos". 

i^uanto mas *' el príncipe manda guardar 
castidat, tanto mas la mauda guardar á 
sus 11 ministros. £ nos devenios nos esforzar 
de poner termino á los que quieren fazer mal, 
quanto mas queremos fazer placer & nues- 
tro sennor; £ por está mandamos nos que 
el sacerdote*», ó el diacano ó el subdiá- 
cano que" se aiuntare con la bibda , ó con 
la vírgene **, ó '* con otra mulier qualquiere, 
ó por casamiento, ó por adulterio, mante- 
niente quel obispo ó el iuez lo sopiere, luego 
los faga partir, é pues tT que este fuere meti- 
do *• en poder de su obispo metal en un lo- 
gar de penitencia, é fáganle ,0 cuerno manda 
el decreto 1 '. E si esto non fiziere el obispo, 
peche dos libras de oro al rey , é demás que 
faga meiorar " , é si no lo pudiere meiorar 
el obispo , llame al conceio ó lo diga al 
rey. E las mugieres que este mal ficieren, re- 
ciba cada una ciento 14 azotes , é iamas non 
se mescan " con ellos. Y el obispo guarde 
la sentencia de los decretos assí en los om- 
nes, como en las mugieres por tal peca- 
do. Mas en 16 vengar tales pecados, ó en 
acusar , non 5r damos ende poder á todo 
oírme , fueras si fuere el pecado muy ma- 
nifiesto *', ó si fuere acusado ó provado, 
porque no entiendant ningunos que nos que- 
remos ir contra los mandados } » deilos ¡ 
tos padres. ■> «--ív-i - 



i 3.R. i. Etc. £• 6. Camf. y Btx. sin vergoña* así. 
S. B. Malp. 3. Eu. i. y 4. vergüenza así. 

a Male. i. B. R. 1. a.j. Btx. S.B. Etc. 3. 4. y 6. 
k tea fénda de. Etc. 5. tea linda. 

5 Male. a. Ttled. Etc. 1. y ¡. C. aaotís. 

4 M. destérrela. 

5 Etc. 6. mezquino. ¡ t • 1 

6 Etc. a. nemiga. 

7 M. ganarie. 

8 ant¿ toda ci pueblo falta tn M. B. R. 1. y Camp. 
S. B. E/c a. £.y 6. CC. «otes. 

9 Etc. 6> dcst'nengella. Camp. esfb l lc n li . Btx. des fin- 
téale. Etc. 5. desfuellengela. 

10 S. B. y Etc. 4. fuera lúe». Etc. 1. fuera lueoe. 
Etc. 6. luenno inorar dcUa villa. B. R. 3. looge. B. R.J. 
luenge. 

1 1 Etc. 6. ruerne maee i Ua cidade. 
1 1 Etc. 1. cuende. 

13 Eu. a. depues non non ««a fallida mas en la cib- 
dat. 

14 Dttd* aquí adelante falta una ktja en el M. 
fue ctmprekendt katta la palabra parentesco de la ley 
II. del tít. titúlente , y en h que falta te ha temad» 
el texto de Malp. t. 

15 Malp. a. CCC. azotea. B. R. 3. el sennor tantos ra- 
ce»* da azotes. 

16 Etc. £. cncobiertamente. S. B. Malo. 3. B. R. z. 3. 
Etc. j.y 4. públicamicntre. Etc. 6. póblkamentre. 

17 Malp. 3. y Etc. 1. por los burgos é por 
mas ti. Etc.t. huercos. Camp. oteros. 

itt Bex. 



19 Malp. a. y Etc. 1. el conde de la cibdad. 

JO Malp. a. y Esc. I. dt Ut tactrdettt , í de les diáct- 
net , é dt le t clírigot. 

* 1 Etc. t. la ley de Dios manda. Etc. 6. Quanto macs 
el príncipe deve gardar castidat , tanto mas. 

a i Malp. 3. los ministros E te. 5. á sus ministradora. 
■ 'a's Ttltd. Ese. 1. a. y 4. sacerdot. . , 

14 Camp. dtfgano ó el subdiágano. , 

*S Etc. S- virgo. 

ao Toltd. monga. En B. R. z. Eu. 3. 4. £. 6. Camp. 
y Btx. con monta 6 con poiitentiil. Malp. a. ó con mo- 
nta 6 con penitencial. 

1/ Malp. 3. é pues que este fuere en poder de su obitpo 
metudo. 

18 Ttlei. y 5. B. metudo. 

39 E. R. y Etc. 6. bispo. 

30 Etc.j. fáganla. B.R.j. i fagan, cuerno. 

31 Etc. 6. los derechos. 

31 Malp. a. meiorar luego esta X B. y B- R. 1. meio- 
rar esto. Etc. t. ». 4. y 6. i si non pudiere el obispo me- 
iorarlo , lame el conseio. 

33 Malp. a. llame al conceio de íu logar , e digagelt) 
6 to diga al rey. 

14 S. B. Etc. t.4.6. y Btx. docieotos. 

35 Malp. 3. mcsclen. Etc. a. mesquan. Etc. 6. rol van. 
Etc. g, y Camp. mercan. 

«6 Etc. ¿. por vengar. 

37 Etc. a .y6.a*ü mandamos ende .ver poder á |ot 
omne. 

38 Camp. manifestó. B- R. 1. 1 

39 Etc. 1. y B. R. 3. 
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V. TITOL DE 1 LOS ADVLTERIOS CONTRA NATVRA, 
E DE LOS RELIGIOSOS , B DE LOS SODOMITAS. 

• i r • ■ » 

I. Z)<? foí casamientos que son fechos en adtuU dexan los pannos et la cercenadura de 

terio ó en parentesco. la órden. 

II. De los casamientos que son fechos en adul- IV. Del enganno que fazen las bibdas. 

terio ó en parentesco i 6 con las sagradas V. De los omnes que yacen con los omnes. 

virgines , 6 con bibdas , 6 con peneten- VI. De los sodomiticos. 

cíales \ VIL De los que yacen con las mugieres de 

III. De los varones é de las mulleres que los 1 padres é de los hermanos. 



I. El Rey Flavio Rescindo. II. El Rey Don Flavio Rescindo. 



De ¡os casamientos que son fechos en 
adulterio ó en parentesco. 

Nengun omne non ose * casar ni ensuciar 
por adulterio con la esposa * de su padre *, 
ó con alguna que fué su mugier 7 de sus 
parientes, ó con alguna que es del liona ge de 
su padre ó de su madre , ó de su avuelo ' 
ó de su avuela, ó con parienta • de su mu- 
lier fasta VI. grado 10 , fueras ende " aquellas 
personas que eran ya " ayuntadas por man- 
dado del príncipe antes que esta ley fuese 1 1 
fecha, que non deven aver '* estos pena por, 
esta ley. £ otrosí mandamos esto guardar 
á las mugieres. Et todo aquel que veniere 
contra esta constitución *», el iuez los de- 
parta luego , é los meta en algunos mones- 
terios *• o 17 fagan siempre penitencia, é lo 
que a de seer fecho de sus cosas, dícelo la 
ley de suso. 



De los casamientos que son Jechos en 
adulterio ó en parentesco , ó con 
las sagradas virgines , ó con las 
bibdas , ó con penitenciales 

En '» todo nuestro regno los malos *° fe- 
chos que son pasados nos fazen poner ley 
de iusticia á los que son de venir , ca mu- 
chos omnes se casan con virgines sagra- 
das , ó con bibdas profesas ó con su» 
parientas, ó por fuerza, ó por voluntat, 
y ensucian cuerno non deven la castidat 
que era dada* 1 á Dios y el parentesco. £ por 
ende defendemos por Dios é por la nues- 
tra ** fe que daquí adelantre nenguno non 
se case con virgen * 4 sagrada , nin con bibda 
dorden nin con su parienta , nin " con 
otra muier, onde sea fecho de mala 17 nom- 
brada '% nin por fuerza , nin por su volun- 
tad , que ata! casamiento non puede seer 
verdadero *% que el bien se torne en mal , é 
su falso casamiento sea tornado en fornizio. 
E si este pecado daquí adelantre algún omne 
de nuestro regno á 30 alguna muier lo osar 



i Tcltd. DE LOS QVE YAZEN CON LOS OM- 
NES. Malp. a. DE LO OVE NON CONVIEN DEL 
CASAMIENTO E DE LOS QVE FAZEN ADVL- 
TERIO CON LOS VARONES. Carne. S. B. B. R. i. a. 
Btx. Esc. a. y + DE LOS QVE CASAN CON LAS 
PARIENTAS , E DE LOS QVE DEXAN EL HA- 
BITO DE RELIGION , E DE LOS SODOMITICOS. 
Etc. i. DEL CASAMIENTO DEVEDADO E DE 
LOS SODOMITICOS. Esc. s . DE LOS CASAMIEN- 
TOS DE LAS PARIENTAS ,y m lo Armas como S. B. 
£. R. DE LOS BARONES E DE LAS MVGIERFS 
QVE DEXAN SOS PANNOS E LA CIRCINADV- 
RA DE LA ORDEN. 

a B. R. i. Etc. 4. 6. y Malp. 1. ptntdtncialts. S.B. 
penitenciales. 

3 Etc. 1. sus. 

4 Btx. non se ote. B- R- J- non ene.... nen ensuciarte. 

5 Esc. 1. muyer de tu padre , ó la que filé de uu 
parientes. 

6 Esc. g. de tu pariente. 

7 Esc. a. y 6. o. Btx. y Esc. g. fus muier. 
- 8 Esc. $. y 6. abólo.... abóla , parienUi. 

9 Malp. a. ó con tu parienta. 

JO Esc. /. ranal VI. grado. Camp. VII. Ese. j. tete. 
1 1 Malp. 1. fueras en aquella* persona*. 



ta Esc. 6. contenidas é ayuntadas. B. R- a. eran ny. 
1 g Malp. 3. Btx. y Esc. 3. fué. B. R. a. futse. 

14 Esc. 6. ter estos penados. 

15 S. B. institución. Esc. i. contra esta ley y contra 
esta. Esc. 6. y B. R. a. comtituizon. 

16 Esc. 6. monesteyros. Esc. ¡. menesteriot. Btx. mo- 
nasterios. 

17 B. R. j. Btx. y Esc. 5. hu. Camp. et 

18 Esc %. ptntiuiüUs. Camp. Malp. ». B. R. a. y 3. pt- 
ntdtncialts. Bes. y Esc i. penitenciales. 

19 Esc. 1. El Rey Don Rcqucrcdo á todas las provin- 
cias de nuestro regno. Los malos fechos. 

ao S. B. y B.R. 1. malfechos. 

3 1 Esc. j. confiesas. Esc . 5. poríesas. 

92 Camp. era dada de Dk». 

a 3 Esc. 5. fcy. 

24 S. B. Esc. 4. y Malp. a. virgia. 
a $ M. dorden , nin con penitencial, nin con su parienta. 
aó S. B. y Esc. 6. nin con penitencial , nin. B.R. 1. y 
£/r.4.ninconpenedencial, nin. 
37 M. de la mala nombrada. 

»8 B. R. 1. 3. Esc. 6. Camp. y Btx. nomnada. Es<.$. 
sombradla. 
29 Btx. verdadeiro. 

£0 S. 3. B- R- l. X- *> 6- Btx. y Camp. 6 alguna. 
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fkzer el sacerdote * ó el iuez los departa 
luego , maguer nenguno non lo acusare, y 
envíenlos fuera de la tierra , é por ellos be- 
vir luengo s tiempo de so uno, non sean 
escusados 4 , é su buena áyanla los fiios que 
avien dotro casamiento , é si non los avien, 
áyanlo los fiios deste casamiento , que ma- 
guer s que sean nazidos ' de neceado fue- 
ron purgados por el baptismo ». £t si estos 
non ovieren fiios deste casamiento , áyanlo 
los parientes mas propincos. £ assi esto man- 
damos guardar de los que son de orden, que 
non mandan casar los decretos , fueras que 
tiramos desta ley las mukres que casaron 
por fuerza , si non otorgaron ante nin de- 
pues. £ los sacerdotes é los iuezes si non 
quisieren esta cosa vengar, pues que lo so- 
pieren , cada uno peche I. 1 libra doro al 
rey ; é si por ventura non lo pudieren ven- 
gar, díganlo al rey , que aquello que ellos 
non lo pueden vengar *, el rey lo vengue. 

III. El Rey Don Fiavio Egka. 

De los varones é de las muieres que 
lexan los pannos é la cercenadura IO 
de la orden. 

Por tanto nos devemos nos esforzar de to- 
11er el mal daquellos que dexan el ábito de 
la orden , porque creemos que Dios nos avrá 
merced ". Ca si nos creemos que él nos avrá 
piadad , si nos emendamos los pecados que 
son menores , mucho mas nos avrá merced 
si nos tolleraos el pecado que es fecho con- 
tra Dios. £ por ende nos establescemos en 
esta ley que qualquequier 11 omne que reci- 
ba el ábito de la orden 1 », ó sea lego '% ó sea 
clérigo , ó si lo dieren los ls padres al mo- 
nesterio ,4 , é depues tornar al mundo , é 
visquiere seglar mientre, sean tornados á la 
orden , assi cuerno mandan los decretos *», 

1 Etc. S' freter , parta. 

a Malp. s. y Camp. sacerdot. 

2 Camp. longo. Etc.¡. luego. 

4 M. Malp. t. Etx. Eic. 4. y 6. amulados, 
c M. maguey. B. R. a. maguicr. B. R.j. mayer. 

0 Etc. i. a. 4. y 6. nascidos. Camp. nadot. 

7 B-R-i- Camp. y Btx. babtúato. B.R.J. bau tism o. 
9 Ese. $. cincoenta. 

9 En. 5. vedar.... riede. 

10 Bex. larccnadura. E. R. che madura. 

11 Toltd. Malp. 3. B.R.Í. S.B. Etc. 1. a. + 5. y 6. 
mas merced. Camp. mais merced. 

1 1 Ttled. y Malp. 3. qualquier. 

13 Ttled. Malp. a. y Etc. i. de la orden é la tanta 
cercenadura. B. R. 3. habita de la órden. 

14 Etc.j. B. R. s. y 3. leygo. 

1 i Etc. 3. a.y 6. sus padrea. Btx. y E. R te* padres. 
10 Eu.$. a la órden. 

17 Etc. 6. derechos. 

18 Malp. 2 B. R. 1. y Etc. 1. desramados. E. R. y 
B. R. a. de timado». 

19 Etc. 6. y Camp. penedencia. B. R. 3. penedencia. 
ao Etc. 1. 3. 4. £. 6. Bcx. Camp. y E. R. monesterios. 
ai E. R, Bcx. Camp. y Etc. j. saliron. 



é sean diffaroadqs é fagan mas fuerte pe- 
nitencia ' * por siempre en los monesterios* 0 . 
Mas estos tiramos ende, los que saüéron 11 
ende por enganno dotri , ó los que tornaren 
á la órden por su voluntad ; todavía si el 
marido non tomó otra muier , ni la muier 
otro marido. £ demás estos tiramos ende 
que tomáron la órden por dolor ó por grand 
enfermedad, a tal que non sabien estonce 1 * 
si la recibien lJ , ni se miembraban 14 si la 
pidian **. Mas la buena de los que dexan la 
órden , deve pertenescer 14 á sus fiios ó á sus 
parientes 17 en tal manera , que si el mari- 
do '* que dexó la órden avie muier é fiios 
della, é la 19 muier le diera alguna cosa ante 
que tomase la órden , áyalo la muier todo 
en su vida quantol diera , é depues de su 
muerte áyanlo sos fiios ío . Mas si la muier 
fuere muerta , ó non ovieren fiios , áyanlo 
los herederos del marido la buena del ma- 
rido. Mas lo quel diera la muier , deven aver 
los herederos de la muier. Hy esto mismo 
mandamos guardar de las muieres que si la 
muier penitencial 31 , ó la virgen **, ó la bibda 
lexare el ábito de la órden , é tornare al 
sieglo ó se casar; otro tal sea de su bue- 
na , cuerno dudemos de la buena de los oro- 
nes, é otra tal pena deve aver; assí que la 
buena de la muyer ayan sus fiios ó sus 
herederos, é lo que les diera el marido 
áyanlo los herederos del marido- E porque 
las muieres suelen esto fazer mucho á me- 
nudo por ende establescemos por esta ley 
que quanto que quier quel marido dier 5í á 
la muier por arras, ó á la esposa ante de 
las bodas ó depues , no lo ayan los here- 
deros de la muier ; mas el marido 14 ó sus 
herederos. E tales personas cuerno estas que 
lexan la órden , mandamos que non puedan 
aecusar 17 á otri , ni seer testimonias , ni 
traer pleyto akno , ca non puede seer fiel 
en pleyto ayeno quien quebranta la órden 
de la sancta religión. 

a a Etc. i. estonces. Etc. 6. non sepan entonce. 

aj B. R. i. recibien , si non. Camp. se la tomaban. 

34 Etc. i. Camp. y Bcx. ne moraban. Etc. a. y 4, mem- 
oraban. E. R. nimbrabao- 

a« Etc. 1. pidiera. Etc. 6. si la podien tomar. B. R. 3. 
ti la sofrenan. 

26 Malp. 3. apertenecer. 

17 B. R. 1. parientes mas propincos. 

a 8 Etc. g. el omne que. 

39 Etc. ¡. e i la muier. 

30 TtleJ. Malp. 3. y Etc. 1. los fiios que a daquel ma- 
rido. Etc. 6. háyanlo sus fiios. 

31 Ttled. B. A. 1. 3. 3. Malp. a. Etc. a. 4. Camp. y 
E. R. peuedential. S. B. penetencial. 

3a Ttled. Malp. 3. B.R. 1. Etc. 1. 3. 4. 5. 6. y Btx. 
Tirgo. 

33 Etc. 5. siegro. 

34 Ttled. Malp. a. y Etc. 1. i menudo mas que los va- 
rones. Etc. 6. y Camp. 4 raenudi. 

3 5 X B. Malp. 1. 3. Etc. 1. 3 . 4. 5. y Btx. diese. J5". R. 
mande por arras. 

36 Malp. 3. el marido lo aya, 6 sus herederos si él fuere 
muerto. 

37 £. R. acotar. 
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IV. El Rév Don Flavio Ci- 

tasuindo. 

Dí/ enganno que fazen las bibdas con 
el abito. 

Algunas bibdas suelen mezclar 1 el ábita 
por enganno del sieglo con el de la ór- 
den , é muestran que ' algún tiempo que 
traen pannos * de orden, é pues quando quie- 
ren fazer el enganno , cosen otros pannos 
de dentro en la * saya muy sotilmientre , é 
assí engannan á los que las catan , que non 
veen otra cosa dellas si non lo que traen 
de 5 fuera. E por ende 6 que todo engan- 
no sea desfecho daquí adelantre, estables- 
cemos por esta nuestra ley que si alguna 
bibda daquí adelantre fiziere este engan- 
no , que vista 7 ábito seglar • de dentro », 
é muestre otro de fuera aquello que ella de- 
muestra de fuera por enganno haya por ór- 
den , ca aquellos pannos de dentro non *° 
son verdaderas sennales de la órden , mas 
aquellas que los omnes veen 11 de fuera. £ la 
bibda que se quisiere daqui adelantre defen- 
der por esta escusacion, non sufra 11 tan so- 
la míen t re la pena que es de suso dicha ,J , 
mas sufra la pena que es establescida en los 
decretos y en 14 las leyes. 

V. El Rey Don Flavio Egica. 

De li los omnes que iazen con los otros 
omnes. 

N on " devemos dexar el mal 17 que es des- 
comulgado é maldito Onde los que ya- 
zen con los barones , ó los que lo sufren '», 
deven seer penados por esta ley en tal ira- 

* " - 

i Btx. Etc. 4. y E. R. mesckr. 

I B. R.2.J. Etc. j. 4. y g. que en algún. Ese. 6. que-.. 
trayan. Etc. g. trahicn. 

3 Etc. t. habito de órden.... con ellos. 

4 Malo. 3. Btx. Camp. S. B. Ejc. x.a.y 4. con la» 
tayas. B. R. i.y 3. con la* saas. 

5 B. R. t. a. j. y Etc. g. de tuso ó de tuera. 

6 TcUd. E porque. 

7 ToUJ. Malp. 3. Etc. i. a. + Btx. y E. R. tea. 
S. B. B. R. i. Etc. g. y 6. haya. 

8 Etc. g. segrar. 

9 S. B. B. R. i. a. y j. de (ora. 

10 En. 3. por non seer verdadero* saínales de la or- 
den , mas aquello». 

ii S. B. y Esc. 4. veyen. 

I I Etc. 6. y Btx. sorra. 

13 T»ltJ. tuso dicha , mas pierda su buena por enganno. 
Mate. 3. y Etc. 1. buso dicha , mas pierda tu buena por 

tu enianuo. 

14 En. 1. ¿ en la ley para lo que dexan la órden. 

15 Esc. 1. Dt lot que y aten con Ut ttras «mes <jtst 

tan ¡oJonutitoi. 

16 C.tmp. Nos devemos deechar. 

17 D. R. 1. del uuc es. 

18 ToU.1. Malp. 1. y Etc. 1. maldito, nin ningún pe- 
cado *'m l¿i.nitM>, porque sean penado* lot que lo fi- 
len. Onde &c. 



ñera , que depues que el iuez este mal su- 
piere ,0 , que los castre 21 luego á ambos, é 
los dé al obispo de la tierra en cuya tierra 
fizieren el ** maL £ que los meta departí- 
damientre en cárceles o *» fagan peuiteiH 
cia * 4 contra su voluntad ,s en lo que pecá- 
ron por su voluntad. Mas esta pena non deve 
aver aquel qui lo non faze por su grado, 
mas por fuerza si el mismo descrube este 
fecho. £ aquellos que son casados, que fi- 
zieren esta nemiga 16 , sus fiios legítimos * 7 
deven aver toda su buena , é las muieres de- 
ben aver sus arras é sus cosas quitas " , é 
casarse con quien quisieren. 

VI. El Rey Don Flavio Rescindo. 

De los sodomíticos * 9 . 

.Por la fe cristiana 50 guardar, la*' ley deve 
poner buenas 51 costumbres, é deve refrenar 
á aquellos que fazen nemiga de sus cuerpos; 
ca estonze damos nos buen conseio á la gent 
é á la tierra quando nos tollemos los ma- 
les de la tierra , é ponemos término á los 
que son fechos. Onde agora entendemos en» * 
desfazer aquel pecado descomulgado í4 , que 
fazen los barones que yazen unos con otros, 
é de sí tanto deven seer mas tormentados 
los que se ensuzian en tal manera, quanto 
ellos pecan mas contra Dios é contra cas- 
tidad. E maguer este pecado sea defendido 
por sancta escriptura é por las leyes terre- 
nales , todavía mester es que sea defendudo 
por la nueva ley, que si el pecado 34 non 
fuere vengado , que non cayan en peor yer- 
ro 5 E por ende establescemos en esta ley 
que qual que quier omne lego, ó de or- 
den , ó de linaie *' grande, ó de pequenno 
que fuer provado que fiziere este pecado, 

• * 

10 B. R. ». j. y Esc. g. to&en. Btx. ó los con- 
sienten. 

a o Come, sober. Etc. g. sobiere. 
21 B. R. 1. castigue, é los de al bitpo. Esc. 6. que 
los ' 



Comp. y Btx. hú. 



» 1 Etc. 1. a. 4 Btx. y E. R. este 
1. y Et, 

y 6. pen 

3.5 Teled. Malp. a. y Esc. t. su voluntad en toda su 



rx. y 

»3 B. R. 1. y Etc. 6. du 
Etc. g. dó. 
14 Etc. 4. y 6. penedencia. 



vida dimbos , é lo que pecaron por su volunud , que 
fagan ende penitencia mal tu grado. Mas. 

26 E. R. B. R. 3. 3 . y Esc. g. nimiga. 

1/ Esc. a. legitimados. 

38 M. quietas. 

a 9 En Esc. 1. falta esta ley. 

50 M. Por la cristiandad guardar. B. R. i. Por la ley 

cristiana. 

3 1 Esc. 6. devemos poner. t 
3 1 Esc. g. bonos costumbres. 

33 Ttlti. Malp. a. y Esc. 1. de. 

34 B. R. 1. y 3. dcscomungado. Esc. 6. descumun- 
gado. - 

3 s Esc. g. é como. 

36 E. R. pecador. 

37 B. R. a. Esc. 6. y Comp. erro. 

38 Esc. g. lennaee. 
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mantiniente 1 el principe *, ó el hiez los 
mande castrar s luego, et aun sobre esto 
aya aquella pena, la qual dieron los sacer- 
dotes en so decreto 4 el tercero anno * de 
nuestro regno por tal pecada 
« ■ 

VII. Flavio Gondemaro 6 Rey. 

De 7 los que iazen con las mugieres di 
los padres é de los hermanos. 

En la ley de suso avernos dicho qual pena 
deven aver los que casan con las parientas; 



mas todavía porque non deven aver menor 
pena ' aquellos que yazen con las mulleres 
de los padres ó de los er manos *, enna- 
demos 10 en esta ley que ningún omne non 
ose yazer con la barragana de su padre ó 
de su hermano, ó con la mugier que so- 
pier que yogó so padre ó so hermano *', si 
quier sea Ubre , si quier sierva ; ni el padre 
non yaga con la mugier que yogó el tiio. E 
si alguno ñziere tal cosa sabiéndolo, su buena 
ayan toda ios fiios legítimos si los ovier, é 
si non los ovier '*, áyanlo sus herederos mas 
propíneos, y él sea echado ,J de la tierra por 
pena por siempre 



VI. TITOL DE LOS DEPARTIMIENTOS l « DE LOS CASADOS 

ET DE LOS DESPOSADOS. 

I. Si la mulier 16 se parte del marido con II. Que los casados non se pueden partir, 
derecho ó con tuerto 17 . III. Que los esposados non se partan. 



con 



1. Si la mulier se parte del 
derecho ó con tuerto. 

La mugier que fuere " dexada del marido, 
ninguno non se case con ella , si non sopiere 
que la lexó certamientre por escripto ó por 
testimonio , é si lo nziere , el sennor de la 
cibdad , ó el vicario '*, ó el iuez , depues que 
Jo sopiere , si fueren personas que non pue- 
dan constrennir que se departan ao , fágalo 
saber al rey i é si fueren personas de me- 
nor guisa , fágalos partir luego ; assí que la 
mulier que se casó contra su voluntad del 
primero marido en adulterio , é aquel que 
la tomó por mugier, seyan metidos en po- 
der del primero marido, é faga dellos lo 
que quisiere , todavía en tal manera si non 
eran partidos por iudizio, ó si el marido pri- 
mero non se casó con otra. E si el marido 
la lexa la mulier con tuerto , deve la mu- 
gier aver las arras quel diera , y él non deve 



aver nada de las cosas 41 de la mugier; é si 
alguna cosa le avie tomado ó aienado'% todo 
k) entregue á la mulier. E si la mulier , sc- 
yendo en poder del marido , por enganno *» 
ó por arte le diere la quarta parte dun di- 
nero al marido que la lexó , non le vala 
aunquel ge lo dé por escripto ; mas quanto 
diera la mulier por aquel escripto, todo deve 
tornar á ella 

♦ 

II. El Rey Don Flavio Rescindo. 
Que los casados non se pueden partir. 

Si pecado es yazer con la mulier aiena, 
mayormientre es pecado en lexar la suya con 
que se casó por su grado. E porque son al- 
gunos que por cobdicia ó por luxuria le- 
xan " las sus mulleres , é van casar con las 
atenas , razemos esta costitucion , que nin- 



I Esc. a. 4. y Bex. manteniente el iude*. Esc. g. 6. 
y E.R. tnantenentc. 

i Esc. 6. el bispo. 

3 Toled. castigar. E. R. a castrar. 

4 E.R. derecho. 

e, M. el tercero anno que regnó el nuestro sennor don 
Sisnando por tat pecado. 

6 Falta en Toled. Malp. a. S.B. y B. R. i. 

7 S. B. Esc 4 c. Bex. y Carop. Dtl corrompimiento 
Je las mugieres Je les padres , ó Je las mugieres ele los 
hermanos. 

8 Desde la palabra pena falta en el M. una Hoja 
fue comprekende esta ley , la siguiente , y parte de la 
segunda del t(t. inmediato hasta la palabra i la muier, 
y se ka tomad* el texto Je Malp. l. 

q B. R. j. y Ese. 6. hirmanos. 

io Toled. S. B. Malp. a. Camp. Esc. i. 3.4. y Bex. 
mandamos. £. R. emendamos. 

I I Toled. y Malp. a. *o hermano alguna vez. 
1 2 Malp. a. y Esc. 1. 



13 Esc. 6. ochado en pena por siempre. E.R. eichado. 

14 Toled.- y Ese. 1. añaden: y este en podar dalgun 
orne quel faga sofrir pena , é téngalo por su vida. Malp. 3. 
como en Toledo , 4 excepción del fin dónde dice : sofrir 
penedencia en su vida. 

15 Esc. t. DE LA SEPARACION. Esc. j. DE IOS 
PARTIMIENTOS. 

16 B. R. a. jDr la muyer fue se. 

17 B. R. 1. y Esc 6. torio. 

18 Toled. Esc. 1.4. y 6. fué. 

19 Camp. B. R. 1. Ese. 6. y Malp. s. vigario. 
»o B. R. j. Esc. a. y 4. se partan. 

ai Ese. 2. y 4. de las cosas quel diere la muger. 

a 1 Toled. cnaienado. Malp. a. agenado. Esc . 1. esa* 
genado. B. R. a. ale vado. 

13 Esc. j. por miedo grant qne él avia le diere de su 
buena alguna cosa al marido. 

14. Esc. a. ó mas. 

a 5 Malp. a. y Esc. 1. ó al que la oviere en poda. 
sO S. B. Malp. 2. Esc. 1. a. y 4. daxan sus. 

' Hh 
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guno omne non lexe su mugier si non por cador sea metuda en poder delios , que fa- 
adulterio , nin se parta della por escriptu- gan della lo que quisieren, si non muerte, 
ra ni por testimonias , nin por otra ma- E porque las muieres suelen dexar los ma- 
nera ; mas si el marido pudiere provar el ridos. mas á menudo con amor de los reyes 



adulterio á la mulier, eliuez la deve * me- 
ter en su poder, que faga della lo que qui- 
siere i é J si quiskr tomar órden , el sacer- 
dote sepa * la voluntad dimos ; é si amos 
quisieren , ninguno dellos non se pueda ca- 
sar de aquí adelante con otri , é si alguno 
se partiere de otra manera de su mulier , y 
ende íiziere escripto *, non vala este escrip 



ó de los grandes omnes , por ende manda- 
mos que si alguna muier por ayuda del * 
principe , ó de algún omne , ó por algún 
enganno se quisiere partir de su marido , é 
casar con otri , sea tornada en poder del 
primero marido 10 , é aya aquella pena la qual 
dixiemos de suso del marido , é otrosí de 
sus cosas , cuerno es de suso dicho , é assí 



to , é la mulier aya las arras quet diera el sea guardado esto del omne que casare con 
marido , é toda su buena quita. £ si demás esposa aiena , ó con muier aiena cuerno es 
oviere de las arras, ayan los sus fiios legi- de suso dicho. Todavía" si el marido es tal 
timos ; é si non oviere fiios daquella mulier, que yaze con los barones , ó si quisier que 
ó de otro casamiento, la mugier aya la faga su muier adulterio con otri, non que- 
buena de su marido. E si la mulier muriese rendo ella , ó si lo permetió ; porque los 
ante que la demandase, los fiios la pueden cristianos non deven sufrir tal pecado, man- 
demandar. E si la mugier y el marido non damos que la muier pueda casar con otro 
an fiios deste casamiento , los fiios que ovie- si se quisiere. Mas si por aventura el marido 
re la mugier de otro casamiento deven aver seyendo con la muier fuere dado por sier- 
ía buena si pudiere mostrar el fecho. E si vo á alguno si la muier se quisiere par- 
nenguno ' délos non oviere fiios deste ca- tir del , deve la muier guardar castidad , é 
Sarniento nin de otro, los propíneos 7 della non se casar con nenguno fasta que aquel 
lo deven aver, según cuerno es de suso di- marido sea muerta 
cho, si acusaren al marido deste mal fecho. 

Y el marido que fiziere fazer á la mugier III. Que los esposados non se depar- 

escripto de tal partimiento, ó que la. dexar f artt 
sin escripto é se casare con otra , deve re- 

cebir CC. azotes, é seer sennalado layda- Lltrosi mandamos seer pennados aquellos 

mientre , y echado de la tierra por siempre; que egualmientre son ayuntados. Onde aque- 

é si el principe lo quisiere dar á alguno por lio que es dicho en la ley de suso de los ba- 

siervo , délo á quien se quisiere; é la muier roñes , é de las muieres casadas, é de las 

que se casare con él , sabiéndolo que a otra sus cosas mandamos guardar entre los es- 

muier, aquesta deve seer metida en poder posados que se 1 * parten pues que las arras 

de la primera muier , que faga della lo que son dadas y el prometimiento fecho cuerno 

quisiere , fueras ' muerte. E si los fiios pro- manda la ley , é se casan con otros. E si por 

varen este pecado al padre depues de la enfermedad ó por voluntad dámbos quisie- 

muerte de la madre , ó los mas propinquos ren entrar en órden, deven fazer cuerno es 

parientes si fiios non han , esta muier pe- dicho en la ley de suso. 



i Esc. t. y 6. escripto. 

i E. R. S. B. Esc a. y + la debe prender é meter. 

3 Ttled. Malp. a. y Esc. í. é si quisiere tornar en ell* 
por U mal trae* segund dotra ley , et si quisier. 

4 B. R. i. saba ela volunta». Esc. 6. debe siber la vo- 
dat dimbos. 

5 Ttltd. Malp. i. Etc. i. x. y + escripto 6 



6 Esc. 6. Et si _ 

7 Toied. Malp. 2. y Esc. i. los mas propíneos. Etc. 6. 
los príncipes de la tierra. 



8 B. R. j. sen» muerte. 

9 B. R. i. Malp. a. y Ese. 4. de 

10 TtUd. Malp. a. y Etc. /. 1 
buena. 

• ti S.B. B.R.Í. Malp.*. Esc. 
daría. 

n ToltJ. Malp. ». y Esc. 1. 
pecado. 

1 1 TolfJ. Malp. t. y Etc. 1. que 
IV. del libro III. del título I. pues 



principe. 

Ulidl» COIJ 

a. 4. y 

i 



6. E to- 



la kr 



* 
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LIBRO IV. 

Del 1 lináge natural 

I. TITOL DE LOS GRADOS 1 DEL PARENTESCO. 



L Del primer grado. 

II. Del segundo grado. 

III. Del tercero grado. 

IV. Del quarto grado. 



V. Del quinto grado. 

VI. Del sexto grado. 

VII. £W ¿primo ¿ñuto. 



1. 3 Del primero grado. 

Jíin el primero grado de 4 suso es * conte- 
nudo el padrje é la madre. Pe yuso el fiio é 
la tiia ; é á estos son ayuntados * otras mil 



II. Ley antigua'. Del segundo grado. 

En la linea * de suso del segundo grado es 
contenudo el a vuelo 10 y el a vuela. En la 
linna de yuso el nieto y la nieta. De tra- 
vieso " el ermano é la ermana, las qua- 
Jes personas son dobladas. £1 avuelo é la 
avuela de parte del padre é de parte de la 
madre : el nieto é la nieta de parte del fiio 
é de la fiia : el hermano y la hermana assi 
de parte del padre cuerno de la madre. Hy 
estas personas son dobladas £ otrosí en los 
otros grados siguientes 1 1 estas personas del 
segundo grado son dichas dobladas por- 
que son dos avueios 14 de la parte del padre, 
é dos de parte de la madre , é dos nietos 
de parte del fiio é dos de la tiia. £ de 
travieso viene el hermano y la hermana 
del padre , y el hermano y la hermana de 
la madre, que son lamados tios: hy ellos 
otrosí son doblados. 



III. Del tercero grado. 

En el tercero grado viene de suso el bisa- 
vuelo ,s é la bisavuela : de yuso el bisnieto é 
la bisnieta: de travieso el tiio é la tiia del 
hermano é de la hermana '% y el fiio é la 
fiia del tio é de la tia i y el hermano é la 
hermana del avuelo é de la avuela assi de 
parte del padre cuerno de la madre. Aquí 
non podemos nos mas espaladinar de cuerno 
es dicho. 

IV. Del quarto grado. 

En el quarto grado viene de suso el tras- 
avuelo 17 é la trasavuela : é de yuso el tra»- 
nieto " é la trasnieta. De travieso el nieto é 
la nieta del hermano é de la hermana , é 
el fiio é la fiia del tio '» é de la tia , é el 
hermano é la hermana del avuelo é de la 
avuela *°, assi de parte del padre cuerno de 
la madre. Aquí non podemos nos mas es- 
planar " de cuerno es dicha 

V. Del quinto grado. 

En el quinto grado vienen de suso el quarto 
avuelo é la quarta avuela : é de yuso viene 
el quadrinieto " é la quadrinieta. De travieso 
el bisnieto é la bisnieta del tío é de la tia 



i Toled. EL LIBRO QVARTO. De las herencias t 
del límate. Et del paténtete». El de los ae emendamientos. 
Sus títulos son cinto. En M. y S. B. no hay epígrafe 
•mtuuo. Malp. a. y Ese. i. EL y V ARTO LIBRO. 

, Del lma¿e , é de las herencias , í dt las mandamientos. 
(Esc. i . actmenAamietitas.) Sus capítolos son cinco. 
i T*led.T>Z LA NASCENCIA NATVRAL. Mal*, a. 

. DE LOS GRADOS. E DEL PARENTESCO. E ÓEL 
LINAGfc, E DE LOS CERCANOS. Sus capítolos 
son siete. Capítol» primero. Esc. i. DE LOS GRA- 
DOS , E DEL PARENTESCO PROP1NQVO DEL 
LINAGE , E DE LOS AB VELOS , E DE LOS PRO- 
PINO». Ese. 4. y 6. DE LOS GRADOS. 

3 B. R. 1. y 1. título de los htrdenamientos del primero 
grado. 

4 Ese. 1. de la linea de suso. 
Esc. a}, ye contenido é contado. 

ise. s. y 6. ayuntadas. Esc. ¿. ) untados. 
y Esc. 1. mas non en este grado. 
9 Ley antigua falla en Toled. Malp. 3. y Ese. r. 
9 S.B. Camp. Malp. 2. Ese. 1. %. a. y 6. liana , y 



5 Ei 

6 Es 



así después. B. R. 1. Eno linaje , y así después. Esc. i. 
En el libro. B. R. a. Ena linaye. B. R. j. En la Ji- 
lo Esc. 6. abólo y el abóla. 

1 1 B.R.a. y Esc 6. De travesó. 

1 2 Camp. y Ese. £. seguientes. 

13 Etc. ¡. dupladas. B. R. s. dubladas. 

1 4 Etc. ¿. aliólas. 

1 1 Esc. 6- bisabolo c bisabola.... bisneto é bisneta. 
. 16 Xi?. Esc. 1. a. 4. 6. Malp. 3. y Camp. y el her- 
mano y el hermana del padre , y el hermano y el her- 
mana de la madre. Y a*/uí acata la ley. B. R. 1. y 
Camp. i el hermano , ¿ elá hermana de la madre. Y tam- 
bién acata aquí la ley. 

17 S. B. E/e. 1. y a. tr esa vuelo ¿ la trcsavucla. 

18 Ese. t. a. y Camp. tresnieto é la ircvnieta. 

19 B. R. 1. tivo ... tiya. 
a o Camp. abóla. 

ai Esc. s. y 4. desplanar. 

11 Esc. 6. quarto nieto é la quarta nieta. B. R. 2. <jua- 
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de parte del padre é de parte de la madre: 
el hermano é la hermana del bisavuelo é de 
la bisavuela de parte del padre é de parte 
de la madre. Aquí non podemos nos ni ' por 
escripto ni por voces mas declarar. 

VI. Del sexto grado. 

En el sexto grado viene de suso el quinto 
avuelo é la quinta avuela : de yuso el quin- 
to nieto é la quinta nieta: de travieso el tris- 
nieto 2 é la trisnieta , y el hermano é la her- 
mana del trasavuelo 1 é de la trasavuela, 
assí de parte del padre cuerno * de la ma- 
dre. Desto J non puedemos mas esplanar 4 de 
cuerno avernos dicho. 



VIL Del séptimo grado. 

JEn el séptimo grado viene de suso el sexá- 
vuelo 7 é la sexávuela de parte del padre 
é de parte de la madre : é de yuso el sex- 
tonieto * é la sextanieta. De travieso el qua- 
drinieto 9 é la quadrinieta del tio é de la tía 
de parte del padre é IO de la madre, hy el 11 
hermano é la hermana del quadr avuelo " é 
de la quadravuela de parte del padre é de 
parte de la madre. £ por ende fueron fá¿ 
liados Vil. grados , é non mas, porque daqui 
adelautre non puede omne fallar nombres ,J , 
ni los omnes non son de tan luenga vida 
que puedan aver mas nietos nin mas linage 
en sua vida. 



II. TITOL DE LOS HEREDEROS 1 *. 



I. jQttf tas ermanas deven venir egualmien- 

trt con los ermanos en l * ta buena del 
padre. 

II. Que ¡os fiios deven heredar primer amien- 

tre en la 16 buena del padre. 

III. Que si non fuere alguno del Uñate 17 de 
los que vienen de suso , ó de los que vie- 
nen de yuso , los que vienen de travieso 
deven aver la heredad. 

IV. Quien deve aver la buena daquellos 11 que 
non fazen test amiento , ni por escripto* », 
ni por testimonios. 

V. De los herederos de los hermanos é de las 

hermanas ; é daquellos que *" non son dun 
padre, é duna " madre, é non an otros " 
herederos , fueras los ermanos é las er- 
manas. 

VI. Si aquel que muere dexa ** avuelo ó 
avuela. 

VIL Si aquel que muere a tio ó tia del ** pa- 
dre ó de la madre. 



VIII. Si aquel que muere avie "* sobrinos de 
su ermano ó de su ermana. 

IX. Que la muler puede aver " parte en toda 
heredad. 

X. Que la muier puede heredar, é aquel que 

es en grado mas propinquo deve aver 
la heredad. 

XI. Del eredamiento* 7 del marido é de la muier. 

XII. De la eredad de los clérigos é de los 
monges. 

XIII. Que los fiios deven fincar en poder del 
padre depues de la muerte de la madre. 

XIV. Que los fiios deven fincar en poder del pa- 
dre depues de la muerte de la madre •% 
maguer que ayan madrastra , é que deve 
fazer el padre de las cosas de los fiios. 

XV. Si la madre fincare btbda, deve venir 
egualmientre con los fiios á la buena del 
padre. 

XVI. Que la muier non deve aver nada de h 
que gana el marido con los siervos delta. 



i B. R. í. neo por escripto , neo. > 
» Etc. i. tresnieto. Etc. 2. y 6. trasnieto ¿ trasnieta. 

3 Etc. 6. tratabolo , tmabola. Camp. tresabuelo , trasa- 
buela. 

4 B. R. J. cuerno de parte de la madre. 

5 S.B. y Malp. ». Esto non. 

o S. B. Etc. 3. 4. y B. R. t. desplanar. 

7 Etc. 6. lexibolo. . . . sexibola. Etc. el sexto y la 
sexta abuela. 

8 B. R. 1. Etc. 1. s. + Camp. y Malp. 3. el sexnieto 
é la sexnicta. 

9 Etc. ¿. quadranicto é la quadranieta. 

10 S.B. Camp. y Etc. ¡. é de parte de la madre. 

11 Toda esta cldutula Hy el hatta madre falta 
en S.B. 

1 1 Camp. quadrúbuelo é de la quadriabucla. 

13 B.R. 1. nomnes. 

14 Toled. DE LOS HEREDAMIENTOS DE IOS 
HVfcRFANOS , E DE LOS QVE LOS DEFIEN- 
DAN. B. R. 1. r En. j. DE LOS HEREDEROS 
COMO DEVEN HEREDAR LOS HEREDAMIEN- 
TOS. Malp. a. y Eu. 1. DE LAS HERENCIAS. 
Etc. 3. DE LOS HVERF ANOS, E DE LOS QVE 
LOS DEFIENDAN. 

15 S. B. B. K. 1. Malp. a. Eso 1. a. y 4. <í Ai buena. 



Esc. 1.1.74. Imagen. 

&lta en Camp. S. B. 



16 Esc a. keredat. 

17 Malp. 2. del iñiage. 

18 R R. 1 . de le t fue. 

19 Desde ni per escripto frc. 
B. R. 1. 1. Malp. a. y Esc 1. 

ao Malp. a. q ue son.... t non an herederos fuerat lot hfr- 
m.mes. 

21 B. R. I. y S. R 6 de una madre, 
ti R R. 1. y S. B. non han heredero!. Esc i.Ji}ot he- 
redero 1. Esc 1. / non heredan fueras. 
13 S. B. v Malp. a. dex6. 

34 S. B. Malp. 1. Esc 1. s. 4. y 6. de parte del pa- 
dre. B. R. 1. ha tsye del podre. 
a§ Malp. 2. a. B. R. 1. avia. 

20 Malp. a. y Esc 1. Que la mugier deve heredar con 
aquel que et con ella en un grado egualmientre. S. B. Que 
la mugier puede haver part en la kertdat. Toled. Que ta 
muger deve heredar con aquel que et con ella en mines 
grado í egualmientre. 

27 Toled. Esc 2. y Malp. 2. Que lat mugieren here- 
den todo heredamiento que los varones heredan , i que 
al varón non hereden ti non lot mas propmtoi varones 
6 mugieres. En B. R. t. y S. B. está baxo este número la 
ley fií. 

s8 Toled. Ese. 1. 2. 4. y 6. dt la madre , í que deze. 
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XVII. De lo que gana el marido é la muer dad de ios nbuws. 

seyendo de ' só uno. XX. De los que nascen depues de la muerte 

XVIII. Del ninno cuerno puede aver la bere- del padre. 

dad*. XXI. Qpe el omne que nona fiios y deve fa- 

XIX. Cuerno los padres deven ganar la ere- zer de su heredad ¡o que quisiere. 



I. Que las ermanas deven 1 venir egual- 

mientre con los ermanos á la buena 
del padre. 

i el padre ó la madre mueren sin faMa\ 
las ermanas deven aver egualmientre la bue- 
na del padre con los hermanos. 

T 

II. Que los jiios deven eredar primera- 
m ¡entre en la buena del padre. 

En la heredad del padre * vienen los fiios 
primeramientre. E si non oviere fiios, «lé- 
venlo aver los nietos ; é si non oviere nietos, 
dévenlo aver los bisnietos. E si non oviere 
fiios , ni nietos *, ni padre , ni madre , dé- 
venlo aver los a vuelos. 

III. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Que si non fuere alguno del Unate 7 de 
los que vienen de suso , ó * de los 
que vienen de yuso , los que vienen 
de travieso deven heredar 9 . 

Quando non IO es nenguna persona del li- 
naie que venga derechamientre de suso, ó 
de yuso ' ' , dévenlo aver los que vienen de 
travieso mas propinquos. E si muriere ' * sin 
•lengua ' », los que son mas de luenne non de- 



por cscripto , los que fueren mas propinquos 
deven aver la buena. 

V. De los herederos de los ermanos ( 
de las / 16 daquellos que 

non 17 son dun padre ó de una ma- 
dre , é non " an otros erederos, 
Jueras ende los hermanos ó las er- 



manas 



19 



IV. Quien deve aver la buena daque- 
llos que non fazen testamiento , ni 
por * 5 escriptOy ni por testimonios. 

"La buena daquellos que mueren que non 
fazen testamiento , ni ante testimonios , ni 



Aquel que non a otro heredero, si non er- 
manos y ermanas, estos deven aver egual- 
mientre su buena , si fueren dun padre *° é 
duna madre- Mas si fueren dotro padre ó 
dotra madre , los que son dun padre ó •* 
duna madre vengan á la buena de ** su er- 
mana E los ermanos ,J que son dotro pa- 
dre , é son duna madre , deven venir egual- 
mientre á la buena de la madre. £ los que 
son dun padre , é non duna madre , deven 
aver egualmientre la buena del padre *♦. 

VI. Si aquel que muere dexa * s avuelo 
6 avuela. 

Quando el omne muere, si dexa avueloi 
de parte del padre ó de parte '* de la ma- 
dre , ánios deven aver egualmientre la bue- 
na del nieto. E si dexa avuelo de parte del 
padre, ó avuela de parte de la madre , ámos 
vengan egualmientre á su buena. E otrosí, 
si dexa avuela de parte del padre , ó •* de 
parte de la madre, vengan á la buena egual- 
mientre. Esto es de entender de las cosas 
que ganó el muerto. Mas de las que él ovo 
de parte de sus padres ó de sus avuelos, 
deven tornar á sus ** padres ó á sus avue- 
,los cuerno ge las dieron 



■ t Es*, a. y 6. cat»d»t en une. 

a Esc. i. y Milp. 2. puede heredar i tu padre i 4 
tu madre. Esc a. y 4. la heredad del padre. 

3 Esc- 6. deben heredar ijuaimirntrt can Ut hermane t 
la huerta del padre. 

4 M. Habla. E.R. Esc. S - y B.R.j. tala. 

5 Toltd. del padre, ií murier sin testamento, v¡< 
Malp. a. y Etc. 1. del padre , «i muere tío 

6 M. nietos , ni bisnietos , ni padre. 

7 Esc. 6. linnagtn. Esc 5. Unate. 
. 8 Malp.->. jM.Í de. 

o Malp. *. Esc. i. y Camp. aver la heredad. Esc j. 
haber la buena. Esc. 6. haber la hertdade. 

10 F.¡c. 6. non ha hy nenguna. 

1 1 Teled. Malp. a. y Etc. 1. de yuso , é non fletera 
testamento. Camp* nen de yuso. 

1 1 S.B. ¿si muere sin tabla. B. R. 1. y Camp. e si 
moric sen faula. 
13 Etc. 1. lingua. B. R. 1. 3. Etc. t. + 5. y 6. tabla. 



14 B. R- 1. de Ut eue nen. 

15 ni por ticripto, ere. taita en Malp. 2. fi. R. 1 . y Esc l. 

16 Malp. 1. y M. <f daqutlUt. 

17 Malp. 1. fue son. 

18 B. R. 1. S. B. Malp. 1. Esc 1. 4. 6. y Camp. 
an hrrrderet fuerat Ut. 



19 En Malp. a. y Esc 1. falta / lai t 
ao Malp. «. X B. Etc. 1. a. y 6. ó 
si B.A. i.tí. duna madre. 



as Carne, de su padre. 

13 B.R. 1. Malp.i. S. B.y Etc.é. hermanos dotro padre. 

14 T*led. Malp. a. y Etc. 1. atladen: é cada uno dcllos 
heredará 4 su madre propiamente. 

2 5 B. R. 1 . dtxó. Esc. 1.6. y Camp. Iex6. 
76 Malp. a. y Ere. i. ó de Ja madre. X B. B. R. a. 
. Esc j. o. y g.i de parte de la madre 
%7 Malp. a . é de. 

28 X B. y B. R. 1. í los padres 6 i loa. 

29 Malp. a. Etc. 1. j. 4. <. y 6. dieran. B. R. 1. v« 
I» dieron. S.B. ie las J 
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VII. Si aquel que muere a tío ó tia 
de parte del padre 6 de la madre '. 

Si aquel que muere dexa 1 tío ó tia de parte 
del padre ó de parte de la madre * , estos 
deven a ver egualmientre su buena. 

VIII. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Si aquel que muere avie • sobrinos de 
su ertnano ó de su ermana. 

Si aquel que muere non ha hermanos ni 
hermanas, mas a dun hermano un sobrino, 
é d otros ermanos é dotras ermanas a mu- 
chos sobrinos ; todos los sobrinos deven par- 
tir egualmientre su buena por cabezas. 

IX. Que la muier 4 puede aver parte 
en toda heredad. 

La muier deve » venir egualmientre con 
sus ermanos á la buena del padre , é ' de la 
madre , é de los avuelos , é de las a vuelas 
de parte del padre é de parte de la madre; 
é otrosí á la buena de los hermanos é de 
las ermanas 7 . E otrosí deve venir á la bue- 
na de los tios , é de las tías , é de sus fiios. 
Ca derecho es que aquellos que natura fizo 
egualmientre parientes, egualmientre ven- 
gan á la buena. 

X. Que la mujiier* puede heredar , / 
aquel que Juere en grado mas pro- 

. pinquo deve aver la heredad. 

Las heredades » de parte '° de la madre, 
é de 11 los tios , é de las tias, é de sus fiios, 
las muieres deven partir egualmientre con 
aquellos que son tan propinquos cuerno ellas. 



Ca u toda heredad deven aver aquellos que 
son ,J en mas propinquo grado ,4 . 

XI. Del eredamiento del marido é di 
la muier. 

Ei marido deve aver la buena de la mu- 
ier, é la muier deve aver la buena del ma- 
rido quando non ay otro pariente fasta sép- 
timo grado. 

XII. De la eredad de los clérigos é 

de los monoes ts . 
o 

Los clérigos , é los monges , é las monías " 
que non an heredero fasta séptimo grado, 
é non mandan nada de sus cosas, la egle- 
sia á quien siervien 17 lo deve aver todo. 

XIII. Que los fiios deven fincar en po- 
der " del padre depues de la muerte 
de la madre ,9 . 

La madre muerta , los fiios deven fincar 80 
en poder del padre si son daquel casa- 
miento , é deve tener "su buena de los fi- 
ios, si se non casar con otra. Mas non puede 
nada vender ende, nin enagenar mas to- 
del '* fructo * s deve aver, é despender co- 
munalmientre con sus fiios. £ si el padre se 
casa con otra muier , porque non es dere- 
cho que- los fiios sean en poder dotri si non 
de su padre ; el padre tenga las sus cosas, 
é los fiios en guarda »*, assi cuerno es de 
suso dicho. Todavía que meta en escripto 
todas las cosas 17 antel iuez, ó ante los pa- 
rientes de la madre , é deve dar tal re- 
cabdo 11 a aquellos parientes de la madre, 
que deven *» aver los fiios en guarda , si el 
padre iuesse muerto , por JO que non pare 
mal ninguna daquellas 51 cosas. £ si el pa- 
dre, pues »• que casar con otra, non quisiere 



1 B. R. i. leía- Malp. a. ha. En X B. B. R. i. 
Ese. t. a. y + falta lia. 

* Malp. a. y Etc. i. madre , é non faxe testamento, 
estos. 

3 Mjlp. ». ka. B. R. t. avia. 

4 Toled. Malp. i. y Esc. i. Que la muger deot here- 
dar con aquel que et con tila en un ¿rajo egual- 
mientre. 

c Male. i. y M. puede. 

6 B. R. i. y Esc. 6. ó de la madre. 

2 Ese. í. de parte del padre é de parte de la madre. 
Esc. 6. de partes del padre ó de la. madre. 

8 Toled. Esc. I. y Malp. i. Que las mugieres here- 
den (Malp. i. heriedtn.... keriedan) todo heredamiento fu* 
los varones heredan. Que al varón non hereden si non 
loi rr.its propíneos varones 6 mugieres. 

9 Camp. Los heredero!. Ese. £. B. R. /. a. y J. La* 
heredades que vienen.. 

10 X B. Ese. a. y 4. de parte del padre é de la 
madre. 

1 1 Malp. a. X B. B. R. 1. Esc. 4- y 6. 6 de lo» tío», 
6 de las lias , ó. 

u X B. E toda. 

13 Toled. y Esc. 1. «pie son ma» propíneos. X B. Ese. a. 
y 4. que son mas propinen* en el grado. 



14 Toled. Etc. j. y Malp. 3. añaden: é loa de mas 
alongado grado non hereden nunqua con los 

1 5 M. montes. 

16 B. R. t.y E. R. monchas. Camp.y Ese. 6. 1 
Bex. B. R. a. y j. mongas. Esc. 5. monichas. 

17 Esc. 1. sirven. Esc. 3. 4. y Camp. servían. Ma!f¿ 1. 
stervan. Bex. sierven. • 

1 5 Esc. 6. podier, y así otras veces. 

19 Toled. Esc. 1. y Malp. i. añaden: Que deve facer el 
padre de ¡as cosas de los fijos. 

ao B. R. 1. y Camp. fkar. 

31 Esc. 1. del padre con toda su buena. 
• x > Esc. 6. tcnicre.... vendier.... detpiender. 

a 3 Esc. 3. empennar. Esc. 3. 6. y B. R. j. «leñar. 
Camp. alienar. 

»4 Esc. a. y Malp. 1. tot. Bex. todo el. 

1 s Esc. 1. fructu. B. R. 3. Esc. j. 6. y Camp. frucho. 
B. /?. 3. fruch. 

16 B. R. 1. Ese. 6. y Camp. en garda. 

17 Esc. 1. las cosas suyas. 

a 8 Camp. recaldo. B. R. I. recaudo. 

a 9 B.R. 1. Esc. 4. y 6. devien. Esc. a. tenien. 

30 Esc. 6. por tal que. 

31 B.R. 1. y Camp. de tuai. 

3 1 Esc. /. después. Camp. y B. R. 3. pois que. 
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aver en guarda los fiios, estonze el iuez deve 
escoier 1 á alguno de los parientes de k 
madre que los guarde. E quando el fiio ó 
la riia del padre se * quisiere casar , el padre 
luegol » dé su parte de la buena de su ma- 
dre , é retenga pora si la tercia parte da- 
quello quel diere ♦ por la lazera 4 que to- 
mó 4 con elo, y el padre deve dar al fiio ó 
á la fiia , pues que oviere XX. annos com* 
plidos , maguer que se non case , la meetad 
de quanto pertenesze á cada uno de la buena 
de la madre, y el otra meetad tenga el pa- 
dre en su vida, é depues de su muerte tin- 
que 7 á aquellos * fiios. Y el padre que se 
casar deve mostrar ♦ todas las cosas de los 
fiios de parte de su madre , que por ventura 
quando los fiios entraren en la casa de la 
madrastra '% qué les non fagan tuerto. E 
otrosí mandamos de los nietos. E si el padre 
enaienar alguna cosa destas cosas , ó si las 
quisiere tener demás del tiempo que non 
deve y todo ie lo deve dar , y entregar 11 de 
cus cosas á los fiios á quien pertenescen 
aquellas cosas " de su madre. 

XIV. »♦ Ley antigua. Que los jilos deven 
Jincar en poder del padre depues de 
la muerte de la madre , maguer que 
ayan madrastra; é que deve fazer 
el padre de las cosas de los Jilos. 

Jíin la ley de suso es dicho que si el padre 
non casa depues de la muerte de la muier, 
que los fiios finquen en su poder con todas 
sus cosas fasta 15 que casen , é que el padre 
deve aver los fructos é despender 17 con sus 
. 1 ..... 

t S.B. escogír. B. R. i. Etc. 4. y 6. escoyer. Camp. 
escoltcr. B. R. 3. escolen , 
i M, se quiere. 1 

3 X B. B. R. r. y Malp. i. luego le di. 

4 Etc. i. quel diere , que la esquilme , é que I* non 
eaagene por la laceria. 

5 B. R. i. Camp. Etc. i. a. 4. $• & B. Malp. a. y 
loitd. lacería. 

6 B. R. i. y Etc. g. levó con ello. S. B. y Malp. a. 
tomó con ello. B. R. a. que ovo con ellos. 

7 Ttltd. Malp. a. ¡f Etc. i. finque k los filos ; é ésto 
deve seer guardado otrosí en los nietos ; hy el padre que 
se casar deve entregar á sus fiios de todas sus partes de 
la buena de la madre , < non les retener dello nada, 
que por ventura &c 

8 S. B. B. R. i. Etc. i. a. j. 4. 6. y Camp. i los fijo». 

9 Malp. i. E. R. B. R. J- S. B. Etc. a. + y 6. mos- 
trar é destremar toda» las cosas. B. R. a. «tremar. 

10 Etc. $. y Camp. madrasta. 

1 1 Etc. 4. cntergar. 

j s Malp. 2. á los hijos que pertenescen. S. B. que per- 
tenescíen. B. R. ¡. qua pertenecían. 

13 B.R. 1. Carne. S. B. y Malp. a. de parte. 

14 Etta ley 11 talla- tn ti texto latino tn rl IH>. IV. 
tt't. II. pág. $a en lot notat. Falta en el Etc. t. , y 
tttá puesta ai margen dt distinta letra. 

1 5 Camp. ruta que el padre casa. Etc. g. Tata que se 
case. B. R.a.y j. que se casen. 

16 B. R. 1. Btx. Etc. 1. y Camp. truchos. E. R. las 
fructas. 

17 Camp. despensar. 



fiios comunalmientre , é que depues que los 
fiios casaren, ó compliren XX. annos, que el 
padre les deve dar la meetad " de " la bue- 
na de la madre, é que él aya la otra roei- 
tad *° de la buena " en toda su vida , é que 
la non pueda vender nin dar. E que los fi- 
ios de la muier lo deven aver depues de la 
muerte del padre ; é si el padre se casare, 
los fiios tomen la buena de la madre , é que 
sean en poder dotri con toda su buena , é 
non en poder del padre. Y esto nos semeia 
á nos muy desguisada " cosa , que non les 
miembra de lo que dice Salamon : El mío 
fiio y i por que eres engannado , que quieres 
mas seer en otra guarda que en ¡a mi ai Hy 
en otro logar dice Salamon : F.¡ fiio que tue- 
Ué ,J alguna cosa "al padre ó á la madre , é 
diz que non es pecado , a tal es cuerno aquel 
que mata a * el omne. E diz en otro logan 
Quien »* escamesce su padre, é qui escarnes- 
-ce su madre , sáquenle los otos cuervos '*, é có- 
manle tas águilas* 7 . E diz en otro logar: Me- 
ior es que te rueguen tus fiios , que tú ten- 
gas** oio á las manos dellos. ■'. E por ende 
esto tenemos nos por cosa muy sin razoa 
tjuc aquellos ayan ganancia de la buena de 
los fiios que non levaron pena 10 por los criar. 
Doñeas segund esta ley podemos nos retraer 
á Dios lo que fallamos en la sancta escrip- 
tura del " ygno : síssé cuerno el padre a pia- 
4ad '* del fiio , assi el nuestro sennor a pia- 
dad daqaetlos que lo temen. E Salamon dize: 
-El fiio que es sabio «, es el ensennamiento del 
padre. E di* en otro logar : Mió fiio, entien- 
de tu la » 4 veyez de tu padre, é no lo fagas en- 
sannar »* en su vida. E sil desfalisciere ,4 el 
seso, perdónalo, é no lo desprecies nuentre 

19 B.R.I. Malp. t. y S. B. de la buena, i que él naya 
la otra meetad de la buena de quanto les pertenecía do 
la buena de la madre. 

10 Etc. i.y g. el padre les debe dar la meara d del buena 
de quanto lies pertenecía de la buena de la madre. 

11 B. R. t. Etc. g. S. B. y Malp. a, de la buena en 
tu vida. 

1 1 Malp. 1. a. E. R. B. R. 1. S. B. Etc. 1. j.yTtkd. 
desaguisada. 
33 S. fi. y Bex. tuelt. E. R. y B. R. 1. r«/r. 
24 Esc. i. 3. y Bex. mata omne. 

15 B. R. 1. Qui..,. í qui. Bex. y Malp. 1. Que..., f jut. 
• Esc. 5. El Ji}» fue. 

16 E. R. ctrvet. 

»7 M. cdmanle lutrtt. 

18 B. R. t. tenga t man» deltt. Malp. 1. a. Camp. 
E. R. y Bex. tenga manot dello 1. S. B. tengat om d ma- 
not delht. B. R. 3. tengat olio. 

*9 B. R. 1. y Ctmp. En esta ley manda que se la mu- 
yer morir, et el marido casar con <rtra , que tenga toda 
la buena en so poder. Et por ende &c S. B. E por esto 
tenemos nos muy sin razón. Malp. a. E por ende esto 
tenemos no» muí por sin razón. 

30 Etc. a. trabaio. 

3 1 Malp. a. y Camp. ymno. 

31 S. B.piadat. B. R. 1. piedat. 

33 Tolea. y Matp. 1. tahát. 

34 Toled. la ugez. B. R. 1. teyet. Camp. entendí tu 
la vellez. Bex. velez. B. R. j. veyete. 

35 B. R. 1. Camp. y Bex. atannar, 

30 Malp. *. // le detfalltcicre. S. B. jr Camp. defallecíer. 
B. R. 1. y Esc. 5. te ye dei/altcir. Esc. 3. dttfalttcitr. 
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fueres mancebo. E diz Salamon en otro lo- 
gar : Quien ama a su fiio , fiérelo á menudo: 
quien amostra 1 ¡u fiio , será loado • por ello 
en medio » de sus enimigos , i dirán 4 assi: 
Muerto es el * su padre daquel, é semeia que 
non es muerto , ca dexó depues * de si su fiio^ 
que lo semeia : violo en su vida , é alegras con 
él: y en la muerte non fué contristado con 
miedo de sus enimigos , ca dexó depues 7 de 
si tal fiio , que defiende la casa de sus ene- 
migos , é ayuda á sus amigos. E por ende 
micntre nos acordamos destas cosas , é do- 
tras que fueron dichas por las 1 prophetas 
del nuestro sennor, queremos ennader 9 
a esta ley , é toller las cosas que non son 
bien puestas '°, é poner otras que el nuestro 
sennor ordenó bien. Onde mandamos á to- 
dos los omnes que son de nuestro 11 reguo 
que daquí adélantre , assi cuerno es derecho 
é manda la sancta escriptura, que sea gar- 
dada esta ley en tal manera , que el marir 



aya la meetad " de quantól pertenesce de 
la buena de la madre , y el otra meetad 
tenga el padre en su 19 vida; é depues de 
su muerte deve fincar á los fiios entrega- 
mientre **. Otrosí mandamos guardar de 
los nietos. E si el padre para mal alguna 
cosa á los fiios , é " no les quiere ** dar lo 
suyo fasta en aquel tiempo que es de suso 
dicho, déveselo entregar el iuez de las cosas 
del padre á los fiios. ,J Esta •* ley manda 
qui si la muier muriere, é el marido casare 
con otra , que tenga toda la buena de los 
fiios en su poder. 



XV. Ley antigua 95 . 
care bibda , deve 
tre d la * 6 buena 
padre. 



Si la madre fin- 
venir egualmien- 
con los Jiios del 



L<a 



madre si se non casare depues de la muer» 



do que se casar depues de la muerte de la te del marido , deve partir egualmientre en 

muier , si oviere fiios della , sean en poder todos los fructos de la buena de su mari- 

del padre con todas sus cosas depues de la do con sus fiios mientre visquiere * 7 ; mas 

muerte de la madre con las cosas que les ni lo puede vender , ni dar á ninguno de 

pertenescen de parte de la madre , assi cue*- sus fiios E si los fiios entendieren que lá 

mo es dicho en la ley de suso E manda- madre lo quiere ennagmar, ó por malque- 

mos que faga escripto por su mano de las renda , ó por otra cosa , díganlo al sennor 

cosas de los fiios antel iuez, ó ante los pa,- de la cibdad, ó al iuez que ielo *» défien- 

rientes de la madre , é dé recabdo en ma- da *% que aquellas cosas non pare mal. Mas 



no 1 * de los herederos que avien.".» aver el 
fiio en guarda , si el padre fuesse muerto, 
uc nenguna cosa non pare mal. E si el pa- 
que se casa non quisiere aver los fiios 
en guarda , el iuez los deve dar al mas pro- 
pinquo del linaie de la madre ". E si algu- 
no de los fiios se casare , denle su parte de 
la buena ,s de su madre , assi que el padre 
retenga '* pora sí la tercia parte por uso 17 
del fructo. E si el fiio ó la fiia oviere XX. 
annos complidos , maguer que se non case, 

i B. R. i. Esc. x. »• $• Bex. S. B. y Malp. s. amutttra. 
a B. R. i. i. 3. S. B. Malp. 1. 2. Camp. Bex. Esc 1. 
a. 3. 4. S. B. y E. R. laudado. 
j B. R. 1 ■ tntre ¡ot. j 

4 S. B. Malp. z. y Esc s. diván. 

5 S. B. B. R. x. y MiJp. 2. et tu. 

6 Milp. 2. detputt tí. B. R. 1. deptt st. 

7 Toled. y Malp. 2. dext puet tí. B. R. I. deptt sí, 
S. B. puet de tí. > 

8 Carne. pelUs profecías. 

9 B. k. 1. Etc. j- y Camp. 

10 Camp. y B.R. 3. postas. 

11 Etc. ¡. de nuestros 
reno. 

j 2 Malo. 3. d¿ recabdo 

13 B.R. i. ovieren aver. S. B. avien aver lo* fiios. 

14 X B. del padre ó de la madre. Etc. 3. y ¿. del li- 
naje del. 

15 B. R. i. bona de la madre. 5. B.y Malp. a. buena 
de la madre. 

16 Etc. 3. tenga. E. R. rctinga. 

17 Etc. 3. husu fructu. B. R. 3. y 3. uso fructo. 
28 S. B. inecud de U buena. 

19 B. R. 1. y Etc. ¡. por en tua vida. 

20 X B. entegraniicntre. Malp. 2. cntcratnientre. 

21 Bex: y Etc. 3. ó non. 

21 B. R. 1. auesicr. Malp. 3. y Etc. a. quisiere. 



esta ley. 
Etc. 3. de 
de los. 



el fructo 11 que ella deve aver, puédelo »• 
dar " á quien quisiere de los fiios ó de las 
•fifis : é aquello que ella ganare del fructo, 
puede dar á quien quisiere. E si daquella 
parte de la madre alguna cosa fuere enaiena- 
da ,4 , todo deve seer entregado " depues de 
la muerte de la madre *• á los fiios , é de- 
pues de la muerte de la madre el quinnon 
de la madre divenlo aver los fiios egual- 
mientre. E si la madre se casar depues de 
la muerte del marido, desdaquel día » 7 ade- 

13 S. B. Antigua ley. Esta ley &c. 

24 Malp. a. En esta. Y ti el epígrafe de la ley XV. 
la qual comienza : Queramos ennader , Scc. , y ligue tema 
aqftí hatta .fiios. 

2 5 Falta en el Ttied. Malp. a. y Etc. 1. 

16 S.B. B. R. 1. Esc. t. 2.3. Malp. 1. y Bex. can le* 
jüat A la buena del padre. Camp. con Ut filttt. 

17 B. R. 1. vevir. Etc. vevicr. Camp. vivier. Be*, 
y Etc. 1. visquieren. B. R. 3. vivir. 

28 Toled. Malp. a. y Etc. 1. de sus fiios , nin i otri 
por ninguna manera. E si Scc. 

29 B. R. 1. a. jr. defendan. S. B. defiendan. 

30 Taled. Malp. a. y Etc. 1. defiendan, é que ge lo 
figan combrar , e le fagan fjzci escripto que lo non ena- 
gene , ni aquellas cosas ¿kc. 

31 En, ; g. fructu, 

3 * Toled. y Malp. a, puédelo dar i quien quisiere. £ 
si &c 

33 B. R. 1. y S. B. puede dar. 

34 S. B. Camp. B.R. 1. y Be», aleñada. Malp. a. y 
£tc\ 3. agenada. 

3$ S.B. entegrado. 

30 S. B. Camp. y Malp. a, madre de la buena (C.tmp. 
de la bona) de U madre i los fiios. B. R. 1. de la 
muerte de so padre et de la buena ú* la madre i sos 
fiios. 

37 Malp. a. en adélantre. 
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lantre deven a ver sus fiios la parte que ella espíales , por poca cosa non tomen enten- 

devia aver de la buena del nutrido se se non cion 17 . Ca de duro 11 puede seer que sean a$- 

casare*. madas'»tan egualmkntre , que non semcie 

que la una es meior 10 de la otra en alguna 

XVI. El Rey Don Flavio Res- cosa. Mas si la una es mayor " de la otra 

. r connojudamientre quanto fuere mayor, 

cmao * tanto deve aver mayor partida en la ganan- 

s\ /- j mo caJ* cia* 1 , assí cuerno es dicho de suso, cada uno 

Que a muier non deve aver nada de de h muefte dd otro > ¿ p ' uédelo ^ 

lo que gana el mando con ios sier- xar 4 sus fi¡os> ó 4 sus propmqu()s .s ? ó 4 

vos delta. otri si quisieren **. £ assí lo dezimos de los 

barones cuerno de las mukres. £ de las co- 
S¡ el marido gana alguna cosa con los sas que ganaron * 7 , de que fizieron ámos es- 
siervos de la muier * en hueste, la muier cripto, aya cada uno tal partida *• cuerno 
non puede demandar daqucllo nada , ni en dixiere '* el escripto- £ si el marido ganare 
vida del marido , ni depues de su muer- alguna cosa de io algún omne estranno s * 
te. Ca el marido que a la muier en su po- ó en hueste, ó quel '* de el rey ó su sen- 
der segund J la sancta escriptura , otrosí ñor, ó sus amigos, dévenlo aver sus fiios ó 
deve aver los siervos della en su poder, é sus herederos depues de su muerte, ó puede 
otrosí todas las cosas que con ellos ganare, fazer dello lo que quisiere *». E otrosí dezi- 
seyendo en hueste 4 por tal razón. Ca si los nios de las muieres. 
siervos mientra son en hueste con su sennor 

fczen algún danno, aquel sennor deve * res- XVIII. Del ntnno cuerno puede aver** 

ponder por ellos. Onde derecho es que assí j a heredad del padre. 

cuerno a el danno, assí 6 aya la ganancia. _ 

■L«a cosa que es dubdosa , si non fuere de* 

XVII. De ¡o que gana el marido é partida por razón , muchas vezes cae en yer- 

la muier y seyendo casados en 1 uno. ro. Ca muchos omnes suelen contender , si 

— . el ninno 5 * que es nacido J< é muere s7 ayna, 

\f uantoquequier • que el marido sea noble, si puede aver la buena del padre. E á esta 

si se casa con la muier » cuerno deve , é entencion *• queremos nos poner tal térmi- 

viviendo de so uno 10 ganan alguna cosa , ó na La razón de natura atal es , que aquel 

acrecen, si alguno dellos fuere 11 mas rico que que nasce non puede »• prender ninguna cosa 

el otro , de su buena ,a é de " todas las co- en el mundo ante que sí mismo , que es fe- 

sas que acreceren 14 é ganaren en uno , tanto cho de teoiebras 4S . Doñeas ¿en qual manera 

deve aver demás en aquello que ganaron en puede prender heredad sobre tierra qui non 

uno , quanto avie demás del otro en su bue- puede prender el empezamiento 41 de la luz 



na : assí que 1 * si las buenas dámbos semeian ' « deste mundo? E qui non puede usar de los ele- 

* w 

i S. B. Camp. Malp. 2. y Esc. 5. casase. ai Toled. Malp. a. y Btx.vnúot. B. R. 2. y E.R. 

a M. Malp.2. B.R. i.2.y3.<\tWvcsayti,baihiaXK. maor. 

3 Btx. segundo d¡z. * > Toltd. Malp. 2. y Ese. 1. conocidamientre ante del 

4 B. R. 1. uueste , y así después. Camp. E. R. casamiento , quanto &e. 

B. R. 2. 3. y Esc. ¡. hoste. 13 Esc. 1. y B. R. a. gananza. 

5 Camp. debe por ellos tkzer emienda. B. R. a. y 3. 14 Toltd. y Esc. 1. á sus fiios ó á sus fiiai. 
«responder. » 5 Malp. 2. y Ese. 1. propinquos si non oviere filos , 6 

6 S.B. Btx. y Esc. 1. que haya. á otri quien quisiere. 

7 En una falta en B. R. 1. y en Malp. a. Esc. 1. 3. y 5. 16 X B. quin quisiere. Camp. quien quisieren. 
tytndo en uno. 17 S.B. Btx. B. R. a. Camp. Esc. ¿.y Malp. 3. ga- 

Malp. a. Quandoquequier. B. R-3-y Ese. 3. naren-.^ fizieren. Esc. 3. \ 



stytndo en 1 
8 S.B. y. 



Quantoquier. Esc 5 . Quantoquer. 1 8 Esc . a. y 3. parte. 

9 Toltd. muier noble. Esc. t. y Malp. 3. mugier ene- j 9 Malp. 3. y S. B. lo dixiere. B. R. 1. como ye de- 
ntó él. »«• Camp. como li lexar el escripto. 

10 B. R. t. de consuno. Camp. de coa so uno. B. R. 3. 30 M. con algún. 

y Esc.t. desuno. 3 1 £tr - S-J> *• -• «tranio. 

1 1 Malp. a. era. Camp. sea. 31 B. R. /. y Camp. ó que ye dé. 

1 1 Toltd. y Malp. a. buena ante que casasen. Esc 1. 33 Toled. Esc. 1. y Malp. 2. lo que quisiere micntre 

ante qite casen. fuere vivo. E otrosí &c. 

13 En B. R. 1. S. B. y Malp. a. falta é. 34 Malp. 1. fundará su padre. Esc. 1. heredar á su pa- 

14 B. R. 3. Camp. Esc. a. y ¿. acrecíron é ganaron, dre ¿ á su madre. 



S.B. acrescéron í ganaron. Btx. acrecentaron é ganaron. ge Toled. si el mozo. 

15 S. B. B. R. 1. y Malp. a. é assí que. 30 M. y Esc. j. nasddo. 

16 S. B. y Malp. a. se semeian. Camp. semellaren. 37 Malp. 3. nacido muere. Btx. y Esc. t. i 

17 Eso£. contención. 38 Esa t. contención. Esc. 6. cntcnion. 

1 8 Camp. B. R. 1. y 3. Ca de dur. Esc. 1. Ca muy de 39 X B. y B. R. av pode. 

duro. 40 Malp. 1. a. y Esc. 1. tinieblas. B.R. 2. 3. y Esc. 6. 



19 -Mi Malp. 1. y Esc. /. as modas. Esc. a. os nudos. tenebras. 
B. R. a. cguadas. B. R. 3. ensinnadas. 41 B. R. r. y Esc. 3. comezamicnto. X B. y Esc. a. 

20 B. R. 1. Camp. y Malp. 2. que La. Esc. i. a. y f. comenzamicnto. B. R. J. y E. R. compezamiento. 

4» Btx. lux. 

Ii 
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DEL F VERO JVZGO 



_ 1 de los quales * era fecho, * cuerno 
podrá aver las cosas que nol dexáron veer ? 
E cuerno avrá 4 partida de las cosas deste 
muudo en su muerte, qui lo deviera s aver 
si visquies, é * cuerno será contado en os bi- 
vos al qual fué mas allegada 7 la muerte que 
la vida? E assí en medio de la luz * es luego 
muerto, y es entrado • en las teniebras E 
porque los padres puedan aver la buena de 
tal Rio , é que la vida del ninno sea tal que 
cuerno puede aver la vida celestial , assi aya 
la vida terrenal ; establescemos que aquel que 
nasce " non deve aver la buena de los pa- 
dres, fueras 14 si depues que fuere nascido re- 
cibiere 1J baptismo, é visquiere X. dias , que 
tod omne que cubdicia 14 ganar la buena del 
padre ó de la madre por este ninno , se es- 
fuerce este de ganarle ante la vida celestial 
por el baptismo ; é así aquel que finca de- 
pues li del, aya la buena. E quando el ninno 
a la tierra por heredad , é las cosas celestia- 
les que son apareiadas, sus herederos ayan las 
terrenales, y este gane * 6 las cosas que de fa- 
llen E que" si el muerto non puede'» 
usar las cosas terrenales, derecho es que si al 
que non, que pueda ganar las cosas celestiales. 

XIX. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Cuerno deven los padres to ganar la ere- 
dad de los nimios. 

El padre muerto, si el filo ó la fiia visquie- 
ren " X. dias, ó mas ó menos, é fuere " 
baptizado, quanto quel pertenicie ,J de la 
buena del padre , todo lo deve aver la ma- 
dre. E si la madre muriere, otrosí el pa- 
dre non puede aver 14 la buena que avie " á 
aver del filo ó de la fiia de parte de la ma- 
dre, fueras si mostrare quel tiio ó la fiia 
viseó X. dias , ó mas ó ménos, é fué bap- 



i S.B. y Btx. de los i 
a Etc. a. qui. Etc. i.y j. . 

3 Etc. £. venir. Malp. i. y B. R. a. vevir. B. R. g. viver. 

4 B. R. i. podrá aver. Esc. i. é como, 
e X B. de vía. 

6 Btx. Etc. a. et al quaL B. R. a. é al que. Esc. 3.+. 
y ¡. é aquel fué. 

7 X B. Etc. a. 3. y Btx. legada. B. R- a. alegada. 
i Carne, li legó muerte. 

9 Eu. 3. encerrado. 

10 Toltd. Malo. a. y Eu. 1. tiniebra* de la fue*»*. 

1 1 Camp. naceo. Etc. ¿. nacer. Etc. j. que así nasce. 
. la Etc. 3. salvo si. 

13 S. B. recibe. Malp. a. recibier. 

14 X B. B. R. 1. y Malp. s. cobdicia. 

15 B.R. 1. Etc. 2. y Malp. a. pues. Camp. pus ¿L 
Etc. 3. pos él. 

16 Esc 3. y éste gane las coas que son de vida , et 
éste otro gane las cosas. . r , 

17 X B. destallen. B. R. a. y 3. desfalecen. 

18 X B. y Malp. a. t si el muerto non pudo. 

19 Etc. 1. 9. y 3. pudo. 

a o Camp. lot padre j peden. , 
ai B.R. t.y Btx. v¡ viren* C&fitp* Tivícrco» 
ti Etc. 3. fueren baptizados. 
13 Etc. t.y 3. pertenece. Btx. 



tizado *\ E si el padre ó la madre que an de 
aver la buena de los fiios , si non ovieren 
otros fiios, toda la heredad ayan los nietos. 
E ni el padre ni la madre ayan poder de 
meiorar en esta heredad al un nieto demás 
que al otro , si non de la tercia parte. E si 
quisieren dar alguna cosa á la eglesia , pué- 
denlo fazer de la quinta parte daquellas co- 
sas solamientre segund que es en otra ley 
que es de suso E si non an fiios, ni nie- 
tos , ni bisnietos , pueden fazer desta here- 
dad lo que quisieren. E si non fizieren nin- 
guna manda , devenía aver los parientes mas 
propinquos del padre ó de la madre ; assi 
que * 9 si el fiio muere, si el padre que avie 
á aver su buena , si non fiziere manda , de- 
venía aver los herederos mas propinquos del 
pdre E otrosí dezimos de los herederos de 
la madre en tal manera , que si el fiio ó la 
fiia muere , seyendo el padre ó la madre bi- 
vos , los nietos JO daquel fiio ó daquella fiia, 
que son muertos, si dexan fiios, deven aver 
enteramientre 11 su partida en la buena del 
avuelo é de la a vuela, quanto devie " aver 
su padre ó su madre si visquies. E si el fiio 
era casado , é murió vivendo el padre an- 
te quel diese el padre toda su partida quel 
pertinicie ,4 ; é si mueren " los fiios viven- 
do el avuelo , la muier del fiio deve aver 
aquello quel padre avie dado al fiio ante que 
muriese **, y ella non puede mas demandar 
daquello. E si el fiio, vivendo con el pa- 
dre, non recibiera nada del padre, estonze 
su muier del fiio non puede nada deman- 
dar daquellas cosas si non quantol diera su 
marido en arras. E si el fiio que quier " seer 
obediente al padre , dexa tener J * al padre 
la buena de su madre , hy el fiio la diere 
depues 34 de su muerte á su muier ó á otri, 
atal donación puede valer si fiios non oviere 
en aquella muier ; é si fiios oviere , los fiios 
lo deven aver. 



a 4 Etc. 3. non debe haber nada de la I 

a¿ Camp. y Etc. r. devía aver. 
ti B. R. 1. Etc. a. 3. y Camp. vevió. Btx. viviros. 
B. R. 3. y 3. vivo. 

27 Toltd. baptitado en la collación do muriere. Et sí murie- 
re el_ padre ó u madre que an de aver. Etc. 1. y Malp. a. 
baptizado en collación. £ si mor ¡ere Etc. ¡. bautizado, 
a 8 B.R. 1. Etc. a. S.B. y Male a. de yusso. 
jo X B. y Etc. a. así que si el fiio ó la fiia muere. Etc. g. 
aaí que el fiio muerto. Malp. 1. si el fiio muere sin el pa- 
dre , que. 

Etc. a. los nietos fijos daquel fijo. 
B. R. t. Camp. y Etc. j. eotegramientre su partiya- 
X B. B. R. 1. Etc. 1. a. Malp. a.y Btx. ó de la. 
Camp. Etc. a. 3. y Btx. debia. 
B. R. 1. y Camp. pertcnecia. X B. y Etc. 1. pa- 
teñese ie. Etc. 3. pertenescia. 

35 X B. y B. R. 1. sos fiios. Malp. a. sus fijos. 

36 Toltd. y Malp. a. que muriese , é non al , y ella tec. 
«7 M. X B. htc. a. B. R. 1. y Camp. non quisiere. 

Btx. non quier. Etc. 1. E si el fiio quisier lizer avenencia 
con el padre , que dexc La lección del ttxt» tita to- 
mada de B.R. a. y Etc. s 
entiende . y ttfj errada. 

38 Camp. iraher. 

39 Etc. 3. después í su mu; 



30 
S< 
S» 
33 
34 



, puet en lot dtm.11 no 
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XX. El Rey Don Fiavio Rescindo. 

De los que nascen 1 depues de la muerte 
del padre. 

Nos fazemos servicio á Dios quando con- 
seiamos * aquellos qué an- de nascer. £ por 
ende establcscemos que si el marido muriere, 
é dexa la muier premiada , el ftio que nas- 
ciere depues sea heredado * eguafmientre 
en la buena del padre con los otros fiios. 
£ si non dexare nengun fiio é diere su bue- 
na á quien quisiere , mandamos que pueda 
dar la quarta parte , é las tres partes deve 
aver aquel que 4 nasció depues de la muer- 
te del padre. £ si el marido ó la muier se- 
yendo casados , ante que ayan fiios, el ma- 
rido 4 la muier , ó la muier al marido , el 
uno al otro , dieron de su buena é depues 
ovieren fiios, aquella donación non vala; 
mas los fiios ayan toda la buena * de su 
padre , fueras ende la quinta parte que 



puede * dar por su alma a quien quisiere. 
Mas si el uno dellos, ó el marido , ó la mu- 
ier ante que fuessen en uno diere 7 el uno 
al otro alguna cosa de su buena, aquello 
deve valer ; é atal donación non deve seer 
destecha por los fiios que nascen depues. 

XXI. Que el omne que non a jifas, 
puede fazer de su heredad lo que 
quisiere. 

Todo omne libre é toda muier * libre que 
non an fiios , ni nietos ni bisnietos fagan 
de sus cosas lo que quisieren ; nin 10 otro 
omne de su linaie " que venga de suso, nin 
de travieso pueda " desfazer este ordena- 
miento Ca. aquel que viene en 14 el linaie 
del parentesco de suso derechamientre , non 
es nado *» en tal manera , que por natura 
deva *• aver heredad. Mas si muriere sin ta- 
bla , los que son mas propinquos deven aver 
su buena cuerno manda la ley. 



III. TITOL DE LOS H VÉ R F AN O S, 

■ *• 

É DE "LOS QVE LOS DEFIENDEN. 



L Que aquel es dicho huérfano '\ que non a 
padre ni madre. 



¡os huérfanos , é quanto deve aver de 
sus cosas. 

10 ¡os huérfa- 



II. Desde quando deve seer contado el tiem- IV. Que los que defienden 
po i ¡os negocios de los huérfanos. nos non les fagan fax 

JII. Cuerno omne deve recibir la guarda de cripto. 



I. El Rey Don Fiavio Rescindo. 

Que aquel es dicho huérfano que non 
a padre ni madre. 

Orand piadad es dar omne conseio 4 los 
menores que '* non pierdan sus cosas. £ por 



ende maguer que fasta' 1 aquí los fiios pe- 
quen nos , que non an padre *«, eran dichos 
huérfanos, é non otros; porque la madre 
non a menor ** cuidado del fiio que el pa- 
dre, por ** ende mandamos que los fiios •* 
que son sin padre , é sin madre fasta XV. 
annos, sean lanudos huérfanos. 



i B. R. i. y Esc «. yacen e» ti 

mes de muerte del 
x Etc. i. i 



desp, 



de U madre 



f' 



dre. 



3 Ttled. Esc. j. y 5. heredero. 
a S.B. y Esc. 6. nauseó. Camp. 
$ S. B. su buena de su padre. 
¿5 En. j. pueda. Bex. deba. 

7 Malp. a. dieren. B. R. t. y Camp. dier. 

8 Ttled. Malp. a. y Esc. i. toda muier quicr tea «oble, 
cjuier de menor guisa que »o a fiio». S. B. Malp. i. 
Bex. E. R. B. R.2.3. Etc. a. y + toda mugid que non 
a fiios &c. 

9 Ese. 3. ni nieto*, fagan. 

10 Esc. £. nías otro. 

it S. B. B. R. 1. Esc. g. y Malp. 2. línage, y así tiras 
veces. Camp. que venga de su lionage. 

11 Malp. a. B. R. 1. S.B. y M. non pueda. 

13 Esc. g. otrogamicnto. B. R. 3. esta ordenación. 

14 Esc. 3. y B. R. 3. en ia lina. B. R. 2. ena nómina. 

15 S.B. E. R. Eic. a. y Bex. fecho. 

16 M. y E.R. dere. Ese. 3. pueda. Bex. deba heredar. 



t? H. E DE IOS QVE. DEFIENDEN. B. R. 1. y 

Esc 3. E SVS DEFENDEDORES. Malo. a. E SVS 
ADEI.ANTRADQS. Esc. 1. E DE LOS DEFEN- 
SORES. 

18 & B. XR. Camp. B. R. 1. t. y 3. órpkant , y así 
.espites. 

19 S. B.yEsc 1. es etntad», y así en U ley. CSfhp. cune- 
tadt. B. R. 1. y 1. cunta de. Malp. a. y E*c. 5. . . . en Us. 

»o !>. B: y B. R. 1. deftnden. 

11 S.B. ningún. 

1 1 Ese. 3. y ¡. porque. 

23 Esc. 1. fasta enesaqui. 

24 Ttled. y Esc. t. é an la madre vira, eran dichos. 
M. Malp. 1. a. Camp. E. R. Bex. Esc. 2. 4. ¿.y 6. non 
an padre , ni madre , eran dichos ¿Ve. 

tj Bex. Esc. 6. B.R.j. y Camp. ménoa cuidada 
E. R. mínor coidado. 

26 M. Cante, y B. R. 3. é por ende. 

if Ttled. Esc. 1. y Malp. 2. que los fiio* que pierden 
el padre c la madre , é los dexan de menos edat que 
(Malp. a. fasta) quince annos, sean (amados huérfano». 

lia 
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DEL FVERO JVZGO 



II. 1 Desde quando deve seer contado 
el tiempo é los negocios de los huér- 
fanos. 

Si nos queremos saber en quanto tiempo 
los nimios pueden perder sus cosas , deve- 
nios contar los annos del ninno ; é demás 
quantos annos a que los padres perdiéron 
las cosas, é fa2cr una summa fasta L. * an- 
nos, é desde * allí adelantre non la puedan 4 
demandar la cosa los ninnos. Mas si por 
ventura el padre ó la madre en su vida es- 
tudiéron XXX. annos que perdiéron la co- 
sa , los ninnos dallí adelantre non la puedan 
demandar. 

III. Cuerno deve omne recebir la guarda 
de los huérfanos, é quanto deve aver 
de sus cosas. 

Si el padre fuere muerto, la madre deve 
aver los fiios de menor edad ,en su guarda, 



del tb deve aver la guarda dellos en ta! 
manera , cuerno dudemos del hermano. E si 
el tio ó el fíio del tio non es tal, que lo deva 
aver, estonze el iuez lo dé ls á alguno de los 
otros parientes. E si la madre oviere la guar- 
da 14 de los fiios, ó quienquier otri, t'aga 
escripto de todas las cosas que dexó su pa- 
dre á los huérfanos ante tres testimonios , ó 
cinco , presentes 17 sus parientes, é delantre 
aquellos testimonios que son en el escripto, 
sea dado el escripto al obispo, ó á algún 
sacerdot á quien mandaren los parientes, que 
lo den á los ninnos depues que fueren de 
edad complida. E si algunas demandas '* 
fueren fechas contra los ninnos , aquel que 
fuere su defendedor deve responder por ** 
eüos. E si non lo quisiere fazer, aquel que 
demanda deve seer entregado 10 daquello que 
demanda por el iuez , salvo el derecho de 
los ninnos que lo demanden quando fueren 
de edad complida. E aquel que lo deman- 
da , si por iudizio lo pudieren 11 vencer los 
ninnos, deve entregar aquello que recibió 



si ella quisiere é si se non casare, assi que de con todos sus fructos é con todos sus de- 



las cosas de los fiios faga un escripia E si 
la madre * se quisiere casar, é alguno 6 
de los fiios fuere de edad de XX. annos 
fasta XXX. , este deve aver los otros herma- 
nos é las sus cosas en guarda, é non las 7 
dexar ennaienar ni perder ' á ellos ni á otri. 
E si por ventura alguna cosa ende dkre , ó 
vendiere , ó gastare , ó perdiere por su 9 ne- 
gligencia, todo lo deve " entregar de su par- 
tida. E mandamos que tome todo el diez- 
mo " del fructo en que viva , porque non 
faga grandes despensas en lo al. E si algunas 
despensas fiziere por los negocios de los her- 
manos 4e lo suyo , muéstrelo al iuez j é có- 
brelo de lo de sus hermanos comunalmien- 
tre. E si los hermanos ' 1 non fueren de tal 
edad , ó de tal discreción 13 que de van aver 
los otros, en guarda i estonze el tio *? ó el fiio 



techos a los ninnos ó á sus erederos, ó á 
quien lo ellos dieren *'. E porque demandó 
Ha cosa que non pudo vencer, peche X. suel- 
dos demás. Mas si el defendedor quisiere de- 
fender los ninnos , puédelo fazer. E si las co- 
sas de los ninnos fueren perdidas por negli- 
gencia del defendedor develo entregar de 
lo suyo. 

IV. Que los que defienden los huérfanos 
non les fagan fazer nengun escripto. 

Porque los huérfanos mientra que son pe- 
quennos non pueden defender sus cosas ni 
á si mismos, derecho es que sean * s en 
guarda dotri fasta tiempo establescido. Mas 
porque algunos defendedores los engannan 
por falagamiento ó por miedo, é fazenles 



i Etta ley ttti repetida tbt número al fin del tit. III. 
del lib. XII. En B. R. a. Etc. j. y ¡. dice atí. 

Flavio Cindo. 

Dttdt ptand» et cuitad» el riemp tmt mgickr dt lar 
írfanat. 

Quando los 6rfános pierden alguna cosa por enganno 
de algún omne , aquelot annoe mandamos que sean con- 
tados en tus negocios desque el padre 6 la madre perr 
diéron aqueja cosa , é que aquel tiempo de Ipt XV. ano* 
deve ser coatado desde que sos padres perdieran la cosa 
del que diz que es encanado. £ si los padres del óríjno 
mientre viviron avien XXX. annos que perdiéron la cosa 
del órfáno , el órfino non la pode demandar dent adclatre. 
a X B. cincoanta annos. 

S X B. allí adelantre. Mal,, s. allí en adelantre. M. 
dcsdall. 

4 Etc. 6. puedan mas 



*, Etc. j. se casare. 



M. algunos.... fueren. 

7 E' c - 3- non los. 

8 B. R. ¡. Etc. ¡.y Camp. 
percer. B. R. j. peszer. 

9 Malp. a. negligencia suya. Etc. 6. sua 



Malp. a. y B.R.». 



10 Camp. todo lo debe dar de sua partida, f entregar. 

1 1 Camp. el décimo. Etc. f. y B. R. a. la décima parte. 
Etc. j. la diezma parte. E. R. el dezmó. B. R. 3. la dez- 
tna parte. 

I a Mole. ». y Etc. 1. E si el hermano' non fuere de 
tal edat o de tal descrecion. 

13 B. R. 1. j. y E. R. descrecion. Etc. g. discricion. 

14 Malp. a. y Etc. 1. el tio hetmano del padre. 
1 5 Camp. los dia. B R. í.y j. dejr. 

16 B. R. 1. garda. 

17 Bes. presientes. 

18 M. manda*. 

19 TtJtd. por ellos si quisieren. Malp. a. si quisiere, 
ao Camp. y B.R. 3. entrego. 

21 M y £. R. pudiere. 

a a Ttltd. Malp. a. y Etc. 1. con todos sus fructo* , é 
ti fueren siervos , entrénguenles el precio del servicio, é 
los siervos con todos. 

33 M. dieron. 

14 T»led. Malp. a. y Etc. 1. del defendedor , é ge lo 
pudieren probar los huérfanos , ello* lo pueden deman- 
dar quando fueren de edad complida , é develo. 



*5 Camp. que sean defendidos ata tiempo. 
16 Teled. S. B. B. R. t. Malp. 1. Camp. 1 
Etc. s. afalagamicnto. Etc. 3. y ¡. falseamiento». 



Bes. y 
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dar recabdo , que les non demanden razón 
de sus cosas, ó los iazen ende fazer algún 
escripto que nunqua les fagan nenguna de- 
manda , por 1 ende mandamos esto guar- 
dar en todas maneras , que si los huérfanos 
fueren en menor edad *, aunque ayan mas 3 
de XIV. annos complidos , si los defendedo- 
res los an 4 en poder á ellos ó á * sus co- 
sas, qualquequier ' escripto que fagan fa- 
zer de demanda , ó T de quitamiento ó 
de abeñencia que faga fazer el defendedor 
por él ó por otri , non vala esto nada , ni 
aya nenguna fuerza ; é quando viniere el 
huérfano que aquel ' a en guarda , quan- 
do '° fuer en tal edad que deve " a ver sus 
cosas en poder , estonz el defendedor antel 
obispo ó antel iuez dé razón de todas sus 
cosas al huérfano , é reciba del escripto que 
non ge lo demande mas. £ assi sin toda 



cueyta demande el huérfano lo quel 11 de- 
ven, é faga de sus cosas lo que quisteie ü- 
bremientre. £ mientre 14 que es en guarda, 
si por ventura viniere' 4 que aya enfermedad 
ó miedo de muerte, pues que oviere X. annos 
complidos , puede fazer de sus cosas lo que 
quisiere, assí cuerno es dicho en otra ley. 
Hy el defendedor si alguna cosa mandare 
de sus cosas á sus ftíoro á otri en vida, ó '* 
en muerte, si non avie dado recabdo á los 
huérfanos dé sus cosas según el escripto, 
que 16 era fecho quando los "> recibiera en 
guarda , ó si alguna cosa connoscidamientre 
daquello avia él defendedor, todo lo deve 
entregar. Onde por esta ley avernos dado 
conseio á todos los huérfanos, fueras ende 
aquellos que son de tal edad, que pues "que 
an XV. annos passados non manda la ley 
que puedan demandar lo que perdieran antes. 



IV. TITOL DE LOS NINNOS ECHADOS ,? . 

I. jQv? el omne libre i la ntuier que ecba el biéndoh el sennor 6 non. 

ninno deve «• seer siervo ó sierva por tí. HT. níquel que cria el ninno , quanto deve 
U. Si el siervo ó la sierva ecba el ninno so- aver por su soldada. 



s¡ 



I. Que el omne libre 6 la muier que 
echa el ninno deve seer siervo ó sier- 
va por él". 

algún omne tomar el ninno ó la ninna 
, é k> " criar, é •» los padres le con- 
nocieren depues •* : si los padres son omnes 
libres, den un siervo por el fiio ó el pre- 
cio 1 *. £ si lo non quisieren fazer, el iuez 
de la tierra los deve iazer redernir ** el fiio ,T 

3ue echaron i é los padres deven seer echa- 
os por siempre de la tierra. £ si non ovie* 
ren de que lo puedan redernir, aquel que 



lo echó sea siervo por él ••. Y este pecado o *• 
quier que sea fecho en toda la tierra '% el 
lo deve acusar é penar. 



II. Ley antigua »*. Si el siervo 6 la 
sierva echa el ninno »* sabiéndolo el 
sennor ó non. 

Si el siervo ó la sierva " echan su ,4 fiio non 
lo sabiendo el sennor, pues quel ninno fuere 
criado, aquel que lo crió deve aver la tercia 
parte de lo que val ,s ; hy el sennor deve 
provar ó iurar que non sopo 16 quando lo 



i X B. por esto. 

a S.B. y B. R. i. menor edat Malp. 3. de menor 
edad. Ese. £. menor ydat. 

3 B. R. i. menos. Camp. mino». 

4 Esc. 3. los an aun an poder, 
c M. i i sus cosas. 

6 S. B. qualquiere con ó escripto que fagan. C*mp- 
que líos fagan. 

7 M. i. En este códkt st eteriie siempre huérfano tan ph. 

8 Ctimp. quitación. 

9 S. B. y Malp. i. aquel e aguarda. 

10 S. B. que fuere de edad , que deve. Malp. a. quando 
fuere en tal manera, 

ii B.R.I. de va. 

11 S.B. Eie. a. y Bex. lo qne deve aver. B.R. i. 
Etc. i. 3. Malp. a. y Camp. lo que le deven , e faga. 

13 S. B. y Malp. 1. 1 ti el órtano que e» en guarda. 

J4 Etc. 1. aviniere. 

1 1 Eie. 9. é i la hora de su muerte. 

1 o Etc. j. que feciera, 

17 S. B.y B. R.t. lo. 

18 B. R. 1. después. S.B. Btx. y Malp. a. depues. 
Ese. ¡. depues de XV. annos. 

19 Este títuU tt ti V. en M. B.R. 1. a. 3. Etc. 3. 3. 
Malp. í. y Camp. 



jo Malp. *. y Esc. 1. deben dar un titrv» , y así en la 
ley. Esc. 3. déte itr tu tient , y así en la ley. 
a B. R. t.pttTtüt. 
31 M. i los criar, 
a 3 Ete. 3. si los. 

14 Ttltd. Malp. a. y Ete. i. depues por fijo. 

15 TaUJ. Malp. 3. y Ete. t. el precio al que lo crio. 
Eie. 3. ó prese ¡0 que lo vala. Btx. ó el p retío. 

atf B. R. í. y Ete. 6. remir. 

»7 Eie. 3. redernir el fijo , é los padrea que lo echaron. 
B. R. l. el fiio que encellaron. 

18 Taltd. por el, y el ninno sea libre, y este pecado&c. 
Etc. 1. sierva por el , y el ninno sea libre , et a tepe - 
cado du quier. 

19 Ese. 3. ye. do quier. B. R. t. y 3. u quier. 

30 Ttltd. Malp. a. y Ete. i. en toda la tierra , todo 
orne puede mantener la voz del echado antel alcalde por 
facerle al féchor castigar e penar. 

3 1 Ley antigua falta en el Ttled. Ese. I. y j. 

31 Ese. 1 . teka el nmn» á sabiendas. Ese. 6. y E. K. sa- 
UndoU. 
g j B. R. /. enecha. 

34 Esc. 3. el ninno 6 la ninna. 

35 Malp. 3. y Etc. 1. de lo que vale el criado. 

36 B. R. 1. a. y Be*, sobo. B. R. 3. sabe. 
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7Ó DEL FVERO JVZGO 

echaron ; é si el sconor lo sopo , el criado omne , dél cada anno un » sueldo festa ♦ 

sea siervo del quel crió. X. annos ; é desende * que oviere X an- 

nos compactos , nol 6 dé nada por solda- 

III. Aquel que cria el ninno , quanto da ; ca el servicio del ninno T/ale bien la 

deve aver por 1 soldada. soldada. £ si tanto non quisiere dar , fin- 

r que este ninno por siervo daquel quel 

Si alguno diere su * fiio á criar i algún crió. 



=«¡r= 



V. TITOL DE 7 LOS BIENES QVE PERTENESCEN 8 

POR NATVRA. 

I. \¿ue los /¡tos ni los nietos non deven seer V. De lo que ganan los fiios biviendo el pa~ 

deseredados. dre 6 la madre. 

II. Quanto puede la muiet mandar de sus VI. De los obispos que quieren toller á las egle- 

arras. sias lo que dizen que toviéron XXX. annos. 

III. De las cosas que dan los padres en las VIL Qf¿e ¡os siervos de las eglesias non " sean 

bodas \ franqueados , nin se casen con muieres 

IV. De los fiios que non son dan padre *°. libres. 



I. Que ¡os Jiios ni los nietos non deven 
seer desheredados. 

Quando nos entendemos 11 algunas cosas 
malfechas, devemos ** poner término a las 
que son de venir. E porque algunos 14 son 
que biven sandiamientre , é despienden " 
mal sus cosas, é dánlas i las personas es- 
trannas , é fuéllenlas á los fiios é a los nietos 
sin razón ** , que estos non puedan 17 apro- 
vechar en el pueblo los que solien seer escu- 
rados de su " trabaio por sus padres. Mas '» 
que el pueblo non pierda lo que non deve, 
ni los padres sean *° sin piadad á los fiios 
ó á los nietos cuerno non deven ; por ende 
tollemos la ley antigua que demandaba al 
padre y á la madre , y al avuelo y al avue- 
la " dar su buena á los estrannos si quistes, 
y á la muier que fizics de sus arras lo que 
quisiese ¡ é mandamos por esta ley , que se 

i T oled, par tu traba». Malp. a. y Esc i. por tu til- 
dada. B. K. í. par tua. 

a M. B. R. i. s. j. Etc. %. $• 6. Btx. y E. R. su 
fiio siervo. 

g Bex. quatro so Idus ata que oviere X. annof. 

4 Etc. a. fasta IX annos compilaos. 

5 Toled. depue* que oviere el ninno X. annos Etc. z. 
Come, y Btx. E desde que. E. R. y B. R. a. des que. 
Malp. a. devend que. 

6 Etc. ¿. non le debe dar nada. 

7 Malp. í. DE LOS AVE RES ANTIGOS QVE 
PERTENECEN DE PARTES DEL PADRE. Etc. i. 
DE LAS BVENAS ANTKiVAS DE PARTE DE 
LOS PADRES. Etc. a. DE LAS BVENAS DELOS 
PADRES. 

8 Bes. Etc. j. y 6. AL OMNE POR NATVRA. 

9 Malp. a. y Esc. i. todat á tut fijot , y así en la ley. 

10 Malp. i. Esc. i. y Toled. padre , cuerna deven here- 
dar, v así en la ley. 

11 Malp. i. y Esc. i. que ton franquea dot , non te 
caten con mugieeet libret , ni lot que el decreto fran- 
futí por picyto de ¡eitir la egle tia. Esc a. ni te caten 
con mu¡ertt aienai. 



deve guardar daqut adelantre, que ni los 
padres ni los avuelos non puedan fazer de 
sus cosas lo que quisieren , ni los fiios ni 
los nietos non sean deseredudos de " la 
buena de los padres y de los avuelos. Onde 
mandamos que si el padre ó la madre , el 
avuelo ó el avuela quisier meiorar á alguno 
de los fiios ó de los nietos de su buena , non 
les pueden dar mas de la tercia parte de sus 
cosas de meioría ,J ; ni pueda dar á omne 
estranno ** de su buena , fuera si non oviere 
fiios ó nietos , en tal manera que si el pa- 
dre ó la madre , ó el avuelo ó el avuela 
daquella tercia parte de sus cosas diere al- 
guna cosa í los fiios ó á los nietos special- 
mientre , aquello será estable cuerno le fuere 
mandado ; ni el fiio, ni la fiia , ni el nieto lo 
que oviere daquella tercia *' non puede ende 
fazer nenguna cosa , si non lo que mandó ** 
el padre ó el avuelo. £ si aquel que a fiios 
ó nietos, si ,7 quisiere dar á la eglesia ó 

i * Etc. s- algunos mal fechos , 
á los que. 

13 E.R. Bex. y Etc. a. 

14 Bex. Timos que. 

15 B. R. 1. y S. B. despendan. 

16 Toled. i los nietos , que. S. B. y Etc. a. 
é que estos. 

17 Etc. ¿. pueden provechar en el puebro. 

18 S.B. por su trabaio de tu* padre». Etc. 3. porau 
trabaio de sus cosas. 

19 Eic. ¡. Mas porque el pueblo no pierda lo que non 
debe perder. 

ao S. B. B. R. 1. Etc. 1. a. 3.$. y Malp. 3. 
ai S. B. aruola. 
a 2 Etc. j. de toda la 
13 Camp. mclloría. 
%a Etc. j. y je. toda su 

25 Btx. Etc. 1. y j. tercia 

26 S. B. y Etc. t. mandare. 

37 Etc. i.y a. ó nietos, quisiere 

38 Toled. Malp. 9. y Etc. i. i 



la tvlcsia O 



vos ) ó i otro qualquiere jlcun cosa salva 
antedicha , que es por meioría al fiio ó al nielo , puede 



í MIS HCT- 

III. parle 
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a 1 otros logare» , de su buena puede dar la 
quinta parte de lo que ovier sin aquella ter- 
cia. Mas aquel que manda partir la tercia 
parte por dar meiorancia , ó la quinta por 
dar á las eglesias ó á otros logares, aquesta 
tercia y esta quinta deven seer departidas 
de las otras sus cosas que ganó de su sennor, 
é non deven seer mezcladas con ellas ; ca da- 
queilo que él ganó del rey ó de su sennor 
puede fazer lo que quisiere. £1 padre non 
puede desheredar los fiios ni los nietos por 
Heve culpa ; mas puédelos ferir é castigar 
mientre que son en su poder. Mas si el fiio ó 
la tiia, ó el nieto ó la nieta üziere grand tuer- 
to ó grand desondra al padre ó á la madre, ó 
al avuelo ó á al avuela quel dé con palma 
ó con punno J , ó con coz "*, ó con piedra *, ó 
con palo, ó con correa *, ol tira 7 por el pie, 
ó por la mano , ó por los cabellos deson- 
drada mientre; ó si lo denostó * en conceio % 
estos tales deven recebir cada uno L. azo- 
tes delantre el iuez ; y el padre ó la madre, 
y el avuelo ó el avuela los pueden desen- 
redar si quisieren. Mas si estos , que asi er- 
raron , pidieren 10 merced á sus padres , é 
los padres los recibieren en amor, é los he- 
redaren non deven perder la heredad por 
ende, ni les deven retraer aquellos azotes. 

II. Quanto puede la muier mandar de 
sus arras. 

Porque á las muieres era mandado que fi- 
ziesen de sus arras lo que quisiesen , algu- 
nas dexaban sus fiios é sus nietos '*, é dá¿ 
banlas á otros estrannos. Por ende menester 
es que aquellos 1 * ende ayan algún provecho 
por la crianza 14 de los quales fué fecho el 
casamiento. Onde nos establescemos que la 
muier que a fiios ó nietos , non pueda dar 

dar la quinta parte de su aver , ¿ esta III. porte que po- 
stemos a meioría de los fiios , é esta quinta parte que 
pusietnos á la cglesia c á los siervos , o á quien quier, 
deven seer sacadas de los averes solamientre ; mas las 
otras sus cosas que ganó de su sennor, non deven seer 
mezcladas con ellas , ca daqucllo que ¿I ganó del rey ó 
de su sennor , puede fazer lo que quisiere. £1 padre ckc 

i En Etc. 3.+. 6. M. Camp. Btx. Malp. t. B. R. t. 
y E.R. falta dtidt ti primer logares ¡taita ti tt£vnd*. 

a Etc. t. con palmada. 

8 E,c - 5- P° nn °- 

4 E. R. B. R. 2. y j. coze. 

5 B.R.j y E R- P* dra - 

6 S. B. correya. 

7 S.B. y Btx. ol tiene. B. R. t. ó lo tien pe la mano, 
6 pe lo pía , ó pe los cábelos. 

8 S.B. Btx. Etc. j. a. j. y Malp. a. deauerta. Camp. 
denostar en concello 6 la desonra. 

y Toltd. Etc. i. a. y j. en conceio, 6 lo desondra, e*- 
tos átales. E. R. B. R. i. y Malp. a. en conceio , ó 
los desondra , estos ules. 

i o Camp. y B. R. a. pidiren. Btx. y E.R. pedirea. 
Eu. j. pedieron perdón et mercet. 

íi Teitd.é los heredan, M. é los perdonaren. Etc. 3. 
é los heredaron. 

1 1 Etc. 1. desheredados dellaa. 

ig S. B. aquellos ayan. 

14 Camp. y Btx. criancia. 



mas de la quarta parte de sus arras ni á la 
eglesia, ni á otra parte, é las tres partes 
deven fincar á sus fiios ó á sus nietos , si 
fuere uno sennero ó muchos. Mas quan- 
do la muier non a fiio " ó nieto vivo , es- 
tonze puede fazer de sus arras lo que quisie- 
re. E la muier que ovo dos maridos, ó mas, 
é ovo fiios dellos, las arras que ovo del un 
marido non puede 17 dexar á los fiios del otro; 
mas cada un fiio ó fiia , ó nieto ó nieta deve 
aver las arras quel ' * dió su padre ó su avue- 
lo á su madre depues de la muerte de su 
padre 1 ». 

III. De ¡as cosas que dan los padres 
en las todas. 

Quanto *° que los padres fazen " desagui- 
sado " contra los fiios , menester es que por 
nuestra ley se meiore. £ por ende porque los 
padres quieren demandar á los filos lo que 
les dan á sus bodas, tollemos * J que lo non 
fagan, é ponemos por esta ley, que si alguna 
cosa recibieren los esposados de los padres 
en tiempo de sus bodas en siervos , ó en vin- 
nas , ó en tierras , ó en casas , ó en vesti- 
dos , ó en: otros ornamientos, ó en bodas ó 
depues de sus bodas, ó por escripto, ó por 
testimonió *\ que todo esto sea en voluntad 
de los fiios lo que quisieren ende tomar, fue- 
ras lo que. '» reciben dalgunos ** estrannos 
por ondra de las bodas , ó en ornamientos, 
ó en vestidos , ó en otras cosas , que ** lo 
deven dar á aquellos que ge lo empresta- 
ron *'. £ así que depues de la muerte del 
padre , si los fiios vinieren á su buena , ven- 
gan todos los hermanos egualmientre á la 
buena del padre , fueras si -el padre diera 
alguna cosa al fiio estremadamientre *», assí 
cuerno manda la ley. Et aquello quel »° diera 

15 E. R. sinlero. Ere. 6. senllero. B. R. 1. y Etc. 3. 
sinerc Etc. 3. uno solo ó muchos. 

16 Malp. a. y Esc. 1. fijo legítimo ni nieto viro. 

17 S. B. pueda. Etc. 1. non puede dclcxar. 

18 B. R. 1. que dió so padre , ó so avuelo , ó sua ma- 
. dre , después, de la muerte de sua madre. Btx. que dió 

so padre á sua madre , depues de la muerte de sua madre. 

10 Etc. r. a. y 3. de su madre. 

ao Toltd. B, R. 1. Etc. 1. a. y g. Quando los pa- 
dres. 

ai £ 23. facien. E. R. fizieren. 

la Camp. B. R. a.. y Jf. desguisado. Btx. desanguisado. 

*3 Toltd. Etc. 1. B. R. 1. y Malp. a. tollemos eso, ¿ 
ponemos por esta ley que si alguna cosa. Esc. 3. y /. por 
ende tollemos eso. . 

14 Malp. 3. testimonios. B. R. 1. y S. B. testi- 

15 S.B. lo que les emprestaren por ondra de las bo- 
das. Btx. fiicras lo que los dieren por onra de las bodas. 
Etc. a. fueras lo que les prestaren por orna. 

a6 Malp. a. dalgunos ornes de sus parientes ó de estran- 
nos emprestado por ondra de las bodas ó en oroamiemo. 

a 7 Malp. 3. y B. R- i. aquello deven. 

a 8 S. B. emprestaren. Etc. 1. prestaron. Etc. 3. em- 
prestaran. 

39 S.B. estrimadamientre. ... 
30 M. Esc. a. Camp. Malp. i.y a. que diera el pa- 
dre , i depues de su muerte. . 
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sus 



el padre al fiio 6 á la fiia en tiempo d 
bodas , puede faeer dello lo que quisiere en 
la vida del padre é depues de su muerte, 
todavía en tal manera, que lo quel dio el 
padre en tiempo de las bodas que sea as- 
mado é que los hermanos tomen al tanto 
por ello , é lo que fuere demás de la buena 
del padre pártanlo cgual niientre. 

IV. De los Jilos fue non son dun pa- 
dre. 

Si algún omne oviere muchas muieres , é* 
de todas oviere fiios , c alguno de los fiios 
por ventura muriere sin 1 fabla , aquellos 
hermanos que fueren dun padre, é dé una 
madre , deven aver su buena si * non oviere 
fiios ó nietos: é si son dun padre é non 
duna madre , la buena del padre deven aver 
los fiios que son dun padre. £ otrosí los fiios 
que son duna madre é non dun padre, de- 
ven aver la buena de la madre. E si la mu- 
ier ovo fiios de muchos maridos, los her- 
manos que son dun padre é duna madre 
deven aver la buena de los hermanos que 
mueren sin fabla , si non an fiios ó nietos, 
assí en Ja heredad que es de parte del pa- 
dre , cuerno en lo que es de parte de la ma- 
dre ; en tal maneta que los fiios de los her- 
manos ó * de las hermanas que son muertos, 
vengan con sus tios egualmientre á la bue* 
na de los* avuelos é de las a vuelas, assi cue- 
rno es dicho en la ley de suso. É que los 
padres ó los avuelos puedan meiorar los fiios 
ó los nietos, ó dar á quien quisieren de su 



buena, assi cuerno es dicho en la ley de 



suso 



V. Don Flavio el glorioso Rey 
Bamba. 

De lo que ganan los fiios vivendo el 
padre 6 la madre. 

El fiio que gana alguna cosa , vivendo el 
padre ó la madre , del rey ó de su sennor, 
e lo quisier dar ó vender, puédelo bien fe- 
zer , assí cuerno es de suso dicho en otra 
nuestra ley ; ni el padre ni la madre non 
pueden 7 ende nada demandar en la vida del 
fiio. E si alguna cosa ganar el fiio en hueste 
ó por su trabaio, si bive con el padre de 
so uno , la tercia pane deve aver el padre, 
é las dos partes deve aver el fiio por su 
trabaio. 



VI 



8 De los obispos que quieren toller 
á las eglesias lo que dizen que to~ 
vieren XXX. amos. 

Dios que es derecho iuez &c. 

VII. Que los siervos de las eglesias non 
sean franqueados , nin se casen con 
muieres libres. 

Grrand confusión es &c. 



LIBRO V. 

De las avenencias 9 é de las compras. 

I. TITOL DE LAS COSAS DE SANCTA EGLESIA ,0 . 

I, De ¡as cosas que son dadas á la eglesia. V. De los obispos que quieren toller á las 
tl't °Á lü , ¿ uarda de {** cosat de la iglesia. egksias lo que dizen que toviéron XXX. 

III. De la vendicion é de la donación de las annos. 

cosas de ¡a eglesia VI. Que los siervos de las eglesias non sean 

IV. De las cosas de la eglesia que tienen aque- franqueados , nin se casen con muieres 

líos que fazen servicio a la eglesia. libres. 



i Ber. osmado. Camp. acunado, 
a Camp. et en todas. 

g Teled. M.tlp. a. y Esc. j. sin fabla, é no dexar fiio 
ato nieto , aquello!. 

4 S . B. B. R. i. y Malp. a. ti ¿1 non. 

5 E't. a. y S.B. i de. 

6 $■ de lo* hermanos é de las hermanas. 

7 S, . B. y Etc. a. non puedan. B. R. a. non poden en, 
y ostro trae veces. 

8 Ettat dos leye, VI. y VII. ton V. y VI. del tlf. h 



del //*. V. siguiente , adonde verdaderamente perte.„ 
ten, y tu aquí, como están en todos hs códices cas- 
tt llano j. 

9 En el M. falta el epígrafe del libro. Esc. i. De las 
tenencias é dt las compras. Esc. 3. De las cosas dadas 
i pasadas cada una como deven valer. 

10 Esc. 1. DE LOS AVE RES DE LAS IGLESIAS 
Y DE LAS DONACIONES OVE LE SON FECHAS. 
Etc. j. DE LAS COSAS QVE SON DADAS Á LA 
EGLESIA. 
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I. De ios cüsas que son dadas d la 

egiesia. 

Si nos somos temidos de gualardonar 1 á 
los que nos sierven, ¿quanto mas • devenios 
dar 1 las cosas terrenales por redemien- 
to 4 de. nuestras almas, é guardar las que 
son dadas? £ por «nde establcscemos que 
todas las cosas que fueren dadas 4 las egle- 
sias, ó por los príncipes, ó por los otros fíeles 
de Dios, que sean siempre firmadas en su * 
iuro de la egiesia. 

II. De la guarda de las cosas 6 de 
la egiesia. 

Nos creemos que muy buen conseio será de 
nuestro regoo, si nos mandamos por 7 nues- 
tra ley que las cosas de sancta egiesia sean 

ley, que mantiniente 1 que el obispo fuere 
ordenado », que faga escripto de las cosas 
de la egiesia presentes lo V. orones buenos; 
é aquellos ante quien fuere fecho , robren 
este escripto con sus manos. E depues de " 
la muerte daquel obispo , el otro obispo que 
fuere en su lugar, segund aquel escripto 
demande las cosas de la egiesia. £ si algu- 
na cosa fallar minguada los herederos del 
primero obispo, ó aquellos á quien perte- 
nesce 11 su buena, lo deven entregar de la 
buena del obispo 14 : é si alguna cosa vendió, 
el otro obispo que viene ,s depues él entre- 
gue el precio al comprador '*, é reciba la 
cosa con todo su fructo , é con ' 7 sus per- 
tenencias ''sin toda calón na. E otrosí man- 
damos esto guardar de los otros sacerdo- 
tes é de los chachónos, é de los otros cié- 



j Esc. i. guardar. Bex. B. R.z.a.y y. galardonar. 

a S. B. Esc. ¡. y Malp. a. quanto demás. 

g Esc. /. guardar. , . . 

4 B. R. í. y S. B. red ¡miento. MaJp. a. remedimien- 
to. Esc. a. j. y Bcx. remimicnto. Esc. i. rendimento. 
Cump. rendimiento. 

j S. B. en to tur. T»Ud. Mmlp. a. y £u. i. en tu 
poder de la iglesia por siempre. Camf. Be*, y Esc. a. 
lur. B. R. i. firmada* en servicio de la iglesia. 

6 Esc i. De las mas y de Its ttveres de. 

7 Camp. y Esc. i. en nuestra ley. 

8 S.B. Malp. a. Bcx. y Esc. s. manteniente. B.R.z. 
mantinente ,y así atrás teces. Camp. mantinenti. Esc. z. 
B.R.».yj. mantenerte. Esc. j. luego «pie. 

p TeUd. Malp. a. y Esc. i. ordenado en su ley. 

10 Bcx. presientes. Camp. con V. onincs bonos pre- 
sentes. 

11 M. de su muerte. 

1 1 Malp. a. menguada ó perdida. Esc. i. y J. men- 



1 3 Esc. i. pertenesciere. 

14 Toled. Malp. s. y Etc. t. del obispo muerto. 
Ií Esc j. viono. Camp. y B. R. a. ven. 
16 Toled. Malp. a. y Esc. 1. al comprador de la 



del muerto. 

17 TeUd. Malp. a 
(Malp. a. y Esc. 1, 



y Esc. 1. con toda au 



toda su pertenencia 35 
tórnelo i la yglcsia, 36 



III. De la vendkim *° é de la 
de las cosas de la egiesia. 

Si algún obispo ó algún clérigo vendiere ,f ; 
ó diere sin conseio de los otros clérigos; al- 
guna cosa de la egiesia , mandamos que. 
non " vala , si non fuere fecho cuerno man- 
dan los decretos de los padres ,s santos. 

IV. De las cosas de ta egiesia que 
tienen aquellos que fazen servicio 
á la egiesia. ' 'J 

Los herederos del obispo ó de ios otros clé- 
rigos que meten sus titos en servicio de la 
egiesia , que teñen algunas heredades , ó al- 
gún préstamo de la egiesia, si depues se tor- 
nan legos ,4 , ó se quitan del servicio de la 
egiesia de la que timen •* la posesión , luego 
mantinientc pierdan lo que tienen. E non 
dizemos esto 17 tan solamientre de los que se 
tornan legos, mas de todos los otros clé- 
rigos que tienen alguna cosa de la egiesia 
é maguer ■» que la tengan JO luengo tiem- 
po , non la pierda por ende la egiesia , ca 
assi lo mandan los decretos. £ las muieres 
de los sacerdotes é de los otros clérigos 
que dan sus fiios á las cglesias por 31 servi- 
cio fazer á Dios depues de la muerte del 
padre solamientre por merced , bien pueden 
tener los fiios los préstamos que toviéron »» 
sus padres de la egiesia »*. 

V. El Rey Bamba. 

De los obispos que quieren toller á las 
eglesias lo que dizen que toviéron ** 
XXX. annos. 

Dios , que es derecho 56 iuez , é ama iustkia 
m aya el comprador , ni nenguna 



é que 

calónna. K otrosí. 
18 S. B. pertinencias. Ese. 6. _ 
19. Bex. y Esc. 1. sacerdotes é" de los otros clérigo». 
10 B. R. 1. vendecitn. 
ai B- R. x. Etc. i. j. y Bex. vendir, ó dier. 
ai Ttled, Malp. a. y Esc. 1. que non vala aquella com- 
pra nin aquella donación , «i non. 
. aj B. R. 1. Etc. 1. Btx. S. B. y Malp. a. santos padres. 

94 Esc. 1. Malp. 1. B. R.s.y 3. leygos. 

95 S. B. B. R. 1. Bex. Malp. a. Esc. 1. 3. y C*mp. 
tienen. 

t6 S. B. Malp. a. Esc. 1. a. y j*. decimos. 3. R. /. da- 

97 En Ese. 1. a. 4. $. M. y B. R. 1. falta esto. 

98 Esc. 1. si dexan la orden. 

99 S. B. y Ese. a. maguera. B. R. /. y Camp. magar. 

30 S. B. tiengan. Camp. tienen. 

31 Toled. Malp. a. y Esc. 1. clérigos que fincan bib- 
das que dan. 

39 S. B. B.R. 1. Btx. Malp. a. Camp. Esc. 1. s. 
y ,-. por faicr servicio depues. 

33 Malp. a. toviéron tos padres. S. B. tovieten sea 
padres. M. los padres. 

34 Etc. 1. del conceio 



Esc. í. Uzxran par. 
S. B. Esc. a. y j. derechero. 
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en ' toda tiempo , non q\iiere • que la iú*-. 
ticia peresca 3 en nengun tiempo ; ca Dios 
es iusticia ; é porque Dios es iusticia, lo que 
los «eles de Dios dan á las eglesias 4 ,á Dios 
es dado. Doñeas 1 quien tueüe alguna cosa 
de iusticia % enganno feze á Dios. E pue* 
que Dios es iusticia , assí cuerno es » dicho, 
¿cuerno osará * nenguno toller de la mano 
de Dios lo que diz que él tovo 9 XXX. an- 
nos *°? Ca nos vimos " á muchos obispos 
que por gran cubdicia tollen ,J á las egle- 
sias que son fundadas en su obispado 14 las 
cosas que les dieran los fieles de Dios , é 
dábanlo á las 11 eglesias cathedrales , ó á otri 
á quien quisieren "* : é asst quebrantaban las 
asmolnas ** aienas , é razien sacrilegio , por- 
que engannavan las eglesias de Dios : ca sa- 
crilegio es engannar la eglesia- Onde cue- 
rno ellos entendien 11 por razón que lo de- 
vien entreguar queriessen *° defender que 
dizien ** que lo tovieran ** XXX. annos , ó 
dizien •> que lo non forzaran ellos. E ma- 
guer saben lo que ** fiziéron sus antecesso- 
res , ellos non lo quieren ** emendar, hy 
el pecado que ellos devien emendar en un 
momento , quieren defender por muchos 
años. Doñeas 11 mucho es aquel sin piadad 
que se trabaia desto fazer, é ** non connos^ 
cen que por XXX. annos fiziéron *» tuerto á 
Dios, é demás depues de XXX. annos non lo 
quieren i 



defender por torticera M iusticia. Mas non 
ordenamos nos las cosas que son passadas de 
los otros reyes , mas queremos poner térmi- 
no á las que »* son de venir en el nuestro 
tiempo. Onde defendemos que daquí ade- 
lantre nengun obispo > non tome nenguna 
cosa de las eglesias de su obispado , ó lo que 
tomare , que non lo pueda defender por ca- 
lomnia s> de XXX. annos lJ . E non dizemos de 
XXX. annos tan solamientre ; mas quando 
que quiere quel pueda secr mostrada la cosa, 
que la entregue. Ca á las vezes el duro sen- 
nor » 4 feze que non le osa omne deman- 
dar ,s nada , porque tiene los clérigos mu- 
cho apremiados ; é por ende que la eglesia, 
que es despoiada , non pierda »* por átales 
prelados , tod omne en todo tiempo puede 
acusar > 7 atal fuerza, é demandalla por iudi- 
zio * ' en tal manera que si los padrones 19 que 
fundaron las eglesias son 40 presentes, ellos 
lo deven demandar ; é si non fueren pre- 
sentes, ó no lo quisieren demandar, estonz 
los principes, ó sus vicarios 4 ', ó qualquier 
omne que 41 lo sepa, puédelo acusar é de- 
mandar. Doñeas 45 todos los obispos que fas- 
ta este tiempo toviéron 44 alguna cosa for- 
zada de las eglesias , é cumplieren 4 » XXV. 
annos , dexamos lo *' nos ante iudgar á 
Dios, que nos lo iudguemos 4T . Mas lo que 41 
non toviéron aquellos 4 » que forzaran á las 



I Camp. en toda manen. B. R. 3. en todo 
s E. R. y Btx, non. manda. 

3 Esc 3. y B. R. a. perezca. . i 

4 S. B. yglesias. E. H. iglisias. B. R. a. eyglesias. 

5 Ttltd. B.R. i- y Esc. 3. ca la iusticia es Dio», et 
Dio» es iusticia. Por ende. Malp. a. Onde. 

6 Etc. 3. así como es dicho a Dios le tuelle, iP uc* 
como osa ninguno toller de U mano de Dio» lo que él 
tovo XXX. anuo» 6 mas. 

,7 Esc. 3. de suso. 

8 S. B. B. R. i. y Camp. como osa nengun toller. 

9 Esí. 6. Camp. y Btx. tevo. 

jo M. Esc. s. y 6. treinta annos, 6 mas. 

I I Esc. 3. vimos ya. 
is Ttltd. S.B. B. R. t 



Esc. 1. a. y 
y Esc. 3. toliian 



tobdieia. 
Malp. 3. y 



13 S.B. Camp. Btx 
Esc. 1. tucllcn. Esc. a. tollien. 

1 4 Malp. 3. obispazgo, y así otras vrtts. Btx. y Esc t. 
•bispadgo. B. R. a. y 3. bispadgo. £. R. biipado. 

1 5 Esc. 3. i sus. B. H. s. á suas. 

16 Malp. 3. Btx. y Esc. 3. quieren. S. B. queriereo. 
B . R. 1. Camp. Esc. 1. y J. querían. 

- 17 Ttltd. S. B. Malp. 3. Esc. 1. y *. elimosinas. 
B.R. x. i. y 3. ¿limosnas. Camp. alimosinas. Btx. elim- 
mosnas. Esc. 3. elmosnas. 

18 M. S. B. y B.R. t. entienden. 

19 S. B. B. R. 1. Btx. Camp. Malp. a. Esc. i.t.y 3. 
entregar. 

10 S.B. Camp. Btx. Ese. i.y a. quiéreme. B. R. 1. 
y Malp. 3. queríense Esc. 3. queríanse. 
» 1 M. dizen. Esc . 3. decían. 

ai S.B. Esc. i. y a. toviéron forzaron. Camp. y 

Btx. revieron. Esc. 3. ó dicen que lo non ibrzáron ellos, 
ñus sus antecesores. E maguer saber que lo forzaron su» 
antecesores , ellos no lo quieren emendar. 

a 3 B. R. t. decían que lo forciaran. 

»4 5. B. que lo forzaron sus. Malp. 3. lo que forza- 
ron. B. R. 1. e maguer lo que forciáron sos 
Camp. y Btx. lo que lo forciáron. 



»e M. quisieren. 
16 S. B. 



a 7 Ttltd. y B. R. 1. Por . 
.18 S.B. Esc. x. a. y 3. é 



Malp. 3. Onde, 
«ce Malp. a. y B.R. I. 

é conocen. Camp. conucen. 
" ip M. fizo. Camp. fecéron. Btx. feciéron. 

30 S. B. Btx. y Esc. a. torticiera razón. 

gt S. B. y Esc. 3. í las cosas que son de venir en el 
nuestro regno (2? se. 3. rcigno). Malp. 3. Camp. y Btx. 
¿ las que son de venir. 

31 S. B. Malp. a. Esc. 1. y 3. calonna. B. R. 3. ca- 
lumpaia. Ese. o. calumpna. 

33 S. B. Camp. y Esc. a. annos solamientre , ; 
do que. Malp. 3. annos solament , 

34 E. R. Esc. 3. y 5. sennorío. 

35 Esc. 3. demostrar. 

36 M. non pierda lo suyo. > 

37 Esc. 3. acusar tal cosa et tal fuerza. 
■ 38 B. R. 1. y Malp. a. ¡uicto. 

39 S. B. Ese. a. y Btx. padres. 

40 Ttltd. Malp. 3. y Esc. i. son vivos 6 presentes. 

41 Camp. y Btx. vigario*. 

41 S. B. y Esc. s. orne que que sea. B. R. 1. orne que 
lo saba. y Malp. 3. orne lo sepa. 

43 Ttltd. Por ende. Malp. s. Onde. B. R. s: E por 
ende. 



44 Camp. tevieren. Ese. 3. tovicren. 
j4S B. R. 1. compliren trinta annos. X B. é compliéron. 



for- 



Esc. 1. compliron. 

46 B. R.3. y Ese. j. los no».... los. 

47 Ttltd. Malp. 3. y Esc. 1. 
Jaren a las yglesias que non a i 
el tiempo. 

48 Camp. y B. R. 1. lo que teviéron c forciáron. B. R- J. 
Mas loa que non tovieren lo que forciaran. Malp. 1." 
lo que non toviéron aquellos que forzaron. 

49 M. aquellos, lo que. 
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ley, mandamos que lo entreguen á la egle- 
sia sin otra emienda *. Mas si del tiempo 
que. fué; fecha esta ley adelante , si * al- 
gun.oame forzar J > ó forzó á la eglesia al- 
guna; coBa lie lo que dieron los rieles de 
Dios, si lo tovierc en 4 su iuria , ó lo diera 
i Otri , . non 1c vala: en nengun tiempo , assi 
cuerno es de su» dicho; mas quando * quie- 
re que! pueda seer mostrado deve .entre- 
gar ¿la eglesia lo que 6 forzó , é razer emien- 
da de sus cosas. £ si non ovier» 7 dequel 
faga emienda , entregue lo que ' fuerzo; 
hy él por * L ftierza que fizo deve aver la 
pena descomunión 10 que -filé-puesta en el 
XI. " conceio " que fué fecho en Toledo en 

tal manera, que si lá cosa qüe fuerzó IJ .va- /tüoinon semeja al padre ; que aquello que 
X. sueldos, deve fazer penitencia ** viene 14 de la raiz eleve»* seer en la cima. 



sia, luego Jo demuestre í' al prelado *» el 
auténtico •*• del escripto. E los prelados que 
tomen ende el esemplarioi?* roborado s ° poc 
mano del obispo , porque sepan tractar los 
negocios de ia eglesia , é demandar las de-, 
rechuras. Esta ley fué dada é confirmada el 
décimo »' dia de las 11 kalendas de ianero Jí * 
en Toledo IV. aimos andados depues que reg- 
en nuestro regno. 



VI. 34 Que los siervos de las eglesias non 
sean franqueados , nin se casen con 
muieres libres. 

Orand confusión es del lmaie quando el 



lier 

XX. 14 dias. E si valiere la cosa mas ó mé- 
nps, todavía deve aver la pena doblada assí 
cuerno es de suso dicho; é otra tal pena 
deve aver quien 17 quiere tener la cosa por 
fuerza que fuerzo su 19 antecesor. Hy el 
iuez que non quisiere compjir esta ley, ó 
non lo dixiere al rey, que la *° iudgue, pe- 
che de lo suyo á aquella eglesia quanto de- 
vie pechar el obispo. Hy esta ley non es tan 
solamientre puesta por las cosas que son 
dadas á las eglesias menores " ó á las prin- 
cipales , mas por todas las otras eglesias ; é 
assi por los monesterios 11 de los monges**, 
é de las monias M , é de los fray res. Hy esto, 
queremos ennader en esta ley, que todos los 
obispos que ordenaren los prelados en las 
eglesias de su obispado , que les fagan saber 
todos los derechos de las eglesias ; assí que 
si el obispo oviere ende algún escripto ó al- 
guna sapiencia ** del derecho daquella egle- 



i TtUJ. Malf. a. y Esc. i. ¿ sin otra ei 
a si falta en Malf. a. 

5 B. R. i. y Malp. 3. forzare á la. 

4 B.J!. /. ternera en so poder. X B. y Esc; a. 6 si lo 
toviere en so ¡urio. Malp. a. si lo toviacc en su p«- 
iurio. Bex. ti lo tevier en so iur. Camp. si lo reviera en 
po poder. Etc. i. y j. en su iuio. Ttled. en su poderío. 
" 4 Malf. 3. quando que quicr. 

6 Matp. i.y a. quel. 

7 X D. non a de que faga. Malf. a. orla, 
ti Malp. a. quel. 

9 Etc. 3. por lo que forzó. 

10 X B. y Etc. a. 1a pena que es descomulgada. Btx. 
que y es deveomungada- Malp. i. la pena de deseo man- 
gado. B. R. 3. la pena do dcVcomonion. . 

ii S. B. Btx. y Etc. *. décimo. 

1 1 X B. Malf. a. En. i. y J- conceio de Toledo. 

13 S.B. Etc. i. 3. y Malf. a. forro. B. R> i. Btx. 
Camp. y Etc. J. tordo. 

14 X B. valiere. 

15 Malo. 3. B. R. 1. Comf. y Etc. 1. penedencia. 

16 M. XV. B.R. /.XXX. 

17 B. R. 1. S. B. y Malf. a. aquel que. Etc. J. aque- 
llos que la cosa tienen. 

18 B.R. 1. y Camp. por forcia que fizo (Camp. fcio.) 
• 19 M. Malp. j. 3. Camp. Btx. y B. R. a. á su. 

so Btx. y Etc. 6. lo. 

11 X B. Btx. Etc. 3. 4. 6. y E. R. maiores. 
1 1 Etc. 9. y X B. monasterios. 
13 B. R. 1. monches. . . . monchas. B. R. a. moarés. 
34 X B. Btx. y Etc. a. mongas. Camp. mongias y de 
los " 



viene 

Doñeas 17 ¿cuerno puede seer quitamitntre 
libre quien á su '* padre aun tiene 19 enlaza- 
do? Hy esto dixiemos, porque muchos sier- 
vos de las eglesias son franqueados, é pero 
non son en todo libres , porque deven aun 40 
servir en la eglesia que los franqueó, é cá- 
same con muieres libres contra natura , é 
quieren aver filos libres, lo que ellos non sons 
é lo que devia á 41 seer libre , nace depues 
enlazado; ca mientre 41 que ellos casan destá 
manera , el fiio sigue al 45 padre , que es de 
menor guisa que ia madre, y es siervo de 
la eglesia con todas sus cosas. E por ende 
que non se faga tal cosa daquí adelantre, 
mandamos que todo siervo de la eglesia que 
fuere franqueado, en ht qual eglesia deve 
fazer 44 servicio, que non se pueda casar con 
mujer libre. Mas aquellos que fueren fran- 
queados , é quitos de todo servicio de la 
eglesia, pueden. 41 casar con muieres libres, 

as Btx. y Esc.g. sabencia. 2J.JI. saben za- Etc. 6. *a- 
bicncia. ' 
a 6 X B. demostré. 

17 S.B. y Malp. 3. perlado ,y atí otras vtett. 

3Ü Etc. 1. autenticado. 
■ ío B. R. r. enxiemplo que sea roblado. Etc. 5. exem- 
prario. E. R. cnxemplo. X B. exemplario. Etc. 1. cn- 
xempkrio. 

30 S.B. Malp. 3. Etc. 3. y j. que sea roblado. Btx. 
y Etc. t. robrado. Camp. robulado. 

31 TtUJ. doceno. Malp. 2. Etc. i.y 3. deceno. 

3a S.B. B.R. 1. y Malp. a. de kalendas. Bes. ka- 
licndas. 

33 B.R. i. chenero. Malf. 3. y X B. enero. Camp. ie- 
nero. Btx. genero. 

34 En el Toled. Malp. 1. f Esc 1. el epígrafe de esta 
ley dice : Que Its siervts dt lat y¡iesiat ¿ut sen ftan- 
qutadtt , non tt caten con mugerti librtt , um les que 
el decreto fratujueó per pleyte dt servir ¡a eglesia. 

Toled. Malp. s. Esc. t.yj.e*.B.R. 1. y Camp. ¡e. 
36 X B. Male. 2. Esc. 1. y j. deba. 
«7 Toled. y B. R. 1. Por ende. Malp. a. Onde. 
s 8 X B. y Malp. s. ha su padre aun enlazado: 

39 M. ten. Etc. j. ha. 

40 Etc. 3. á servir. 

41 X B. B. R. 1. Malp. a. y Ese. a. debía seer. 

" 'tlf. 3. m" 
43 Malf. a. d 
'íalp, 



42 Malf 

Malf. a. el. 

44 Matp. 3. B. R. 1. y Etc. i. ta el qual.... arer sen- 

Etc. j. 



norio. X B. y Etc. j. aver servicio. 
45 B. R. s. S. B. y Esc. a. 
puédanse. 

Kka 
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é sus fiios sean libres. E- si aquellos que 
son franqueados , é deven * aun ■ servi- 
cio á la eglesia, si casaren ctín mukres li- 
bres , deven seer 3 tres veces azotados, assí 
cuerno es dicho en la ley de suso , y el iuez 
los deve partir ; é si se non quisieren par- 
tir, cada uno dellos finque cuerno 4 estaba, 
é los fiios sean siervos del rey. E lo que lea 
diere alguno , é lo que ellos pueden ganar 
con aquello que les * dieren, todo deve per- 
tenesccr á aquel que ie lo dió, ó á sus he- 
rederos ; é si herederos * non oviere , develo 



aver el sennor". Esta ley se deve entender 
del omne que es franqueado de la egiesia * 
é de la muier. Mas esto es de guardar que 
los fiios que nascieren de tales padre» ante 
XXX. annos fasta el tiempo que fué fecha 
esta ley , non sigan el padre , que non es 
de todo libre, mas sean Ubres con todas 
sus cosas que ganaren 10 del padre é de la 
madre. Esta ley fué dada é confirmada en 
Toledo X. dias de las kalendas 11 de ianero 
en el quarto anno que " regnamos en ; 
tro regno. 



II. TITOL DE LAS DONACIONES 1 '. 



I. Que la donación que es fecha por fuerza 

non vala. 

II. De la donación del rey 

III. De las cosas que da el rey al marido 6 

á la muier. 

IV. De lo que da el marido á la muier sin »» 



las arras. 

V. De lo que da el marido á ¡a 

VI. De las cosas que son dadas 
criptó. 

VIL De ¡o que da el marido á la 
la muier al marido. 



es- 



muier, 6 



I. Que la donación que es fecha por 
fuerza non vala. 

La donación que es fecha por fuerza , 6 
por miedo non aya firmedumbre tT . 

• 1 

II. De la donación del rey. 

Las donaciones *' que el rey faze á algunas 
personas , ó que " a fechas , deven seer en 
poder daquel a quien las fizo en tal manera, 
que aquel que las recibir faga dellas lo que 
quisiere ; é que pague los tributos ,c que de- 
ven seer fechos en la heredad. E si aquel que 
recibió la donación muriere sin fabla , sus 
herederos lo deven aver, é '* non deve seer 
desfecha si non fuere por culpa daquel que 
la recibió. 



III. De las cosas que da el rey al 
rido 6 á la muier. 

Nos establescemos especialmientre que de 
la donación que el rey fiziere al marido, que 
la muier non pueda ende aver nada , fueras 
lo quel diere por amor **. E otrosí lo que el 
rey diere á la muier , el marido non pueda 
ende »* aver nada, ni demandar depues de 
la muerte de la muier , si non lo que *« 
ella le diere. 

IV. De lo que da el marido día muier 
sin las arras. 

Si la muier recibir alguna donación de su 
marido sin las arras »*, si fiios oviere deste 
marido, la muier lo deve aver fasta su muer- 
te , segund cuerno mandare el marido , i 



I B. R. i. y Etc. g. ion. 

a Etc. a. aver servicio. Etc. 3. á servir- Etc. $. ser- 
vir á la. Carne, deven aun £uef servicio. 

3 Ttlii. Malp. 3. y Etc. 1. deben recebar XXX. 
Mote*. 

4 Etc. 3. como ante te estaba, 
e Carne, que lio* dieran. 

0 X E- heredieros. 

8 TtleJ. Maip. a. y Etc. 1. el rey. 

9 Mate. a. y Etc. 1. tranqueado de la tmigier 6 del 
varón. Bex. y E.R.v de. 

10 S. B. B.R. t. Malp. a. Etc. 1. a. y 3. ganaron. 

II B.Rt. kalendas genera*. B. R. a. calendas jane ras. 
12 Etc. 1. que nuestro sennor el rey regnó. El Rty 



Bamba fizo esta lev. 

13 M. DE LAS DO: 
JW- f . a. DF. LAS DONACIONES GENERALES É 



DE LAS DONACIONES DE LA IGLESIA. 



DE LOS DONADÍOS IVNTADOS. B. R. 1. y Etc. 3. 
DE LA DONACION GENERAL. Etc. 1. DE LOS 
DONADÍOS VNIVERSALES QVE SON FECHOS 
POR GRACIA. 
14 Malp. 1. y Esc. 1. Del rty que fax* al varón 4 i tu 



(Ex. 1. la") mutier, y así en la ley. . . i 

1 e Camp. y Esc. 3. en arrat , y así en la ley. 
■"i'O Malp. t. y Ek. i. i la mugirt, i dtputt la falla en 
adulara. 

1/ Etc. 1. E.R. y B.R. 2. firaidutnbre. Bex. firnü- 
dunune. Camp. firmedurnne. En. 6. non vala. 
j8 M. La donación. 
19 Etc. 3. que son. 

30 Camp. trebutos. Etc. g. y B.R. a. tribudos. Etc. t. 
y Malp, a. lo que quisiere. E si aquel. , 

ai Etc. 3. y g. i la donación non deve. 

a a TtleJ. Camp. Etc. 1. 3. g. B. R. 1. a. j.y Malp. a. 
por arras. 

23 B. R. 1. Malp. a. Camp. Etc. 1. y 3. ende nada 
demandar. 

24 X B. Bex. Etc. 1. y 3. lo que ella diere. Malp. a. 
lo quel ella diere. B. R. 1. se non, elo que ye dier ella. 
M. si non lo quel quier ella dar. 

25 TtUd. Malp. a. y Etc. t. arras , faciendo vida de 
so una /. de so uno) si fiios. 

26 Ttled. tkce. Malp. s. y Etc. t. farie. B. R. 3. 3. 
y Etc. e. cuerno le mandar. Etc. 3. como lo 1 
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avrá los f nietos , é despendra 1 segund cue- 
rno él mandare. £ de la quinta pacte da- 
queüo quel dió el marido puede fazer lo que 
quisiere, é depues de su muerte todo 2 lo 
al finque á sus fiios. £ daqueüa cosa non 
puede * ennaienar 4 la muier nada si non cue- 
rno es de suso dicha E si non oviere fiio * 
daquet marido, puede fazer lo que quisiere 
daquello quel dió el marido *. £ si la mu- 
jer murir 7 sin fabla 1 , hy el marido finca- 
re » bivo , aquella donación deve tornar al 
marido. £ si el marido es muerto IO , torne 
en ios herederos del marido n . Otrosí man- 
damos guardar de lo que dieren las muieres 
á. sus maridos 



V. JOe h que da el 
muier. 



á la 



di el marido da alguna cosa á la muier, é 
la muier depues de la muerte del marido non 
fiziere adulterio, mas estudiere en castidad ,s , 
ó se casare cuerno deve , de lo quel dió el 
primero marido puede fazer lo que quisiere, 
si fiios non oviere dél. £ si muere sin fabla 
é non a 14 fiios, si el primero marido es vivo, 
"deve tornar la donación al primero marido 
ó á sus herederos 15 ; é si faze adulterio, ó 
se casa 16 cuerno non deve, deve perder quan- , 
tol diera el marido , é deve tornar al pri- 
mero marido ó á sus 17 herederos. 

VI. De ¡as cosas que son dadas por 
escripto. 

Las cosas que son dadas luego 11 de mano, 
en ninguna manera non las deve demandar 
aquel que las dió. E si avinier por aventura 

.j; _ * . ...(.?■■#•• 

1 J5. R. 1. Bex. Como, y Ese. J. despender!, 
a Toled. Malp. a. y Esc. 1. toda la raiz finqu* á tu» 



fiio* que ovo daquel c 
3 S. B. non pueda ' 
non puede ende. 



codc la 



Malp. 



4 Esc. 1. y j. enagenar. Camp. 

5 Malp. a. y Esc. 1. fijo». 
O TcltJ. Malp. a. y Esc. x. el marido segunt que ti 

«urido mandó (£ji. i. por escripto) et escribió. E si la 
muier. 

? Camp. y B. R. a. morir. Malp. i. muere. 

8 Toled. Malp. a. y Esc. i. sin fabla , é non lo ena- 
genó en toda tu vida , hy el marido. 

9 B. R. 1. fincar. Camp. y Bex. ficar. 

10 Malp. i. y Esc. 1. muerto ante que «1U, turne. 
E. R. y B. R. *■ morto. 

11 Esc, j. muerta B.Rj. marito. 

11 ToUJ. Malp. a. y Esc. i. maridos en qual tiempo 
quier {Esc. i. quiere) faciendo ambos vida de só uno. 

13 S. B. en su castidat. Camp. Esc. r. y a. -en castidat. 

14 Esc. j. non an. Camp. a Silos del primero marido 
í ye viva 

1 5 Esc. z. y Malp. a. ti fuere muerto. 

16 Camp. Btx. Esc. i. a. y B. R. r. ó «e casar. 

17 Malp. a. y Esc. 1. al primer marido, 6 á tu» fijo» 
deíla que ovo del casamiento legitimo ; c si non oviere 
fijo» , torne ca tus heredero» del marido que fizo la do- 



que la cosa que es dada sea luenne si et 
dada por escripto, non deve por ende ménos 
valer *°, que estonz semeia la donación per- 
fecta ai , pues que a ende el escripto daquel 
que ie la M da *». Mas si aquel que ie la dió 
diz que nunqua ie la dió , ni fizo ende * 4 
escripto i mas quel fué furtado el escripto, 
estonze aquel que dize que le es dada la cosa, 
develo provar por * J testimonios , que aque- 
lla cosa le fué dada, é assí le será firme. £ si 
lo non pudiere provar , estonz aquel que la 
dió, iure que non fizo aquel escripto, ni lo 
mandó fazer , ni por su voluntad nunqual M 
fué dado * 7 , é así la donación non vala. E de- 
mas ennademos , que si alguno fiziere escrip- 
to de sus cosas en persona dotri que las dé 
¿t>tri, maguet que non diere el escripto 
aquel en su vida, todavía lo avrá *' depues 
de su muerte aquellas cosas aquel en cuyo 1 * 
nombre fué escripto; ca derecho es que aquel 
escripto sea firme , el qual non quiso des fa- 
zer M el donador en su 11 vida. Mas si aquel 
que fizo el escripto non dió la cosa , ni el 
escripto en su vida á aquel á quien fiztera 
la donación ; mas tovioselo Jf consigo, é de- 
pues mudósele »• la voluntad, el escripto que 
fizo 54 depues será firme. E si por ventura 
muriere aquel á quien fué fecha la donación 
ante que la cosa aya recibida , la cosa deve 
fincar en aquel que la dió , ó en sus here- 
deros ,5 . E si alguno diere alguna cosa so 
tal condición , que se la tenga consigo en 
su vida , é depues de su muerte que la aya 
aquel á quien la da, porque esta donación 
semeia testamiento, aquel que la dió la puede 
toller quando quisier ante de su muerte »*. 
E si alguno era engannado por falsa dona- 
ción, é fezo despensas en aquel que ie la pro- 

to B.R.a. Camp. y Esc. j. avaler. 

ai B,R. i. a.j. Bex. y Camp. perfecha. Esc. j. se- 
meia que la donación es perfecta. 

tt Toled. Malp. a. y Esc. i. que ge la da; mas que di- 
ga o »on sus términos ( Etc. i. linderos ) et con que M 
tienen. Mas si aquel. 

ijii. dió. 

»4 S. B. en. 

a s Esc . a. por buenos testimonio». 

i6 B. R. i. nunca. Bex. nunqua filé techo ni dada 
Malp. a. y Esc. i. nunqual fué dado , ni enviado, ni en 
escuso , ni en paladinas l quand esto oviere iurado asií , la 
donación. 

t/ Malp. a. B. R. I. y S. B. fué dado , é a»í la do* 
nación non vala. E demás ennademos <3cc 

a 8 B. R. i. averá. Camp. lo avrá adir. 

so B. R. t. y Camp. en qual nomne fué el escripia S. B. 
y Ese. a. en cuyo nombre fué fecho el escripia 



18 Malp. i. 9. Toled. y S. B. dadas de mano. 

19 B.R. j. lonne. Toled. Malp. a. y Esc. i. luenne del 
ugar o fuere dada por escripto , non deve por ende. 



30 S. B. Bex. y Est. a. dester. 

31 Toled. Malp. a. y Est.i. en »u vida, et lo tovo 
fasta su muerte. Mas. 

3» B.R.i. S.B. y Esc. a. tovóselo. Bex. tcvosolo. 
Camp. tevolo. Ese. J. tivosselo. B. R. I. mat tovo 10 
conseyo , é depois mudósele. M. tovo el siello consiga 

33 S. B. y Esc. a. múdasele. 

34 Esc. j. feziere. E. R. y Camp. fezo. 

35 Toled. Malp. a. y Esc. i. herederos, 6 no en otrl. 
E si alguno. 

%6 Toled. Malp. a. y Ese. i. maguer que aquel i quien 



fué dada nol fizo 
pa). Et ti alguno. 



cosa {Malp. a. y Ese. i. aá- 
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metiera , mandamos que te lo entregue el 
donador ' ó sus herederos * , que aquel que 
cuidaba aver ganancia de vana promisión, 
non reciba dañino. E si algún omne recibie- 
ra 3 ya la cosa quel era dada ó por escripto, 
ó por otro recabdo , si ploguiere depues i 
este que la recibió , que esce que te la dió 
que la tenga de su mano , é depues muere 
aqueste i quien fué fecha la donación ante 
que aquel que te la diera, aqueste que muere 
la puede dar á quien quisiere. E si muere 
sin tabla , áyanla los herederos deste muer- 
to , é non daquel que se la diera. 



VII. De lo que da el marido día tnuier 
ó la muier al marido. 

Si el marido diere alguna cosa á la muier, 
faga escripto por su mano daquello quel die- 
re ante dos testimonios ó ante tres. E si la 
muier diere alguna cosa al marido, faga otro 
tal 4 ; é todavía que te lo non faga fazer el 
marido por fuerza. E sea fecha en tal ma- 
nera , que segund la donación, la buena de 
cada uno sea asmada assí cuerno manda la 
ley. 



III. TITOL DE LO QVE DAN LOS OMNES 

Á LOS QVE LOS AYVDAN». 

L Si aquel, que ayuda a otri en ♦ la lid 7 , 6 de lo que ganan. 

sus fiios desemparan 1 al padrón en la lid III. De las cosas que son ganadas en la ¡id, 
ó á sus fiios. é de lo que da el sennor 

IL De las armas que son dadas á los sayo- IV. De las cosas que son dadas en la lid, 
nes que ayudan á omne en la lid , i é ganadas. 



I. Si aquel, que ayuda d otri en la 
lid ,0 , ó sus fiios desemparan " al 
sennor** en la lid, 6 sus jiios. 

Si algún omne diere armas a aquel quel 
ayuda en la lid , ó otra cosa , develo aver 
aquel á quien es dado, é si depues quisiere 
tomar otro sennor, puédelo fazer '* si qui- 
sier ; ca esto non puede omne defender á 
omne libre que es en su poder. Mas quanto 
tomó del primero sennor , todo te lo deve 
entregar 1 *. E otrosí dizemos ,s de los fiios del 
sennor, é de los fiios daquel que le ayuda: 
que mientra que siervieren el padrón ' , que 
aya aquello que dió el padrón á su padre 
dellos. E si desempararen el padrón , ó sus 
fiios , ó sus nietos contra su voluntad, en- 
treguen todo quanto diera el sennor á su 
padre dellos. E si aquel que ayuda á su sen- 
nor en hueste ó en lid , ganare alguna cosa, 



el sennor deve aver la meetad , ó sus fiios 
del sennor ,7 , hy el otra meetad deve aver 
aquel que la ganó. E si el vasallo muriere, 
é oviere fiia , é non oviere füo, la fiia man- 
damos que finque en poder del sennor, é 
que la dé pora casamiento á omne conve- 
nible, é quanto diera el sennor al padre ó 
4 la madre , todo lo aya la fiia. E si ella se 
casa coh omne ralez ** contra voluntad del 
sennor, quanto el sennor diera á sus padres 
todo, deve seer entregado al sennor ó á los 
herederos del sennor. 

II. De las armas que son dadas d los 
sajones que ayudan d omne en la 
lid , ¿ de lo que ganan. 

.Las armas que dan los sennores á los sa- 
yones con que los stervan .'», non las 40 de- 
ve demandar el sennor. Mas lo que ganar 



I Etc. i. si e* vivo. Camp. mandamos «pie li la 
gura la donación ¿1 ¿ sos heredero». 

a Ttltd. Etc. j. y Malp. 2. sus heredero* si fiiese 
{Etc. 1. es) muerto , que aquel que cuedaba. 

3 S. B. recibera. B. R. 1. raebira. ÜV*. recibirá. Esc. j. 
avia recibido. 

4 B. R. 1. atal. Esc. j.ita\ todavía. 

5 TottJ. DE LAS DONACIONES QVE SON FE- 
CHAS. Fu. r. r Malp. a. DE LOS DONADÍOS DE 
LOS SENNORES Á SVS CRIADOS. S. B. B.R. i.y 
Carne. DK LO QVE DAN LOS OMES A LOS QVE 
LES AYVDAN. Et.. 7. DE LAS DONACIONES DE 
LOS SENNORES Ó DE LOS PADRONES. Etc. 
DE LAS COSAS QVE SON GANADAS EN LA 
LID , Ó DE LO QVE DA EL SENNOR. M. AYV- 
DAN EN LA liVESTE. 

6 M. á ,tr¡ en U hueste , i en la lid. 



7 Camp, 7 Bex. Hit. Esc j. B. R. 1. ^ S. R lit. 

8 Esc. 1. desamparan. E. R. desampararan. 

9 R R 1. Camp. y Malp. i. padrtn. 

10 Esc, 1. hueste. 

11 S, B. desparan. Esc I . desamparan. 
11 Tolcd. B. R. 1. Malp. 1. S. R Camp. Esc. 1. 

padrón. 

1 g Malp. 1. 2. Esc . 1. y Camp. facer. Ca esto. 1 

14 S.B. eu treguar. Esc. 3. entergar. 

15 S. B. B. R. 1. Etí. t. 3. y Malp. 2. decimos. 

id Malp. 1. el sennor. B. R. s. al padrón. Ttltd. 
Malp. 3. y Esc. 1. padrón é á sus fiios que ayan. 

17 Toltd. Malp. i. y Esc. 1. del sctuior , si iuerc 
to , by el otra. 

18 Esc. 3. rahaz. Etc. $. y B. R. j. raicee, 
10 Esc. t. sirvan. B. R. a. servan, 
ao M. non las deve aver «1 1 
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el sayón con el séttnor sea en poder del nócon él, é demás todo quantol diera, hy 

el otra meetad deve aver aquel que lo ga- 

. . . .. . . 1 



III. De las cosas que son sanadas en 
latid Sédelo que da el setfnor. 

Assí cuerno es dicho en la ley de suso si 
algún omne en defendimiento 1 de su sen- 
ñor gana alguna cosa con él , si non le qui- 
siere seer fiel, ó lo quisiere desamparar, eí 
sennor, deve aver la meetad de quaruo ga- 



nó 



IV. De las cosas que son dadas en la» 
lid t é+ ganadas. 

Qui « desempaja su sennor , ó se torna •. 
á otre , aquel á quien se torna le deve dar, 
7 : ca el sennor que dexó deve aver su 
1, é quantoí diera. 



IV. TITOL DE 8 LAS CAMBIAS É DE LAS VENDICÍONES. 



L C uemo valen las vendiciones », así que vo- 
tan los camblor 10 . 

II. Que si el vendedor non es convenible i que 
dé fiador. 

ID. Que la vendicion 11 que es fecha por fuerza 
que non vola. 

IV. Si el precio non fuere pagado pues que 
la sennal es dada. 

V. Si alguna parte del precio fincar por 

pagar. 

VI. Si algún engarnio fuere fecho en la ven- 
dicion. 

VIL Si alguno dixe que vendió su cosa por 
ménos precio que 14 non valie. 

VID. Si -algún toma la cosa que dixe que 
es aiena. 

IX. De los que venden " ó dan 14 las cosas 
aienas. 

X. Que ningún non venda la cosa , ni la 

dé , la qual es demandada. 

XI. Si el omne libre sufre quel 



XII. De los que venden los omnes ,$ é las mu* 
ieres libres. 

XIII. Que los padres non pueden vender los. 
fiios , ni meter 14 en poder dotri. 

XIV. De la vendicion de los siervos. 

XV. Que el siervo pues que es vendido , non 
puede acusar al primero sennor. 

XVI. Qsie el sennor que viende 17 el siervo de- 
mande sus cosas. 

XVII. Si el siervo se redime 11 de supeguiar*** 

XVIII. Que nengun non venda su siervo 
tra su voluntad. 

XIX. Si el siervo ,0 por culpa que fizo es , 
en poder dotri. 

XX. De las cosas de los privados , é de los 
de la corte que non sean enaienadas. 

XXI. Si alguno " vende la cosa que quiere, 
venzer por iudicio. 

XXII. De los siervos que prenden sus enemigos ' *. 
XXI IL Por quanto precio deve seer comprado 

este •» libro. 



I. Cuento valen las vendiciones , que así 
valan las cambias**. 

Ei camio que non es fecho por fuerza ó 
por miedo , vala asi cuerno la compra. 



1 Toled. Malp. 1. y Esc 1. en ¡a lid 
ayudan ,( de lo que Itt da el pudran. 
a E.R. Ese. J.y¿. dcfcndemiento. 



los fue he 



• Toled. Ese. r. y Malp. 3. que lo ganó, é 
Malp. a. deielo. Ese. t. dcxarlo.) 
4 Camp. 6. 



I B. R. 1. Esc. 1. s. y S.J 
7 E. R. tena. Ese. i. h¡ 



quantol diera el padrón todo 



S. B. B.R. i. Bex. y Ese. i. Quien. 
B.R. 
E.R. 
«1 lo entregue. 
8 Malp. i. DE LOS CAMYOS É DE LAS VENDI- 
DAS. Sus caoítoltt son XXI II. S. B. Bex. £. R. 
Ese. i. y 6. DE LAS COMPRAS É DE LAS VEN- 
DICIONES Esc. j. DE LAS COSAS VENDIDAS 
É COMBRADAS. Ese. /. DE LOS CAMBIOS ET 
DE LAS COMPRAS. 

0 Bex. 7 Eic 6. vendidas. Esc 3. venciones. E.R. «w- 
dulas. 

to B. R. 1. 1. 3. y Malp. 1. las cambias. 
Esc 6. cámbeos. 
11 R R. 1. vrndtcien , y así otras vece». 

1 a S. B. y Etc. j. tU lo que non valia. R R. 1. y Camp. 



H. Que si el vendedor non es convenible t 
que dé %s fiador. 

Si el vendedor non es convenible , deve dar 
fiador '* al comprador, é dé omne libre, é 
la vendicion sea firme. 

■ •• 

de t» pu valia. 

1 3 Camp. y Bex. vtendtn. 

14 B. R. 1. donan, 

i¿ Bex. Camp. Esc. j. y 3. mes librts. 
10. Esc a. poner en poder. 

17 R R. 1. S. R y Malp. 1. vende. 

18 Bex. y R R. 1. reme. Camp. remk. 

19 Camp. y R R. 1. pegular. 

a o Malp. 1. y Etc. 1. Si el siervo es vendido por culpa 
fue Jixo , 6 es dado en poder dotri por miedo de lo per. 
der. Esc. 3. y B. R. a. Que el siervo.... sea dado. 

11 Malp. a. y Esc. 1. Que nengun ame non venda ta 
cosa ante fue la haya en poder, i la ventea (Ese t. 
venía') por inicia. 

ta Malp. i. y Esc 1. los enemigos , i los 1 
De los fue prienden. 

13 Ek. 3. 4 5. 6. Camp. R R. 1. a. y S. B. el 1 
libre. E. R. el libro, 
ta, Toled. compras. S. B. los camios. 

Camp. y Etc. 6. día. B. R. 2. y 3. dey. 



a 
dor 



Malp. a. buen fiador al comprador, é que tea el ¡ 
libre, é atal vendicion sea firme. 
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III. Ley antigua Que la vendido» que 
es fecha por fuerza que non vala. 

La vcndicion que es fecha por escripto, 
sea firme , é maguer non sea fecho * es- 
cripto depues que el precio que es dado ante 
testimonias, la vendicion sea firme. E la ven-, 
dicion * que es fecha por fuerza ó por mie- 
do, non vala. 

IV. Ley antigua 4 . Si el precio non 
fu¿r¿ pagado pues que la sennal 

es dada. 

Quien * torna sennal • por alguna cosa, 
deve cumplir lo que prometió. E si el com- 
prador 7 por enfermedad 1 ó por otra coyta 
grand non pudiere pagar al plazo », envié 
otro qualquiere que cumpla por él. E si non 
fuere, ó non quier enviar, reciba su sennal 
que dió , é non vala la vendicion. 

V. Ley antigua ,0 . «Sí alguna parte 
del precio 11 fincar por pagar. 

Si la •* una partida del precio es pagada , y 
el otra partida finca por pagar, non se deve 
por ende desfazer ' 1 la vendicion. E si el com- 
prador non pagare el otra partida del pre- 
cio al plazo, pague las usuras daquella par- 
tida que deve , fueras si fuere parado **, que 
la vendicion luesse desfecha si non pagas el 
precio al plazo. 

VI. 15 Si algún enganno fuere fecho en 
la vendicion. 

Si tod el precio non fuer pagado, é por 

i En el Toled. Etc. i. y 3. falta Ley antigua. En 

Eie. 3. dice ojí etta Ity. 

Non valga la donación que ti ftcha por fuerza. 

La vención por escriptura fecha aya firmedumbre , i 
ti por aventura la escriptura non fuer fecha por fuerza, 
t el prescio sea pagado delante bonos testimonios , acal 
comph aja firmedumbre ; é si la vención fuer fecha por 
miedo ó por fuerza , non vala. 
* Etc. a. ende escripto. M. Etc. ¡.y 6". el escripto. 

3 Ek. a. vendida. 

4 Falta en ti Toled. y Malo. 3. 

5 Toled. Si orne toma sennal occ 

6 Camp. Btx. y B. R. i. sinnal. B.R. B. R. a- y 
Etc. 6. sena. 

7 Etc. 3. y B. R. s. complador. 

8 Etc. 1. por pleyto. 

9 Etc. t. al plazo que pusieren. 

10 Falta en el Toled. Matf. a. y Etc. z. 

1 1 Bex. del precio for por pajar. 

11 S.B. y Malp. 3. el una. Etc. 1. 3. y Camp. Si al- 
pina parte. 

1 3 Camp. a destacen B. R. 1. adesfker. 

14 B.R. t. preyteado. S. B. fué parado. B.R- 3- pe- 
ebeado. Eic.e. pievteado. Etc. 6. partido. 

15 En ti i. te. 1. dlet atf tita Ity. 

Si algún enganno futre feche en ti precio de la vrn- 
dickn. 

Si alguno da á la ora de la 
de la cw»a , diciendo que lo < 



enganno el comprador diz que 14 pagó mas 
que non pagara; deve doblar 17 quanto fin- 
cara por pagar al vendedor 



VII.- M SI alguno dize que vendé * 1 su 
cosa por ménos precio que . •* non 
valú. 



Si alguno ** omne vende algunas casas, ó 
tierras, ó vinnas, ó siervos, ó siervas-, 6 ani* 
malias , ó otras cosas , non se deve por ende 
desfaier^Ia vendicion «*, porque diz que 
lo vendió por popa 

. i . - ! 

VIII. Ley antigua Si algún om-. 
ne libre toma cosa que diz que 
es ayena. 

Si algún omne libre toma cosa ayena, ó la 
compra, ol es dada, é la toma , sabién- 
dolo que es aiena ; si el sennor de la cosa 
lo pudiere mostrar á aquel que la toma- 
ra •», péchela en tres 30 duplos al sennor. E 
si fuere omne franqueado, péchela en du- 

{>lo ; é si fuere siervo , é la tomare sin vo- 
untad del sennor, peche la cosa , é 



C azotes. 

IX. De los que venden 6 dan las cosas 
aienjs. 

Si alguno vende ó da las cosas aienas el 
comprador non deve aver nenguna pérdi- 
da »*; mas aquel que la viende ó la da, pa- 
gúela en duplo al sennor de la cosa, é de- 
mas pague el precio á aquel que la com- 

via en manera de enganno et contra voluntad del que 
vende , quanto es lo que menguó del precio derecho, 
dos tantos peche el comprador al duenno de la cosa. 

1 6 S.B. Bex. y Etc. a. que pigar mas que non pagó. 
Malp. a. que paga mas que non pagara. Camp. que pagó 

Camp. B.R. a. y 



mais que non pagar». 

i/ S.B. y Etc. a. pagar en duplo. 
Etc. 6 dublar. E. R. dublare. 

l8 B.R. i. ficó. B. R. 3. jura por. 



E, 

18 B.R. t. ficó. B. R. a. jura por. 
ip Toltd. y Malp. s. al vendedor del precio, 
jo En el Toled. S. B. y B. R. i. tita ley VII. tt 
VIII. , y la VIII. » VII. 
■ ai Malp.'i. vendie. Bex. mwM, 

a a S. £. dt que non vale. Camp. de lo que non vale. 
B. R. i. por menor crecí» de lo que val. 

ag Malp. ». y Étc. 1. Esto deve seer guardado , que si 
algún home vende algunas cosas ¿Ve. 
34 B.R. i. 3. Etc. s.y j. adesfacer, _y atí otras veeet. 
*¿ Malp. a. y Etc. i. vendida (.Etc. i. vendicion) , por- 
que diga que lo vendió por poco precio. 
ió S. B. y Etc. 3. por decir. Camp. dicer. 
a 7 Falta en el Toled. B. R. 1. S. B. y Malp. a. 
18 Malp. 1. orne vende I* cota agena , ó la da. S. B. y 
B. R. 1. omne toma la tota fue tt aiena. 

29 Malp. a. tomó. 

30 B. R. 1. y a. tres dubb. Etc. 3. y E. R. tres do- 
bla Camp. y Bex. tres dublos. 

31 Toled. Malp. a. y Etc. i, cosa aiena sobre la qual 
cosa es movida pleytcsía, el comprador. 

. B- R. pét- 



rea menos que el precio 31 B. R. 1. Camp. Etc. ¡.y Bex. pena. , 
da es mas que non de- dida. B. R. 3- pierda. 
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Ubre ó rauier libre , reciba OC. 
azotes, é sea sennalado en la f rúente '*, é 
sea siervo daquel que fué vendida Hy esto 
mandamos de las murares libres. 

XIII, El Rey Don Rescindo 

Que los padres non puedan vender los 
Jilos , ni meter en poder dotri. 

\a cosa que es metida en contienda, quan- Los padres non puedan vender los fiios, 
do alguno la comienza * á demandar, ó si ni dar, ni empennar ; ni aquel que los re- 
cibiere, non deve. avcr nengun poder sobre- 
llos. Mas el que comprar los fiios del padre 
pierda el precio i é si fueren empennados, 
pierda lo que dio »» sobrellos 



pró 1 , é tod e* provecho .que y fiziera ás- 
melo » el iuez , é faga que lo entregue £ 
aquel que la diera , ó 5 aquel que la ven- 
diera Otrosi dezimos si vendiere siervos, 
ó otras cosas. 

X. Ley nuevamientre enriendada. Que 
neñgüno non venda nin dé la cosa 
que es demandada. 



la pudiere demandar con razón» non la 
deve dar nenguno , nin vender , ni mudar 
dun lugar á otro. 

XI. Ley antigua. Si el omne libre sufre 
qwl vendan. ¡t "< 

Si 6 el omne libre sufre que lo vendan *, 
et partir el precio con aquel quel vende, si 
quisiere depues seer libre , non deve seer; 



XIV. Ley antigua *°. De 91 las vendi- 
ciones de los siervos. 

je-' ' * / 

Lras cosas »• que son »» aienas non las puede 
nenguno vender sin voluntad de su sennor; 



mas deve fincar por siervo ; ca * non es de- é por ende la ley antigua que mandava des- 
recbo que aquel sea libre , que quiso seer fazer las vendiciones de los siervos aienos non 
siervo. Mas si aquel que se vendió, ó se dexó era sin danno de sus sennores. £ por ende 
vender, pudkr pagar ^1 precio por redemir- aquella ley antigua queremos tornar á dere- 
se ó sus padres lo -pagaren por él á aquel cho, ca meior es demandarla' 4 que de errar 
que lo compró , el comprador deve recebir con 15 aquellos que la fizjoron. £ por ende 
el precio , é aquel otro 10 deve seer Ubre. establecernos que si algún omne sabiéndolo 

del siervo ó de la sierva aiena recibiere del los 
casa , ó vinna, ó siervo, ó posession , ó al- 
guna vendicion , ó en pennos * 7 , ó en al- 
guna manera , tal fecho non vala , ni aquel 
que . tomó el precio non sea tenudo de lo 
dar é aquel que lo vendió sea dado por 
siervo al sennor del siervo ó de la sierva, 
hy el que lo compró, pierda el siervo é 
el precio; ca derecho es que pierda aque- 
si non oviere onde 15 pague los C sueldos, lio que dio , porque cuidó ganar lo ageno 
reciba C azotes , é seal dado por siervo, a por cubdicia. Si el siervo ó Ja sierva ven- 
aquel que fué vendido- E si el siervo ven- diere alguna animaba, ó algunos ornamien- 



XIX " De los que vienden los omnes é 
j las niuieres libres. 

Si el omne libre viendiere ' 1 ó diere otro om- 
ne libre, el iuez le deve prender man á ma- 
no, é fagal pechar 1 * C. sueldos doro, é aquel 
que h¡; ' 1 1 J i l i . j m:.( tui d.uU> t n : 1 <u .-stail...». 



i Etc. j. cotnpló. 
< i S. B. Mínelo. Bex. os meló. Camp. aesmelo. 
. 3 Etc. a. i iquel que 1* vendiera. Eu. i. i aquel i 
quien.», á quien. 

4 Toltd. Malp. a. y En. i. vendiera por tal que no 
pierda sus despensas ó su trabaio. Otrosí decimos , si 
vendiere siervos , ó ouas cosas , 6 animalias. 

5 Ttled. Malp. a. y E/t. i- compieza de demandas, 
6 si la puede avcr con razón. £■ R. t.y a. comiera de 
demandar , Si B. En. a. y J. compieza de. 

6 M.ilp. a. y Etc. i. Tod omne ( Etc. i. Si el ) libra 
que dorna seer vendido , e lo manda i otri que lo 
por partir el precio. 

7 Camp. hi viendan. 

8 B. R. i. S. B. y Malp. s. que non e». 
o S.B. y Malp. a. redimirse. Camp. y Btx. 

10 M. é aquel otro deve dar el precio. Ttltd. Etc. i. 
y Malp. j. e aquel otro deve tornar en su libertad 
(Malp. a. y Etc. t. liberdad.) 

1 1 JToled. y Malp. i. Dt ¡et tiereot 6 dt Itt libre i <pu 
venden. 

i » Malp. a. y S. B. vendiere. B. R. i. vendir. 

13 Ai. dar. 

14 Malp. a. y Etc. 1. i su. 

1 5 Etc. a. dende. Etc. ¡. donde. 



16 B. R. x. en la fruentc laidamientre. Camp. fronte 
láidamlenfrc. B. R. 3. ena ftuntc. 

17 En el ToUd. Malp. 1. y Etc. I. falla. 

18 S. B. lo que de. Etc. 3. diere. 

10 Toltd. y Etc. 1. añaden : e sean los fiios libres. 
Malp. a. é sean libres. 

20 Ley antigua falta en el Ttled. y Malp. a. 

ai Esc. 3. De la vendkün que fatrn lot ¡temí. 

n Ttled. Malp. a. y Etc. 1. Non pueda nenguno com- 
prar ningunas cosas de quien non las a en poder, nin a 
en poder ( Etc. 1. en poder en sí mismo ) á sí mismo sin 
voluntad , nin sin conseio de su sennor. E por ende la 
ley antigua que mandaba dcsikcr las ([Malp. a. las vendir 
das que razien) vendiciones que tacian los siervos por 
mandado de sus sennores. E por ende aquella ley. 

23 Etc. j. que son d.idas e son aienas. 

24 B. R. a. de emendarla por nos. 
2 5 Etc. j. asi como aquello». 

26 Malp. a. vendida. Etc. j. y B. R. 3. en vendicion. 
B. R. 3. emiendacion. 

1 7 B.R. i. a re> pennos en alguna manera. 

18 Tolftl. Malp. a. y En. 1. de lo dar, é quan t o el 
siervo 6 la sierva vendieron , lodo (orne al sennor del 
siervo ó de la sierva, é el comprador pierda tod el pre- 
cio é las despensas que fizo en las cosas , ca derecho es. 

Ll 
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tos, 6 otras cosas que eran de « peguiar, 
ó ie las diera su sennor , ó otro omne pora 
vender, esta vendicion deve valer, assíque 
si el sennor del siervo ó de la sierva qui- 
siere desfazer la vendicion, é dixier que la 
cosa es suya propria, 6 non era de pegüiar 
del siervo, non se deve desfazer la vendi- 
cion, á ménos de provar el sennor, ó por 
buenos testimonios , ó por su iuramiento 
que aquelo no era peguiar del siervo , é que 
lo vendió sin voluntad del sennor ". Hy 
esto devemos 5 entender de las cosas viles 
é pequennas, ca las grandes cosas non se 
pueden vender sin voluntad del sennor. 

, . íi. «. - . . • .' 

XV. Que el siervo depues que es ven- 
dido non puede acusar el primero 



Si algún omne vendiere su siervo, é aquel 
siervo quisiere acusar á aquel quel vendió de 4 
algún pecado *, reciba su siervo , é dé el pre- 
cio por él á aquel que lo compró, que se 
pueda vengar del cuerno se quisiere. E otrosí 
mandamos de las siervas. E 6 el siervo ó^la 
sierva que es vendido , ó dado , ó camia- 
do , non deven seer tormentados contra los 
primeros sennores, nin deven seer creídos, 
si algún peccado dixieren contra los prime- 
ros sennores. 

XIV. Que el sennor que vende el siervo 
demande 1 sus cosas. 

Si algún omne vende siervo ", é non sabe • 
el sennor lo que avie ,0 , el sennor puede de- 
mandar el siervo fasta que pueda fallar aque- 
llas cosas. 

XVII. Si el siervo se redime de su 
peguiar. 

Si algún siervo se redime de su peguiar, 
hy el sennor non sabie nada de su peguiar, 
non deve salir de poder del sennor , ca non 

i Malp. 9. Etc. i. y j. de mi peguiar. 

3 Etc. i. de su sennor , jní combre la cosí. 

3 M. esto dezimos de. 

4 S. B. y B. R. i. quel vendió , reciba. 

5 Toled. Etc. a. 3 y Camp. pecado, aquel q? 
reciba. 

6 Malp. i. Mas el. 

7 Malp. a. y Evc. i. Jrvt demandar. 

8 Etc. i. y j. su siervo. Camp. servo, 
p B. R. i. Etc. j.y Camp. sabia. Malp. a. sabie. 

10 Etc. 3. y ¿. avia. 

1 1 Toled. Malp. a. y Etc. 1. añaden: e non I 
el sennor. 

1 1 M. dotros que fiivcn. 

i» TtUd. Malp. 3. y Etc. z. allí á los sacerdotes del 
mal. 

iOf S. B. Etc. 1. 3. Btx. y Malp. a. **. B. R. 1. 1« 
avien. Camp. aun avien. 
15 Camp. Etc. t. y 3. nengun orne. 



dió precio por ú , mas dio la cosa que era 
del sennor". 

XVIII. Que nenguno non viendo, su 
siervo contra su voluntad. 

Muchas vezes nascen la¿ leyes, de los pley- 
tos , quando los omnes fazen algún engan- 
nó , e por toller aquel engatmó es fecha 
nueva ley. Ca nos viemos ya que mu- 
chos siervos et muchas siervas por eng au- 
no dotros fuyen '*á las eglesias , é queré- 
llanse alí '» del mal que les feze su sennor, 
por tal que los clérigos constringan al sen- 
nor que los venda , é aun si 14 deviene á las 
vezes que algún clérigo ó otro omne com- 
pra el siervo pora otro omne, é por tal en- 
garnio lo viende el sennor muchas vezes á 
su enemigo, é lo tiene por siervo aquel que 
lo non compró paladinamientre. Por ende 
establescemos por esta ley que nenguno *» 
non sea eos tre nido por vender su siervo, si 
non quisiere. Mas el clérigo , ó el que guar- 
da la eglesia ge lo entregue man á mano sin 
nenguna escusacion : que asaz senieia des- 
convenible cosa que allí sea recibido el sier* 
vo rebelle t4 o mandan que el sennor cas- 
tigue el siervo, y el siervo obedezca á su 
sennor. E si alguno compra el siervo des ta 
manera , assí cuerno de suso es dicho, aquel 
que compró el siervo pora otri , pierda ' 7 el 
precio, é délo al sennor. E aun si el sennor 
sabie el engarnio quando vendió^ el siervo, 
ó si lo sopiere '* depues , entregue! ' 9 de su 
siervo *°, é aquel que se metió por compra- 
dor peche otro tal siervo al sennor, hy este 
enganno le sea haz ferido ,l por siempre. 



XIX. El Rey Don Flavio 



ai 



Si el siervo •» por culpa que Jizo sea* 4 
dado en poder dotri. 

Non devemos dexar de fazer ley de aquello 
que aviene •* muchas vezes contrariedad **. 
E por ende establescemos que si algún siervo 

16 S.B. Etc. 3. y Camp. rebel. 

17 M. y Btx. prenda. Camp. perda. 

18 S. B. y Malp. a. sopo. Bex. y B. R.a. sobo. 

19 M. Malp. i. y a. entergues de so siervo. Etc. 3. et 
entreguel de su siervo. 

a o Toled. Malp. a. y Etc. t. de su siervo por man- 
dado del alca) le , ¿ aquel. 

al Toled. fasectido. J". 2?. fazerido. Malp. a. B. R. I. 
y Etc. 1. fazferido. E. R. y B. R. a. tazíir'ido. 

a i B. R. 1. y Etc. 3. Sindo. S. B. y E. R. Cindo. 
B. R. a. Sitasindo. 

a 9 Tolcd. Malp. ». y Esc. i. Si el tierno et tendido por 
culpa au.- J¡*o , 6 et dado en peder detri ptr miedo dt 
lo perder. 

34 S.B. et. 

35 S.B. viene. Etc 3. y Camp. avien. Etcg- «¡aquellos 
que avian muchas vezes mucha conirariadad. 

»6 B. R. j.y Bex. contraridad. Malp. a. y Etc. 1. con- 
tienda. Etc. 3. mucha contrariedat. Camp. contaridad. 
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por alguna culpa que fizo fuere camiado 
ó dado , ó vendido á otro sennor, el primer 
sennor se puede avenir con aquel á quiem 
fizo la culpa *, ó si non, del el siervo por 
la culpa. Ca si aquel que compró el 1 siervo 
non quisiere responder por él , ó emendar 
el mal que fizo , reciba su precio , é sea en- 
tregado el siervo al primero sennor; é aquel 
faga por él emienda , de cuyo * sennor era 
quando fizo el mal. 

XX. De las cosas de los privados s é 
de los de la corte que non sean 
enajenadas. 

Si nos * devemos aver cuydado de aguar- 
dar las cosas propias, mucho mas devemos 
guardar é acrecentar las cosas que son de 
común. Onde mandamos de 7 los privados de 
la corte que son tenudos de dar cavallos ó 
otras cosas al rey * ó a la corte ', que aques- 
tos que non puedan dar nin vender , ni ca- 
miar, ni enaienar sus cosas de su buena '°. £ 
si por ventura lo vendiere, ó camiare", ó 
enaienare por alguna coyta '», este que lo 
recibiere ,J deve J * pagar este aver, é deve 
fazer otro tal escripto cuerno el otro fizie- 
ra '*. E si alguno comprare la meytad de 
tal buena, ó otra partida 16 en tierras ó en 
vinnas , ó en casas , ó en siervos , segund lo 
que tomare , pague aquella debda ' 7 . £ si 
alguno recibiere buena de tales omnes -é 
no oviere ende escripto ó estidiere por 
un anno que non pague esta renda '% man- 

tiniente que lo sopiere el rey ó el cuende* 

• •■ ' • , . ■. ...-.i ti -i 

« ,.t * 

i B. R. x. X B. y Malp. a. cambiado, 
a Mato. a. y Etc. /.culpa , é facer emienda por él', 6 
si non, del el niervo. Ttkd. culpa, é litar emienda, ó ú non. 

3 Etc. j. 5. y B. R. s. tal siervo. 

4 Etc.j.e. y B.R. a. en cuyo sennórío era. M. Camp. 
y B.R. 1. I cuyo «ennor era. " ■' 

5 Esc. 3. de los prñudot dt la rtrtt. 

6 Toled. Malp. 3. y Etc. t. Si no» devenios aver cui- 
dado de guardar las cosa» del común , mucho roas, deve- 

é acrecentar las cosas que son del rey. Onda 



7 Ek. j. B. R. a. y j. que los. 

8 Ete. j. ó á la corte del rey. 

9 M. Camp. B.R. 1. y h. R. corte , aquestos. 

■ 10 B. R. t. de sua dona. Camp. de sua donación, 
Mitlf. 1. de sus buenas. 

1 1 M. 6 lo camiare , 6 lo enviare , 6 enaienare. 

la Toled, y Etc. /. coyta, ó de mi grado toda buena, este. 

■ 13 S.B. recibe. B. R. 1. recebia. E. R. recebe. 

14 Toltd Malp. 2. y Ett. 1. deve pagar la osara ([Ete. t. 
y Majo. a. usura) daquel aver, i deve. 

1 5 Ttlrd, fiaiera de la summa de la asura. Malp. a. 
y Ese. 1. ficiera de la suma de la usura. 

16 Ete. /.partida 6 en tierras. . 

17 T*Ud. Malf. a. y Ete. t. pague aquella usura al rey. 
t8 Toltd. y bse. 1. escripto de quanto deve pechar por 

ella , 6 estudiere. 

ip Joled. Malf. a.y Ete. 1. asura. Bes. rienda. Camp. 
deveda. 

so To/ed. Malp. a. y Ete. r. deven sacar del la al que 
la tiene , é él deve perder el precio , é quanto que dió 
por la heredad que recibió , é quanto y emendó ante ; así 
que. M. y Malp. 1. 



ó el iuez, deve perder 10 el precio, é quan- 
to quel dió é" la heredad que recibió assí 
que el rey la pueda dar á aquel que la ven- 
dió, ó á otri"á quien quisiere. £ los que son 
privados de la corte pueden vender, ó dar, ó 
camiar ** con los que son de la corte , assí ** 
que el que recibiere la buena, que pague 
la debda '*. Mas el omne que es solariego 17 
non la puede a * vender la heredad por nen- 
guna manera; é si alguno la comprare, deve 
perder el precio , é quanto ende recibiere. 

XXI. El Rey Don Flavio 

Si alguno «° vende la cosa que quiere 
tudtzio. 



Si alguno omne vende ó da la cosa ante 
que la venza 11 por iudizio, ó »• la man- 
da tomar sin mandado del 11 iuez , el iuez 
la deve entregar manteniente á aquel que la 
tomaron , é desi 14 adelantre non la pueda 
demandar, maguer aya " razón en Jt ella. 
£ aquel que la vendió , ó la dió , ó la mandó 
tomar »% peche otra tal cosa , ó el precio 
á aquel que la tomó , porque la tomó ante 
que la venziese 

* * . - 

XXII. El Rey Don Flavio » 

De los siervos que prenden 40 los ene' 
tnigos 

Los 



siervos que son de nuestro regno, é 



at X B: Ete. 1. y Malp. a. por la heredat. Ete.&tX 

la heredad. Ar- 
ia Malp. a. recibió, é quanto hs- emendó , assí. £/t. i. 

i quanto hy emendó ante, . 
»3 S-B- y B. R. j. i otri quien quisiere. 
34 X B. Bex. y Camp. tomar. • 
*< Si B. B.R. t. y Malp. a. Assí que el que. 
tO Toltd. Malp. 3. y Etr* t. la oaura del rey. X B. el 

debdo. B. R. t.y Camp. al debedor. Bex. deudo. Etc. j. 

y 5. el doblo. 

37 E. R. y B.R. a. solarcgo. 

a8 X B. y B.R. i. pueda. .. . 

tg En el Toled. y Malp. a. falta. ■ - 

30 Toled. Malp. a. y Esc. i. Que ningún orne non venda 
la ceta ante fue la aya en peder, t ta venza (Malp. te 
ventea") for juicio. 

• t S.B. B. R. 1. y Malp. a. ven rea. Bex. y Cantp. 
vienra. Etc. j. la cosa que quiere vencer. 1 

3a S. B. B. R. i. a. Bex. E. R. y Etc. 6. 6 ye la. 
Malp. 1. M. Etc. j". y ó ge la. 

33 Toltd. Male. a. y Etc. 1. sin mandado del álcali» 
por sacar de poder del que la tiene , el alcalle la deve 
entregar luego manteniente. - • - - 

34 Toltd. y Malp. 3. é desdi. Etc. 1. é desde aquel dia 
adelantre non. Bex. B. R. a.y j. é dallí. Ete. j. de tiU. 

35 S.B. ayan. 

38 Malp. a. con ella. 

37 Ete. 1. tomar , que non podía vencer por derecho.- 

38 B. R. 1. vencise. Bex. y Ete. 6. vencise por iuiaa. 
E. R. vinresc por iudicio. B. R. 3. vencesse. 

30 M. X B. Toltd. y Malp. ». sin autor. ' » 

40 fies, prienden. 

41 Tolad. Malp. a. y Etc. I. anadea . í lot venden. ■ 

Li 2 
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los prenden los enemigos, si algún omne de 
nuestro regno los * pudiere combrar, aya 
la tercia parte del precio de quanto val el 
siervo , hy entregue el siervo al sennor. E 
si por ventura algún omne lo compra ' de 
los enemigos, iure por quanto precio lo com- 
pró , hy entregúelo el 1 sennor del siervo 
á aquel quel compró , é quanto el siervo es 
mejorado, é dé el siervo al sennor sin nen- 
guna escusacion. 



XXIII. ♦ Por quanto precio deve seer 
comprado este* libro. 

Que la malicia del vendedor, hy el danno 
del comprador sean a templados *, estables- 
cemos en. esta ley que aquel que comprare 7 
este libro , el vendedor non deve tomar mas 
de XII. sueldos ni el comprador nol deve 
dar mas. £ si alguno dellos tomasse 9 ó diesse 
i , deve recebir C. azotes. 



V. TITOL ,0 DE LAS COSAS ENCOMENDADAS", 
HY EN PRESTADAS. 



I. De ¡as cosas que son dadas por precio 

á guardar. 

II. De las animalias que son emprestadas pora 

lavor. 

III. De las cosas emprestadas, que se pierden 

por fuego ó par furto. 

IV. De la pecunia perdida é de las ganan- 
cias de tía. 

V. De las cosas emprestadas que se pier- 



den* por agua. 

VI. De las cosas que dan al siervo en co- 
ntienda no lo sabiendo el sennor. 

VIL Si el siervo demanda las cosas con men- 
tira *», que su sennor encomendó á otri. 

VIIL De las usuras que devem seer rendidas 14 . 

IX. De las usuras del pan ts . 

X. A quien deven seer dados los testamientos 

é ¡as escripturas. 



I. De las cosas que son dadas por 
precio d guardar. 

Si algún omne " tomar en comienda, ó 
enprestado cavallo , ó buey *», ó otra ani* 
malia, é aquella animaba " muriere, peche 
otra tal este que la recibió al 19 sennor desta 
animalia, sil dieran alguna cosa por la guarf 
dar i é si non deve ,0 aver nada por la guar- 
dar, é provar que la animaba al es muerta, 
este que la guardava non demande nada por 
la guardar", é y ufe todavía que aquella ** 
animaba non fué muerta por su culpa, ni 
por su negligencia, é assí non sea tenudo 
de pechar el animaba. £ otrosí dezimos de 
las cosas emprestadas ,4 . 

i Toled. Male. a. y Esc. i. los sagude de (Malp. 3. 
los sagude de los enemigo». Esc. i. sacude) la neniiga, 
devenios dar á sus sennores, c ayan la 111. parte del precio. 

a B.K. i. S. B. y Malp. s. comprare. 

| L'amp. y entregúelo al sennor del siervo, 6 al maor- 
domo. M. entregué lelo. 

4 En Btx. y Esc. 6. falta ata ley. 

5 Malp. t. Carap. B. (L i. a. 3. S. B. Esc ?. 4. y 5. 
ti omne libre. Esc. 3. ti etnne IJvlt. E. K. ti libro. 

6 Ttltil. S. B. Malp. 9. Esc. 1. 5. y Camp. atem pra- 
dos. B. R. 1. alentados. Malf. í.y B.R. a. aternpradas. 
B. R. j. atcinpladas. 

7 Malf. 1. Etc. 3.J. + $• S.B. y M. comprare omm 
libre , él estando delante , el vendedor non deve. 

8 Toled. sueldo» doro. Esc. ¡. doce mr. de oro. 
•9 S.B. y Malp. a. lomare.... diere. 

10 Toled. sin epttrafe. 

1 1 Malp.i. ACOMENDADAS. Etc.i. DE LAS EN- 
COMIENDAS El DE LOS EMPRESTAMOS, El DE 
LAS COSAS EMfKESIADAS. Es,. j.QVEMADAS. 

11 Malp. 1. y E»c I. acomendadas , que se pierden. 

13 Maip. 1. y Esc. 1. can mentira prestas (Esc. 1. em- 
prestada^ per nombre de su sennor. 

14 S. B. B. IC 1. a. Camp. y Malp. a. remitidas. 



II. De las animalias que son empres- 
tadas pora lavo?. 

Si alguno empresta ó aluga ** su cavallo ó 
su yegua, ó su muía , ó otra animaba, é por 
alguna enfermedad murier en poder daquel 
que la recibiera , deve y unir que ni por su 
culpa ni por su negligencia non fué muerta, 
é non sea ** tenudo por 17 la pechar. Mas 
si muriere por muchas feridas, o por grand 
carga, ó por grant trabaio, peche otra tal 
animaba al sennor della. £ si el animaba en> 
prestada Hziere danno á algún omne , pé- 
chelo aquel que la tinie emprestada , .\ 



1 5 M. pan , £ quien deven seer dadas. Esc. 5. o sur as. 

16 Toled. Malp. í. y Etc. i. Si algún omne a en guarda 
cabillo ó buey. B. R.j. en comienda ó ea préstamo cávalo. 

17 Camp. y Esc. 6. boc B. R. 3. j. y £. R. boy. 



18 Toled. Malp. a. y Esc. j. é aquella 
furtada ó perdida , peche. 

19 S. B. y Bex. á so sennor de. 
10 B.R. 2. devie. Etc. j. de vía- 

u S. B. B. R. 1. a. Esc. j. /. 6. y Bex. cosa. 
Malp y a. y Esc. 1. bestia. 

ai i. B. Ese. j. y Bex. la guarda , c. B. R. 1. pola 
garda. Esc. 1. por la guardar , ni la peche. 

a3 S. B. aquel. 

34 T»led. f emprestadas para lugar. Malp. a. y Esc. t. 
emprestadas, o por alluguer. 

95 loled. y Malp. 3. alluga. S. B. y Malp. 1. luega. 
Camp. emprestar ó alluguer. M. alquila. Esc. ¿. aloga. 

36 Camp. Esc. j. S. B. y Malp. 3. ende tenudo. 

17 E. R. Bex. y Toled. de la. 

a8 Toled. Malp. a. y Esc. 1. emprestada, 6 aluguer. 
([Malp. a. al lugar.) E si la bestia siendo en poder daquel 
que la allugó lucre fétida. ó liiiada, el deve laccr emienda 
asi cuerno deve. 
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III. Ley antigua De las cosas em- 
prestadas * que se pierden por fue- 
go 3 ó por jurto. 

Sí algún omne diere en guarda á otro oro 
ó plata , ó ornamientos *, ó otras cosas , ó 
ge lo diera que lo vendiesse , si se perdió 
aquella cosa, ó se quemó con otras cosas 
en casa daquel que la recibiera *, este qui 
la recibió * venga á su sennor con testimo- 
nios 7 , é dél un escripto de quanto perdió, 
é yuré que nenguna cosa non * ende a , ni 
metió en su provecho »; é asst non sea te- 
nudo de pagar ende nada , fueras ende el 
oro ó la plata que non puede arder. E si 
algún omne mientra la casa ardió lo levó " 
dend alguna cosa, y el sennor de la cosa '» 
lo sopo", si lo pudiere fallar, péchelo en 
quatro duplos, é si fallar alguna cosa da- 
quellas quel eran comendadas entregúela 
á su sennor de las cosas. £ si la cosa que 
era acomendada '* ó en guarda se pierde 
por furto *% dén espacio á aquel que la re- 
cibió en comenda * 7 cúemo fuere razón, 
por demandar el ladrón que la furto i é 
si lo pudiere fallar, entregue " sus cosas 
al sennor de las cosas , é lo que pudiere ga- 
nar del ladrón todo sea •» suyo daquel que 
buscó el ladrón ; é si ** non pudiere fallar 
el ladrón fastal plazo , peche la meitat de 
las cosas al sennor, hy el sennor pierda el 
otra mectad. £ si por aventura el sennor fa- 
llar depues aquellas cosas en casa daquel que 
las recibiera *' ascendidas, que dize *« que las 
perdiera, ó que ge las tunaran ,J , este pague 
tanto por ellas cuerno *t d ladrón pagarte * s . 

IV. De la pecunia perdida é de la ga- 
nancia delia. 

Si alguno toma aver emprestado dotri , hy 

I Falta en el Ttled. Malp. a. y Etc. i. 

- » Esc. 3. encomendadas. - 

3 Camp. por fo¡t 6 ptr agua. B. R. i. fu¡t. 

4 Bex. onwmicnios. , , . 

$ S. B. recibiera. Bex. B. R. a. y Camp. recibirá. £. JL 
receben. B. R. 3- rccibcra. 

6 Etc. j. perdió. E. K. recebe*. B.R. a. i 

7 Ttbd. y Etc. l. testimonia;. 

8 Tolcd. B. R. i. Malp. a. y Esc. i. < 

9 X B. en su poder , ni en so provecho. 

10 Camp. y Esc i. ardeó. Etc.j. ardía. 

I I Malp. s. y Etc. i. mostrando quel ayudaba, lcró. 
u S. B. B. R. i. Etc. 3. Camp.. y Malp. a. caía. 

13 B.R. 1. y Malp. i. sabe. B. R. 3. tibie. M. c te lo. 

14 B. R. 1. a. y Etc. ¡. encomendadas. 

15 S.B. y B. R. 1. encomendada. Etc. 1. encomienda. 
Etc. 3. encomendada en guarda. 

16 S.B. en fuerto. 

17 S. B. y B. R. 3. ta comanda. Etc. 3. en encomien- 
da. Etc. £. en comíenda. V 

1 8 Etc. 3. entregue lo turo al sennor. 

19 Brx. tea daquel. B. R. t. tea so daquel. E. R. tuo. 
to Etc. 3. i si el sennor. 

11 7». Vi. Malp. a. y Eje. s. 
condidat. 

1 1 Malp. a. y B.R. i. que dicte. 
13 E. R. " 



el que lo recibe le promete dar usuras ««, si 
la pecunia se pierde por ventura é non por 
culpa ni por negligencia del debdor , aquel 
que la emprestó deve aver su pecunia , mas 
non deve demandar asuras. £ si se perdió 
por culpa del qui la recibió deve pechar 
la pecunia é las usuras. £ si él riziere alguna 
ganancia con ella , é depues la perdiere , si 
la ganancia es tanto '* cuerno la pecunia, 
peche la pecunia é las usuras. 

V. De las cosas enpr estadas * 9 y que se 
pierden por agua. 

Qui recibe alguna cosa emprestada , ó en 
guarda , é salvar i0 todas sus cosas de quema 
ó de agua , ó de enemigos , ó de otra tal 
guisa , ¿ JI perdiere la aiena , peche lo que 
recibió ** en guarda sin nenguna escusa- 
cion. £ si salvare ,J alguna partida, de sus 
cosas , é la aiena perdiere segund " el 
asma miento de lo que salvó peche quanto 
mandare el iuez. £ si perdió todas sus co- 
sas , é salvar las aienas , deve aver parte de 
lo que salvó segund 5 * mandare el iuez. Ca 
derecho es que aquel non aya danno sr so- 
lamientre , que se metió »• en grand periglo, 
é mientra que se esforzó J « de salvar las 
cosas ayenas , perdió las suyas propias. 

VI. De las cosas que dan al siervo en 
contienda no lo sabiendo el sennor. 

I¿a cosa' que es comendada ai siervo no 

lo sabiendo el sennor , ni el sennor ni el 
siervo non sean temidos por pagar .ende na- 
da 4 °¿ mas dévese tornar á si mismo 41 aquel 
que corriendo la cosa al siervo no lo sabiendo 
el sennor. E si fuere alguna animalia, ése 
perdiere por enganoo de los siervos «, el sen- 
nor sea tenudo de. lo *» pagar. Otrosí man- 
. 'i. - . 

24 Bex. Etc. 6. y S.B. quanto. 

15 T«led r Male, a. y Etc. 1. añaden: «egunt manda 

la ley. 

. a6 Malp. 1. osuna, 
j/ Malp. a. y Etc. 1. ó por negligencia ó por ca- 



non a. 



j8 Bex. E. R. B. R. 1. a. 3. Camp. y Etc. 3. tai 
a 9 Malp. 1. r Esc I. aramtndadat que te pierden. 

30 S. B. Etc. 1. y a. salvare. 

31 Etc. 3. et pierdicr la cosa agena. 
31 Camp. perdió. 

33 Esc. 3. faltare. 
,34 Etc. 3. pereciere. Etc. £. peresciere. 

35 S. B. segundo el. B. R. 1. segundo el finamiento. 
Camp. segondo el firma miento. Etc. 3. segund et el cscu- 
tam icnto. 

36 J". B. segundo cuerno. B. R. t. segundo contó. 
3/ Etc. 1. non aya toda la pérdida. 

38 Etc. 3, se metió á tan gran. 

39 Camp. y Etc. 3. esforció. Etc. 1. esforzaba. M. es- 
fuerza. > 

.40 7c W. Malp. 3. y Etc. /. nada sis perdiere aquella 
cosa. 

41 ToleJ. Malp. a. y Etc. 1. i sí mismo, porque la 
(Etc. 1. lo) acomendó. Etc. 3. i sí meismo. 
4t Ttled. Malp. a. y Etc. 1. 
43 Etc. j. de la pagar. 
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damos guardar de las cosas emprestadas , si 
se pierden por enganno ó por maldade *. 

VII. Ley antigua». Si el siervo deman- 
da s las cosas con mentira 4 , que 
su sennor comendó á otri. 

Si el sennor mandó al siervo que ñiesse de- 
mandar alguna cosa enprestada , hy el sier- 
vo fuxiere con aquellas cosas , el sennor las 
deve pechar. Mas si el siervo demandaba 
las cosas sin mandado del sennor, é perdier 
aquellas cosas , ó fuxiere con ellas , el sen- 
nor del siervo yuré que lo non envió pedir- 
las , é que lo non sopo quando las pedió % 
é non peche ende nada. Hy el sennor, hy 
aquel que lo emprestara, deven buscar el 
siervo. Otrosí dezimos de las cosas encomen- 
dadas 

* 

VIII. De las usuras 7 que deven seer 

rendidas. 

Si algún omne da su aver por usuras, non 
tome mas por * usuras en el anno del 
sueldo mas de las tres partes 10 dun dine- 
ro^ de VIH. sueldos dé un sueldo, é assí 
tome su aver con esta ganancia. £ si el 
que tomó los dineros á usura prometiere mas 
de quanto es de suso dicho por alguna ne- 
cesidad, tal prometimiento non vala £ si 



el usurero le fiziere mas 
dineros , é pierda las usuras todas quantas 
le prometiera 

IX. De las usuras del pan**. 

Qui enpresta pan ó vino, ó olio '♦, ó otra 
cosa de tal manera , non deve aver mas por 
usura de la tercia parte , assi que si tomare 
dos moyos '* dé 111. á cabo del anno **. Hy 
esto mandamos solamientre de las usuras 
de los panes ,7 . Hy de las usuras de la pe- 
cunia mandamos cuerno es dicho en la ley 
de suso. 

• 

X. A quien deven seer dados los testa- 
mentos é las escrituras , '. 

testamiento pues que fuere demostrado 
por aquel omne que lo tinie 19 ante testi- 
monias , develo entregar á aquel heredero 
que deve aver la mayor partida de la buena. 
£ si lo diere 4 otri si non á aquel heredero, 
peche el duplo *° á aquel á quien fizo el en- 
ganno •'. £ las escripturas que son comuna- 
les entre las partes , si alguno las toviere en 
comienda , assí cuerno testimonias* 3 , é yuy- 
zios , é pky tos , é donaciones , é otras ta- 
les; si aquel que las toviere en comienda 
las diere a la una de las partes sin el otra, 
develas demandar é darlas i ambas ■» de 
so una 



VI. TITOL DE LOS PENNOS É DE LAS DEBDAS 2 *. 



lZ> e non prendar 

II. Del penno que es furtado 

III. Del penno que es dado por debda. 

IV. Si el penno non " es rendido pues que la 
quieren pagar, ó el precio. 



acoda 



V. Si algún omne es tenudo de muchas deb- 

das , ó de muchas culpas. 

VI. Cuerno deve omne demandar la debda 
que deve el muerto , ó la fuerza que 
fizo. 



1 Taled. B. R. 1. En. 1.3. y S. B. maldit. Malp. a. 
maldad. 

2 Ley antigua falta en el Taled. Camp. Bex. Etc. i. 
y Male. a. 

3 S. B. demandare. B. R. t. demandar. 

4 Toled. Malp. i. y Esc. I. cnt mentir* frutadas 
(Esc. 1. emprestada') par nombre dr (Esc i. */) dt su 
stnnor. 

JEtc. a. pidió. 
Taled. Malf. %. y Ese. i. a/íaden : 6 emprestada», 
»¡ fresen perdida» 6 fritada» por algún enganno. 
- 7 Toled. asuras , y así «iempre. 
8 Esc. j. por tu usura en anno. 

o Taltd. Malp. a. y Esc. t. en el armo dun aneldo un 
dinero de plata , é de ocho sueldos. 

10 X B. mialas , y estd barrada la que se sigue. En el 
cidke dt Murcia hay al margen de letf* antigua la 
nata siguiente : Parece que las tres quartas partes de ua 
dinero era la una octava parte de un sueldo , de manera 
que i esta cuenta un sueldo serian seis dineros. 

1 1 Tated. y Esc. i. non vala , porque es contra la ley. 
Et si el osurcro. 

1 1 Esc. j. le feciera prometer. B. R. a. prometira. 
B. R. J. prometerá. 



13 M. De los usuras del fon á quien deven seer 
dada*. 

14 Esc. a. y g. lino. 

1 5 B. R. i. mucos. Esc. g. mucvos. 

16 Malp. a. y Esc. 1. atino. E por dos almudes del 
tres , é por dos cántaros del tres , ¿ así de los pe- 
sos. Hy esto mandamos solamientre de las legumbres 
e del vino (Esc. 1. olio> Mas de las usuras de la pe- 
cunia. 

17 M. Camp. y Be*, solamientre de las usuras. Y 
de las. 

18 Toled. Malp. a. y Esc. 1. añaden; en emienda. 

19 S. B. Esc. a. y Malp. a. tiene. Camp. y Esc. 3 
tien. 

10 Taltd. Malp. a. y Esc. t. el duplo de toda la 

ti Esc. 3. dapno. 
3 a Malp. a. testamento*, 
ag S.B. B. R. s. v Esc. a. ambas las partes. 
74 B.R-i. DEODAS, y as f atrás veces. Malp. a. y 
Esc 3. DE LOS DEBDOS. Camp. DELDAS. 

15 E. R. De nen prender par sí. 

16 Malp. ». y Esc. 1. furtado del fue la empennd. 
27 S. B. y Esc. a. que es renduda. 
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I. Ley antigua. *. De non prendar. 
Defendemos á tod omne que non prende * 



sennor por penno, hy lo 
al aennor del penno. 
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réndalo •» 



por si. £ si el omne que es * libre prenda 
por si mismo por fuerza á otri, pague el 
duplo del penno. E si el que prenda es 
siervo, peche el penno, é demás reciba 
C azotes. 

II. Del penno que es furtado. 

Si algún omne dió á otri pennos por deb- 
da , é aquel penno quel dió fuere furtado, 
es tenudo por ladrón. 

III. El Rey Don Flavio Rescindo 4 , 
rey de Dios. 

Del penno que es dado por debda. 

El penno que es dado por debda , si ende 
fué fecho escripto de la debda , hy el deb- 
dor * prometió en aquel escripto que pa- 
garle • la debda al plazo 7 , depues del 1 pla- 
zo pasado fasta • X< dias , el que lo acrovó IO , 
deve guardar los pennos. E si el sennor del 
penno " fuere á rayz, devel afrontar que 
pague su debda, é tome " su penno. E si 
no la quisiere pagare, ó non viniere por 
negligencia al dia del plazo, dalli adelán- 
tre deve dar usuras- E si el debdor '* non 
viniere é non pagare la debda en aquellos 
X. dias assi cuerno es de suso dicho, es- 
tonz el acreedor ** ensenne ** el penno al 
sennor, é quanto asmaren él hy tres omnes 
buenos , por tanto lo venda : hy el acree- 
dor tome del penno quantol deve dar el 



IV. Si el penno non es rendido pues t% 
que la debda quieren pagar 19 , 6 
el precio. 

Si aquel que dió el penno por debdo al 
plazo quisiere pagar la debda , hy el tene- 
dor *° del penno non quisiere dar su pen- 
no, ó sil vendiere su penno ante del tiempo 
que es de suso dicho , ó sil metiere en su »* 
pro , ó si no lo quisiere mostrar ", quien 
lo tiene entregue el penno al sennor, é 
demás peche la meytad de quanto valie el 
penno á su sennor. 

V. El Rey Don Rescindo **. 

Si algún omne es tenudo de muchas 
debdas 6 de muchas - culpas. 

Si algún omne es culpado de muchas deb- 
das ó de muchas culpas , aquel omne que ■* 
primeramientre ge lo demandare , ó mos- 
trare ó por hiyzio , ó por prueva , ó por 
su confesión, á aquel deve primeramientre 
fazer paga. E si vinieren ** muchos demanda- 
dores de so uno , deve fazer paga á cada 
uno segund quel deve; é si non , sea sier- 
vo de todos, hy el iuez deve saber *» á quien 
devie mas, ó á quien menos; é segund aquelo 
faga pagar á cada ** uno , é daquello que tin- 
car faga pagar á los otros cuerno viere. E si 
non oviere onde pague á los otros debdores, 
deve seer •• siervo daquellos por la debda. 



i Ley antigua falta en el Ttled. Malp. i. y Etc. i. 

t Malp. a. Camp. Ese. t.y J. priodc E. R. Esc. a. 
y /.pendre. 

• 3 Ttkd. Malp. 2. y Esc. i. E tí el orne que ct libré 
non tomare peono» por lo que empresta , é prendar 
(Male. 2. é prenda) por tí mitroo por fuerza las cosas de 
su debdor sin tu mandado, pague el duplo. 

4 En el TcleJ. y Malp. s. falta. 

e Camp. devedor. 

6 Camp. paguaría. E. R. pagaría. 

7 T»leJ. Malp. i. y Esc. i. al plazo nombrado. 

8 X B. E. R. B. R. a. y Malp. a. el. 

9 Ttled. Malp. a. y Esc. s. fasta X. dias lo deve aten- 
der el que lo acrovó , et deve guardar tot pennos . é 
toma lio* penóos i cuyos son en salvo. E ti el sennor. 

10 B. R. i. acríó. Camp. acreeó. Esc. j. g. B. R. a. 
y g. acreyó. E. R. Btx. y Esc. 6. acrevó. 

ii B. R. j. el tensor de los pennos. M. penno non 
fuere arak. 

i! B.R. a. Esc . j. y g. prenda. 

13 Camp. dcldor. E.R. devedor. 

14 Tcled. Malp. a. y Esc. 1. el ([Malp. a. y Ese. 1. 
creedor) heredero entenne el penno al tenoor de la deb- 
da (Malp. a. y Etc. t. de la cibdad ó al alcalde) i al 
altalde , ¿ quanto asmaren ellos y tres ornes buenos , por 
tanto lo venda , et el acreedor sea poderoso de vender 
el penno por quanto le deve el sennor del penno , é lo 
demás. 

1 s B.R. 1. a. Esc. g. y 6. entinne. 

16 B. R. 1. X B. y Malp. a. deve el sensot del penno. 



17 X B. y Esc. a. riendalo. B. R. r. denno. Camp. 
dianno. Esc. 6. dailo. B. R. a. renda al. 

18 B. R. 1. y Esc. 3. ptrijue. Camp. peis que la de Ida 
y* patada. 

19 6 el precia falta en S. B. y B. R. 1. 
1 o Esc. 1. sennor. E. R. tomador. 

ai TcleJ. Malp. a. y Etc. 1. en su pro , 6 lo empres- 
tare , ó lo negare , 6 lo tuviere etn peonado , ó si non 
lo quisiere mostrar quien lo tiene , entregue ette peono 
mismo al sennor asi como lo recibió , é demás peche 
la meatad de quanto valte el penno á tu sennor , y es- 
fuerce tome su aver. Esc. g. en su provecho. 

ai Esc. j. g. B. R. a. y j. demostrar. 

13 Xü. Don Cindo. 

14 Malp. a. y Esc. 1. i quien primeramientre devie, lo 
mostrare per juicio. 

25 Etc. j. g. y B. R. a. venieren. M. vínica. 

so Ttled. Malp. í.y Etc. s. tegunt lo quel deve, si en 
su buena a entrega pora paga) los , ó por facer emienda 
de sus culpas si es fechor, et si non sea siervo de to- 
dos , hy el alcalde deve saber bien de cierto á quien 
debía mas , ó á quien menos , e á quien ficicra mayor 
tuerto , ct tegunt aquello ficier, faga pagar de la buena 
á cada uno. 

27 M. catar. 

28 M. pagar cada uno. 

jo ToleJ. Malp. a. y Esc. 1. deve seer siervo (Malp. 9. 
y Etc. 1. siervo él , c quinto a poco) é la confía poco 
ó mucho que lo partan aquellos por la debda que les 
deve, ó por las culpas que los fizo. 
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VI. Cuerno deve omne demandar la debda 

que deve et muerto, ó la fuerza que fizó. 

Si algún omne es culpado, hy en su vida non 
el fuere demostrado, non es tuerto que lo 
demuestre omne depues de su muerte Et 
que esto non faga nengun omne por engan- 
no daquel que a su buena del muerto, man- 
damos en esta ley que si alguno ' acusará 
su debdor, ó á omne quien le Hziese fuerza, ó 
otro tuerto, depues de la muerte del debdor, 
non le sea esto creído , si lo non demostrar 
por escripto ó por buenas testimonias *. E si 
k> pudiere mostrar , hy el muerto non dexó 
fiios, mas dexú su buena á sus franqueados ó 



á otras personas , cada uno según lo que ti- 
nie * de la buena pague á cada uno, é faga 
emienda de la * debda. E si fiios oviere, hy 
ellos ovieren su buena , ellos lo deven emen- 
dar por su padre. E si aquel debdor murier 
sin * fabla, aquellos sus propinquos que ovie- 
ren la buena, deven fazer emienda por él. E 
los Hios 7 ó los propinquos que non ovieren la 
buena , non deven seer tenudos ■ por pagar 
nada. E si el muerto dexó alguna cosa á al- 
guno , é aquello que demandan es mas que 
lo que dexó, é sus fiios ó sus propinquos» 
non quieren fazer emienda por él, deven dar 
la buena que tiniem 10 del muerto á aquel que 
demanda, é seer quitos ". 



I 



VIL TITOL 11 DE LAS FR ANQVEZ AS 

É '» DE LOS FRAÑQVEADOS. 

Si los siervós son franqueados por testi- XII. Que ¡os franqueados non pueden testi- 
gos ó por escripto. v , 

II. Si el siervo aieno ó el de común es fran- 

queado. 

III. De los que dizen que son libres. 

IV. Si aquel que 14 es libre es demandado por 

siervo. 

V. Si algún omne fuelle alguna cosa a aquel 

que demandaba 15 por siervo. 
VL Si algún omne quisiere demandar por sier- 
vo el 16 que dixo antel iuez que era libre. 

VII. Si algún omne dize que es siervo por miedo. 

VIII. Si aquel que es libre es demandado por 
siervo , ó si aquel que es siervo dize 
que es libre. 

IX. Por quai cosa el siervo franqueado deve 
seer tornado en servidumbre. 

X. 57 el franqueado faze tuerto al sennor 

que lo franqueó. 

XI. Que los franqueados pueden ser testimo- 
nios , é non contra el sennor que los fran- 
queó , ni contra sus fiios *». 



XIII. De la buena daquel que es franqueado 
si fiios non oviere ,s . 

XIV. De las condiciones que pone el sennor 
quando franquea su siervo. 

XV. De los siervos del rey ó de la corte 
franqueados. 

XVI. De los siervos de la corte franqueados 
é de sus cosas. 

XVII. Que los franqueados ni los '» siervos 
non se casen con linage de su sennor. 

XVIII. Que los franqueados que son entrados 
en órden que non sean tornados en ser- 
vicio de su sennor ,0 . 

XIX. De los franqueados del rey é de sus 
fiios cuerno deven guardar al rey en la 
¿ueste , é con quien deven andar. 

XX. Que los franqueados non dexen sus señ- 
nores 11 . 

XXI. De " hs que matan sus almas por per- 
iurio **. 



I Te'rd. Malp. a. y lite. t. depues de tu muerte , nin i 
ius fiios , nio á sus herederos non deve ninguno demandar, 
nin metier en peni de sus buenas, mas mandamos en esta ley. 

* £. R. y Be.t. se quercla de to debdor queL M. y 
otros ha su. 

3 Toled. B. R. 1. y Ese. 1. testimonias , é lo pudicr 
mostrar . hy el muerto. Malp. 3. testimonias , é si lo 
pudier mostrar , hy el muerto. S. B. buenos testimonios, 
é io pudiere probar , é si el muerto. 

4 S. B. B. R. i. y Malp. i. tiene. 

5 To!eJ. Malp. 2. y Ese. 1. de la debda 6 de la culpa 
del muerto. E si fiios. 

6 To¡ed. Malp. 2. y Ese. t. sin fabla , é non dexw 
fiios , aquellos sus propíneos ó sus fiios de los propín- 
eos que ovieren. 

7 M. Elos. 

8 Camp. y En. 3. tenudos de pagar. 

9 Toled. Malp. a. y Esc. 1. propíneos que tienen su 
buena non quieren. 

10 S. B. B. R. i. y Malp. 3. tienen. 

I I Toled. Malp. a. y Ese. 1. añaden : maguer que non 
y a (Malp. 3. niva) cumplimiento. 

12 Ese. 1. DÉ LOS FRANQVEADOS , DE LAS 



FRANQVEADAS, E DE LAS ACVSACIONES. 

13 Ese.j. FRANQVEAMIENTOS. Malp. a. E DE 
LAS FRANQVEADAS. Ese. S . E DE LOS AHOR- 
RAMIENTOS. Btx. y E.R.B LOS OMNES FRAÑ- 
QVEADOS. 

14 B. R. 1. a. Malp. 2. S. B. Esc a. 3. y 5. que and* 
libre , y así en la ley. 

t 5 S. B. B. R. 1. Esc a. y 5. qut es demandada. Malp. 1. 
fue demandó. Esc 1. demanda. 

16 Camp. v Esc. 2. al fue. 

17 En Malp. a. y Ese. 1. se sigue la ley XII. con este 
epígrafe-. Que tos franqueada iré. En los demás códices 
están unidas las dos leyes. 

18 Malp. ». y F.*c. 1. non oviere legítimos, y así en la ley. 

10 Malp. a. y Esc a. ni nenguno dt su ¡ina¿e , y así en 
la ley. 

20 Malp. t. j Esc. 1. sennor, nUi dt sus tundiros , y así 
en la ley. 

i 1 Maíp. a. sennor es qut les franquearon, i sirvan á otros. 

11 Esta ley Jaita en Malp. 3. y la repiten los iCdiees 
castellanos el 1,1: VI. tit. V. I. XXL, adondt st pondrá 
solamente como tn el texto latino. 

»3 Ese. 3. y 6. permro. 
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I. Si algún siervo es franqueado por " III. De los que dizen que son libres. 

testiguo ó por escripto. c. . . ... «ul i 

n oí el sierco dmereque eshbre, luegoel iuez 

Oi algún omne franquear 1 su siervo por le deve defender, é darle espacio que pue- 

escripto ó por testimonio % tal franqueza da *° buscar sus aI testigos é sus muestras **. 

deve seer firme si oviere tres testimonias, E todavía en tal manera , que el sennor non 

ó V. que devan seer creydos. E si aquel que pierda su servicio , » entanamientre 14 del sier- 

les franquea diere alguna cosa a estos que vo , ni el siervo non pierda su bienfazer ** 

franquea , dévenlo aver si 1 ovieren escrip- del sennor. 
to 4 ó testimonias. 



II. Si leí siervo aieno ó el 5 de común 



es franqueado. 



IV. Si aquel que es libre es demandado 
por siervo , y es libre. 

Si aquel que es libre es demandado por 
Oi alguno franquea siervo aieno , ó que avie siervo, aquel que lo demanda por siervo non 
de * mancomún con otri , tal franquea- lo deve tener en su * 7 guarda ; mas el iuez 
miento non vala. E aquel que lo franqueó deve catar qucl dé recabdo á aquel que lo 

demandó »% que nol faga nengun tuerta 

V. Si algún omne tuelle alguna cosa d 
aquel que es demandado * 9 por siervo. 

Si algún omne tuelle alguna cosa á omne 
que es libre ó franqueado, é depues le quiere 
demandar por siervo , devel entregar prime- 
ramientre lo que »° tomó , é depues deman- 
darle »\ 



dé otro 7 siervo con * aquel al sennor 
E si el sennor quisiere que sea franqueado, 
deve aver dos siervos 10 por él , é aquel sea 
franqueado. Otrosí mandamos de las sier- 
vas. E si alguno quisiere franquear el siervo 
que a " con otri , mandamos que si algún " 
sacerdoth ó algún diachono * 1 estidieren 14 
delantre , que non ge lo dexen fazer ; ca tal 
franqueamiento non deve valer. Onde si al- 
guno quisiere franquear el siervo que a con 
otro *», primeramientre ge lo deve quitar 
con sus companneros ó por ruego ó por pre- 
cio ; hy en tal manera puédelo franquear 
antel sacerdoth ó antel diachono ; é tal fran- 
queza puede 17 seer firme. E si alguno 1 * fran- 
quear el siervo comunal antel sacerdoth ó 
antel diachono sin vóluntad de su compan- 

nero, pierda la partida que avie en el siervo, iuez, é depues le quiere demandar por siervo, 
é áyalá su compannero : ca '» la su partida, aquel ,4 finque por libre, ny este dé otro " 
si la quisiere dexar, bien lo puede lazer. siervo á aquel que lamó siervo. 



VI. SÍ algún omne quisiere demandar 
por siervo al que 3 * otorgó antel iuez 
que era libr$. > . 

Si algún omne lamó *» su siervo libre antel 



i Ere. i. y j. franquea. E . R. franqueare. 

i ToUJ. Malp. a. y Etc. i. testimonias en ora de 
muerte , tal franqueza sea firme , si oviere y tres testi- 
monias , 6 V. que devan seer creídas ; ¿ si les es testi- 
guado ante que pasen VI. meses. E si aquel que lo fran- 
quea diere alguna cota i estos que tranquea , dévenlo aver, 
«i lo ovirren nombrado en el escripto de su franquea- 
miento , ó por tres testimonios que conozcan aquella do- 
nación misma •■ desí así ayan la donación los franqueados. 

3 Camp. se hi ovier. 

4 En M. falta testimonias. £. R. escripto 6 tres tes- 
timonias. 

5 B. R. i. Esc. i. j. Malp. 7. y Toled. et comunal , y 
así en la rúbrica. 

6 Malp. a. de común. E. R. E. R. a. y Ett. J- man- 
cumun. 

7 Malp. a. y Etc. i. otro tal siervo como aquel al 
sennor. 

8 Toled. Malp. i. y Etc. i. como aquel al sennor del 



9 Camp. En. 2. y j. al sennor del siervo. 

10 Toled. Malp. 3. y Etc. 1. los siervos tales {Toled. 
talles) por él. 

1 1 Bex. y Ere. 6. que es dotri. 

1 1 Etc. j. algún clérigo ó algún 

13 Camp. diagono. 

14 Toled. y Malp. i. estudieren. B. R. 1. 1 
M. estidiere. Ere. 1. estudiere. 

1 $ Ere. j. que haya con otro. 

16 Toled. Malp. i. y Ere. t. lo deve partir. S. B. E. R, 
Bex. y Esc. 6. quitar de sos. 

17 Toled. Malp. 3. y Ere. 1. deve. 



18 Toled. Malp. s. y Etc. 1. E si alguno franqueare el 
comunal {Malp. 3. el común) siervo ante buenas testimo- 
nias sin voluntad. 

19 5. B. é si la su partida le quisiere. Bex. et si la 
sua partida le. ' 

to M. deva. 

1 1 S. B. y E. R. so» testimonios. Bex. testimonias. 
2 i Camp. y B. R. 3. mosuas. 
13 Etc. a. tuero. 

34 S. B. y Malp. 3. entanami entra. Bex. non pierda so 
servicio ni el sierro. Ere. j. cntala micntre. Ere. ¿. en- 
tanamiente. . 

25 Toled: Malp. a. y Ere. t. la libertad {Malp. a. 1¡- 
bredad) á que ve aclama. 

36 Toled. Malp. a. y Ere. 1. Si aquel que es libre es 
demandado por siervo , aquel que lo demanda por siervo 
métalo en prisión , é el alcalle deve catar quel dé re- 
cabdo que demuestre su franqueza 1 desí suéltelo que 
su labor, é aquel que lo demanda quel non faga 
tuerto. 

17 E.R. Bex. S. B. y Ere. 2. so poder. Camp. en sua 



í8 B. R. 1. y Male. 3. demanda. 

39 Malp.i. demandó. Esc. 1. demanda. Cunp. demandan. 

30 S.B. y Malp. 3. lo quel. 

3 r ToUd. Malp. a. y Ere. ¡. demandarle lo que quisiere. 
3» Toled Malp. 3. y Esc 1. el fue dixo ante et alcalde 
que era libre. E. R. y Esc. 3. el Jue dixo. 

33 B. R. t.y 3. samó. Ere. j. llamó. E. R. chamó. 

34 Camp. al que fezo por liurc, este. Etc. 1. aquel que 
fincó libre sea libre, hy. 

35 ToUd. Malp. a. * Ere. 1. dé otro siervo al alcaller 

Mm 
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VII. Si algún omne libre dize por 9 mie- 
do que es siervo* 

Sí * algún omne libre dize pof miedo que 
es siervo , nol deve empeezer; mas deve seer 
presentado' antel iuez, é prueve que es Ubre; 
é si no lo pudiere provar , finque por siervo. 

VIII. Ley antigua 4 . Si aquel que es 
libre es demandado por siervo , ó 
si aquel que es i demandado por 
siervo dize que es Ubre. 

demanda omne libre por siervo, deve 
mostrar 6 por que es su siervo. £ 7 si aquel 
que es siervo dize que es libre, otrosí deve 
mostrar que es libre. Hy el iuez deve tomar 
por testimonias los que fueren meiores , é 
mas. E si por ventura el iuez fuere corrom- 
pido ' por precio, é condempnare * aquel 
que non devíe , el que lo ,0 corrompió hy el 
iuez deven seer penados " segund la ley cue- 
rno falsos. 

IX. Por qual cosa el omne "franqueado 
deve seer tornado en servidumbre. 

El que franqueó su siervo ó su sierva por 
escripto antel sacerdoth, ó ante dos testimo- 
nios, ó ante tres, é mandar que del tiempo ** 
daquel escripto adelantre ** fuesse fran- 
queado, é nenguna cosa, ni nengun po- 
derío non retoyo I5 , en él atal franqueza " 
non puede 17 seer desfecha , fueras si aquel 
que es franqueado desondrar ó denostar, 
ó acusar su sennor 19 que lo franqueó : ca 
por tales cosas puede seer tornado en ser- 

i Camp. yB.Hi. tm. 

a Toltd. Malp. a. y Etc. i. Sí algún orne Ubre se 
otorga {Toltd. se otorgare é dice por miedo) por mie- 
do que es siervo , non vaya por libre , si non pues que 
lo probare antel alcalde ; é si non pudiere probar su li- 
bertad , sea siervo daquel i quien se otorgó por siervo. 

3 Camp. mostrado. 

4 Ley antigua falta tn Toled. Malp. a. y Camp. 

5 B. R. i. S. B. y Malp. i. ti aquel que tt time. 

6 Toled. Malp. 2. y Esc. i. mostrar antel alcalle. 

7 B. R. i. y Malp. a. 6 si. 

8 S. B. corrompudo. Malp. a. Etc. a. y Camp. cor- 
rutnpudo. 3- R. 3. corrompido. 

9 Carne, condampnar. 

10 Toltd. Malp. 3. y Etc. i. el que demanda (Toled. 
demande) y el alcalle. B. R. a. corrumpió. 

11 S. B. y Etc. s. tormentado*. Esc.¿. cor 

12 B. A. I. Malp. i. y Esc. i. titreo franqueado. 

13 Malp. 3. del tiempo escripto adelantre. Etc. 1. 1 
el tiempo del escripto adelantre. 

14 Etc.j. de aquel tiempo andelantrc. 

1 1 Camp. y E. R. retevo. Etc. 1. non retovo en él y 
le diere carta de su franqueamiento, atal franqueza. Etc. y. 
non retuvo sobre él. „ 

16 B. R. t. franqueada. 

1/ B. R. t. S. B. y Malp. i. non pueda. 

18 S. B. desornare. B.R. J. desonrar. Etc. g. desondra. 

19 Esc. ¡. su sennor, sea tornado en servidumbre: ca 
por tales cosas. 

10 Toled. Malp. 1. y Esc. 1. en servidumbre del quel 
franqueó. 
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vidumbre *°. E si el sennor dize que retuvo 
algún poderío en *' él, é si por el escripto non 
puede mostrar aquello " , las testimonias 
que fueron ,J al franqueamiento digan ver- 
dad antel iuez, é lo que fué puesto 14 vala» 

X. SÍ el franqueado faze tuerto- al 
sennor que lo franqueó. 

Si el franqueado desondrar ó fizíer tuerto 
á su sennor quel franqueó , ó si lo firiere 
con punno ó con otra cosa , ó ** sil acusar 
falsamientre de tal cosa que semeie* 6 , que 
devia* 7 seer descabeszado, puédelo tornar por 
su siervo si el sennor lo puede *• provar **. 

XI. Que 30 los franqueados pueden seer 
testimonias, é non control sennor que 
los franqueó 11 y ni contra sus jilos »\ 

£l fiio ó el heredero del sennor non pue- 
de tornar el franqueado en servidumbre por 
siervo , mas deve »» guardar lo que fizo su 
padre en todas maneras. Mas aquel que es 
franqueado, nin sus fiios, nin sus nietos non 
deven seer pesquisas contra los fiios de su 
sennor, nin contra su linage í é si lo fiziere, 
non sea creído, é sea tornado por sierva 
Mas en otras cosas pueden demandar su de- 
recho á sus fiios ó sus *♦ nietos de su sennor. 

XII. 3S Que los franqueados non pue- 
dan testimoniar. 

£1 omne franqueado ó la muier franqueada 
non pueden seer 36 contra nengun omne tes- 
timonio, fueras 17 ende en el pley to que non 

1 1 S. B. encuantra él. Btx. E. R. y Etc. 6. escontra 
¿1. Camp. poderío déL M. poderío , é sL 
xa Etc. t. mostrar, aquellas testimonias que fueron, 
a 3 B. R. a. fiiron. Camp. Ibron. 

24 Toltd. Malp. a. y Etc. 1. é lo que fué puesto, é 
lo que testimoniaren , vala. M. E. R. Camp. y Etc. 2. 
_ Jo que fb (M. fué. E. R. fuere) puesto , y Jaita vala. 



Camp. y 



3« Camp. Etc. 1. a. y j. ó si lo. 
a 6 M. semeiaba. Malp. a. y Etc. z. 
Etc. j. semelie. 
17 Etc. 3. deba. Camp. M. deve. 

2 8 Etc. 1. y a. pudiere. 

29 Toltd. Malp. 3. y Etc. 1. 

30 M. Dt curm» ht. 

31 M. crió. 

3 j Esc. 3. sus siervos. 

33 Esc. 1. deven guardar los fijos lo que- 

34 Etc. 3. los. 

35 De Malp. t. y Esc t. se ha tomado este epígrafe, y 
la numeración de las leyes para conformarse con los có- 
dices latinos. En los demás castellanos , i excepción del 
Esc. «. , está incorporada esta ley con la antecedente sin 
división ni separación alguna. Esc. 3. Qut los franqueados 
non fagan pei-juita. 

36 Etc. j. y B.R. a. seer pesquisas contra. Esc. j. non 
pueden ser testimonias en nenguna manera. 

37 Malp. 3. fueras en el pleyto que mandamos los sier- 
vos testimoniar en logar que non puede aver orne libre 
por testimonio. Ca no nos. B.R, z. fueras s« cno pleyto 
non puede. 
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puede 1 aver omne libre por testimonio, é • XIV. De las condiciones que pone el 

otrosí dezimos de los siervos; ca non nos se- M . M j. .Z. . • 

uuwiuwujjww;«»m« w» «.» «uu ac- sennor quanao tranque a su siervo. 

meta derecho que el libre deva seer condem- _ ■* 2 
nado 5 por el testigo del que es franqueada 1 odo omne que franquea su siervo por es- 
Mas ek» 4 que nascieren del franqueado* cripto, hy en el franqueamiento le ma il- 



údela franqueada , pueden seer testigos con- 
tra tod 4 omne. 



XIII. El Rey Don Flavio Res- 
cindo T . 



XV. De los siervos del rey " fr 
queados 4 de los de la corte. 

Si alguna 



da 14 que non aya poder de fazer nada 
de su peguiar, si el franqueado ó la fran- 
queada lo viendiere depues ó lo diere, non 
deve valer mas el sennor ó sus fiios lo 
deven demandar ". E si el sennor quan- 
do lo franqueó no lo *♦ defendió que non 
pudies vender nin fazer lo que quisiere de 

De la buena daquel que es franqueado p^Tlio' fezeTío q£ qutóer^aTri 

sijiios non oviere. muriere sin fabla, é tiios non oviere *% 

0 todo lo deve aver el sennor ó 11 sus tiios. 
Oí el omne franqueado non oviere fiios le- 
gítimos , é murier , hy el sennor le diera 
alguna cosa , é se * partió de él , é se fué 
pora otro logar, todo lo que a deve tornar 
á su sennor ». E si el franqueado , seyen- 

do 10 en la tierra , ganare alguna cosa de di alguna cosa dubdosa non oviese non 
su trabaio , la meatad deve aver el sennor, serie menester 4 nos de fazer ley en nuestro 
é el otra meetad deve aver el franqueado, é tiempo **. E porque las cosas de la corte 
faga dello lo que quisiere. E si otro sennor son apocadas muchas vezes por los siervos 
buscar é ganar alguna cosa " con él , la de la corte que se fazen libres, é non lo 
meetad deve aver el sennor que lo franqueó, son : non " lo diziemos por aquellos que lo 
y el otra meetad deven aver los hios del merecen que sean libres ; mas por aquellos 
tranqueado si quier sean libres ó servos, que lo fazen por enganno : é daquí »* ade- 
ó el franqueado la ** puede dar i quien qui- lantre establescemos que los siervos de la 
siere, é aquello quel dió el sennor deve tor- corte non sean libres, si el rey non 17 fi- 
nar en poder del sennor ,4 . E otrosí man- ziere escripto por su mano, 
damos guardar de las muieres franqueadas, 

é queremos ennader en esta ley que nin- XVI. De los siervos dt la corte fran* 

gun omne franqueado, ni nenguna mukr queados é de sus cosas. 

franqueada non desempate su sennor míen- j 

tre que visquiere ; é si lo nziere , deve per- -Los siervos de nuestra corte non man- 

der quantol sennor le diera, é seer tornado damos que puedan franquear los otros sus 

en ,J su poder del sennor. siervos •* ; é si lo fizieren , el franqueamiento 

non vala , si non fuere por nuestro otorga- 
miento. E otrosí dezimos, que los siervos 
de nuestra corte non puedan vender sus sier- 



i Etc. a. pudiere. 

a Etc. i. por testimonio , que mandamos que lo* sier- 
vo* puedan testimoniar en lugar o librea non a. Ca. 

3 M. Malp. t. Bex. E. R. Camf. y S. B. acomen- 
dado. Etc. p. condenado. 

4 S. B. Mas si el fijo ó la fija del franqueado. Camp. 
Etc. i. y j. Hi lo*. 

« Malo. a. é de la. Etc. /.• y de la. 
o Malf. a. y Etc. i. tod orne , mas non contra sus 
sen ñores nin contra sus fijos. 

7 Falta en S. B. y Malf. a. 

8 B. R. i. Malp. a. Etc. i. j. y Camf. 6 se partió, 
o T*ltd. sennor e á los fijo* del sennor. Malf. a. y 

Etc. i. al sensor ó i lo* fijo* del sennor , 6 i sus he. 
redero*. B*x. B. R. a. S.B. Etc. a. » Camf. i so s cu- 
nee ó á lo* fijos del sennor (Camp. filio*). 

10 Malg. a. y Etc. i. labrando en la tierra (Etc. í. del 

1 1 Etc. j. alguna cota* so él. E. R. cura ¿I. B. A. a. 



i a Malp. a. y Etc. i. franqueado ti e* muerto. E sí 
fuere vivo, aya ende la meetad , é los eredero* del seo- 
ñor la otra meetad si fuere muerto. E si el sennor fuer* 
vivo , ara la meetad , é la Otra ayan loa herederos del 
), ai quice teansiervoa 6 libre», é el. 



.13 M. y Etc. lo puede. 

14 Teltd. Malp. a. y Etc. 1. k aquello quel dió el sen- 
nor, deve tornar k ¿I. £ otrosí. M. i quien quisiere aque- 
llo quel dió el sennor. 

1 5 Camp. en servidumne. , 

16 M. demanda. Camf. mandar. E. R. le mete. 

17 Malf. a. y Etc. 1. valer ; ca todo es del sensor ó 
de sus heredero*. E si el sennor. 

18 S. B. Btx. E. R. y Etc. 6. aver. 

ip Etc. j. le dió poder que. Etc. g. non le. 
ao Malo. a. y Etc. 1. oviere legítimos, 
ai Malf. a. y Etc. 1. ó sus fijo* ó sus heredero*, 
a a Malp. 1. y Esc. 1. rey 6 dt la corte , franqueado/. 
B. R. 1. rey i dt lot franquead»! dt la corte, b. B. rey 
6 de lot franquead*! de la corte. 
as Etc. 1. j. g. y B. R. a. avenirse,. 
14 Malo. 3. y Etc. 1. tiempo por lo que ea de ve- 
nir. M. dé la corte que estien libres. 

*5 E.R. Malf. 1. S.B. y Etc. j. t 
nos. Malp. a. y B. R. i. no lo decimos 1 
a¿ Etc. 1. E por ende daquí. 
17 M. non lo fie ¡ere, Camf. non lo* 
Etc- i. oon le* ficiere. 
j8 Malf. a. y Etc 1. siervo* sin 
' >, C nuestra licencia. 

Mm 2 
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vos *, nía heredade á * nengunos omnes li- cum 10 algum del linaie de sus sennores , ó 

bres, fueras á los otros nuestros siervos; é les fizieren alguna contraria " ó algún dan» 

si dieren tierras 5 , ó siervos á églesias ó á po- no M , luego mana mano sean tornados en ser-: 

bres, non vala 4 j ca de las otras cosas que vidumbre daquellos á quiem ñziéron el dan- 

íincan les mandamos dar por su * alma. £ si no ó la contraria. Ca muy desconvenible 

non ovieren otra cosa fueras tierras ó sier- cosa es que el siervo, porque aj es franquea- 
vos, estonz mandamos 6 que puedan 



der de las tierras ó de los siervos á los otros 
nuestros siervos assi cuerno es de suso di- 



do , empeesca á la dignidad del sennor quel 
tranqueó , hy el siervo por tal razón sea le- 
vantado , hy el sennor sea abaxado* 4 , é non 
cho; mas mandamos que nengun omne libre es menester que el fiio del sennor aya dan- 
non lo compre 7 , hy el precio que ende • no , porque cuidó " el siervo fazer tal no- 
ovicren mandamos que lo den á pobres é á zimiento 

XVIII. De los franqueados que entran 
en orden y que non sean tornados 
en servicio *- de su sennor. 

Si algún omne dió á la eglesia por su alma, 
ó á santidad " ó á religión , su siervo fran- 
queado , non deve mas tornar en servicio ** 
de sus fiios por ninguna guisa *»; ca la cosa 
que es ya dada á -Dios , non deve mas toi> 
nar en poder de los omnes. 

XIX. El Rey " Don Flavio Egica. 

De los franqueados del rey é de sus 
fiios cuerno deven guardar s * el rey 
en la hueste 3J , é con quien deven 
• andar. .' 

Nos guardamos bien nuestra tierra s * e nos- 
tro regno por las leyes que fazemos ss es- 



las eglesias por su * 

XVII. Que los franqueados ni los sier- 
vos non se casen con linaie 10 de su 
sennor. 

Muchas veze» viemos el poder de los sier- 
vos exaltado " mas que non deyie , é los 
sennores abasados ; ca algunos siervos de- 
piles que son franqueados de los sennores, 
ó ellos ó su linaie asman 11 de casar con li- 
naie de su sennor que los franqueó, é de 
fazerles mucha contraria ,J ; é assí la parte 
aviesa 14 es fecha noble por dono '* de fran- 
queza , é la parte noble es fecha vil por el 
suzio casamiento. Onde la claridad'* del no- 
ble linaie es fecha vil dalí onde los sier- 
vos ganan la 17 franqueza. Doñeas 1 * por tal 
que la natura del noble linaie non pierda 
su ondra , é aquellos que fueron siervos se 
miembren de su servidumbre, é non deman- 
den las cosas que les non son dadas, man- 
damos por derecho que si el omne franquea- tonz quando nos podemos defender de nos- 
do, ó alguno de su linaie se osare ^ casar tros enemigos , é avernos quien nos defen- 



az S.B- y Ese. a. contralla. 

1 1 Malp. a. y Esc. i. danno , ó algún petar , 6 algún 
tuerto , ó alguna desondra , fueras end en demandándol 
su derecho ti ovier con él pleytesía (]Esc. 7. pleyto) bue- 
namientre. E si el franqueado ficicre algún tuerto al 1¡- 
nage de su sennor , é toviere razón dotri contra el sen- 
nor por le íker danno á él 6 ([Ese. /. ó al linage de so 
) i su sennor , ó por le facer perder algo de lo so, 



i Malo. a. y Etc. t. siervos nin sus tierras. M. Btx. 
Cumf. B. R. i. y Malp. j. siervos , nin dar á 
ni á nengunos omnes. 

a Malp. 2. y Esc. !■ nin £ ornes libres. E si les 
menester d« vender de sus buenas ó de sos siervos, no 
lo puedan vender, fueras. 

3 M. tierras , ó vinnas , ó siervo». 

4 B. R. t. y Camp. non vala nada. Malp. a. y Etc. /, 
non vala su donación nin su testamento. luego man á mano sean tornados en servidumbre daque- 

5 M. Camp. B. R. /. a. y Eu. 5. otras cosas las man- líos i quien fizo el danno ó la contralla por casar con 
damos dar por su alma que fincan. la sennora ó con los fijos de sus sennores. Ca muy. 

6 Esc. j.y S . les mandamos. 

7 Malp. a. y Esc. 1. non ge lo compre. 

8 B. R. 1. Esc 1. a. S. B. y Malp. 1. dende. 

9 Malp. a. por sus almas. Esc. 3. por su inima. 

10 Esc. a. muger. Esc. 5. lenage. Camp. can el Imnagr. 

11 B. R. s. cnxáltado masque nondevie. M. sobrcpoiar. 
1 % TtteJ. aman. Bex. y Esc. 6. osman. 

1 3 Ese. 1. muchas contrarias. Esc. j. muchas contrallas. 

14 Malp. a. y Ese. 1. vil. E. R. adversa. 

15 B-R.3. y M. danno. Malp. a. y Esc. 1. estado. 
10 S. B. caritat. Camp. caridat. Etc. ¡. claridade. 

Malp. a. y E. R. caridad. Es,. 1. cibdat. 

17 E/c. £. aquella. 

18 Esc. j. y Camp. Et por ende por tal. Ese. £■ Pue» 
por tal. 

19 Toled. se atrevier de casar con alguna del lenage de 
sus sennores. Esc. 1. y Malp. 2. demandare casamiento 
i alguna persona del linnige de sus sennores , y aquel 
fue pariente de luenne , y lúe osado de se casar con ella, 
ó les ficieren. 

ao B- R- i- S. B. y Malp. a. con bItodo. 



23 B. R. 1. pues que Camp. pois que. 
«4 M. y B. R. a. abayxado. 

a 5 Esc. j. $. y B. R. 2. porque dió poder al siervo 
de facer. M. al siervo. Malp. a. el siervo al sennor lazer. 

16 S. B. y B. R. a. nocamieoto. Camp. y Bex. nuct- 
miento. 

17 B. R. t. S. B. y Esc. a. servidumbre. E*c 5. sene- 
dumire. Camp. servedumne. 

a 8 Tole i. cidat. Esc. a. santidade. Camp. á la yglcsa por 
sua sanctidat. E. R. por sua buena. 

19 B. R. i. S.B. Malp. a. Ese. 1. a. y 3. servidum- 
bre. Ese. ¡. y B. R. a. servidumbre. Camp. servedumne. 

30 Camp. B. R. a. y Esc. 6. por nenguna cosa. 

31 S. B. y B. R. 1. El Rey Egica. En Malp. a. falta 
la firma. Esc. a. $. B. R. a. y 3. El Rey Egica y Vu- 
tiza. 

31 R R. 1. Esc 1. y 3. guardar al rey. 

33 Camp. y Esc. 5. keste. Desde aquf (alta lo demás 
en B. R. 1. a. 3. E. R. Camp. Bex. S. B. Esc. j. y 5. 

34 Esc. 1. nuestra corte, t. R. 

35 S.B. ¿ciemos. 
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da. £ maguer que nos avernos en nostra 1 
tierra gentes muchas que lidien por nos, é 
que nos defiendan , no nos empeesca nada, 
si 3 nostra companna es acrecentada por los 
franqueados del rey * é de su corte. Onde 
porque es derecho é razón que dali 4 ayan 
el servicio onde oviéron s el bien fazer dé 
franqueza ; por ende mandamos en está ley 
que aquellos que son franqueados, é todos los 
otros que vinieren dellos, todos aguarden * 
el rey en la hueste ; by el rey les mande 
cuerno devan andar, é cuerno elevan fazer, é 
aquel que fincare en casa en 7 el tiempo quel 
rey fiziere hueste, é non quisiere seguir el 
rey , assi cuerno es dicho , sea tornado en 
servidumbre daquel sennor quel franqueó*. 
Mas aquellos non sean tenudos por esta ley 
los que fincaren en la tierra por algún ne- 
gocio de mandado del sennor *, ó del rey* 



6 del conde , 6 por otra cosa tal , que por '* 
nenguna manera non pueden "ir. 

XX. " Que los franqueados non desem? 
paren sus sennor es. 

Muchas vezes viemos que muchos fran-, 
queados desemparáron sus sennores que los 
franqueavan. £ porque la voluntad delectos3 
dellos vee el freno de la servidumbre alarga- 
do , quieren seer eguales con sus sennores ,s . 
£ por ende nos establescemos en esta ley 
que todo omne franqueado 14 ó sus fijos que 
dexan sus sennores '», ó de su linage por arte 
ó por algún enganno, luego mana mano sean 
tornados en servidumbre. Mas los fiios da- 
quellos que son franqueados , que dexan su 
sennor deven aver tal pena qual es dicha 
en la ley de suso. 



LIBRO VI." 



De tos malfechoS) et de las penas, et de los tormentos. 
I. TITOL DE LOS OVE ACVSAN LOS MALFECHORES ,8 . 



L Que el sennor 1 * del lugar*" deve demandar 
el siervo que es acusado. 

II. Por quales cosas 6 en qual manera los om~' 

nes Ubres deven seer tormentados. 

III. De ¡os " omnes libres quefazen maJá los 
que se querellan. 

rV. Por quales cosas ó en qual manera los 
siervos " seyan tormentados contra los 



sennores. 

V. Por quales cosas ó en qual manera el 

omne franqueado seya tormentado. 

VI. En qual manera la acusación deve seer 
fecha ante el rey ' 4 . . , 

VII. De la piedat de los principes. 

VIII. . Que aquel solo deve aver la pena * s que 
fiziere la culpa." 



i B. R. i. en nuestra gente quien lide por no» , é quien 
no* defendí , no no» «ripee»» nada. Camp.y B. R. a. 
que liden. B.R. a. y J. «° matn gente mucho». £. R. 
cíente. 

» Toled. B.R.a.j. Malp. a. Esc. s- y Comp. si núes- 
tra hueste (5. R. a. Eo»te) c nostra companna. S.B.y 
E. R. si nuestra tierra é nuestra companna. 

0 X B. B. R. x. Etc. a. j. y Comf. ó de. 

4 S.B. y Malp. a. dalli. Etc. j. de allí ayan ser- 
vicio. 

< B. R. i- Etc. a. S. B. y Ma¡p. a. ovteren. 

1 Toled. B. R. i. y Malp.a. aguarden el rey é la. 
hueste. _ _ 

f Etc. $. el tiempo. Esc. j. y B. R. a. en 
hst. a. en el tiempo quinde 
8 Etc. j. e. y o. que 'o franqueara. 

0 M. algún negocio del sennor. 
io B. R. i. y Malp. a. en nenguna. Etc. a. en 

guna guisa. S. B. en ninguna. 

ir S.B. podien. B. R. i. pu 
Comp. podan. 

ii Esc 3. Que ht franqueados non 
ñores. 

1 3 Toled. y Malp. a. sni sennores é de sus herederos. 

14 Malp. a. trinque» do 6 franqueada. 

1 5 Toled. su» sennores e (Malp. a. sus nietos) sus fijos, 
é »us nietos , é sus vbnietos , ¿ los de su linage. Etc. 3. 
y t. 6 los fijo» de sus sennores. 

16 Toled. y Malp. a. tu sennor, é 



Esc. a. y £. podien. 



sean tornado» á servidumbre con su» padre» 



17 En el M. S. B. B. R. 1. y Esc 1. no tiene epígrafe 
ette libro. En el Toled. 7 Esc 1. dice.- De ¡os iaidet 
feches tt de lat tormentas. Su» título» son V. En Malp. a. 
Di ¡as maiftíhms tt de tut tormentos. Esc 3. De ¡os 
ferfeches et de lat penas et de ¡ti tormentes. 

18 Etc. j. DE IOS ACVSADOB.ES E DE LOS 
FORFECHOSOS. Esc. 1. DE LOS OVE SE QVERE- 
LLAN DE LOS MALOS FECHOS ET DE LAS ACU- 
SACIONES. Malp. a. DE LOS OVE ACCVSAN LAS 
COSAS FEAS , E FIRMAN A ELLOS LAS ATRE- 
VEN CIAS. 

10 Malp. a. y Esc. 1. Que ti siervo acusad» deve seer 
demandado d su sennor , 6 al mayor del legar , y asi en 
la ley. 

Esc 5. hguar, E. R. ¡untar. 



6 lat siervos.... per sus sennores , y 



10 

ai En Malp. 1. y Esc. 1. falta este epígrafe, 
a i Malp. 3. siervos 
así en la ley. 

a 5 Malp. ». ¡es siervos i ¡et franqueados sean ttrmen- 
tadet , y así en la ley. 

34 Esc. 3. nut. 

35 Esc 5. ñutida. 

36 Etc. t. dice d continuación de ¡a rúbrica , y ánttt 
de la ley I. ■■ Del coaceio de Cartagena de Marruecos VIL 
de XVIII. obispos enna era de CCCC. minos. Capítulo, 
primo. Mandamos que aquel no sea rezebido por 

lego* que fuere 
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I. El Rey Don Flavio Rescindo 1 . 

Que el sennor del lugar deve demandar 
el survo que es 

Si algún siervo es acusado de algún mal- 
fecho, el iuez mande al sennor del sier- 
vo * que lo presente 3 delance sí í é si el 
sennor 4 no lo quisiere presentar , el conde, 
ó el sennor de la cibdad lo constringa fas- 
ta que lo presentare *. E si non pueden 4 

I En M.y Etc. i. falta ti autar. 

a Mnlf. %. y Etc. i. del sierro , 6 á su amo , 6 al 
mayor del logar que lo presente ante tí. 

g. S. B. Etc. j. y $• delante »L B.R.t.y Camp. ante 
lí. E. R. i. y J. delantre »í. £. R. devante *í. 

4 Etc. x. y Male. a. el sennor, ó el suso , 6 el roa» 
yordorao {Male. a. mayor) del Jugar. 

5 B. R. i. Etc. t. ji $. S. B. y Molf. a. présente. 

6 S.B. pudiere. B. R. i. podier ajar. 

/ Malp a. y Etc. i. al sennor en aquel logar , 6 lo 
con supiere , é non oviere quien ge lo recabde , el alcalde 
dcve_prendcr al siervo , é guardarle , t tazer ¡usticia del. 

8 Etc. j. é guárdelo. A cmtmuothn dt uta Uy t* 
LUlaa tn ti Etc. i. lat tijuitnttt. 



Del 



ti ctncfh VI. it Teltdt fttkt en el tiempo del rey dtn 
Cintillo* en el annt II. que (t regní Jecho con V. 
abitpot en ¡a era DC. i ¿XVI. annot. Titule XI. 



cosa es que la vida de los 



que non son 
de los acu- 

el, 



culpados non sea ensuziada por la maldat d 
«dora. Et por ende si alguno acusa a otro , 

v^nga^resente , et las sentencias de las laye* et de lo» 
cioones sean requeridas. Et si ta persona que acusa non 
es digna de fama et de costumbre , nin de buena vida, 
el acusado neo sea iudgado nin tormentado por su ara» 
sacion i salvo ¡>c el fecho üiere de cota que vaya contra 
ley ó contra su sennorío» 

Z>tl tonctio lili, de Marrott: fecha it CC. tt XlIII. 
obispal tn la tra it C. tt LXVI. 

Siempre el alcalde deve demandar en ¡uviio que vida 
fia aquel et de qual creencia es , que aecusa al otro , et 
aquel que e» acusador et según rallare , assí deve rwc- 
bir la k cuiac ion. 

La tepinda ratón ¿ti conteia de Toledo XIII. tn ti 
■ quarto anno del rey den Ei vigió fecha de quartnta 
tt VIII. obisfot par mandad» del rey tobrt dicha en 
la era de ¿CC. et XXI. 



Vna cosa mucho spantada et mucho de llorar llegó al 
nuestro conzeio , que en tanto deve ser destraida et der- 
raygada por el iuyzio del nuestro conzeio en cuanto trae 
grató astragamiento , et grant quebrantamiento i los nues- 
tros pueblos. Ca en los tiempos que hatagora passáron 
vientos del palazio del rey nvuchos , et llorárnoslos de 
como cayan , los quales 6 líos desposó de su ondra la 
muy cruel confession , et el iuyzio muy cruel de los re- 
yes los mandó matar , ó los sumetió á desondra perdu- 
rable. Et este tan grant mal et tan grant pecado , et tan 
spantalbe , entendiendo el muy glorioso rey don Ervigio 
de como lo derraygaria , encomendólo generalroicntre á 
todos los obispe» que lo tractasen entre sí , et que lo de- 
fiendiessen que lo non usassen daquí adeíantre. Onde nos 
esguardando la su sentencia muy convenible establecemos 
aquesta cosa comunalmientre , que daquí adeíantre non 
sea ninguno del palacio del rey , nin del convento de la 
tantta religión echado de su ondra, nin del servicio de 
la casa del rey por arte de sutileza del rey , o por fuerza 
del poderío descomulgado , nen por atacamiento nen por 
malicia de voluntad mala d« nengua orne, «alvo si la culpa 



fallar al sennor 7 , el iuez deve prender el 
siervo , é guardarle 

II. El Rey Don Flavio Egica 

Por quales cosas 6 en qual manera los 
omnes libres deven seer 19 tormen- 
tados. 

Si las 11 cosas criminales non fueren me- 
ioradas por algún recabdo , la maldade de 

fuere manifiesta et fuere publicada por verdadera dclantre 
todos ; nen sea metido ante nenguno en cadena , nen sea 
metido á tormento, nen sea azotado, nen lie fagan mal 
ninguno, nen lie tomen nada de lo que ha, nen lo metan en 
cárcer , nen su guarda ninguna , nen lie ponguan miedo de 
una porte nen de otra por quel ligan confesar aaoondida 
mientre muy cruel confession por miedo quel metan , ó 
engañito quel fagan Mas aquel qué es aecusado estando 
en su ondra et en su estado , et non He faziendo nin- 
guna cosa de lo que de suso es dicho , nen" ninguna des- 
ondra , sea adozido delantre todos los saceedotes , et loa 
ricos orones et los infanzones pública mientre , et sea de- 
mandado con derecho , et examinado en plaza , et se fuere 
dado por féchor sea lie dada la pena que nuivdan las le- 
yes, ó se non fuere culpado, sea dado por salvo por 
iuyzio de todos. Feto aquellos que ion átales de que ovie- 
ren sospecha que fuyran , ó que están en tal lugar que 
se fúxieren , vendrá ende grant danno en la tierra , 6 
que devan seer guardados porque la tierra sea mas se- 
gura , estos átales sean metidos su7 buena" guarda , et non 
les echen cadena ninguna, nin les fagan mal ninguno. 
Et en tal manera los guarden , que non los pongan es- 
panto nin mied» , et que en el tiempor quando ovieren 1 
de seer iudgados sea luego presentes en non les fagan 
entre tanto ningún engarnio , porque ellos departido» de 
tus mugeres , o de sus parientes , ó alertados de sus co- 
sas , fagan confesión contra su voluntad. Et si tal con- 
fesión fuere dada, mandamos que non vata en ninguna 
manera, mas segunt es dicho acuella confesión sea re- 
bebida por verdadera , que fuere dada de la sua boca,, 
-et títere por iuyzio do todos. Otrossí mandamos guardar 
esta' riegla en todos los otros cristianos lindos que non 
son del palacio del rey. Et si el rey mandar azotar á tales 
comno estos por algunas culpa* ligeras que t«ge».^MÍ com- 
ino suele seer ; pero no leaen por esto de testiguar, nin 
pierdan por ende sus cosas ; mas si fueren acusado* de 
alguna falsedat ó dotro pecado grant, non sean iudga- 
dos sí non en la manera que de suso es dicha. Et este 
degredo , que fué fecho por el mandado de Dios segunt 
nos confiamos , si alguno de los reyes que an de regnar 
depues de nos non lo quisier guardar , o lo non quisier 
leer , porque las personas de suso dichas sean dannadat 
en otra manera , o sean muertas por grant malizia , ó per- 
dieren su ondra et sus bienes , sea maldito de maldición 
perdurable con todos los que con él otorgaren delantre 
la magestat del padre , et del fijo , et del spiritu sancto, 
et sea quemado en la candela entérnal por siempre ; et 



quemado en la candela enternal por siempre ; et 
quantas cosas fueren fechas contra esta riegla desta 
sentenzia en qual quier persona que sea , ó qui 



nuestra 

quier qual sea tomado mandamos que non vala , nen sea 
iudgada en otra manera si non comino es dicho, nin pierda 
su ondra , nin sea metida á tormento. Et por ordenar 
nos estas cosas et otras talles non follemos por ende el 
poder á los reyes de castigar los que mal fin eren lo que 
an de fazer¡,ca aquellos legos que non son, culpados de 
falsedat , ó non fazen bien el servicio que deven tazer, 
ó son perezosos para comprir las cosas que lies son co- 
mendadas , que fagan estos átales , bien los puede el rey 
tirar daquel officio sen desondra dellos , et poner otroa 
en so logar quales él to viere por bien, 
p En Malp. 3. falta. 

10 Camp. y M. tarnadot tieroot , y así en la rúbrica, 
ti AJI j. Si etrnas cosa*. S.B. y Malp.a. Si en la* 
cosas. 
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los pecadores non será refrenada. E por ende 
si algún quisiere acusar algún omne de 
nuestra corte , que fiziera 1 alguna nemi- 
ga * contral * rey , ó contra pueblo , ó 
contra la tierra; ó omezilJio, ó adulterio, 
primeramientre sepa si lo podrá provar, é 
depues lo puede acusar; é si non * lo po- 
dier provar, faga un escripto con tres tes- 
timonias , que meta su cuerpo 5 á atal pena 
cuerno deve recibir 4 aquel á quien él acusa, 
si lo pudier provar ; é assí deve seer tormen- 
tado aquel quien es acusado ; ca si depues 
salier sin culpa , aquel quel 7 acusó deve 
seer su siervo assí que nol dé muerte , é 
faga del lo que quisiere. E si se quisiere ave- 
nir * con él aquel que lo acusó , peche tanto 
á aquel á quien acusó , quanto él asmare 9 la 
pena que recibió. Mas el iuez deve esto guar- 
dar que ante que faga tormentar el acusa- 
do , aquel que lo acusa escriba primeramien- 
tre todo el fecho cuerno lo andudo , é délo 
al alcalde en " ascuso; é si es tormentado " é 
manifiesta 11 que fizo aquel pecado, deve seer 
penado por ello; é si lo non manifiesta, el 
que lo 14 acusa deve aver la pena que es di- 
cha en esta ley. E si el acusador , ó por 
si mismo , ó por otre demostrar el fecho 
todo cuerno andudo á aquel á quien acusa 
ántes que dé el escripto al iuez assí cuerno 
es de suso dicho, el iuez no lo deve mas tor- 
mentar, pues que descubierto *» es por aquel 
que lo acusó. Otrosí mandamos esto guar- 
dar de las otras personas libres que non son 
de nuestra corte. E si el pecado non es tal, 
porque aquel quien es acusado deva seer 
descabezado ,7 , assí cuerno es furto, ó otro 
tal pecado,. los fiiosdalgo é los de nuestra 
corte poderosos" non mandamos que seyan 
tormentados por tal pecado. Mas si el que 
lo acusó non lo pudiere provar, el acusado 
se deve purgar '» por " su iuramiento. E los 

i B. R. i. y Camp. feciera. X B. ficiere. 
i Etc. g. E. R- y B. R. j. aimiga. 

3 Ese. j. contra rey. 

4 S.B. é si lo non probare. 

5 Camp. y Esc. g. corpo. 

6 B. R. j. y X B. recibir. Mslp. a. y Ese. i. aver. 

7 B. R. t. y X B. que lo. 

8 Camp. avenir aquel. 

9 Esc. i. que c* ta pena. 

10 B. R. i. a. Esc. j.y g. como andido. X B. cuerno 
andido. Camp. y Bcx. como andó. 

1 1 Malp. 2. y Esc. g. en escusa. B. R. a. y Bex. en 
acuso. 

i x Camp. el acuudo. M. el tormentado , é manifiesta. 

Erc.j. manifestamientre dice. £. R. y B.R. a. na- 
ta X B. Malp. 3. Esc. 3. y g. acusó. 

I $ Etc. 3. y g. dcscobierto. Camp. dcscuberto. 

10 Camp. y Bex. tal que aquel que et. B. R. i. atal que. 

17 B. R. i. y Camp. encabezado. S.B. escabeszado. 

18 Camp. poderoso» que lo ficicren. 

19 Esc. g. purguar. 
10 B. R. 1. per. 

21 B. R. 1. la demanda. 

I I Malp. a. y Ese. i. mostrado. 

13 B. R. 1. al que faz. B. R. a. X B. y Ese. 3. 6ce 
torticioana. B. R, 3. torticíoncra demanda. 



ue son de menor guisa , sí fueren acusados 
e fuerto , ó de omezillio , ó de otros . pe- 
cados , non deven seer tormentados sí. el 
fuerto ó la " cosa non fuere de maior pre- 
cio de quinientos sueldos. E si la demanda 
valiere ménos de quinientos sueldos , faga 
composición segund mandan otras leyes. E 
si nol pudiere seer provado ", purgúese por 
su sagramiento , é peche quanto mandaren 
las leyes pechar al quien faze *» tortizera de- 
manda. Especialmientre establecemos que la 
persona de menor guisa, si quisier acusar *♦ 
el omne de maiór * s guisa , meta ■* su cuer- 
po 4 atal pena , qual deve recibir \ r el otro 
sí 11 este lo podier provar. Mas si lo ñon 
pudiere provar aquello que dize*», aquel om- 
ne que es de maior 30 guisa iure que lo non 
fizo , ni tiene aquela cosa quel demandan; é 
depues que fiziere el iuramiento, aquel quien 
fizo tuerta >* demanda peche tanto quanto »• 
manda la ley de suso. Mas la persona que 
fuere tormentada antel iuez, si quier sea no- 
ble , si quier sea de menor guisa , asi deve seer 
tormentado antel iuez, ó ante los omnes bue- 
nos, que non prenda muerte, nin pierda nin- 
guno de sus miembros J ', é deve seer tor- 
mentado por tres dias. E si por ventura J4 
muere, ó por malquerenza J * del iuez, ó por 
algún enganno, ó porque tomara aver del 
otra parte, é non quiso defender que nol 
fiziesen tan malos tormientos onde muries- 
se , 17 por ende el iuez mismo seya dado en 
poder de los parientes del muerto quel dén 
otra tal pena »\ E si el iuez se pudier pur- 
gar por su sagramiento , é los testigos que 
frieren presentes iuraren que por ningún mal 
ni por ningún enganno, nin por ningún aver 
no lo tormentó porque muriesse '* , si non 
porque el alcalde era de poco siso 40 que non 
defendió que nol 4 ' fiziessen tan grandes tor- 
mientos , estonz deve pechar el iuez CCC. 4 * 

«4 B. R. 1. y Male. 3. ti omne. 
a 5 Esc. 3. gran. Esc.g.g¡nad. 
ao B. R. 3. non meta. 
17 B. R. 1. arecebtr. Ese. g. recibier. 
í8 B. R. a. si esto lo. X B. si este pudiere. Ese. a. si 
e*te que acusa. 
19 Etc.*. dece. 

30 M. B. R. 1. y Camp. menor. 

31 X S. torticioana. Esc. a. torticion peche. Camp. 
E. R. y Esc. 6. torta. 

31 B.R. 1. y Camp. como. Ese. a. tanta quanto manda 
pechar. M. manda en U ley. 

33 B. R. 1. 3. y Camp, nenbros. Esc. g. y B. R. a. 
membros. Esc. j. membrio*. 

34 TtUd. £ si por ventura por el tormento muere. 

35 B.R.t. S.B. Malp. a. y Ese. 3. malquerencia. 
Etc. 1. malicia. E/R. por mal que facia el iudiz. 

36 Ese. a. toman de la otra parte alguna cosa, ¿ non. 

37 M. é por ende. 

38 Malp. a. y Esc. 1. pena 6 otra tal rrfuerte. 

39 Malp. a. muriese, mn porque perdics ningún miem- 
bro, sino.... 

40 B.R. 1. X B. Malp. a. Camp. Esc. i. a. 3. y g. 
seso. 

41 Esc. g. X B. y B. R. a, quel ficiesen. 

41 Malp. a. y Ese. 1. quinientos. Esc. g. trecentos. 
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sueldos i los parientes del muerto; é si non 
oviere onde los pague , sea siervo de los pa- 
rientes del muerto. Hy el acusador del muer- 
to 1 sea metido en poder de los parientes del 
muerto quel den otra tal pena cuerno al 
muerto. 

III. * De los omnes libres que fazcn 
mal d los que se querelan. 

Si alguna demanda es que vala CCC. suel- 
dos , establecemos assí que maguer que la 
demanda es pequenna, aquel que es acusado 
que sea trahido * antel iuez , é sea constrin- 
nido cuerno manda la ley caldaria 4 . E si 
el fecho fuere manifiesto , el iuez lo mande 
tormentar; é si lo conlessar, faga emienda 
cuerno manda la ley de suso ; é si se pur- 
gar segund cuerno manda la ley 5 caldaria, 
el que lo acusó non deve aver nenguna pe- 
na. E otrosí mandamos guardar de las per- 
sonas que son aduchas 4 en testimonio, que 
son su spcc liosas 7 . 



DEL F VER O JVZGO 

i 

por tales cosas de sus señores fueren " 



sa- 
sus 



IV. El Rey Don Flavio 
dasuindo. 



Cin- 



En el texto latino ti 



Por quaks cosas ó en qual manera los 
siervos deven seer tormentados con- 
tra los sennores. 

El siervo ó la sierva non deve seer tormen- 
tados contra • sus señores si non por adul- 
terio , ó si fizieren alguna nimiga contral 
rey , ó contra pueblo , ó contra la tierra, 
ó si fizieren falsa moneda , ó omezillio , ó 
si dieren yerbas por matar á alguno. E si el 
siervo ó la sierva que 10 fueren" tormentados 

I Malo. a. y Etc. i. muerto , por cuy» razón fué 
muerto , denle otra UL M. Maip. i. Btx. E. R. y 
Cante. Ú¡ el acusador del muerto quel den. 

t En Male. s. falta tita Ity. En ti I 
la XXXll. del Ub. II. tít. 1. 

3 Camp. trahudo. 

4 Camp. caldal. 

« TtUd. I* ky de raso csúdari*. Camp. caldal. 

6 Camp. trahudas. 

7 B. R. i- sospechosos. 

8 S. B. El Don FUvio. En Maip. s. falta la ftma. 

0 Maip. s. y Etc. i. por tu» sennores en nenguna cosa, 
si non ti lot sennores fiieren sospechados de adulterio , ó de 
moneda , ó de omecillo , ó de techizos , ó si dieren yerras. 

io En Maip. i. a. M. Camp. Btx. Etc. i. a.+ S. B. 
y B. R. i. falta que. 

I I Etc. j. quieren tormentar. 

1 a Maip. ». y Etc. ¡. 6 fueren. Etc. sabicdore». 
B. R. j. y E. R- sabedores. 

13 Camp. E. R.y B.R.J. cacobeitore». Etc. 1. enco- 
bridorei. 

14 Maip. a. y Etc. t. sennores , el rey faga dcllot lo 
que quisiere. % si lo» siervo* se antuviaren {Esc. i- an- 
tuvieien) i decir la verdad , abastarle» debe aquella pena 
que sufrieren por taber dellot verdad , é non deven mo- 
rir por ende. 

15 B. R. t. y S. B. abastarles. 

10 En M. falta una luja, qut tomprthtnde desde lat 
fal.ibr.1t en tormento hatta la palabra descabezado dt 
¡a ley VI. dt ttte titule, y tt ka timad» el texto dt Maip. 1. 



bidores ó encubridores 1 ' deste fecho 
señores M , deven morir con sus sennores; 
é si lo descubrieren por su grado ante que 
sean tor menudos, abastar 14 deve aquello que 
los quisieron tormentar , é non deven morir 
por ende. Hy el siervo é la sierva depues 
que son metudos en 14 tormento ,r , si ma- 
nifestaren el pecado de sus sennores atal '*, 
porque devan morir, los siervos que lo mal- 
festaron '* deven morir con sus sennores. 

V. Por quales cosas ó en qual manera 
el omne franqueado seia tormentado. 

Si algún siervo fuere acusado de algún pe-* 
cado *°, non deve seer tormentado fasta que 
aquel que lo acusa dé recabdo que si el 
siervo non fuere culpado de aquel pecado, 
que peche otro tal siervo al sennor ". E si 
el siervo muriere en aquel tormentamien- 
to ", ó perdiere miembro ,J , el qui lo acu- 
sa peche otros tales dos siervos al sen- 
nor, et aquel que perdió el miembro finque 
por libre en poder de su sennor ; y el iuez 
que non sopo darle tormenta 14 temprada, 
et fizo ** mas que non manda la ley, pe- 
che * 4 otro tal siervo al sennor del siervo 
que tormentó " si el siervo muriere. Et 
que toda dubdanza 11 de los siervos sea des- 
fecha, non se pueda ninguno escusar que 
diga que non falla siervo de tal menes- 
ter, ó de otra tal edat , ó de otro tal pro* 
vecho; assíque aquel que fué tormentado, 
si sabie '* algún menester, é aquel quel fizo 
tormentar non puede aver siervo de otro tal 
menester , peche otro siervo dotro menes- 
ter assí cuerno es de suso ordenado. Et 
si non pudiere aver siervo »° deste menes- 

17 S.B. tormiento» , y atf otras veces. Maip. s. y 
Esc. 1. en tormento por decir la verdad dettjr si non fiie- 
ren preguntados por tus sennores , si manilestaren algún 
pecado dessy de sus sennores , atal porque lo» senno- 
res deban morir , é fuere ubido por algunas senrales 
ciertas , los siervos que lo manifestaron. 

18 B. R. 1. atal que los sennores deban morir. S. B. 
atal porque los sennores deben morir. 

19 B. R. 1. manenfestaron , y atí otras vetes. E. R. 
manifestaron. B. R. 1. manifestaren. 

10 Maip. a. y Esc. 1. pecado, é mereciere alguna pena 
por razón daquella querella , el juez nol debe tormentar. 

. ar Maip. 3. y Etc. 1. al sennor del siervo. 

11 Maip. a. y Etc. t. tormiento , «eyeodo sin culpa, 
6 perdiere. B. R. J. tornueotanüento. £. R. tormento. 
Btx. tormiento. 

13 Etc. j. nembrio. Btx. y Camp. ncmbro. E. R. uvenbro. 

14 S.B.y Maip. 3. lormienu. B.R. a. Esc. 3. y 5. dar 
templa en lo tormentar. B. R. J. dar tiemple en lo ator- 



15 Etc. 1. afincó mu. 

16 Maip. í. peche por pena. Esc. 1. peche en pena. 

17 Maip. 3. y Etc. 1. tormentó , si el siervo muriere. 
£ porque toda dubdancia é toda escus ación por los siervos 
sea destecha, ovienvos los de apreciar de que edad son 
quando los quieren meter á tormento. Assí que aquel. 

»8 Esc. j. y 6. dubdancia. 
»9 B. R. l.y Camp. sabia. 

30 Maip. 3. y Etc. 1. siervo menestral. X B. ciervo 
dotro menester. 
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ter, y el sennor se quisiere avenir , que to- 
me r otra cosa fueras siervos, peche tan- 
to quanto fuere asmado * que vahe el su 
siervo. Mas esto dcve guardar el iuez, que 
ningún omnc libre , núi siervo non faga tor- 
mentar fasta que aquel que lo acusa iure 
amel iuez 1 y el sennor del siervo presente, 
é iure que por ninguna malquerencia nin 
por ningún enganno non lo faze tormentar. 
£ si aquel que fuere tormentado fuere muer- 
to, é aquel que lo fizo tormentar non oviere 
onde k> peche , él deve seer siervo en logar 
del muerto , el qual 4 lo fizo tormentar con 
tuerta E si algún omne fiziere tormentar el 
siervo ageno con tuerto, y el sennor del 
siervo puede demostrar que non es culpado 
daquel pecado , aquel que lo acusó deve per- 
char otro tal siervo al sennor, y entregúelo 
de todo el danno que ovo en la prueva fa- 
zer , assí como diziere el iuez, E si el sier- 
vo fuere culpado de poca cosa, el sennor 
deve * pletear 6 por el siervo si quisiere, as- 
sique segund el fecho sea azotado por la cul- 
pa que tizo. E si fuere culpado por grand 
cosa , y el sennor non se quisiere componer, 
■dé el siervo por ende. E si el omne libre 
quiere fltzer tormentar el omne 7 que fuer 
franqueado y de buena guisa no lo puede 
fazer tormentar, si la demanda non valiere 
TG é L. sueldos, ca 9 el omne libre que es 
-de menor guisa puede seer tormentado, si 
la demanda val C. sueldos. E si el omne 
libre que es tormentado pierde algún miem- 
bro en el tormento , el iuez que lo fizo tor- 
mentar sin mesura deve pechar dozientos 
sueldos IO , é aquel que lo fizo tormentar " 
<ieve pechar CCC. sueldos ; é si muriere en 
el tormento, el iuez y el que lo acusaba 
deven pechar la suma de suso dicha á sus 
parientes del muerto. E si el omne fran- 
queado , que es de menor guisa , muriere ó 
perdiere miembro en el tormento , deve " 

i Malp. a. y Esc. t. tome otro siervo , 6 otra cota 
fueras siervo. 

. i Malp. a. y Esc. t. asmado por el alcalde 4 por bue- 
no* ornes que valie el sierro. 

g Maip.a.y Esc. s. antel alcalde 6 ante el sayón y el sennor. 
4 Malp. 3. que ¿I fizo. B. R. i. y S. É. que fizo, 
é Esc . 3. y £. puede. 

6 B. R. a. pretcar. Esc. s. pletiar. Esc. J. y Camp. 
pleytear. 

7 B. R. a. Esc. 3. y ,f. o el orne franqueado , que fuere 
idóneo de bona guisa. 

8 Malp. a. y Esc. t. guisa por algún grand pecado. 

9 Esc. i. y el. 

10 Malp. a. y Esc. z. sueldos al tormentado. 

1 1 Malp. a. y Esc. t. tormentar sin culpa , pecho al tor- 
mentado CCC. sueldos. 

1 1 Malp. a. y Esc. t. debel pechar el que lo fizo tor- 
mentar sin culpa la meetad. 

13 Malp. a. y Esc. s. parientes. E si algún siervo di* 
xiere dalgun orne algún pecado ; quier sea de los nues- 
tros siervos , quier de los siervos de las iglesias , é fuere 
fiador de lo probar , non mandamos al iuez que lo crea, 
fueras si lo dixicre quando fuere metido al kormento. 

14 Fulta ¡a Jrrma tn Malp. a. 

I < S. B. contra! tey. Esc. 1. aniel rey. Camp. ante el re. 
16 B. R. /. Malp. i. Esc. 1. y Camp. algún mal ftv 



pechar la meiatat del emienda que es de suso 
dicha del franqueado de buena manera, é 
dévenlo pechar á él, si visquiere; é si muriere 
4 sus parientes *». 

VI. El Rey Don Cindo M . 

En qual manera la acusación deve seer 
a antel rey. 

algún omne acusa á otri falsa mienrre 
con '* el rey , assí que dize que fizo alguna »• 
mala fecha contral 17 rey, ó contra la tier- 
ra * *, ó que fizo alguna falsedat * » en los man- 
dados del rey ó de los iuezes , ó que fizo al- 
gún falso escripto , ó quel usó *°, ó que fizo 
falsa moneda , ó que dio yerbas, ó que fizo 
adulterio con muger agena ; estos pecados ó 
otros tales semejables á " estos tales, por- 
que omne deve seer descabezado ", ó que •* 
pierda lo que oviere : si aquel que lo acusa 
puede mostrar por verdad lo que dize , non 
deve aver ninguna pena ; é si lo dixiere con 
falsedad ó por enbidia *♦ por fazer al otro 
descabezar ó perder el cuerpo ó sus cosas, 
sea dado por siervo á aquel á quien acusó, 
é reciba aquela pena en si mismo " y en 
sus cosas, qual querie fázer, que recibiesse 
aquel quien ** él acusaba. Onde todo omne 
que dize que sabe alguna cosa que es contral 
rey ó contral príncip, que ie lo quisier fazer 
saber, si por ventura el príncip fuere y * 7 
o él es, fágalo saber manamano »• por sí ó 
por otro omne fiel ; é si el rey fuere luen- 
ne •» dalí o él es , é lo quisiere enbiar di- 
zer por algún omne fiel tal cosa que per> 
tenesce 10 acusar á otro omne , fagan un es- 
cripto ante aquel que 11 lo quiere enviar di- 
zer »» é ante tres testimonios fieles, que se es- 
criVan " en la carta que son testimonios de 
aquel acusamiento, y en la carta vaya or- 
denado todo el lecho. 

cho. X B. alguna maliecha. Esc. 3. alguna tnalfetria. 
B. R. a. malfeytria. 

17 B. R. 1. Esc. 1. y Malp. a. contra el rey 6 
Contra el pueblo. Camp. Esc. 6. y B. R. 3. contra el pobló. 

18 Malp. 3. y Esc. x. tierra , ó que lo quiso iacct 6 
que fizo. 

19 B. R. 1. y J. falsidade. 

* o B.R.I.S.B. Camp. Esc.j.y 4. uso, 6 que fizo falta mo- 
neda, ó dió yerbas, ó que fizo adulterio. Malp. i. y Esc. 1. 
uto 5 que fizo falsa moneda ó fechizo» 6 que falso seyello. 

ai Malp. 3. á estas cosas. Esc. ¡. i aquesto* tale*. 

ai B. R. ¡. Camp. y S.B. escabezado. 

33 Malp. a. é que. 

«4 Camp. enveta. Esc. g. invidia. 

3 5 Esc. 3. en so cuerpo 6 en. 

16 Malp. 3. quien él acusaba siendo salvo. Esc. t, 
quien él acusaba se ¡en do salvo. Esc. £. á qui. 

17 B. R. 3 Esc. 3. y ¡. allí. 

18 Esc. 5. y B. R 3. nuntenente. Esc. 3. tnantioente. 
B. R. 3. manteniente. 

19 Camp. lonni. B. R.3. lune. E. R. longe. 

30 Esc. £. pertenesca. Camp. pertenecía. 

31 Esc. t.y $• con quien. Esc. a. aquel que lo einbiai 
á decir. 

3 1 Malp. 3. y Ese. 1. decir , é a*tt aquel fiel , é anta 
33 B.R. 1. que eterivan. 

Kn 
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,o 4 DEL FVERO JVZGO 

VII. De la piedad de los príncipes. 



Quando á nos ruegan por algún omne que 
es culpado de algún pecado contra nos 
bien queremos oyr á los que nos ruegan, é 
guardamos por nuestro poder de aver les 
mercet. Nías si algún omne fizo algún mal- 
fecho contra muerte * de rey ó 3 centra la 
tierra , non queremos que ninguno nos nie- 
gue por ellos. Mas si el princip los quiere 
aver mercet por su voluntad ó por Dios 4 , 
fágalo con conseio de los sacerdotes é * de 
los maiores de su corte. 



VIII. Que aquel solo dev* «ver la pena 
que Jiziere la culpa. 

Todos los pecados deven seguir á aquelos 
que los fazen. Assí que el padre non sea pe- 
nado por el * fiio , ni el tíio por el padre* 
ni la muier por el marido, ni el marido por 
la muier , ni el ermano por el ermano, ni 
el vizino por el vizino , ni el pariente por 
el pariente non sea penado ; mas aquel solo 
sea penado que fizier el pecado % y el pe- 
cado muera con él ; é sus fiios , ni sus ere* 
deros non sean temidos ñor * ende. 



II. TITOL DE * LOS MALFECHORES, 
fe DE LOS OVE LOS CONSEIAN, 

É DE LOS QVE DAN YERBAS. 

I. Si el omne™ libre toma conseio con los ade- los * 5 sorteros. 

vinos , ó con ¡os sorteros " de Ja vida ó IV. De ¡os encantadores , proviceros ««, 6 de 

de ¡a muerte 1 *. ¡os que los conseian. 

II. De los que dan erbas V. De ¡os omnes que fazen algún mal á los 
UL De ¡os iuezes ó de ¡os otros omnes que omnes , ó á ¡as animalias , ó á otras 

toman conseio con ¡os adevinos u ó con cosas 17 . 



J. lt Si el omne Ubre toma conseio con los 
adevinos, ó con los sorteros de la vida 
ó de la muerte de algún omne. 

Quien toma conseio de muerte 6 de vida 
*del rey ó de otro omne con los adevinos l % 
6 con los encantadores ó con loí provize- 
ros, é los qui les responden* 0 , si fueren li- 
bres , con M todas sus cosas sean siervos de la 
corte j ó de quien' mandare el rey. £ si los 

i Malo. 3. y E u. i. nos ¿ contra nuestras coms, bien, 
s Malp. j. y Esc. i. muerte de nuestro linage ( Esc. t. 
6 de nuestro regno) ó de nuestra tierra , defendemos que 
nenguno de nuestro regno non nos ruegue por ello». 
• 3 Ete. 6. Bex. Camp. y M. ó de la tierra. 
v 4 M/ttf. i. y £,(. i. i «tos files , figalo. 

5 M. o. 

6 Camp. En. 6. Bex. y E. R. por el pecado del 
fiio. 

7 Malp. 3. el pecado, quier sea muerte, quier castigo, 
y el. Ele. i. quier sea de muerte , Quiere otro pecado. 

8 Malp. a. y Etc. i. por ende en sus cuerpos ni en tus 
buenas. Esc.£. de perder por ende lo que ellos an. B- R. ». 
por ende de perder lo que an. 

i Malp. i. DE LOS FECHICEROS É DE LOS 
OVE PREGVNTAN Á LOS ESTRELLEROS , fe 
A LOS QVE FACEN LA VEGAMBRE. B. R. i. 
y Esc.r. DE LOS ADEVINOS É DE LOS HECHI- 
CEROS, POZON ADORES , í DE LOS OVE TO- 
MAN SV CONSEIO. En. i. DE LOS MAGOS ET 
DE LOS QVE PIDEN CONSEIO Á LOS ASTRÓ- 
LOGOS E DE LOS QVE TIEMPRAN LAS ME- 
GAMBRES. 

«o Malp. j. )• Esc. l. Stalfun orne pregunta á los adi- 
vinas í d los sorteras por /,» vida ó par la muerte ¿ti 
rey 6 ¿otro ame , y asi en la ley. 

1 1 Camp. y Esc 6. sartareret. 



fiios usaren deste mester, ayan otra tal pe- 
na. E si lo non fizieren lo que fazen " sus 
padres , deven aver toda la buena del pa- 
dre , é demás la dignidad que perdió el pa- 
dre. E los siervos que esto fizieren sean tor- 
mentados por muchas maneras , é sean ven- 
didos, que los lieven * J en ultra mar, que 
estos non sean escusados daver pena, que 
por su grado fazen estos adevinaniientos a \ 



ti B. R. i. 3. Esc 3. jr 5. muerte de alptn «me. Camp. 
y E. R. muerte del rey. 

1 3 E. R. yerxat. 

14 B.R.J. adevinadores. Esc 3. dnitutderes. E.R.odi. 
ninas. 

i < M. los tarteras. 

16 S. B. Esc. 1. i. y 3. frevitieres , y así otras reces. 
B. R. 1. previmos. 

1/ Malp 1. y Esc. 1. (asas can sus encantamientos f 
can sus feckizos , y asi «n la ley. 

18 Esc. 5. De los t¡ue teman cánsete centra muerte de 
rty 6 de etre omne con admitios 6 ten encantadores o 
proviceros. 

19 S. B. Ese. a. j. y ¡. sorteros. Camp. sortoreros. 

10 Malp. 3. y Esc. /.responden , ícon los estrelleros, é 
con los que catan en el espalda (Etc. t. en la opada). ó 
con los agoreros , el que lo demanda , e á quien es el 
conseio demandado , si ambos fueren libres con todas sui 
cosas sean siervos de la corte ó daquel á quien los man- 
dare el rey dar , que los ara mientre vivieren depues que 
fueren azotados. £ si los fijos. 

1 1 M. Malp. 1. Camp. Bex. E. R. y B. R. t. en 
todas. 

] 1 Esc. 3. y 5. facían. Malp. 1. fácien. 

1 3 Esc. £. olira-mar. 

14 Malp. 3. y Esc. i. adevínamienros (Esc. 1. adivi- 
naciones , y tal) por tal que ellos sean escarmiento á otro*. 
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LIBRO VI. TITVLO 11 



II. El Rey Flavio Er 



vicio 



De los que dan yerbas. 

Los que fazen pecados de muchas maneras 
deven ser penados de muchas maneras. E 
primeramientre aquellos que dan yerbas • 
deven aver tal pena, que si aquel á quien 
dieran las yerbas murier, manamano * de- 
ven seer penados * los que ie las diéron, é mo- 
rir mala mientre 5 . E si por ventura esca- 
par de muerte aquel que las bevier, el que 
ie las dio deve ser metudo en su poder, 
que faga del lo que quisiere. 

III. • De ios alcaldes * / de los otros 
omnes que toman conseio con los adi- 
vinadores V 

Assí cuerno la verdad non es prindida por 
la mintira assí se sigue que la ,0 mintira 
non viene de la verdad; ca toda verdat vicn 
de Dios , é la mintira viene del diablo , ca 
el diablo fué siempre menterero 11 . Et porque 
cada una de estas a su principe , i cuerno 
deve omne pesquirir ,a la verdad por la min- 
tira? Ca algunos iuezes que non son de Dios 
é son llenos ,J de error, quando non pueden 
fallar '* por pesquisa los fechos de los mal fe- 
chores , van tomar conseio con los adivi- 
nos é con los agoradores", é non cuidan 
fallar Verdad se non toman conseio con es- 
tos ; mas por end non pueden fallar verdad, 
porque la quieren demandar por la menti- 
ra , é quieren provar los malos fechos por 
las adevinaciones , é los malfechores por los 
adevinadores ¿ é dan á si. mismos en lugar 



del diablo con los adevinadores. E por ende 
mandamos que si algor» iuez quisiere pesqui- 
rir, ó provar alguna cosa por adivinos ó por 
agoradores ,7 , ó si algún omne toma conse- 
io con estos tales de muerte ó de vida do- 
tre, ó demandar que les respondan en al- 
guna cosa, faga la emienda que dize en este 
sexto libro en la ley que es en el segundo 
titol " en la era primera en la ley que di- 
ce: De los que toman conseio con las adevi- 
nadores de muerte ó de vida dotre. Mas los 
iuezes non sean tenudos de la pena dessa'» 
ley, los quales demandan los adevinadores, 
non por provar por ellos nada, mas por de- 
mostrar que son átales ante muchos to , é por 
fazer venga " en ellos. E porque estos áta- 
les agoradores ** son a hórridos 15 de Dios» 
por ende establezemos en esta ley especial 
mientre que todo ombre que es agorador 
ó que se " guia por agoros ** ó por ade- 
vin meias reciba C. azotes. E si depue$ 
tornare en ello , pierda toda buena testimo- 
nia , é reciba otros C azotes. 

IV. De los encantadores , provizeros "•, 
é de los que los cometan. 

Los proviceros , ó los que fazen caer la 
piedra en las vinas ó en las mieses ,0 , é los 
que fablan con los diablos é les ta/en tor- 
var las voluntades á los omnes é á las mu- 
jeres , é aquellos que fazen circos »• dé no- 
che , é fazen sacrificio á los diablos , estos 
átales o " que quier que el iuez ó so merino 
les podiere fallar ó provar, fáganles dar á ca- 
da uno CC azotes, é sennalelos na fron- 
te 54 lay da mientre, é tagalos andar por diei 
villas *» en derredor " d¿ la cibdat , que los 



i B. R. i. Rescindo. S. S. y Cawf. Euvigio. Malp. a. 
Emiaio. Esc. s- Eregio. B. R- a. Erigió. 

i Alalp. a. y Etc. i. yerba», quier sean libre» 6 (Esc. /. 
quier) siervo*. 

s Etc. j. mantinentt. Esc. £• B> R- *• y 3- 
Dcnte. 

4 Esc. j. y e. tormentado* lo* que ge Im dieron. 

5 Btx. B. R. a. j. Malp. ». Esc a. .y. * ¿. mala 

'ó Ettm'lyulSlMrátMtl tlxt» latmo tn ti ttt. VI. 
tit. II. pag. 8t tnlas natos, y falta tn ti Esc. a., -u»- 
«tu ftsttrhrmtntt st fus» al márgtn. # 

7 5. B. iuitees , y a*í otra» vece*. B. R. t. Mees. 

8 B. R. I. y E. R. adrtmts. S.B. y Malp. ». adromts. 
Esc (. adtvinadtrts. 

0 B. R. i. Esc i. s- 5- B. y Malp. a. mentira , y 
así «Iras ttets. 

10 TtUd. que la verdad non «¡gue por la mentira , que 
toda verdad. Malp. a. que la verdad non *e sigue por 
la mentira ; ca verdad viene de Dio* , é la. Esc. 3. la 
verdat non debe pesquerir sobre la mentir». Esc. ¡. lt> 
verdad non te debe pesquerir por la mentira. 

11 Tolti. mintrovo. Malp. a. siempre es mentiroso. 
B. R. i. y Camp. mentiré ro. Ese. ». menlideroto. 
Esc. ¡. mentiroío. Esc. j. mentidero. Esc. i. mentira, 
E. R. y B.R.a. nrintirero. 

1 j S. B. y Malp. 2. pesquerir. B. R. 1. ape*qutrir. 

13 M. Eses- o. y Camp. leas». Btx. B. R. *. y & 
xenot. 

1* Esc. j. filiar pesquisa* de loe techo*. 



1 5 Camp. agortadorc*. Esc. ¡- aguaradore*. Esc. a. agiíe- 
radot. E. R- aguradore*. B. R. a. gruadore*. 

16 Esc. 3. saber. 

1 7 B. R.. 1. agoiradore* ,y así ttras vtets. Ese. a. agito» 
radores. Camp. agorudores. 

18 Malp. s. en et segundo títoto primera i la. B. R. J¡ 
E. R. y Btx. titol en la primera ley. 

19 Ele j. de la ley. 

a o Malp. a. muchos orne*, 
ai E. R. vingu*. Etc. 1. vénganla. 
} j S.B. aguoraddre*. 
, 13 Esc. 3. y S. B- aborído». Esc. t. alborridot. 
34 X B. y Esc. i. agüerador. Esc. j. agorero. 
i« Esc. /. ó sí segué pO¿ 

jó S. B. agüero* , ó por adevinanza*. Camp. agorioa. 
Ese. 6- agoyro». B. R a. agueyro*. B. R. J. aguiro*. 

17 Etc. a. aJivinanxa». B. R. a. devinania». Esc. -6. 
adevinancia». 

»8 Toled. pronicterti* . . . provicieto*. 

39 Malp. a. y Ese. 1. lo* que echan la piedra. 

30 M. B. R j.y S. B. mese». 

31 B.R.I. pro vi 10*. 

3* S. B. y Malp. a. circo*. B. R. z. cierec*. Esc. 3. 
cerco. Bex. ccrchos. B. R. a> circo. 

33 B. R i> bu quier. Ése. i. du qaiern 

34 B. R. 1. S. B. Malp. a. Esc 1. s. y 3. en la 
fnicnt». 

3g Ese, 3. milla*. Malp. 1. y B. R. a. isla». Esc. i. 
y Bex. por X. vece*. 
06 Ttltd. E. R. Btx. y B. R. t. aderiedor. 
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10 6 DEL F VE 

otros 1 que los vieren sean espantados por la 
pena destos. E porque non ayan poder de 
fazer tal cosa dali adelantre,el iuez los meta 
en algún logar o * bivan , é que non pue- 
dan empezer á los otros omnes , ó los en- 
bie al rey que faga dellos lo que quisiere. 
E Ips que tomaren con3CÍo con ellos reciban 
CC. * azotes cada uno dellos ; ca non deven 
seer sin pena los que por senisiable culpa ♦ 
son culpados. 



.O JVZGO 

V. De los omnes qaefazen mal dios om- 
ites, odias anima/tas, o d otras cosas. 

Por la ley presente mandamos que todo 
omne libre ó siervo que por encantamiento* 
ó por ligamiento faze nial á los omnes , 6 
á las animalias , ó á otras cosas en vinnas, 
ó en miesses 6 , ó en campos , ó fiziere cosa 
porque fagan morir algún omne, ó seer mu- 
do , ó quel fagan otro mal 7 ; manda n ios 
que todo el danno reciban en sus cuerpos, 
y en todas sus cosas que fizieren á otre ». 



III. TITOL DE LOS QVE TOLLEN 9 A LAS M VIERES 



QVE NON AYAN PARTO. 

I JDe Jos que f aten abortar las muieres por IV. SI él omne Ubre faze abortar la siervo. 

yerbas. V. Si el siervo faze abortar la muier li- 
li. Si el omne libre faz la tnuier Ubre abor- bre. 

tar por fuerza. VI., oV el siervo faze abortar la siervo. 

m. Si la muier libre fiziere abortar otra mu- VII. De los que matan sus to fiios en el vien- 

ier libre. tre , ó depues que son nados. 



I. De los que fazett abortar las muie- 

res por yervas. 

Si algún omne diere yerbas i la muier fí , 
porque la faga abortar , ó quel mate el fi- 
io , el que lo faze deve prender 11 muerte , é 
la muier que toma yerbas por abortar ; si 
es sierva, reciba' CC azotes; si es libre, pier- 
da su dignidad, é sea dada por sierva á quien 
mandar el rey. 

II. Si el omne libre faze abortar la 
muier libre por forza* 

Quien fiere muier ,J prennada en alguna 
manera , ó por alguna ocasión le faze abor- 
tar, si la muier muriere, aquel prenda muer- 
te por el omecillio que fizo. E si la muier 
abortare, c non oviere '«otro mal, si ám- 
bos eran libres el omne é la muier , é si el 
ninno era formado ' * dentro , peche C. é L. 
sueldos ; é si el ninno non era formado , pe- 
che C '« sueldos. 



I Carne. <fie los que los o/ren sean. 
* B. R. i. lm ' 



5 TeleJ. CCC. 
4 Ese. £. colpa. 

t E. R. encantamento 6 por ligamento. 

6 Esc. j. y ¡. meses. 

7 Malf. a. y Etc. t. mal en su cuerpo ó en lo suyo. 

8 Ttlfd. otri. Esc. t. como es dicho de suso. 

o S. B. TVELLEN. M.tlp. a. DE LOS QVE FACEN 
ABORTAR Á LAS MVG1ERES. Est, u DE LOS 
QVE FACEN LAS MVYERES PREGNADAS 
ABORTAR. Esc. ,7. DE LOS QVE FACEN ABOR- 
TAR A LAS MOGIERES. 

10 S. B. ht. 



III. Ley antigua. Si la muier libre fi- 
ziere abortar otra muier libre. 

Si alguna muier libre fiziere á alguna mu- 
ier Ubre 17 por fuerza, ó por alguna ocasión, 
que pierda el parto , ol fiziere perder algún 
miembro , deve sofrir tal pena cuerno el 
omne libre assí cuerno dice en la ley de 



IV. Ley antigua. 18 Si el omne libre faze 
abortar la sierva. 

Ei omne libre que faze abortar la sierva 
aiena , peche XX, *» sueldos al sennor de la 
sierva. 

V. Ley antigua. Si el siervo faze abor- 
tar la muier libre. 

Si^el siervo faze la muier libre abortar, re- 
ciba CC. azotes , é sea dado por siervo á 
aquela muier 



1 i Malo. 3. y Esc. r. mugíer prennada. 
la B.R. i. apiemler. Malf. a. tace , pi 



lg Mate. a. y Etc. i. mugier libre. 
14 Malf. a. y Esc. s. é non muriere nin c 
mal t si el que la firió era libre, e el ninno. 



15 Etc. 3. 
ti M. L. 

17 B.R. 1. libre abortar por íorcia. Etc. t. abortar 
por fuerza- 

. y Esc. 1. 



18 Ley antigua falta en Malf. 3. ^ 

19 TiUJ. Canif. y S. B. noventa. Malf. 1. Esc. x.y¡. 
CXX. M. C. 

ao Malf. i. y Ese. r. mugier por siempre. 
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LIBRO VI. TITVLO IV. 



VI. El Rey Flavio Scindo. 

Si el siervo faze abortar la sierva. 

Ei siervo que faze abortar la sierva aiena, 
el 1 sennor del siervo peche X. sueldos al sen- 
ñor de la sierva , y el siervo reciba demás 1 
CC azotes. 

VII. De ¡os que matan sus jiios en el 
vientre , ó depues que son nados. 

Ninguna cosa non es peor 3 de los padres 



ÍOJf 

que non an piadat , é matan sus filos. E por 
que el pecado destos átales es 4 spendudo 
tanto por nuestro regno , que muchos va- 
rones é muchas muieres son culpados * de 
tal fecho, por ende deíéndemus que lo non 
fagan , y escablezemos que si alguna muier 
libre ó sierva matar su fiio, pues que es nado, 
ó ante que sea nado prender * yerbas por 
abortar, ó en alguna manera lo afogare 7 , 
el iuez de la tierra * luego que lo sopiere » 
condémpneia por muerte E si la non qui- 
sier matar, ciegúela " : é si el marido ie 
lo mandar iázer, é la ,a sofrier , otra tal pena 
deve aver 



IV. TITOL DENLOS QVE FAZEN TVERTO Á LAS M VIERES, 

É DE LAS LAGAS DE LOS OMNES. 



I. De muerte '* de omne Ubre y del siervo, 

II. los soberbiosos 16 y de sus 11 fechos. 

III. Que los quefieren ó logan los omnes deven 

metir 1 * su cuerpo á otra tal pena ,6 de 
se 19 avenir con ellos. 

IV. Si algún omne libre retiene por fuerza IX. Si el omne libre fiere siervo aleño, 
ó por tuerto aquel que ao va por camino. X. Si el siervo fiere omne libre. 

V. Que aquel que faze " tuerto á otro contra XI. Si el siervo fiere siervo aieno **. 



ley que reciba otro tal cuerno fizo. 
\L Que aquel no sea culpado quien fiere el 

omne que lo quiere ante ferir. 
VIL Si el siervo faze tuerto »■ al omne libre. 
VIII. Si el omne libre fiere otro omne libre. 



I. Ley antigua. De muerte de omne 
libre y del siervo. 

Si el omne libre fiere á otro omne libre en 
qual manera quier en la cabeza »♦, sil non sale 
sangre "si es 14 enchado * 7 , peche V. suel- 
dos : sil ruempe '* el cuero **, peche X. suel- 
dos : por 10 colpe que -entre íata »* el hues- 



t Es;. ,7. el siervo y el sennor del 

3 M. Ese. a. 5. y S. B. C. 

g Malp. %. y Esc. 1. peor ni nut laida que loe 

4 ToleJ. despendido tanto y espandido. X B. defendía- 
do tanto y «pandudo por. Malp. a. deapendudo tanto. . 
M. R. /.despendido é tanto esparguido por. Camp. ye de- 
fendudo ¿ tanto desparzudo. 

. 5 B. R. 1. Es<. a. y ¿. enculpadaa. S. B. Camp. y 
Male. a. enculpados. 

6 S. B. ó que diere yerbas. B. R. 1. tomar. Esc. I. y 
g. ó prendiera. 

7' B. R. 1. y Malp. i. lo afbgar. M. la afogare. 

8 Malp. 2. y Esc. t. tierra ó fuer este pecado fecho. 

9 B. K. t. y Camp. vobicr , condánela para muerte. 

10 Malp. 2. y Esc. 1. por muerte publicamientrC 
Esc. j. de muerte. 

1 1 JIÍj//». a. y Etc. /. ciegúela dámbos lo« oio*. E »í 
el alcalde sopiere por cierto que 
dar fazer , ó lo «ufrier. 

1 1 B.R.t.b lo aofrir. S.B. y Ese. i. 6 lo sufriere* 
Esc . g. 1» lo iopicr. » 

t j| Malp. a. y Ese. t. aver , qual la rauier oviere de 
prender , muerte , ó perder los oio*. 

14 Malp. a. r Esc 1. DE LAS LLAGAS (Esc. 1. 1 
DE LAS FERIDAS) , E DE FERIR LOS OMNES; 
É DE LAS LIVORES. Esc lT . DE LOS DEN VES. 
TOS , ET DE LOS AMORTIGUAMIENTOS , ET 
DE LOS LIVORES , ET DE LAS PLAGAS. 

15 Malp. 2. y Esc. 1. Di las feriaos dtl «mnt. 



que el marido ge lo man- 



so »" XX. sueldos: si iS quebrantar huesso, pe- 
che C sueldos. E si el omne libre esto rizier 
al siervo , peche la meatad de quanto es di- 
cho J4 de suso. E si el siervo lo fizter al sier- 
vo , peche la tercia parte de quanto es di- 
cho de suso , é demás reciba »* C. é L. azo- 
tes. E si el siervo lagar a " omne libre, pe- 
che tanto quanto deve pechar el omne li- 

. 

té S. 8. suptrbnsts. Esc. 5. sobrtbosos ,. y así en 
la ley. 

17 Malp. i. y Esc. 1. sus malos ftckes, y así en la ley. 

18 Esc. 5. su corpo i otro taL 

19 S. B. é dévtnst. 

a o Esc. 3. que st va su camino. 

11 Malp. t. fau J cero I» fue en la ley non ts ptust* 
fu* recita , y así en la ley. "* 

ai Malp- a. y Esc 1. tuerto, 6 desondré. (Esc I. Jejoty 
fía) al omne í$ére , 6 lo denosta. 

»3 S.R.I. El Rey Flavio Godo. S. B. Esc. a. g. y 
Camp. El Ret Flavio Scindo. 

14 S. B. cabem , ai non salle sangre y es incitado. 

35 Camp. tagne. 

ao Toltd. y es ¡ochado. 

a 7 B. R. t. ¡ochado. Malp. a. y Esc. t. ¡ochado , pi- 
chel por aqaella inchaaon (Esc. 1. incoación) V. sueldos. 
Est. 3. et «• tínnalado , peche 

a 8 Ttled. S. B. Esc. 1, a< 3. $. y Camp. sí rompe. 
Majp. a. ¿ sil rompe. B. R. t> *f le rompe el cueyro. 

íq Camp. corio. Esc. 3. y g. cueiro. 

jo Malp. a. c por golpe que entre faata al huesso, pe- 
chci XX: suélaos. B.R.I.] 

31 S.B. fasta en eL 

3 1 Camp. osso. 

33 Malp. i. i ai v 

34 Malg. a. y^Esc. 1. es ejUblecido <U lusí al 



1 ^olpo* 



ge Malp. a. Esc. 1. a. y Camp. 
fO Esc. g. laguar. Esc. 1. llagar. 
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DEL F VER O JVZGO 



bre , que laga siervo aieno *. E si el sennor 
no lo quisiere pechar % dé el siervo por los 
livores. 

II. De los sohervos 3 é de los sus fe- 
chos. 

El omne que entra en casa aiena por fuer- 
za, el cúchelo 4 sacado, ó coa otra arma 
qual quiere , é quiere matar el 5 sennor de 
lá casa ; si este que entra por fuerza prende 
muerte, su muerte non deve seer deman- 
dada. E si aquel que entra por fuerza ma- 
tar 6 omne dentro , mantiniente el mismo 
deve morir. E si non fiziere ninguna culpa 7 
de muerte , sane el damno que fuere fecho 
en la casa segundo cuerno mandaren las le- 
yes. E si aquel que entra en la casa por 
fuerza, robar alguna cosa, peche lo que robó 
«n X. duplos 1 : é si non oviere onde lo pa- 
gar sea dado por siervo al sennor de la 
cosa. E si non fizier danno en la casa, nin 
levar nada , por quanto entró por fuerza 
pschc X. sueldos et reciba C. azotes 10 . E si 
non oviere onde los peche", reciba CC azo- 
tes. E si algún omne libre entró con él en 
la casa , non por su mandado , nin por 
ayudarle , mas que era su amigo, é le pla- 
zie, cada uno de estos que entraron con él 
ayan otra tal pena, é peche el danno assí 
cuerno él. E si non ovieren onde lo paguen, 
cada uno dellos reciba CL. azotes E si vi- 
nieren en su aiudorio ó lo fizieren por su 
mandado , ó con él de so uno , el sennor 14 
es tenudo de emendar ,J el danno é la pena 
por todos , é " los otros non deven seer cul- 
pados , que lo fiziéron por mandado del sen- 
nor.- E si el siervo entrar en casa aiena por 
fuerza, non lo sabiendo el sennor, reciba CC. 
azotes , y entregue lo que tomó E si lo 

1 Male. a.y Ése i. aieno, ¿ reciba el siervo LXX. azores» 
t Mate. a. y Esc. i. pechar , nin facer emienda por tu 

•iervo , dé el cierro al ferido por las livores. 

t Toled. y Esc i. stbervios. S. B. £. R. i. Esc. 3. y 
Camp. soberbio sos. 

4 B. R. 1. cochiello. X B. y Etc. g. cuychielo. 
Malp. 9. Esc. 1. y 3. cuchiello. 

JEre. 1. y 3 al sennor. 
Esc. j. matar el sennor de cosa dentro. 
7 Male. a. colpa porque merezca muerte. 
• Malp. 3. en- 111. duplos , é la casa que robó entrega; 
i si non. Ese. 1. en XI. duplos , é la cosa entregúela. 

9 B. R. 1. X B. Esc. r. 3. $. y Malp. j. lo pague. 
. 10 Malp. 3. y Esc. j. azotes aniel pueblo. 

1 1 Carne. Esc. 1. 3. y 5. lo pague. 
1 1 Malp. a. y Esc. 1. azotes, é non nitxflaa testimonia 
por end. Esc. a. CCL. 

13 S. B. aiutorio. 

14 Malp. a. sennor solo. 

2 5 M. demandar. 

16 Male. a. ca los. 

17 Malp. a. y Esc. i. tomó todo corapUdiroicntre. 

18 Malp. 1. á otra tal pena. 

10 T»ied. sandiea. 

*o S. B. Malp. a. y Ese. a. teme d« seer. Etc. 1. te- 
inser de ser. 
ai Esc. 1. y j. «« agaurde. 

»a Esc. a. qui fimer. i otro en la cabeza , 6 sennaUre, 



sopo el sennor, peche por él quanto deve 
pechar omne libre , assi cuerno es dicho de 
suso. 

III. Ley antigua. Que ¡os que fieren 
ó lagan los ombres deven meter su 
cuerpo d otro lt tal , ó de se avenir 
con ellos. 

JLa muy grand sandez de muchos 
es de vengar por mayor pena : que mientra 
que cada uno teme ** seer penado por lo que 
fizier, se guarde s * mas de mal fazer. Onde 
establecemos que cada un omne libre que 
tirar á otro por cabellos , ó sennalar en 
el rostro ó en el cuerpo con correa 4J ó con 
palo**, tiriéndoloó traéndolo " villanamien- 
tre " por fuerza, ó ensuciándolo ' 7 en lodo, 
ó lo tajare 41 en algún lugar , ó le legar •» 
por fuerza, ó lo metiere en la cárcel ó 
en alguna guarda, ó lo mandare. á otro 
prender ó legar'*} aqueste que esto fu * «!eve 
recebir otra tal pena en su cuerpo , cuerno 
él fizo, ó mandó fazer, é develo castigar 
ademas el iuez assí que aquel quien »• fó fe- 
rido , é recibe ,s el tuerto, si quisiere recibir 
emienda daquel que ie lo fizo, reciba tanto 
por emienda daquel que ie Jo fizo quanto él 
asmare el lo mal que recibió. Mas por 54 pal- 
mada, ó por pugnada JS , ó por coz, ó por 
ferida de cabeza , non mandamos que este 
aya otra tal pena como aquel que lo fizier: 
que por ventura si lo (iziese, avirie J * maior 
danno é maior periglo. E si algún omne fi- 
zier algunas destas cosas 17 sin otra laga, por 
la palmada reciba X. palos **: por puñada ó 
por coz reciba 14 por emienda XX. palos : he 
por. ferida de cabeza ¡> si non oviere 40 san- 
gre , reciba por emienda XXX palos 4 \ E sí 

a 3 X B. carrera. 

34 Malp. a. y Etc. 1. palo , 6 con rara , fméndolo. 

ti B.R.i.S. B. Esc. x. 3. Malp. a.y Ttltd. tirándolo. 
, a o Ese. 3. malamient. 
-17 B. R. 1. esugándolo. Malp. a.y Esc. t. por fueres, 
6 le cortare alguna cosa de ( Lic. 1. de sos miembros ) su 
«uerpo , ó lo ensuciare en lodo , ó lo ligare por fucraa, 
6 lo metiere. 

38 Ese. 3. rayar. 

39 Ttltd. y S. B. ligare. 

30 Malp. a. y Esc. 1. cárcer , 6 en cormas , 6 en algu- 
na guarda. Camp. cárcerc. 

31 ToleJ. y S. B. ligar. Malp. s. i ligar. 

3 a Taled. y Malp. 3. que fué. B.R.s. fu. 

33 B. R. 1. y S.B. recebió. Malp. 3. Camp. y Esc. x. 
recibió. m 

34 Esc. 3. por la palmada. 

35 S.B. y Malp. a. punnada.- 

36 TtUd. X B. -B. R. 1. Esc. 3. y 5. arrie y. Malp. 3. 
arrie hi. Esc. 1. avernie y. 

37 Malp. 3. y Ese. 1. cosas a otro orne , non enlay- 
dandol nengun miembro de sus miembros , por la pal- 
mada peche X. morvedis (£/*. /. sueldos). 

38 Camp. pertegadas , y así desptus. Esc. I. sueldos, y 
así después tn lugar di palos. 

39 Malp. 3. peche por emienda XX. sueldos. 

40 X B. sallicrc. 
-st AxW/. a. azotes. 
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LIBRO' <VÍ. TITILO IT. 



aquel quien fia© la desondra, ptovar'qué non 
vino primeramientre por fazer muerte , nin 
laga ' ; mas por contienda-, que nasció des* 
pues entre ellos , fué lecho aquel mal sin 
su grado : por oio ' sacado peche C. suel- 
dos i é si por ventura viere » algún poco 4 
aquel que es ftrido en el oio, el que lo HrkS* 
pec'.ie una libra doro al firido. £ si el qüe 
es ierido en las narizes, si pierde las na ri- 
tes , el que lo tirio deve pechar C sueldos, 
é si las narizes son cortadas * en alguna 
parte laydamientre , el iuez le faga fazer 
emienda segund'que es el layda miento 7 . 
E otrosí mandamos guardar del que es fi- 
rido en los labros ó en las oreias*. E á quien 
fieren en las renes * quel fazen corcobado lo 
péchenl C. sueldos por emienda. E quien ta- 
ia " mano , ó por ferida faze que non pueda 
della fazer provecho, péchele C. sueldos por 
emienda. A quien taiaren el pulgar deve aver' 
L. sueldos por emienda: por el otro seguiente 
dedo" deve pechar XL. sueldos por emienda: 
por el tercero deve pechar XXX. sueldos : por 
el quarto XX. sueldos: por el quinto X. ss. Otro 
tanto deve *' pechar por los dedos de los pie- 
des ' 4 . Por cada un *» diente quebrantado" 
deve pechar Xll. 17 sueldos A quien creban- 
taren pierna '", ol fazen déla seer coxo, reciba 
una libra doro por emienda. E estas cosas di- 
chas de suso deven seer guardadas entre los 
omnes libres Mas si el siervo faze alguna cosa 
al omne libre de estas que son de suso dichas, 
ó si lo deslaydare deve seer metudo en po- 
der del omne libre , que faga del lo que qui- 
siere. Mas si el omne libre deslayda *' sier- 
vo ayeno, ó lo fizier deslaydar , si el siervo 
era 11 de vil guisa , peche X. sueldos al sen- 
nor del siervo ; é si el siervo era bueno, pe- 
che X. sueldos al sen ñor, é demás reciba cien- 
to azotes. E si el omne libre taia al siervo 

i Male.a.yEte.r. llaga. S.R.i. jaga. 
'* B.R. i. uueyo, y así otrat teca. E. R. por oyó 
tacado ; é ti por Tintura vire. 

3 Camp. vir. 

4 Esc. $. pouco. 

5 B.R. i. S. B. Etc. j. y Malp. a. ferió. 

6 B. R. i. Etc. 3. y Malp. a. corta». 

7 X B. deslaydamiento. 

8 Carne, ore) las. 

« 9 B. R. /• renas. Camp. nene». 

10 S.B. corcabado. Malp. a. y Etc. r. potroso. 

1 1 Camp. talla. Malp. a. y Etc. i. quien taia rüano i 
orne libre. 

i'i Camp. dido. 

13 Malp. a. le deve. 

14 S. B. Etc.- i. Malp. a. y Tokd. pie». B. R. x. y 
Etc. 3. pía*. 

1 5 Dttdt aquí falta en ti Murciano Malta lat pa- 
¡ahat por el homccillo df la Ity VIH. del tít. tigu 'mtt, 
y te ha tomado ti texto di Malp. l. 

16 E te. 3. quebrado. 

17 Etc. 3. X. 

1 8 Malp. a. y Etc. 1. A quien quebrantaren el carriello, 
é enflaqucKC (Etc. t . enflaqueciere) dello , reciba. 

19 B. R. 3-y S. B. deslardar,* así otras vetes. Malp. a. 
dtiljvdar la cabeza , ó ge la rayere. 

ío Malp. a. y Ete. 1. deslayda 6 estema sierro ageno, 
el fiíiere deslaydar, peche á su Mooor (.Esc. 1. X. na- 



algunos de los miembros , ó je Jo manda 
taiar, peche otro tal siervo ** al sen ñor del 
siervo, é demás reciba CC. azotes. E si el 
omne 4 * franqueado faze alguna cosa dellas, 
que son de suso dichas al o ame libre 
por que non es egual con él , deve recebic 
otro " tal en su cuerpo, cuerno él fizo, é de- 
mas recebir C. azotes E si el omue libre 
lo fizicre al franqueado, peche la tercia par- 
te de quanto es de suso dicho, que deve 
pechare el omne libre 17 . ¿>i el siervo deslayda 
otro siervo, ol taiar miembro no lo sabien- 
do su sennor , reciba en su cuerpo otral tal 
qual fizo , é demás ciento azotes. SÍ el sier- 
vo prende 18 omne libre, ó lo ligar '» no 
lo sabiendo su sennor , reciba CC. azotes ; é 
si lo nziere de voluntad de su sennor, el 
sennor peche por 50 él otra JI tal pena, é los 
damnos Jl que son contenudos en esta ley 
que deve pechar omne libre que fiere otro 
omne libre ". El omne libre que prendiere 
ó ligare siervo aieno sin culpa , peche III. 
sueldos al sennor del siervo. E si el siervo 
ligare 14 otro siervo sin voluntat del sennor, 
reciba ciento azotes i é si lo tiziere de man- 
dado de su sennor, el sennor peche III. suel- 
dos al sennor del otro siervo. E si el omne 
libre prende siervo aieno, ó lo tiene liga- 
do ís por un dia , ó por una noche »*, ó lo 
mandare tener á otro , por un día peche III. 
sueldos , é 57 por la noche peche otros tres 
sueldos al sennor del siervo. E si lo tovo pre- 
so por muchos dias sin culpa , por cada un 
día peche III sueldos al sennor del siervo , é 
por cada una noche otros tres. Y el omne 
libre que fiere siervo aieno con palo ó con 
correa , ó en otra manera por sahna , assi 
quel salga *' sangre , ó quel t'aga sennal , por 
cada una ferida peche al sennor del siervo 
un sueldo; é si la ferida fuere grande, assi 

* 

ravís) C maravedís , ó reciba C azote». Esc. ¡. delaya- 
dar. Esc. 3. delaydar. 

ai S.B. y Etc. a. era vil , peche. 

ii Malp. i. y Etc. 1. siervo en edad , e en cuerpo, ¿ 
en precio , demás del siervo al sennor. 

»3 Etc. 3. y Camp. omne libre tranqueado. 

14 Malp. a. y Etc. s. libre , 6 lo deslayda en alguna 
cosa de su cuerpo , porque non e* cgual con él. 

i t Ttied. y Etc. £. otra tJ pena. Camp. otra tal. 

so Malp. a. y Etc. 1. axotcs , porque tu¿ osado de fa- 
cer tuerto i meior que él. 

17 Malp. a. y Etc. 1. libre al libre por ferida ó por 
laydamiento. £ si el siervo fiere ó dcsiajda, ó llaga 
©tro siervo , ol taiare miembro , 6 lo ligare no 4o sa- 
biendo el sennor , reciba CC. (.Esc. i. C.) ajote» aniel 
pueblo. E si lo fitier. 

»8 Etc. t. prisiere. 

19 Toltd. ó lo atare- Esc. 5. liguar. 

30 Malp. a. por ¿I , 6 reciba. 

31 Camp. toda la pena. 

3* B.R.i.yCamp. é lo demás que i« contenido en 
esta ley que deve pechar orne libre. 

33 Malp. a. libre , é el siervo cstuerca de la pena. 

34 Toltd. lagare. 

3 c Malp. 2. ligado por fuerza un dia é una noche. 

36 B. R. 1. nueche,,* atí otrat vtcet. 

37 Etc. 3 é por uru noche. 

|8 S. B. salla. Malp. a. Esc. 1. 3. y Camp. sala. 
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que el siervo muera énde¿ ó que 1 sea fb- 
ble por ende, el iuez deve asmar quanto 
deve pechar al scnnor por tal dañino. E si 
el siervo riere á otro siervo , assi cuerno es 
de suso dicho , el iuez asme * segund » la 
laga et segund el mal quanto deve pechar 
al siervo ó a su sennor por él : assí quel fa- 
ga 4 pechar la meyatat de quanto deve pe- 
char omne libre *, é demás reciba L. azo- 
tes. E todo lo que diziemos * en esta ley 7 
mandamos guardar assi en los omnes cuerno 
en las mulleres •. E todo lo que mandamos 
catar » al iuez dezimos que lo faga luego ; é 
si lo iexare de fazer por amor ó por ruego "°, 
é no lo quisier vengar luego, pierda su dig- 
nidat", y el obispo de la tierra y el sennor 
le constringa que faga fazer emienda de su 
buena al qui non quisiere fazer emienda ni 
derecho ; ca razón es que aquel aya danno 
de sus cosas quien no quiso fazer derecho por 
su grado á aquel que recibiera " tuerto. 

IV. Flavio Rescindo Re/. 

Si algún omne retiene por fuerza ó por 
tuerto al que va su camino. 

Si algún omne detoviere por fuerza á aquel 
que va su camino , é nol devia nada , por 
el tuerto que " fizo peche V. 14 sueldos; é sí 
non oviere onde los pague , reciba L. azo- 
tes; é si fuere su debdor, é non qusiere 
pagar de su 11 debda , presentel al iuez de 
ta tierra sin ningún tuerto quel faga , y el 
áuez faga lo que fuere derecho: é si el sier- 
vo lo fizier sin voluntad de su sennor , re- 
ciba C. azotes , é si lo fiziere con voluntad 
de su sennor , el sennor peche por él quanto 
es de suso dichoque deve pechar omne libre. 



V. El Rey Plavlo Rescmdo. 

Que aquel que faze algún tuerto á otro 
contra ley que reciba otro tal cue- 
rno Jizo. 

Non es menor culpa de non saber omne 
los establecimientos de la ley de lo que es 
sabiéndolos, é fazer contra ellos. E por ende 
establezemos que tod omne que fiziere mal 
á otro, ó fizo daqui adelante, é dize que 
non sabia las leyes '*, ó dize que aquel 17 mal 
que fizo non es tenudo en derecho de las 
leyes , é por ende dize que non deve aver 
ninguna pena ; aquel questo faze ó manda 
fazer, todo el peligro, é toda la desondra, 
é tod el tormento, é todo el datnno " que 
fizo á otro , reciba en su cuerpo , é demás 
reciba C azotes , é sea sennalado laydamien- 
tre por desondra desi por todos tiempos. 

VI. Ley antigua Que aquel non sea. 
culpado quien fiere el omne que lo 
quiere ante ferir. 

deve seer culpado ,0 el omne que con- 
trasta á aquel quel quiere ferir por fuerza. 
Onde nos mandamos que tod omne que fiere 
ó quiere ferir á otri sin razón , ó con palo, 
ó con arma , ó en otra manera , si aquel á 
quien él quiere ferir " lo firiere ante , ó lo 
matare , non peche por ende omicilio , ni 
aya ninguna pena ; ca meior " es al omne 
que mientra que vive que se defienda, que 
lexar que lo venguen depues de su muerte. 
Y el omne> que tira arma contra otri por 
sanna , maguer que non lo fiera , solamien- 
tse por aquello que osó ftzer, peche X. suel- 
dos •» á aquel quien quiso l'erir. 

VII. Si el siervo faze tuerto al omne 
libre. 

Ningún siervo, maguer que sea bueno, non 
deve denostar, ni entenciar **, ni contender 



f Eu. a. 6 enflaquéis. 

t Mojo. a. Eu. i.y j. deve aunar. Comp. atutía* 

3 S.B. segundo la laga é jegundo la saina!. Male. i. 
segund la llaga ó segund la sennal. B. R. t. segundo U 
Uaga é segundo la sinnal. 

4 Eu. i. faga dar por emienda al sennor del sierro la 
meatad. 

5 Malp. a. libre i libre. 

• Malp. a. establcsciemos. X B. dixiemoi. B. R. i. 
dexiemos. Eu. i . cstablcKcirtó*. Cutnp. mandamos. 

7 Malp. a. y Eu. i. le; , é en las otra, á visu del al- 
calde mandamos. 

8 Malp. a. y Ejc. i. mugiere*. E mandamos que lo 
íága luego manteniente sin alongamiento. E si lo de— 
are. 

9 X B. guardar. B. R. i. dezir. Comp, dizer. 

10 Malp. a. ruego , 6 por present , é non. Eu. t. 



ti S.B. recibió. B. R. x. recebió. Malp. a. recibió el 



go , O por pereza , é non. 
ii Malp. dignidad del alcaldía. Eu. I. dignidad do 



la alcaldía. 



13 B.R. x. que te fizo. X. B. y Malp. a. quel. 

14 Comp. X.. 

15 B. R. 1. sua deoda. Ejc. 6. pagar sua debda. 

10 Malp. i. y Ejc. i. leyes, é Hiere osado de tacer dan» 
no 6 muerte a alguno , ó t'uere osado de guisar ó de .ta- 
cer lo que en las leyes non es contenido. 

17 Etc. 6. aquelo que fizo. 

18 Mala. a. y Ejc. i. danno, é tod el pecho, é tod el 
tnAaquimitnto , en qual manera quier que lo tizo i otri 6 
mandó tacer , reciba. 

tp Ley antigua falla en B. R. /. 

jo Malp. ». y Ejc. i. culpado , nin recibir mal el ornee. 

at Ejc. 6. firir. 

s j Comp. mcllor yes al omne qtie m ¡entre que vcvier se 
defienda , que dexarse matar que lo venguen de pos sua 
•norte. 

* S E.R.JL sis. al qui quiso firir. 
14 Eu.j. cottUocwr. 
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sio razón con omne libre ; é si lo fiziere, re- 
ciba X. ■ azotes. E si el siervo fuere vil , re- 
ciba L. azotes. E si el omne * libre, ó noble 
ó de grand linage fizo al siervo, ol buscó 
tal cosa por que lo denostase , él se deve s 
tornar á si mismo que * non se membró 
de su ondra , é por ende recibió lo que de- 
mandava. 

VIII. Ley antigua. Si el omne libre 
Jiere otro omne libre. 

Si algún omne libre laga á otro omne libre, 
y aquel que es lagado mucre luego, el que 
lo mató sea penado por el omicilio. E si 
aquel ques ferido non muere luego, aquel 
que lo finó sea guardado », ó dé 6 buen fia- 
dor que esté á derecho ; é si escapare el fe- 
rido , el qui lo finó peche XX. sueldos por 
la locura que fizo ; é si non oviere onde los 
peche , reciba C. azotes , é demás peche por 
la ferida al ferido quanto asiente 7 el iuez. 

IX. Si el omne libre jiere siervo aieno. 

El omne libre que laga siervo aieno por su 
grado, assi ' quel faze 9 flaco '", peche por el 
oiro tal siervo á su sennor é tenga el fe- 
riJo en su guarda la , épor su despensa fasta 
que sea sano E si non '* pudiere sanar ce- 
do , peche por la ferida al sennór quanto as- 



V Lt V I V. in 

: el iuez ,s ; é si depues pudiere guarir el 
o , el sennor reciba su siervo i é aquel 
lo tirio peche demás X. *• sueldos por la 



mare 

siervo , el sennor reciba su siervo i é aqu 
que lo tirio peche demás X. ** sueldos por 
locura 17 que fizo. 

X. Ley antigua Si el siervo Jiere 
omne libre. 

Si el siervo fiere omne libre sin voluntat de 
su sennor, y el omne muere luego, el siervo 
sea penado " por el omicilio ; é si el ferido 
non muere luego , el siervo sea guardado *°, 
é si escapare el ferido ", el siervo reciba QC 
azotes"; é si quisier el sennor, faga emienda 
por su siervo quanto mandare el iuez , é si 
non quisiere íazer emienda, dé " el siervo á 
aquel á quien firiera * J por emienda. 

XI. Si el siervo Jiere siervo ageno. 

El siervo que fiere 14 otro siervo , é por la 
ferida el ferido enflaquece **, sin la emienda 
que deve fazer por la ferida reciba C. azo- 
tes i é el iuez deve asmar quanto vale me- 
nos el siervo por aquella ferida. E si el sen- 
nor del siervo ferido non quisiere recebir 
otra emienda por él , el sennor del siervo 
que lo firió dé otro tal siervo como el su- 
yo '*, ó quanto valia ; y el siervo que era 
ferido seya ,r so. E otrosí mandamos guar- 
dar de las siervas. 



V. TITOL DE LAS* 8 MUERTES DE LOS HOMINES. 

I. Si algún omne mata á otro omne sin so IV. Si el que quiere )0 ferir un omne **, mata 

grado. 

II. Si alguno 

do 

III. Si el omne mató otro 
ó por alguna ventura. 



otro. 



, no lo vien- V. Si algún omne muere en descarpir s \ 

VL Si algún omne mata otro por pequtnna 
ferida. 

VII. Si algún " omne mata otro en iuego 



por emputo, 



I Male. s. y Etc 
1 Malp. 

S 



ale. a. y Etc. z. XL. Etc. 6..C. 
'alp. s, ome noble libre. 
Etc. 6. débete tomar i sua culpa que non. 



7 
8 



B. R. í. ca él non. 

Malp. s. y Etc. i. guardado en la cárcel. 
Etc. 6. día. . . . estia. 
Etc. 3. asignare. 
B. R. i. ó se lo faz fraco. 

9 Etc. t. y 6. faga. 

10 Etc. 6. flaquezer. 

1 1 Malp. s. y Etc. i. sensor en edad é en precio. 
1 1 Malp. 3. y Etc. i. guarda, é i su costa é por su > 

penu. Carne, en sua casa é per sua despensa. 

13 Etc. j. sanado. 

14 Malp. a. y Etc. 1. é si bien sanare de sus feridas, 1 
che. B. k. t. S. B. Etc. 6. y Comp. é ti non 
sanar cedo , peche. 

1 5 Malp. 3. y Etc. 1. el alcalde , é desí torne lo sano i 
tu sennor , é el sennor reciba. 

16 B. R. 1. peche V. 

17 Etc.j, ferida. 

18 Lejr antigua falta en elTelid. y Etc. 1. 

19 Etc. 1. muerto. 

a o B. R. t. aguardado. Malp. 3. y Etc. 1. guardado 
en la 



it Malp. s. y Etc. 1. ferido de muerte, 
a a Etc . 6. y Camp. día. 
ij B. R. 1. Etc. 1. y 6. í quien ferira por. 
Camp. á quien firió por. 
24 B. R. 1. siervo aieno. 

a J Malp. a. y Etc. 1. enflaquesce. B. R. 1. flaquece. 

36 B. R. j. y Camp. el so. Etc. j. como el siervo 
auyo. 

37 Teled. y Malp. 3. sea suyo. 

18 Teled. y Etc. 4. DE LAS LLAGAS E DE LAS 
MVERTES DE LOS OMNES. Camp. S. B. y B. R. 1. 
DE LAS LAOAS. Malp. 3. T1TOLO QVINTO DE 
MATAR LOS OMES E DE SVS MVERTES. 

39 B. R. 1. Esc. 1. S. B. y Malp. i. vtytndt. Camp. y 
Esc 6. nen le teende , "f así en la ley. 

jo Esc. 3. quería. 

31 Malp. ». y Esc. 1. me , é le yerra, é mata etre t y 
asi en la ley. 

3 a B. R. 1 • y Camp. departir. Malp. 1. de t parar. Esc. i. 
y 3. di 1 partir. 

33 B. R. 1. Malp. s. Camp. Esc. t. 3. y S. B. bao este 
nüm. VI. ponen el siguiente título: Si algún emt mata 
ttro de pequenna ferida. 

34 R R. 1. y Camp./»/». Malp. 1. y Esc. i.yuege á tía 
tu ¿rad», 

Oo 
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VIII- Si algún omne mata aquel que tiene en 



guarda 



>e quiere castigar. 



IX. Si algún omne mata el siervo por algu- 

na ventura. 

X. Si el * siervo mata omne Ubre por ocasión. 

XI. Si algún mata otro por su grado. 

XIL s Que el sennor non mate su siervo sin 
razón. 

XIII. Que el sennor non taie miembro al sier- 
vo , nin á la siervo. 

XIV. Que todo omne puede acusar al que faz 

omicilio. 



XV. Qtue ios parientes é los eit ramios pue-~ 
den acusar al que faze omicilio. 

XVI. Si el omne quefazel omicillio fué * á la 
iglesia. 

XVII. De los que matan sus padres , y de sus 
cosas. 

XVIII. De los que matan sus parientes. 

XIX. De los que matan sus parientes por 
occasion. 

XX. Si el siervo mata * otro siervo por oca- 
sión. 

XXI. De los que periuran por sus parientes. 



I. 6 El Rey FJavio Rescindo. 

Si algún omne mata ¿otro sin su grado. 

Quien mata otro omne sin su grado, nol 
conosciendo 7 , é ninguna malquerencia non 
avie contra él, non deve prender • muer- 
te • seguntdo que dice nuestro sennor ; que 
non es derecho que aquel sea penado >0 por 
el omicilio ", que non lo fizo por su grado. 

II. Flavio Rescindo Rey. 

Si algún omne mata áotro no lo viendo. 

Si algún omne mata á otro , no lo vien- 
do **,* ni lo sabiendo, si ante non avia nin- 
guna enemiztat 11 con él , é no 14 lo mata de 
su grado , y esto pudiere mostrar antel 
iuez, deve ser quito «*. 

III. Si algún omne mata á otro por 
empuxo , ó por alguna ventura t6 . 

Quien mata otro omne por ocasión ó por 
empuxamiento doiro , ó por caer sobre 
el por ocasión, non deve averdamno, nin 

i Malp. i. y Etc. i. <S lo quiere castigar. 

a B. R. i. S. B. y Malp. i. Sí el eme libre mata ti 
tierno par alguna ventura. En estos tres códices la ley 
que aquí es VIII. es IX. , y la que aquí es IX. es XI. 
En los demás números hasta el fin tienen estos códice* 
de consiguiente notable variedad. 

H Esc. i. y Malp. i. Que el sennor non mate su siervo 
sin mandado del alcalde , ó si el librt mata al otro librt 
tal como H , y así en U ley. 

4 E»c. 4. fuge. Esc. 1 y j./uír. 

5 Malp. i. mata J uro siervo por ocasión. 

6 B. R. 1. El Rey Flavio Don Cindo. S. B. El Rey 
Flavio Cindo; Malp. a. El Rey Don Flavio Se indo. 

7 Esc. 6. conuciendo. S. B. cognoscendo. Esc. x. cog- 
nosciendo. Camp. connuzendo. 

8 B. R. 1. aprender. 

9 Esc. 6. B. R. 1. y Camp. morte. 

10 Malp. 1. dannado. 

it B.R. i.y Camp. por el ornee io quien non fizo. S. B. 
por el omecilio que non fizo. Malp. a. y Esc. i. por el 
cincel lio quien non tenie mala voluntad , nin lo fizo por 
su grado. 

11 Malp. 3. y Esc. 1. revendo, estando en píe, ó vi- 
niendo , ó yéndose , no (Esc. i. ó no) lo sabiendo. 

13 Toled. y S.B. enemizdat. B. R. i.y Esc. .r. enemizat. 
M''tf - i. y Etc. 1. enciniziad. B. R. j. cnemistade con él. 

14 Esi. 6. y Cjmp. ¿ non 1» mató. 



pena por el omicilio. £ si algún omne empu- 
xa á otro, é por el empuxo 47 daquel , aquel 
es empuxado, mata á otro, el primero quel 
empuxó, si lo fizo sin '* mala voluntade pe- 
che una libra doro por que non se sopo ** 
guardar de íazer mal. 

IV. Si el que quiere ferir d un omne 
mata d otro. 

Ei omne que barata " con otro alguno , é 
mientra que cueda ** ferir á aquel con que ** 
baraia , fiere otro , é lo mata sin su gra- 
do , deve el iuez saber qual empezó 14 la 
baraia **, et si fallar que aqueste comenzó á 
quien este otro querie ferir , maguer "que él 
escapó de la ferida , todavía por que él fizo 
que se feziese omizilio, peche C. sóidos doro 
y el que lo firió L. ss. ■» á los propincos del 
muerto, é por ende deven ámos aver dan- 
no , porque el uno fuera *• razón de muerte 
por su grado , y el otro mató sin su grada 

V. Ley antigua. Si algún omne muere 
en descarpir 

Si algún omne libre »°, que queria meter 

15 Malp. a. y Esc. i. quito del omecilio. 

id Malp. 1. y Esc. I. aventura. Camp. manera. 
1/ Toled. por empuxada. 

i9 B. R. 1. Camp. S. B. y Toled. sin mala vo- 
luntad. Malp. a. y Esc. i. si lo non fizo con mala vo- 
luntad quel avie, nin á sabiendas, peche. 

19 Toled. Malp. a. y Esc. /. una libra doro á leí pa- 
rientes del muerto. 

10 Camp. y Esc. 6. por se non sobo. 

a i Toled. pelea. Camp. batalla. 

a i Toled. cueida. Esc. j. coida. 

»<f Toled. con quien a la pelea. S. B. Etc. i. y ,j. coa, 
quien baraia. Camp. batalla. Malp. a. con quien baraia, 
é lo yerra , é fiere. 

14 B. R. i. Camp. y Esc. 6. conpezó. Esc. j. comienzo. 

3 5 Toled. qual comenzó la pelea, é de quien se movió, é 
si aquel a quien este otro quisiera ferir, e lo erró , ma- 
guer que él escapó. 

16 Camp. magar. Esc. 6. maguyar. 

a 7 Camp. H. Esc. j. sóidos "e el que. 
a 8 Camp. fo en razón. 

19 Toled. B. R. i. Camp. y Esc. 6. departir. Esc. 
deparar. Esc. 4. despartir. 

30 Malp. a. y Esc. 1. libre acaeciendo pelea , entrare 
entre algunos , queriéndolos departir é meter paz , é en 
este comedio prende hy teridjs de muerte , aquel que lo 
matóse debe purgar por iurainicsto QE(¡. j. sjtramiento). 
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paz entre algunos" omnes qae lidiaban ' , é 
prende y muerte , é aquel que lo mató pu- 
diere * provar por so iuramiento, ó por 
buenos testigos *, é muchos, que lo non qui- 
so ferir ni matar por su grado , peche 4 
' una libra doro á sos parientes del muerto J , 
por que lo non quiso ferir, ni matar *; é 
otrosí sil fizicren laga 7 alguna en esta ma- 
nera ' , peche la tercia parte ' que es di- 
cho : ca la muerte daquel non deve seer 
sin venganza, el qual vino por dar '° paz- 
Vi. Si algún omne mata d otro por **pe- 
quenna ferida. 

Quien fiere omne con coz, ó con punno, 6 
en otra tal manera, por le fazer desondra 
sil mata ,J deve seer penado por el omizilio. 

VII. Si algún omne mata á otro en l * 
iuego. 

Si algún omne por poco seso * s , ó trebejan- 
do '*, alanzó '» piedra, ó alguna cosa o" 
escevan muchos omnes aiuntados, é reriere 
algún omne ó lo matare " i si se pudiere 
purgar por su sacra miento, ó por testigos 10 , 
que non avia voluntad de lo ferir, nin de 
le fazer mal , non sea tenudo del omizilio 
dar, nin deve morir ni perder por ende 
su buena fama , ca non lo mató por su 
grado ; mas porque lo firió loca mientre, 
é non se guardó de ocasión , peche una li- 
bra doro á los parientes del muerto, é re- 
ciba L. azotes 

VIII. Si algún omne mata aquel que tiene 
en guarda **, ó** quel quiere castigar. 

Si el maestro * 4 que castiga su diciplo *' lo- 



camientre si por ventura muere daque- 
llas feridas; ó el padrón mata á aquel que 
aiuda por ocasión, ó el sennor mata el man- 
cebo *' que lo sirve *»; si el maestro ó el 
padrón, ó el sennor no lo fizo por ningu- 
na malquerencia , ni por ningún odio , non 
deve seer penado 10 ni desramado por el 
omezilio : ca assi cuerno dize la sancta es- 
criptura: Mal aventurado es »* qui non quie- 
re »* disciplina. 

IX. Si algún omne »> mata el siervo por 
alguna ventura. 

Si el omne libre non por su grado 14 mas 
por ocasión mata siervo aieno, deve pechar 
al sennor del siervo la meatad de quanto 
es de suso dicho , que deve pechar por om- 
ne » Ubre , que mata » 6 por ocasión. 

X. Ley antigua. Si el siervo mata d 
omne libre por ocasión. 

Ei siervo que mata omne libre non por 
su grado mas por ocasión, peche " la mea- 
tad de quanto es de suso dicho de los que 
matan los omnes libres por ocasión : é si 
el sennor non quisiere fazer emienda " por 
el siervo , del el siervo por el omezillio >». 

XI. «• El Rey Flavio Rescindo. 

Si algún omne mata 4 otro por su 
grado. 

Todo omne que mata á otro por su gra- 
do, é non por ocasión , deve seer penado 
por el omezillio. 



I 



i S.B.y Etc. 4. lidian. B. R. r. 
y Camp. Etc. j. y B. R. a. podier. 

3 Bcx. por bonos testigo* , é muchos. Camp. tcstiguii. 

4 Etc. t. y Malp. 2. esto fecho , peche 
Canto, morto. 

Malp. 3. y Esc. 1. matar, é tea quito del omecillo. 

7 Malp. 3. llaga. B. R. a. xaga. Camp. ferida. Etc. a. 
llaga en alguna numera. 

8 Malp. i. y Etc. 1. manera, é non mor ¡ere, peche. 

9 Malp. 9. del emienda que es dicha en loe que fle- 
ten de su grado. B. R. J. y Etc. 4. la tercia parte desto 
que ct. B. R. a. Etc. 3. y 6. de»to que es de suso 
dicho. 

10 Camp. meter paz. 

11 Esc 6. B. R. j. y Camp. de pequenna. 

1 2 Malp. 3. desondra ó mal Etc. 1. demarra 6 mal. 

13 Esc. 4. sil matare. 

14 Toled. tn juego. B. R. i. Camp. y Esc 6. en ¡»¿o. 
Malp. i. en luego ó im tu grado. 

1 £ Etc. 1. y Malp. 3. seso , non se guardando , trebe- 
jando con algún otro. 

16 Camp. trebel lando. Esc. 3. ó iogando ó trobcllando. 

17 B.R. 1. y Camp. alanza Etc. 1. y 3 alanzando. 

18 B.R. 1. y Camp. hu estaban. 

19 Malp. 3. matare i su ora. Etc. i. matar á so hora. 
jo Etc. 1. y Malp. a. testigos " 

ligua». 

a 1 Malp. a. azotes por castigo. 



a a Esc 3. i en comiendo. 

33 Malp. 1. y Camp. í lo fuier. S. B. y Esc 4 */ nkr. 
B.R. 1.6 lo fuicr. 
14 Camp. mestro. B. R. a. maestre. 

35 que falta en el Etc. j. 

36 Malp. 3. su desciplo. B. R. z. %m discípulo». Camp. 
ios discipolos. Etc. 3. su discípulo. 

"a 7 Etc. a. non loca mientre. 

3% Etc. 1. mancebo , 6 á su sierro que. 

39 B.R. 1. Camp. Etc. 3. y S. B. sierve. Malp. a. 
quel sirve , 6 i su siervo ; si el. 

go Toled. non debe seer penado por el omecillo. S. B. 
penado ni difamado. Malp. a. penado nin defamado. 
Etc. 4. enfamado. 

a 1 S. B. Etc. a. y 4. es aquel que. B. R. 1. ye quien. 
Etc. 3 es quien non. B. R. a. el omne que. M. que non. 

«a Camp. quiere aver. Etc. 6. quien non quier disci- 
plinas. 

33 Esc 6. omne libre. 

34 Malp. a. grado nin por su roluntad. Etc. 1. nin por 
voluntad. 

35 Etc. 1. a. y 4. por el omne. Malp. 1. pechar el que 
mata omne libre por ocasión. 

36" B. R. a. y Camp. matan. 

37 Etc. 1. peche so sennor. 

38 B. R. a. Camp. y Etc. 6. i 

39 Malp. s. omecillo i los 

40 B.R. 1. Ley antigua. 

Ooa 
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XII. El Rey Egica. • 
Que el sennor non mate su siervo sin razón. 

Si el omne que faze algún pecado * , ó lo 
coaseió % non deve seer sin pena ; mu- 
cho mas aquel non deve seer s sin pena 
qui faz el omezillio por su crueldad 4 . E 
porque los sennores macan los siervos mu-, 
chas veces por crueldad en ante que los 
siervos sean condempnados 5 de algún pe- 
cado i por end les queremos toller esta li- 
cencia 4 á los sennores que lo non fagan, 
hy establecemos por esta ley que ningún 7 
sennor , lúa ninguna sennora ' non ma- 
te su siervo , nin su síerva si non por 
mandado del iuez , por pecado que fizies- 
se el siervo publica mientre. Mas si el sier- 
vo ó la sierva fizier tal pecado porque de- 
va prender muerte mantiniente su sen- 
nor de él , ó aquel que lo quisier acusar, 
dígalo al iuez de aquella tierra , ó á 10 aquel 
sennor: é pues" que lo dbeiere, si el pe- 
cado fuere mostrado, el siervo prenda muer- 
te por el iuez ó por su sennor en tal ma- 
nera , que si el iuez lo quisier iusticiar de 
muerte , meta en Ia su escripto aquelo por 
quel 15 condempna. £ si el sennor lo quisiere 
fer 14 matar, ó lo quisier guardar de muerte, 
sea en su poder. £ si el siervo ó la sierva por 
muy mal osamiento , contrastando '» á so 
sennor , si lo riñere con arma , ó con pie- 
dra , ó con otra cosa , ó asmar ' 4 de lo ferir, 
y el sennor se quier defender, ó se en aque- 
la «anna luego matar el siervo ó la sier- 
va., non deve ser tenudo del omezilio, se 
aquelo puede seer provado por testimonios 

i Malp. a. y Etc. i. pecado, 6 es aparcero en el mal 
cometo , non debe teer. 
» Esc. j. conseia. 

3 Male. a. y Esc. i. estorcer. 

4 Malp. í. y Esc. i. crueldad. Mas pues que entendi- 
mos que muchos sennores ¿ muchas sennoras peccadri- 
ces se antuvian á matar su siervos ante que sean con- 
dempnados dalgun pecado ; por ende. S. B. Esc. j; 
y B- R. i. crueldat. M. y Malp. 4. qui faz el omezillio 
por su crueldad en ante que los siervos. 

5 Esc. j. penados. 

6 Malp. 2. y Esc. a. atrevencia* Esc. 4. esta licencia 
á los sennores hy establecemos. 

y Toled. que nengun sennor non mate. 

8 Malp. 2. y Etc. i. sennora , sea qui quiere. 

0 Malp. a. muerte , é matare el sennor ó la sennora 
al siervo ó á la sierva , ó lo mandaren matar por grand 
pecado que aya fecho , é lo sopicrc el alcalde , el alcalde 
apremie al sennor ó i la sennora que vengan al iuycio 
por firmar por testimonio de siervos é de sierva* , ó por 
sus yuras que ellos fizicran tan grand pecado por que 
merecieron muerte. E tod aquel que se treviese (Esc. i. 
atreviese) á matar su siervo o su sierva con su mala vo- 
luntad, él por sí, ó lo mandare á otro facer sin pecado, 
peche por su «irevencia al tesoro del rey una libra doro: 
é desi aqnel fecho que fizo le sea infamia (Esc. i. en- 
fama) ¿ vergüenza durable que nunqua mas pueda tes- 
timoniar en nenguna cosa por toda su vida. £ quien mata 
siervo. 

1 o B. R. j. t> al sennor. 

U S. B. depucs. Esc a. y j. et después. 

la Eu. J. meta en escripto. B. R. j. meta en scripto. 



de los siervos é de las siervas que estavan 
delante, é por el sacramiento del sennor quel 
mató. Mas se el sennor ó la sennora mata- 
re so siervo ó so sierva por crueldad, si 
non fueren condempnados por 17 el iuez, el 
que lo matar , por la locura que fezo de- 
ve seer echado fuera de la tierra por siem- 
pre , é deven aver la su buena los mas pro- 
píneos de su linage. £ quien mata sier- 
vo aieno ó sierva aiena por su grado , ó 
manda que lo maten , peche otros dos ta- 
les siervos ó dos " siervas al sennor del sier- 
vo ó de la sierva muerta"; y el que lo 
mató sea echado de la tierra , assi cuerno 
es dicho de suso. Mas si algún omne fíe- 
re 10 su siervo ó otro aieno , porquel di- 
ze algún denuesto ■», ol faze algún des- 
pecho ,J , ó porque lo querie castigar ; si 
lo mata , si se pudiere salvar ,4 , por testi- 
gos, ó por so sacramiento, que lo non qui- 
so matar, non deve sofrir la pena des ta 
ley. E si el siervo ó la sierva ** dize que ma- 
tó algún omne por mandado ,4 é por con- 
seio de su sennor , é pudier mostrar que 
so sennor lo fizo fazer aquello por que lo 
tormentaba ; el siervo ó la sierva que esto 
fizeren , deven recibir C azotes , é ser sen- 
nalados. £ si el sennor iurar que lo non 
mandó fazer, non haya la pena desta ley, 
y el siervo que mató i so companero 47 sea 
en poder del sennor, que faga dél lo que 
quisiere. E si el siervo mata siervo aieno, el 
sennor lo deve dar por el omezilio " á aquel 
cuyo siervo ó cuya sierva mató. E si al- 
gún "» ladrón ó robador 50 matar otro en ca- 
sa ó en camino " , luego deve seer penado 
por el omezilio. E por que »* el que manda* 

13 B.R.J. porquel ¡usticían. 

14 Tcltd. y Esc. j. ficer. B. R. 1. y Camp. si el sen- 
nor lo quisiere matar. 

1 5 Camp. contrastar i so sennor , 6 si lo ferir. 

16 Esc. 4. asmare ferir. 

17 Ttltd. antel iuez. 

18 B. R. 1. y Camp. duas. 

19 Malp. 3. y Esc. 1. sierva muerta. Mas sí. 

a o Esc. j. íericre. B. R. j. ferirc. Esc. 6. fere. 

as Malp. a. y Esc. t. siervo ó su sierva, queriéndolos 
castigar, o otro siervo ageno. 

ai Camp. Esc. 6. y B. R. 3. denosto. 

a 3 Esc. j. enoio. Malp. 3. y Esc. 1. despecho, é mue- 
re daqucllas feridas , si se pudier salvar. 

34 M. salvar que lo non quiso matar. 

35 Malp. 3. y Esc. j. sierva obedeciendo á sus senno- 
res , ficicren muerte en algún siervo de sus compannerog 
6 en otro omne qualquier , é seyendo metidos á tormen- 
tos dtxiere que mató algún omne por mandado. 

26 B. R. 2. y Camp. 6 por. 

27 Malp. a. y Esc. 1. coinpannero 6 i otro qual- 

q *8 B. R. 1. por el muerto. 

29 Malp. a. y Esc. 1. Si algún omne libre robador. 

30 B. A. 1. arrobador. 

31 Camp. eamio. Malp. 3. en camino por le robar lo 
suyo, luego. 

31 Malp. 3. Mas porque es mas cncutpado aquel que lo 
manda fazer , ¿ lo guisa , que aquel que lo obeciesce , c lo 
face de fecho , cstablesccmos. En. t. Mas porque es mas 
culpado aquel que lo mandó del fecho que aquel que firo 
tu mandado. 
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ó conseia fázer omezilio es mas enculpado* 
que aquel que lo faze de fecho, por ende 
establecemos specialmientre, que sin aque- 
llo que es de suso dicho de los siervos % 
si el siervo dize que so sennor le mandó 
matar omne libre ó muier libre , ó siervo 
aieno ó sierva aiena , y esto manifestare el 
siervo antel iuez ; si lo non pudiere mostrar 
por otros testimonios, el siervo non deve 
seer creydo 3 contra sus sen ñores. Mas los 
sennores se deven luego salvar antel iuez 
por su sacramiento 4 de tal fecho ; é los 
siervos que fizieren s el omezillio , 4 deven 
ser penados por ello, é 7 ser dados en 
poder de los parientes del muerto , que fa- 
gan dellos lo que quisieren. £ si los sen- 
nores non se pudieren ■ salvar por su sa- 
cramiento, el siervo, que fizo el omezillio % 
deve recibir CC. azotes, é seer sennalado 
layda mientre 10 : é los sennores que lo man- 
daron fazer deven seer descabezados Y el 
omne libre que conseia " con otro de fázer 
omezillio , aquellos quel diéron alguna fe- 
rida , ol mataron , deven recibir muerte , é 
aquellos que lo conseiáron , maguera * J non 
fueron * 4 con él, reciba cada uno CC. azo- 
tes por el conseio '* que diéron , é sean sen- 
nalados 14 , é den cada uno dellos L. suel- 
dos á los parientes del muerto; é si non 
ovieren onde los paguen , sean siervos de 
los parientes del muerto 17 . 

- 

XIII. 18 Que el sennor non taie miem- 
bro 19 al siervo ó*° á la sierva. 



los nuestros antecessores, fallamos que 
esta ley fué fecha con derecho, é es desfe- 
cha con gran tuerto. £ por ende que los 
frenos non sean alargados á los malos " fe- 
chos , en el nombre del nuestro sennor Yo 
rey 14 Don Fia vio Egica quiero •* poner esta 
ley de cabo por aquellas mismas palabras ,tt , 
é por esa misma sentencia * 7 , que la fiziera 
ante el príncipe nuestro antecesor , é la ley 
compieza assi : En la ley de suso tolle- 
mos la crueldad de los sennores contra los 
siervos , é que non desfagan la forma ** que 
Dios fizo , quando se asannaban •* contra 
ellos, é que non les tuclan >° los cuerpos. Por 
ende establecemos que ningún sennor, nin 
ninguna sennora sin iuicio »*, ó sin 11 yerro 
manifestó non taie á su siervo, nin á su sier- 
va mano , nin nariz , nin labros nin len- 
gua J4 , nin oreia ,s , nin pie } % nin le saque 
oio 17 , nin le taie nenguno de sus miembros, 
nin ge lo mande taiar s< : é si lo fiziere, sea 
desterrado de la tierra por tres annos por 
el obispo en cuya 59 tierra es , ó en cuya 40 
tierra fazel 41 tuerto , é toda su buena ayaa 
sos fiios , que non fueron parcioneros 41 de 
aquel tuerto , el 4Í guarden al padre fasta 
quél torne en la tierra. E si fiios non oviere 
legítimos , el iuez mande á los otros parien- 
tes, que la guarden , é quel respondan della 
quando tornare en la tierra ; é si aquel que 
es desterrado non oviere nengun 44 pariente, 
el íuez mismo le deve guardar su buena , é 
responderle della quando venier « en U 
tierra. 



Nos ,r que amamos los bienes, que fiziéron 

i Eses. B. R. J. y Camp. culpado. ' Camp. ntmbrt. 

i Malp. a. y Esc. i. siervos , que ti el «amor ó la so Esc. 3. ni. Camp. nen. 
sennora mandare a su sierro 6 i su sierva matar i al- a 1 B. R. /. Eic. a, y S. B. Los que. 

libre, é el siervo depues que la cosa fuese a 2 B. R. 1. asamos. Eu. 6. oseamos. Camp. aliamos, 

pesquerida , dice que su sennor. 1 B. R. a. filiamos. 

3 B. R. 1. crido. Camp. creudo. a 3 S. B. í los malféchos. 

4 B. R. 1. y S. B. sagramiento. Malp. a. y Esc. 1. sa- 14 M. Etc. 1. a. ToUd. B. R. j. y S. B. yo el Rey 
gramentos que son salvos de tal. fechó. Don Flavio é Don Egica queremos. 

JMalp. a. connocieren. - a c Eu. í. queremos. 

Malp. 2. 6 deben. ... ó seer dados. a 6 S. B. y Esc. 6. parabras. Camp. pararlas. 

7 Ese. 1. y 3. 6. i? Esc. 6. sentenza. 

8 Malp. a. y Esc. 1. quisieren. B. R. 3. lo* sennore» a8 B. R. 3. la ley. 

se pudieren salvar. «9 Esc 1. y 3. se asannan. Esc. 6. quando asaanan con 

9 Malp. a. y Esc. 1. omecillo , 6 lo consentio al sen- «líos. 

ñor , debe. 30 Ttled. B. R. 1. y S. B. tuetgan. Esc. 1. a. y 6. 10» 

10 Ttled. layadamientre. yin. Camp, tollan. B. R. a. roigan. 

1 1 Camp. encabezados. Malp. a. y Ese. t. descabeza' jgi S.B.y Maip. 1. sin iudicio. Camp. sen vicio. Ese. a. 
«los , porque enrizaron sus siervos i matar sus eguales. sin iuicio 6 sin otro mal manifiesto. 

£ los omites libres queconseian defkzer omecillo (Esc. z. ga Esc. 2. sin otro mal manifiesto, 

«mecilios , é los cumplen) en otro, todos aquellos quel 33 Btx. mano, ni nariz, nen bezos, neo lingua, ni oreja, 

dieren alguna ferida ol mataren. Camp. y Esc. 6. beizos. 

1 a Esc . 3. que se conseia. 34 B. R. 1. nen lingua , nen pía — nen le taque uuei*. 

1 3 Btx. magar non foron. 3 5 Camp. orclla. B. R. 1. orea. 

14 Malp. 3. non fueren con ¿1 al ferir nin al matar, g6 B. R. 1. y Esc. 3. pia. 
reciba. Esc. 3. ferieron. B. R. 3. feriron. B. R. a. en ¿L 37 Camp. olio. 

15 Malv. a. y Esc. 1. conseio malo. 58 Esc. 3. tirar. 

10 B. R. 1. asinaladot. Malp. a. sennalados laydamien- 39 B. R.X. en qual tierra ¡a, 6 en cual fázel tuerto, 

tre, é pierdan testimonio, é de cada uno. 40 Tcltd. y Esc. 1. en cuyo logar. Al. en cuya fázel. 

17 Malp. 3. muerto mientre vivan. 41 Esc. 3. fizier. 

1 8 Esta ley XIII. falta en Malp. 3. ; y bax* este 41 B. R- 1. fu ron partidos. Ese. 6. parcincros. 
número está la ave aquí es XIV., y sipun las demos 43 Esc. 3. é la guarden. 

taxo de este Crien. 44 Esc. 3. algún. 

19 B. B.. 1. memkr». Esc. g. nekri». Etc. 6. nieinkn. 45 Camp. tornar. 
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DEL FVERO JVZGO 



XIV. El Rey Don Rescindo. 

Que todo omne puede acusar al que faz 
omezillio» 

Si nengun 1 omne non quiere * acusar al que 
faz omecillio , el iuez mismo , depues * que 
lo sopiere , lo deve prender , é penar cue- 
rno merece j ca non deve dexar 4 á ven- 
galio por no ser * alguno quel acuse ó por 
algún enganno por ventura que feziéron en- 
tre si. Mas la mugier puede acusar » el que 
mató su marido, ó quel rizo otro mal. £ 
otrosí el marido puede acusar al que mató 
su mugier y el iuez deve penar aquel 
a quien fuere provado el omezillio segundo 
cuerno manda la ley ». Assi que, si el mari- 
do, ó la mugier murieren IO ante que el pley- 
to sea provado ", sos fiios é sos parientes, 
que deven *ver su buena , pueden acusar 
al que fizo el omezillio", assi cuerno los pa- 
dres. E non es derecho que los fiios , ni los 
parientes ** ayan la buena si non acusaren el 
omezillio. E si el iuez , pues que ge lo mos- 
traren , non quisier vengar el omezillio , ó 
lo porlongar ,4 , pues que el rey lo sopie- 
re sepa '* bien por verdad, que el rey 
fará pechar la meatad del omezillio que es 
CL. sueldos á aquel que lo demanda , por 
que non quiso vengar el omezillio del muer- 
to , é la bona lf daquel, quien fizo el ome- 
zillio , non mandamos que nenguno la to- 
me fasta que sea iudgado «♦ , si lo fizo. 

XV. Que ¡os parientes é los estrannos 
pueden acusar al que faze omezillio. 



Pues que los omnes, que fazen los otros 



i B.R.j. Si algún 
* B. R. a. y Esc. 6. 
g ToltJ. y Etc. 6. p<iL_ 

4 Malp. s. de tardar de 
lo rengar. 

5 B. R. j. seer ninguno que 
o X B. Etc. a. 4. y 6. 

•cuse. Mas la mugier. 
7 Malp. s. acusar é 
Carne, al que. ^ 



Etc. j. de tardar de 

por. Malp. a. y Etc. 1. 
al. B. R. a. Etc. i. y 



- -r- 

a Malp. 3. y Etc. i. la ley. E mandamos que ella por ¿1 
é ¿I por ella acusen al omicero, é reciban venganza te- 
gund que fuere el pecado así cuerno la Ley manda. Así que 

10 Esc. 6. moriren. Carne, morrea. 

1 1 Malp. 3. y Esc. i. probado é acabado, 
la X B. face omecilio. 

13 Etc. 6. parentes. 

14 X B. porlongare. B. R. 1. pelongar. Malp. a. y 
Ase. /. perlongare , sabiéndolo por verdad pue* que. 

15 Esc. 6. »oper. 

16 B.R. t. y Camp. taba. Esc. (. sabea. 

17 Malp. 3. que pechara la mectad. B. R. a. y r. le 
fará pechar. Etr. 3. que deve dar el omecilio. 

18 B.R. 1. Camp. S.B. y Etc. 6. la pena. 

10 ToUd. futa que tea acusado el que lo fizo. B. R. 1. 
S. B. Malp a . Esc. i.a.ya, fasta que sea rengado si lo 
nzo. ¿.te. 6. provado. 

ao Camp. ca torto sería si dejásemos. 

ai Malp. *.y XB. serie. 

31 T*ltd. omccello, y así otra, uus. 



pecados, deven seer penados por las leves, 
assi cuerno merecen, tuerto seria •« que 
dentásemos de penar los que fazen el orne- 
ziuio , los quales manda » J el príncipe 
que sean mas penados. Doñeas "por tal 
que aquel, que faze omezillio, non pue- 
da escapar sin pena , é que ningún omne 
no lo deva escusar, ni encobrir, prime- 
ra mientre mandamos á los parientes mas 
propíneos del muerto que puedan acusar 
aqnel , quien fizo el omezillio; é si por ven- 
tura aquellos no lo quisieren acusar, ó tar- 
daren por Jo fazer, dalü adelantre todos 
los otros parientes lo pueden acusar , é los 
otros estrannos; é aquel quien quisiere es- 
cusar '7 por algún enganno , ó defender al 
quien fizo el omezillio todo aquello que el 
deve aver por lo defender, péchelo en du- 

tW .? q qUC lo ,/ cusava > « el omezi- 
Iliero " nunca pued¿ seer bien seguro quan- 
do sopiere que todo omne lo puede acusar »•. 

XVI. Si el omne que faze omezillio 
jue a la iglesia. 

Non »■ nos remembramos», que fasta »♦ en 
esaquí pusiésemos "penas de muchas ma- 
neras »* daquellos » que fazen los omezi- 
üios , segundo " cuerno el fecho de cada 
uno merecía 40 . Mas porque aquellos que 

?nT f 1 ! 1 ^ 0 ' mayor voluntad 

an de lo fazer, tanto mas fallan razones por 
que puedan escapar, é fuyen á las igle- 

5*1* ' i" 6 105 deftnd *n» 7 ellos non 
dubdaron de fazer ei pecado contral man- 
dado de Dios, ♦» porque tal pecado non deve 
seer sm pena, ca mata las almas , é faze 
a los omnes muchas veces "fazer peor por 

*S B. R. i. mandamos al príncipe. Camp. mandamoa 
que sean. Malp. 3. manda el príncipe. B. R. s. manda- 
tn os los príncipes. 

34 X B. sean penados. 

¿¡¿tí *. * " ^ ^ Onde. 
«> X B. Etc. a. y 4.^ Eu . tf . pod , . 

J 7 B- R. z. Como. Etc. 3. j. o. y 6 acusar 

a8 Malf. 3. y Étc. 1. el omecílo , 6 mostrare que lo 

Etc. i.y 3. omitiero. 

30 Malp. 3. y Esc. 1. acusar, é que non se puede am- 
parar de quienquier quel acuse. Esc. 3. bien acusar. 

3 „ ^ „ Ai'- B. R. j. Ek.i. y t.fuyr. 

ta B. R. t. Malp. 2. Etc. 1. y 6. Nos nos. 

3 j Esc. j. olvidamos. B. R.j. 



34 E' c - 6. atañes aquí. 

3| B.R. 1. y Esc. 6. posieroos. Btx. pusicmoi. 

36 B. R. /. .guisas. 

37 Male. 3. á aquellos. 

38 Majp. 3. y Esc 1. omecilIU» é los fechizos. 
$9 * B. segundo el fecho. 

40 Malp. 3. merecie. X B. merezca. Esc. 6. 

41 M.Malp. 1. y Btx. Mas por aquellos que. 
4* B.R. 1. y Btx. luen. Camp. tuven. 

43 i' « porque. 

44 Etc. j. que fagan peor. 

45 * B. pcior. 
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ende fazemos esta ley que vala por siempre, 
que pues la ley mand 1 que á aquel que fa- 
ze el omezillio, ó el mal ' fecho de su vo- 
luntad , nenguna excusación , nin nengun 
poder 1 non » vala. Mas si fuyer * al altar, 
el omne quel quiere prender, no lo deve 
ende a tirar 5 sin mandado de los sacerdo- 
tes. Mas depues que fuere dicho al sacer- 
dote , é jurar * que aquel , que fuyó á la 
iglesia , es condempnado de muerte por el 
pecado que fizo , el sacerdote tirel del al- 
tar , y échelo 7 fuera de la iglesia : y es- 
tonze aquel, que andaba * en pos él, lo pren- 
da , é non le deve dar muerte , pues que 
lo echaron de la iglesia; mas develo me- 
ter en poder de los parientes mas propin- 
cos del muerto , que fagan dél lo que qui- 
sieren, fueras * muerte. Y esto establesce- 
mos por tal que la maldade de los malos sea 
refrenada , pues que veyen que non pueden 
escapar, que non sean penados, dexen 10 si 
al que non de fazer mal con miedo de pe- 
na lo que farian muchas vezes por su grado 
o " pudiesen. 



XVII. " Ley antigua. ,J De los ave 
tan sus padres , y 14 de sus cosas. 

Por que nengun omezillio , que omne faz 
por su voluntad, non deve seer sen pena **, 
aquel que mata so pariente, mas deve pren- 
der muerte que otro omne. E por ende es- 
tablecemos en esta ley, que todo omne que 

I Ese. 6. 6 el nulo fecho. 

3 Esc. 6. poderío, 
g S. B. y Malp. a. nol vala. 

4 Eic. 6. se for. B.R.a. y Camp. si rugir. Bex. fuir. 
$ X B. Esc. a. j. 6. y Malp. a. ende tirar. 
0 M. catar. 

7 Camp. iételo fon. 

8 Teltd. y Malp. i. que andaba pues él , préndalo. 
J5. R. 1. y Esc. 1. que andaba de pos él. S. B. que an- 
daba después él , que lo prenda. Esc. 4. que andaba 
depues él. B. R. a. que andaba por él. Etc. 6. que an- 
daba pus elle. 

p Esc. j. «alvo muerte, 
xo Esc. j. dexen de fazer. 

I I Esc. 1. por du pudiesen. 

11 En ti códice Esc. 1. hay una ley después de ests 
fue y ice así: Esta es «tea ley que fui fecha en el deceti* 
ctnceh de TtteJ». 

Esta es otra ley que fue fecha en el dezeno conceío 
de Toledo de treynta y cinco obispos , mandándolo é 
otrorgindolo el muy noble rey d. Ervigio el primero 
anno que él regnó en la era de DCC e XVT1I annos. 
Ninguno non aea osado de tirar de la iglesia aquellos que 
4 ella fuyen por miedo que an de muerte 6 por espanto 
que He» ponen ni delles fazer mal ni de lies tomar nada 
de lo suyo micntre estudieren en el logar sancto. Mu 
aquellos que están en la iglesia é que fuyen á ella pue- 
dan andar á XXX pasos fuera de la puerta de la egle- 
sia. En aquellos XXX passos deve cada una ygleíia seer 
amparada é defendida i derredor. Pero en tal manera 
que aquellas que fuyen i la eglesia non sean encelados 
por ninguna guisa en las casas estrannas ó que son alon- 
gadas de la eglesia : mas ayan poder de se solazar en 
quinto montaren aquellos XXX passos , fueras ende las 
casas estrannas en que non entren. Et este término deven 
aver para complir las cosas que la natura non puede es- 
casar , et por aquellos que demandan ayuda de la eglesia 



mata su padre , ó su madre , ó so erma- 
no , ó so crinaría , ó otro so propinco , si 
lo faz por so grado , el iuez lo prenda mana- 
mano , é lo faga morir tal muerte qual el 
diü al otro. E si el que fizo el omezillio es 
barón ó mugicr, si non oviere fiios, toda 
su buena ayan sus parientes mas propín- 
eos E si avian 17 fiios dotro casamiento, 
la meatad de su buena ayan sus fiios , é 
la otra meatad ayan sus fiios daquel á quien 
mató ; todavía si los fiios non fueron par- 
cioneros •* en el pecado del padre, ca se lo 
sopieron ó ge lo consentiéron *°, non de- 
ven aver nada de la buena del padre , mas 
devenía aver los fiios daquel á quien el ma- 
tó. E si aquel quien mató, nin aquel que 
es muerto non an fiios , los parientes del 
muerto mas propincos , que acusaren aquel 
que lo mató , deven aver toda la buena da- 
quel que lo mató. 

XVIII. De los aue matan sus pa- 
rientes. 

Si el fiio mata el padre , ó el padre mata 
el fiio , ó el marido á la mugier , ó la mu- 
gier el marido : ó la madre mata la tíia, 
ó la fiia la madre : ó el erraano al ermano, 
ó el ermana á la ermana* 1 : ó el yerno " ma- 
ta el suegro 11 , ó el suegro el yerno : ó ia 
nuera '* mata la suegra » J , ó la suegra la 
nuera : ó otros *' omnes qualesquier de so 
Unage , ó que son allegados á so linage ,7 : 

uñeta non les sea tollido para cumplir los usos de la 
natura en los logares que deven. Et si alguno contra esta 
ley quisiere passar ó la quisiere quebrantar sea descomul- 
gado de la yglesia sancta et sea penado muy cruel micn- 
tre por la sentencia real. Pero sí aquellos que luyen á 
la iglesia non los quisiere ende poner fuera el sacerdote 
duquel logar , dando aquellos que los demandan el iu- 
ramento que mandan los cánones é la riegla de los pa- 
dres sanctos , é *e fuyeren ende , deven ser demandados 
al sacerdote que los non quiso poner fuera et deve seer 
condempnado por sentencia qujl el rey tovicre por bien. 
Ma» si aquellos que los demandan non quisieren dar Ju- 
ramento que lo* non matarín , nin los 1 ¡sarán , nin los 
tormentaran , é los culpados con miedo de muerte fu- 
yeren , non sean demandados á los clérigos de la igle- 
sia. Otrosí después que el airamiento fuere dado de muer- 
te i de lision , é les fuere probado que lo quebrantaron, 
Man periurados é non tan solamicntre sean descomulga- 
dos de k eglesia é de todos los clérigos; mas ninguno 
de los christianos non coma nin beva con ellos , nin lies 
fuga compaña , ni faga vida con 

13 En Esc. 1. falta la nota. 

14 Esc. 6. 6 suas madres. 

15 Male, a sin pena en esta nuestra ley, ¡ 

16 Malp. a. y Esc. t. mas propinquos del 

17 S. B. y Malp. a. avie. B. R- avia. 

18 S. B. particioneros. 

19 Esc. 6. oiren. 
•o Bex. consentiron. 

i 1 B. R. 3. y Esc. a. añaden : 6 el ermano la ermana, 
6 la ermana el ermano. 
i 1 Camp. Esc. 6. y B. R. a. genro. 
jg Camp. Esc. 6. y B. R. a. sogro. 
14 Esc 6. ñora. 
íj Esc. 6. y B.R.». sogra. 
af> Ttled. 6 otros qualesquequicre 
37 Esc. 6. linagem. 
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el que mata , luego deve morir. E si por 
ventura el quel mata luyere 1 á la iglesia, 
y el rey ol sennor lo quisieren librar • de 
muerte por piedad , embienlo por siempre 
fuera de la tierra, é toda su buena Jaquel 
quel mató ayan los erederos 3 del muerto, 
assi cuerno es departido en la otra Ity de 
suso. E si el muerto non oviere nengun 
gun pariente , aya la buena daquel dester- 
rado * el rey- Ca aquel que fizo el pecca- 
do , maguer que non prenda muerte non 
le deve tincar la buena. 

XIX. De los que matan sus parientes 
por occasion. 

Si el padre mata el fiio , ó el fiio mata 
el padre , ó la madre la fita , ó la fiia la 
madre, ó el ermano el ermana s , ó algu- 
no de sus parientes mata por tuerto ' quel 
fazie el otro , ó por que se quería amparar 
dél el que lo mató , si lo pudiere esto pro- 
var antel iuez por buenos testigos , que de- 
van seer creydos, que defendiendo » so cuer- 
po , mató al pariente , sea quito de todo * 
el omezillio , é non reciba por ende pena, 
ni tormento ♦, nin dan no de sus cosas ,0 , 
guardándosse , cuerno "se deve guardar, de 
non fazcr el omezillio. 



XX. El Rey Don Flavio Egíca. 

Si el siervo mata otro siervo por occa- 
sion. 

El siervo que mata otro siervo " en al- 
guna manera por occasion, la meatad de 
quanto deve dar aquel que mata omne *» 
por occasion , peche el sennor del siervo al 
sennor del siervo muerto : é si lo non qui- 
siere pagar, dé el siervo por emienda. 

XXI. " El Rey Don Flavío Scindo. 

De los que se periuran por sus pa- 
rientes. 

Si algún omne por cuyta '* que a niega 
verdad , sabiéndola , ó se periura , el iuez 
luego que lo sopier, prendal, é fagal dar 
C. azotes , é non sea mas recibido en tes- 
timonio, é sea defamado '* por malo, assi 
cuerno es dicho '» en otra ley de suso de los 
falsos. E la quarta parte de su buena aya 
aquel á quien quiso engannar por su periu- 
rio ,0 . 



i Esc. i. y Malp. a. füxicro í la egletia lea me- 
tido en poder de lo» padrea del muerto 6 de sui pa- 
rientes mas propíneos por pleytp que lo non maten , mu 
que fagan dél lo que quisieren ,' i toda tu buena ayan 
lo» herederos. 

a M. salvar. 



3 B. R. j. lo» párente» del. 

4 Malo. a. y Esc. i. o 



¡. omicero ti rey. E aquel que : 
el pecado , non aya de tu buena nada, maguer que f 
depues franqueado , puea que estorció de la amargor de 
la muerte. 

5 B. R.S.S.B. Malf. a. y Esc. 6. el hermano. Eu. i. 
el hermano la hermana , 6 la hermana el hermano. 

6 Eie. 6. por rogo. Btx. por ruego. 

y Esc. i. deféndendo. Esc. 6. defiendendo. 
8 B. R. i. sea quito todo el o meció. Malf. a. sea 
quito del. 

o B. R. r. y S. B. tormiento. Esc. i. tormíenta. 
jo Malf. a. y Esc. t. cosa» , i toda la pena é el pe- 
cho que mandamos en el que tace la muerte de mi ro» 



limtad de todo tea quito , guardándote de. 

11 En. 4. 6. y B. R. a. cuerno devia. 

1 2 Esc. i. siervo agerú*. B. B. a. por alguna manera, 
ig Malf. a. orne libre. 

14 Camf. y Esc. 6. día. B. R. a. die. 

1 5 Falta esta ley en el texto latino imfres» y en les 
ttfdkes latinos, excepto en el de San Juan Je los Reyes 
y en el Legknense, en (os qualei la hay, y es la misma que 
te pone en los códices castellanos por última del título 
último del libro V. con otro epígrafe. En Malf. a. no u 
halla en este lugar ni al fin del litro V. En el Ese. + 
está en el lib. fí. tít. IV. después de la ley Xlll. 

16 Toled. S.B. y Esc. a. coyta. 

1/ Esc. 6. manteniente que lo soper. Esc. 3. tnantinente 
que lo topier. B. R. 3. mantenente que. 

18 B. A. 1. desfamado, y ai ( otras veces. S.B. diffa- 
mado. 

19 Esc. 6. dito. 

ao Toled. y B. R. 1. perjuro. 
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LIBRO VII. 

De 1 /oí furtos é de los engannos. 

L TITOL DE ' LOS DESCVBRIMIENTOS DE LOS FVRTOS. 

i.D. los que manifiestan » /m ladrones. Ul. Del * iuez que sabe el furto. 
II. Que la testimonia del siervo non deve seer IV. Del gualardon * del iuez. 

creída 4 , si el sennor no lo otorgar. V. ¿V 1/ que non es culpado es acusado. 



I. Ley antigua. De los que manifies- 
tan los ladrones. 

iuez noa deve tormentar 1 aquel que es 
acusado de furto fasta que aqueste que lo 
acusa presentare ante) iuez el que ge lo ma- 
nifestó *, é que por delante ♦ IH. testimo- 
nias : é ante el iuez meta su cuerpo en " 
otra tal pena , qual deve recebir aquel á 
quien acusa , si el acusado saliere sin cul- 
pa daquel pecado. E todavía depues quel 
acusado saliere " sin culpa, el iuez constrin- 
ga 11 el acusador, fata quel presente aquel, 
quien le fiziera entender el furto é si lo 
non pudiere presentar, si al que non, diga 
el nombre 14 antel iuez, y el iuez lo cons- 
tringa por saber la verdad : é si el iuez non 
lo pudiere aver, por que 15 ge lo defiende al- 
gún omne poderoso, ó por medo, digalo 
luego al rey é si el rey es 17 luenne de la 
tierra , digalo al obispo " ó al sennor de la 
tierra , que ellos que han mayor poder, 
que lo constringan '♦. Et si esto non fizier el 
iuez , todo quanto ha *° perdido aquel , que 
se querella , el sennor ó el rey ge lo entre- 
gue de la buena del iuez ; et si el que ge 
lo demostró el furto , non pudiere provar 
lo que dixo , sea tenudo de emendar de su 
buena todo el furto. E si el furto pudiere 

I Etc. i. De los furtos , de las falsedades , ( de los 
engaitaos. Tolcd. Dt los fue furtan los siervit , i los 
venden tn turra estrenua , i dt los *tro% furtos , f de 
las engarnios. 

* Toled. DEL IVICIO DEL FVRTO. E. R. B. R. t. 
Camp. Esc. t. a. y S. B. DE LOS QVE DEMVES- 
TRAN (Camp. DÉMOSTRAN) EL FVRTO. Male. a. 
DE LOS QVE AMVESTRAN EL FVRTO. 

3 Malp. i. y Esc i. descueren , y tú en U ley. 

4 Etc. i. triydt. 

5 Malp. i. r Esc i. Si ti que mestura (Ele. i. demues- 
tra , y en la ley muestra) tí furto ts aparcero en tilo. 

6 B. R. i. galardón , y así otras vece*. 
y Ese. j. atormentar. 

8 Malp. a. y Esc. i. manifestó , é si no lo quisiere 
presentar delantre 1111. testimonios faga tal carta c tal 
recabdo sobre sí aniel alcalde que meta cu cuerpo. 

9 Toled. delantre. Camp. é que por delantre tres. Esc. t. 
quatro. 

10 S.B. i otra tal. B. R. t. á otra atal. 

11 Cerno, salir sen culpa, el ¡ucr lo conrtringa. 

I I B.R. /.conatrenga aL Msolp. a. costringa aL Etc. 6. 



seer provado , y el que fizo el ftirto es li- 
bre , peche en nueve duplos lo que furtó, 
é sea derTamado por ladrón. E si fuere sier- 
vo , péchelo en seis duplos, é demás reciba 
C azotes. E si el omne libre , que manifes- 
tó el furto , non oviere onde lo pagar , sea 
dado por siervo 4 aquel á quien 11 defa- 
mó por ladrón é aquel otro á quien min- 
tió. E si el siervo non pudier fazer emien- 
de por si , ó el sennor non quiere fazer 
emienda por él, del el siervo por emienda »*. 

II. Ley antigua. Que la testimonia 
del siervo non deve seer creída , si 
el sennor no lo* 4 otorgar. 

Si el siervo descubrier 15 el furto sin volun- 
tad del sennor, non sea creido, se el sen- 
nor non dixiere por su testimonio que 
de va seer creido, é si non dixiere quel sier- 
vo era bueno é leal , non Sea creydo. 

III. Ley antigua. Del iuez que sabe 
el furto. 

Si aquel , que descubre el furto , lo so- 
po quando se facía , si de su voluntad lo 
discubrió , non deve aver ninguna pena, nin 

i« S. B. fiierto. Malp. a. y Esc. t. furto por caber «a 
él la verdad. E si. 

14 B. R. 1. nonrae al ¡ulz. Camp. omne. 

i 5 Malp. t. y Esc. 1. porque es noble , ó porque lo. 

10 Malp. s. y Esc. 1. ai rey si fuste cerca del logar. 

1/ Malp. a. fuere luen. B. R. 1. ie lueoc X B. e» lúa» 
ne. Cstmp. lonni. Esc. 1. fué lúea. 

18 Esc. 6. bispo. 

1 9 Malp, i. y Esc. r. constringan por lo aducir al al- 
calde. 

10 Etc. 6. perdeó. Camp. a perduro. 

ti B. R. 1. y Esc. 1. que desfamó. Esc. i. dis- 
famó. 

11 Malp. 1. y Ese. j. por ladrón , é aquel otro i quien 
mintió é engavió. 

a 3 Malf. a. y Esc. z. por emienda k aquel i quien difc 
finió. {Ése. t. desfamó) • 

14 Malp. ». y Camp. otorga. Eac 1. otvrgí. E.R. otot- 
guore. 

2$ B. R. i.y a. descobrir. 

a/ Esc 1. Xi ti fue muestra el furto ti aparcero 
en ello. 
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deve demandar otro gualardon , por que lo 
demuestra ; que 1 ahondarle deve que salga 
sin pena. E si por ventura aquel que lo de- 
muestra , partió con el ladrón el furto, la 
parte que ovo de la cosa 1 , entréguela á su 
sennor. 

IV. Ley antigua. Del gualardon del 

lUiZ. 

El que descubre el ladrón », si non fuere 
sabidor del furto, non deve aver mas 4 por 
lo descobrir, si non quanto val la cosa 
que fué furtada ¿ todavía se el sennor de 
la cosa avia ante su emienda * complida- 
mientre. £ si el onine que fizo el furto, es 
tal omne , que deve prender muerte por el 
furto , é non a nada de su buena ; ó si fue- 
re siervo por aventura, é so sennor tomó 
q anto quel avia 6 , aquel que lo demues- 
tra 1 deve aver la tercera parte de quanto 
val la cosa que fué furtada , por que lo de- 
mostró, é non mas. 



V. • Si el que non es culpado es acusado. 

Si algún omne es acusado de furto * , ó 
que dio yerbas ,0 , ó venino á beber ", ó 
do tras cosas tales , el quel acusa vaya an- 
tel sennor , ó antel iucz de la tierra , que 
lo pesquira , é sepa 14 el fecho ; é pues 
que lo sopier", mándelo prender. E.si la 
cosa es tal , que non deve prender muerte 
fagal fazer emienda á aquel cuya era la cosa 
que furtó , ó á quien fizo el mal. E si non 
oviere onde faga emienda, sea su siervo da- 
quel á qui lo fizo. E si se pudiere purgar 
daquello que fué acusado, sea quito, é aquel 
que lo acusó sufra la pena y el danno y 
el pecho queste devie recebir, si el fecho ,s 
le fuese provado por verdat. Mas el iuez 
non deve nengun omne tormentar en as- 
cuso, si non delantre otros omnes muchos". 
Mas todavía nol deve penar ante que el fe- 
cho sea probado por algunas pruebas, ó ante 
que aquel que lo acusa meta su cuerpo á 
otra tal pena cuerno aquel que es acusado 
debe recebir, sil pudiere seer provado, é así 
deve ser tormentado ,7 . 



II. TITVLO DE 18 LOS LADRONES É DE LOS FVRTOS. 



L Que aquel que busca la cosa de furto di- 
ga qual es ¡a cosa. 

II. Si el siervo faxe furto seyendo siervo , ó 

depues que es libre. 

III. Si el siervo *° que se torna á 11 otro sen- 
nor faze furto. 

IV. Si el omne libre faze furto con el siervo 

V. Si ti sennor faze furto con el siervo. 

VI. Si el siervo ageno es amonestado de al- 
gún que faga furto. 

VII. De los que son sabidores %i del furto. 

VIII. Si algún ómne compra la cosa de fur- 



to * 4 , no lo sabiendo. 

IX. Si algún omne compra la cosa de furto 
sabiéndolo. 

X. De los que furtan las cosas que son del rey. 
XL De los que furtan las cencerras »» de los 

ganados. 

XII. De ios que furtan ¡os fierros ó las otras 
cosas del molino. 

XIII. Del danno que deve recebir *' el la- 
drón 3 '. 

XIV. Que el ladrón , pues que es preso, sea 
presentado antel iuez. 



i Ese. i. a. y E. R. ca abundarle. Camp. abondartí. 
Bex. ca avondarle. 

* Male, a. y Esc. z. cota no mas , entréguegelo i su 
sennor de la cosa furtada. 

3 Malp. a. y Esc. i. el ladrón é el furto, si non fuere 
aparcero (Esc. i. porcionero) ó tabidor. 

4 Malp. 3. y Esc. t. mas en gualardon. 

5 Malp. a. y Esc. i. emienda del ladrón complida 
micntre en nueve duplos. 

6 Malp. s. y Esc. z. avie , é aquel á quien fué fur- 
tada la cosa non oviere de que recebir su derecho , aquel 
que lo demostró (Esc. i. amostró) debe. 

7 B. R. z. Camp y S. B. amostró. B. R. a. demos- 
tró. E. R. mostró. 

8 Camp. Del orne fue ye acusada de /arte. 

9 B. R. i. y S. B. de furto, ó que dió yerbas. Esc. z. 
6 disfamado que. 

10 Camp. herbas , é vino 4 beber. 

ti B. R. z. á beber , 6 de otras tales cosas. Malo. a. 
i beber, ó de fechizns , ó dotras tales cosas vedadas. 

i > Esc . j. et saba todo el fecho. Esc . z. el fecho se- 
gunt es uso en la lev. 

13 Esc. r. sopicr de cierto que aquel acusado fizo aquel 
pecado , mándelo. 

14 B. R- s. y S. B. danno que este. 



15 Es 

16 Es 



6. B. R. 3. y Camp. el pecado. 
/. y Malp. a. muchos por tal que non meta 
ningiuj omne en yerro , nin ande en la pesquisa i ciegas 
(.Malp. 2. á ciegadas) , porque haya de facer softir pena 
al que serie por ventura salvo á la ora del verdadero 



.f 

IUIC10 

17 Malp. 3. y Ees. j. tormentado é «¿minado, seyendo 
el conde (Ese. z. cuende) é el alcalde delantre presentes. 

18 Tcled.DE LOS QVE DEMVESTRAN EL FVR. 
TO. Esc. 3. DE LOS QVE FVRTAN ET DE LAS 
COSAS FVRTADAS. 

19 Toled. Esc 1. v Malp, a. qual es el furto. Esc. 3. 
qual es la cosa que busca. 

10 Toled. Esc. 1. y Malp. i. Si el siervo que es vendida 
á otro sennor hoce furto 6 algún tuerto al que lo vendió", 
y así en la ley. 

2 1 Esc. 3. de otro sennor faciendo furto. 

22 Malp. 2. siervo ageno. 

23 Toled. y Malp. 2. sabidores 6 aparceros. Esc. 1. 6 
parcioncros. 

14 M.»lp. i. de furto del ladrón, y así en la ley. 
a« Malp. 1. y Esc. 1. los cencerros, y así en la ley. 
ió B. R. 1. arrecetir. 1 
37 Malp. a. y Esc I. // ladrón , i que déte dar en du- 
plo el lihe i el siervo , y así en la ley. 
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XV. 1 Si el omite Ubre faze furto con el 
sitrvo*; é si algún omne mata el ladrón 
que se ampara con arma. 

XVI. Si algún omne mata el ladrón que anda 
de noche \ 

XVII. De las cosas aienas que omne manea 4 
mal y que peche otro tanto por. elo. 

XVIII. De las cosas que omne toma en peri- 
glo de agua. 



XIX. De la-buena de los erederos del laaVon. 

XX. Si algún omne dexa el ladrón, ó el 
malfechor que prendió. 

XXI. Del siervo que fiase furto * á so sen- 
nor, ó á otro siervo 6 del sennor. 

XXII. Hasta qual 7 tiempo el que * prende 
el ladrón , lo deve presentar al Juez. 

XXIII. Si alguno mata ganado ageno en et- 



I. Que aquel que busca la cosa de furto, 
diva qual es la cosa ,0 . 



qua> 

Aquel que demanda la cosa de furto, di- 
ga " qual es la cosa al iuez, /ó que tal cosa 
íes, é dígagelo en escuso lo que demanda, 
é que lo demuestre por sennales 12 lo que per- 
dió, que sepa omne la verdat, si la cosa 
a tales sennales , cuerno él dize , ó si es 
aquello lo que perdió *». ■ 

► » 

II. Si el siervo faze furto seiendo sier- 
vo, ó depues que es libre. 

Si algún siervo faze furto M , é so sennor 
lo franquea depucs , el sennor , que lo. fran- 
queó, non deve recebir danno por aquel 
furto 15 , mas " el siervo mismo 17 que lo re- 
zo, deve recebir la pena, hy el danno 
E si feziere furto pues '» que es franquea- 
do, deve recebir tal pena, é*° tal emien- 
da, cuerno si fuese siervo. E si el furto ■« 
non fué tal porque deve seer tornado en ser- 
vidumbre , tinque por libre , é todavía faga 
la emienda. 



III. Si ti siervo y que se tomó dotro 
sennor, faze furto. 

El siervo* 1 , que se torna a otro sennor, 
é ñuta alguna cosa al sennor primero, 
oí faz algún danno * s , el iuez lo deve pes- 
quirir , si lo tizo : é si lo fallare 14 por 
verdad, el sennor postremero ** faga la 
emienda por el siervo , si quisiere ; é si non 
quisier, sea tormentado el siervo segundo 
cuerno el fecho fué. \. 

XV. Ley antigua. Si el omhre libre 
faze furto con el siervo * 6 . 

Si el ombre 17 faz furto con el siervo age- 
no, ó roba alguna cosa , pague cada uno 
la meatadrde la emienda que deve fazer por 
el turto , segundo cuerno es dicho en la ley 
de suso, é ambos sean azotados paladina- 
m^eritre> , ^ E si el sennor non quisier fazer 
emienda por el siervo, dé el siervo por emien- 
da. E si ámbos fizieren tal cosa, porque de- 
. van ser descabezados, ámbos prendan muer- 
te desuno 



i Esta rúhka XV. está separad* de ¡a XIV. en 
«I ctdUe de M. aunque después en la ley no hay se- 
paración ni diverso epígrafe. 

1 Malp. a. siervo . que aHtb+s fagan un emienda , j 
suí en la ley. 

2 B. R. i. de nuecke. 

4 Malp. i. enguera , y así en la ley. 

JCamp. tarto. 
Malp. a. y Esc. I. siervo eomel. 

7 S. B. y E. R. quanto. 

8 Malp. a. el ladren deve ser preso i presentado mi 
alcalde , y así en la ley. 

9 B.R.I. Esc. x. y 3. en astuto. Malp. í. en escruo 
for manera de furto. 

10 Toled. ¡a cosa perdida. Malp. í. y Esc 1. qual tt 
$1 furto. 

11 Toled. Malp. a. y Ese. 1. deve decir al alcalde en 
«acuso lo que demanda , é que demuestre por sentíales 
lo que perdió , que sepa el alcalle la verdat quicdo la 
cosa le aduxiere de átales sennales cuerno ¿1 dice, ó ai 
es aquello lo que perdió , é as! lo creerá de lo que! dt- 
xo. B. R. 1. a. Camp. y 5. B. deve decir (Camp. dore 



por aquel furto que ficiera tote. Mas el siervo franqueado 
mismo que lo fizo, debe. 
16 S.B. mas si el 



dizer en ascuso) al iudez en 
que demuestre. 

1 a Camp. simules. Ese. 6. y B. R. 3. t 

i 3 Camp. y Esc. 6. perdeó. 

14 Malp. a. y Esc. 1. furto i 
*o, é lo franquea. 

re Toled. por aquel furto que ficiera; ante el sierro 
taqueado mismo que lo fizo , debe. Malp. t.y Ese. 1. 



17 B. R. s. mismo debe. 

18 Ese. 1. que fué puesto en la ley. 

ip B. R- 1. Esc. ¡.a. y Malp. a. depuos. 
30 Esc. i.y 3. é fazer tal emienda. 

a 1 Etc. j. E si el siervo deba. 

ti Toled. Malp. a. y Esc. t. El siervo que roma í otro 
sennor por rendida é finta. M. Si el siervo que toma otrex 

33 Malp. a. damno ¿ él ó tt otro. B. R. 3. danno, 
el rey. 

34 B. R. 1. bajar. , 

35 Malp. 3. postrimero. 

16 Malp. 3. y Esc 1. siervo agen». 

B. R. g. Ese. 3. y 4. el omne libre. En ' el To* 
lea. y Malp. a. esta ley dice así: Si el orne libre 
fiirta con algún siervo aieno, ó roba, ó faze fuerza, 
6 las cosas {Esc. 1. ó faze alguna cosa de las cosas) ve- 
dadas , si les fuere probado alguna cosa, pague cada uno 
la meatad de la emienda que deve facer por el furto jcl 
orne libre segund como es dicho en la ley de suso, 4 
¿moa sean azotados paladinamientre. E si ti sennor non 
facer emienda por su siervo , dé el siervo jsor 
á aquel i quien fizo el danno. El ci. amos sil 
aeren el daño ó tal cosa , porque deven ser descabe?*, 
dos , irnos prendan muerte de so uno. Antigua ley. 

38 B. R. 1. planamientre. - 

39 Esc. 6. y B. R. 1. de su uno. S. B. Mu.*., y Camp. 
de ao sido. B. ü. a. de se uno. 

Ppa 



Digitized by Google 



132 



DEL FVERO JVZGO 



V. 1 Ley antigua. Si el sttmorfaze fur~ 
to con • el siervo. 

El sennor 1 que faze furto con el siervo, 
el sennor deve fkzer toda la emienda del 
furto , ca non el siervo : y el sennor reciba 
C azotes, é por ende el siervo non deve aver 
nenguna pena, porque lo fizo por mandado 
del sennor. 

VI. Si el siervo ageno es amonestado 
¿alguno que faga furto \ , 

Si algún omne conseia * á siervo ageno que 
faga furto , ó que faga á el mismo , que ge 
lo conseió * algún mal , porque lo pierda so 
sennor, 7 porque lo pueda ganar del sennor 
mas aína por este enganno ; pues que lo so- 
piere el iuez, el sennor del siervo non deve 
perder el siervo , nin deve aver ninguna pe- 
na ; mas aquel , que conseió el siervo fazer 
tal cosa , porque lo perdiesse so sennor , é 
lo 1 pudiesse él ganar, péchelo al sennor del 
siervo en siete » duplos , tanto quanto el 
siervo le furtara ,0 , ó quanto danno le firzie- 
ra i hy el siervo reciba C. azotes por que ** 
creyó '*á aquel, quel conseiaba que fiziesse 
atal cosa , porquel perdiesse so sennor, é '» 
<fcmas finque en poder de so sennor. 

VII. El Rey Don Flavio Rescinda 

De los que son salidores *♦ del furto. , 

Non deven seer 15 dichos ladrones tan so- 
lamientre los que fazen el furto ; mas los 
que lo saben , é lo '* consienten, é los que 
reciben la cosa de furto , sabiéndolo. £ por 
ende mandamos que estos reciban otra tal 
pena cuerno los ladrones. 

i Etta ley V. tt VI. tn tt Ttltd. Malp. a. y Etc. i. 
y tt ctma tt tigut : El sennor que va i facer fiirto con 
el tu siervo , ti le* fuere probado , el sennor ( Etc. i. 
el sennor solo) deve facer toda la emienda del furto, 
ca non el siervo; y el siervo non sea lenudo de nada, 
é el sennor reciba cien aiotes antcl pueblo , é por ende 
el siervo non deve aver nenguna pena , porque lo fizo 
por mandado de su sennor. 

a Esc. i. etn tu Jim». 

3 M. B. R. i. Camp. Etc. a. yS.B. el siervo. 

4 B. R. I. tuerto. 

5 Ttltd. Malp. 2. y Etc. z. conseia 6 amonesta. 

O Ttltd. Malp. a. y Etc. i. que ge lo conseia algún 
nal , 6 que mate su sennor por arte del 6 por enguiño, 
porque lo pierda su sennor. 

y Etc. t. ó porque. E. R. por til que lo. 

9 S. B- y B. R. t. i que ie lo. Malp. a. i que ge lo. 
p B. R. J. «ex. Camp. VI. dubloa. B. R. a. septe 
dublo. 

10 Malp. a. y Etc. i. furtara por su conseió. 

1 1 Ttltd. Maif. t. y Etc. I. porque menospreció á su 
sennor , porque creyó aquel su enemigo quel conseiaba, 
cjue fie ¡ose tal cosa , porque lo perdiese su sennor , por- 
que el se otorgaba con otro por matar su {Etc. i. i tu) 
sennor é demás. 

1 1 Camp. crevó. 

»3 Etc. 6. é desí finiré. 



VIII. Ley antigua. ,T Si algún omne 
compra la cosa de furto, no lo sa- 
biendo. 

Mandamos que ningún omne non compre 
ninguna cosa de omne que non conosce 
si non tomare buen fiador, que *» non pue- 
da depues dizer, que non sabe de quien lo 
compro; é si lo fiziere, préndalo el iuez, é 
fagal quel presente aquel que ge lo vendió 
fasta un plazo tJ quel ponga. £ si non pu- 
dier aver aquel que ge lo vendió, sálvesse 
por su sacramiento, ó por testigos, que 11 
non sabia que era ladrón aquel que ge lo 
vendió , é reciba la meatad del prezo que 
diera , hy entregue la cosa al sennor , cu- 
ya era, é ambos prometan por su sacra- 
miento, que lo busquen fiel mientre el la- 
drón; é si non lo pudieren fallar, todavía 
sea entregada ** la cosa al sennor cuya era. 
E si u el sennor, cuya era la cosa, sabe 
del ladrón , é non lo quiere manifestar *♦, 
deve perder toda la cosa , é dévela aver el 
que la compró *». E otrosí dizemos de •« los 



IX. Ley antigua. Si algún omne com- 
pra la cosa dd furto, sabiéndolo. 

Si algún omne compra la cosa de furto* 7 , 
sabiindolo, el iuez lo deve prender, é cos- 
trennir*', quel presente aquel '» que ie lo 
vendió. E depues *> este que la compró faga 
emienda cuerno ladrón. E si non pudiere 
fallar aquel que ge lo vendió , peche dos 
tanto por emienda que el ladrón. Ca bien 
semeia ladrón todo omne que compra la co- 
sa de furto, sabiéndolo. E si fuere siervo 
aquel que la compró , peche la meatad por 
emienda de quanto pecha el ombre libre. 

14 Malp. 1. y Esc. r. rahidtrei 6 aparctrtt. 

1 5 Malp. a. y Etc. 1. seer penados los ladrones tan so- 
lamientre , mas los que lo saben. 

16 E. R. lo encobren. 

17 En Etc. 1. y a. falta la ntt*. 

18 Camp. conuce. E. R. conusce. 

19 Ttltd. Malp. 2. y Etc. 1. que si la cota fuere tes- 
tiguada , é dixicre alguno que ge lo furtaron , non 
pueda decir depues que non sabe. 

so B.R.I. praao. 

1 1 ToJtd. Malp. a. y Etc. 1. que non es orne sospe- 
chado , nin sabe (£/r. /. sabie) que en 

1 s Ttltd. sea entregado la meatad del 
al sennor cuya era. Malp. a. 
del precio al sennor cuya era. 

«3 Ttltd. Malp. a. y Etc. 1. E si sabe del ladran , é 
non lo quisiere manifestar , sabiéndolo el alcalde en ver- 
dal , deve perder. 

34 B. R. 1. manenféstar. 

ac Malp. a. y Ett. t. la compró del ladrón. 

10 B. R. 1. y Camp. de las siervos. 

37 Ttltd. Malp. 3. y Etc. 1. de furto del ladrón. 

18 Camp. costriñer. Etc. 1. cottrinnir. B. R. a. cos- 
trencr. Etc. 6. constreñir. 

19 Malp. a. aquel ladrón que ge lo. 




10 Ttltd. Mu 



yEi 



compró , k> presentare , faga emienda. 



K depues que este que lo 
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E si non quisiere el sennor fazer emienda 
por él , dé el siervo por emienda 

X. ' Ley antigua De los que Junan 
las cosas que son del rey. 

(^uien furta tesoro del rey, ó otra cosa, 
ol faze danno >, entregúelo en nueve du- 
plos « quanto tomare. 

XI. De los fue furlaa las cencerras de 

Si algún ombre fl.ru 'I. cencerra de U 
yegua , ó del buey *, peche un sueldo al 
sennor : por la cencerra de la vaca peche T 
las dos partes de un sueldo: por la de la 
oveia ", ó el carnero , ó dotro ganado , pe- 
che 9 la tercera parte de un sueldo. 

XII. El Rey Don Flavio 

De los que furtan los fierros , ó las 
otras cosas del molino. 

Si algwi^ombre furta fierros" de molino 
ó otro eñgeno '», entregue lo que tomó '*, 
é demás peche por el furto quanto deve pe- 
char quien furta otras cosas é demás re- 
ciba C. azotes. 

XIII. Ley antigua. Del danno que 
deve recibir el ladrón. 

Ei ombre libre que furta alguna cosa , qual- 
quiere que sea la cosa , e de quanto que 
quier «precio, deve pechar en nueve duplos 
quanto valia la cosa que furto ; é si fuere 
siervo, develo pechar en seis 14 duplos, é ca- 
da uno dellos reciba C 17 azotes. E si el on> 
ne Ubre non oviere de que faga emienda, 
ó el sennor del siervo non quisier emendar 
por el siervo, el que fizo el furto deve seer 
siervo del sennor de la cosa 



XIV. Que el ladrón , pues que es pre- 
so , sea presentado antel mez , e 
si el omne libre face furto con el 
stervo. 

\/uien prende ladrón, dévelo presentar an- 
tel iuez ; é si el ladrón fuere omne libre, 
peche lo que furto en nueve duplos , é 
demás reciba C. azotes. E si non oviere on- 
de los pague , sea siervo daquel á quien fiir- 
tó el furto. E si fuere siervo aquel que 
fizo el furto, peche en seis '» duplos la 
cosa que furto , é demás reciba C azotes *?, 
hy el iuez lo deve tener en *' guarda fasta 
que sepa de su sennor si quiere fazer 1 emien- 
da por él. E si el sennor tardare dé fazer 
la emienda, délo el iuez por siervo á aquel 
cuya era la cosa Hy esto mandamos guar- 
dar en esta ley , que si el omne libre , hy *P 
el siervo , ó muchos ombres libres é siervos 
furtan alguna cosa de so uno, todos fagan 
emienda. Assí que el omne libre peche la 
mentad de * 4 nueve duplos , hy el Siervo pe- 
che la meatad de seis duplos, é cadá uno re- 
ciba C. azotes : ca una misma razón es del 
furto , que faz el omne libre , hy el siervo, 
é del furto que fazen muchos omnes libres, 
é muchos siervos E ambos sean azotados 
antel iuez ■ assí cuerno es de suso IJ dicho. 

XV. Si algún omne mata el ladrón que 
se mampara con arma. 

Ei ladrón que es prendido de dia , é se 
quiere defender con arma , si alguno lo mar- 
tare, non deve seer tenudo 17 del omezillio, 
assí cuerno del que furta de noche •*. 

XVI. Ley antigua. Si algún omne ma- 
ta el ladrón que anda de noche. 

Ei ladrón que furta de noche »», y es pren- 
dido con el furto, si alguno lo matare, non 
deve seer tenudo ío de pechar del omecillio» 



1 TtUd. Male. 9. y Etc. i. por emienda á aquel cay» 
era la la cota tortada. 

2 En E. R. faite, tita ley. 

3 Etc. j. 6 le faze danno en otra cota. 

4 B. R. a. en nove dublo. 

5 TtUd. Malp. a. y Etc. t. frita 6 tuelle. X B. tono. 

6 Cama, y Ett. j, bue. B. R. a. de U egua 6 del boy. 

7 B. R. i. peche VIII. dinero». 

8 Como, ovella. E. R. oveia, peche. £*•*. oveya. 

p B. R. i. peche IIIL dinero». B. R. a. peche la ter- 

io Etc. j. Rodericus Rex. 
n B. R. a. ferro», 
i» Camp. roolion. 

1 3 TtUd. y Mulé. a. apero. B. R. i. a. y S. B. engenio. 

14 Malp. a. y Etc. j. furto. 

1 5 TtUd. Malp. 3. y Etc. 3. otras cotas segund man. 
da esta ley ( Etc. 1. estas leyes ) de tos ladrones é 
demás. 

16 Etc. a- y S. B. en «x duploa. B. R. 1. en seis dublo». 
TtUd. Malf. 3. y Etc. 1. en seis duplos. Et esto deve 



a ver el duenno de la cosa furtada , et cada uno dellos. 

ij Camp. y Etc. a. ciento. 

1 8 Tettd. M. r Malp. 2. de la cosa en toda tu vida. 

19 TtUd. y S.'B. en VIL duplos. 

»o TtUd. Malp. 3. y Etc. 1. reciba C. «otes delantre 
el alcallde. 
a 1 Etc. 1. en la cárcel. 

a a TtUd. y Malp. a. la cosa forrada. Camp. que fiirtfi. 
33 Camp. ó. 
ta M. en. 

a« M. al margen , aunque dt la mima tetra : de suso 
dicho del turto que facen muchos ornes libre» , 6 mu- 
chos tiervo». 

16 Malp. a. y Ett. 1. preso, y ati ' ttrat vtcet. Camp. 
y Etc. 3. prendudo. 

«7 TtUd. y Etc. 1. tenudo del omeeillo que fuera. 
Malp. 3. del omeeillo , y concluye la Uy. 

38 Camp. de nuechc. 

19 Bex. Eu. a. y Camp. mieche. 

30 B. R. 1. Camp. S. B. Malp. 3. E te. 2. y 3. te- 
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XVII. Di las cosa» aienas que omnema- contra él , deve aver ej que lo prendió la 



nea mal y que peche otro tanto por ello, 

Si algún omne manea 1 malamientre vesti- 
dos * ágenos, ó otras cosas agenas , ó tirar 
mal á aquel que va por el camino J , ol furta 
alguna cosa , non deve fazer emienda ' en 
nueve duplos de quanto trae aquel ; mas so- 
lamientre de lo que furto , ó de lo que ma- 
neó malamientre. 

XVDJ. De las cosas que omne toma en 
periglo de agua ó de fuego 4 . 



quarta parte de la emienda 17 del ladrón 
por su trabaio. E si el ladrón 11 non pudiere 
ser fallado, cl que lo tollió por fuerza su- 
fra la pena quél devie sofrir, é peche tan- 
to cuerno el ladrón furtara ,0 . E si fuere 
omne de menor guisa aquel ** que lo tollió 
por fuerza , é presentare al ladrón , por la 
locura que fizo reciba C azotes. JE si non 
pudiere fallar el ladrón , reciba la pena, hy 
el danno que el ladrón deve recibir. E si 
algún omne tollier por fuerza aquel que 
fiziera otro mal fecho sin furto , otrosí re- 



ciba C azotes. E si lo non pudiere fallar, 
.Lo que 5 el omne roba de fuego, ó dagua, nin presentar al iuez, reciba otra tal pena 
ó dptras ocasiones , si otri lo toma daquel qual devia recibir aquel que fiziera ei mal ■*. 



que la toma*, é lo encubre 7 , sabiéndolo 
aquel que lo recibe ó lo encubre, péchelo 
en quatro duplos. 

De la buena ' é de los herederos 
del ladrón. 

Si Algún omne a * la buena del ladrón, 
.que ge la mandó él, 10 por que es su pariente 
feas propinquo, por que cl pecado fué muer- 
to, con el ladrón , este que la buena a, non 
deve recibir " ninguna pena en su cuerpo, 
mas faga tal emienda qual debe fer el la- 
drón;, si " visquies. E si la buena non es 
tanta dond pueda fazer emienda ,J , dexe la 
buena por la 14 emienda, é sea quita / 

f el iuez non a y de veer nenguna cosa, si 
XX. St algún omne dexa el ladrón o el sennor non quisiere. 

■ el malfechor que prendió. 
~. J XXII. Fasta qual* 9 tiempo el que prende 

\Juien prende *» ladrón ó malfechor, si otri el ladrón lo deve presentar al iuez. 

ge " lo tuelle por fuerza, si es omne de grant ^ 

guisa, reciba C. azotes, é presente al omne A^uien prende ladrón, ó otro malfechor, 

que tollió antel iuez. E si otro omne prende luego lo deve levar w antel iuez, é nol de^ 

el ladrón , que non avie nenguna demanda ve tener en su casa mas de un dia ó una 



É si fuere siervo aquel que lo faze dexar por 
fuerza sin voluntad de so sennor, reciba CC. •* 
azotes por la locura que fizo, é presente al 
iuez el malfechor. E si lo non pudiere pre- 
sentar, el sennor del siervo faga emienda por 
su siervo de quanto devie fazer el ladrón, si 
quisiere , é si non 14 lo quisiere fazer, dé el 
siervo por •* el danno , é que lo iusticie **, 
assi cuerno es * 7 derecho. 

XXI. Del siervo que faze furto d so 
sennor, óá otro siervo ** del sennor. 

Si el siervo furta alguna cosa i su sennor, 
ó i otro su compannero siervo de su sen- 
nor, el sennor faga del lo que quisiere ; hy 



i Etc. i. eogucrar. 

a Malp. a. y Etc. r. ptrrao «geno , 6 eos» agena , 6 
yendo en camino , toppare en algunas cotas , e fürtare 
dellas; non deve facer emienda por aquellas cotas fueras 
end quanto enhueró é msltrugo, e de io que furto, faga 
emienda segund manda la ley. 

3 Camp. camión. 

4 Camp. y Etc. 6. fojo. 

5 Toled. Lo que cl orne roba de la cosa do avie fuego, 
ct otras ocasione* de nave que perece , si otro lo toma 
daquel ladrón que lo toma ó lo encubre, sabiéndolo, 
ai fuere sabudo , aquel que lo recibe. Malp. a. y Etc. i. 
Lo que el orne roba de la cata o 
fuego , ó ruina , ó otras ocasione 
mas como en el Toled. 

6 Etc. 6. fiirtó. 

7 Etc. j. encuebre. 

8 B. R. i. Malp. t. Camp. y Esc. i. hiena de tot. 

9 Toled. Malp. a. y Etc. i. ereda la buena xiel la- 
drón (Ese. i. muerto) que murió , porque ge la mandó 
41 , rt porque. Malp. a. erteda la buena del ladroa que 
mor ¡ó. 

10 B. R. i. Etc. 3. y S. B. 6 porque. 

1 1 Toltd. Malp. a. y Ere. i. non debe recebir la pena 
del ladran muerto ; mas faga por ¿1 tal emienda qual 
dcbie fer (,Etc. i. faxer) cl ladrón si visquiese. 



|*V. *w*w*Y % J * * 

{Esc. i. do cae) avie 
, 6 de nave , y lo de- 



ia B. R. i. se vevís. Camp. se veviess. 

1 3 Toled. facer emienda á sus debdoret. 

14 Malp. a. y Esc. 1. por emienda á sus debdoret. 

ig Toled. Malp. a. y Esc. 1. Qui fuere osado de es- 
capar ladrón ó mal fechor por fuerza , si es orne de 
grant guisa , reciba C azotes antel ( Malp. a. tendido 
ante) alcalde , é presente al orne que tollió delantrc el 
alcallde. 

16 Esc. 3. otre ge lo prende. 

17 Etc. a. que debía fer el ladrón. 

18 Camp. el ladrón non podier aliar el que lo tolleó. 

19 Etc. 1. é faga la emienda que el devia fazer. E ti. 
jo Toled. forzara. 

» 1 Esc. 1. aquel que fizo escapar cl ladrón , presente el 
ladrón , é por la locura, 
a» Toled. Malp. a. y Etc. 1. el mal segunt la ley. 
ag B. R. 3. C. 
14 Etc. a. facer emienda. 

a 5 Toled. y Malp, a. por qua manno fuere el danno. 
í6 B. R. 1. *. y Etc. 6- ¡usticen. 
«7 Toled. Malp. a y Esc. 1. cuerno es derecho , ó que 
peche. 

a 8 Malp. j. siervo eomel. Esc 1. tierno tal como él. 

in Camp. Esc t. y E K. quanto. 

go B. R. 1. y Camp. presentar al iuez. 

31 Toled. Malp. a. y Etc. t. un día é una noche. 



. ■ '. . . 
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noche. E si 1 lo ficiere, peche al iuez V. 
sueldos * por que lo tovo mas E si fuere 
siervo, é lo toviere mas de un dia *, ó uaa 
noche sin voluntad de so sennor, reciba C. 
azotes; é si lo ficiere de voluntad de so sen- 
nor , el sennor faga emienda por él. Assí 
que « si el siervo es de buena guisa, el sen- 
nor peche por él X. sueldos 5 : é V. sueldos 
sean del iuez , é los otros sean daquel á 
quien tizo el danno. 

XXIII. Si alguno mata ganado ageno 
en escuso '. 

Todo omne que mata 7 caballo, ó buey 
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ó otra anima lia de noche * en asenso , pues 
quel fuere provado , péchelo 10 en nueve du- 
plos , é si non pudiere ser provado , salvesse 
por su sacramento. £ si el siervo lo faze 
de voluntad de su sennor, sil pudiere ser 
provado , so sennor peche en nueve duplos 
la cosa , cuerno ladrón. E si nol pudiere ser 
provado , el siervo sea tormentado , é pues 
que lo manifestare , peche la cosa en 11 VI; 
duplos, ó '* sea siervo daquel á quien fizo 
el danno. E si fallaren quel siervo es sin 
culpa , aquel que lo fizo tormentar faga 
emienda al sennor del siervo , cuerno raan¿ 
da en las *» otras leyes de suso. 



III. TITOL DE LOS QVE PRENDEN LOS OMNES 

POR FVERZA, É QVE LOS VENDEN EN OTRA PARTE. 

I. Si " alguno prende por fuerza siervo ate- TV. Si el siervo vende siervo areno en otra 

no '*. tierra , non 17 lo sabiendo el sennor. 

II. Si el omne libre vende el siervo 6 la V. Si el siervo vende omne libre por man' 

siervo aiena en otra tierra. dado del sennor. 

III. De los fiios de los orones libres que son VI. Si el siervo vende omne libre sin 11 mttn~ 
vendidos en otra tierra. dado de su 



I. Rey '9 Don Flavio de Dios. 

«Sí algún omne prende por fuerza siervo 
aieno. 

, Todo omne libre , que roba sieryo aieno, 
peche otro tal siervo á so sennor del sier- 
vo *°. E si es siervo aquel robador, deve en- 
tregar" al sennor el siervo que le robó, é de- 
mas reciba C. azotes- E si non pudiere aver 
el siervo que forzó , el sennor del siervo ro- 
bador ** peche otro tal siervo cuerno el suyo 



al sennor *» que perdió el siervo , fasta quel 
entregue el siervo que perderá * 4 ; é pues que 
ie lo entregar reciba el suyo , é ante non. 

II. Ley antigua. * s Si el omne libre vende 
siervo ó sierva aiena en otra tierra. 

omne libre , que vende siervo ageno ó 
sierva agena en otra tierra, peche quatro 
siervos ó quatro siervas al sennor del siervo, 
é reciba demás C azotes. E si non oviere 
onde los dé los siervos , el mismo sea siervo 
del sennor cuyo siervo vendió. 



i Malp. ». y Ejc. i. Si al ficiere. 

a Toled. y Malp. a. V. sueldo» en aro. Eje. i. doro. 

3 Taled. Malp. a. y Etc. i. mu de un dia c una noche. 

4 T»Ud. Malp. a. y Ejc. i. Así que si fuere de lo» 
nobles del logar (Ejc. i. lugar) peche X. sueldo» , é lo» 
V. sean del alcalde. 

5 E. R. V. ts. é los III. sean. 

6 S. B. B. R. i. y Camp. en ajcuja, y así otras veces. 
Malp. t. en etcuít par matura de furia. Esc. i. en caía 
par manera de furto. 

7 Toled. Malp. a. y Ejc. i. que mala caballo aieno, 6 
rocín , ó buey, ó otra animal ia qualquicr , de noche , ó 
en escuso. 

8 Camp. y Ejc. 6. bue. 

9 Camp. y Ejc. 6. de nuce he. 

10 Malp. a. péchelo al sennor. 

1 1 Taled. en VII. 
la M. é sea. 

13 Taled. Malp. i. y Ejc. t. en las otras leyes o 
(Ejc. j. do) ñbla de los tormentos. 

14 Malp. a. DE LOS QVE FVRTAN LOS SIER- 
VOS, E LOS QVE LOS FACEN FVIR , E LOS 



QVE VENDEN LOS LÍBEROS. Ejc. i. DE LOS 
QVE FAZEN FVIR LOS SIERVOS LOS OMES 
LIBRES. Ejc. a. DE LOS QVE FVRTAN. Ejc. j. 
DE LOS TRAEDORES , ET DE LOS SOSACA- 
DORES , ET DE LOS ENGANNADORES. 
1 5 Camp. Si el omne libre. 

lo Toted. y Esc I. tkrta aiena , 6 le vende. Malp. 1. 
Jttroa aiena , í la vende , y así en la ley. 

17 S. B. Esc 1. 3. Camp. y Malp. 1. na la jabienda ju 
jennar, y así en la ley. 

18 E. R S. B. Jm mondada del jennar, y así eo 
1» ley. 

19 B.R.i. S. B.y Malp. a. Rey Flavio Rey de Dio». 
E. R. Rescindo. 

20 Taled. Malp. a. y Ejc. t. del siervo en precio, des- 
pués que tomare aquel mismo siervo que enagenó (Ejc. 1. 
engannú) ¿ si es siervo. 

ai Ejc. i. entergar. 

2 1 Ejc. i. toreador. 

23 Ejc. 6. al sennor del siervo que perdeó. 

24 B. R. 1. perdiri. 

25 Ley antigua falta en Taltd. y Malp. a. 
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III. De los fiios de los omnes libres que 
son vendidos en otra tierra, 

vendiere fiio ó fiia de omne libre, 
ó de muier libre en otra tierra , ó lo saca de 
su casa por enganno , é lo 1 lieva en otra 
tierra, sea fecho siervo del padre , ó de la 
madre, ó de los hermanos daquel ninno 3 , 
quel puedan justiciar ó' vender , si quisieren; 
ó si quisieren tomen dél la emienda * del 
omecillio , que son CCC sueldos 4 : ca atal 
cosa cuerno aquesta los padres é * los pa- 
rientes no lo tienen por ménos que si lo ma- 
tasen. E si los * padres pudieren cobrar 7 el 
fiio , el que lo vendió peche á los padres la 
meatad del omecillio , que son CL. sueldos*, 
é si non oviere de que los pague , sea siervo 
de los padres. 

IV. * Antigua. ,0 Si el siervo vende sier- 
vo aieno en otra tierra , non lo sa- 
biendo el sennor. 

Si algún siervo vende siervo aieno en otra 
tierra , non lo sabiendo el sennor , el siervo 
que lo vende reciba CL. azotes " antel al- 
calde, é desí '* entregue el siervo que ven- 
dió á so sennor. tt si aquel, cuyo es el 
siervo que rué vendudo , lo pudier fallar 
ó prender , l) non demande nengun gualar- 
don , nin ninguna cosa al sennor del otro 
siervo por la prisión. £ si non lo pudiere 



fallar , aquel que perdió el siervo , non 14 
se tarde el iuiz é constringa al sennor del 
qui lo vendió , que dé otro tal siervo al sen- 
nor , cuyo siervo fué vendido " : é si otro 
non oviere , dé aquel siervo por el que lo 
vendió ó por sierva furtada; é que sea en 
so poder fasta quel sea el su siervo entre- 
gado E después quel fuere entregado, 
entreguel el otro siervo á so sennor. 

V. Si el siervo vende omne libre por 

Si el siervo vende omne libre por man- 
dado de su sennor, pague el sennor por él 
la emienda que devie *° pagar el omne libre 
que lo vendiese : é demás reciba C. azotes: 
é el siervo non aya nenguna pena , por que 
fizo mandado de su sennor. 



VI. Si el siervo vende omne libre 
mandado de su sennor. 



Si el siervo vende omne libre sin manda- 
do de su " sennor, mant intente sea metido 
en poder de los padres daquel " cuyo era 
el omne libre que vendió, que fagan dél 
lo que quisieren. E si aquel quien * J es ven- 
dido se tornar por aventura , ó fuyere **, el 
sennor del siervo , si quisiere fazer emienda 
por »» él , dé una libra doro á aquel que lo 
vendió 



IV. TITOL 17 DE LA GVARDA ,8 Y EL IVICIO 
DE LOS IVSTICIADOS". 



I. Si algún omne acusa el ladrón antel hez, U. 



ó de sus 

« 



i depues se faze ende afuera >°. 

i Toled. Etc. t. y Malp. t. é lo lieva pora otra jrente 
Etc. i. gente) dotra tierra. S. B. é lo leva por otra tierra. 
(£«. a. ¿.a. y B. R. j. para otra tierra. £. R.y Eic. 6. 
i otra. Camp. pora otra tierra. • 

i TcUJ. Malp. t. y Ese, l. 
(Esc. i. de sus parientes mu propinquos) 
padre 6 madre non oviere , quel puedan. 

3 B. R. j. la enmienda : ca atal cosa. 

4 Toled. Malp. i. y Etc. i. sueldos dor». 
c Etc. a. é las madres. 

6 Toled. Malp. a. y Esc. i. E si el que lo robó lo 
pudiere tornar a su logar i los padres , peche la meatad 
del ornecillo , que son C. et L. sueldos en oro , e si noa 
oviere onde los pague. 

7 S. B. y B.R. i. combrar. Etc. j. aver ó eombrar. 
t Etc. i. en oro. 

9 Esta liy y la siguiente faltan en ti códice Mur- 
ciano. 

to Antigua falta en el Toled. B. R. i. S. B. Malp. a. 
Camp. y Etc. t. 
ti B. R. i. y S. B. azotes , y entregue. 
I a Male. í. y Etc. i. i desí assí. 

13 B. R. 1. y Malp. a. que non. 

14 B. R. 1. se víen tarde. S.B. Etc. a. y Malp. a. si 
non tarde. Camp. y Bex. si non tardar. 

1 5 Etc. t. que constringa. 

16 B. R. 1. y S. B. vendido , ó le de aquel siervo por 



de la tierra deve aiudar 
el tuez por prender los malfecbores. 

el quel vendió, é que sea. 

17 B. R. a. Camp. Etc. a. 6. y E. R. lo vendió , é 
que sea. 

18 Etc.j. entrego. 

19 B.R. 1. j. E. R. Etc. i.a. 4. y Malp. a. El siervo 
que vende. 

10 B. R. 1. devira. . . . vendise. X B. devrie. Etc. a. 
devria. 

1 1 Toled. de su sennor é sin su sabiduría. Malp. a. sin 
rrundado é sin sabedoría de su sennor. Etc. 1. sin man- 
dado de su sennor et sin sabidoría. 

ai S.B. B. R. i. Etc. t. y Malp. a. daquel que - 
dio. Camp. daquel que vendieron. 
*3 B. R. 1. a. y S. B. que. 
a 4 Camp. fogir. 

15 Malp. a. por el sierva . . . . i aquel que rué 
dido porque lo sometió. B. R. a. y j. por el, peche una. 

26 Toled. y Etc. i. quien vendió , porque lo sometió. 

17 Malp. a. DE LOS CARCER EROS E LA PENA 
DE LOS PENADOS LOS CVLPADOS. Etc. t. DE 
LOS CARCELEROS E DE LA PENA DE LOS 
MALFECBORES. 

s8 B. R 1. GARDA. Camp. DE LA GARDA DEL 
IVIZ E DE LOS 1VSTICIADOS. 

»p Etc. j. M A LFECHOR ES. 

30 R R. 1. y Esc. 1. afutra , i te adoba con il, y así 
en la ley. E. R. afora. 
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III. De los que crebantan la cárcel ', 6 en- V. Del iuex que quita los malfecbores «. 
gannan el guardador \ VI. * Que el iuez non deve parcir el malfecbor. 

IV. De lo que deven tomar los guardadores VII. Que el malfecbor non droe seer iudgado 
de los que 1 guardan. en escuso , mas paladinamientre *. 



I. El Rey Don Flavio Rescindo. 

Si algún omne acusa el ladrón antel 
iuez , é depues se faz ende afuera. 

Si algún omne acusa á otro de furto , an- 
tel iuez , é depues recibe alguna cosa del 
ladrón por avenencia 7 , no lo sabiendo el 
iuez , peche cinco sueldos al iuez. E si fuere 
siervo , é lo tiziere sin voluntad del sennor, 
el siervo reciba C. • azotes , hy el sennor 
non aya nenguna calonina. Mas si el siervo 
lo iaze de voluntad del sennor, el sennor 
pague ' por él quanto deve pagar omne libre. 

II. Ley antigua. IO Que el sennor de la 
tierra deve aiudar d los iueces por 
prender los malfechores. 

Q uando el omne godo, ó otro omne es 
acusado de furto , 6 dotro mal fecho , el 
iuez lo deve luego prender , é castigar- 
lo 11 . £ si el iuez no lo puede luego pren- 
der 11 por si solo , demande al sennor ' 5 de la 
tierra quel ayude , hy el sennor de la tierra 
le deve mantincnte ayudar, que los malíe- 
chores non puedan durar mucho. 

III. De los que crebantan la cárcel^ 
ó engannan el guardador. 

Si algún * 4 omne crebanta cárcel , ó engan- 
na el guardador, ó el guardador mismo 
suelta los presos por algún enganno sin man- 

I Camp. la careert. 

a S. B. al gutrdador. Esc i. y Malp. i. al guardad* 
6 al portero. Gunp. gardador. 

3 Etc. i. di lot futtt. 

4 Malp. ». y Esc i. /•/ malfechores por algún tnganno, 
y asi en la ley. 

5 Malp. a. y Esc. i. Que déte pechar ti akaldt piando 
fui ta algún matjecho a tuerto. 

6 Eíc. a. y E. X. ante tutor. 

7 E. R. y Etc. 6. avenicncia. M. arenienza. 

8 Etc. 6. cento. . . • calupoa. 

9 Toled. Malp. a. y Etc. i. pague por él loa cinco 
sueldos que deve pagar el orne libre. 

10 Ley antigua Jaita ra el Itted. Malp. ». Camp. 
Ere. t.y Bex. 

11 S.B. y Malp. a. castigarle. B. R. 1. costrengilo. 

1 2 ToUd. y Malp. a. prender nin coostrennir. 

13 B. R. j. al iuiz. 

14 Toled. v Etc. t. Si .algún orne es osado de que- 
brantar la cárcel. Malp. a. Si algún orne es osado de 
crebanrar cárcel , ó engannar. 

1 $ Etc. j. que tiene guardar. 
10 M. sueltar. 

17 Malp. a. y Etc. t. las dos partes dtin (neldo. E sí 
adhiere que el alcalde quite alguno que es preso por 



dado del iuez, cada uno destos deve reci- 
bir tal pena é tal damno qual deven reci- 
bir los presos. 

IV. De lo que deven tomar los guarda* 
dores de los omnes que guardan. 

iuez que tiene 11 algunos omnes presos, 
aquellos á que los da que los guarden , si los 
presos salieren sin culpa , non demanden á 
estos presos nada por la guarda , nin por los 
soltar '*. E si fueren culpados los presos, por 
cada uno dellos deven aver los guardado- 
res las dos partes dé un sueldo ' 7 . E si fuere 
el preso a tal que lo dexen sobre su ome- 
naie '*, .é que pueda íazer emienda, el iuez 
deve fazer entregar aquella emienda á 
los que la deven aver é daquella emienda 
puede retener la diezma *° parte por su tra- 
bajo t si algún omne toma mas desto, que 
es dicho de suso, quanto tomó mas, péchelo 
en dupla 

V. Del iuez que quita " los malfechores. 

El iuez que iusticia M el omne de muerte, 
que non era enculpado deve morir tal 
muerte qual él dio al otro que non era cul- 
pado e si quitó con tuerto a aquel que de- 
via ser iusticiado , ó por algún ruego, ó por 
algún aver; quanto tomó por lo soltar, pé- 
chelo en siete duplos a aquel á quien tiziera 
el danno el preso , é non pueda ser iuez da- 
llí adelantre , é sea desfamado ; hy el otro 
iuez que viniere *» en so logar lo constrin- 
ga , que *• presente al malfechor que * 7 soltó. 

emienda que dere fazer ante que la cumpla toda, sí (Esa. 
é ral) tal que fuere el preso quel dexen sobre su ome- 
nage. lotea, las dos partes de un sueldo. E si sea esc ¡ere 
que el alcalde quite alguna cosa que es preso por ctniciv 
da que deve taccr alguno ante que la culpa dada tal rucre 
el preso quel deten sobre su orne ruge. Bex. lo dexen ir 
sobre su omanage. 

1 8 Camp. y Etc. 1. omanage. E. R. omenage. 

19 Toled. y Etc. 1. deven aver. E si el preso tace la emien- 
da complid» al qui deve con aiuda del alcalde daquella 
emienda, puede retener la (Malp. a. dícinu) décima parte. 

a o S.B. dezma. Camp. y B. R. j. decima, 
ai Esc. 3. guarda. 

a a B.R.i. S. B. y Malp. a. iusticia orne.... que non 
era ende culpada En. j. que iusticia orne que non. Etc. t. 
de muerte por algún presente ó por algún enganno. 

13 Toled. y Malp. 1. culpado por algún presente 6 por 
otro enganno , deve morir. 

14 B. R. 1. ende culpado. X B. enculpado. B. R. j. 
que non era en culpa. 

a s Etc. j- en su guarda et en so logar. 

atf B. R. 1. y Etc. ,7. que le. S.B. Malp. a. y Bex. 
quel. B. R. j. que 11c die. 

17 Toled. Malp. a. y Etc. 1. que soltó por tsi que taga 
lew la peua que meicscc. 

Qq 
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VI. Que * el iuez non deve parcir * d 
los malfechores. 

El iuez non deve parcir al malfechor por 
nengun miedo , ni por nengun amor. Ca si 
él sofriere los malfechores , é los ¡soltar los 
que devien seer iusticiados de muerte el 
iuez non deve por ende prender muerte, nin 
perder miembro de su cuerpo, mas deve fa- 



zer emienda por el omecillio , é por todo el 
danno que nziera 4 aquel quien era preso. 

VII. Que el malfechor non deve seer iud- 
gado en ascuso t mas paladinamientre^ 

Todo iuez, que * deve iustfciar algún omne, 
ó algún malfechor, non lo deve justiciar* 
en ase uso 7 , mas paladinamientre ante todos. 



V. TITOL UE LOS QVE 8 FALSAN LOS ESCRIPTOS. 



hs que faisán los escriptos • del rey. 

II. De los que fazen falsos escriptos ,0 . 

III. De hs que falso mandado ¡levan 6 falsas 
letras so nombre del rey ó de iuez. 

IV. " De los que faisán la manda del vivo 

contra su voluntad. 

V. De hs que encubren la manda del muerto 9 

ó que la faisán. 

VI. Si algún omne se pone falso nombre ^ ó 



falso linage , 6 falsos parientes. 

VII. De hs escriptos que son> fecbos, que di- 
zen que eran fecbos ante que h fuesen* 

VIII. De los escriptos que son fecbos , que 
dizen que eran fecbos depues , by eran 
fecbos ante 

IX. De hs que escriben las leyes del rey f al» 
samientre ,6 las dan a otri que las es- 



crtoan. 



I. De los que faisán los escriptos 
del rey. 

^^uien mudar alguna cosa de mandado 
del rey , ó desfiziere , ó ennadiere IJ , ó en 
tiempo , ó en día, ó en otras cosas; hy el 
que falsar el siello del rey , ó otras sen- 
nales , si es omne de granel guisa, peche 
al rey la meatad de toda su buena ; é si 
fuere omne vil , pierda la mano con que fizo 
aquel pecado; é sí por ventura viniere' 4 , que 
aquellos iuezes murieren a quien 45 es en- 
viado aquel mandado del rey , el obispo del 
logar, ó otro 14 obispo deven dar aquel man- 
dado i los otros iuezes vezinos de la tierra, 

i Esc. 3. Dtl danno fue deven tefrir el iuyz al malfechor. 
1 B. K. 3. perdonar. 

3 Toled. y Maip. a. de muerte sin venganza. Esc. 1. 
tin vergüenza. 

4 Etc. 6. que fizier i aquel preso. 

5 B. R. 1. S. B. Malp. í. y Bex. que deve justiciar al- 
gún malfechor. Toled. que a de justiciar algún malfechor. 

6 Toled. Malp. a. y Esc. 1. non lo deve fazer en es* 
cuto nin en logar celado , mu paladinamientre (Esc. t. 
paladinamientre por tal) ante todos , por tal que se es- 
carmienten otros. 

7 Camp. Esc. 1. 6. y Be», fazer. B. R. a. fazer en as- 
cusado. 

8 Malp. a. FACEN LOS ESCRIPTOS FALSOS E 
LIGADOS. B. R. i.y Esc. j. DE LOS FALSARIOS 
E CORROMPEDORES OVE FALSAN LAS ES- 
CRIPTVRAS. Esc. 1. DE LOS QVE FAZEN LOS 
ESCRIPTOS E LAS CARTAS FALSAS. 

o Ese. 3. eseripturot. 

10 Malp. a. 7 Etc. 1. escriptos 4 lot que quieren facer, 
y así en la ley. 

ti En S.B. Ese. 1. B. R. 1. Malp. a. y Bex. están 
titeadas esta ley y la V. 

ij B. R. 1 . en Antes. 

13 Esc. 3. annadiere. E. R. ennadere. Toled. Malp. a. 
y Esc. 1. ennadiere , ó mudare el tiempo ó el dia , ó 
otras cosas , y que falsar el scello (Malp. a. y Esc. t. 
••vello) del rey, ó fkiere scello de nuevo, el tediar* 



que lo iudguen , é acaben el pleyto cuerno 
los otros". 

II. De los que fazen falsos 1 * escriptos. 

Si algún omne faze falso escripto *», 6 lo 
usar en iuizio, ó 10 otra cosa, sabiéndolo, 
hy el que desfaze la verdad del escripto, ó 
que lo rompe* 1 ; ó quien faze siello, ó sen- 
nal falsa , ó 11 que la usa ; estos que fazen 
tales cosas, é los que los conseian , pues que 
fueren provados , si fueren omnes de grand 
guisa , pierdan la quarta parte de su bue- 
na. £ si algún omne furta " escripto aie- 
no, ó lo corrompe ,4 , é pues '» lo manifiesta 

con ¿I otras sentíales , si es orne de grand guisa , peche 
al rey toda su buena, ¿ si fuere. 

14 Malp. 9. y Esc. 1. aviniere. B. R. 1. venicr. Camp. 
avenier. E/e. j. avinier. 

1 5 Toled. Malp. a. y Esc. i. i quien es dado de oir 
los pleytos, ó (Esc. 1. y Malp. a. ó lo* han de librar 
ante) son que an de librar estas cosas dante que lo aca- 
ben, el obupo del logar. 

16 B.R.i. S.B. y Malp. a. é otro. 

17 Toled. Malp. a. y Esc. 1. cuerno los otros , et qu«i 
fáganlo en tal atrevencia quanto la ley uianda de iu»ti. 
cia. Ese. 6. Bex. y E. R. acaben el pleyto corno deven. 

18 Toled. y Esc. 1. falsos escriptos, t ios quieren fuser. 

19 Toled. Malp. a. y Esc. i. face falto escripto , ó lo 
notar , ó lo usar. 

ío Esc. 1. 3. y Bex. ó en otra. 

ai Malp. a. y Esc. ¡. lo rompe ó lo rahe. 

ai B.A. 1. S. B. Malp. a. y Bex. ó qui lo usa. 

13 Toled. furta, ó muda, ó roba. Malp. a. y Esc. i. 
forte , ó muda escripto. Esc. ¡. fuerza. 

14 Camp. rompe. 

1 5 Toled. é detí los testigos que hí pusieran tus nom- 
bres , testiguan (Ese. j. testigüen) antel alcalde , que es 
perdido ó furtado ó corrompido , et escriban sus dkito* 
(Esc. 1. é) pongan los testigos (Esc. 1. y) et mí temía- 
les (Esc, /.de cada uno de como éste) de cuerno el es- 
cripto et perdido t> mudado , e lo que y avie , et pues 
lo manifiesta antel alcalde «t ante testimonias. Malp. a. 
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antel iuez é ante testimonias que furto - 1 
aquel escripto , ó que lo desfezo % ó que 
4o corrompió 1 ; el manifiesto que fizo ante 
las testimonias vala tanto cuerno el escrip- 
to valia, que él perdió, ó que corrompió. 
E si non se pudier acordar 4 de lo que de- 
*¡a * el escripto, estonze aquel, cuyo era el 
escripto, deve provar por su sacramiento, 
ó ' por una testimonia , lo que era' conté- 
nudo en la carta » ; é aquela muestra 1 vala 
tanto cuerno el escripto- E si non o viere 
tanto en su buena , aquel que furto el es- 
cripto*, ó que lo corrompió, quanto fizo 
danno á aquel cuyo era el escripto, aquel 
que lo furtó , ó que lo corrompió el escrip- 
to , sea siervo con toda su buena daquel 
cuyo era el escripto, é de la quarta parte 
de su buena , que mandamos de suso que 
deve perder el que furtó el escripto, deve 
aver las tres 10 pkrtes aquel cuyo era el es- 
cripto , y el otra quarta parte deve aver el 
rey, é faga dello lo que quisiere. E si fuere 
omne de vil " guisa el que furtó el escripto, 
ó el que lo corrompió , depues que lo ma- 
nifestare antel iuez , deve ser siervo daquel 
cuyo era el escripto- Hy el omne de grand 
guisa, ó de vil guisa, si lo fiziere, cada 
uno dellos deve recibir C azotes. E si fue- 
re siervo aieno el que furta 11 el escripto, ó 
el que lo corrompe , ó que lo asconde , sea 
siervo daquel cuyo era el escripto; é si lo 
fiziere por mandado de su sennor , el sen- 
nor peche todo el danno *» por él. E otrosí 
mandamos guardar de los que furtan, ó cor- 
rompen, ó asconden mandas M aienas, ó otros 
escriptos por fazer alguna ganancia, ó por 
fkzer ende danno á aquellos cuyos eran : que 
estos átales sean dichos falsos '*. E otra tal 
pena reciban, é otro ul damno , segund 
cuerno es dicho de suso, segund la persona 
de cada uno, si fuere '* vil , ó de grand 17 
guisa. E si algún omne , que non iurta es- 

6 lo corrompe , lo» testigo». . . . y U demás romo en 
Toledo, á excepción dt las palabras siguientes: testi- 
güen. ... ¿ si depues. . . . testimonios {Esc. /. testes). 

i Esc. £. forzó , y asi después. 

a B. R. 1. y S.B. desfizo. E. R. disfezo. 

3 B. R. /. rompió. Comp. rompeó. Esc. 6. y Bex. cor- 
ron^pco. 

4 Toted. acordar el testigo. Malp. a. non se pudieren 
acordar los testigos. 

e Malp. 3. dizic Camp. diz ¡a. 
6 B. R. /. j. y Esc 4. i por. 

y Ttted. Malp. a. y Esc. i. en la carra, é fáganla de 
nuevo , ¿ metan h¡ el derecho que el talso mudara , é 
aquel escripto nuevo val» tanto cuerno el escripto perdido» 

8 E. R. monstra. 

p B. R. í. S. 3. y Malp. 3. el escripto , quinto. 

10 Esc. /.tres quarfas. 

11 B.R-S- de menor guisa. 

1 1 Esc. 3. furtó. ... corrompió. . . . ascendió. 

13 Malp. a. el danno que es sobre dicho por eL 

14 Esc. 3. 4. E. R. y Bex. materias. 

1 5 Esc. j. £. y B. R. ¿. falsarios. 
10 B. R. 1. si fur de vil. 

17 S.B. y Esc. 4. ó de grao linaic ó de grand guisa. 

18 B. R. i. 
39 Esc. 5. 



cripto ni corrompe , nin falsa , nin encubre, 
nin faze ninguna cosa de lo que es de suso 
dicho ; mas aquel cuyo era el escripto , si 
lo perdió por su negligencia, ó por su mala 
guarda, é diz que ie lo furtáron, si las tes- 
timonias r que eran en la carta , son aun 11 
vivas, por aquelas testimonias puede pro- 
var todel escripto antel iuez. E si las tes- 
timonias de la carta todas son muertas, é 
pudiere fallar otras testimonias que digan '* 
que vieron aquella 10 carta, é que sabien todo 

10 que era contenido en aquella carta , por 
aquellas testimonias puede provar so escripto, 
é cobrar " todo lo que perdiera del escripto. 

IIL De los que falso mandado licvan 
6 falsas letras de " su nombre del 
rey , ó de iuez. 

Quien muestra 11 falso escripto, ó falso 
mandado del rey no lo sabiendo, non 
deve seer tenudo por falsario é si pudiere 
provar aquel *' que ie lo dió , aquel deve» re- 
cibir la pena que es de suso dicha , que de- 
ven aver los que fazen falsos cscriptos ,f . E 
si ámbos lo sopieren ambos sean penados 
cuerno falsarios "». 

IV. 30 De los fue faisán la manda del 
vivo contra su voluntad. 

Quien falsa la manda del omne vivo, ó 
fiziere escripto de ordenamiento »' de sus co- 
sas del vivo, ó manifestare »» la manda del 
vivo " contra su voluntad; sea iudgado co- 
mo falso. 

V. De los que encubren la manda del »♦ 
muerto, ó que la faisán. 

lodo omne que encubre la manda del 

ao T»UJ. y Malp. a. aquella carta , é entendieran et 
tenor , por aquellas testimonias puedan probar. 

n S.B. t.R. Bex. Esc. a. y 4. recobrar. Malp. 3. 
cort.brar. 

11 B.H.. 1. Esc. 1. S. B. y Malp. 1. s, ntmbte. 
E. R. tu*. 

13 Ttted. y Malp. 3. Quien lieva ó muestra. Ese. £. 6. 
Camp. y B. R. a. mostra. Esc. 1. Quien lieva fabo. 

24 Toled. y Malf. 3. del rey ó del alcalde. 

15 Ttted. Malf. a. y Esc. 1. por falsario, mas deve 
seer greso é apremiado fasta que muestre quil dió la 
carta , é si non lo quisiere nombrar nin mostrar {Malf, 3. 
mostrar qui ocio dió) aquel deve. 

36 Esc. 4. que otri ge lo dió. 

«7 Ttled. faUos cscriptos, scgunt la penona: é si amos. 
Malf. 3. segund la persona de cada uno. 
18 Etc. 4. lo fícieren. 
so Esc. 1. y Bex. falsos. 

jo Falta esta ley IV; en el Toled. Esc. 6. De les que 
encubren la manda del mertu , 6 que la faisán. Esta 
ley está en este códice M. baxo el núm. V. , y también 
en Esc. 4. Bex. y B. R. 3. 

g 1 Carne. Esc. t. 3. y 5. ordenamiento. 

3 1 Malp. 2. y Esc. 1. encubriere. Esc. ¡. ó nianifestsnrlo, 

J3 Malp. 3. del vivo, ó la mudara. 

34 B. R. 1. y Esc. 6. del morto. 

Qqa 
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muerto, 6 faz alguna felsedat 1 en ■ ela, to- 
da la ganancia que deve aver daquel escrip- 
to , piérdala , é gánenla aquellos á quien fi- 
zieran » el enganno, é sea desfamado por 
falsario. £ 4 si nenguna cosa non deve ende 
ganar , ó muy poco *, sea penado cuerno fal- 
sario * 



VI. Si algún omne se pone falso nombre 
ó falso Uñate ó falsos parientes. 

Quien se pone falso nombre o falso lina- 
je , ó falsos parientes, ó alguna apostura 7 
falsa , sea penado ■ cuerno falso 

VII. Rey Don Flavio de Dios. 

De 10 los escriptos que son fechos, que 
dizen que eran fechos ante que lo 
fuessen. 

El enganno de algunos nos constrinne mu- 
chas vezes que fagamos nueva ley, porque Mecemos por esta ley que todo omne que 
entendemos " la maldad de muchos omnes, da á otri alguna cosa por escripto , é aque- 

cosa nunqua fué en so poder, ó tal 



estos tales , que fazen este enganno , 
desfamados, é pechen la pena ¿ aquellos que 
engañaron , qual manda la ley de los fal- 
sos. £ otra tal pena deven aver aquellos que 
fazen escripto por enganno, que sus cosas 
empeñaran ante á otri , por fazer perder 
aquellas '* que tiene 17 en pennos de su deb- 
da. Onde el debdor 11 que faze tal escripto, 
é aquel por cuyo nombre lo faze , si es sa- 
bidor del enganno , ámbos deven recibir la 
pena y el danno que es de suso dicho , hy 
el escripto deve seer firme. Y el otro, que 
fué fecho por enganno, non vala nada. 

VIII. De los escriptos que son fechos, 
que dizen que eran fechos después, 
é eran fechos ante. 

Non es tuerto que aquel que a la buena 
del muerto , que pague la debda *°. £ por- 
que el omne que faze el enganno non deve 
aver nenguna escusacion : por ende esta- 



que fazen por engannar á otros. £ por que 
son muchos omnes, que por grand volun- 
tad de ganar de los otros omnes por una 
debda quel deven , fazen 11 escripto, que '* 
ellos deven otras muchas debdas. £ por en- 
de establescemos en esta ley , que todo omne 
que deve á otro alguna cosa , é aquel que 14 
la deve, faze escripto por enganno, que es 
tenudo dotras muchas debdas 15 ; é si por 
ventura aviniere que non faga ende escrip- 
to , mas por otras palabras engañosas mues- 
tra que él es tenudo dotras muchas debdas; 

i B. R. i. y Etc. 5. faliidat. Camp. alguna coia de 
falsidat. Etc. 6. falsidad. 
i S. B. y Malp. s. en ella. 

3 B. R. i. feciera. Malp. a. fkiera. 

4 Camp. £ si alguna cosa ende ganar. 

5 Taled. Mulé. i. y Etc. i. muy poco daquel la manda. 

6 B.R.J. Ese. a. 4. 6. S. B. Bcx. y Malp. 3. falso. 
y Taled. «postila. S*B. Etc. 3. y 4. apostüa. B. R. 1. 

apostijra. Esc. 1. y apoatija. Camp. apostilla. Malp. a. 
aposliza. Bfx. apostila mala ó falsa. 

8 E. R. sea iudgado. 

9 Taled. Malp. 3. y Ese. 1. añaden : et non sea ya 
mi» recebido por testimonio. 

10 En Malp. 9. tn lugar de esta Uy si halla la siguiente: 

Dt las escriptat que ten fechas que dicen que eran fe- 
che ante que lo fueten. VII. Ley. 



la 

cosa que avie ante erapennada ** a otri, 
é por algún enganno dióla *» é éste lo que 
empennara ante á otri, ó lo que non era 
so 14 , pues que esto pudiere ser prova- 
do , si aquel que fizo este enganno es vivo, 
deve pagar la pena , é quanto prometiera 
en el escripto * 5 . E si después de su muero- 
te pudiere seer provado el enganno, sos ere* 
deros lo deven todo pagar **. E si aquello 
que prometió es mas que toda su buena, los 
que tienen lo buena dexen la buena por 



El enganno dalgunos engannadores nos faz _ 
establecimiento por vedar el grand danno que ellos quie- 
ren facer , é nos soplemos dunos h ornes que engannaban 
a otro* , é les vendien algunas cosas , é tacicnles ende 
carta ; desy vendienlo i otro , é facíeule ende carta , é 
testiguábanla , e fkien duna cosa dos escriptos. £ por 
end establescemos esta ley , ¿ la confirmamos , i man- 
damos que si algún orne ficiere dos escriptos duna co- 
sa , é quisiere engannar á alguno así que con ámbos mier- 
que , desy que escriba después algún escripto en que faga 
perder al comprador su demanda por sacarle de lo quel 
vendió , 6 por ventura que escriba algún escripto , e que 
diga por la lengua contra de lo que dice la carta ; todo 
aquel que engatusare í alguno en tal manera de enganno 



é de falsedad , pierda testimonio , é sea metido en poder 
daquel á qui engannó , é sufra la pena qne nos cstables- 
cimos i los que faisán los escriptos 1 ¿ cita misma pena 
hayan los que quando quieren desíáccr su primer eicripto, 
i facen otro , e dicen que es primero , é menguan la 
era por dar aquelles cosas á otros , non á los que las 
compraron , é celan la verdad ; onde quando qurcr que 
fuer sabudo que alguno face tal enganno é tal falsedad, 
el que ficiere la carta , é aquel á qui fuere fecha > así 
el vendedor , cuerno el comprador quel consentió , su- 
fran en sus cuerpos y en tus haberes lo que de tuso 
establecimos; é la «arta falsa que dicen que era primera, 
sea destecha , e la que querien desfácer , vala. 
1 1 Esc. t. roigamos. 

1 1 Esc. j. fílenles fazer escripto que les. 

13 S. B. y Bex. que les deben. 

14 B. R. 1. y Esc. 1. k qui. 

15 B. R. J. deodas , y aii otras vteet. 

\6 S.B. y Esc. t. al que las tente. Camp. aquellos que 
tenian empennos. Etc. g. al que los 
1/ B. R. t. tenia. Esc. 6. tenie 1 
18 B.R. 1. deodor. 

B. R. 9. y j. 



19 S. B.y Etc. j. el escripto 
el escripto postremo deve. 



a o Camp. Bex. y Etc. 4. debda del. 
j 1 S. B.y Malp. a. e que la cosa. E. R. la cosa 1 
a a Malp. 9. y Etc. 1. empennada 6 dada ante á otri. 
»3 B. R. 1. S. B. y Malp. a. diúlo. 
14 Taled. y Malp. a. suya E. R. seu. 
sj Taled. Malp. a. y Esc. 1. en el escripto , porque 
([Esc. 1. pues que) lo quiso dcstaccr. H ii dcipucs. 
»6 Etc. ¡. paguar, y ati detpuet. 



■ 
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i, si non quisieren pagar aquello ': 
hy esto mismo mandamos guardar, que si 
aquel á quien fuera la cosa empennada 1 
prime ranuentre sopiera el engarnio , el qui 
lo. tizo el enganno , y el que lo sopo , pa- 
guen egualmientre la pena », é quanto fue* 
ra prometido , é reciban en sus cuerpos , hy 
en sus cosas el danno que dize la ley de 
suso de los falsos, 

IX. De los que escriben las leyes del 
rey falsamientre , ó las dan d otrí 
que las escriban 4 . 

Los males de algunos o m ríes nos fazen po- 
ner ley pora los que son de venir, é que 
aquellos que non se quieren castigar por ' 
paJavra, si al que non, que se castiguen por 
la pena de la ley. E porque vimos ya al- 
gunos que escribían leyes de -rey falsamien- 
tre , é que las alegaban 6 falsamientre , ó 



confirmar, onde metien muchas cosas en 
nuestras leyes, hy escribien que non eran 
ordenadas , nin 7 pora nos , nin eran con- 
venibles á nuestro pueblo *, nin provecho- 
sas, é que razien grande danno á nuestros » 
pueblos : por ende defendemos en esta nue- 
va ley que ningún omne daquí adelantre, 
si non fuere escrivano comunal IO de pue- 
blo, ó del rey, ó tal omne, á quien mande 
el rey , que non ose allegar falsas constitu- 
ciones ", nin falsos escriptos del rey, nin es- 
crivir , nin dar á ningún escrivano 11 que es- 
criva falsamientre. Mas los escrivanos del 
pueblo , ó los nuestros ", ó í quien 



14 



que las 



escriver á los notarios por las 



mandaremos, las escrivan, é las lean las nues- 
tras constituciones, é non otri. E si algún 
omne ls fuere contra este defendimiento, si 
quier sea libre ó siervo, el iuez le faga dar 
CC. azotes , é sea sennalado laydamien- 
tre; é fágale demás cortar el polgar ** de la 
mano diestra, por que vino contra nues- 
tro mandado , é contra nuestro defendí- 



VI. TITOL DE LOS 17 QVE FALSAN LOS METALES. 

L Que los siervos deven seer tormentados III. De los que faisán el oro. 

contra 11 sos sennores , que corrompen ¡a IV. Si el orebxe " furto alguna cosa del 
moneda. oro ó de la plata que i dan. 

II. De los que faisán la moneda é los mora- V. Qpe ningún omne non refuse 9 * la moneda 
vedis 1 -*. derecha *K 



I. Que los siervos deven seer tor menta- 
dos •* contra sos sennores que cor- 
rompen la moneda. 

N on a * defendemos que los siervos non sean 
tormentados , que digan la verdad contra 
sos sennoivs que falsa ron la moneda , por 
tal que quando ellos fueren tormentados, 



que por ellos podamos saber la verdad. E si 
aquel que lo manifiesta es siervo aieno , é 
# pudiere seer provado por verdad lo que di- 
ze, si so sennor quisiere, deve seer fran- 
queado, é dele el rey el precio; é si non 
quisiere so sennor , den al siervo tres onzas 
doro * 7 . E si fuere omne libre el que lo des- 
cubre, denle seis onzas doro. *' 



i Taled. Malp. 9. y Esc. i. pagar aquello , tt si el 
muerto non toviere eredcroi , todo lo que ¿1 prometiera, 
«Jen a aquel mismo k quien diere el muerto lá cota , así 
como agora mandamos -• hy esto mismo. 

a Taled. y Malp. s. empennada 6 dada por escripto 
primer amientre. 

5 Taltd. Malp. 9. y Esc. /. la pena que yacie {\Ese. i. 
yace)* en el primer escripto , i quanlo. 

4 B. R. i. S. B. y Malp. a. nerita. 

5 E. R. de palabra. 

6 S. B. Comp. Esc. i. 9. g. y Malp. %. allegaban. 
y nin falta en B. R. i. S. B. Malp. 9. y Bex. 

8 B, R. z. y Btx. regno. Etc. g. provecho. 
p S. B- Malp. 9. y Btx. i nuestro puebla Etc. i. en 
aro. pobló. 

10 Escg. como nal. 

1 1 Ese. 6. costetuicionea. . . . couituicionet. 
i a Ese. g. y Comp. escriban. . . . escribanet. 

13 Esc. g. 6 los otros , ó i quien leyan. 

14 B. R. í. Btx. S.B.y Malp. a. 6 quien. 

15 S.B. Esc. 1. Bex. y E. R. Si algún ora 
orutitucioo 1 ti quier. 



16 B. R. 1. y Malp. a. pulgar. Esc. g. polegar. 

17 Malp. a. y Ese. 1. DE LOS QVE FALSAN EL 
ORO E LA PLAT\ E FACEN LA MONEDA 
(Esc. 1. E BATEN MONEDA) ESTRANNA. Est.j. 
DE LOS FALSARIOS O DE LOS CORROMPE- 
DORES DE METALES O DE MONEDAS. 

18 Malp. 2. y Esc t. par, y asi en la ley. 

19 Esc. 5. Bex. y Gimp. moravidís. E. R. maravedí/. 
ao R R. 1. Bex. y Camp. arfa, y así en la ley. 

a 1 S. R y Bex. del ora quel dan. Malp. 1. y Esc. 1. del 
tira autl dan , 6 la mengua , y así en la ley. 
a a Camp. ri/ugue. 

13 Malp. 1. y Esc. 1. derecha, t el maravedí de pesa, 
y así en la ley. 
24 Ese 6. can sar sennores. 
a< Taled. Nos non defendemos. 
a6 Malp. 9. por. 

97 Taled. Malp. a. y Esc. 1. tres onzas doro del te- 
soro del rey. 

»8 Taled. Malp. a. y Esc. j. añaden : 
brió la verdad. 
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II. De los que faisán la moneda e los 
moravedís f . 

Quien faze moravedís * falsos, ó los ra- 
ye 1 , ó los cercena *, pues que el iuez lo 
sopiere *, préndalo luego: é si fuere sier- 
vo , fágale cortar la mano diestra: é si de- 
pues iuere fallado en tal fecho , sea pre- 
sentado antel * iuez , que lo justicie cuerno 
quisier. E si el iuez no lo quisier fazer lo 
que es de suso 7 dicho, pierda la quarta 
parte de su buena. E develo aver el rey. 
E si el que falsa * moravedís es omne li 
bre , el rey deve * tomar la meatad de lo 
que a ; é si es omne *° de vil guisa, deve seer 
siervo de quien el rey mandare. Hy el om- 
ne " que falsa moneda, ó la bate '*, deve re 
cibir otra tal pena cuerno es de suso dicha. 

III. De los que faisán el oro. 

Quien toma oro por lavrar, 6 «' to falsa, é 
lo ennade 14 otro metal qualquiere, sea jus- 
ticiado cuerno '» ladrón. 



IV. Si el orebze furta alguna, cosa del 
oro quel dan. 

.Los orebzes que labran el oro, 6 la plata, 
ó otro metal ,r , si alguna cosa dende furta* 
sean tenudos por ladrones. 



ren 



V. Que ningún omne non refuse 19 la 
moneda derecha. 



engun omne non refuse , nin ose refu- 



N, 

sar *• mora vedi *' entero ** de qual 
ñera que quier que sea , si non fuere fal- 
so, nin demande nada por ende, fuera *» 
si pesar menos. Hy el que lo refusare, é non 
quisiere tomar el moravedí entero , ó si de- 
manda alguna cosa demás sobrel morave- 
dí, que 14 es derecho , fagal pagar •* el iuez 
á aquel que lo refuso »•, tres moravedís «» 
al otro que lo refusara. E otrosí 
guardar de la meaia de oro. " 



LIBRO VIII. 

De 29 las fuerzas, et de losdannos 3 % et de los quebrantamientos. 



L TITOL DENLOS COMETEDORES 

É DE LOS FORZADORES. 

I. jQi/e el padrón ó el setmor deven seer cul- III. Si muchos orones se ayunta* 

pados , si el mancebo ó el siervo faxen mal st de so uno. 

algún tuerto por su mandado dellos. IV. Si algún omne » es encerrado en su casa 
1L Si algún omne es cebado por fuerza de lo suyo. tras su puerta por fuerza >\ 



Z Camp. mormidls de oro , 6 los raen, 
i Teled. y Etc. i. Quien face moravedí» , 6 lo* tari. 
Etc. 6. Qui faz moravidis. 

3 B. R. í. Bex. y Camf. rae. Malf. a. taya. Etc. 6. 
trahe. 

4 Etc. g. tiercena. Camf. y Etc. 3. tareera. 

5 Toled. lo sepa por verdad. Malf. a. y Etc. 1. lo 
topiere por verdad. 

6 Toled. Malf. a. Etc. 1. y 5. aniel rey. 

7 Toled. Malf. a. y Etc. 1. de auto dicho, 6 lo tardare. 

8 X B. falsa U moneda. 

9 Mate. a. le deve. 

10 Toled. Mulé. %. y Etc. /. é ti et orne libre de vil 
cuita , deve perder tu libertad ( Malf. a. libredad ) , é 
deve tcer. 

11 B. R. 1. orne libre que face falta moneda. Malf. a. 
Se*, y S.B. el orne que tace falta moneda. 

la Toled. Malf. a. y En. 1. 6 la bata, tea qui quiere, 
deve. 

13 Etc. 1. g. y Btx. é. 

14 B. R t. y Bex. 6 lo. Malf. a, ol annade. Etc. 6. 
para labrar , é lo falsa ó llena de otro metal , 6 Ue asnada. 

15 Etc. a. y E. R. cuerno falto 

16 B. R. j. orivícet. 

17 E. R. mciallo. 

18 Camf. entunaren. 



19 B. R. t. y Camp. rtfupu. 

20 B. R. 1. y Camf. refugar. Etc. 5. recular. 

a 1 Tcltd. Malf. a. y Etc. 1. moravedí cutero de 
de qual moneda que quiere que tea. 
a i B.R.I. entrego , y atí etrat vecet. 
a 3 Si B. ti fuere menor, ó petare menos. 
14 Etc. u que et de peto, 
aj Toltd. pechar el allcalle. 



B. R. 1. y Etc. 1. 1 

17 Malf. a. mora vedis tales. 

18 Toltd. Malf. a. y Esc. 1. añaden: que et llamad» 



jo Toled. Dt lot cometedora i dt los forxadortt. 
Malp. a. Dt lat fuerzas é de lot damnot que facen lot 
omet. Sus títoloa ton seis. Esc 1. De lot tuertes, et dt 
las fuerzas, tt de la fena de sus fe chores. 

30 Etc. 3. taita i de los dannos. 

qi B. R. 1. DE LOS ENAGENAM1ENTOS F. DE 
LOS ENCERRAMIENTOS. Mr.'p. a. TITOL PRI- 
MERO. DE LAS FVERZAS K LAS GVERRAS. 
Etc. 1. DE LOS ROBOS E DE LAS PRENDAS. 

31 B. R. 1. mal de tu uno, y lo mismo en la ley. 
M-ilp. 2. mal <S muerte de te uno. 

33 Malp. a. y Etc. 1. orne i alguna mu¡kr, y atí en 
la ley. 

34 S. B. por f orza, y asi otras veces. 
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V. Que nengun omne non tome lo que otri 

tiene por fuerza. 

VI. Si algún omne envida * á otros porfater 
alguna roba. 

VIL Que si el sennor non es en la casa, ó si 
es en hueste, nengun omne non le deve 
guerrear * la casa. 

VIII. Si los siervos fazen algún mal mientre 
el sennor es en la ¿ueste. 

K. De los que van en la hueste, que roban 



alguna cosa. 

X. Qpe aquel que tiene alguna partida de 

la roba , nombre » los otros companneros 
que fuéron con él. 

XI. De los que muestran * á los robadores 

alguna cosa que roben. 

XII. Quien fuerza alguna cosa al que va por 
carrera, 6 al qué está en * so labor. 

XIII. Si aquel que faz fuerza , si lo ma- 
tan'. 



I. 7 El Rey Don Flavio Scindo. 

Que el padrón ó el sennor deven seer 
culpados , si el mancebo ó el siervo 
fazen algún tuerto ' por su 
do dilles. 

Esto establecemos principalmieotre en 
ley, que ningún * mancebo libre ó fran- 
queado, ó siervo, si fíziere algún tuerto de 
mandado de su padrón , ó del sennor lo , el 
padrón ó el " sennor sean tenudos de la 
emienda , é los que lo fizieron por manda- 
do dellos non deven aver nenguna culpa: ca 
non lo fizieron por su voluntad, mas por 
mandado de los sennores. 

II. Si algún omne es echado por fuerza 
de lo suyo. 

Quien echa 4 otro omne por fuerza " de lo 
suio, ante que el iudicio 11 sea dado I4 , pier- 
da '* toda la demanda, maguer que aya bue- 
na '* razón 17 . E aquel que fué forzado, reci- 
ba " su posesión , et todo lo suyo que tenia 
entregúelo en paz i qui toma por fuerza la 
cosa que non puede venzer por iudizk), pier- 
da lo que demanda y entregue al tanto 
a aquel que fué forzado. 

i B. R. i. rtntida, y así en la ley. 
a B. R. 1. ¡utrear, y aaí en la ley. 
$ B. R. i . namnt , y mí en la ley. 

4 jS. B. demtstran. Malp. i. y k*c i. Dt Us qut dicen 
aut' robaran alguna: cosas por nvnaut. y así en la ley. 

5 Malp. i. y Esc i. en tu labor, 6 U maltrae, y «tí 
en la lev.. 

6 Malp. j. /« matan Ai, y así en la ley. 

7 En el códice de Murcia Jaita una luja, y con ella 
laj auatr» Ityts prjmerat . y la mitad di la V. Etc. j. 
£1 rey Flavio Rescindo. 

8 Camp. tort: 

<t B. R. i. j. En. 4. S. B. y Bei. todo. 

10 Malp. 3. y Etc. 1. tlel sennor, non laxre por end 
mas el padrón y el sennor, &c 

11 S.B. y el. 

1 1 Camp. y Btx. fbreia. 

13 B. R. 1. y Malp. a. iuicio. 

14 Malp. a. y Esc. 1. sea dado, el alcalde ge lo entro* 
gue todo , é el que lo forró nol oyan ninguna razón, 
i pierda » &c 

15 S. B. y Bfx. pierda la emienda é toda la demanda, 
maguer que y aya buena. E aquel que fue forzado re- 
cobre so posesión , é todo lo so que tenia , e téngalo en 
paz. E^qui loma ose. Esc. a.o-y £.R. pierda la entieo- 



III. El Rey Flavio. 

Si muchos omnes se aiuntan por fazer 
mal de so uno *°. 

Si algún " omne aiunta omnes por fazer 
muerte ó ferida ó quien fáze aiuntar pora 
otro omne ferir, ó manda á algunos omnes 
que lo fieran*pues quel iuez lo sopiere * s , mán- 
delo prender, é fágalo sennalar, é reciba LX. M 
azotes, é fágale nombrar á todos aquellos que 
fueron con ¿1 que lo fizieron. E si fueren 
omnes libres , que non sean en su poder **, 
cada uno dellos reciba L. ** azotes. E si fue- 
ren siervos dotri , é non daquel con quien 
fueron, mándelos el iuez tener * 7 ante sí , é 
mande dar á cada uno dozkntos azotes*'. 

IV. Rey Don Flavio. 

Si algún omne \ es encerrado en su casa 
detras su' puerta por fuerza. 

Todo omne que encierra por fuerza al sen- 
nor, ó í0 la duenna en su casa, ó en su cor- 
ral, ó mandare á otros omnes que los non 
dexen salir, peche XXX. moravedis doro al 
ó á la duenna por la locura que fi- 



ló B. R. i. aya buena aquel que fuy fbreiado , 
bre sua possetsion et todo lo que so tenia, ct *' 
en paz. Et quien toma &c 

17 Malp. s. derechera. 

18 Camp. Etc. a. y E. R. recobre. 

19 B. R. /. y a. demanda , et entregue otro 
aquel que forció. S.B. demanda y entregue al 
aquel que forzó. Malp. a. y Esc. t. demanda , é 
gue el alcalde al tanto á aquel que filé forzado 
buena del forzador. 

ao Malp. 2. dr tt un». 
ai S.B. y B. R. t. Si algunos ornea se 
a. 4. B. R. 3. Btx. y E. R. Si 



de la 

Est. 
cí se 



a a Etc. 1. ó 



23 Eu. x. que él movió la pelea, é fué cabdiello 
fecho. 



, é sea* 



24 X B. y Esc. 4. LXX. Etc. 1. C 1 
Etmado. 

35 Malp. a. mu él enviara por ellos , cada uno &c- 

16 Esc. i. CC azotes, 
a 7 Etc. j. y Camp. traer. 

a 8 Esc. 1. que sea escarmiento et castigo (Malp. 1. tes- 
tigo) i otros, 
a 9 Esc 1. 4 alguna murer. 
|o B. R. 1. S. B. y Malp. ». 6 a la. 
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zo , é demás reciba C. azotes , é aquellos que 
ge lo conseiáron , ó quel aiudáron , si non 
eran omnes que anduviesen 1 por su man- 
dado, y eran libres, cada uno peche XV. 
moravedis * aquel que fiziéron el tuerto , é 
reciba demás cada uno C azotes. £ si eran 
siervos , é lo fiziéron * á algún omne libre 
sin mandado de su sennor, reciba cada uno 
CC. azotes E si algún omne sacare 3 por 
fuerza al sennor ó á la duenna fuera de su 
casa , assí que non puede 4 ir á su casa, el 
encerrador pécheles 5 la pena por la fuerza 
que fizo , é demás reciba C. azotes , é los 
quel aiudáron , si son libres , é non son en 
su poder, cada uno reciba C azotes, é cada 
uno dellos peche XXX. * moravedis á aquel 
a quien fiziéron el tuerto. E si ruere siervo, 
é lo fiziere sin voluntad de su sennor , su- 
fra 7 la pena de suso dicha : y el sennor non 
aya ningund damno. Y esta misma pena de- 
ven sofrir aquellos que prenden cosa aie- 
na sin mandado ' del rey , ó de iuez , é que 
escriven lo que fallan en ella. 

V. Ley antigua. Que nengun omne non 
tome lo qiie otri tune por fuerza. 

Nengun cuende % ni nengun vicario '% ni 
nengun mayordomo", ni omne libre, ni sier- 
vo non tome por fuerza lo que el otro tiene 
en poder, pues que aquel que " lo tiene 
se alama ,J el rey , ó dice 14 que es suio, ó 
dice cuio es ; é si lo tomare sin mandado 
del iuez ó lo entrare por fuerza lo que 
otri toviere , todo lo que tomó , é lo que 
entró por fuerza '* entregúelo, assí en siervos 
como en otras cosas, todo en duplo 17 al que 
lo rizo, é todo quanto iuráre 11 el que levó 
por su sacramiento que ovo ende cada uno, 
entregúelo E si fuere siervo, é lo ficiere sin 

I B.R.I. andodiesen. Malf. a. andudiesen. X B. an- 
didisen. 

a X B- y B. R. 1. ficieron sin mandado. 

3 B. R. 1. X B. Malf. 3. Etc. x. a. 3. 4. £. R. 
y Bts. encierra. 

4 E.R.y Btx, podiere. 

5 Malf. s. le peche. 

6 B. R. 1. 3 Btx. X B. Etc. 3. 3. 4. y E.R.JL 

7 B. R. 1. y S. B. el siervo mira. 

8 Etc. 3. joicio. 

9 Esc. a. 3. a. 6. E. R. B. R. a. 3. y Bis. conde. 

10 B. R. ¡. a. y Camp. v ¡gario. 

II Malf. a. y Etc. x. nin adelantado, nio cozedor, 
nía procurador. 

11 S.B. que tiene , a alianza al rey. 

13 B. R. 1. se ama al rey. Malf. a. te aclama. Etc. a. 
■llama. Etc. 1. aclamó. B. R. a. se ajama. Btx. se ¡ama. 

14 3. R. x. ó diz que >e so. X B. ó dice que es so. 

15 Malo. a. y Etc. 1. tí non quisiere atender el juicio. 

16 B. A. 1. entró por forcia. 

17 Etc. 3. doblo. Btx. dublo. - 

18 Etc. a. aquel i quien fita lerada la cosa que ovie- 
ra de cada uno. 

19 B. R. 1. X B. y Btx. que lo levó. Malf. a. el 
forzado que lo levó. 

ao B. R. 1. entregue. Malf. 3. entregúeselo. 

,1 B.R. i.y S.B. entrene. 

ii Malf. 3. y En. 3. con tu frusto. 



voluntad de su sennor, reciba demás CC. 
azotes. E si el sennor non quisiere fázer emien- 
da por el duplo , dé el siervo por emienda, 
y entriegue 11 la cosa " . Mas esto deve guardar 
en todas guisas ' s el iuez, que si aquel sier- 
vo non fiziesse por enganno de voluntad de 
cuyo era la cosa por amor de ganar el sier- 
vo, é si lo fallare assí por verdat el iuez, 
que el sennor de la cosa lo fizo fazer **, todo 
quanto el siervo levara , el sennor de la cosa 
peche ■» en VIL duplos al sennor del siervo, 
segundo la otra ley, hy el sennor del siervo 
aya el siervo quita 

VI. Si algún omne convida á otros om- 
, bres ™por fazer alguna roba. 

Si algún omne convida á otros ombres que 
fagan » 7 alguna roba de ganado, ó de otras 
cosas , todo lo que robaren peche el que los 
embidó '*en *»XI. duplos al que 10 lo forzaron, 
é los que fueron con "él, si fueren ombres 
libres, peche cada uno V. s * sueldos 5Í : é si 
non oviere onde los pague , reciba cada uno 
L. azotes. E si el si-rvo lo faz sin voluntad 
del sennor, reciba cada uno G é JL. azo- 
tes, hy entregue quanto tomó. 

VII. Que si el sennor non es en la 
casa , ó si es en la hueste , nengun 
omne non le deve guerrear la casa. 

Nengun omne non guerree 54 casa aiena 
mientra J5 el sennor es en la hueste * 6 ; é si al- 
gún omne entrar por fuerza la casa » 7 , que 
pudier venzer por iuizio, non seyendo el sen- 
nor de la casa en »* la tierra, entregue la cosa 
que forzó en duplo E si forzar tal cosa en 
que non a *» nenguna demanda , péchela en 
tres duplos. E si algún omne es lanudo 49 

13 Etc. 1. que si por aventura algún omne conseiare 
al siervo ageno quel furte alguna cosa de su casa por 
tal quel falle guita ó manera de sacar aquel siervo de 
su sennor , si lo tallare así el alcalde que el sefior de 
la cosa lo fizo. Malf. a. Jict le misma , sino fut en wt 
dt fiirte ttcritt tuerze. . 

14 Malf. 3. que ge lo ficies. B. R. t. que lo ikiet. 
Btx. ó ie lo conscio que ie lo ficicae. 

15 Btx. péchelo. 

16 B. K. I. tmntt. 

17 B. R. t. X B. y Malf. 2. figan roba. 

28 B. R. 1. envió. Malf. 2. convidó. 

29 B. R. 3. en el doblo. 

30 Toltd. aquello que levaron. 

gi Etc. 1. Taltd. y Malf. 3. con él en el conseio. 
3» M. Btx. Es;. 4. B. R. 1. y X B. G. sueldo». 

33 Malp. s. sueldos doro. 

34 X B. guerreye. B. R. X. guereye. Etc. 3. guarreye. 

35 B. R. i. mentre. 

36 Taltd. Malf. a. y Etc. t. en la hueste, queriendo 
tomar ende algo j ¿ si ¿Ve. 

37 TvUd. la cosa que pudies vencer indicio entregue la 
cosa que tomó por fuer/a en dupla Malf. y Btx. la 
cosa. Etc. 1. la casa , c tomate ende la cosa. 

38 Etc. 3. en ella. 

39 B. R. 1. y X B. aya. 

40 TtUd. cuitado. B. R. x. y Malf. 3. cuitado. X B. 
Etc. 1. 3. 4. B. R. 3. y Btx. citado. 



i 
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por el iuez , que venga al pleyto ' ante que 
se vayan ' en la hueste , mandamos que res- 
ponda por si , ó envié escripto por otra per- 
sona que responda por él antel iuez. £ si 
él non quisiere responder, nin quisiere 1 dar 
otro que responda por él , é assí * se fuere, 
pues que es quito * del iuez , el iuez entre- 
gue á aquel que demanda ' la cosa, assí que 
el otro la pueda demandar pues que fuere 
tornado. 

VIII. Si los siervos fazen algún mal 
mientra 7 el sennor es en la hueste. 

fjl omne que es en hueste , si los sus sier- 
vos fueren fallados en algún rnalfecho, el 
iuez los deve castigar, segund cuerno manda 
la ley , é segund la nemiga 1 que fiziéron. 
£ si tal cosa fuere que deva el sennor fa- 
zer emienda , ó dar el siervo por emienda, 
el iuez deve tener los siervos en guarda fasta 
que torne el sennor de la hueste , é » faga 
emienda del tuerto ,0 , ó dé el siervo por emien- 
da. £ si algún omne matar el siervo con 
tuerto ó si el iuez lo fiziere tormentar, 
ó matar con tuerto , el sennor quando tor- 
nare ge lo puede demandar. 

IX. De los que van en la hueste, que 
roban alguna cosa. 

Todo omne que va " en hueste , si roba, 
6 fuerza 1 J alguna cosa * 4 , lo que roba ó fuer- 
za entregúelo en quatro duplos £ si no 
oviere de que " lo pague el 17 quatro duplo, 
entregue lo que tomó, é reciba ** C. et L. azo- 
tes. £ si lo fiziere el siervo sin voluntad de 
so sennor, entregue lo que forzó é reciba 

I B. R. x. y Malf. a. i pleyto. 

a B. R. t. S. B. y Malf. 2. vaya. 

3 Esc. 3. embiar quien responda por sí. 

4 Toled. ó i¡ *e hiere con desden , pues que el alcal- 
de ¡e lo face saber, el alcalde entregue á aquel que de- 
manda toda la cosa, &c. Malf. 2. e assí se fucrc,> U 
demás como el Toled. 

5 S. B. Esc. 1. 3. j. 4. B. R. 3. y Bex. citado. 

6 Esc. 3. toda la cosa. 
7B.R.1.T Malp. 1. mientrt. 

8 S.B. y Ése. a. enemiga. 

9 Malf. s. que faga. 

10 Esc. 1. del tuerto que ficicroo , si quisiere, ó de. 

II B. R. 1. tuorto. 

11 B. R. 1. vrnye. 

1 3 TtUd. fúrta alguna cosa de los de otro reguo , lo 
que roba entregúelo en quatro duplos á cuyo es. 

14 Malp. 2. cosa de los de nuestro regno , lo que fuer- 
za Scc. 

1 1 Malp. s. duplos i cuyo es. 

1 6 B. R. s. y Malf. 2. de que pague. 

17 S. B. en quatro duplos. B. R. 1. el quarto dubta. 
E se. a. en quarto duplo. Esc. s. en quatro duplo*. 

18 B. R. 3. C aróte*. 

19 B. R. 3. furtú. Bex. tomó. 

so B. R. 1. Esc 1. 3. 4. Bex. y Malf. a. desgastada. 
Esc. 3. asrragada. 

21 5. B. nombre. Malp. >• wnbre los otros sus coutf an- 
óteos qut f turón con il. Esc. 1. diga los otros sus íom- 
fannrros fue fueron con él. 

a» B. R. 1. la una. S. B. y Malf. a. el una. 



CC. azotes , y esta cosa fagan entregar los 
sennores, é los iueces, é los mayordomos 
de la tierra. Ca non queremos que nuestra 
tierra sea degastada '° por robadores. 

X. Que aquel que tiene alguna partida 
de la roba, diga " los otros que fue- 
ron con él en la roba. 

Si el omne que a alguna ** partida de la 
cosa que fué forzada * s , si ge la pueden fa- 
llar, deve nombrar M los que fuéron cen él 
en la roba, é si los non quisiere nombrar, 
sea tenudo de la emienda. £ si es omne li- 
bre ** faga la emienda de la fuerza que rizo, 
y entregue lo que tomó en X. lí duplos, é 
demás reciba C.' 7 azotes. £ si es siervo aquel 
que a la una partida de la roba, reciba C. ** 
azotes, é nombre '•• aquellos que fuéron con 
él en » la roba. 

XI. Ley antigua. De los que muestran 
alguna cosa á los robadores que roben. 

El omne libre ó el siervo que muestra »* al- 
guna cosa á otri que la robe, ó ganado, ó 
otras cosas, si J * pudiere ser provado " 4 qui 
lo mostró S4 , reciba C. »» azotes. 

XII. Quien fuerza alguna cosa al que 
va por carrera, ó está en so * 6 labor. 

Quien fuerza *» alguna cosa á algún omne 
que va su carrera Jl , ó le faz algún tuerto, 
pues que el iuez lo sopiere , fágalo entregar 
al qui lo fizo en quatro duplos. £ si fiziere 
otro damno, ó feridas, ó otras cosas, emién- 

13 S.B. y B. R. 3. robada. Esc. i. (orzada ó robada. 
Toled. y Malf. s. forzada ó robada , si ie la pueden fa- 
llar , dere seer conit retiñido por nombrar los que fueron 
en ú roba con el , é si los non quisiere nombrar , sea 
preso por facer dél venganza. E si es orne libre de grant 
guisa , faga ¿1 emienda &c. 

ta Esc. 1. sea preso por facer del Tcngsnza ¿ é sea. 

a< Esc. 1. libre de grant guisa. 

16 B. R. i. VI. 

17 Esc. 1. reciba C. azotes antel pueblo, e constrínganle 
que mostré e nombre. Toled. reciba C. azotes , é constrín- 
gale que nombre i aquellos que fueron con él en la roba. 
Malp. a. reciba C. azotes antel pueblo , é si es sierro &c. 
Esc. 4. cinquenta azote*. . 

a8 Esc. 3. B. R. a. y 3. CC azotes. 
19 Malp. a. é constríñanle que nombre. 

30 Esc. 3 en el robo. 

3 1 Malf. 3. que dice que robara 6 forzara alguna cosa 
4 otri , así cuerno ganado. Esc. a. E. R.y Bese, demuestra. 

3» B.M.. a. sil pudiere. 

33 X B. provado qui. Esc. a. 3 4. y E. R. probado 
el que. Esc. 1. probado aquello que dito . reciba C azo- 
tes , porque dixo maniñestamientre que faria mal. 

34 Toled. i qui lo dixo , reciba C. azote» , porque dixo 
nuniticstamicntre que tacic mal. Malf. a. como Toled. me- 
nos íu'ítfor fácie. 

35 B. K- 3. CC. azotes. 
30 Esc. l.ó lo maltrae. 

87 Toled. Malf. a. y Esc. 1. fuerza 6 roba. 
3 8 S. B. Esc. a. 4. y Bex. ta por so camino. E. R. ira 
su camino. 

Rr 
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délo * segund la ley. E sí el siervo lo 
sin voluntad del sennor, reciba C azotes el 
siervo , é faga el sennor emienda por él si 
quisiere , é si non quisiere , dé el siervo por 



DEL F VERO JVZGO 

XIII. Si aquel que faze fuerza , si ¡o 



Quien fuerza cosa ' aiena , si en la fuerza 
fuere ferido ó muerto , el que lo ferió , ó 
que * lo mató, non aya nenguna calonna. 



U. TITOL DE * LAS QVEMAS Y DE LOS QVEMADORES. 

L De los que queman casas en cibdat % ó IT. De ¡os que queman monte. 

fuera. 111. De los que van 6 en carrera, i faxen fuego. 



I. El Rey Don Flavio Rescindo. 

De los que queman casas en cibdat ó 
fuera. 

Todo omne que enciende r casa aiena en 
cibdat, ó fuera, préndalo el iuez, é fágalo 
quemar, é ragal fazer emienda de la casa 
que quemó, é del danno que y ovo de la 
buena daquel que la quemó. £ aquel cuya 
era la casa yuré, ó diga * por su sacramien- 
to % quanto avia en la casa delante 10 om- 
nes buenos quantos mandara el iuez, é non 
diga mas de lo que " avia, é non deve pre- 
ciar mas la cosa 11 de lo que valia. E si de- 
pues' 1 que yuró, le pudiere seer provado que 
dice 14 que perdiera mas de lo que non avia 
por algún enganno, quanto dixo demás pé- 
chelo en duplo al que facíe '* la emienda E 
si por ventura el fuego quema 10 otras casas, 
segund el danno que recebiéron los sen- 
nores de las casas >T , é segund la valia de 
las casas, partan entre si la buena daquel ". 
E si alguna cosa fincare , pues 14 quel sen- 
nor de la primera casa que fué encendida 10 , 
ovier su emienda , é que diga otrosí cada 

i B. R. i, emiéndclat. X B. y Btx. emiéndcielo. 
Malf. a. emicndcgelo. £. R. eméndegelo. 
a B. R. i. casa. 
S S. B. y Malo. a. el que. 

4 Esc. j. DE LOS ENCENDIMIENTOS DE FVE- 
ÜO, E DE LOS ENCENDEDORES. 

5 B. R. i. dudaste , y lo mismo en la ley. S.B. elida» 
de , y así en la ley. 

6 B. R. i. y & B. tan carrera, 
y B. R. i. quema. 

8 B. R. r. é diga, 
o. Ttltd. juramento. 

10 B. R. i. Malp. a. Eit. í. y E. R. delantre. 

1 1 En. i. a. E. R. y Btx, que hi J 



1 1 Malp. a. la casa. 

después. 

14 Ett~. 1. a. E. R. y Btx. dixo. 



13 Mi 



.i/i', a. 
aíf. a. 



1 5 Esc. j. a. fice 

10 Esc. i. quema mu. 
1/ B. R. 1. cosas. 

18 Ttled. Malp. a. y Esc. t. daquel que encendió ti 
fuego todavía si to viere complimiento en su buena. Así 
que si alguna cosa &c. 

19 Malf. a. depues. 
Jo Esc.j. encenduda. 

11 B.R. t. S. B. y Malf. 3. 



uno dellos por su sacramknto lo que per- 
dió. E si depues pudieren seer provados, que 
se periuraron , lo que levaron de mas pé- 
chenlo en duplo á aquel de quien lo leva- 
ron. E quien enciende" la casa fuera de cib- 
dat, entregue todo quanto se perdió en la " 
casa y el precio de la casa al sennor de 
la casa, y el sennor de la casa diga ** ante 
testimonias lo que perdió. E si depues pu- 
diere ser provado , que demandó mas , que 
non perdiera **, péchelo en duplo á aquel 
quel devia 15 fazer la emienda. E si el fuego 
quemó las otras casas ** derredor si alguna 
cosa fincar " de su buena daquel que las 
quemó, dévense entregar daquel lo que fincó: 
é turen '* lo que perdieron delantre 10 oto- 
ñes buenos *\ E si se pe duraren , ó turaren 
mas péchenlo en duplo , y el que encen- 
dió la casa 11 reciba C. azotes por castiga- 
miento. E si non ovíere onde faga la emienda 
de suso dicha, sea dado por siervo daquel 14 
cuia era la casa. E si el siervo encendiere 
casa en cibdat, ó fuera de cibdat 4 », sea dado 
por siervo á aquel cuya era la casa. E si el 
sennor lo quisiere librar, faga 14 la emienda, 
y el siervo reciba demás OC. azotes , hy el 
sennor coya era la casa iure lo " que per- 



i» Male. a. en ella. 

13 Ttltd. Malf. a. y Esc. 1. yuré ante testimonias que 
non tomó mu de k> que perdió. £ si después fice. Ek. j. 
y B. R. j. iure. 

24 B. R. 1. perdira , y así otras teces. 

ti Malf. a. deve. 

30 Etc. 6. quemó casas aderredor. 

17 Ttltd. enderredor. B. R. i. aderedor. S. B. de- 
redor. 

28 B. R. X. ficar, y así ttrat utts. 

39 B. R. t. S. B. y Malf. a. é que turen. 

30 B. R. 1. ante. 

31 Ttltd. Malf. i. y Esc. i. delantre ornes buenos que 
non demanden mas de lo que perdieron. 

32 S. B. demás. 

33 Esc. 1. 3. E. R. y Btx. la* casas. 

34 B. R. 1. Malf. 3. y Btx. a aquel. 

3j Ttled. y Malf. a. ó fuera de cibdat , ii el sennor 
10 quisiere librar , faga emienda del daftp que fizo , y 
el siervo fice. S. B.y B.R. t. cibdat , si el sennor lo qui- 
siere librar , faga por él entienda , y el siervo demás re- 
cita fice. 

36 Btx. faga por él emienda. Esc. i. faga la emienda 
del daño que fizo. 

37 Ttled. Male. a. y Esc. i. jure que non tomó mas 
de quanto perdió. S. B- ture quanto perdió. 
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dió. E si el sen ñor non quisiere fazer emienda 
por el siervo, dé el siervo 1 que lo descabecen. 

II. De los omnes que queman monte. 

Si algún omne enciende monte aleño , ó 
árbores 9 de qual' manera quier , préndalo 
el iuez, é fagal dar C azotes , é faga emien- 
da de lo que quemó , cuerno asmaren om- 
nes buenos. E si el siervo lo fizo sin volun- 
tad de so setinor, reciba C. é L. azotes, hy 
el sennor faga emienda por él , si quisiere» 
é si non quisiere, hy el danno fuere dos 
tanto , ó tres tanto que el siervo non vale, 
dé el siervo por el danno , é sea quito. 



III. De los que van s carrera , / fa- 
zen Juego. 

Quien anda por camino *, si * quiere fazer 
fuego en algún campo por cozer ' de co- 
mer, ó por se calentar, ó por otra cosa, 
guárdese que el fuego non vaya mas ade- 
lantre que faga nemiga 7 . E si se prendiere 
en restrojo * ó en paia seca, mátelo *, que 
non cresca '° mas. E si por ventura el fuego 
cresciere " mas, é quemare mies **, ó era, 
ó vinna , ó casa , ó vergel , ó otra cosa, 
aquel que lo encendió , porque se non guar- 
dó, peche tanto quanto valia 11 la cosa que 



III. TITOL «* DE IS LOS DANNOS DE LOS ÁRBOLES l \ 
É DE LOS HVERTOS, É DE LAS MIESES, 



É DE LAS OTRAS COSAS. 



I. JDe ¡a emienda de Jas 17 árboles tasadas. 

II. Si algún omne destruye huerto alerto. 

III. Si aquel " que tata arbor, mata omne , ó 

¡aga '♦. 

IV. Si el artel que es taiado de la una 
parte feote danno. 

V De la vinna tasada , 6 arrancada *', ó de 
los panes. 

VI. De los setos t atados, ó quemados *\ 

VII. Si algún omne tata los palos de los 
setos. 

VIIL Si algún omne taia monte aieno. 
IX. De los logares " de los /meteros, ó de los 
pastos que son mas estrechos que non 



X. De los que meten el ganado en mieses ate- 

rías, ó en vinnas **. 

XI. Del ganado quefaxe danno ts enlas mieses. 

XII. Si el ganado pasee •* el prado que es 
defesado. 

XIII. Si el ganado fase danno en los logares 
de los f meteros * 7 . 

XIV. Si alguno faxe fuerza al que echa el 
ganado fuera de la míese *\ 

XV. De los que fallan el ganado en ¡as vin- 
nas, 6 en las mieses. 

XVI. Si el ganado se sale •» de la míese ante 
que lo echen fuera. 

XVII. Si algún omne ¡aga '° ó fiere ei ganado 
que falla en la míese. 



•i Carne, por enmenda. 

, S.B. y Male. 3. árboles. 

} S.B. a rulan per turma. Malp. 3. van tn carrera. 
4 Etc. ». y 4. carrera. 

§B. R. a. é lace fuego. 
Teitd. por cocer alguna cosa para comer. B. R. i. 
por facer de comer , e por. E. R. adubar de comer. 
y Teled. danno. 

8 B. R. 1. S. B. y Malp. a. retroio 6 «o paia teca, 
amátelo. 

9 Ere. 1. a. E. R. B. R. a. y Be*, amátale. 

10 B. R. 1. y Malp. a. crezca. 

11 B. R. t. cresetr. Malp. a. creciere. 

i* B. R. 1. S. B. Malp. a. Etc. 1. y Bex. mieuc. 
B. R- i. mete. Etc. 6. mete. 

13 B. R. 1. Tal. S. B. vale. Malp. t. valie. 

14 Ere. 1. DE LOS OVE CORTAN LOS ARBO- 
LES , E LAS V1NMAS , E LAS HVERTAS, E LOS 
FRVTALES. 

15 Malp. a. DEL DANNO. 

16 B. R. 1. y S.B. ARBORES. Malp. a. ARBO- 
LES, E DE LAS VINNAS, £ DE LOS HVERTOS, 
£ DE LOS PANES. 

1 7 S. R de Un orMer taiadet. Malp. ». 7 Etc. 1. ir /#/ 
árboln tertu, 7 uí en la ley . 



18 S. R algún. 

19 Malp. 2. Haga, 7 así en la ley. 

ao Malp. a. Si el árbol qut ei taiado, 6 quemado, 6 me- 
tido dt launa partí fot* danno, i mata i alguno, y así 
cu la ley. 

ai Malp. 1. arrancada 6 quemada, f dt lee /rucios re- 
tados , 6 dt le* panes , y tai en la ley. 

11 Malp. ». quemados 6 arrantadts , 7 a*( en la ley. 
S. B. 6 quemado! , / de let pan**, 7 así en la ley. 

23 R R. t. Si leí lugares dt los fuehtros ó dt les paseo* 
ten mas estreches que non deten , 7 así en la ley. 5. R J7 
¡ei logares de ¡os fruttos í de ¡et pastes son mas es- 
treytes que non deten, y así en la ley. Malp. a. Si los 
legares de tes fruteros 6 dt les pastes sen mas fondos que 
non deven , 7 así en la ley. 

7 a. Malp. %. 6 en vinnas á sabiendas , y así en la ley. 

15 Malp. a. mal en la* mieses 6 tn les frute!, y así en la 

16 Malp. 1. par* en prado, 7 así en la ley. B. R. 1. pa- 
ce el prado que te defendido. 

j; B.R. i.fruckeros. Malp. 1. f enteres. 
18 R R. 1. S. R y Malp. 1. ¡ai mieses, y así en la ley. 
39 B. R. 1. st sai, y aú en la ley. S. B. tt salí* , y a»í 
en la ley. 
30 Malp. 2. llaga, 

Rr a 
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I. De la emienda de las árboles taladas. 

Si algún omne ' taia árbol * sin mandado 
de so sen ñor, si es manzanar 1 peche tres 
sueldos: si es olivar, peche cinco * sueldos: 
si es de lande mayor, peche dos sueldos »: si 
es menor % peche un sueldo ; é si fuere ár- 
bol dotra manera , é fuere grande , peche 
dos sueldos 7 , que maguer non lieve fruc- 
to % todavía son buenas 9 pora muchas 
cosas. Mas si IO la raiar por fuerza , ó por 
sobervia , deve dar otras " tales árboles, ó 
pechar la pena de suso dicha en duplo. 

II. " Ley antigua. Si algún omne des» 
trúe 13 huerto aieno. 

Quien destruye huerto aieno man á mano 
el iuez 14 le faga derecho hy emienda al sen- 
ñor del huerto, seguud cuerno fuere ** el dan- 
no ; é si fuere siervo reciba '* demás 17 C. é L. 
azotes sobre «• la emienda. 

III. Si aquel que taia árbol, mata 
omne , ó laga. 

Si algún omne taya árbol , hy el árbol 19 
quando caye mata algún omne , el que lo 
taia deve pagar el omecillio. Ca si omnes es- 
tudieren "derredor del árbol, dévelos " d¡- 
zer, que se guarden ante que caya. E si de- 
pues que ge lo dixiere , alguno fuere í'endo 
del árbol, ó muerto, el que lo taia 11 non deve 
pechar *» nenguna calomna: mas si matar 84 
omne víeio •», ó feble ó omne que duer- 
ma *», ó otro omne que se non pueda " guar- 

i Malf. i. y Etc. i. siervo. 

i Ttttd. y Etc. j. árbol aieno. Malf. a. árbol ageno. 
B. R. j. «en*. E¡c. 6. la árbol. Comf. talla árboles. 

3 B. R. i. a. y Etc. 6. manzanal. X B. manzenar. 
Come, si ye pumai. Eu. t. trulal. 

4 B. R.j. VI. sueldos. 

fEit.j. III. sueldes. 
B. R. i. y S. B. de menor. 

7 Tiled. dos sueldos por cada una , que maguera &c. 
Malp. a. do» sueldos por cada uno &c. 

8 B. R. i. frucho. 

9 X B. Bex: Etc. i. y a. buenos. 

10 Malf. a. y Etc. r. Si alguno fuere acusado de las 
taur. 

1 1 B. R i. Malf. a. Etc. i. a. y Btx. otro». 

i » En htcfdicet Comf. y B. R, a. ata ley tita Ja- 
fu* t dt la 11 J. 

13 S.B. jr Malp. ». iatruyt. B. R. 1. dtttrul crte aknt. 

14 T,UJ Malf. 3. y Etc. 1. el alcalle lo prenda, é le 
liga facer derechos &e. Bex. Etc. 1. y E. R. le fifia li- 
cor derecho. 6 

1 5 Etc. 1. fué. 

16 Camf. y B. R. a. reciba 1. azotea. 

17 Tckd. B. R. ,. S. B. y Malp. a. reciba 
la emienda L. azotes. Etc. 4. y Btx. reciba 
toda la emienda L. azotes. 

ib" E.R. sobre toda la emienda. 

.5. TcieJ. Malf. a. y Etc. ,. y el árbol caye yrado, é 
«nata algún orne, é qui lo taya Ate 

so S B. estidjcren dercdor,,,JJ.'i<. j.y Bex. ti 
* dcr;dor. E. R. exovjercu. 

ai S.B.yMalp.a. devele, decir. 

a a B. R. ,. E,c 3, X B. Bex. y Malf. 3. taúva. 



dar, ó alguna bestia ••, ó algún ganado s % 
por la bestia que matar JI dé otra tal bes- 
tia aquel que lo taiaba, é por el omne muer- 
to peche el omecillio. E si le ferio en tal lo- 
gar* 1 , porque perdió miembro *», faga emien- 
da por él , cuerno manda la ley. E si algu- 
no taia árbol aieno por fuerza , taga emien- 
da » 4 al sennor del árbol por la fuerza ". E si 
el sennor del árbol dixiere al que lo taia que 
se guarde, que non taic »* el árbol, é de- 
pues el que lo taió prende hy muerte , el 
sennor non sea tenudo del 



IV. Ley antigua. Si el árbol que es 
talado de la una parte faze danno* 

Si el árbol que es taiado de la una parte, 
ó quemado, é aquel que lo taia ó lo manda 
taiar, non seyendo presente, si el árbol ca- 
ye » 7 é mata alguna, non sea tenudo del 
danno que faze el árbol. 

V. De vinna taiada , ó arrancada, ó »• 
de los panes. 

Quien taia vinna aiena , ó derravga »% 6 
destruye , peche otras tales dos vinnas al 
sennor de la vinna por ela ♦% é la vinna des- 
truida tinque del 41 sennor cuya 41 era. E si 
algún omne toma el fructo de la vinna por 
fuerza , entriegue 4Í quanto tomó , é demás 
peche 44 dos tanto : assique , aquellos que 
lo coiéron 4 * y uren quanto era. E si el sier- 
vo lo Hziere sin mandado «• de so sennor 
entregue todo el danno, é por cada vid 47 re- 
ciba diez azotes. E si el sennor quisiere ta- 

a 3 B. R. 1. X B. Malf. a. Esc. 1. y Bex. .ver. . . . 
Ciilunna. 
24 Etc.i. si matare ¡ 



35 TtleJ. ciego, 
ao Etc. t. flaco, 6 que ¡acia < 
27 X B. durmia. Etc. 6. d urina. 
a8 B. R. 1. pudia. X B. pudie. Malf. a. podie. 

ap Etc. t. alguna animalia, por la animalia peche luen 
i su sennor otra tal , et por el omne muerto sea penudo 
por el omeciiio-. por lo enflaquecimiento faga emienda le- 
gua mandan las leyes. Yoqui acaba la ley. 

3 0 Etc. j. el que U taiaba pedic la bestia al sennor de 
la bestia. 

31 S. B. Malf. a. Eu. a. E.R. y Bex. mató. 
31 Etc. 3. en tal maña que. 

33 B. R. 1. membro. 

34 3- emienda por él como manda la ley. 
SS E. R. y Bex. que fizo. 

36 Malf. a. tage. 

37 X B. E. R. y Btx. cayere. 

38 Esc. 1. i de let/ruttt rtbadtt. 

39 B.R.t. arranca. Etc.6. desarranca. B. R. a. desravra 

40 S. B. B.R. ,. y Malf. a. ella. 

41 B. R. s. y S. B. al i 
41 Teled. y Malf. a. cuya se era. 

43 B. R. 1. S. B. y Malp. 3. entregue. 

44 S. B. y Malp. a. pechcJ. 

45 B- B- '«¡ron- X B. y Eu. 4. cogieron. TtleJ. y 
*tc. 1. que lo cogieron *l tiempo, iuren quanto era el dan- 
no, e taga emienda de dos tanto, h si el siervo SucMalp. a. 
ttmo TaieJ. tma que dice do* tantos. 

46 X B. Etc. a. + Bex. y E. R. vo.-, 

47 B. R. 1. X B. y Bex. vid*. Eu. 1. , 
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zer emienda por él , por seis vides peche un 
suelda £ si el danno fuere grande , y el 
sennor del siervo no lo quisier emendar, dé 
el siervo por el danno *. 

VI. De los setos * tai a Jos, ó quemados J . 

Si algún omne taía 4 seto aieno en algún 
lugar », si es omne de grand guisa refa- 
ga el seto ', é faga la emienda por la locu- 
ra 7 ; é si algún danno fuere techo en la 
miesse , por el seto quebrantado peche el 
danno , assí cuerno mandare ' el iuez % 
al sennor de la miesse, é diez sueldos de- 
mas. £ si fuere logar de fructeros, ó prado 
cerrado , peche cinco sueldos : é si fuere lo- 
gar en que non a senon 10 el campo , non 
peche otra " cosa senon que refaga el se- 
to. £ si fuere persona de menor guisa pe- 
che el danno quanto fuere asmado, é re- 
faga el seto , é demás reciba L. azotes : é 
si el siervo lo faz sin voluntad de so sen- 
nor, peche el danno , é refaga el seto, é re- 
ciba " C. é L. azotes. Hy esto dizimos ,J de 
los que los fazen por su grado ; mas si al- 
guno lo taze por ocasión , refaga el seto , é 
non sea tenudo de mas : ca non semeia tuer- 
to lo que omne non faze por su grado. 

Vil. Si algún omne tata los palos de 
los setos. 

Quien taia ** palos de seto aieno, si non 
avie '* fructo en el tiempo 1 ', entregue los pa- 
los al sennor en quatro 17 duplos: é si avie 
hy fructos *• encerrados por cada palo pe- 
che una meaia *°j é si algún danno oviere en 
los fructeros develo entregar. E otrosí de- 
zimos de los huertos que son cerrados de seto. 



TITVLO III. i 39 

VIII. »* Si algún omne taia monte aieno* 3 . 

Si algún omne prende á otro, quel taiaba 
so monte , ó que salia con so carro del mon- 
te , ó levaba arcos de cubas , ó otra lenna 
sin voluntad de so setuior del monte, el sen- 
nor del carro pierda los bues ** y el carro, 
é quanto le fallare el sennor del monte todo 
lo deve aver. 

IX. Si los logares de los fruteros , ó 
de los fastos son mas estrechos s que 
non deven. 

Si algún omne ha vinna ó prado en logar 
en que a fructo •* ó pasto * 7 , é por ventura 
feziere *' cerca á derredor , tamanna *♦ que 
non pueda omne passar sinon por la vinna, 
ó por la miesse , el que passa , si JO Hzier al- 
gún danno , no es J * tenudo de ge lo me- 
iorar. E los campos que yacen desempata- 
dos 5 ', en que non a fructo, si alguno feziere 
y valladares nenguno non dexe de en- 
trar dentro por aquellos valladares , nin por 
otras defesas J4 que les fagan 

X. De los que meten ganados en unieses 
aunas ^ ó en vitwas 36 . 

Quien mete yeguas, 6 oveias 6 vacas, 
o otro ganado en miesse aiena ó en vinna, 
peche todel danno, quanto fuete asmado. 
E si fuere omne de gran guisa , por buey, 
ó por >* caballo J % peche senos sueldos. E por 
ganado menudo peche por cada cabeza una 
meaia 40 . E si es omne de menor guisa peche 
todel danno é la meatad 41 que es de suso 
dicha , é demás reciba sesenta 4 * azotes E 
si el siervo lo fiziere de 4 » voluntad de so 



i To!eJ. Malp. a. y Esc i. por el danno al sennor de 
la vinna. 

i E. R. i. 3. y Esc. 1. sotos, y así siempre. 

3 Esc 1. 6 arrancadas. 

4 Male. a. quema ó taia. 

5 B. R. r. S. L. y Malp. a. logar. 

6 Esc. j. refaga el danno del seto, ¿ faga emienda por 
el danno que fizo. 

7 TclfJ. Ese. 1.3.4. E.R. Btx. S.B. y Malp. a. 
por la locura que fizo. 

8 Ttled. asi como manda el alcalde é lo» apreciadores, 
al sennor de la miessa &c 

9 Malp. a. y Esc. i. el iuez é los apreciadores. 

10 S.B. y Mote. a. sinon. Esc. j. en que non babia al 
salvo en campo. Btx. non aya si non campo. 

1 1 Ttltd. B. R. 1. Btx. S. B y Malp. 2. non peche al. 
ia Ttltd. Esc r. 9. 4. E. R. Btx. B. R. 1. 3. S. B. 

y Malp. 3. reciba C. az<*«. 

13 S.B.B.R.s.y Malp. a. decimos, y así otras veces. 

14 Malp. ». Mia ó quema. 

1 5 Ese. a. oviere. Btx. oviere fructo el 1 

16 B. R. 1. S. B. Esc. 3. y 4. campo. 
-17 B. R. /.en qtiatrodoblo. 

18 B. R. 1. y Btx* Truchero*. 

19 Ese. 1. encargados, 
ao Esc. 3. de oro. 
ai S. B. Ese. t. 1.3.4- V R- 

12 En ti Ese. 3. falta esta Ity. 

»3 Esc. 1. 6 tt y j aliad* ton carreta. 



34 B. R. 1. buys. X B. y Malp. 3. bueyes. Esc. 4. y 
B. R.3. boy s. 
a 5 Esc. 1. fondas. 

*6 Malp. i. fruto. B.R. 1. frucho. 

17 B. A. 1. pasco. 

18 S.B. y Malp. a. ficiere , y así «tras vetes. 
a 9 S.B. tanmanna. 

30 X B. Malp. a. Ese. a. y Btx. til. B. R. t. se le. 

31 S.B. y Bex. non sea tenudo de lo. 

31 B.R. 1. S.B. Bex. Malp. a. Ese. 1. y E. R. des- 
amparados. 

33 B. R. t. validares ,y asi otras veces. 

34 S. B. otros defensamiento» quel fagan. Ese. 4. defén- 
dimientos. 

35 Toled x que les fagan , no aviendo fruteros. Malp. a. 
cuel fagan , no hi aviendo fruteros. Esc. 1. non hy ha- 
biendo fructos. 

36 Esc. t. 4 sabiendas, y asi en la ley. 

37 B.R. 1. S. B. y Malp. a. oveias. Esc. 3. B.R. a. 
y 3. ó bues. 

38 Ese. 4. vaca. 

39 Ttltd. Malp. 3. y Esc. r. 6 por caballo, por cada 
cabeza mayor peche sendos sueldos. 

40 B. R. 3. meaia de oro. 

41 Malp. 3. mectad de mas. Ese. 3. la mcatada de la 
emienda. Ese. 4. la meatad de la emienda. B. Ri 3. la 
mcatada de toda la emienda. 

43 Tcled. L. azotes. Malp. a. XJ- azotes. 
43 Malp. a. &.R.I. y S.B. sin 1 
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sennor , el senoor peche todel danno % é 
demás el siervo reciba sesenta azotes. 

XI. Del ganado que faze danno en 
las miesses. 

Si el ganado de algún omne pasee miesse 
aiena ó vinna , el sennor cuyo * es el ga- 
nado , dé otra tanta de miesse , ó de vin- 
na , ó otro tanto logar con los fructos al 
sennor de la miesse ó de la vinna , quatito 
fuere asmado aquel danno. E aquel cuyo era 
el ganado, é los fructos cogechos J , reciba 
su heredat 4 , é si aquel cuyo era el ganado 
non oviere otra tal mies , ó otra tal vinna, 
entregue otro tanto de fructo, cuerno era 
asmado el danno que fizo el ganado en otro 
tal loguar*. 

XII. Si el ganado pasee el prado que 
es defesado 6 . 

(Jiiien mete ganado en prado 7 defesado 'en 
tal tiempo que la yerba non pueda crescer 
pora segar », si es siervo reciba quarenta 10 
azotes , y entregue el feno al sennor del fe- 
no quanto fuere asmado : é si es omne li- 
bre , hy es de menor guisa , por dos cabe- 
zas de ganado peche una meaia , é demás 
el danno del feno quanto fuere asmado: é 
si es omne de mayor guisa peche el dan- 
no , é por dos cabezas de ganado peche un 



XIII. Si el ganado faze danno en los 
logares de los jructeros. 

Si algún omne falla ganado aieno en su 
mies , ó en su vinna, ó en su huerto , ó en 
su prado , nol mandamos que lo eche ende 
sannudamientre , que por ventura non se 
danne el ganado *» ; mas liévelo buenamien- 



tre 14 á ** su casa ; é téngalo encerrado , é 
fágalo saber á so sennor' 6 del ganado, que 
dekntre dél ' 7 , é de los vecinos " sea asma- 
do el danno 19 que fizíera el ganado : é ám- 
bas las partes vengan al logar, é miedan 10 
lo que es dannado de la vinna , ó del cam- 
po , ó de la mies , ó del prado , que es dan- 
nado : hy esperen »' fasta que sea el pan co- 
gido •* daquel logar, ó *» dél otro tanto ,4 en 
otro logar de terreno que non sea danna- 
do, cuerno es aquel que era dannado, é 
coia el pan delantre testimonios " daquel 
logar , que es dannado , é daquel que non 
es dannado : é quanto fallaren que es menos 
daquel logar que es dannado, entrégueielo 
todo al ** sennor del ganado : é depues que 
el logar fuere medido, entreguen * 7 el ga- 
nado á so sennor, assí cuerno es derecho'*. 
£ si el ganado que es echado con sanna se 
danna , aquel que lo echó entregue lo que va- 
lia el ganado *» solamientre , é retenga pora 
sí el ganado que ferió »°, ó que mató : to- 
davía que pague ante lo que valia. E si el 
ganado se danna ó muere por occasion, 
quando lo echó 11 sin culpa daquel que lo 
echa, ó 11 si cae en palos ó en valladares, 
pague el medio »» del danno el sennor del 
ganado , segund cuerno es dicho en la ley 
de suso , assí sea firme. 

XIV. Si alguno faze fuerza al que 
echa el ganado de las mieses. 

Si alguno tuelle el ganado 14 á aquel que 
lo saca de su mies , si es omne de grand 
guisa el que lo tuelle, peche al sennor de 
la mies cinco sueldos , é peche el danno en 
duplo : é si fuere omne JS vil peche en du- 
plo el danno, é demás reciba clnqoenta azo- 
tes : é si es siervo , peche cinco sueldos; 
é si non oviere onde los pague , reciba G, 
azotes antel iue2, é so sennor non aya 



I Male. a. el danno por él. 

* B- A. 1. cuyu es , y así «tras veces. 
8 S. B. coicchos. B.R. 1. coiecot. 

4 Toled. su heredat todavía que aquel que ficicre la 
emienda llera el relieve del fíucto dam rudo; é ii aquel &c 
Malp. a. c«m» Toltd. imo <¡u* en vet dt relieve dkt rema- 
niente. 

5 B.R.J. lugar. X B. y MaJp. a. logar. 
6E.R.deft,: 

7 Etc. i- y a- aieno. 

8 Ett. 3. 6. y Btx. deleso. 

9 B. R. 1. a. X B. Malp. 3. Etc. 1. a. 6. y Btx. te 
garla. 

10 En. a. L. Etc. 3. LX. 

II B.R.j. prado. 

12 Tattd. y Esc. 1. peche un raeldo, i peche el feno 
quanto asmaren que dannaron sus bestias. En Malp. a. 
can» en Ttkd. shu que aÚadf. ó tu ganado. 

13 Etc. 1. ó raga maior darano en saliendo yrado. 

14 Ttled. mansamientre. B. R. i. belamientrc. X B. bie- 
Malp. a. Etc. i. j. 4. 6. B. R. 3. E. ü. y 



Etc.*. y 4. 



é dos omnei bueno» vecinos. 

18 B. R. 1. vestirte*. 

19 Esc. 3. el dañoso de la riona ó el huerta 

20 S.B. y Malp. a. midan, t. R. velan. 

21 B.R. r. se asperan. 

21 TeUd. S.B. y Btx. coyocho. Malp. a. cogecho. 
B. R. 1. coido. E. R. coleydo. 

23 B. R. t. X B. y Malp. a. é del. 

24 Esc. s. de término. 

2 ¿ Etc. 1. que midieran el lugar dannado t quanto ta- 
llaren &c. 
t6 Etc. 3. y Btx. el. 

27 X B. y Malp. a. entregue. 

28 Ett. 4. suso dicho. 

19 Malp. a. ganado f crido. 

30 X B. y Malp. 3. fírió. 

31 S.B. B. R. 1. y Malp. a. lo echa , ¿ sin culpa. 
31 Malp. 3. ¿ti. 

33 Ttled. y Esc. 1. pague el medio del danno enflaque- 
cido 6 muerto el sennor del ganado, &c. Malp. 3. pa- 



15 B. R. 1. pora su casa. 

16 B. R. 3. domno. 

1 7 S.B.yBtx. delantre ¿1 i dot 



gue el medio del danno del 
al sennor del ganado. 

34 X B. Etc. 1. 3. 3. B. R. 3. y E. R. el 
fuerza. B. R. t. el ganado por 

35 Etc. a. y 4. de vil guita. 
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guna calonna por él. £ si algún omae fuer- 
• 2a * el ganado que tiene omne en corte, 
por danno que (izo, ó ge lo toma * por 
fuerza de su casa , peche ocho * sueldos al 
que tizo 4 el tuerto , é peche demás el danno 
en duplo. E si es siervo el que lo fizo, re- 
ciba demás C azotes , hy el sennor non aya 
nengun danno. 

XV. De los que fallan el ganado en 
las vinnas, ó en las míese s. 

Todo omne que zallar en su vinna, ó en 
su míese, ó en su prado, ó en su huerto 
algunas bestias aienas , ó ganado , luego 5 
ese dia , ó otro día lo faga saber al sennor 
del ganado: é si el sennor del ganado non 
quisiere venir, ni enviar, los vecinos deven 
asmar el danno que es fecho , y el iuez deve 
constrinnir * á aquel cuyo era el ganado, 
que enriende el danno 7 que recebió por el 
ganado , ó lo iure. E si d sennor del ga- 
nado non quisier venir por recebir so gt- 
nado , ó ' por emendar el danno , el que lo 
prendió * dél a beber solamientre al ganado, 
é téngalo tercer dia encerrado : c por aque- 
llos tres dias non deven 10 aver nenguna ca- 
lonna": é depues de tres dias dexe el ga- 
nado. E si depues so sennor del ganado non 
quisiere recudir " sobre! ganado , nin fazer 
emienda , solamientre por el desprezamien- 
to peche el danno en duplo: é si aquel , cuyo 



era el ganado, vinier al que lo tiene 11 en- 
cerrado, él 14 rogar que vayan ,J con él asmar 
el danno , é que dexe el ganado , y el otro 
non lo quisier fazer, mas quisiere matar el 
ganado ; si esto le fuere provado, por cada 
cabeza de ganado mayor peche sennos 16 suel- 
dos al sennor del ganado : por cada cabeza 
de ganado menor peche sennas 17 meaias. E 
otro tal derecho es daquellos que tienen el 
ganado encerrado enante " tres dias, é" non 
lo quieren dizir *° al sennor. E si es siervo 
aquel que lo faz *« sin voluntad de so sen- 
nor, reciba C azotes, y el sennor non aya 
nengun danno. 

XVI. Si el ganado se sale de v (a mies 
ante que lo echen fuera. 

Si el ganado 11 se sale * J de la mies ante que 
sea echado fuera, no 14 deve el sennor pren- 
dar ; ca non sabe el omne si fizo '* y dan- 
no : mas si aquel , cuyo es el ganado , ó 
otro omne lo echa fuera, el sennor del ga- 
nado sea tenudo de pechar el danno '*. 

XVII. Si algún omne fere o laga el 
ganado que falla en su mies. 

Si algún omne que falla ganado en su míes, 
sil *» taia labros **, ó oreias, ó *• sil faze otra 
cosa á aquel ganado que deslaydó, sea suyo, 
é peche al sennor del ganado otro tal *° sano. 



IV. TITOL DEL 31 DANNO QVE FAZE EL GANADO, 
Ó DE LAS OTRAS ANIM ALIAS. 



I. Si algún omne fuelle 14 caballo^ 6 otra ani- 
tnalia de so pesebre sin voluntad de so 



t T»Ud. Malp. a. y Esc. i. furta ó fuere*. B. R. z. a. 
S.B. y Camp. torta el ganado. £. R. forza. 

I Male. i. tomó. 

3 Esc. j. siete. 

4 B. R. 3. la fuerza. 

c Teled. Malp. a. y Ele. i. luego lo encierre en tu 
casa ese dia , ct otro dia lo faga saber al sennor del ga- 
nado ; é si el sennor del ganado, pues que ie lo ficiere 
saber, non quisiere venir m etnbiar, quinto los vecinos as- 
maren del danno que es fecho , tanto deve pechar el duen- 
no del ganada E si el sennor &c. 

6 B. R. t. costrennir. X B. constrermir. 

7 B. R. a. así que aquel que recebió el danno probé el 
duwo que Ate. 

8 B. R. 1. X B. y Malp. t. i por. 

9 Malp. a. prendró. B. R. i. prendó. 

10 B. R. r. X B. y Malp. a. deve. 

I I TtUJ. Malp. a. y Etc. t. nenguna m™™ , _ 
su duenno non quiso venir. E después d« tres días 
el ganado. E si depues &o 

1 » B.R.t- X É. y Malp. a. : 

13 S.B.y Malp. a. tenie. 

14 Ese. i. a. y E.R.t lo rogar. 
st B.R.I. S.B.y Malp. a. vaya. 

16 Ttled. y En. 1. sendos. B. R. a. senlo*. 

1 7 Ttled. y Es*. 1. senda». X B. una mcaia. B.R.a.% 



II. Si algún omne la bestia que es empres- 
tada trae ó usa contra » 4 su voluntade 
del 




18 Esc. a. y ante de tres dias. 

19 Esc. 1. que. 

ao B. R, 1. X B. y Malp. a. decir. 

at B. R. 1. X B. y Malp. a. faz , si lo ficier sin vo- 
luntad fice. Esc. j. si lo ficier. B. R. 3. lo faz, é lo taz 
sin ¿ce. 

a t Malp. a. si ganado sale. 

33 X B. se salle. 

34 X B. Esc. a. E. R. y Bese, non lo deve el 
prender. Esc. t. pendrar. 

«5 TtUJ. Malp. s. y Esc. x. si fizo y danno á 
ganado ó otro. 

16 Ttled. y Malp. a. el danno quanto apreciaren. 

37 B. R. 3. é le taia dalguna cosa , porque sea de* lar- 
dado , peche al sennor del ganado otro tan sano gafada 
como era crttó:>ces el so. 

a8 Esc. 6. beycos. Btx. becos» 

29 Esc. a. ol faze. 

«o Esc. 3. tal como el suyo sano. 

«1 Malp. a. QVIEN FICIER DANNO A LAS ANI- 
M ALIAS EN LAS HEREDADES Ó EN AL. 

31 B. R. I. tuty. Malp. a. hullt 6 desata , y así en 
la ley. 

33 S.B. trayt. 

34 B. R. i. S. B. y Malp. a. cintra vthmtad de st 
/(tusar, y así en la ley. 
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III. Si algún orrme danna Ja cola , ó la coma XVII. Si algún omne faz algún gumamlento 

del 1 caballo. con mano , ó con otra cosa á la anima- 

IV. Si algún omne ¿ostra alguna animalia lia , é la mata, 
aiena. XVIII. ¿7 ti can que es enrizado mata , ó 

muerde algún 

XIX. Deldanno " que omne face en panes aienos. 

XX. Si algún omne va por facer mal, é cae " 
en las armadijos " de las bestias. 

XXI. Que el que fax armadijos d las bestias, 
dévenle '* mostrar el logar, i dicirlo á 
los omnes , é álos vecinos. 

XXII. De los que encierran ** el camino. 

XXIII. Quanto de terreno deve omne dejar cer- 
ca d;l camino. 

XXIV. Si el omne fuelle " á aquel que va su 
camino , que nol pasca el ganado. 

XXV. Qpe los pastos 17 que non son cerra- 
dos lt non sean defendidos á ios que pa- 
san por el camino. 

XXVI. Qjue aquel que face alguna labor cerca 
vado de rio, deve cercallo á derredor *• 
de seto. 

XXVII. Quanto deve cercar del rio el que 
a lavor cerca del rio. 

XXVIII. De los que crebantan molinos , ó 
pesqueras. 

XXIX. De los quefurtan las aguas. 



V. Si algún omne faze abortar • el » ani- 

malia aiena. 

VI. Si algún omne faze abortar yegua aiena. 

VII. De las animalias que sefieren unas con 
otras. 

VIH. Si algún omne mata ganado aieno, sil 
faze danno , 6 nol faze danna. 

IX. Si algún omne labra con ganado aieno sin 

voluntad de su sermor. 

X. 4 Si algún omne encierra ganado aieno que 

nol faze danno. 

XI. Si algún omne trilla pan en era con ga~ 
nado aieno. 

XII. Si algún 5 omne mata ganado aieno por 
alguna ferida. 

XÜF. • Si el animalia se mete » con otra grey* 
aiena. 

XIV. Si el omne faz algún espanto á la ani- 
malia por que se pierda, ¿porque muera. 

XV. * Si el animalia que es brava mata al- 
gún 'omne. 

XVI. Si el omne no quiere quitar de si el ani- 
malia que es brava. 



I. Rey Rescindo 



3 r 



Si algún omne tuelk cavallo, ó animalia 
de su pesebre sin voluntad de so 



Si algún omne saca " caballo aieno ó otra 
animalia destablia **, ó de pasto ó de al- 
guna prisión sin voluntad de so sennor, pe- 
che un sueldo al sennor del animalia : é si 
el aoimalia murier ** por aquel soltamiento, 
peche otro *• tal caballo, ó otra tal animalia 
al sennor. £ si fuere en ela á algún logar, ó 
labró con ela sin voluntad de so sennor, 
dél otra tal animalia cuerno * 7 aquella suya 
al sennor del animalia , si el sennor del ani- 



malia pudiere aver su animalia fasta ** ter- 
cer dia : mas si la non pudiere aver nin fa- 
llar fasta tercer dia , dalli adelantre el qui 
la tomó sea tenudo por ladrón. 

II. Si algún omne la bestia que es em- 
prestada trae ó usa contra volun- 
tad de so sennor. 

Si algún omne que lie va *' bestia empresta- 
da la da á otri que la corra, é que faga 
en ella carrera sin voluntad de so sennor 
de la bestia , por diez leguas peche un suel- 
do al sennor de la bestia ; é si lo *° empres- 
tare menos de diez " millas, fagal emienda 
segund el trabajo **, é segund la carrera : é 



I S. B. al, y mí en la ley. 
i S.B. abtrtar vaca aiena, y así en la ley. 
g Malp. t. al animalia agma , y así en la ley. 
4 En Matf. ». titán trocada* ata uy y la tigukntt. 
c Malp. a. Si algún» bestia Jan mal á algún eme. 
I siguen las demás leyes con este aumento. 
6 En S.B. ttta ley tttá pospuesta i la siguiente. 
; B.K.I, S. B. y Malp. x. ama. 
8 B. R. i.grte. 

o Ena Uy y la XVI. atan ftsfutstas ta S. B.á la 
XVI 7. 
10 S. B. luinamitnt». 

íi En S. B. B. R. i. y Malp. i. cata ley es la XXI. 
Antes de ella esti la XX en S. R , que es : Dtt tan fui 
mata ganad» ; y en Malp. i. Dtl tan danno 1 3. 

ia BT K. i. S. B. y Malp. 3. tayt. 

1 3 B. R. i . armadía s. i>. B. armaduras. 

14 B. R. i. S. B. y Malp. 1. deve mostrar. 

15 B..R. 1. S. B. y Malp. j. curran. 

16 Malp. ». tutllt al yut ¡ana tarara fot non fasta 



ti ganad». S. B- tutllt ganad* al fue ta por ta 
fut ntn pasta, y lo mismo en la ley. 

17 R R. t. fosas, y así oír» vece*. 

18 B. R. 1. y S.B. encerrados. 

19 B. R. 1. tnrrtdw dtl rio de valladar 6 de xcta. 

as Malp. i. Quante deven cerrar del rk ton las fraat. 
21 B.R.I. Cindo. S. E. Rcscicndo. 
1 1 Toled. Malf. a. y Esc. i. saca 6 desata. E. R. coie 
6 saca. 

a « B. R. r. *. y Est. j. de trava. S. B. Ett. + E. R. 
y Bese, dcstrava. 
»4 M. y B.R. i. pasco. 
a$ Esc. i. murier, ó se perdier. 
i6 Toltd. peche otra tal animalia. 
»7 Toltd. S.B. Malp. a. y Ese. 5. 
a8 Male. a. tro á tercer día. 
»p X B. Etc. 6. y E. R. leva la 
30 B. R. 1. S. B. y Malf. a. la. 
fli S.B. dos. 

g a B.R.I. S.B. y Malf. a. trabaio. 
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si la bestia se afollare', ó muriere, el que 
la tomó emprestada aya aquella afollada 
ó muerta , e dé otra tal sana al sennor de 
la bestia. 



III. Ley antigua. Si algún omne 
la coma ó la cola al caballo. 



Di algún omne danna * la coma ó la cola 4 
al caballo aieno, dé otro caballo sano al 
sennor del caballo, cuerno el so 5 . E si fue- 
re otra animaba, por cada cabeza de ani- 
maba que deslaydar 6 , peche 1 la terza parte 
de un moravedi *. 

IV. Ley antigua. Si algún omne castra 
animalia aiena. 

Quien castra caballo aieno, 6 otra anima- 
lia , que por ventura so sennor tiene 9 en 
guarda ,0 , ó puerco, ó otra animaba que non 
devia seer castrada , peche el duplo del ani- 
malia al sennor del animalia , á quien rizo 
el danno, por emienda. 

V. Si algún omne faz abortar baca 
aiena. 

Si algún omne faz baca aiena premiada abor- 
tar, del otra tal baca con so becerro al sen- 
nor de la baca ; y él tome la baca que fl 
zo abortar. E otrosí mandamos de las otras 



VI. Si algún omne face abortar yegua 
aiena. 

Si algún omne fez abortar yegua prennada 
aiena , peche al sennor de la yegua un po- 
tro dun anno. 

■ ^ * 

VII. De las animalias que se feren 
unas con otras. 

Si algunas animalias, ó algún ganado se fie- 
re ", ó se lagan de so uno, el sennor de 
la animaba, que tirió el 11 otra, peche otra 

I B. R j. se matare 6 moricrc Etc. 6. y Btx. afo- 
gare ó moi iere. 

a Btx. atorada. 

3 Toled. Ere. t. j. B. R. I. y Malp. a. tai». 

4 Etc. é. E.R. B. R. a. y Be*, coa. 

5 Toled. suyo sin otro negamiento. Malp. a. y Etc. 1. 
con el suyo »in otro alongamiento. 

6 B. R. 1. y Ete.j. eontbndierc. S. B. Ete. i.y Bex. 
deslaydó. 

7 ToltJ. peche ÜIL roí». Malp. a. y Ete. 1. peche un 
moravedi. 

8 S. B. moraredin. 

5> B. R. 1. y Malp. a. tenia. 

10 Ttltd. Malp, 3. y Etc. í. en guarda para tener ye- 
guas. B.R. 1. a. y Etc. j. en guarda , ó toro , 6 puerco. 
S. B. en guarda , o toro , ó porco. 

II Etc. 1. fieren. 
J 1 Malp. 2. al. 

15 Tcltd. é tome la wy» Btc B. R. a. como la suya, i 



tal animaba sana , cuerno '» la suya lagada 
ó muerta '♦. 

VIII. Si algún omne mata ganado aieno, 
sil face danno , o' nol face danno. 

Si algún omne laga ó mata animaba aiena 
sin danno quel ficiese , peche otra tal ani- 
maba al sennor de la animaba. E si es sier- 
vo , reciba demás diez ,J azotes: é si es li- 
bre , peche cinco sueldos demás : é si la ma- 
ta 6 laga por danno quel ficiese , peche el 
precio del animalia al sennor, é sea quito. 

IX. Si algún omne labra con ganado aie- 
no sin voluntad de so sennor. 

Quien yunne ** buey 17 aieno para facer al- 
guna labor, ó por acarrear alguna cosa sin 
voluntad de so sennor, peche '* otro tal 
buey al sennor del buey, cuerno aquel que 
yunnó '». 

X. Si algún omne encierra ganado aieno 
que nol face danno. 

Si algún omne encierra ganado aieno sin dan- 
no nenguno quel ficiese, si es siervo reciba 
diez 20 azotes , si lo ficiere sin voluntad del 
sennor : é si es omne libre , peche al sennor 
del ganado por dos cabezas las dos " par- 
tes dun. moravedi. E si alguna de las ani- 
malias fuere muerta ó enflaquecida *", faga 
emienda segund la 11 ley de suso. 

XI. Si algún omne trillaban en era con 

Todo omne que mete caballo aieno, ó ye- 
gua , ó otra animalia por trillar sin volun- 
tad de so sennor, por cada cabeza de ani- 
malia peche ** un sueldo al sennor de la ani. 
malia. E si el animalia muere por alguna 11 
ocasión, peche un sueldo, é demás otra tal 
animalia al sennor. 



él tome la xagada ó morta. Esc. j. ct él tome la lagada 
6 muerta para sí. 

14 S. B. morta. Etc. 1. é tome la muerta 6 la 
para sí. 

15 Ttltd. Malp. a. y Etc. 1. L. azotes. 

16 Etc. 6. y E.R. y unge. Btx. yunze. 

17 Ttltd. yunne buey en carreta. B. R. 1. yunne 
y así ttrat vtets. 

1 8 Ttltd. peche otro tal buey con aquel que yunnó. 

iunneo. M* 



peche otro ral buey con aquel que 



1 P . 



che otro tal buey con aquél que iunnió. B. R. í 
otro tal buey como aquel que iunnió. 
19 Esc. 6. y E. R. yungió. Btx. yuncó. 
ao Malp. 9. L. B. R. a. C. 
a 1 Ttltd. Malp. a. y Etc. x. 
11 B.R.t. flaquecida. 
23 Ttled. segund la ley. 
14 B. R. 1. y a. pague un soldó, 
as Etc. 1. este acbaqua. 

Ss 



S. B. 
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XII. Si bestia , ó animalia dañosa de 
quien qu'ur face danno. 

Si alguna animalia ficier algún danno en 1 
poder de so sennor de la animalia , deve dar 
el animalia por el danno , ó facer la emien- 
da como mandare el iuez". 

XIII. Si algún omne mata ganado aieno 
por alguna ferida. 

Si algún ferier yegua aiena , ó ganado aie- 
no , assi que la enflaquezca , ó que la mate 
de la ferida , peche otra tal animalia al sen- 
nor, é aquella que enflaqueció ó mató sea 
suya- £ si non oviere otra tal animalia, 
pague el precio que valia. E otrosí dicimos * 
del buey , ó del caballo, ó de las otras ani- 
malias. 

XIV. Si algún ganado se mezcla 4 con 
alguna grey aiena. 

Si algún ganado se mezcla * con otro ga- 
nado aieno , é aquel cuya era la grey ' lo 
sopiere, si depues se saliere de la grey no 
lo sabiendo el sennor de la grey , deve ju- 
rar al sennor del ganado , que non se salió 
por su culpa , nin por so engarnio , é que 
él no lo ha , ni lo dió a otri , é sea quito. 
£ si lo adujiere 7 á su casa con su ganado, 
é fasta ocho diaá no lo dixiere en conce- 
io paladinamientre % péchelo en duplo •. 

. i. 

XV. Si algún omne faz guiñamiento d 
alguna bestia por que se espante. 

Si algún omne liega '° cabeza de ganado 
muerto , ó huesos , ó otra cosa á la cola 
del caballo , ó de otra animalia por tal que 
se espante , si el animalia por aquel espanto 
fuere muerta ó enflaquecida , el que lo fizo 11 
dé otra tal animalia sana al sennor. £ si la 
bestia non oviere ningún mal, el qui lo fizo, 
si es omne libre , reciba cinquenta azotes, é 
si es siervo, reciba C. " azotes. 



XVI. Si el animalia que es brava mata 
algún omne. 

Si algún omne ha buey bravo, ó toro, 6 
baca , ó otra animalia , mátelo luego ante 
que faga mal : é si lo sabe por los vecinos 
quel dixieren que es tal, é depues lo toviere 
ó lo governare , é no lo quisier luego ma- 
tar, é depues matar algún omne , ó firiere, 
faga ende emienda al 1 J sennor, cuerno man- 
da la ley del omecillio de los omnes , é de 
las mugeres, de los ninnos '♦, é de los siervos, 
é de las siervas. '» Assí que si aquela 16 ani- 
malia matar omne ondrado , peche el sennor 
por el omecillio D. sueldos : por omne libre 
de menor 17 guisa, que aya XX. ** annos, pe- 
rche CCC. "> sueldos, é por omne franqueado 
peche la meatad desta emienda £ esta emien- 
da misma mandamos facer por omne que ma- 
ta fasta L. annos E si el animalia mata 
omne de L- annos adelantre fasta LXV. 
el sennor peche por el omecillio CC. sueldos. 
E por omne de LX. " é V. annos adelantre 
peche CL. *' sueldos. E si la animalia ma- 
tar omne de XV. annos, peche el sennor por 
el omecillio Cé L sueldos : é por omne de 
XIII. annos peche C. é XXX. sueldos: por omne 
de XII. annos peche C 14 é XX. sueldos : por 
omne de XL annos peche C * s é X. sueldos, 
é por omne de X. annos peche C. sueldos, é 
por omne que aya IX. annos, ó V1IL, ó Vil. 
peche XC " sueldos : por omne que aya VI. 
annos, ó V., ó lili, peche LXXX. sueldos : é 
por omne que aya III. ó II. anuos peche LXX. iT 
sueldos : é por omne de un auno peche LX. 
sueldos. E si matar mugier el animalia de 
algún omne , si es la mugier de XV. annos 
fasta XL. peche el sennor del animalia por el 
omecillio C é L. sueldos. E si matar mugier 
que aya XL. annos fasta LX. peche el sen- 
nor del animalia CC. sueldos por el omeci- 
llio: é por mugier que a de LX. annos arriba 
peche C. sueldos E si matar mugier de XV. 
annos ** en ayuso peche la meatad de la 
emienda que es dicha de suso de los ninnos 
de XV. annos en ayuso , segund la edad de 
cada uno. E si la animalia matare siervo aie- 



i M, Toltd. B. R. a. Etc. 4. 6. E. R. X B. y Malp. i. 
sea en poder de so sennor del animalia de darle el ani- 
nulia &c. 

» Etc. i. alcalle. 

3 B. R. i. X B. y Malp. %. décimo*. 

4 Toled. te avien. 

5 Toltd. se aviere. Ese. j. 4. 6. E. R. Btx. X B- y 
Malp. a. se amece. B. R. 1. te cnecier. Etc. 1. te mece. 
'6 Etc. 6. gree. 

7 B. R. i. «dosier. 

8 Etc. 4. 6. E. R. y Btx. paladinamientre , * 
por ladrón. 

9 X B. en duplo , é sea temido por ladran. 

10 S.B. Etc. 4. E.R. y Malp. a. liga. 

1 1 Etc. 1. ligó. 
11 B.R. 1. ciento azotes. 

13 B. R. t. y Malp. s. el leanor. 

14 B. R. /. merino». 

15 Aíuí M „ba U ¡ey en Btx. 



16 B. R. 1. X B. y Malp. a. aquella. 

1/ TtltJ. de menor guisa , ó tranqueado , peche la 
meatad del omecillo del ombre libre ; et ti fuere el 
muerto siervo , peche el sennor de la bestia dos siervos 
tales cuerno el siervo muerto que a XX. annos, peche 
CCC sueldos por orne franqueado &c. Malp. a. y Etc. j. 
cent» Ttled. tino que acata U ley tn siervo muerto. 

18 Ett. + X. 

19 B.R. t. CC. 

30 Ttled. L. annos adelantre. 
ai S.B. sesaenta é tinco. B. R. I. fusta LV. 
21 X B. sexanta i cinco. B. R. r. LX. 
13 Toled. B. R. 1. Etc. 4. y 6. C sueldos. X B. ciento 



13 it>¡< 
nítidos. 



14 B. R. 1. CX. 
» 5 7Wr¿C.éIX. 
26 X B. novaenta. 

17 X B. setaenta. 

18 B.R. 1. annos ayuso, y así ditpuet. 
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no, el sennor del animalia peche otros tales 
dos siervos al sennor del siervo. 

XVII. Si algún omne non quiere quitar 
de sí el anima/ta que es brava. 

Si algún omne ha boey bravo, ó otra ani- 
maba , mátelo luego , ó quítelo de sí, é fá- 
galo saber á los vecinos, que lo quitó de si: 
é si lo non quisiere matar, ni lo quitar de 
sí , mas 1 si lo quisier tener, quanto da riño fi- 
ckre depues péchelo * en duplo. 

XVIII. Si algún omne faz algún espan- 
to 1 con mano ó con otra cosa á la 
animalia , é lo mata. 

Si algún omne enriza buey *, ó can, ó otra 
animalia contra si, quanto danno le nciere 
el animalia, tórnese á su culpa. 

XIX. Ley antigua. Si el can que es en- 
rizado mata algún omne, ó muerde. 

Si * algún can muerde algún omne, é de la 
mordedura muere el omne, ó enflaquece , el 
sennor del can non deve aver nenguna ca- 
lonna ', si 7 el sennor non enrizó el can que 
lo mordiese. E si el sennor del can enriza 
el can que prenda ladrón ó otro malfechor, 
é de la mordedura muere ó enflaquece el 
ladrón ó el malfechor, el sennor del can non 
deve aver nenguna 8 calonna. Mas si lo enri- 
zar que muerda omne que non es malfechor, 
quanto danno nciere el can todo lo deve pe* 
char el sennor, segund la ley , cuerno si lo 
el mismo 



El Rey Don Flavio Rescindo 

Del can 10 que mata ganado. 

Todo omne que ha can que mata ovejas ", 
ó otro ganado , el sennor del can deve dar 
el can al que fizo el danno, é " lo mate 

1 B.R. 1. mas ouiértelo tener. S. B. mal quiéretelo te- 
ner. Malp. a. é lo «juisier tener. 
7 TtUd. y Malp. a. peche el omecülo. 

3 B. R. 1. ». Esc. 4. 6. E. R. y Bex. guinamstnto. 
Esc. 3. enrizamiento. 

4 Etc. t. buey, 6 bica , 6 can. 

¿ Etc. i. j. 4. y E. R. Si ¿1 can de algún orne. 
o X?. R. i. cafomta. 

7 Etc. 6. £. R. y Bex. se él non enriaó. 

8 S.B. y Etc. a. ninguna pena. 

o S. B. E. R. Etc. + B. R. a. y Malp. a. Scindo. 
B. R. i. Cindo. M. El Rey Don Flavio. 
10 Esc. i. Del can dannoso. 

ir B.R.i.a. S. B. Malp. a. Et;. + 6.yE.R. oreias. 
ia B.R. t. a. S. B. Malp. a. En. t.j. + i. E. R. 
y Btx. 6 lo. 

13 S. B. el tuerto. 

14 B.R. 1. S. B. y Malp. a. pechar el sennor. 

15 B. R 1. Dt Ut fut eonfmdtn 6 danttan panntt 
auno j. 

16 Taled. y Malp. a. suciedad. Etc. 4. y S. B. sucia. 
B- R. a. tucidumbre Etc. g. 6. y Btx. sucio. E.R.uy 



luego : é si lo non quisier dar á aquel á qui 
fizo el danno 11 primeramientre, quanto mas 
danno nciere depues el can, todo lo deve pe- 
char 14 en duplo. 

XXI. Del l * danno que omne faz en 
fannos aienos. 

Si algún omne tata vestidos aienos, ó los 
rompe, ó los ensucia en tal manera que la 
ensucidura 16 non se pueda toller sin láy du- 
ra *» del panno, peche otro tal vestido en- 
tero " al sennor del vestido. E si non pudie- 
re aver otro tal vestido , dé el precio quanto 
valia el vestido ante que fuese taiado'»,ó 
roto , ó ensucido é tome el vestido roto 
pora sí. E si el siervo nciere tal cosa sin 
voluntade de so sennor , y el sennor non 
quisiere facer emienda por él, dé el siervo 
por emienda , segund qual fuere el fecho. 

XXII. Ley antigua. Si algún omne 
que va por facer mal , cae " en las 
armadijas ** de las bestias. 

Si algún omne pone armadijas '* en su vi- 
ña, ó en su campo por matar ciervo * 4 , 6 
otra animalia de monte , é algún omne que 
quiera facer furto, ó alguna nemiga cayer 
en las armadijas , dévese tornar á su culpa, 
porque quería tomar lo ateno con tuerta 

XXIIL Que el omne que faz armadijas 
á las bestias , dévelo mostrar el lo- 
gar *' á los vecinos. 

Si algún omne face fuyos ** por prender al- 
guna animalia de monte, ó tendiere arcos, 
ó otros lazos , ó ballestas en logar ascondi- 
do, o non ,r suele ser carrera si el animalia 
de algún omne cayere en aquellas armadijas 
por ocasión, y enflaquece, ó muere, aquel 
cazador peche el animalia al sennor. Ca la '* 
animalia non se sopo s * guardar ; y el ca- 
zador dévelo 11 dicir ante, á los vecinos que 

■i 

ciez. Etc. i. sucidat > 

17 Etc. 1. y Btx. laydaduri. 

18 B. R.I. entrego. 
10 Malp. s. traido. 

ao TiUd. B. R. 1. S. B. Malp. a. Etc. 1.4. 6. E.R. 
y Btx. ensuciado. 

» i Tolcd. S. B. y Esc. 6. cayt en lat armaduras. 

n B. R. t. armadiltas, y así después. Esc i. y Bex. 
armaduras. 

i j Toled. Si B. Etc. 4. y 6. armadura* , y atí detputt. 
34 Esc. 1. ciervo 6 otro 1 



a 5 Malp. 1. el legar, é dectllt á Ut omet i i ht vecintt. 

16 B. R. 1. £ao%. S. B. Etc. 4. 6. y E. R. foros. Tt- 
led. y Malp. a. foyos en la* rinnas et en los campos pora 
prender , órc. 

17 M. S. B. Etc. a. y 6. o suele ser carrera. B. R. 1. 
do suele ser carrera. 

a 8 Malp. a. carrera, ni andan ganado*. 
19 S. B. y Malp. a. «L 
«o Etc. 6. sabe. 

«1 B.R.t.y S. B. devtéralo. Malp. ». • 
Etc. 6. B.R. i. y E.R. deverálo. 

SS3 
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se guardasen daqueHos lazos. E si algún omne 
y cayere por ocasión depues que ge lo di- 
xierc el cazador, non deve a ver nenguna 
calonna : ca aquel se busca el mal pora si, 
que ' non quiso creer. £ si algún omne viene- 
de otra parte que non lo sepa , é cayere en 
ellos , si muriere ó enflaqueciere, el cazador 
peche la tercia 1 parte de la emienda que es 
dicha en la ley de suso de los omoes muer- 
tos ó enflaquecidos : porque non devien me- 
ter tal periglo 4 en la carrera o « los omnes 
suelen pasar. 

XXIV. De los que cierran el camino. 

Si algún omne cierra la carrera pública de 
seto ó de valladar, el que crebantar * el seto 
ó el valladar non sea tenudo de la emienda, 
y el que cercó la carrera, si es siervo , prén- 
dalo el iuez, é fágalo aducir • al seto, é 
fagal dar C. azotes 7 : é constréngalo * que 
abra la carrera cuerno solía ser, maguera que 
tenga y mies ». E si es omne poderoso el 
que lo taz, peche XX. sueldos: é los omnes de 
menor guisa que lo ficieren, peche cada uno 
X. sueldos. E toda esta pena devela aver el rey. 

XXV. Quanto de terreno deve omne de- 
xar cerca del camino. 

La carrera por que los- omnes suelen ir 10 á 
las cibdades ó á las villas nengun omne no 
la cierre, mas " dexen " la msatad descu- 
bierta '» sin 14 él al que prende de cada una 
parte , que aquello* que van carrera , que 
puedan aver espacio de folgar. E si algún 
omne viniere contra esta nuestra ley , si es 
omne poderoso, peche XV. sueldos, é si fuere 
omne de menor guisa , peche VIII. sueldos, 
é dévelos aver el rey. E quien a alguna mbs, 
ó vinna, ó prado cerca de la carrera, cér- 
quelo de seto, é si lo non puede facer por 

1 Ttlti. B. R. i. a. X B. Malf. a. Eu. + 6.yE.R. 
quando. 

2 Malf. a. tercer». 

3 Taled. B. R. i.y Malf. j. peligro. 

4 Eic 6. por u los. 

5 X B. quebrantare. Malf. a. quebrantar. 

6 X B. adocir. 

2 Eu. 6. cabo el sieto. 

8 B. R. t. y Malf. a. costríngalo. X B. comtríngalo. 

9 B. R. i. Etc. + E. R. X B. y Malf. a. míese, 
y atí otras veces. 

10 Ese. 4* venir. B. R. a. pasar 6 ir. 

1 1 mil dexe de cada una parte VIL colido ¿Ve Atí 
dice ti Tales", y Etc. i.: ocas» quit* decir VIL cobdos, 
tema está en Malf. a. En este códice te ligue luego : que 
aquello» que van carrera ¿Ve 

ia X B. lexe la mectad dncubieru sin el pende de ca- 
da una parte. 

13 B. R. 1. descobierta »¡n el apiende de cada un paite. 

14 Bcx. sin el alpende. 

15 Male. a. echa. 

16 X JJ. desemparado. Malf. a. desamparado, é desend- 
cierrado. 

Ij Taled. y Malf. 3 . por qu ilro «beza» de ganado pe- 
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XXVI. Si algún omne fuelle ganado al 
que va por su camino que non pasca. 

Si algún omne encierra'* ganado del que va 
por camino , porque lo falló el ganado en 
campo abierto, ó en pasto desamparado **, 
por dos 17 cabezas de ganado peche las dos 
partes dun sueldo. E si lo echa fuera el ga- 
nado que non pasca, por quatro cabezas dé 
tanto cuerno es de suso dicho á su sennor 
del ganado. E si el siervo faz tal enganno " 
sin mandado de so sennor, el sennor de la 
tierra ó el iuez le faga dar C. azotes , y 
el sennor non aya nenguna calonna. 

XXVII. Que los pastos que non son 
cerrados non sean defendidos 19 á los 
que pasan *°por camino. 

Los omnes que van por camino, en los cam- 
pos, ó en los logares de pascer que non 
son cerrados, puédense deportar en ellos» 
ó dar á pascer á sos ganados é á sus bestias, 
assíque non deven estar en nengun ,J logar 
mas de dos dias , se ge *♦ lo non consentiere 
el sennor del campo cuyo es, nin deve taiar 
los árboles por '* la raiz , nin quemar sin vo- 
luntad de so sennor : mas bien puede pas- 
cer ** el ganado 17 los campos é los ramos 
de los árboles. 

XXVIII. Quien face alguna labor cer- 
ca del vado " del rio , dévelo cer- 
car s ° aderredor de seto. 

Quien face alguna labor allí o " es el vado 
del rio 5 *, ó por »» o pasan el ganado, si fi- 
cjere y valladar , devel facer seto. E si lo 
non ficiere, é recibiere ende algund danno 
por su negligencia l4 , non deve ende J * aver 
nenguna emienda. Ca non es derecho que 
por su negligencia otri aya danno. 

che la in. parte dun sueldo al sennor del ganado. E si d 
siervo &c Etc. i. por cada dos cabezas de ganado peche 
una meaja. 

18 Esc 1. j. y Camf. cota. 

19 S. B. y Malp. 1. defendudtt. 
ao B. R. 1. pasan camino. 

ai B. R. t. pacer , y atí atrae veces, 
ai Corno, folgar. 

33 X p. degun. Etc. 6. y E. R. en un. 

34 Ttled. si ie lo non cotmotiere. X B. Etc. x.g. Camp, 
y Bex. é si ge lo non consintiere aquel curo es el campa. 

35 Malo. a. de raíz. 

aO B. A. /.pueden pacer los ramos de los otros árboles. 

37 X B. Malp. a. B. R. a. Esc + 6. y E. R. el ga- 
nado los ramos de los árboles. 

a8 B. R. 1. y Malp. 1. cerca vad» de rio. S. B. cerca 
del vad». 

39 Esc. 6. va», j así después. 

30 R R. 1. cercar de valladar de sittej. 

31 B. R. /.' bu et «L . . . 6 por hu pase. 
42 X B. rivo. 

33 X B. y Male. a. 6 por ond. 

34 B. R. 1. neglesencia. ... por su seglisescia. 

35 Bex, babet ande nenguna demanda ni neuguna. 
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XXIX. Quanto * deve cerrar del rio 
el que a labor cerca del rio. 

Los grandes ríos, por que * vienen los sal- 
mones , ó otro pescado de mar , ó en 5 que 
echan los omnes las redes, ó 4 por que vienen 
las barcas con algunas mercadurías nen- 
gun omoe non deve encerrar el rio por to- 
Uer la * pro á todos los otros , é facerla 1 
suya ; mas puede facer seto fasta medio ' 
del rio , allí o 9 es el agua 10 mas fuerte, 
é que la otra meatad finque libre pora la 
pro de los omnes. £ si alguno ficiere demás " 
contra esto que nos decimos , el sennor de 
la tierra ó el iuez lo crebante 11 luego el 
seto ; é si fuere omne de mayor guisa pe- 
che diez sueldos á aquel á quien facie el 
embargo con el seta £ si es omne de me- 
nor guisa peche cinco sueldos , é demás re- 
ciba L. azotes. £ si dambas las partes del 
rio oviere dos sennores, non deven cercar ** 
todo el rio tascas que diga cada uno que 
cerró la su meatad i mas el uno deve cer- 
rar la su meatad de suso , y el otro la de 
yuso, é dexe por medio pasar *» el rio. 
£ si non oviere mas de un logar, que pue- 
dan ambos cerrar, de guisa lo cierren am- 
bos que puedan pasar las barcas é las redes. 
£ si el sennor ó el iuez creba otare ** el seto 
que fué fecho, assí cuerno nos decimos 27 
de suso, peche diez sueldos á so sennor del 
seto , é si otro omne libre lo crebantare pe- 
che cinco sueldos al sennor del seto , é re- 
ciba L. azotes. £ si algún siervo lo creban- 
tar, reciba C i 



XXX. De los que CTeb tintan molinos ó 
pesqueras.. 

Si algún omne crebantar molinos »» ó *• las 
pesqueras , todo quanto crebantó refágalo 
fasta treinta dias, é demás peche veinte 
sueldos. £ si fasta treinta dias no lo ficie- 
re *% peche otros veinte sueldos , é demás 
reciba C. azotes. £ otrosí decimos de los que 
crebantan los estancos 21 del agua : si es sier- 
vo refaga lo que desfizo M , é demás reciba 
C. azotes. 

XXXI. De los que furtan las aguas **. 

IVIuchos u de logares en que an mengua '* 
de agua de pluvia **, son tales, que si el agua 
de los ríos y desfallece * 7 , los omnes de la 
tierra se desesperan *' de aver mieses : é por 
ende en las tierras o corren los ríos esta- 
blecemos, que si algún omne furtar el agua, 
ó la ■» face correr por enganno por otro lo- 
gar que non suele , por cada quatro horas 
del día que la ficiere correr á ¡ubre ,0 , peche 
un sueldo JI . E »* si el agua es pequenna, 
por quatro horas del dia peche la tercia « 
parte de un sueldo, é por quanto tiempo 
corrió el agua por otros logares , por otro 
tanto tiempo sea entregada i aquel que la 
devia aver. £ si el siervo lo face por su 
grado , si el agua es grande , reciba C. 
azotes, é si el agua es pequenna reciba 



t Malp. a. y Esc i. Quant» dntn t tirar del rit etn lar 
presas. B. R. i. Ctmo dntn facer pet jueras i fases m 
las grandes aguas. 

a Esc. 4. por o. Ese. 6. por u. 

§ B. JL i. do echan. 

4 B. R. i. 6 por do. Ese. 4 6 por ont. Esc. 6. 6 por u. 

5 B. R. i. a. S.B. Malp. a. Esc. i. j. 4 Catnp. y 
Btx. merchandías. 

6 Ttled. y Malp. a. «1 pro. B. R. i. a. y E.R. la 
prol , y así después. 

j Malp. a. el suyo. 

8 Ttled. y Etc. i. ñata U recatad del rio. Malp. a. 
falta la meetad del rio. Esc. j. futa allí do es el rio me- 
dio, aUÍ do corriere la agua mu alta, i que la otra 

9 B. R. t. u lo corte mas forte. 

10 S.B. lagua mas fuerte, 
n Male. a. mas. 

i* B.R. i. S. B. y Malp. a. le quebraste, 
i j B.R. i. S.B. y Malp. a. cerrar. 
14 B.R.I. S. B. Malp- *• + y 



i S B. R. r. 3. passage. E ti non. 

16 B.R. i. y Malp. a. quebrantaren. S.B. 

17 B. R. 1. S. B. y Malp. 9. dixiemos. 

18 Ttltd. y Malp. a. molinos par fuerza. 

19 Esc. 40*. B. R. a. y E. R. 6 pesqueras. 

20 B.R. a. refez. 
ai B.R. 1. e&tannos. 

a a B. R. 1. S. B. Malp. a. Esc. 4 y 6. fizo. E. R. Seto. 
ij B. R. 1 . las aguas, i llevan por lugares non husadas. 
14 B. R. 1. Muchos lugares. 

as S. B. mengua de pluvia. B. R. 3. Esc. a. 6. y E. R. 
mingua. 

16 TolrJ, y Malp. a. lluvia. B. R. 1. luvia. 
a/ X B. dcfálcace. Malp. a. desfallece. 
18 S. B. y B. R. a. te desperan. 
39 Malp. a. é la. 

ao Ttled. aimbre. B. R. a. alumbre. Ese. 6. allum. 
Éex. alfar. E. R. al ubre. Comp. allure. 
31 Ttled. y Esc. 6. lili, sueldos, 
g» Esc. 1. Et do ton las 1 
5$ Malp. a. I 
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DEL FVERO J VZGO 



V. TITO L DE 1 LOS PVERCOS 1 Q VE PASCEN, 

É DE LAS ANIMALIAS • QVE ANDAN ERRADAS. 



I. De los puercos que comen la ¡ande *. V. Si la grey de algún ornne entra en algunas 
11 De los puercos » que paseen la laude que mieses. 

es de muchos. VL De las animalias que andan erradas ». 

HI. Si los puercos comen la ¡ande por pleyto, VIL Que aquel que falla errada el anima- 

que * den diezmo de los puercos. lia , que la deve guardar. 

IV. De los puercos que andan por el monte VIII. Qjue aquel que falla el animalia errada 

errados. non la deve sennalar ' nin tresquilar. 



I. De los puercos que comen 

Quien falla puercos aienos en su monte en 
tiempo de la lande , primeramientre tome 
pennos al pastor, é fágalo saber al sennor 
de los puercos ». E si se avinier con él , que 
dexe andar los puercos en el monte fata el 
tiempo que los puercos devan seer decima- 
dos I0 , é que el sennor del monte tome ende 
el diezmo entregue los pennos al pastor. 
£ si el sennor de los puercos non se quisier 
avenir con él de darle el diezmo, y el sen- 
nor del monte " si los fallare otra vez en el 
monte, maguer *» que sean pocos, puede 
matar 14 el uno dellos ; é si fueren muchos 
puede matar los dos , é ,s levarlos sin calon- 
na nenguna por ellos: é afruentel la ter- 
cera vez al sennor de los puercos, que si quir 
siere meta los puercos en el monte, é quel 
dé ende el diezmo según la costumbre. £ si 
non se quisiere 17 avenir con él , deve dar 
el diezmo , é depues si el sennor del monte 
los fallare la tercera vez en el monte, tome 
el diezmo de todos los puercos por so de- 
recho. E si algún omne mete los 11 puercos 
en monte aicno sobre pleyto de dar el diez- 
mo é los toviere depues en otro monte 
fasta el yvierno *° de las eladas pague el 

i B. R. i. DE LOS PASOOS DE LOS PVERCOS, 
E DE TODAS BESTIAS ERRADAS E QVE FA- 
CEN DANNO. 

a Esc. i. DE LOS PVERCOS PASCIENTES. Ese.6. 
E. R. y B. R. a. PORCOS , y así de/pues. 

3 Matf. 3. ANIMALIAS ERRADAS. 

4 fi. R. i. glande , y así siempre. Malp. a. U lande pw 
fuerza 4 dt grade del sennor de la lande. 

5 Malp. t. puerco» que Jen entre muchos , i pacen la 
¡ande que es de des , y así en la ley. 

6 S. fi. fue el sennor dé. Malp. a. que din dietmo , i si 
los puercos son ante furtados, y asi en la ley. 

7 Malp. t. erradas cuerno sean guardadas, J a»í en la ley. 

8 B. R. í.shmalar. 



p S. B.VOKM. 
~ R. I. 3. 



Esc . x. j. 6. E. R. 



10 B. R. i. 3. S. B. Malp. 3. 
. Bex. Camp. y Toled. dezmado». 

1 1 Esc . 1. Camp. y Bex. dezmó , y así siempre. 
1 a B. R. 1. S.B. y Malp. 3. del monte los. 

13 ££. maguera. 
la B. R. 3. tomar, y así siempre. 
1$ Toled. B. R. 1. S. B. Malp. a. Comp.y Btx. i non 
deve aver calonna nenguna por ellos. 
16 S.B. y Camp. afronte. 
, 7 Toled. £. £ 1. Malp. 3. y S. B. E 1 



diezmo al primero con quien primeramien- 
tre lo prometiera. £ si depues de las ela- 
das quisier meter los puercos en el monte, 
primero " peche de •* XX. cabezas la una 
assi cuerno es costumbre de la 



II. De los puercos que paseen la lande 
que es de dos ** companneros. 

Si dos companneros han contienda sobre la 
lande del monte , porque dice el uno quel 
otro ha mas puercos que él , ó qué mete en 
el monte mas puercos , estonce puede cada 
uno en la su ** partida de tierra meter los 
puercos, assí que el uno meta tantos cuerno 
el otro , é depues partan el diezmo assí cue- 
rno partiron la tierra. 

III. Si los puercos comen la lande 91 por 
pltyto, que dén diezmo de los puercos. 

Si algún omne mete sos puercos en monte 
aieno, por «» tal que dé el diezmo, é leva- 
re** los puercos ante que dé el diezmo , sea 
tenudo por ladrón, é peche el diezmo, é de- 
mas faga la emienda que deve facer ladrón ,0 . 
E si el siervo faz tal cosa sin voluntad de 
so sennor, el siervo reciba C *' azotes , y 

avenir con él de dar el diezmo , ¿ depues el sennor del 
monte &c 

18 B. R. 1. S.B. y Malp. a. sus. 

19 Toted. Malp. a. y Ese. i. de dar el diezmo, é pa- 
cieren en aquel monte dial tiempo del parir , el sennor 
del monte aya el diezmo , é ti el sennor de los 
los toviere depues en otro monte fice 

ao X B. y B. R. i. invierno, 
a 1 Esc. 6. y E.R. i 
íí 5. B. y Malp. 3. 
a 5 Esc. j. de nueve. 

»4 Esc. 1. 3. 4. 6. E. R. y Bex. muchas , y falta 
pañeros. 

1% Malp. 3. en la partida de la tierra. S. B. Esc. 4. 6. 
y E. R. en la su parte de la tierra, 
aó B. R. 1. S. B. Malp. a. Ese. 4. y 6. partieron. 
»7 S. R glande. 

»8 Toled. B. R. 1. S. B. Malp. 3. Esc. z. j. Bex. y 
Camp. por pleyto. 

a 9 Toled. y Malp. 3. é ante que dé el diezmo levare los 
puercos ende por enganno, sea tenudo ¿ice B. R. 1. a. 
S. B. Esc. 4, ó.yE.R.t ante que dé el diezmo levare 
los puercos ende, tea tenudo por ladrón. 

30 B. R. 1. y Malp. 3. el ladrón. 

gi Esc. j. L. ¡ 



■ 
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el sermor non aya ende nenguna calonna, 
sinon que dé el diezmo que deve dar. £ si 
lo íiciere de mandado de so sennor 1 que lo 
mandó facer, faga * emienda cuerno ladrón. 

IV. De los puercos 3 que andan por 
el monte errados. 

Quien falla puercos aienos 4 en su monte,, 
ó lo deve mostrar á sus vecinos , ó los deve 
tener encerrados. £ si su sennor de los puer- 
eos non viniere facer * emienda, la primera 
vez * puede tomar un puerco , é fágalo sa- 
ber al iuez de la tierra que él tiene los puer- 
cos errados 7 é encerrados» E si depues el 
sennor de los puercos non viniere, guarde» 
los el sennor del monte cuerno los sos , é 
tome ende el diezmo por 1 el danno que fi- 
cieron , é quando vinier el sennor ' dél el 
gualardon lu por la guarda segund '* cuerno 
asmare el iuez. 

V. Si alguna grey de algún onme entra 
en '* las mieses. 

Si algún omne falla grey aiena de oveias 
ó de vacasen su pasto 13 abierto, lo que 
mandamos de suso guardar de los puercos, 
esso mismo mandamos guardar de la grey: 
mas el que es el parcionero en el pasto, é 
los que van por el camino , non deven aver 
nenguna calonna. Ca estos átales pueden 
pascer 14 en el campo l5 , que non es cerra- 
do, y el vecino, y el compannero, que 
tienen'* su partida del pasto encerrado, y 
entra en otra partida con so ganado en el 
pasto de so vecino ó de su compannero, no 
lo deve facer sin voluntad de so sennor ó 
daquel que guarda el pasto. 



VI. De las animalias que andan er- 
radas. 

Quien falla caballo ó otra animalia errada 
puédela tomar, é dévelo luego facer saber 
al sacerdote , ó al sennor '» de la villa, ó al 
iuez , é 11 •decirlo paladinamientre en coa- 
ceio ante los vecinos. £ si lo non ficiere, 
deve ser tenudo por ladrón. E otrosí deci- 
mos de las otras cosas. 

VII. Que aquel que falla animalia 19 f 
que la deve guardar. 

Quien falla animalia aiena errada, é sin 
nenguna 40 guarda , préndala de guisa , cue- 
rno la non danne ; mas 11 guárdela de guisa 
cuerno la su cosa. E si el sennor del caballo 
ó del animalia errada non la fallar danna- 
da **, por cada cabeza de ganado mayor dé 
al que la guardó la quarta parte dun suel- 
do , é quanto hirar el que la guardó , que 
despendió ,J en el caballo ó en el animaba, 
todo lo peche el sennor. E si aquel que la 
tiene 14 la fizo perdediza peche dos tales 
a n i m a l i a s á so sennor. 

VIII. Que aquel que falla la animalia 
errada non la deve sennalar "* nin 
tusar * 7 . 

Nengun omne que caballo errado tome 6 
otra animalia, non la tuse*', nin la «es- 
quile, nin la venda, nil faga nenguna sen- 
nal *». E si algún omne ,0 vende caballo er- 
rado ó animalia , ó la da *' , sea tenudo por 
ladrón ; é si la tusa ó la tresquila , peche 
tres sueldos, é otro sí si la sennalar. 



I i i i - 3 ftg. ■ » 

VI. TITOL DE LAS ABEIAS, «• Y DEL DANNO QVE FACEN. 

I. Si algún omne falla abetos aleñas en su II. Del danno que facen las abeias. 
monte. III. Si algún omne furia 



i B. R. i. a. S. B. Malp. j. Etc. + 6. y E. R. %o 
jen ñor, el sennor que lo mandó, 
a B. R. 2. Etc. + 6. y E. R. faga toó» la emienda. 

3 Toled. De t»t futren que andan radíot ftr el monte. 

4 B. R. 1. aienos errados. 

5 B. R. j. facer derecho. 

6 Malp. 3. la primera vez fágalo saber. 

7 Toled. radíos encerrados. £. R. Etc. 6. B.R.i.a, 
y S. B. errado» encerrados. 

8 Etc. / por la lande que comieron , ¿ quando viniere, 
o S. 2*. el sennor de los puercos de. 

10 B. R. 1. galardón. 

11 B.R.I. y Malp. 3. segund asmare. X JB- segundo 
asmare. 

1 1 Esc. 1. en les pattot agerú 1. 

i«¡ E. R. y Etc. 6. pasco , y atí tiempre. 

14 B. R. 1. y S, B. pascer con el ganado en el campo. 

15 M. es el campo cerrado. 

16 S.B.y Malp. 3. tiene su partida del puto encerrada. 
B. R. 1. tica tu partida del pateo cercada. 



. 17 S. B. Etc. a. 6. y E. R. al sennor de la tierra 6 al 
íudez de la villa. 

18 B.R.I.6 decirlo. 

19 B. R. 1. 2. S. B. Malp. 1. Ese. 4. 6. y E. R. ani- 
malta errada. 

ao S. B. deguna. 

2 1 Toled. mas guárdela como si fuese suya, 
ai B. R. 1. derramada. 

23 Toled. S. B. y Malp. a. espendió en el animalia. 
14 Malp. 3. tenie. 

2 5 Toled. y Etc. 1. perdediza 6 la enflaqueció. B. R. 1. 
perdidiza. 

16 B. R. I. ¡metalar. 

17 Toled. Malp. a. R R. 1. 1. Esc 1. 3. 4. 6. y Bex. 
tret quitar. S B.fi/ tretquilar. 

28 B. R. 1. ainnale. . 

29 B. R. t. sinnal. 

30 Malp. 3. otnbre. 

3 1 Etc. 6. Ó la dcslaida. Bex. 6 la eslaida. 
gt Camp. ABELLA, y atí tiempre. 
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I. Si algún omne. falla abtias aienas 
en su monte. 

Si algún omne falla abeias aienas en su 
monte , ó en piedras , ó en su árbol , faga 
tres corchos % que por el un corcho * non 
puedan facer engarnio s ; é si alguno ficiere 
contra esto que nos decimos , é crebantare 4 
sennal aiena , péchelo en duplo al que fizo 
el enganno , é demás reciba X. s azotes. 

II. Del danno que facen las abeias. 

Si algún omne face abeiero * de abeias en 
villa ó en cibdat , é faz á otros sus vecinos 
danno , luego 7 las deven mudar dalli , é 
métalas ' en logar que non fagan danno á 
los omnes ni á las animabas ; é si las non 
quisiere mudar depues * que lo (Hicieren , si 
las abeias mataren alguna animaba, el sen- 



nor de las abeias peche dos tales por ella, 
£ si la animaba fuere enflaquecida, tome 
el sennor de las abeias aquella flaca, é pe- 
che otra tal sana al sennor de la animaba: 
é por que non quiso facer el mandado del 
alcalde , peche V. sueldos ,0 . 

III. Si algún omne furia abeias. 

Si algún omne bbre entra en el logar de 
las abeias por las furtar, si non furtare ende 
nada , solamientre por que lo fallaron hy 
peche 1 11. 11 sueldos, é reciba " L. azotes. E si 
ende alguna cosa tomare, péchelo ,J en IX. 
duplos, é demás reciba «* los azotes de suso 
dichos. E si fuere siervo , é non levare ende 
nada del abeiero reciba C azotes. E si algo 
ende levare ,7 , reciba C. azotes, é péchelo en 
VI. duplos. E si el sennor non quisiere facer 
emienda por él, dé el siervo por emienda. 



LIBRO IX. 

18 De los siervos f oídos, é de los que se tornan. 

I TITOL » DE LOS FVIDORES É DE LOS ASCONDEDORES, 

É DE LOS QVE MVESTRAN É DAN CARRERA PARA FOIR. 

I. De ,0 los omnes libres que encubren ¡os 
siervos que fuyen. 

IL Si algún omne desliga el siervo que sue- 
le fuir. 

III. Fasta qual tiempo aquel que falla el sier- 

vo que fue " ¡o deve presentar al iuez. 

IV. Si algún omne recibe el siervo fuido no 
lo sabiendo. 

V. Si algún omne conseia al siervo aieno que 

fuya. 



VI. «SV el siervo que es fuidor " 
en casa de algún omne. 

VII. Si el siervo muestra carrera M al que 
fuye sabiéndolo. 

VIII. Que aquel ** á cuya casa viene el siervo 
fuido, ¡o deve luego decir á los vecinos. 

IX. Que el siervo que vende su sennor dos ve- 

ces**, ó en otra tierra, si se torna, deve 
ser libre. 

X. Que el iuez deve pesquirir si el sennor 



i Toled. y Malp. s. sennales. Esc. i. caractarai. 
a Toled. Malp. a. y Esc. i. por él una señal. 

3 S. B. Eic. 4. 6. E. R. Bex. y Carne, enganno , é dé 
lo» do* al iennor, é retenga pora ií el uno; é si algún 
ficiere ácc. 

4 Toled. y Malp. a. quebrantare. 

« Toled. y Esc. i. XX. Malp. a. CC. 

6 B. R. a. abejera. Catnp. abellero. 

7 Toled. y Malp. a. luego el sennor del logar le dere 
anunciar que la» mude dailí , é métala» ¿ce. 

8 B. R. i. Etc. 4. 6. y E.R. meterlas. 

9 S. B. que ¡e lo. E. R. Esc 4. y 6. que ge lo. 

10 B. R. 1. 5 »oldoi. 

11 Esc. 6. y Bex. VIII. tucldos. 
la B. R. 1. denle. 

13 S. B. y Esc. 6. peche en once duplo». 
1+ Btx. XI. 

it Malp. a. reciba L. azote*. 

16 B. R. a. abeiera. 

17 B. R. s. 2. S. B. Malp. 3. Escj.4. (. E. R. 
Camp. y Bex. levare , péchelo. 

18 En el códice Murciano el epígrafe de este libro di- 
ce : Dt los ornes libres que encubren los siervos que fu- 
yen. En Malp. a. £l libro nono : De los siervos foidti 



i dt los qut Us encubren. Sus tirólo» sos tres. 

19 B.R.t.y E. R. T1TOLO I. DE LOS SIERVOS 
E DE LOS QVE LOS ASCONDEN. S. B. PRIMERO 
TITOL. DE LOS SIERVOS FOIDOS E DE LOS QVE 
SE TORNAN. Malp. a. TITOLO PRIMERO. DE 
LOS SIERVOS FOIDOS E DE LOS QVE LOS EN- 
CVBREN , E DE LOS QVE LOS FACEN FVIR. 
Esc. 4. TITOLO I. DE LOS SIERVOS FOIDOS , ET 
DE LOS QVE LOS ASCONDEN , ET DE LOS QVE 
LOS FACEN FOIR. 

ao Malp. a. Del omt libre 4 del siervo que atcondi el 
siervo foido , y así en la ky. 

21 S. B. suelta , y así en la ley. Malp. a. desata, y así 
en la ley. Ese 6. y E. R. solfa. 

n B. R.I. S.B. y Malp. a. fuyt , y así en la ley. 
Esc 6. fuge. 

13 B. R. 1. a. S. R Esc. 4. 6. y E. R. fuido, y así en la 
ley. Malp. a. foido , y así en la ley. 
34 Esc 4 y 6. la carrera. 

15 Malp. 1. De los ames libres 6 siervos que reciten ti 
siervo que fuye , y así en la ley. ', 
a 6 S. R y Malp. 1. dos veces en otra tierra. 
»7 B. R. 1. S.R y Malp. a. pesquerir. 
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face fuir el siervo á casa de algún omne 
por ganar algo de él. 

XI. Si el siervo , que dice que es libre , está 

con algún omne por soldada. 

XII. Si el sennor falla su siervo fuido en casa 
dalgun omne. 

XIII. Delgualardon que deve prender * el que 
falla el siervo * fuido. 

XIV. Si el siervo fuido dice que es li- 
bre ». 

XV. 4 De lo que gana el siervo que fuye. 



XVL De los siervos que fuyen , k dicen que 
son libres , é casan con muieres libres. 

XVII. De los que fallan ¡os siervos fuidos, é 
non los quieren dar á sus sennor es. 

XVIII. De los omnes libres i siervos que en- 
cubren los ladrones. 

XIX. Que el iuez deve entregar ai sennor su 
siervo con quanto * quel fallare. 

XX. De ¡os siervos que fuyen. 

XXI. De ¡os omnes Ubres 6 siervos que reci- 
ben el siervo que fuye. 



I. De los omnes libres que encubren los 

siervos que fuyen* 

Si algún omne libre encubre siervo * ruido 7 
peche otro, tal siervo cuerno * aquel al sen- 
nor del siervo ; é si el siervo face tal cosa 
sin voluntad de su sennor, cada uno de 
los siervos reciba C azotes, y el sennor del 
siervo que lo rizo non aya nenguna ca- 
lomna ». 

II. Si alguno suelta IO el siervo que suele 
fuir". 

Quien suelta el siervo aieno ñudo " de fier- 
ros ó dotra legadurá , peche X. sueldos al 
sennor del siervo por la locura que fizo, sí '* 
es omne libre , é si non o viere onde los pa- 
gue, reciba C. azotes, é constringalo el iuez 
que demande aquel siervo , é que lo entre- 
gue á su sennor : é si lo non pudiere fallar, 
fagal el iuez pechar otro tal siervo: é si lo 
non pudkr aver, sea él su siervo. £ si al- 
gún siervo faz tal cosa sin voluntad de so 
sennor, reciba C azotes. £ si non pudiere 
fallar el siervo que soltó , sea él siervo del 
sennor del siervo que soltó. £ quando que 
quier 14 que lo fallare, entregúelo á su sennor, 
•y el otro siervo torne á su sennor '*. E si 
lo ficiere con voluntad de so sennor, el sen- 
nor faga la emienda , que es de suso dicha, 
que deve facer el omne libre. 



III. Fasta qual 16 tiempo aquel que Jalla 
el siervo que fuje, ¡o deve presentar 
al iuez. 

Si el siervo que fuye viniere a alguno que 
lo encubra, aquel lo deve presentar luego 
al iuez: é si lo toviere 17 fasta VIII. días, ó 
lo dexare fuir " á otro logar, peche otros 
tales dos siervos al sennor del siervo. £ otro- 
sí '» si fallaren el siervo en casa de aqiiel 
que lo encubre »% dé otros •* tales dos sier- 
vos con él al sennor del siervo , porque non 
lo quiso presentar al iuez fasta aquel tiem- 
po que devie 98 . 

IV. Si algún omne recibe el siervo fuido 
' no lo sabiendo. 



di algún omne recibe siervo aieno fuido 
lo sabiendo " s , ó lo encubre M , si non fuere en 
su casa mas de un " día ó una noche , yuré 
al sennor del siervo que non sabie que era 
fuido ; é 24 si lo pudiere probar que lo non 
encubrió , sea quito. E si estudo 17 el siervo 
en otra casa dos dias , ó tres , ó quatro por 
alguna cosa, deve *' muestrar al sennor del 
siervo o estudo ó que lo gobernó, é dé- 
velo muestrar J0 fasta seis meses, ó presen- 
. tar aquellos que lo tovieron: é si los non 
pudiere fallar, dévese purgar por su sacra- 
miento, é aquel que lo tovo »* depues, deve 
presentar el siervo, ó dar otro tal siervo i 
su sennor por él : é si el siervo pudiere ser 



t S. B. avtr ti Jnt falla siervo aieno foidt. 
a Esc 4. 6. y E. B- siervo aieno fuido. 
j Malp. ». tíbn, i tt casa cm la mugía lih* • tul 
tennescen. 

4 En Malf. a. esta Uy y la XVI. atan trotadas. 

5B. R. i. can ruontt lo fallar*. S. B. con fuantol faüdrt. 
Esc. 6. y Méx. siervo aieno fuido. 

7 Toltd. y S. B. íbido , y at( otras vtets. 

8 S. B.y Malp. a. coa aquel, 
o B.Rj. calorn i*. 

10 E»c. i. desliga. Esc. 6. desuna. 

11 Toled. >ir. 

1 1 Toltd. foido. Etc. 6. fbgido. 

13 B. R. z. a. S. B. Malp. a. y Esc. 6. é si. 

14 Toltd. y Malp. a. quienquier que. B. R. 1. 
quier que lo pueda fallar. S. É. quaádoquicre. 

1 5 Toltd. y Malp. a. i su sennor el primero. 



16 E.R. Esc 4. 



Bex. iiuanto. 



17 Toltd. B.R-i.a.SB, Malf. a. E. R. Ese. +y tt 



Malp. *. 
otro tal siervo. 

fue en su 



18 Toltd. fbíf. 

19 B. R. i.a. Mas si. 
ao B. R. 1. a. y S. B. 

E. R. encebria. 

ai B.R. 1. a. y Malp. a 

aa S. B. devia. B.R. 1. 

i) Etc. 1. tí le da algo, 
de dos dias et una noche. 

a 4 E. R. Esc. 6. y Btx. si la encobre en su 
6 una noche. 

as Toltd. mas de dos dias. Malp. a 
dias é. 

atf B. R. i.yS.B. 6 sí. 

tp S.B. y Etc. 4. estido d 
i. a. y E. R. estudo y el 

18 B.Ri. y S.B. deve mostrar. Malp. 3. y 
deve aecr cosstrennido el que lo recibió de 

10 B. R. 1. a. S. B. y Ése. 4. estido. 

jo Mdlp+a. mostrar 6 presentar. 

31 B.R. 1. tuvo. 

Tt 



1 un dia 
de dos 

B.R. 
Ese. 1. 
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fallado de pues, entregúelo á sí 
reciba su siervo , é sea quito. 

V. 1 SÍ algún omne eonseia siervo aieno 
que fuya. 



DEL F VERO JVZGO 



al iuez : é si aquel que lo recibió non lo fi- 
ciere saber fasta ocho días , y el siervo mo- 
rar mas que ocho días con él , peche otro 
tal siervo al sennor de el siervo con él , por- 
que lo non quiso decir. E si el ,J siervo fu- 
yere daquella casa, é aquel que lo recibió 
bi algún omne eonseia á siervo aieno que no lo pudiere fallar, peche otro 14 tal sier- 
fuya, % ó lo encubre pues que sabe que es 



fuydo, si aquel que le conseió fuir pudiere 
fallar el siervo, peche otros tales dos sier- 
vos com * aquel á so sennor del siervo : é 
si lo non pudiere fallar, peche otros tales 
tres siervos. £ otrosí decimos de las siervas. 

VI. Si el siervo que es juicio mora mu- 
cho en casa dalgun omne. 

Si el siervo * ruido está ascondido en algu- 
na casa cinco dias ó seis*, que lo non co- 
nocen , aquel que lo recibió en su casa , ó 
que lo gobernaba ante de los 7 ocho dias, lo 
diga al iuez ó al vicario 1 de la tierra , 



vo al sennor por €L 

VIL Si el siervo muestra la carrera 
al que fuye sabiéndolo. 

Si algún siervo muestra '» la carrera a otro 
siervo fuido sabiéndolo, si pudier fallar aquel 
que fuyó ó non , el siervo quel demostró la 
carrera reciba CC azotes , é su sennor non 
aya 



VIII. 17 Que aquel d cuya casa vi- 
niere el siervo fuido , luego lo deve 
decir á los vecinos. 

gund cuerno diximos » en la ley de suso de - 
los siervos fuidos , assi que aquel que es fui- A cuya casa viniere el siervo fuido , el sen- 
do develo el iuez ó el sennor preguntar quien ñor de la casa luego lo faga saber á los me- 
es, ó por que vino *•. Y en tal manera la rinos ó á los iueces, ó al sennor de la 
nuestra constitución que ficiemos de los sier- tierra : é si lo quisiere tener en su casa bien 
vos que son fuidos , será bien guardada, lo puede facer, en quanto *• viniere el sen- 
Ios omnes de las nuestras tierras avrán ñor del siervo reciba su siervo , é aquel que 
mayor 11 voluntad de lo guardar ", assí que lo tenie non aya nenguna calonna. E si por 
en es día mismo ó en otro lo farán saber ventura fuyere el siervo , aquel que lo te- 



i En el códice Esc. i. tt ptne éntes de ett* ley h 
siguiente: 

Del cancek de Congrí* de quince tHipet, capitule III. 

Se alguno en manen de religión et de cristiandat con- 
setar al liervo que desprecie su señor, ó quel desampare 
el servicio , et tyya , ó que nol sirva lealmientre , sea 
maldito et confondido por siempre. 

a Ttled. y Maip. s. que fuya , 6 le da que coma en 
la carrera , 6 lo cercana , ó lo encubre pues que sabio 
qqp es foido &c 

g S.B.v Maip. a. con aquel. 

4 El Murcian* dice dos , per, esyerrt ctntcidt. 

i Ttled. y Maip. s, Si el sierro está ascondido Stc 

6 Tsled. y B. R. a. 6 VIH. Cemp. B. R. i. &B. 
E. R. Etc. i.jíy Maip. a. 6 VII. 

7 Ttled. y Maip. a. ante de los V. dias. 

8 Ett. 6. y B.R. a. rigario. 

0 B. R. i. S.B. y Maip. a. disíemos. 

10 B. R. i. rieno. S.B. y Maip. a. vino hy. 

1 1 Ttled. meior. 

1 j B. R. a. y £. R. gardar. 

la Toled. Maip. a. y Etc. x. E si el sierro rugiere da» 
quella casa depues que fuere testiguado , el que lo reci- 
bió lo busque ; é si aquel que lo recibió no lo pudiere 
tallar , peche otros das tales siervos al sennor por él. 

14 B. R. 1. otros tales dos siervos al sennor. 

15 B. R. z. ensena. 

10 Ttled. Maip. J. y Ese. I. C. 
17 Ley VIII. del titule I. del liht IX. según ti halla 
en B. R. t. Esc. 3., y en el códice Ttledan». 



VIH. Que aquel i tuya casa . 
vela luego decir d sus tecinot 



fuidt 



Si algún sierro fu id ¡20 , passando por la carrera , ri- 
rtier á casa de alguno , é recibier almosna , é se foyer 
luego, ninguna calomnnia non ara : solamicntre que aquel 
que le dió el almosna iuxe que non le conosck. Mas si 



dos días , 6 IIL assí corno es dkho de suso , con él 6 coa 
otro remaneciere (,B. R. I. remanesciere) , ante de VIII. 
dias Rezlo saber al íuiz , 6 al maioral del logar , ¿ coa • 
buenos testigos preséntetelo , é el iuiz demande mucho 
agtxiosamente cuyo (ferro es , ó quanto ha que es foi- 
do , 6 quando (B. R. 1. é quando) , 6 en qual lugar lo 
tornó aquel que Jo presentó <¡B. R. z. presenta). E quando 
«ato todo fuere sabido , el uiia escrívalo todo delante loa 

restodierea y -. é délo con aquel que fbyó á aquel que 
. presentó, é mándele que ante de ocho dias lo dé á 
aus sennores. E si el sennor del siervo fuer alongado por 
IX ¡ornadas del lugar , aquel que lie va el foidizo cun- 
te los mijares (£. R. z. cuente los ornares), é reci- 
ba del sennor del siervo, pues ¡e lo ovier dado por sí 
6 por otro , por X. millas IHL d' (acaso dhxetas ó de~ 
futrios') segund diz en la otra ley adelantre. E si por 
ventura fuere grave cosa de presentar aquel siervo a su 
sennor , porque sea mucho alongado , si mas non , allí 
do mas acerca sopiere casa Ó potsession del sennor del 
siervo liévelo allá , é delantre buenos testigos preséntelo 
al procurador del lugar , é reciba su derecho por el tra- 
baio que ovo , é vaya seguro. Mas si quandol presentar 
al iuiz demandar á quien le presenta cuyo siervo es , et 
él non ie lo dixier , a aquel que presenta el foidizo dél 
al iuiz , é el iuiz guárdelo muy bien , é ante del tiempo 
que d ¡tiernos de suso preséntelo al rey , et sea en poder 
del rey fasta que sepan cuyo es. Et quien otramientre lo 
ficiere , fueras corno en esta ley es ordenado , dé aquel 
foidizo con otro tal i su sennor del foidizo, et si non 
le pudier aver, dél dos tales por él. Essc mismo danno 
dere ha ver el iuiz , si assí como es dicho no lo quisier 
complir. Si «I siervo lo fécícr sin voluntad de su sen- 
nor, reciba delante el iuiz C. azotes , é dé el foidizo á 
su duermo , é si non lo pudier aver , dé el sennor del 
siervo otro tal por él ; et si el sennor no 
poner por el siervo, dé el sierro por él. 

18 X B. Ese. 4. 6. E.R. Bex. y Cetmp. vecinos 6 al 
sennor de la tierra. 
10 X B. Ese. 4. i. E. R. Best, y Cetmp. et quando. 
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níe , iure delantre aquellos á quien él lo ma- 
nifestara , que non conseió al siervo que fu- 
yese, nin ge lo comendó, nio sabe do 1 
es : é assi non deve aver nenguna calonna. 

IX. ' De los omites Ubres ó siervos que 
reciben el siervo que fuyó. 

A cuya casa viniere el siervo fuido , sil 
dieren alimosna * cuerno á romero, é si 4 
fuere luego pora otro logar , el que lo re- 
cibió en su casa una hora en 5 el dia cue- 
rno 6 á romero , non deve aver nenguna 
calonna, si yurare que non lo conoscia 1 
aquel á quien diera el alimosna £ si en 
casa daquel o fuyó *, morar dos días ó tres 
por aventura , el sennor de la casa luego 
lo deve facer saber al iuez ante de ocho 19 
días , assí cuerno es dicho en la ley de suso, 
é presentar el siervo antel merino , ó ante " 
tres testimonias, y el iuez deve demandar 
al siervo, é pesquirir cuyo es, é quando '* 
fuyó á su sennor , é por que , ó en qual lo- 
gar le prendió aquel que lo presenta. £ de 
todas estas cosas faga el iuez un escripto 
con su mano , é 1 1 los otros que fueren de- 
lantre: é si el siervo lo manifestare, finque 
en poder daquel que lo presentare al iuez, 
é 14 fasta ocho dias lo entregue á su sen- 
nor. E si el sennor fuere muy luenne por 
cada 14 treinta millas paguen assi cuerno 
manda la ley, é que segund el plazo quel 
dieren , que entregue el siervo á su sennor 
o lo fallare por si ó por otri : y el pro que 
deve recibir del sennor deve seer por cada 
treinta millas * 7 un moravedL E si fuere muy 
grave de presentar el siervo al sennor , por- 
que es muy luenne «*, preséntelo al procu- 

t B. R. i. bu. E. R. u. 

x Esta ley en altunat ettd'uet latina t tt la VIII., y 
en atrat et la IX. , y par eite motiva te ka punte aquí, 
aunque en Itt códicet castellanas Murcian», Bex. Camp. 
B. R- 1- s. X B. Etc. + 6. E. R.y TaUd. ts la XXI. 
de ttte titula , y en Malp. a. y Etc. i. et la VIH. 

« B. R. i. y X B. almona , y atf Jtipues. Malp. av 
ciemos na , y atí detputt. 

4 Bex. E. R. Etc. 4. 6. y Camp. se. 

JB. R. a. et un dia. 
B. R. 1. S.B.y Malp. ». cuerno romero. 

7 S.JÍ. conescia. 

8 Malp. 3. el elemosn*. 

9 Malp. 1. o (Ué. 

10 Taled. Malp. a. y Etc. 1. cinco. 

11 B. R. 1.. E. R. Etc. 1. 4. 6. Camp. y Bex. 6 aate 
testimonia», X B. B.R.*. y Malp. a. é ante testi- 
monios. 

t a X B. Etc. 4. 6. y E.R.h cuerno fuyó de tu sen- 
ñor , 6 por que. B. R. 1. y Malp. a. 6 quando. ... 6 
por que. 

13 B. R. 1. a. Etc. 4. y S.B.6 los otros. Btx. ante 
los otros. 

14 X B. Malp. a. E. R- Etc. 4. y 6. i que. 

1 1 Taled. y Etc. t. E si el sennor fuere luenne mas que 
XX millas , el qu¡ lo recibió el siervo foido deve aver es- 
pacio fasta un dia de plazo que lieve el siervo 4 su sennor 
por sí ó por otri , y el pro que deve rescebir del seo- 
npr deve seer por XXX. milias una tercia de roorabe- 
41. Malp. a. c»me Taled. , tina qut dice millas par milias. 

16 B. JL /. a. S.B. E.R. Etc, 4, 6. Be*, y Camp. 



rador del logar, ó al sennor, ó á su omne 
lo mas acerca que ao lo fallare, é delantre 
tres " testimonios, é reciba el pro que es de 
suso dicho , é tórnese quito. E si depues que 
fuere presentado el siervo al iuez , é sil de- 
mandaren cuyo siervo es , é no lo quisiere 
decir, deve fincar aa en poder del iuez i y el 
iuez lo deve guardar, é segundo cuerno es 
de suso dicho develo presentar al príncipe 
en conceio. Y estas cosas , pues que son así 
establecidas, si algún omne daquí adelan- 
tre recibe ó coge »» siervo aieno fuido , que' 
lo conozca M ó que lo non conozca, si lo non 
presentare al iuez ó á su sennor, segund cue- 
rno es dicho , peche otro tal siervo al sen- 
nor com *' aquel E si se le fuere aquel 
siervo, el que lo recibió peche otros dos 
tales siervos á su sennor del siervo : y esta 
misma pena deve aver 17 el iuez si non com- 
pliere aquesto segund cuerno es de suso di- 
cho. E si algún omne *• recibe siervo aieno 
sin voluntad de su sennor, reciba C. azo- 
tes , y entregue el siervo fuido á su sennor. 
E si lo non pudiere fallar su sennor, entre- 
gue otro tal siervo al sennor del siervo fuido. 
£ si lo non quisiere entregar, dé el siervo 
suyo *• por 1 



X. s ° Que el siervo que vende su sen- 
nor dos veces en otra tierra , si se 
torna deve ser libre. 

Si algún omne vende su siervo fuera de 
nuestro regno, y el siervo se torna depues, 
y el sennor lo vende otra vez fuera del 
regno, el iuez deve constrinnir 11 el sennor 
que lo redima daquel que lo compró : é de- 
per cada dia deve aver aquel que recibió el sie 
millas , é que segundo el plazo ¿Ve- 

17 B. R. 1. milas , y atf arrita. 

18 B. R. 2. Etc. 6. y E.R. longe. 

19 B. R. 1. a. S.B. E. R. Etc. 4. y f. al j 
del sennor. 

ao E. R. Etc. 4. y 6. que fallare. 

si Taled. Malp. 3. B. R. a. E. R. Etc. 4. y 6. de- 
lantre testimonios en el logar do el sennor ovicre alguna 
heredat , é reciba el pro &c. B. R. j. y X 8. delantre 
testimonios , é reciba el pro. Btx. y Camp. delantre tes- 

3* B.R.I. ficar. 

a j B, R. 1. tuey-e. E. R. acoge. 

14 S. B. y Malp. a. connosca. 

35 B. R. 1. X JB. Malp. 3. y Bex. con aquel. 

jo X B. fuyere. 

a/ X B. Malp. a. £. R. Etc. 4.6. yB.R.». recebir. 
a 8 Esc. t. y Bex. siervo. ' 
39 M. y B. R. 3. ruido. 

30 La Uy X. ettd en el códice g. Toledana , B. R- /. 
y Etc. 3. del moda tiguiente : 

Si algún omne vendier su siervo i omnes dotras tier- 
ras , e después escapar, ¿ se tornar para aquel lugar 'Á 
sus sennoresv, é depues lo vendier otra vegada , sea cons- 
trinnido del iuyz quel reciba daquel que) compró , dt 
torael su precio , et ¡a mas el siervo sea en libertad , ¿ 
dé el sennor otro tal por ¿1 á aquel quel vendió prime», 
et este otro sol pueda vender ( B. R. i. nil pueda ven- 
der), nin. meter en servidumbre. 

31 S.B. Mttlp. a. Etc. 4. y 6. cototxttfiix. 

Tt 3 
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pues que lo oviere * el sennor, nol faga 
nenguna contralla, y el siervo sea libre, 
y el sennor que lo vendió * fuera de nues- 
tro regno, depues quél se tornara, peche 
otro tal siervo 4 aquel quien 1 lo vendió 
primero *, é al otro quel » vendió depues 
entreguel el precio : y el siervo que se tor- 
nó sea libre , y el sennor 6 primero non lo 
pueda vender nin tener mas en su servicia 

XI. Que el iuez deve pesquirir si el 
sennor face Juir el siervo d casa de 
algún omne for ganar algo de íl. 

siervo que fuye * deve seer constrinni- 
do * que diga el nombre de su sennor , é 
diga si su sennor lo fizo fuir á casa daquel 
que lo recibió por ganar * algo déL £ si esto 
pudiere seer probado, el sennor del siervo 
que fizo tal enganno peche 10 quanto deve 
pechar el omne que encubre siervo aieno ", 
ó á aquel á quien quisieren enganuar. Ca 
derecho es que tal peccado torne sobre aquel 
que lo quiso " facer. 

XII. Si el siervo dice que es libre , y 
está con algún omne por soldada. 

Si el siervo que fuye dice que es libre , é 
non es connozudo ,J , si morar en casa de 
algún omne por soldada, sea constrinnido 14 
é presentado antel iuez, segund la ley de 
suso, é si lo fallare el iuez por pesquisa que 
anda por omne libre é non por siervo '*, é 
si el sennor lo fallare depues en casa daquel 
non lo puede 14 enculpar ' 7 : ca non sabie, 
que era siervo fuido 1 ' : mas su sennor deve 
a ver la soldada quel era prometida £ si 
depues quel sennor lo levare, il 10 fuir otra 
vez i casa daquel, y él lo recibiere en su 
casa , luego mantinieute " lo presente al 



é lo entregue a su 



: é si lo 



non ficiere , reciba la pena que deve recibir 
quien encubre siervo aiena 

XIII. Si el sennor Jalla su siervo Juido 
en casa de algún omne. 

Si el sennor falla su siervo fuido, que dice 
que era libre en casa de algún omne rico, 
ó poderoso , man á mano deve ser entrega- 
do al sennor , é aquel que lo recibiera »» en 
casa tome recabdo del sennor, que nol faga 
nengund 14 tormiento •» fasta que sea sabi- 
do 44 : é si éste pudiere probar que es libre, 
ó el sennor mostrar que es siervo , é si el 
sennor non quisiere dar este recabdo, fin- 
que el siervo en casa daquel que lo tenie, 
festa que mande el iuez que fagan déL 

XIV. Del gualardon que deve aver él 
que falla siervo aieno fuido. 

Si algún omne falla siervo aieno fbido, ol ,? 
prende fuyendo fasta XXX. millas daquel 
logar donde fuyó, aquel que lo prendió deve 
aver la tercia parte dun moravedt , é por C. 
millas deve aver quatro '* mora vedis. £ se- 
gund esto quanto mas fueren las millas, tan- 
to mas dineros deve aver. £ aquel que pren- 
dió el siervo, develo luego entregar á su sen- 
nor con todas las cosas que falló con cL £ si 
«1 siervo fuir de mano daquel que lo tomó, 
yuré al sennor del siervo que por su en- 
ganno nin por su consejo non fuyó , é sea 
quito. £ si depues quel yurare le pudiere ser 
probado que tomó alguna cosa del siervo por 
lo soltar í0 , ó por su enganno fuyó si el 
siervo puede ser depues fallado, dé otro tal 
siervo con J * él al sennor; é si non pudiere ser 
fallado el siervo, peche otros tales dos siervos. 

XV. 3í Si el siervo fuido dice que es libre 34 . 
Si el siervo fuido dice que es libre , é se 



x S. B. Etc. 4. y E.R. toviere. 
y S.B. vendiera. 

$ S. B. i quien lo Tendió prime ramienrre , é aquel otro 
quel vendió. Etc. 4. i quien lo vendió primero. Etc. 6. 
que lo vendió primeramente. 

4 Tcled. y Malp. 3. primero , porque lo tos acó coa 
la nula cobdicia do las tierna do lo vendiera , «t al 
otro &c 

c B.R.3.Í quien lo vendió. 

0 Etc. 4. 6. B. R. a. y E. R. j ú sennor non lo. 

7 B. R. 1. fui. 

8 Tcled. coostrinnído antel alcalde. Malp. 3. y Esc. 1. 
comtrennido antel alcalde. 

p Etc. 4. 6. B. R. a. y E.R. ganar dél alguna cosa. 

1 o Etc. 6. peche tanto quanto. 

1 1 Etc. 4. 6. B. R. a. y E. R. aieno i aquel. 
ti Ttled. y Male. 3. fizo facer. 

13 Ttled. conoiido. Malp. a. coonoscido. B. R. 1. y 
S. B. conoto' do. 

14 X B. y Malp. 3. ODnstrcnnido > y así etras veces. 

1 5 E. R. B. R. a. Esc. 4. y 6. siervo , si el sennor. 

16 X B. Etc. 4. 6. y E. R. deve. Etc. j. non lo puede 
ende culpar. 

t/ B.R.t.y E.R. culpar. 



18 B.R.t. fuido en casa de algún orne. Y aquí acaba 
la ley. 

1 9 S. B. prometuda. 

20 Toltd. et le fiiyere. Malp, 3. Etc. 4. y Bex. él 6» 
yere. S. B. él fuere. JJ. R. a. si él fuir. Esc. 6. él fugú. 
£. R. él fbre. Esc. 1. le túyare. 

ai S. B. y Malp. a. manteniente, 
as B. R. 3. iuez , ó lo entregue. 
t¡ Etc. 4. 6. y E. R. recibió , tome recabdo. 
34 S. B. bengun. B. R. 1. ningún. 
a¿ Taled. E.R. y Esc. 6. tormenta 
so B. R. 1. a. S. B. Malp. 3. Ese. 4. 6. y E. R. ta- 



tr Malp. a. i lo prende fasta. S. B. Esc. 4. 6. y E.R. 
6 lo prende f 



a 8 Teled. XXX millas 6 ménoi. Malp. 3. XXX. millas 
6 minos desda quel logar. 
39 B. R. i. Malp. i. y Ese. 6. un mora vedi, 
jo B. R. 1. saber. 

31 Teled. Malp. 1. y Esc. r. fuyó, ó lo mostró los lu- 
gares do fuese , si el siervo da. 
51 Teled. como. 

33 Malp. 3. añade: El Rey Don Flavio glorioso Eugio. 
Ma lp. a . ¡itre, é te cata etn la mu¿ür libre » n»l centictn. 
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casa con mujier libre en otra tierra f , si la 
mujier ó los parientes lo pueden probar que 
que se facie libre % ó el iuez lo sopiere por 
verdad , pues quel sennor del siervo lo vi- 
niere demandar, la mujier non deve aver 
ninguna calomna : mas los fijos deven ser 1 
siervos cuerno su padre 4 , é non se deven 
quitar de su padre si el sennor non quisiere. 

X Vi. De los siervos que fuyen, é dicen que 
son libres y é se casan con ñutieres libres. 

Porque muchas veces los siervos fuyen de 
sus sennores , é dicen que son libres , é 
casan con muieres * libres i por ende esta- 
blescemos en esta ley, que si algún siervo 
que fuye de su sennor en alguna manera, 
si quier diga que es libre , si quier diga que 
non , si se casar con muier libre , todos los 
fijos 6 que nacieren 7 de tal ayuntamiento * 
sean siervos cuerno su padre, assí que pues 9 
que viniere el sennor, puede demandar el 
padre con los fijos é con todo su peguiar. 
Otrosí decimos de las siervas que fuyen de 
sus sennores , é casan con omnes libres. 

XVII. 10 El Rey Don Flavio Erigió. 

De lo que gana el siervo que fuyeí 

Si el siervo mientre " que es mido, si gana 
alguna cosa por su mester "*, con derecho, 
ó por su trabajo su sennor del siervo lo 
deve todo aver. Mas si el sennor lo 14 falla 
algún furto quando viniere, non '» deve ende 
aver nada ; mas develo entregar á aquel á 
quien lo fu r tara. £ si el siervo fizo algún 
danno ó algún 16 mal fecho , el que lo fizo 
fuir, ó el que lo encubre ? 7 , deve emendar 
aquel danno. 

XVIII. De los que fallan los siervos fui' 
dos, é non los quieren dar dsus sennores. 

Porque muchos omnes an sabor muchas ve- 

x Teled. Malp. a. y Ese. i. en otra tierra do no lo co- 
notcen. 

2 Ttltd. Malp. a. y Ese. i. libre , ct que es sierro. 

3 T tita", seer libre» como su madre , ct non se deve 
quitar de su marido, si el sennor quisiere et ella. Malp. 2. 
temo Ttied. sino que díte ■ non se deven. 

4 Esc. 1. tí ella non se deve quitar de su marido, si el 
sennor quisiere ct ella. 

5 B. R. 1. S. B. y Malp. 2. mugieres ,y asi siempre. 

6 X B. fiios , y así siempre. 

7 B. R. 1. X B. y Malp. 3. nucieren. 
H Esc. 6. ayuntanza. 

9 Malp. a. depue*. 

10 Esta ley es la XV. en los códices M. Ttled. B. R. 
j. 3. X B. Ese. 4,6. y E. R. Ttled. D. Flavio glorioso 
iutigio. Falta esta firma en B. R. s.y Malp. 3. 

j 1 S.B. y Malp. 3. mientra. 

1» Toled. X B. y Malp. 3. menester. 

l j B. R. s. X B. y Malp. 3. trabaio. 

14 B.R. 1. 3. S.B. Malp. a. Esc. +y 6. le M». E. R. 
le falla algún furto quando morre , el sennor. 

15 S.B. y B. R. x. el sennor non. 



ees de contender; por " ende camian 19 mu- 
chas veces el entendemL-nto de las leyes , é 
maguera que fallan que es escrito en la ley 
antigua , que el sennor deve recibir luego 
su siervo que fuye *°, non ie lo quieren lue- 
go entreguar "*, é por ventura quieren ge 
lo porlongar por ganar el siervo , ó por " aver 
dél ■» el siervo por algún tiempo. E porque 
senieia cosa muy sin razón , que por sier- 
vo * 4 vil el sennor sea trabuiado á las vega- 
das por OC. millas , ó por CCC. ó por mas, 
é porque semeia que estos tales, que lo fa- 
cen mas por enganno que por otra cosa: 
por ende establecemos en esta ley , que pues 
que el sennor demandó su siervo por sí ó 
por su omne , é lo conoce ' *, el que ge lo 
non quisiere dar, ó que lo ficiere fuir, peche 
al sennor del siervo otros tales quatro sier- 
vos , é aquel luido. £ si el ruido se perdiere, 
pechel otros tales V. siervos : é si pudiere ser 
fallado el siervo que fuyó **, áyalo el 17 sen- 
nor, é dé uno de los V. al otro quel avie 
dentreguar por el liúdo. £ si el siervo ficiere 
tal cosa sin voluntad de su sennor, si qui- 
siere su sennor peche dos tales siervos por 
el que fuyó a su sennor: é si non quisiere, 
dél el siervo por emienda. £ otro *■ tal de- 
cimos de las siervas. 

r 

XIX. De ¡os omnes libres ó siervos que 
encubren los ladronas. 

Si algún omne libre '* ó siervo encubre la- 
drones sabiéndolo, el iuez lo deve constren- 
nir quel presente aquellos que encubrió, é 
demás reciba } ° CC. azotes. £ si los non pu- 
diere presentar el que los encubrió , reciba 
él mismo la pena que ellos devtan recibir. 

XX. El Rey •« Don Egica. 

Que el iuez deve entregar al sennor 
su siervo con quantol fallare. 

Ell iuez que fallare siervo *' aieno fuido , si el 

16 B. R. 1. dalgun. 

17 J3./1. /. 3. y Etc. 4, encobró. Malp. a. eocubrie. 
X B. E. R. y Ese. 6. encubrió. 

18 Teled. Malp. a. y Esc. i. por ende muchas veces 
quieren desfacer las leyes antiguas , que mandan que 
quando el sennor viniere deve recebir ¿ce. 

19 J5. R. ¡. y X B. cambian. 

20 Malp. 3. que fuye , é lo que ha, e non ge lo quie- 
ren fice. 

ai B.R. 1. S.B. y Malp. 2. entregar, y así atrás *eees. 

22 X B. é por. 

23 X B. Malp. 3. Esc. s. y 4. del servicio. 
34 Esc. 4. servicio vil. 

a< X B. y Malp. 2. conosce. 

36 T»led. Malp. a. y Esc. 1. que fuyó del sennor 6 d<! 
que lo -pechó , áyalo fice 
27 E. R. Esc. 4. y 6. so. 
a 8 Ttled. y Malp. 2. Et otros.'. 
39 B. R. 1. libre encubre los ladrones. 

30 B. R. 1. fagal dar. 

31 La firma y la ley siguiente f altan en Malp. 3. 

32 B. R. i. X B. yMalp. a. sierro fuido. 



Digitized by Google 



lg 6 DEL FVE 

scnnor non es presente 1 , muestre el siervo 
al sennor de U tierra , é depues téngalo 
en guarda, que quando viniere su sennor 
que ge lo dé. 

XXI. De los siervos que fuyen. 

Por leyes antiguas avernos mostrado en qua- 
les maneras los siervos fuidos deven seer pes- 
quiridos 1 que se non puedan asconder. Mas 
por que los engañaos son muchos de los que 
fuyen, é de los que los encubren} por ende 
el mandado de la ley non puede seer corn- 
plido , é la maldad que les cresce los face 
mas encubrir J : assí que non es cibdat % 
nin castiello , nin burgo 5 , nin villa o 6 los 
siervos non sean ascondidos. Onde manda- 
mos guardar la ley de suso de los siervos 
que luyen , y establecemos demás 7 por esta 
nueva ley, que todo omne que recibiere da- 
quí adelantre siervo aleño fuido, maguer 
quel diga que es libre , luego lo presente an- 
tel iuez , y el iuez pesquira si es libre ó sier- 
vo : é si fuere siervo , entregúelo á su sen- 
nor. E si algún omne recibe siervo aieno 
fuido , é non lo presenta luego al iuez , é • 
non lo en tregua á su sennor , si es * siervo 
ó omne franqueado aquel quel recibe , reci- 
ba C. é L. azotes paladinamientrc. E si es 
omne libre , reciba C azotes , é demás pe- 
che una libra doro al sennor del siervo. E 
si non oviere onde los pague, reciba CG 
azotes: é los otros vecinos daquel logar, si 
quier sean siervos , si quier sean libres, 
ó fueren de nuestra gient ,0 , ó do tros ora- 
nes , ó de las eglesias ", otra tal pena man- 
damos que reciban ,' cuerno es de suso di- 
cha , si non mostraren el siervo que es rui- 
do , é '* si non lo echaren del logar, o '* 
se asconde. Y esto mandamos guardar y te- 
ner , por tal que en todos los logares o fue- 
ren los siervos fuidos , todos los omnes que 
fueren en aquel logar se ayunten , i pes- 
quiran, é que los tormienten é los fagan 
otra cosa , ó otra pena fasta que sepan si 
son siervos aienos ó siervas aienasj ó por 

r 

. i TtUd. presente í el qui lo encubrió, maestre ¿ce 
M*lf. a. y Esc. i. presente o el <)ue lo encubrió, muet- 

» B. R. i. y S. B. pesqueridos. 

3 TfUJ. B. R. i. a. Esc. + 6. y E. R. encobrir. X B. 
encubrir. 

4 B.R.i. ciudad. X B. cibdade. 

5 3. R. i. lugar. 

6 Teltd. do. B. R. j. bu. X B. onde. B. R. a. a. 

7 B. R. i. demays. 

8 B. R. a. y Esc. 4. ó. 

9 »• e « 0, »c libre, 6 franqueado, ó siervo aquel &c. 

10 T»Ud.y B. R. 1. gente. X B. Esc. 6. E. Ry Bex. 
corte ó de nuestra gente. 

11 B.R.i.y X B. jrglcsias. 

1» Esc. 4. 6. B. R.3. v E.R.6. 

13 B.R. a. ó se lo asconde. 

14 S. B. tormenten. 
1 í Ttled. Rayeron. 
16 S.B. é depues. 



.O JVZGO 

que fueron 11 de sos sennores , ó donde vi- 
nieron en aquel logar : que " depues que lo 
sopieren ,7 , que los entreguen á sus sennores, 
ó que ie los envien, assí cuerno es de suso 
dicho. E si esto non quisieren guardar , é 
non quisieren pesquirir los siervos fuidos , ó 
presentar antel iuez, ó entregar á sus sen- 
nores, si depues los siervos fueren fallados 
en aquel logar, todos los omnes daquel lo- 
gar, assí los varones cuerno las mugieres, de 
qualquier gient " que sean , ó de qualquier 
linaie , ó de qualquier dignidade r », reciba 
cada uno CG azotes. E si los merinos , ó 
los iueces, ó los que deven tener iusticia 
en la tierra , ó los perlados de las eglesias, 
ó los nuestros sacerdotes non quisieren ta* 
cer esta iusticia de suso dicha, é los omnes 
que non quisieren pesquirir los siervos fui- 
dos , ó que los encubren, los obispos ó 
los sennores de la tierra les fagan recibir á 
cada uno GCG azotes. E si los obispos , ó 
los sennores , ó por amor, ó por a ver, ó por 
miedo non quisieren facer iusticia " con aque- 
llos omnes , fáganles facer por treinta dias 
penitencia 14 cuerno descumulgados %i , assi que 
en aquellos treinta dias non coman condo- 
cho ••, nen beban vino, fueras que á ora %1 
de vésperas coman un poco de pan dordio 
por sustinemiento 19 del cuerpo, é beban un 
vaso dagua **, é sufran la pena damargura, 
por que non quisieron facer iusticia. E man- 
damos á los sennores de la tierra que esta 
pena den á los iueces que non quisieren fa- 
cer 11 iusticia. E si los sennores non lo quisie- 
ren facer, pechen »* tres libras doro al rey. E 
todos los omnes que son de Espanna, que qui- 
sieren comprar siervos de algunos omnes que 
non conoscen , mandamos que non los com- 
pren fasta que los siervos sean presentados »* 
antel iuez é ante buenos omnes de la tierra, é 
que sea sabido si es siervo daquel que lo ven- 
de, ó dotri, é que lo diga el que lo vende , é 
yuré lo que dixiere: é depues el siervo sea pe- 
nado. E si pudiere seer sabido que el siervo es 
aieno, é non es daquel que lo vende, el sier- 
vo sea entreguado al sennor cuyo era : y el 

17 B.R. 1. sobieren. 

18 TtUd. B. R. 1. y X B. gente. 

19 Ttled. B.R. r. a. S.B. Esc. 4. y 6. digridat. 
a o B. R. j.y X B. iusticia , y así otras vttts. 

ai B.R. 1. Esc. 6. y E. R. bispo». 
2i B.R. t.y X B. esta iusticia en. 
13 B.R.i.yS.B. fer. 
34 B.R. a. penedencu. 

15 B. R. 1. a. y £. R. descomulgados. Ttled.y S.B. 
descomulgados. 

26 Tated. B. R. 1. S.B. Esc. 4. y 6. conducho. 

a 7 X B. ad ora de vetpera. B. R. 1. fueras que coman 
ora de viespra. 

28 Toted. viésperas. E. R. Esc. 6. y B. R. a. vespra. 

29 B.R.I. sostimiento. X B. sostenimiento. B. R. a. 
sustentamiento. 

30 E.R. agua ftia. 

31 Esc. 3. complir esta justicia. 

51 E. R. Esc. 4. r 6. peche cada uno. 
83 B.R. t.y a. apreseutados. 
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iuez tengua en guarda a aquel que lo vende Dada é confirmada esta ley en la cibdat de 
fasta ' que venga el sennor del siervo , é Córdova * el tiempo de XIII. annos que 
aya su emienda qual mandare el derecha regnamos. 



■+= 



II. TITOL ■ DE LOS QVE NON VAN EN LA H VESTE, 

9 

É DE LOS QVE FVYEN ♦ DELA. 



L Si oquelos * que son sinescales ' de la 
hueste dexan tornar algún omne de la 
¿ueste por precio, ó fincar en su casa 

II. Si aquellos que mandan la hueste toman al- 
gunas* cosas de las casas daquellos que 9 
mandan ir á la hueste. 

T5L Si los sinescales lo , que deven ordenar la 
hueste ', dexan 11 la hueste, é se tornan 
pora sus casas, ó si dexan algún omne 
que non constringan que vaya en la hueste. 

IV. Si los que deven ordenar la hueste se 
tornan de la batalla póra sus casas, 6 
si dexan á otros 



V. Si los que ordenan la hueste reciben algún 

precio por dexar algún omne 

su casa que non es enfermo. 
VL De los que toman el pan 6 la 

da por engarnio , 6 " la vida en la 

hueste. 

VII. Qual gualardon *» d/ve aver el que re- 
cobra siervo aieno ó otras cosas de los 
enemigos. 

VIII. De los que non son en la hueste en el 
dia 6 en el tiempo establescido '*. 

IX. Que 15 deve ser guardado si guerras a en 

Espanna. 



I. Ley antigua. 16 Si aquelos que son 
sinescales de la hueste dexan tor- 
nar algún omne déla por precio , 6 
fincar en su casa 

Si el que ha en guarda mil caballeros en 
la hueste, toma'' precio de algún'» omne 
de su companna , que lo dexa tornar pora 
su casa , quanto tomare péchelo en nueve 
duplos al sennor de la hueste. E si non re- 
cibió del nada ¿ mas dejólo tornar á su casa, 
y era sano , é non lo quiso oonstrennir que 
saliese *° de su casa, que fuesse en la hues- 
te*', el qué lo fizo peche veinte mora vedis. 
Y el que oviere quinientos omnes de guar- 
dar en la hueste, é ficiere esto, peche XV. ** 
moravedis. Y el que ha de guardar cient om- 



nes , peche diez moravedis. Y el que ha de 
guardar diez , peche cinco moravedis. Y es- 
tos dineros deven ser partidos entre la com- 
panna que él avie de mandar. 

II. Ley antigua. Si aquellos que man» 
dan la hueste toman algunas cosas 
de las casas daquellos que mandan 
ir d la hueste. 

Los mandaderos ** del sennor que constrin- 
nen ** los omnes que vayan en la hueste, 
si los *' toman algunas cosas de las casas, 
é los fuerzan 17 sin su grado **, si les pudiere 
ser probado, quanto tomaron péchenlo en 
IX. duplos, é demás reciba cada uno L. 
azotes »°. 



I B. Jt i. «ta. S.B. fita. 

i S. B. Esc. 4.6. y E. R. Córduba XttT anuo* an- 
dados en el tiempo que reanimo!. 

« Toled. DE LOS OMNES QVE NON VAN EN 
LA BATALLA , ET SE TORNAN EN LA BA- 
TALLA. 

4 B.R. i. FVEN. 
e S. B. y Malp. i. 

6 B. R. i. smucales.' 

7 Malp. i. casa , í si los non apriman fui salgan , j 
así en la ley. 

8 S.B. algunas asas daquellos , y así ca la ley. 

9 Malp. >. ff tttvian á la. 

10 S. B y Malp. a. sttuscaUs , y así otras veces , aunque 
jw siempre. 

I I S. B. levan. 

1 1 S. B. ó pir la vida. 

13 B. B- 1. y Malp. 2. galardón drvt mter ti qnt rt- 
sombra. 

14 Malp. >• titablescidi , i quantes siervos deven consigo 
levar fui van contra ¡»s enemigos , y asi ea la ley. 



15 B. R. 1. Quien. 

16 Ley antigua falta tn Toltd. Malp. a. B. R. a. 
Etc. 4. y 6. 

17 Tcíed. y Malp. a. in su casa, tt si non los apremian 
fut salgan. 

18 B. R. 1. S. B. y Malp. t. é toma. 

19 E. R. de alguno de sus compañero* que lo di-xc. 
ao B. R. 1. salise. . . . que (use 

a 1 Toled. Malp. a. y Esc. 1. en la hueste, nin ge lo 
fizo saber, el qui lo fizo &c. 

sí M. y B. R, 3. XX. J". B. B. R. 1. Esc. 4. 6. y 
Bex.Xll. E.R. xvn. 

13 Ley antigua falta tn ti Tcltd. 

24 B. R. ¡. mandados. S. B. Esc. 4. y 6. 



35 E. R.yB.R. s. 

36 E. R. y B. R. 2. les. 

37 B. R. 3. ibreian. 

28 Toled. y Malp. 3. sin grado, leyendo y , 6 no seyen- 
do y si lea pudiere ser Stc 
39 B.R.I. E. R. Esc. i. 3. 4. y 6. C Bex. y M. XI. 
30 Toltd. Malp. a. y Ese. 1. L. ; 
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III. Si ios sitie se ales 1 que deven orde- 
nar la hueste , dexan la hueste , é 
se tornan pora sus casas %• 6 si de- 
xan algún , que non constringan que 
W i en la hueste. 

Si el que ha de mandar cíent omnes en la 
hueste dexa su companna en la batalla *, 
é se torna pora su casa, deve ser desca- 
bezado *. E si fuere * al obispo ó á la egle- 
sia , peche trescientos sueldos al sennor de 
cuya • tierra es , é non 7 aya nengund pa- 
vor de su muerte : y el sennor de la tierra 
lo faga saber al rey; é 1 aquellos dineros 
sean, partidos • entre la companna que el 
deve guardar *°. E dallí 11 adelantre non de- 
ve ser sennor de C. omnes , mas bien puede 
ser sennor de diez. E si aquel que ha de 
mandar cient "omnes, sin voluntad del sen- 
nor ds la hueste dexar algún omne por rue- 
go ó por precio de su companna tornar á 
su casa, ó si lo dexar fincar en su casa, que 
non vaya en la hueste , quanto ende reci- 
biere '» todo lo peche en nueve * 4 duplos al 
sennor de ,f la tierra: y el sennor de la 
tierra lo faga *• saber al rey cuerno es de 
suso dkho , que por mandado del rey se 
parta aquello entre aquella companna que 
el dexó. E si el que tinie cien omnes en guar- 
da , non toma nengun precio por lo dexar 
tornar á su casa de la hueste , é por lo de- 
xar en su casa que non vaya en la hueste, 
el que lo fizo peche diez moravedis al sen- 
nor " de qual tkrra fuere , assí cuerno es 
de suso dicha 

IV. Si los que deven ordenar la hueste 
se tornan 18 pora sus casas , ó si 
dexan d otros tornar. 

Si el que ha de mandar diez omnes en 
la hueste , finca en su casa , y es sano , é 
non quiere ir en la hueste , ó se torna de 



la hueste pora su casa t peche al sennor de 
la tierra dond ,0 es diez moravedis. E si fizo 
algún ruego que lo dexasen , peche cinco 
moravedis, y el sennor lo " faga saber al 
rey, é aquellos dineros que sean partidos por 
mandado " del rey entre aquella companna 
que dexó. E si algún omne, depues que es 
contado ** en la hueste entre mili ó en- 
tre quinientos, ó entre cien ó entre diez, 
sin mandado daquel que ha de mandar aque- 
llas compannas, finca en su casa, é non 
quiere ir en la hueste, ó se torna de la 
hueste pora su casa , reciba C azotes en el 
mercado ante todos, é peche diez moravedis. 

V. Si los que ordenan la hueste reciben 
algún precio por dexar algún omne 
Jincar en su casa que non es enfermo. 

JLos siervos '* del rey que 17 constrinnen los 
omnes que vayan en la hueste, si alguna 
cosa tomaren de algún omne , que es sano, 
por le quitar que non vaya en la hueste, 
quanto tomaren péchenlo en nueve duplos al 
sennor de la tierra ond es. E por aquel que 
dexó que era sano, si non tomó dél nada, pe- 
che por él cinco moravedis. E aquel que ha 
de mandar mili'* omnes, pesquira por aquel 
que ha de mandar cien. E aquel que ha de 
mandar cien , pesquira por aquel que ha de 
mandar diez. E si pudieren saber que algún 
omne se tornó pora su casa por algún rue- 
go, ó por dado, ó non quiso ir en la hues- 
te , aquel que es mayor en la hueste lo faga 
saber al sennor de la tierra ond es aquel *° 
que fuyó JI : y el sennor tome ende la viu- 
dita qual manda la ley : é quanto ende 
o vieren entréguenlo todo 4 los servientes del 
rey '* de la hueste. E si negaren que non ovie- 
ron ende nada , ó lo non quisieren manifes- 
tar »«, todo quanto ende tomaron entréguen- 
lo todo en nueve duplos. E si el sennor non 
quisiere esto demandar por algún ruego que 
fickron todavía la emienda que ellos de- 



1 Tetad. tenctcaltt. Esc. 6. ttnitcaUt, B. R- a. tmitcalet. 

a Toled. ptiadat. 

g B. R. i a. y S. B. bátala. 

4 B. R. i. encabezado. 

5 B. R. i. fiiyr. X B. Etc. i. 4. Camp. y B*x. fu- 
yere. Malp. a. fiier. Etc. 6. tugir. 

6 B. R. i. de quak 

7 Malo. *. non aya pavor de muerte. 

8 Malo. a. que aquellos. 

9 Ttled. y Malp. a. partidos 

10 B.R. a. mandar. 

11 Ttled. de*de allí, 
i » Ttled. y Malp. a. cient , 

taddel sennor de li hueste , et sin 
los mil , et dexar algún orne por ruego &c. 

13 Malp. 2. recebier. B.R. 1. rccebii. 

14 Etc. 6. X. duplos. 

15 B.R. a. de qual tierra era. 

16 B. R. 1. a. X B. Camp. Bcx. Malp. ». Etc. t. 4. 6. 
y E. R. lo faga luego saber. 

1/ B. R. ¡. ¿ tennor de la tierra, se tur uí como ¡a 
di suso dicho. 
18 Toled. tt urnan i* la batalla. 



sin volun- 
dcl sennor d« 



19 E. R. gardar. 
30 X B. onde es. 

a 1 TtUd. B. R.i.s. X B. Camp. Btx. Malp. a. E. JL 

5 wber i " 



Etc. 1.3. a~ y 6. k> faea luego 



al rey. 



aa B. R. 1. mano. 

33 B. R. t. puntado , y atí ttrat veett. 

34 Etc. 6. mili caballeros. 

35 X B. ciento, 

16 Tolfd. S.B. Malp. a. Btx. Camp. y Etc. j. Los i¡r- 
vicntes del sennor. B. R. 1. y Etc. 4. servientes del sen- 
nor. Etc. 6. serventes. 

38 B. R. 1. X B. y Malp. 1. TviX^y atí ttrat ««#/. 
19 Etc. i.y 3. por algún dado. 

30 Malp. a. aquel ruido. 

31 B. R. 1. tuyú. 

31 Ttltd.y Etc.t. venganza. Malp.*. vengancia. B.R.i. 
vendeyta. X B. vindicta. Etc. 6. vendecha. 

33 Ttled. B.R. 1. S.B. E. R. Etc. a-yí.áú sennor. 
Malp. 3. B.R. 1. y Camp. sirvientes del sennor. 

34 B. R. a. mane catar. 

35 S.B. ficieron, 6 por alguna cosa quel dieron. B. R. a. 
ó por alguna dádiva. 
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ven 1 4 facer , toda la pechen * en duplo de 
su buena á los que deven partir aquella emien- 
da entre sí. E si depues que el sennor re- 
cibiere aquella emienda , non lo ficiere sa- 
ber al rey ó al sennor de la hueste, que la 
parta entre aquellos que la devien aver, é * 
ge la non quisieron 4 dar, péchela en diez * 
duplos de su buena. 

VI. ¿De los 6 que toman por engarnio 
el pan 6 la cebada , ó ta vida 7 en 
la hueste. 

Esto tenemos nos por derecho, que en cada 
una cibdat, ó en cada un castiello el * 
que deve dar la cebada , ó el sennor de la 
cibdad lo "> mande dar, enteramientre " sea 
dada en su cibdad ó en su castiello. £ si 
por ventura avinier quel sennor de la cib- 
dad , ó su ** cebadero , ó por que 14 la non 
an, ó 14 por su negligencia non quisieren dar 
la cebada todos aquellos á que '* la non 
dan lo «• deven demandar '» de so uno al 
sennor de la hueste. E si el despensero '* non 
la quisiere dar á ellos , estonce '» el que ha 
de mandar la hueste lo faga saber al rey 
por su omne : assi que sean cuntados 40 los 
dias que non les dieran la cebada , cuerno 
devien , é de quantos dias non ge la dieron, 
entregúelo 81 el sennor de la cibdad ó el ce- 
badero en quatro duplos de M lo suyo. E 
otrosí decimos de quantos andan en la quen- 
ta •« de mili , ó de ciento ,4 . 

VIL Qual gualardon deve aver el que 
recobra siervo aieno ó otras cosas 
de los enemigos. 

Todo omne que se despera »• de su vida, 

i Malp. a. deven facer, 
a E. R.y Ese. 4. peche. 

3 B. R. j. y S. B. 6 ¡e la. 

4 S. B. quisieren. Malp. a. quisiere dar , péchela. 
« Toled. Malp. i. y Etc. t. XI. Camp. Vllll. 

0 Toled. De ios que teman 6 cebada , 6 la vida en la 
hutte. Esc i. De los despenares fue toman pan 6 ce— 
hada per enganno , 6 la vida que kan de partir en la 
hueste. 

7 Esc. j. vianda. 

8 S.S. castello. 

9 Esc. i. tea el cevadero qui deve dar la cevada do. 

10 B. R. i. a. S. B. Malp. a. Esc. 4. 6. y E. R. la 
mande. 

ii B.R. i. a. entregatnientre en $u cibdad. Malp. a. en- 
teramientre en su. 

1 1 Esc . 6. 6 el. 

13 S. B. Ese. 4. 6. E. R. y B. 2L a. porque non la an 
fot tu. 

14 Malp. a. é por. 

1 e Ese . 6. i quien. 

10 Ese. 6. y £. R. la deven dar. 

17 S. B. Esc. j.y 4. decir. Malp. a. y Esc. t. quere- 
llar. B. R. 1. dar de su uno. 

18 S. B. dtspensero. 
ip B. R. s. esruenza. 

ao S. B. y Malp. a. contados, 
a 1 Esc. 6. entréguele logo, 
a» Esc 4, (r. y E. R. da lo so. 
33 S. B. cunta. 



«59 

é se mete entre '* sus enemigos, é recobra*» 
dellos algún siervo ó algún aver , si depues 
viniere el segnor *• del aver ó del siervo, é 
lo conosciere , el que lo tomó deve dar al 
sennor las dos partes por merced, y él deve 
aver la tercia'» parte por su trabaio. E otrosí 
decimos , si algún omne conseiar ó mostrar 
alguna cosa á siervo , por que fuya de los 
enemigos , é se tornare 58 pora su sennor, 
aquel que lo ficiere aya la décima Jt parte del 
siervo por su trabaio. 

VIII. El Rey s> Bamba. 

Délos que non son en la hueste en el dia 
ó en el tiempo 33 establecido 34 . 

Si aquellos aman la tierra , que se ponen á 
muerte por la defender, ¿por que non di- 
remos nos que aquellos que la non quieren 
vengar que '» la non aman , é que la desem- 
paran »*? ¿E como nos podemos creer que 
aquellos quieren salvar la tierra , los quales 
quando los " amonestan >' que vayan en la 
hueste **, é non quieren ir 4 °, nin 4 * quieren 
estar 41 en la hueste? E de lo que facen peor 4 », 
quiérense fincar en sus casas, ó quando van 
en la hueste van assí como delejados. Et 44 
hay algunos que quieren entender en sus la- 
bores mas , é dexan todos sus omnes en su 
casa, é por guardar su salud non quieren le- 
var 41 omnes si non de veinte omnes uno, é 
quieren mas guardar sus labores que sus cuer- 
pos , é amparan sus casas, é desamparan á sí 
mismos, é an .mayor cuidado 40 de lo que de- 
xan en casa que de se defender por armas, 
assí como si oviese á ser suyo pues que fuere 
vencida Doñeas 47 tales omnes devemos nos á 

14 Ese. 6. ciento caballeros. 

i 5 Toled. S. B. Malp. a. Esc. 4, y 6. desespera. E.R. 
y B. R. 1. desaspera. 
jó Toled. con. 

»7 B. R. 1. combra. S. B. y Malp. a. recombra. 
28 B. R. 1. S. B. y Malp. a. sennor, y así siempre. 
19 B. R. 1. S. B. y Male. a. tercera. 

30 B. R. 1. S. B. y Malp. a. torne. 

31 S. B. dezma. Malp. 3. diezma. 

31 B. R. a. y Esc. ¿El Rey Don Bamba. 

33 E. R. tiempo catado 6 t¡t abluido, 

34 Toled. y Esc. 1. añaden: et quantos siervos deve levar 
consigo qui va contra los enemigos. 

35 Malp. i. i que. 

36 Toled. y Malp. a. desempatan , que son enemigos y 
robadores' Ese. 6. E. R. y B. R. s. desamparan i 

37 Toled. los an menester , é los amonestan que vayan en 
la hueste, non quieren ir, ni se quieren ampáreiar por la 
emparar. E de lo que facen &c 

38 B.R.i. amonestamos. 

39 B. R. 1. S. B. y Malp. 3. hueste , non. 

40 Malp. a. irse. 

41 S. B. ni entrar en la hueste. 

41 Malp. a. aparcarse por la amparar. E de lo que &c 

43 S. B. peior. 

44 S. B. Esc. 4. 6. E. R. y B. R. a. Ca hay. 

45 Esc. 4. y E.R. levar sinon de XX. ornes uno. Et*. 6. 
levar fueras de XXX. ornes uno. 

46 Malp. a. cuedado. B. R. 1. duelo. 

47 Toltd, B.R. i.yEst.j. Por ende. Malp. a. Onde. 

Vv 
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mandar por castigo que se non quieren am- 
parar por facer su ' pro. Onde nos manda- 
mos á todos los pueblos que son de nuestro 
regno, por esta constitución 8 , que en el dia 
establecido , ó en el tiempo , ó en logar que 
el rey mandar ir en la hueste, ó algún de sus 
ricos omnes , tod omne que recibe su man- 
dado , ó que lo sabe por qual manera quier, 
ó en que logar deve seer la hueste J , man- 
teniente se 4 vaya pora la hueste, é non 
ose fincar en su casa dallí adelante; mas 
váyase luego sin toda escusacion , é sin toda 
demoranza £ todo omne , depues que re- 
cibiere el mandado , é maguera que non re- 
ciba mandado mas que lo sabe en qual- 
quequier manera o se face la hueste , é non 
quisier luego ir manteniente * pora ella, 
é non fuere presto en el logar , ó en qual 7 
tiempo ; si es omne de grant guisa , como 
rico orne pierda todo quanto que ha ', é 
sea echado de tierra * j y el rey faga de 
sus cosas lo que quisiere. E los omnes que 
son de menor guisa , é los cabdelladores 10 
que mandan la hueste , é los que las 11 sa- 
can, si non fueren prestos en la hueste aquel 
dia , ó en aquel tiempo que les fuere man- 
dado , ó si fuyeren de la hueste furtada- 
miente reciba cada uno CC azotes, é sea 
sennalado laydamientre, é peche cada uno 
demás una libra doro al rey : y el rey la 
dé á quien quisiere. E si aquel á quien las 
cosas diere el rey, las pierde por algún mal- 
fecho ,J , así que tornen otra vez en poder 
del rey , el rey las deve dar á otri , é non 
á aquel cuyas fueran primera mientre , que 
fuyó de la hueste , é non quiso ir en la 
hueste E pues que las perdió non de- 
ven mas ser suyas. E los duques '* é los ri- 
cos ornes del rey deven aver esta pena, 
si uon fícieren el mandado del rey: y esta 
misma pena deven aver aquellos que fu- 
yen de la batalla, ó ques van della sien' 6 

i B. R. i. sua proc 

» E. R. Etc. 6. y B.R. a. constituicion. 

3 En. i. la huette 6 la batalla 

4 Etc. 6. te deve logo ir. 

5 B. R. r. y Malp. a. dcmorancia. 
o B. R. i- mancíllente: 

£ Malp. a. el. B. R. i. S.B. E.R. Esc. 4. y 6. aqueL 

8 Toltd. Malf. a. y Etc. ¡. i tea tiervo tiempre da- 
quia que el rey quisiere , y el rey raga de sus cotas lo que 
quisiere, en tal manera que aquel desobediente non sea fran- 
queado , maguer que sea perdonado, nin cobre ninguna de 
tus cosas. £ los omnes &c. 

9 B. R 1. y X B. de la tierra. 

10 B. R. 1. caudeladoret. Eu. 3. cabdiellc*. 

1 1 Malf. 3. la. 

1 1 Malf. 3. fürtadami entre. B. R. 1. defiirtadamientre. 

13 Toltd. y En. ¡. mal techo, porque merezca seer 
iíervo , é perder tu libertad , asi que tornen &c. Malf . 3. 
tomo Toltd. uno qut dict libredad fot libertad , y tome 
f»r tornen. 

14 Esc. 4. y B. R 3. ó non quiso ir en la hueste. 
1 1 B. R. 1. diu.». 

16 toltd. S. B. Malf. 3. Etc. 1. 3. 4. y Btx. tin. 
B. R. 1. a. E. R.y Etc. 6. %*n,y atí tiemprt. 

17 Etc. 1. pequeños. 

18 S.B. veya. 



mandado de su sénnor. Y esto mandamos 
guardar , assi de los grandes como de los 
menores ' 7 , que aquel que oviere grand en- 
fermedad que non puede ir en la hueste, 
faga venir al obispo de la tierra , que vea »* 
su enfermedad ó buenos ornes. Ca non ge *• 
lo crean á aquel , si non fuere por *° testi- 
monio de los obispos , ó de los que " man- 
dare el obispo catar **, é los obispos deven ** 
catar la enfermedad destos átales, ó por sí, 
ó por otros, si pueden ir 14 por alguna ma- 
nera , ó pueden lidiar* é segund como vie- 
ren las enfermedades , asi lo deven iudgar, 
ó si los mandaran fincar en casa, ó si los 
mandarán ir: assí que aquel que fuere en- 
fermo , si por nenguna manera non puede 
ir en la hueste , segund el poder que ha en- 
víe de sus cosas en la hueste con el rey, ó 
con el rico orne ,J que ha de ir, é que 16 el 
rato que se sintiere •» que es mejorado, man- 
teniente por sí mismo con todo su poder 
vaya en la hueste, assí como es mandado 
en la ley de suso : é vaya en aquel logar 
ol mandaron •% ó do supiere que se mudó 
la hueste. E pues que dixiemos agora •» ge- 
neral mientre que todos aquellos que deven 
i.' en la hueste , digamos specialmientre de 
lo que deven levar. E por ende establece- 
mos specialmientre , que todo omne que sea 
duc, ó conde, ó rico orne, ó godo, ó ro- 
mano, ó libre, ó franqueado ,0 , ó siervo 
qualquier que sea que deve ir en la hueste, 
lieve la meytad de sus siervos consigo, que 
ovieren de veinte años fasta cinqúenta : é 
non los lieve sien »* armas , mas bien arma- 
dos, é demuéstrelos " bien guarnidos delante 
el príncipe , é del conde , de lorigas , é de 
perpuntes 94 en la primera JI , é en la postre- 
mera é los otros sean armados de lan- 
zas, é de escudos, ó de espadas, ó de sae- 
tas ó de fondas , ó de otras armas assí 
como es costumbre de cada una. E si al- 
io X B. ie lo creerán. B. R. 1. ge lo creerían. 
30 E. R. por bonas testimonia*, 
«t X B. y Malf. s. que lo. 

a 1 Malp. s. y Etc. 1. catar , é que aquello* obispos que 
lo vean, 6 que envíen por sí qui lot vea, é cate tu enfer- 
Biedad , é los obispos deven catar fice 

33 B. R. 1. 3. X B. E. R. Etc. 4. 6. y Btx. deven. 

34 B. R. t.y Malf. s. hi ir. 
ac B. R. 3. rico orne con que. 

16 X B. Malp. 3. E. R. Etc. 4. y 6. é qual rato te. 
B. R. 1. i tanto que te tentir. B.R. a. y Etc. 3. k qual 
«ra. 

37 S.B. sen ti ere. 

18 B. R. 1. u ie mandaron ir, 6 u tobier. 

19 B.R. 1. ora. 

30 X B. franco. 

3 1 Toltd. Male. a. y Etc. 1. siervo de los siervot del rey. 
31 Toltd. B.R. a. X B. Malf. 3. Etc. 1. 3. 4. y Btx. tin. 

33 B.R. 1. X B. y Male. a. muéstrelo*. 

34 8. R. 1. Etc. 1. y Btx. perpunte*. X B. perpun- 

35 S.B. primera parte. B. R. a. con la primera parte, 
é en la postremera los otros. 

36 Maif.a. postrimera. 

37 ó de saeta* falta tn ti Toltd. B. R. I. de teytas 6 de 
filudas. 
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gan oinne levare méaos de la mitad de sus 
siervos consigo en la hueste, sea 1 toda Des- 
querida la incitad de sus siervos , é quantol 
fallaren que levó menos de- la meitad, to- 
dos sean en poder del rey, é faga dellos lo 
que quisiere. £ pues toda esta cosa asi es 
ordenada de suso, agora devemos poner fre- 
no á la cobdicia • daquellos que mandamos 
que fagan ir los omnes en la hueste : é por 
ende establecemos, que nengun omne , nin 
nengun conde , nin duc , nin rico orne, nin 
nengun omne del pueblo que ha de man- 
dar omnes , que non dexe 5 que vayan en 
la hueste por nengun ruego , nin los dexe 
partir de la hueste por nenguna escusaciom 
é si lo ticiere, ó tomare alguna cosa de- 
llos por ende , ó gela dieren ellos , si es 
omne de los maiorales 4 de la- corte lo que 
tomó entregúelo á quien lo tomó en qua- 
tro * duplos , é peche al rey treinta suel- 
dos doro solamientre, por que lo osó to- 
mar. E si es omne de menor guisa, lo que 
tomó entregúelo en duplo, é demás reciba 
L. * azotes. Y esta ley mandamos que vala 
desde las kalendas 7 de noviembre * ade- 
lantre, que rué lecha dos annos andados 
que regnamos '. 

IX. Que deve ser guardado si guerras 
a 10 en Espanna. 

La entencion que nos avernos " por salud 
del pueblo, nos constrenne 14 que assí como 
facemos ley por departir los pleytos dellos, 
assí fagamos ley quel uno ayude al otro pora 
lidiar lí , é pora se defender. Ca nos creemos 
que sea provecho de cada l * un omne, que 
sea constrennido por facer bien : é las co- 
sas que non fueren «* tan bien ordenadas 
fasta en esaqui, que sean meioradas daquí 
adelantre por .el ayuda de Dios. E por ende 
queremos toller las malas costumbres de los 
omnes , porque vienen muchos dannos en la 
tierra , que quando los enemigos vienen en 

i E.R. y Ese. 6. lea pesquerida toda la verdad de lo» 

siervo*. 

i S.B. cubdteú. 

9 Male. a. non deje de ir en la hueste. S.E. B. JL/.a. 
E.R. Etc. +y 6. non dejen que non vayan en la hueste. 

4 ToUd. mayores. 
c Etc. i. tres. 

6 ToUd. B. R. i. y Malp. a. C 

7 B. R. t. kalendas novembrias. 

8 S. B. novembre. 

0 ToUd. Malp. a. y Esc. t. añadm ¡ en la cibdat de 
Toledo. 

10 B. R- i. an tna tierra, 

ii S.B.y Malp. a. avernos de la salud. B. R. z- ave- 
rnos del pueblo. B. R. a. E. R. y Esc + avernos de la 
salude. 

1 j S. B. Esc. + 6. y B.R. a. constrinne. Malp. a. 
costrtnne. E. R. costringe. 

11 B-R. z. lediar. 

14 ToUd. B. R. i. a. S.B. Malp. a. E.R. Esc. i.j. 
4. 6. y Bex. provecho de todos , u cada un omne es cos- 
trermido por tacer ¿te. 

15 Esc. + y 6. ' 



nuestro regno, ó quieren entrar , é los nues- 
tros omnes '* comarcan con ellos , que quie- 
ren lidiar con ellos , algunos dellos se des- 
perecen 17 á las veces por odio malo, á las *• 
de veces por pereza , & las veces por coy- 
ta '» de la tierra , é non quieren ayudar los 
unos á los otros á lidiar : é así los que quie- 
ren amparar *° el pueblo, porque non an 
nenguna ayuda , rácense á fuera con mie- 
do: que si quisieren seer ardidos, que los 
maten los enemigos aI . E por ende estable- 
cemos en esta ley , que deste dia adelan- 
tre, quando " que quier que los enemi- 
gos se levantaren contra nuestro regno, tod 
omne de nuestro regno, si quier sea obis- 
po »*, si quier clérigo, si quier conde, si 
quier duc , si quier ricombre ,' si quier in- 
fanzón ó qualquequier *» omne que sea en 
la comarca de los enemigos, ó si fuere le- 
gado» 6 de la frontera acerca dellos, ó si lle- 
gar "allí á ellos por aventura " dotra tierra, 
todo »• que sea cerca de la frontera fasta C 
millas daquel logar o se faz la Ud *•, depues 
que ge lo dixiere el rey ó su omne, ó pues 
que lo él sabe por si en qual manera 11 se 
quier , si man á mano non fuere presto con 
todo su poder pora defender el regno , é si 
se quisiere escusar en alguna manera , é non 
quisiere ayudar á los otros mano á mano 
por amparar '* la tierra, si los enemigos fi- 
cieren algún danno, ó cativaren algún omne 
de nuestro pueblo , ó de nuestro regno, 
aquel que non quiso salir contra los enemi- 
gos por algún miedo , ó por escusacion , ó 
por enganno, é non quiso seer presto por 
amparar >s la tierra , si es obispo ó clérigo, 
é non oviere onde faga emienda del danno 
que ficieren los enemigos en la tierra, sea 
echado fora 14 de la tierra , como manda- 
re el principe. Y esta pena mandamos que 
ayan los obispos, é los sacerdotes, é los 
diáconos, é los otros clérigos que non an 
dignidad , que sean penados segund como 
dice »* en la ley de suso. E de los otros le- 

16 Esc. o. y 6. que comarcan. 

17 ToUd. desparten. Malp. a. desparecen. B. R. a. de- 
parten. Esc. j. desapartan. Esc. i. desvaratan. 

18 B. R. t. S. B. y Malp. a. á las veces. 

19 B.R. x. Esc. a. 6. y E. R. con coyta. Malp. a . por 
contra. 

»o Toled. B. R. 1. S.B. y Malp. a. mamparar. 
ai E.R. enemigos á presencia de sos pueblos. E por ende 
as B. R. 1. quando quier que. S. B. quando quiere que. 
Malp. 3. quando los. 
33 B. R. 1. bispo. 
J4 B.R. 1. y Malp. a. infanzón, 
a 5 B.R.Z. 5.B. y Malp. a. qualquier. 
,6 B. R. t. xegado. S. B. alegado. Malp. a. llegado. 
37 B. R. ¡. xegar. S. B. legare, 
a 8 B. R. 1. S. B. y Malp. a. por ventura. 
39 B. R. 1. todo orne que. 

30 B. R. í. lide. 

gi B.R. 1. S. B. y Malp. a. en qual 1 

3 1 ToUd. y S. B. emparar. 

33 ToUd. B. R- /• S. B. y Malp. a. 

34 B. R. 1. S. B. y Malp. a. fuera. 
85 Malp. a. dice de los legos en. 

Vva 
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gos establecemos, que si fuere omne de grand 
guisa, ó de vil , pierda la dignidad que avie, 
i sea siempre siervo del rey, que faga del 
todo lo que quisiere. Ca derecho es que aquel 
que non quiso defender su gente 1 , nin su 
tierra , nin la ondra quel dexaron sus an- 
tecessores non quiso defender, derecho es 
que aya la pena desta ley. Ca semeia que 
non viene daquel linaie *, y es omne de 
sin pro ». E de la buena daquellos que es- 
to facen , é non an nenguna dignidad , ó 
si son clérigos, ó legos «, esto mandamos 
guardar, que tod el danno que fícieron los 
enemigos en la tierra, que aquellos que re- 
cibieron el danno que se entreguen en su 
buena daquellos que los non quisieron ayu- 
dar, é que estos átales, que non se quisie- 
ron mostrar por * buenos barraganes en de- 
fender la tierra de los enemigos 6 , deven' 
perder su dignidad é su ondra. £ si algu- 
no ' escándalo avinier en la tierra de Spán- 
na , ó de Galicia », ó de Francia , ó en al- 
guna nuestra tierra que sea de nuestro reg- 
no en qual part que quier que sea , pues que 
k> sopieren aquellos que son de cerca '°, se- 
gund la cuenta que es dicha de las millas 
de suso , si ge lo mandare el rey, ó el rico 
orne, ó sus omnes en qual manera que quier 



que lo sepa , si mantiniente non fuer pres- 
to 11 por desfacer 11 el escándalo, é por am- 
parar la tierra del rey , é la gente de mal, 
si es obispo , ó qual se quier sacerdote que 
lo non quisiere facer, deve seer echado fue- 
ra de toda la tierra , y el rey puede facer 
de su buena lo que quisiere. Mas mandamos, 
que aquellos sean quitos de la pena desta 
ley, los que non pueden ir por enfermedad. 
£ si algunos hay tales, que son enfermos 
que non pueden ir departir el escándalo, 
mandamos que envien todo su poder á los 
obispos , ó á los clérigos en ayudorio por de- 
partir el escándalo, é por provecho de la 
tierra é del '* pueblo del rey. E si esto non 
quisieren facer, reciban la pena de la ley 
que es de suso dicha. Y estos enfermos se 
pueden entonce mostrar que son sin culpa, 
quando pudieren mostrar por buenos testi- 
gos que eran de tal manera enfermos, que 
non pueden ir nin prestar. Y esto establece- 
mos , que la maldade ' 4 de los omnes que 
fué fasta estos tiempos , que sean penados 
por esta ley, é todos sean acordados ,s por 
tener la tierra en paz, é por defenderla. Esta 
ley fué dada é confirmada en el dia de ka- 
lendas " de novembre en el segundo armo 
que nos regnamos. 



III. TITOL DE LOS QVE FVYEN Á LA EGLESIA. 



I. Que el que fuye á la eglesia , que non " 

saque ninguno della si se non defendiere 
por armas. 

II. Si aquel que fuye á la eglesia , si se de- 

fiende por armas, si lo matan. 



III 



De la pena que deven aver los que sacan 
por fuerza los omnes de la eglesia. 
IV. Q¡ue el malfecbor ó el deodor 1 * que fuye A 
la eglesia non deve seer sacado de la 
eglesia \ mas deve pagar lo que deve. 



I. Que el que fuye d la eglesia , que 

nol saque nenguno della , si se non 
defendier por armas. 

Nengun omne non ose sacar por fuerza al 
que fuye á la eglesia , fueras ende si se de- 
fendier con armas. 

II. Si el que fuye d la eglesia , si se de- 
fiende por armas , sil 19 matan. 

El que fuye á la eglesia , si non dejcar las 



armas que toviere , sil mataren , el que lo 
matare non face tuerto nenguno á la egle- 
sia , nin deve aver pena por la eglesia. 

e 

III. De la pena que deven aver los 
que sacan los omnes de la eglesia 
por fuerza. 

Si algún omne saca su siervo, 6 su debdor 
de la eglesia , ó del altar por fuerza , que 
ge lo non dé el sacerdote , ó el que guarda 



i Male. a. yenXt,y ot( «tras 
i B. R. i. lioachc. . . . proe. 

3 Etc. 6. piedat. Etc. 4. part. 

4 B. R. 1. leigos. 

5 B. R. 1. a. Malp. 3. Esc. 1. y j. por 

6 Etc. j. enemigo» , se duelen por perder. 

7 B. R. t. 3. y Maip. i. por perder. 

8 B. R. 1. a. S.B. Male. 3. E.R. Etc. 4, y 6. 
o S.B.y Malp. a. Galicia. 

10 B. R. t. de aceren . aegunt la 
u S.B. prejeme. 



I » Tclti. por defender el escándalo , k \ 

13 Malp. 3. é del rey é del pueblo. 

14 B. R. 1. s. Etc. +y 6. nuldat. S. B. y Malp. %. 
nuidad. 

15 S.B. Etc. 4. 6. E. R. y Bex. ordenado*. 

16 TtUd. Malp. a. y Etc. 1. de kalendes ¡enero Scc 
B. R. 1. s. de kalendas novembra*. S. B. de kalendas de 
noviembre. E. R. kalendas »etembr«. 

17 B. R. 1. que tu ¡e. S. B. y Malp. 

18 B. R. 1. JeeJer, y as í 1 
10 Etc. 4. el matan. 
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el iglesia *, el que lo saca , si es omne de 
grand guisa , pues que lo sopiere el iuez fa- 
gal pechar C. sueldos 1 á la eglesia por la des- 
ondra. E si fuere omne de menor guisa , pe- 
che treinta sueldos ; é si non oviere onde 
los pague, reciba C azotes, y el sennor aya 
su siervo quitamientxe , y el otro aya su 
debdor K 

IV. Que el malfechor, ó el debdor que 
fiiye á la eglesia , non deve seer sa- 
cado de la eglesia; mas deve pagar 
lo que deve. 



Los que fuyen á la eglesia , ó al portal de 



la eglesia , nul 4 omne non los tire ende por 
fuerza j mas demándelos al sacerdote , ó al 
diáchono * que ge los dé. E si es tal omne 
que non deve prender muerte, el sacerdote 
deve rogar por él á aquel que lo quiere pren- 
der, que le perdone. E si algún debdor fuye 
a la eglesia, la eglesia nol deve defender; 
mas devel entregar man á mano á su deb- 
dor, en tal manera que non lo fiera, ni lo 
tenga ligado 6 ; mas ponga delante el sacer- 
dote un plazo fasta quandol dé su debda, 
que maguer que les otorgado que fuya 7 á 
la eglesia, non deve tener lo ageno. E de 
los omizeros *, é de los otros malfecbores 
que fuyen á la eglesia, fallaredes de cada 
uno en sus leyes y en sus títulos *. 



1 LIBRO X 

De 10 las particiones, é de ¡os tiempos, é de los annos, 

é de las lindes. 



L TITOL DE LAS PARTICIONES, É DE LAS TIERRAS 



ARRENDADAS. 



L Oue el departimiento que fué fecho di Jas 
^heredades una ve», que vola por siempre. 

IL Que la partición que es fecha entre los 
hermanos que se non defaga maguer n 
non aya ningún escriptojsi podiere seer 
mostrado por testigos. 

III. Que la partición 11 que ficieron los ma- 
yores é los menores que la deven tener 
los menores. 

TV. Que el uno de los herederos puede res- 
ponder por los otros, é demandar. 

V. Si algún omne crebanta la partición que es 
fecha, 6 toma de la partición ,J del otro. 

VL. Si algún omne face vinna 6 casa en he< 
redad aiena " de so compannero. 

VII. Si algún omne pone vinna en heredad 
aiena en que non a nenguna suerte. 

VIII. De los departimientos 17 de las tierras 
entre los godos é los romanos. 

IX. De los montes que son de partir entre 

los godos é los romanos. 

X. Que aquello que faz el siervo sin mandado 



de su sennor, non deve valer, siaon quan* 
to manda la ley. 

XI. Que aquel que toma heredad á plazo, 

deve guardar el plazo. 

XII. De las heredades que son dadas á plazo 
fasta cierto tiempo. 

XIII. Si aquel que toma la heredad á plazo 
estiende so labor mas que non deve. 

XIV. Si alguna contienda se levanta entre 
aquel que da tierra á plazo , é aquel 
que la toma. 

XV. Que aquel que toma la tierra á plazo, 
é aquel que la da, que cada uno dellos 
deve pagar el tributo. 

XVI. Si los godos toman alguna cosa de la 
tercia " parte de los romanos. 

XVII. De los siervos *•, cuerno deven ser par- 
tidos 30 de sus peguiares. 

XVIII. Que el peguio é pe guiar todo es una 
cosa. 

XIX. Si aquel que toma la tierra á plazo, 
non paga la renda. 



I Malp. a. U eglcsi*. S. B. la iglesia. 
* Etc. /. al altar que desondró. 

3 Etc. 1. ó su fiador. 

4 Ttled. ningún orne. B. R. 1. nengun orne. 

5 B. R. 1. S. B. y Male. a. diácono, 

6 Ttled. atado. B. R. t. legado. , 

7 Malp. a. fiiyan. . . . deven. 

8 B. R. i. y S. B. omicieros. 

9 X B. E. R. y Etc. 4. actores. 

10 En el códice M. B. R. i. y S. B. no tiene epígrafe 
el libro X. En el Toled. y Malp. s. dice : De lat p*r- 
tichnet í dt htftot. 

II B. R. 1. S. B. y Malp. 1. det/aja. 



xi S. B. maguer jut tun oyon. Malp. a. 
non oyan, 

13 B. R. 1. partecun , y así otras veces. 

14 S. B. y Malp. i. mitre t. 

15 R R. 1. S. B. y Malp. ». partida. 

16 Malp. t. aiena en que non a parte. 

1/ B. R. 1. deportemienttt, y asi otras Teces. S.B. par* 
tmuntci. 
18 Malp. 1. de parte. 

1 p Malp. a. Dt les jiiti de Ut tiervot. . . partid»! , í de 
tui ptgui&ret. 
ío R R 1. Malp. 1. y S. B. í de. 
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I. Antigua. 1 Que el departimiento que 
fuere fecho de las heredades una 
vez , que vala por siempre* 

El departimiento que es fecho una vez, non 
deve seer desfecho dallí adelantre por nen- 
guna manera. 

II. Que la partición que es fecha entre 
los hermanos , que se non defaga t 
maguer que non ayan nengun es~ 
cripto, si puede seer mostrado * por 
testigos. 

JLa partición que es fecha entre los herma- 
nos,- maguer que non aya hy escripto, man- 
damos que sea firme si se pudiere probar 
por testigos. 

III. Que la partición que ficieren los 
mayores é los meiores que la deven 
tener los menores. 

Si muchos corapanneros fueren en la par- 
tición , lo que ploguiere á los mas, é á los 
meyores , eso deven guardar los que son 3 



IV. Que el uno de los herederos 
de responder por los otros , é 
viandíir . 



pue- 

r 



Eti la ley 4 de suso fué establecido que un 
compannero non pueda demandar nada por 
el otro compannero , si el otro non fuere 
presente , ó » lo non otorgare. Mas por que 
entendiemos • que los pleytos se porlonga- 
ban mucho por esta razón , é por que cada 
un omne deve responder por sí, que el pley- 
"to non sea porlongado fasta treinta annos, 
é por que aquel non pierda su demanda, es- 
tablescemos por esta ley, que 7 cada uno de 
los companneros responda por sí ó * por el 



otro, quando fuere llamado, en las cosas ♦ 
comunales. Mas si por ventura el compan- 
nero se dexare vencer por enganno ó por su 
culpa , esto non faga ningund 10 danno al 
otro que non es presente , si su cosa quisie- 
re demandar " de cabo. E »• tollemos la ley 
antigua que fabla de esto , é mandamos que 
esta sea guardada por todo nuestro regno. 
£ otrosí mandamos guardar si el uno de los 
companneros quisiere demandar la cosa co- 
munal »» por sí et por el otro compan- 
nero. 

V. Si algún omne crebanta la partición 
que es fecha , ó toma la parte 14 del 
otro. 

Quien quebranta partición de heredat 6 
toma " de lo aíeno alguna partida, quanto 
toma 17 de lo aieno otro tanto peche de lo 
suya 

VI. Si algún omne faz alguna 11 cosa 
en heredat aiena , en que non ha 
parte. 

Si alguno de los companneros face vinna 
ó casa en heredat de so compannero, non 
lo sabiendo so compannero, ó non lo sa- 
biendo aquel que lo faz que es heredat de 
so compannero, ó sabiéndolo, si pudier'» 
mostrar por su iuramento *° ó por testigos, 
dé otro tanto de otra tal tierra á su com- 
pannero , é finque á él aquello " que tomó. 
£ si ficier la casa ó la vinna contra *' de- 
féndimiento de su compannero, deve perder 
quanto hy ficiere , ó quanto hy plantare **. 
Mas esto ennademos * 4 en esta ley , que si 
algún omne da '* tierra aiena ó la vendie- 
re , ó la diere en camio, tal que nunca fué 
en su poder 2t daquel que la dió i si aquel 
que la tomó ficiere en aquella tierra casa, 
ó vinna , ó huerta * 7 , ó olivedos , ó puma- 
res", ó ficiere hy alguna labor, et aquel cuya 
es la tierra, por enganno non la quiere de- 



i Antigua falta tn ti Mure tan», Taltd. B. R. t. S. B. 
Mulo. 3. Etc. i. y Btx. 
i Ése. 4-6. y E. R. f rabada. 

3 Taltd. B. R.i.a. S. B. E. R. Etc. j. 4. 6. Malp. i. 
y Btx. menores. Malp. a. lo» menos. 

4 Tolrd. Malp. 3. y Esc. t. En la ley antigua &c. 

5 Etc. 4. Malp. i.y E. R. non ge lo. Etc. 6. y B.R. a. 
non He lo. 

6 B. R. 1. y S. B. entendemos. 

7 Dctdt 
brat quebrantar . 

8 B. R. 

p B. R. a. Malp. t. Etc. 4. y 6. en la» cota» (pie *©a 
comunales. 

10 S.B. ningún. B. R. t. y Malp.». nengun. 

11 B.R. t.y Etc. 6. demandar. Por ende tenemos. S. B. 
E. R.y B. R. 2. demandar. Doñeas tollemos. 

11 Esc j. E por ende. Btx. y Malp. t. Doñeas. 

13 B. R. t.y Malp. 1. comunalmientre. 

14 B. R. j. partía. B. R. 1. Esc. 4. y 6. partida. 



í. t.y j. a. enitnaemos. 

U aqui falta tn ti Murcian* Imita lat pala- 
brantar el plazo de la ley XI. dt ttte titula. 
I. t.a. S.B. Malp. 2. E. R. Etc. 4. y 6. é por. 



15 E.R. heredero. 

16 B. R. 1. y S. B. é toma. 

17 B. R. 3. Etc. 4.6. y E.R. tomó. 

18 B. R. 1. a. vinna 6 casa tn htredat aiena di so ve- 
cina. S. B. Esc. 6. y E. R. face vinna 6 casa en eredat 
aiena de ta campannrr». 

10. B. R. 1. m lo pudiere. Malp. a. si lo pudiere. 

jo B. R. t. S. B. y Malp. a. iuramiento. 

ai B.R. i. a. aquel*. S. B. Malp. a. E.R. y Etc. 4. 



2 1 Etc. 6. y E. R. 
23 Taltd. y Malp. a. llamare. 
74 B. R. 1. coaduno». 

a 5 Malp. a. diere tierra agena, 6 vendiere, 6 ge la ¿Ve. 
S. B. Etc. 4^6. y E. R. da tierra agena á otri , ó ven- 
diere , ó ie la diere en cabio ul que nunca Ib en so 
iur daquel ¿ce. 

16 B. R. 1. so iur. 

27 B. R. 1. S. B. Malp. a. Esc. 4. y E.R. huerto, 
att Taltd. pomares. B. k. j. pmoam. 
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mandar, por que gane después ende 1 el la- 
bor que hy ficiere el otro, ó * es luenne de 
la tierra , ó J non lo sabe : pues que aqueste 
á quien fué dada la tierra pudier esto mos- . 
trar antel álcali , aquel que ge la dio pe- 
che 4 otras dos tales tierras: é non de ve per- 
der su labor que ficiere en aquella tierra. 

VII. Si algún omne pone una vinna 
en heredat aiena en que non ha 
ninguna suerte. 

Quien faz vinna en tierra aiena *, en que 
non ha ninguna suerte, sin mandado de cuya 
era la tierra , si lo ficier por fuerza , ó non 
seyendo el sennor en la tierra, maguer * que 
ge lo non defendiese, pierda todo quanto 
hy plantó 7 : ca abastarle deve que non peche 
el duplo, por que tomó tierra aiena por 
fuerza. 

VIII. De los departimientos de las tier- 
ras entre los godos y romanos. 

El departimiento que es fecho de las tier- 
ras et de los montes entre los godos et los 
romanos, en ninguna manera non deve 
seer quebrantado , pues que pudiere seer 
probado ¿ nin los romanos non deven to- 
mar, nin deven demandar nida de las dos 
partes de los godos ; nin los godos de la 
tercia parre de los romanos , sinon quan- 
do • los nos diéremos E los departimien- 
tos que 10 les ficieren los padres, sus Hios 
nin su linage "non " lo quebrante 

IX. De los montes que son departidos 14 
entre los godos é los romanos. 

Los montes que son entre los godos y los 
romanos por partir, si el godo ó el romano 
toma ende '* alguna partida, é por ventura 
ficiere hy alguna labor, mandamos que si 
finca 14 otra tanta tierra en que se pueda 
entregar el otro, dévese entregar en ello: é 

1 Malp. a. en la laror. Ese. i. $. y Btx. después U 
Jsvor. 

1 E. R. si es. Esc. 4. ó si es. 

3 B.R. a. S, B. y Malf. a. é non. 

4 S. B. y Malo. a. pechel. 

5 B. R. /. 3. X B. E. R. Esc. 4, 6. y Malp. 3. agena 
sin mandado. 

6 B. R. 1. et non le lo defendiendo. S. B. ó non ie Jo 
defendendo. 

7 Malp. 3. lkntó. 

8 B. R. 1. S.B. Malp. 1. y a. quanto les nos. 

9 B.R. 1. n. y Eu.6. diermos. S. B. En. 4- y E.R. 



si non fincare en que se entregue) partan 
aquella tierra labrada. 

X. Que aquello que faz et siervo sin 
mandado de su sennor , non deve 
valer 19 sinon quanto manda la ley. 

Lo que parte el siervo , é faz '* sin man- 
dado de so sennor 10 contra " ley, non de- 
ve seer estable , si el sennor non quisiere, si- 
non quanto manda la ley. 

XI. Que aquel que toma heredat d pla- 
zo , deve guardar el plazo. 

Las tierras que son dadas por ciertas " ren- 
das , el que las toma pague la renda al sen- 
nor cada anno comol conviene. Ca non 
deve quebrantar el plazo. E si la renda non 
pagare cada anno, el sennor puede tomar su 
tierra quitamientre ,J . Ca aquel la pierde 
por su culpa , que non quiere pagar lo que 
prometió. 

XII. De las heredades que son dadas 
d plazo futa cierto tiempo. 

Si algún omne da su tierra á plazo cier- 
to assi que desde aquel tiempo adelantre 
que tome la tierra quando quisiere ; pasado 
el plazo le deve entregar su tierra , assi cue- 
rno ge lo 



10 S.B. Malp. t.y a. que ficieron. 

11 B. R. i. tiluche. 

1 1 Esc i. a. 6. B. R. 3. E. R. y Btx. non lo 
quebrantar. 

13 Esc. j. affadt •■ Antigua ley 
dada. 

14 J5. R. 1. S. B. Malp. 1. y a. dt partir. 



XIII. Si aquel que toma la heredad 
d plazo , estiende su labor mas que 
non deve. 

Quien toma tierra 14 á plazo, non deve mas 
tomar sinon quantol diere el sennor. E si 
mas tomare , ó labrare , ó buscar otros om- 
nes, quien ge lo labre '% ó sus fiios, ó sus 
nietos labraren las tierras que les non diere 
el sennor, ó taiaren del monte pora facer 
seto, ó otro encerramiento '% quanto tomar 



15 B.R.i.y Esc. 4. dende. S. B. dend. B.R. a. dent. 

1 6 B.R. í. y Malp. ». fica. S. B. fincare. Ese. 1. 
non ha. 

17 B. R. 1. S. B. y Malp. a. de tierra. 

18 B. R. 1. avalcr. 

19 B. R. 1. 3. S. B. Malp. a. E. R. Ese. t. 3. 4. 6. 
y Bcr. ó lo que fice. 

»o B. R. a. Esc. j.4. 6. E.R. y Btx. sennor . non 
deve. 

21 Malp. a. 6 contra. 

» 1 B. R. 1. Esc. 4. 6. y Malp. 1. por cierta rienda. 

23 B. R. t. quita. 

24 Te.'cJ. i plazo cierto por escrito. Esc. i.y Malp. i, 
i plazo cierto por escripto. Esc. j. a plazo cierto de anos 
por carta. 

25 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. prometió. 

26 Esc. t. tierra agena- 

27 Malp. a. labren. £. R. y ¿. H. a. que ge lo la- 
bren. 

18 B. R. a. encercunicnio» 
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demás que le non foy dado , piérdalo todo, 
é seya en poder del sennor dacrecentar 1 
la renda *, ó de tomar aquello quel toma- 
ron demás. £ si algún omne da alguna tier- 
ra á plazo solamientre , é non da con ella 
monte nin campo , el qui la tomó non deve 
tomar del monte nin del campo sin man- 
dado del sennor. 

XIV. Antigua ley nuevamente emen- 
dada. «$/ alguna contienda se levanta 
entre aquH que da la tierra á fla- 
vo , / aquel que la toma. 

Si nace s contienda entre aquel que recibe 
la tierra á plazo , é aquel que ge la da por 
saber quantol dio , el que ge la dio si es 
vivo , ó si non es vivo sus herederos iuren 
que sus antecesores que no 4 los dieron mas 
de quanto ellos muestran: é depues que ge 
lo iuraren delante 5 testigos, pongan sennaí, 
que non aya hy depues contienda ; é si non 
lo quisieren ' iurar, ó dubdaren quantol die- 
ron sus antecesores , ellos non deven iurar, 
mas den T á cada uno todavía por tal ma- 
nera , que quanto ellos labraron *, ó toma- 
ron que sea todo contado en aquellos • cin- 
cuenta arpendes ,0 , nin deven tomar mas 
de quanto el sennor les diere, ó les mos- 
trare , é quanto tomaren demás dévenlo pe- 
char en duplo. 

XV. Que aquel que toma la tierra á 
plazo , e aquel que la da , que cada 
uno deve pagar el tributo 

Quien mete labrador ,a en su tierra, si por 
ventura aquel que toma su tierra diere la 
tercia parte de la tierra á otri que '» la- 
bre , pague cada uno dellos la renda de la 
tierra, segund la partida que tiene de la 
tierra. 



i S.B. y Malp. a. dacrescemar. 

a Male. a. renta , y así otras vttet. 
« B. R. i. S. B. y Malo. a. nasce. 

4 Esc. 4. 6. E. R. y B. R. a. no» le» díó. 

5 Esc. j. bonos testigos. 

6 Teled. ct si lo non quisieren iurar , 6 dubdaren , acre- 
centcnlca mas de quantol dieron sus antecesores ó ellos, 
et non deven iurar , mas den á cada uno cinco arpendes 
todavía por tal manera &c. Malp. a. cerne Teled. sino que 
dice : deo i cada uno y uno cinco arpendes. Ese. i. cerno 
Teltd. , sino que dice : dé cada uno sobre lo que hy hobo 
cinqiienta arpendes &c. 

7 S. B. mas deven dar el tribudo ; todavía &c. E. R. 
y Bex. mas deven dar el trebuto: todavía fice Esc. 4. mas 
den cada uno el tributo -. todavía. 

8 B. R. a. laboraron. 

9 Brx. en aquellos arpendes. 

10 B. R. i. arpiendes. 

11 S. B. tribute. 

ii E.R. labor. 

13 B.R. 1. S.B. y Malp. a. que la labre. 

14 B. R. s. Dt les ¿odes que teman. 



XVI. Si 14 los godos toman alguna cosa 
de la tercia parte de los r amanó s. 

Si los godos toman alguna cosa de la ter- 
cia parte de los romanos, los iueces de la 
tierra lo deven entregar luego á los roma- 
nos , que el rey non pierda nada de su de- _ 
recho : todavia en tal manera que aquellos 
que la tienen non se pueden mamparar * s , 
que '* la to vieron cinqiienta annos. 

XVII. De los ,T Jttos de los siervos 
cuerno deven seer partidos , y de sus 
peguiares *\ 

Razón es é derecho , que aquello que fué 
establescido antiguamente sin razón , que 
sea emendado por esta nueva ley. E prime- 
ramientre devemos catar la razón onde 
nasció , é depues facer la ley á las otras * 
cosas que han de venir. Ca si el fiio es fe- 
cho del padre é de la madre, ¿por que deve 
mas el estado de la madre seguir que del 
padre , pues que non pudo seer engendrado 
sin el padre? E por esta razón de natura 
somos constrinnidos *° de facer la *' ley. E 
que si la sierva se casa con siervo aieno, el 
fiio " que dende nasciere , seya comunal en- 
trel sennor del siervo é de la sierva. E si 
non ovieren mas dun ftio ó de una fuá, 
por que aquel solo non puede servir á am- 
bos los sennores, deve estar con la madre 
fata ,4 doce annos , que aya poder de facer 
servicio : é dalli adelante * s el sennor de la 
sierva pague la raeitad del precio del ninno 
al sennor del siervo, quanto preciaren omnes 
buenos que vale **. E otrosí mandamos si 
fueren muchos, ó 17 non pares, é toda cosa 
de mueble, que el siervo é la sierva ganen' 7 , 
seyendo de so uno , los sennores lo partan 
igualmientre *' entre sí. Esi ficieren alguna 
labor en heredad aiena , ó alguna cosa que 
non seya ,0 mueble , dévenlo partir otrosí 11 
por medio , cuerno partieron 3 * el fiio. E si 

15 B.R. x.y S. B. amparar. Esc. 4. emparar por decir 
que 1* 

16 Esc. 1. porque. 

17 S. B. Esc. 4.6. E R. y B. R. a. De let simes. 

18 E. K. p ¡guiare t. 

19 B.R. 1. cuntar. 

a o S. B. y Malp. a. constrennidos. B. R. s. constre- 
ñido*. 

1 1 Esc. 4. la ley , que si. E. R. y Bex la ley ; por ende 
establecemos que si U. 
a > B.R.J. S. B. E. R. Esc. 4. 6. y Malp. 1. el sierre. 

a 5 B.R. 1. fiio fiia , y así etrat veces. 

24 S. B. y Malp. a. fasta. 

85 B. R. x. S. B. y Malp. a. adelantre , y así etrat 

veces. 

26 Teltd. y Esc. 1. que vale , é tornéalo á su madre. 

a/ B. R. 1. y Malp. a. í non. 

38 X B. y Malp. 3. ganen de so uno. 

a 9 S. B. y Malp. 2. cgualmicntrc , y así etrat veces. 

go B. R. x. S. B. y Malp. a. sea, y así otras veces. 

ji B. R. j. S. B. Esc. 4. y E.R. entre ií. 

31 B.R. 1. partiron. 
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algunos 1 de los sennores non quisieren que 
sean en uno, puédenlos partir todavía fata 
un anno. E si los dexar estar en uno -mas 
de un anno por su negligencia , desdel anno 
adelantre quanto criaren ó ganaren, todo 
lo deven partir los sennores igualmientre: 
£ otrosí decimos si estudieren en uno desde 
un anno adelantre , no lo sabiendo los sen- 
nores \ f . . ♦ ■ 

XVIII. Flavio Recccsuíodo * Rey. 
Que guio ¿peguiar todo es una cosa. 

IVluchas veces vimos. 4 algunos, que por 
que son agudos de mal, mudan el derecho 
entendimiento de las leyes : é por toller * 
el engarnio de estos átales, conviniemos ' 
de abreviar las cosas. E por ende establece- 
mos, que toda cosa que » seya mueble, ¿ 
non seya mueble, pues que fuere de peguiar, 
deve aver un entendimiento, é un derecho, 



que daquá adelantre toda contienda seya to- 
llida • entre cosa de mueble, é non » mue- 
ble de peguiar. 

XIX. Si aquel que toma la tierra d 
plazo, non paga la renda. 

Sí algún omne tiene de otro '° tierra ó vinna 
arrendada así que aquel que la dió finque 
por sennor , ,a é aquel otro le deve pagar la 
renda •» al plazo , pagúele la renda al plazo 
en todas guisas; mapuera non ge lo demande 
el sennor: que maguer ge la non pague, non 
deve perder el sennor su cosa. Ca non semeia 
que finca por voluntad del sennor, mas por 
engarnio daquel que la devie dar M . E si lo 
tardare de pagaren algún tiempo, aquello 
que prometió peche ^-en" duplo. E si por 
enganno no lo quisiere pagar fasta cinco an- 
nos, por toller la cosa al sennor fasta cin- 
qüenta annos , pierda la cosa, é quanto hy 
metió ,7 . 



II. TITOL 18 DE LAS COSAS QVE OMNE TIENE 

.... - i •: : - sí ? ¿ - * i' í * . » x " 

CINQVENTA ANNOS Ó TREINTA *». 

I. Que de cinquenta annos adelante mn de- tre non seyan demandadas. 

manden los godos á los romanos, nin los IV. Del tiempo m fasta quando los siervos del 
romanos á los godos. 'res deven seer demandados. 

II. Qfte los siervos que fuyen , de cinquenta V- De las cosas que son demandadas ante 

annos adelantre non seyan demanda- de treinta amos complidos. 
dos. VI. Que los que son echados de la tierra *% 
ID. Que todas las cosas que non son deman- si algún omne tiene su cosa treinta an- 
dadas fasta treinta annos, dali adelan- nos, nol deve empeecer. 



I. Que de cinqüenta annos adelante nin 
demanden los godos á los romanos, 
nin los romanos d los godos. 

Las tierras de los godos é las tierras * a de 
los romanos, si fasta cinquenta annos non 
fueren demandadas , dali adelantre non 
demandadas. 



i Ttltd. y Etc. t. E ti alguno de los sennores non qui- 
siere dar despera* i araos Jo» siervos , cada uno puédalo 
partir , todavía que si cada uno de los sennores diere des- 



pensa á su siervo , é si alguno de los sennores non quisiere 
complirla í alguno dcllos, los sennores deven tomar aque- 
h despensa fasta un anno. E si los dexar estar «te. Mato. a. 
como Toled. mérut donde dice: pucdclos partir. ... al uno 



a Malp. a. el sennor. 

3 En el Murcian» y Toltá. falta la . 

4 Toled. y S. B. viernes. 

5 B. R. t.y S. B. toler, y así otras veces. 

o B. R. i. y E. R. convienes. Malp. a. y Eic. a. con» 
▼ienenos. 

7 S. B. que sea mueble ó non moble. 

8 B. R. i. tuyda. 

p Malp. a. non de mueble. 

io B.R. i. otra. Malp. %. etri. 



II. Que los siervos que fuyen de cin- 
quenta annos adelantre non seyan 



Los siervos que fuyen , si fasta cinqüenta 
annos non son fallados , dali adelantre non 
pueden seer demandados por siervos. 



ii Toled. y Malp. a. arrendada al diea 
i i Esc. i. i ficiere desto escripia. 



1 3 Malp. a. 

14 Etc. + 



1 c S.B. Malp. t. s. E. R. y B.R. s. péchelo. 

16 Etc. + en quatro duplos. 

17 B. R. 1. enadíó. 

18 Toled. DE LOS L. ET DE LOS XXX. ANNOS 
EN QVE FENECEN LAS DEMANDAS. Malp. a. 
DE LOS QVE TIENEN ALGVNA COSA L. AN- 
NOS ó XXX. 

19 B.R. j. TRINTA. S. B. TREYENTA. 

ao Malp. 2 . Que en tedot Ut pleytot valen lot treinta an- 
nos futras end en lot tierno t del rey , y así «n la ley. 
ai Malp. 2. tierra, 4 prettt. 
ai Malp. a. tercias. 
»l Malp. j. y Etc. -f dallí. 
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III. Antigua. 1 Gindasuindo Rey. 

Qw¿ *W<tt las cosas que non son deman- 
dadas fasta treinta annos , dolí 
adelantre non seyan demandadas. 

Todos los pleytos buenos é malos % si fue- 
ren dalgun * pecado,» non fueren demanda- 
dos ó terminados 4 fasta treinta annos, ó * 
los pleytos de los siervos que son demanda- 
dos de sus sennores, si non fueren acaba- 
dos fata treinta annos , dalli adelantre non 
sean demandados. £ si algún omne depues 
de treinta annos quisiese demandar alguna 
cosa , este tiempo le tuelle, que non pueda 
demandar, é demás peche una libra doro 
a quien el rey mandare *. v 

IV. 7 Que en todos los pleytos valen los 

fueras ende siervos 

del rey. 

Muchas veces la negligencia , et non guar- 
dar las cosas que omne deve a ver de dere- 
cho , desface las cosas que omne ha cier- 
tas. Et assí la negligencia desface lo que 
pertenece por derecho de herencia , é la ne- 
gligencia otrosí face tornar al que non es 
apuesto por libertat ' de linage , et ' á es- 
tado de libertat ,. et á merecimiento de ho- 
nor, et quando los XXX. annos son passa- 
dos, que assí deven seer todos los .pleytos 
finados lo , é acabados bien, así como" si fues- 
se puesto por mandado de los reyes, mas 
pénelo " por necesario que deve seer por na- 
tura. Et por ende establescemos por esta 
nueva ley, que todo pmne que toviere al- 
gunas cosas ó algunas tierras del rey, quier 
sea libre, quier non, ó de los siervos del 

i En el Murcian» , Ttilti. B.R. i. a. & B. Malp. s. 
Esc. 4. y E. R. falta la tuheripcion. 

a S.B. Etc. 4. y E.R. nulo* ti non : 
dos futa. 

3 Toled. Malp. a. y Etc. i. 

4 B.R. i. determinado». Malp. a. 

tMalp. a. c lot. 
Esc. 1. porque vino contra nuestra constitución. 
7 Esta Ity IV. falta en ti códict Mure. B. R. i. a. 
S. B. En. j. 4. Malp. j. E. R. y Btx. La misma ley 
IV. tn ti códict Toledano dict así i 

IV. Que en todas lot pleytos valen lot XXX. annos, 
fueras ende los siervos del rey. 

Muchas vece» la negligencia ea no guardar la» costa 
que omne deve aver de derecho , desrace las cosas que 
omne na ciertas , et assí la negligencia destace lo que 
pertenece por derecho de herencia , et la negligencia fice 
«trotí tornar al que non et apuesto por libertad de li- 
nage 4 estado de libertad , et á merecimiento de honor. 
Et quando lot XXX. annos son pasados , que assí deven 
seer todos los pleytos as asados . e acabados , bien assí 
como si esto nunca fuera puesto por mandado de los 
reyes , mas pónenlo por necessario , que deve seer por 
natura. Et por ende establescemos por esta nueva ley, 
que oviere algunas cosas , ó 



ras del rey por XXX. annos, avalas en paz , sabiéndolo 
•1 rey s assí que cerrado» los XXX. anuo* , ningún omne 



fisco, fueras ende los siervos del rey, por 
XXX. annos áyanlas 11 en paz sabiéndolo el 
rey, assíque cerrados 14 los XXX. annos nin- 
guno non las pueda demandar mas. Et si los* 
siervos de los " fiscos mismos fueren en la 
tierra XXX. annos que ninguno 16 non los de- 
mandaban por siervos et se ascendieron, 
et se legaron 4 otros sennores que los am- 
paraban , non mandamos que es tuerzan de 
servidumbre en ninguna guisa por los XXX. 
annos , fueras ende aquellos que el rey quie- 
re franquear, é facer libres. 

V. *• Antigua. 19 Del tiempo fata quan- 
do los siervos del rey deven seer de" 
mandados. ' 

No, tollemos aquela ley, laqual mandaba 
que los siervos del rey en todo tiempo pu- 
diessen seer demandados, ó tornados en ser- 
vidumbre* 0 , y establescemos por esta nueva 
ley, que tod omne que toviere siervos del rey 
por treinta annos en paz , sabiéndolo el rey, 
é ai si los siervos mismos fueren en la tierra 
treinta annos , que nenguno no los deman- 
daba por sus siervos , é si andaban fuera de 
la tierra por libres fasta treinta" annos, non 
seyendo siervos de nenguno, en. nenguna 
manera desdalli adelantre el rey no los pue- 
da demandar ; mas por quales estudieron 
ó andudieron en aquellos cinqüenta annos, 
ó en los treinta , por tales deven fincar dalli 
adelantre. Ca ese mismo derecho, y esa mis- 
ma ley deve tener el rey en sus siervos lo 
que manda guardar á sos pueblos. 

• 

VI. De las cosas que son demandadas 
ante de treinta annos complidos. 

Muchas veces la cosa que es de un omne 

son las pueda demandar mas. Et si los siervos del fisco 
mismo fueren en la tierra XXX. annos , que ninguno non 
los demandaba por sus siervos , nin pechaban nmgnn pe- 
cho , por que se luyeron , é escondieron , i se llegaron á 
otro» sennores que los amparaban , mandamos que esfuer- 
zan de servidumbre en ninguna guisa por lot XXX. an- 
nos , fueras ende aquellos que el rey quisiere tranquen, 
é facer libres. 

8 Malp. a. libredad , y atí desputs. 

p Esc . 1. falta et. 

10 Male. a. afinados. 

J t Malp. 3. cuerno si esto nunqua fuese puesto. 

1 1 Malp. a. pónenlo. 
1 g Malp. a. áyalas. 

14 Malp. a. encerrados. 

1 < Malp. a. y Esc. i. del fisco mismo. 

16 Malp. a. nenguno los. 

17 Malp. a. y Esc. s. por sus siervos , nin pecha van nen- 
gun pecho, porque Luyeron, t te ascendieron, e se llegaron. 

18 Esta ley es IV. en el Mure. B. R. I. 3. S. B. E. R. 
y Etc. 4. , y no la hay en el Toled. ni Malp. a. 

ro^Antigua falta en B.R. 1. a. S. B. Etc. 4. E.R. 

**o B. R. 1. tervidumne. 
»i Ese. 4. E. R. y B. R. a. 6 ti. 
31 B.R. 1. a. S. B. E:c. i.j. 4. E.R. y Btx. L. 
a 3 B. R. 1. a. y E. R. cstodicron en. S. B. y Etc. 4. 
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gánala otro por la tener longo * tiempo. Ca 
la cosa que omne tiene treinta annos en 
paz sin calonna % non la deve perder dallí 
adelantre por la demandar alguno. E por- 
que queremos dar conseio , assí á aquel que 
la tintó >, cuerno á aquel que la demanda; 
por ende establescemos en esta ley, que si 
algún omne quiere demandar la cosa que 
otro tovo desde treinta 4 annos, é la, de- 
manda otre ante que sean complidos trein- 
ta annos antel iuez, é non le * quisie- 
ren déla ' responder á derecho 7 , ol quisie- 
re * porlongar , ó si aquel que tiene la cosa 
es en otra tierra , ó es en hueste del rey; 
estonce 9 el iuez la cosa que es demanda- 
da lo , ó sea 11 posesión , ó otra cosa qual- 
quiere, devela dar á guardar á aquel que 
la demanda ante dos testimonios, ó ante 
tres , por quebrantar los treinta annos: assí- 
que el iuez deve mandar al sayón ó al ma- 
yordomo por unas letras fechas de su ma- 
no, segundo cuerno es contenudo en fon- 
do '* desta ley, que la faga guardar por si: 
é si por aventura la cosa es de so uno con 
otras cosas, que non aya hy nengund engan- 
no , el iuez ó el sayón deve cerrar la puer- 
ta, é séllala 15 con su seyelo fasta ocho 
días. £ aquel que la demanda , téngala assí 
ocho 14 dias : é non despienda '* ende nada, 
nin gaste, mas faga y el bien que pudiere. 
£ depues de ocho '* dias dexe la cosa en 
salvo al que la tinie 17 primero : é por aquel 
tenemiento '* de aquellos ocho dias nengu- 
na calonna ,0 non aya, si daqnel dia que la 
demanda fasta treinta annos pudiere mos- 
trar por sí ó por otro que la cosa " deve 
seer suya. E si lo non pudiere mostrar , si 
es vivo aquel que la demandó , fagal emien- 
da qual deve facer aquel quel " demandaba 
la cosa á otro con tuerto. E si alguna cosa 
ende despendió tJ , ó paró mal , péchelo en 
quatro duplos. £ dallí adelantre non pue- 

i S. B. B. R. i. a. Malp. a. Ese. 4. y ToUd. luengo, 
a S. B. Ese. 4. E.R. y Btx. sin culpa. 

3 5. B. B.R. i. a. Malp. a. Etc. 4. Ó.yToltd. tiene. 

4 Tcled. Malp. s.y Etc. i. desde XXV. armo» arriba, 
c E. R. la quisiere dar , ó responder. 

6 Malp. a. B. R. a. y Ese. 6. deUa. 

7 S. B. i drecbo. 

o B. R. i. y Ese. 6. quesieren mucho pelongar. S. B. 
Esc. i. j. 4. B. R. a. £. R. Btx. y Malp. s. quisiera 
mucho porlongar. 

p B. R. 1. cstuencia. 

10 Toled. Etc. 1. y Malp. s. demandada, quier sean 
tierras , ó casas , ó otra cosa qualquier , dévela dar Sic 

11 S. B. E. R. y Ese. 4.^ si á posesión en otra cosa 
qualquícre. B.R. a. 6 si es posesión. 

1 2 Toled. en fondón. 

13 Toled. y Esc. 4. seellarla. . . . seello. Malp. a. see- 
llafia. . . . seello. B. R. 1. seellala. . . . seello. S. B. sec- 
utarla. . . . siello fasta IX. dias. 

14 B. R. 1. E. R. Malp. 1. Ese. 6. Btx. y S.B. IX. 

15 B. R. 1. y S. B. despenda. 

16 B.R. 1. E. R. Malo. 1. S. B. Esc. 4. 6.y Bex.TX.. 

17 B. R. 1. tenia. Malp. a. tcnie. 

18 B. R. 1. tenemiento. S.B. y Malp. a. tenimicnto. 
10 S. B. Ese. 6. y £. R, IX. 



de * 4 facer nenguna demanda sobre aquella 
cosa nin él , nin omne de su parte. Y esto 
mandamos guardar en esta ley , que si fue- 
ren muchas las cosas que fueren demanda» 
das, y en muchos logares, é un omne face 
demanda de todas la posesión, quel diere 
el iuez del una, le vala tanto cuerno si lo 
metiese en todas. £ la carta que deve en- 
viar el iuez al sayón deve ser desta forma: 
"Tal iuez á tal sayón salud **. Mandamos 17 
»vos, que tal cosa que fulan demanda á fu- 
ñían, que tiene agora en su poder, que ge la 
»metades en *■ poder sennaládamientre ante 
«dos testimonios , ó ante tres , que la tenga 
"fasta ocho 19 dias , é si alguna cosa es den- 
»tro, que non sea sennalada '° de su sennor, 
«que la sennaledes de vostra sennal: por que 
»non aya 11 nengun enganno. E vos don 5 * 
»sayon non tomedes ende nada." 

VII. Que los que son echados de tierra M , 
si algún omne tiene su cosa trein- 
ta annos non 34 le deve empeescer 35 . 

Quanto los omnes de nuestro rey no son 
mas coitados, tanto mas 54 conviene mas 
de dar conseio para las coitas. E por ende 
establescemos por esta ley, que todo omne, 
si es de grand guisa, ó de menor guisa S7 , 
ó si es siervo , si es preso en cárcel , ó si es 
echado fuera de la tierra , si por aventura 
fuere librado, é depues tornaren la tierra, 
é quisiere demandar alguna cosa de su bue- 
na, aquel tiempo que fuere echado de la 
tierra, ó fuere en presión, que nol *■ sea 
coñudo en aquel tiempo de los treinta an- 
nos, ó de los cinqüenta 19 , mostrando el 
tiempo que fuere echado de la tierra , ó en 
prisión, que non pudo demandar su cosa, 
desde allí adelantre el tiempo que es estable- 
cido en la ley , sea establecido en sus cosas. 

»o S. B. callona. B.R. i. calórala, y así otras veces. 
1 1 Etc. 4. cosa que demanda deve seer suya. 

d" ^daba* ^ R ' a " V* ¿«naada- ¿ ™» 

»g S. B. Ese. 4. y E.R. espendió. 

1 4 S. B. Ese. 4. y E. R. pueda. 

15 B. R. 1. de toda la posesión quel diere el iuiz deis 
una letra tanto como se lo metise en Cenias. 

2 6 B.R. a. salve. 

»7 B. R. 1. Malp. i. a. Ese. 1:4. y Bex. Mando vo*. 
a 8 Malp. 1. en su poder, 
ap S. B. IX. 

30 S. B. y Malp. 3. sennalada de su sennor. 

3 1 Malp. z. a. y B. R. 3. aya lii. S. B, Ese. 4. 6. y 
S. R. i. aya y. 

31 Toled. don fúlan. 

33 Malp. j. de ¡a tierra , 6 prests. 

34 Mure, non lo deve perder. 

35 S. B. y Malp. a. empeeetr. 

36 S. B. y Esc. 6. tanto de mas nos conviene de dar. 
B. R. 1. s. Malp. %. Ese. 1. j. y E. R. tanto nos con- 
viene mas. 

37 Ese. 1. sea siervo 6 libre , et el rey lo echare en circeL 

38 B. R. 1. non sea tomado. 

39 Esc. 3. mai» lirado cade todo aquel tiempo. 

Xxa 



Digitized by Google 



DEL FVERO JV2GO 



m. TITOL DE LOS TÉRMINOS ET DE LOS FITOS. 



,. Que los términos é los fitos seyan guar- 
dados. 

IL De los fitos arrancados 6 crebantados. 
111. i$V se levanta contienda sobre los térmi- 
nos ó * sobre los fitos. 



IV. Si algún omne toma alguna cosa sobre 
el fito. 

V. Oye si alguna • tierra fué mudada por 

los romanos en su tiempo , non deve de- 
pues ser demandada ». 



I. Que los términos é los fitos sean 
guardados. 

Los términos é los fitos * mandamos estar 
aisí cuerno estudieron antiguamientre, é 
non mandamos que sean mudados por nen- 
guna manera. 

II. De los fitos arrancados ó quebran- 
tados. 

Quien allana J los fitos por engarnio, ó los 
arranca , que non parezcan , por cada 4 un 
fito pech¿ treinta » sueldos , si fuere omne 
libre, á aquel á quien ficiere el enganno. 
E si es siervo , por cada un fito reciba L. 
azotes , é torne el fito en * su logar. E si al- 
gún omne, mientra ♦ que ara, ó pone vinna 
si arranca el fito sin su grado delantre los 
vecinos, torne el fito en so logar, é non 
aya nenguna calonna. 

III. Si se levanta contienda sobre los 
términos ó sobre los fitos. 

Quando se levanta entencion 10 de los fitos 
entre dalgunos omnes, deven pesquerir las 
sennales que fueron puestas antiguamientre, 
6 los montes 11 de la tierra , ó las eras ó 
las carreras que fueron fechas por departí- 
miento de las tierras , ó las piedras '* que 

i B. R. i. S. B. y Malp. ». f, y así en la ley. 
i Malp. a. algún fito fui mudada de su litar en los 
romanos. . , . demandado, y así en la ley. 

3 S. B. trasmudada , y así en la ley. 

4 Toled. filo» antiguos. Malp. a. amigos. 

5 Malp. i. alma. 

6 Toltd. Malp. n. y Esc. i. por cada un fito, ¿ por 
cada una sennal peche fice. 

7 Male. a. XX. 

8 Malp. 3. á su. 

9 B.R.I. micntre ara. Malp. a. mientra ara. 

10 £Vr. /. contienda sobre. Toltd. y Btx. contienda. 
Malp. a. contienda por. 

ti Toltd. Malp. a. y Etc. i. montones. 

11 B.R. i. ercras. 
13 E.R. y Esc. 6. pedras. 

J* Toltd. Malp. a. y Ese. i. los árboles nacidos. S. B 
£. R. Etc. 3. 4 . B. R. a. y Btx. ufados. 



fueron fincadas por sennales. E si nenguna 
destas cosas non fallaren , deven catar los 
arboles que fueron nados 14 antiguamientre 
por departir las tierras. 

IV. Si algún omne toma alguna cosa 
sobrel fito. 

Si algún «* omne toma " heredad de su ve- 
cino allende de los fitos , non seyendo el 
vecino en la tierra, ó no lo sabiendo assí- 
que la tenga " por mucho tiempo por L. 
annos, ó mas; mantinientre que los ve- 
cinos cataren los titos , é los follaren deve 
perder luego lo que tomó demás , é non 
le deve prestar aquello que tovo luengo 
tiempo, alende de los fitos. Mas esto deve 
ser entendudo , si aquello *> puede ser sa- 
bido, si aquella tierra era suya, ó de sus 
antecessores. Mas si tantos tiempos fueren 
pasados , que non pueda seer sabido qual 
tovo " primero, ó cuya era, ne lo dicen 
testigos , nin escripto , por que es cosa dub- 
dosa , quien lo »» tovo á primas, cada uno 
tenga por todavía lo que tinie. Mas •» si lo 
puede el otro mostrar que lo tovo á primas 
por fitos , ó por otra cosa , non semeia 
de razón , que por que la tovo estotro luen- 
go tiempo, que la deve el otro perder. Onde 
aquel que la tomó por fuerza , ó por en- 
ganno, non deve nada empecer al otro. Mas 

partes non pudiere probar que la labraba * , et la esquil- 
maba , et que era tuya manifiesta, et parecieren los tito» 
et las sentíales antiguas á aquellos que las pesquiriesen . ct 
cotmcieren que eran sennales, c que eran dotri 4 por mu- 
cho tiempo por L. annos, ó mas , manteniente que los ve- 
cinos cataren los fitos, c lo* fallaren, deve perder Iucko 
lo que torno «, et nol deve prestar aquello que tomó luen- 
go tiempo alende de los fitos. Mas esto &c 

ift T B ti » . - c._ - i — ~. 



15 Toltd . Si algún « omne oviere heredat en tierra de 
»u vec.no alende de , os íltM et non , o s non 

yendo el vecino en la t.crra , ó non lo sabiendo, osíaue la 
tenga desque I„é sennalada » , et ninguna de anuí» las 

í'na dambai £ ,KU '^ L ' . « »« , * «en- 



» r — »v* «iva. ¿«143 «.no exc 

tomaí ^eret 5 - + * * * 

n ^t>* S ' Ji ". í * tien 8 an » > * t( otrat vtets. 
10 B. R. 1. niantí nenie. S. B. manteniente. 
19 S.B. longo. 

jo B. R. 1. S.B. Btx. Carne. Male, a v Esc r 
aquello puede. r j • j- 

ai Malp. 1. a. Etc. 3. 4 . E. R. Btx. y Carne, la tova 
l » Esc. 3. Camp. y Btx. la. 

a 3 Toltd. Mas si el que tiene c* uno , et sus particiones 
non an parte en aquella hereda!, ct lo puede el otro mos- 
trar &c. Malp. 3. Mas si el que lo tiene es uno , e su* 
porcionarios non an ; y lo demás come Toltd. 
i* S. B. y Malp. 3. non semeia razón. 

3 hbriha , é U poblaba , 4 I a 

4 «Julri , nunitn — 

5 temó Jein.H 
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si alguno dellos lo ' que quisiere aver no lo 
deve tomar por fuerza , mas demandarlo * 
por iudicio. £ si lo tomare por fuerza, el 
otro lo deve s acusar por la fuerza, é ven- 
cerlo por forzador ♦. 

V. Antigua. s Que si * algún jito fué 
mudado por los romanos en su tiempo, 
non deve depues seer demandado. 

Si 7 alguna partida de heredad , ante que 
los godos viniesen en la tierra , dieron á al- 
gún omne los romanos, ó vendieron, ó cam- 
biaron *, aquello deve seer estable en to- 



das maneras ». Et quando non puede pa- 
rescer por sennales, ó por titos cuya deve 
seer la heredat , aquellos que ambas las par- 
tes escogeron 10 por avenidores, deven man- 
dar cuerno sea aquela " cosa é aquela he- 
redad partida entre elos : assique el iuez 
deve facer iurar á los omnes antiguos " de 
la tierra que entienda ,J que lo saben, que 
muestren los titos sin todo enganno. E nen- 
guno non deve poner tito nuevo sin su com- 
pa n ñero , ó sin su vecina E si alguno 14 lo 
ticiere , si es omne libre , deve seer penado 
cuerno forzador. E si es siervo, é lo face 
sin voluntad de su sennor, reciba CC. azo- 
tes , y el sennor non aya nenguna calonna. 



LIBRO XI. 

De 15 los físicos, é de los mere ador es de ultra mar, 

é de los marineros. 

I. TITOL DE LOS FÍSICOS É DE LOS ENFERMOS ,6 , 



I. Oue el físico non deve sangrar, nin me- 

lecinar la mugier, si sos parientes non 
soviet en '» delantre. 

II. Que el físico non deve visitar los que son pre- 

sos en cárcel sin aquellos que los guardan. 
IIT. Que el físico deve pleytear lt conel enfermo. 
IV. Si el enfermo muere pues que ba plei- 



teado con el físico. 

V. Si el físico fuelle la nuve *» de los ojos ,0 . 

VI. Si el omne libre 6 siervo muere ó en- 
flaquece tl por la sangría. 

VII. Quanto deve dar el discípulo ** al físico 
quel demuestra. 

VIH. Si el mal físico deve ser metudo "encárcel. 



I. Ley antigua. * 4 Que el físico * s ó el 
sangrador non deven sangrar, ni 
meUcinar la mugier, si los parien- 
tes non * 6 estudieren delantre. 

Ningún físico non deve sangrar ni meleci- 



i Malp\ a. Ese. 4.6. y Camp. lo quisiere. B. R. a. 
lo quiere. 

a Malp. s. demándelo por iuicio. 

3 Esc. t. 3. J. 4. s- 6. E. R. Camp. y Bex. puede. 

4 B. R. 1. Ibrciador. 

5 Antigua falta en el Mure. Toled. B. Jt /. S. B. y 
M.ilp. 3. 

6 Mure. Bex. y Camp. Que si alguna tierra fui manda» 
da per les remano t en su tiempo, non deve de i futí tter de- 
mandada. S. R y R R. 2. Que »i alguna tierra fué mu- 
dada por los romanos , non deve depues setr trasmudada. 
B. R. 1. como S. B. , sino que por mudada dice man- 
dada. Esc. 3. 4. con Mure. , tino que por demandada dice 
trasmudada. 

7 Esc. ¡. Si algún fito filé arrancado de su lugar 6 al- 
guna partida. 

m 8 Malp. a. camiaron. Ese. i. ó cambrón ó partieron. 
* 9 Ese. i. i aquellos que los romanos testiguaren que lo 
deven haber. Et si non puede. 

10 Toled. S. B.y Malp. 3. escogieron. B. R. I. escuiron. 

11 S.B. y Malp. a. aquella , y así después. 

ii B. R. i. S. B. y Malp. a. antigos. 

13 S.B. y Malp. a. entiende. B. R. i. y Esc. ¡. que 
lo entienden , e que lo saben. 

14 Toled. Malp. 3. y Esc. 1. E si fuere probado que 



nar " muger libre, si non estudiere " hy 
su padre, ó su madre delantre, ó sus fiios, ó 
sus hermanos , ó sus tios *», ó otros sus pa- 
rientes , fueras *° ende si la dolor le acoi- 
tare mucho, asique non puedan atender á 
aquello sus parientes, y estonce 11 deven J » 
estar los vecinos que son omnes buenos, ó 



, ó de los godos, 
de fitos, 



alguno lo fizo en tiempo de lo» 1 
si es orne libre deve seer penado 
i si es siervo &c 

15 Toled EL XI. LIBRO De los enfermos, et de los 
físicos , et de los mercaderes. Malp. 2. como Toled. «¡no 
que en vez de mercaderes dice mercader os. En S. B. y 
en B. R. 1. falta este epígrafe. 

16 E.R. ET DE LOS SEPVLCROS. 

17 B. R. t. estodieren, y asi en la ley. Malp. 1. estu- 
dieren , y asi en la ley. 

18 B. R. 1. píete ar , y así en la ley y otras veces. 

19 Malp. 2. nub , y así en la ley. 

20 B. R. 1. S. B. y Malp. 2. OÍOS. 
ai B. R. I. enfra^utee. 

21 R R. 1. disciplt. S. B. diciph. Malp. 2. descipl*. 

23 B. R. 1. metido. 

24 Ley antigua falta en el Toled. y Malp. 3. 

25 S. B. y Malp. i.fítüe non deve. 
i6 Toled. y S. R t mitren. 

a 7 B.R. a. y Esc. 6. melicinar , y así siempre. 

28 S.B. estidiere. Malp. t. estidieren. 

29 S.B. tios, 6 sus nietos, ó otro*. 

30 Esc. salvo ende. 

31 B. R. 1. estuencia deven estar delantre loa vecino*. 

32 Malp. 2. deven bi < 
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sus siervos, 6 sus siervas déla. E si dotra 
manera la melecinare, peche diez morave- 
dis á sus parientes della , ó á su marido. Ca 
mucho aína podrie avenir que so tal cora- 
zón 1 podrie avenir algún enganno de mal- 
dade ». 

II. Ley antigua. • Que los físicos non 
deven visitar los que son presos en 
cárcel y sin aquellos que los guardan* 

Ningún físico non deve visitar aquellos que 
son en cárcel sin aquellos que los guardan: 
porque 4 nol demanden quel les dé alguna 
cosa de 5 beber con que mueran con mie- 
do de la pena. Ca si ge lo diesen, pere- 
cerie mucho la iusticia * por ende. E si al- 
gún físico lo ficiese 7 , emiéndelo , é sea por 
ello penado. 

III. Antigua. 1 Que el físico deve plei- 
tear con el enfermo. 

Si algún físico pleytea con el enfermo , por 
le visitar, é por le sanar de las plagas », 
deve veer la plaga , é la dolor : é pues '° 
que la conosciere , pleyteye " con él , é que 
tome recabdo '* por su aver. 



IV. Antigua. 13 Si el enfermo 
pues que ha pleyteado con el físico. 

Si algún omne, é algún físico pleytea con 
el enfermo de le sanar sobre recabdo sá- 
nelo quanto meior pudiere. E si por ven- 
tura murier el enfermo, nol dé 16 nada al fí- 



sico de quanto con él pleytear, nin nenguna 
de las partes non deven mover 17 contra la 



otra «». 



V. Antigua. 19 Si algún físico fuelle la 
nube de los ojos. 

Si algún físico tolliere la nube de los ojos, 
deve aver cinco •» sueldos por su trabaio- 

VI. Antigua. " Si el omne libre ó el 
siervo muere, ó enflaquece por la 
sangría. 

Si algún físico sangrar algún omne libre, 
si enflaqueciere ,f por sangría, el físico deve 
pechar C é L sueldos. E sí muriere me- 
tan el físico en poder 11 de los parientes que 
fagan dél lo que quisieren. E si el siervo en- 
flaqueciere , ó muriere por ** sangría , en- 
tregue otro tal siervo á su sennor. 

VII. Antigua. •* Quanto deve dar el 
discípulo * 6 al físico quel demuestra. 

Si algún físico toma algún omne por * r mos- 
trar •% deve aver doce sueldos por su tra- 



VIII. Si el mal físico deve seer metí" 
do 89 en la cárcel. 

Nengun omne non meta físico en cárcel, 
maguer que non seya conocido , fueras ende 
por omeciilo. E si deviere alguna cosa , dé 
buen fiador. 



II. TJTOL DE 30 LOS QVE QVEBRANTAN LOS MONVMENTOS. 

II. Si algún omne furta monumento de 



L De los »« que facen danno en los 
mentos de los muertos. 



i Toled. condición. B. R. a. su tal razón, 
a Esc. 6. y Tcled. maldat. 

3 Ley antigua falta en ti Toled. Malp. a.y Ese. 6. 

4 Toled. porque nol manden alguna cosa que les den de 
beber con que mueran &c. Esc. j*. porque non demanden 
que líos de alguna cosa á beber con que mueran con mie- 
¿0 &c. 

5 X B. pora beber. 

0 S.B. y Malp. a. la iusticia. B. R. 1. de la iusticia. 

7 Eic. j. lie ve la pena que es contenida en los judiaos 
«iue son puestos ante el común ; et qualquier físico que 
fue osado de lo facer reciba muerte. V acaba la ley. 

8 Antigua falta en el Mure. Toled. S. B. Malp. 3. 
B. B. a. £. R. Etc. 4. y 6. 

9 Toled. y Malp. 3. llagas. . . llaga. 

10 Malp. a. y S. B. depues. 

1 1 Malp. 3. pleitee. 
J 1 S. B. recaudo. 

15 Antigua falta en ti Mure. Toled. B. R. I. 2. S. B. 
Malp. 2. E.R. Etc.+yó. 
14 Etc. 4. Malp. 1. y B. R. 3. Si algún físico pleytea. 
ij B.R. i.yS.B. recaudo. 



16 Etc. 4. Bex. y Camp. dan. 

17 B. R. a. y Esc. j. mover caloña contra el otro. 
í8 B.R.t.y Malp. 3. contra el otro. 

10 Antigua falta en el Mure. Toled. B. R. t. a. S. B. 
Malp. 3. Bex. E. R. Esc. 4 y 6. 

10 M. X. sueldos. Esc. 4. C. sueldos. 

2 1 Antigua falta en el Mure. ToUd. B. R. 1. 3. S. B. 
Malp. a. E. R. Esc. 4. y 6. 

11 B. R. 1. enflaquecir. 

a 3 Toled. y Malp. 2. entre los parientes. 

24 S. B. y Malp. 3. por la sangría. 

15 Antigua falta en el Mure, toled. B. R. 1. 3. S.B. 
Malp. 3. E. R. Esc 4. y 6. 

a 6 B. R. 1. Jtscípulo. S. B. disctplo. Malp. a. dtclplo. 
M. dtsciph. 

37 B. R. 1. para amostrar. 

28 B. R. 3. Esc. j. y 4. demostrar. 

ao S. B y Malp 2. metudo en cárcel. 

«o Esc. /. DE LOS QVE DESPOYAN LOS MVER- 
TOS , ET LOS SACAN. 

gi Malp. a. De los fut facen danno en los sepulcros de 
los muertos. 
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I. De hs que facen danm en los mo- II. Antigua. » Si algún omne furta 
nimentos de los muertos- monumento de muerto. 



Si algún omne quebranta monumento de 
muerto, ó despoja ' al muerto de los vesti- 
dos, ó de los ornamientos que tiene , d es 
omne libre el que lo faz , peche una libra de 



Si algún omne furta monumento* de muer- 
to, si por ventura lo quiere pora sí , pe- 
che doce • sueldos á los parientes del muer- 
to. E si lo fkiere el siervo de 10 mandado 



oro á sus herederos * del muerto , y entregue - de su sennor, el sennor faga emienda por 

quantol tomó. £ si el muerto non oviere heres el siervo. É si lo fkiere sin mandado del 

deros, peche la libra 5 del oro al rey, é todo sennor , reciba C. azotes , y entregue lo 

lo quel tomó , é demás reciba CC 4 azotes. E que levó en su logar á su cuerpo del 

si es siervo reciba CC azotes, é sea c remado 5 muerta 
en fuego ardiente 4 , y entregue lo que tomó. . 



III.TITOL DE LOS MERCADORES " QVE VIENEN 



DE VLTRA " PORTO S. 



I. Si et mercador que viene de ultra portos 
vende cosa de furto. 

VL Que ios mercadores dultra mar deven ser 
iudgados por sus iueces * J , é por sus le- 
yes. 



IIL Si el mercadero dultra ¡par Ueva 

consigo de nuestro regno. 
IV. 57 el mercadero dultra mar da alguna 

cosa á algún siervo de nuestro regno que 

le leve su mercadería. 



I. 1 ' Antigua. 16 Si el mercadero que viene 

dultra 17 portos vende cosa de furto. 

Si el mercadero dultra portos vende oro, 
ó argento " á omne de nuestro regno , ó 
pannos, ó vestidos, ó otras cosas, si las 
cosas fueren compradas en razón conveni- 
blemientre, maguer que seyan de furto, el 
qui las compró, maguer le seyan probadas 
de furto , non deve aver nenguna caionna. 

II. Ley antigua. 19 Que los mercadores 
dultra portos *° deven seer iudgados 
por sus iueces, é por sus leyes 

Si los mercaderos dultra portos an algún 
. pleyto entre sí , ningún iuez de nuestra ** 
tierra non le *» deve iudgar ; mas responder 
deven segund sus leyes M , é ante sus iueces. 



III. Antigua. ■* Si el mercadero dultra 
portos Ueva consigo siervo de nues- 
tro regno. 

Ningún mercadero defendemos que non 
lieve consigo siervo *• de nuestro regno. E 
si alguno lo ficiere, peche al rey una libra 
doro , é demás reciba C azotes. 

IV. Si el mercadero dultra mar da al" 
guna cosa á algún siervo de nos- 
tro regno , que le tieve su merca- 
dería. 

Si algún omne mercadero dultra portos 
tomare algún siervo de nuestro regno que 
le lieve sus mercaderías ", por cada armo 
dél tres moravedis por su trabaio, é á cabo 
del plazo entregue el siervo á so sennor. 



i B. R. i. despaeia. Malp. a. despou. 
« B. R. i. parientes. . . . parientes. 

3 Malp. a. B. R. a. Etc. 6. y E.R. 

4 B. R, i. Etc.j. y 4. C azotes. 

5 ToUJ. B. R. z. y Malp. a. pernada. 

6 S.B. ardente. 

7 Antigua falta en el Mure. Ttltd. B. R. i. a. S. B. 
Malp, a . E. R. Etc. 4. y 6. 

8 S. B. monumiento. 

9 Malp. a. n. B. R. 1. VIL 

10 Etc. 6. por. 

1 1 £ B. Etc. 4. 6. B. R. i.y Malp. a. MERCADE- 
ROS DVLTRA PORTOS. 

1 1 S, B. DVLTRA PVERTOS , y atí en la rúhka 
de la ley I. 

13 S. B- vteitut. 

14 Malp. 1. fut ¡Uve ¡u mtrchanM*. S. WfW U litu. 



15 Antigua falta en el Mure. Toled. S.B.R.R.Z.*. 
Malp. 2. E.R. Etc. 4. y 6. 

16 S. B. anttt de ette epígrafe dkt: Ley antigua. 

17 B. R. 2. dultra mar. 

18 B. R. t. y Malp. 3. argente. 

19 Ley antigua falta en el TtUd. Malp. a. y E. R, 
ao Malp. a. Etc. 1. y 3. ¿"ultra mar. 

ai B. R. 1. lett, j así otra* vece*, 
a a Etc. 6. nuestro regno. 

33 S. B. Malp. 2. B. R. a. E. R. Etc. 4. y 6. le*. 

34 B, R. t. ley» , y ati otrat vecet. 

a 5 Antigua falt a en el Mure Ttkd. B.R.z.%. S.B. 
Maip. 2. £. R. Etc. 4. y 6. 
a6 Malp. a. y Etc. 1. mancebo, y «tí deipuet. 
ij Male. a. Si algún mercader. 
18 B. k. 1. a. Malp. a. En. 4. y 6. 1 
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LIBRO XII. 1 

De devedar los tuertos, é derraygar las sectas é sus dichos. 

I. TITOL DEL ATEMPLAMIENTO » DE LAS LEYES 

DE TODOS LOS HEREJES 3 , É DE TODOS LOS IVYCIOS 

DESFECHOS. 



L Quemo el rey manda sos iueces que seyan 
mesurados en dar el iuicio *. 

IL Que ningún omne que a en su poder 6 en 
su guarda el pueblo , que k non agra- 
ve 1 de despensas % nin de cojecbas % 



nin de otras labores. El Rey Don Res- 
cindo. 

UL De el poder que han los obispos de man- 
dar, et amonestar á los alcalles que iú¿- 
gan tuerto. 



I. El Rey Don Rcccaredo 8 . 

Cuerno el re/ * manda d sus tutees que 
sean mesurados en dar el iuicio. 

, que ponemos pena 4 la maldad de 
los omnes , qual devemos , conviértenos que 
ayamos merced de los mezquinos % cuerno 
plega 10 a Dios. E por esto defendemos 11 a 
todos los iueces que son en nuestro regno, 
que an poder de ludgar *% é los 1 > manda- 
mos por la virtud de Dios , que es poderoso 
sobre todas las cosas '*, que en todos los 
pleytos, y en todas las cosas se trabajen 
y ayan cuidado dé saber la verdade , é 
que terminen 16 todos los pleytos , assí del 
rico, cuerno del pobre: que non caten 
& la persona de ninguna Mas todavía esto 
les mandamos, que contra los omnes viles, 
que son pobres, que atiemplen 17 la pena de 
las leyes en alguna cosa " á los pobres. Ca 
sí lo quisieren todo afincar cuerno man- 
da el derecho , en ningún tiempo non fa- 



I En el códice Murciano , ni en R R. i. a. S. B. E. R. 
Esc. 4. y 6. no hay epígrafe del libro. El Toled. dice*. 
LIBRO XII. De taller las malas ¡tetas de Its hereje j. 
Malp. 1. De los hereje t , é Je les judíos , í de las secta/. 
Malp. 1. LIBRO XIL De taller las sectas i las compon- 
turas de los ereges. 

a B. R. 1. DEL ATEMPT AMIENTO DE LAS 
LEES. S. B. DEL ATEMP R A MI ENTO DE LAS 
LEYES. MaJp. 3. DE ENDREZAR LOS IVICIOS 
DE LAS LEYES. 

g M. É DE TODOS LOS JVDÍOS DEFFECHAS. 

4 & B. indicio. 

fMalp. 1. y R R. 1. agravie, y así en la lev. 
R R. i. y Malp. *. des pesas, y así en la ley y otra» 



7 S. B. y Malp. j. eotechas , y así en la ley. B. R. 1. 
tortas , y así en la ley. 

8 £11 el Toled. y Malp. t. falta la suscripción. 
$ Malp. 1. B. R. 1. y S. B. mesquinos. 

10 B. R. 1. S. B. Camp. y Esc. j. plaga. 

1 1 Malp. *. coniuramos. 

li B. A. 1. iudgar lo» mandados de Dio». 
13 X B. y Malp. j. le». . . < 



II. Que ningún omne que a en su po- 
der, ó en su guarda el pueblo, que 
lo non agrave de despensas , nin de 
cojechas , nin de "° otras cosas. 

Todos los omnes de nuestro regno que nos 
queremos defender, non establecemos nos 
nuestras leyes , sinon por que non ayan nin- 
guna sospecha de recebir danno. Ca ¿qual 81 
omne ama mas iusticia , ó á nos que aquel 
que ha piedad del pueblo? {ó quien " ha 
voluntad de los gobernar •* con derecho? 
E por ende establescemos nos por estas ,4 
nuestras leyes , é mandamos que ningún 
conde , nin ningún rico omne **, ni otro 
omne poderoso non agrave 14 nuestro pue- 
blo de coy tas * 7 , nin de costas , nin de des- 
pensas , nin de labores por facer su pro- 
vecho , nin tome cebada de cibdade '*, nin 
de la tierra. Ca esto bien sabiemos 19 nos, 
de so quando ordenamos algunos iueces , ó 
algunos poderosos, luego les damos abas- 
tadamientre por »* que vivan. E otrosí man- 

14 S. B. Us cota» del mundo. , 
ic SB.te trebaien. B. R. t. se trabayen. 

16 B. R. 1. determinen. 

17 B. R. 1. templen. S. B. y Malp. 3. atiempren. 

18 Male. a. cota quinto mas á lo» pobre». 

19 B. R. 1. afícar. 

a o Toled. ni do otro* labores de las nuevas leyes. S. B. 
Camp. B. R. a. Esc 1. 4. Malp. 1. y ». nin de otras la- 
bores. R R. 1. km de otros ¡alores. 

al E.R. y B. R. 2. aquel. 

as B. R. 2. é que ha. 

23 Malp. 3. gobernar derecho. 

34 X B.y Malp. 1. por esta nuera ley. Malp. a. E. R. 



* T ■»• J — [*• ir" * - * A 

B. R. 3. Esc. 1. j. y o. por esta nuestra ley. 
ae Esc. j. y B. R. s. nin nengun merino, nin 



otro 



26 B- R. x. y Malp. a. „ 
37 Toled. cueitas. B. R. a. < 
*8 Malp. 3. de la cibdad. B. R. 1. de ciudat. 
19 B. R. 1. 3. S. B. Malp. a. E. R. Esc. t. o. 6. y 
Camp. sabemos nos que quando. 
go Esc. i. j. Malp. t. y Camp. que. 
Si Toled. Malp. ». y Esc. ¡. en que vivan, 
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damos , que aquellos que defienden nuestro 
patrimonio, ó nuestras cosas , que non ayan 
nengun poderío sobre los omnes de la tierra, 
nin les fagan ningund ' tuerto. Mas si al- 
gund omne de la tierra oviere algún pleyto 
dalguna demanda contra nuestro siervo, 
aquel que es defendedor de nuestro patri- 
monio, ó de nuestras cosas, pues que lo 
sopierc, fágalo ir antel iuez de la tierra, ó 
de la provincia , que sepa el pleyto, é faga 
emiendar ■ el tuerto á cada una E míen* 
tra que nos avernos cuidado de los que tie- 
nen nuestra tierra en guarda , entendemos 
que los merinos, é los mayordomos nues- 
tros son mudados cada anno : é desto nas- 
ce * grand danno á nuestros pueblos. E 
por esto * establecemos que ningund meri- 
no, nin ningund mayordomo, pues que fue- 
re ordenado pora defender la tierra , que 
lo * seya por todavía, é que non seya mu- 
dado , assi cuerno es establescido que non dé 
ningund ruego 9 al iuez que lo ordena : ni 
él non tome nada de él. E si algún iuez esta 
nuestra constitución 7 non quisiere guar- 
dar ', pierda su dignidade , é demás peche 
al rey diez libras de oro. E los 9 sacerdo- 
tes aquello mandamos en poder 10 Dios, pues 
que sopieren que los iueces non quieren guar- 
dar esta nuestra ley , si lo non ficieren á 
nos luego saber , sepan 11 que ellos habrán la 
pena que fué establecida en el conceio , e de 
mas entrénguenle " de suyo quanto perdieren 
los pobres , porque lo non quisieron decir. 

III. 11 Del poder que an los obispos de 
mandar ■, é de amonestar á los al- 
caldes quando iudgan algún tuerto. 

Los obispos que puso Dios por pastores, é 



les dió poder de aver piedat de los mezqui- 
nos , é de los malcaidos, conjurárnoslos por 
Dios el padre sancto que ellos amonesten 
á los alcaldes , é los anuncien que non fa- 
gan tuerto , nin demás á ningún omne del 
pueblo con sus iuicios torticeros : é que los 
castiguen, é los conseien que desfagan los 
iuicios que iudgaren con tuerto, éque los 
tornen al derecho, é á la verdat Et si 
algún alcalde , ó algún defensor , ó otro de 
qual dignidat quier , que aya poder de iud- 
gar, diere algún iukio tuerto en alguna cosa, 
estonce el obispo daquella provincia deve 
llamar al alcalde de la tierra, do acaesció 
aquel tuerto , é que es acusado daquel tuer- 
to, con los sacerdotes, é con los buenos om- 
nes legos, é iudgar antel alcalde, torticero, 
é ante los otros todos aquella demanda se- 
gunt el derecho. Et si el alcalde se defen- 
diere por alguna razón torticera , é non qui- 
siere desfacer el iuicio que iudgó , amones- 
tándolo el obispo de se convertir dello , é 
non lo quisiere meiorar segunt el derecho, 
é porfiare , é fuere rebelle que su iuicio vab¡ 
estonce el obispo puede iudgar el pleyto da- 
quel que recibió el tuerto , como toviere poc 
derecho : é faga ende un escripto , en que 
trate en qué iudgó el alcalde tuerto , é 
qué emendó el obispo , é qué fizo , é envié 
al rey el escripto, ó el traslado del iuicio que 
iudgó , con el que recibiera el tuerto que 
emendó. E el rey depues que lo entendiere, 
que mande que sea firme el iuicio, é esta- 
ble , é que entienda á qual dambas las partes 
iudgó derecha Et si el alcalde torticero de- 
fendiere al que recibiera el tuerto, que non 
vayan '* al rey, é lo porlongare, porque lo 
non sepa el rey, é fuere probado el tuerto 
contra! alcalde , peche al rey una libra doro. 



n. TITOL 7 DE LOS HEREGES ,8 , É DE LOS JVDÍOS, 

É DE LAS SECTAS. 

L Que depues '* que las leyes fueron dadas II. De toller ¡os yerros de todos los bereges. 
á los fieles de Dios y conviértenos á * fa- III. De las leyes que fueron dadas por la 
cer ley ú los non fieles. maldade 11 de los judíos» 



i B. R. /• X B. y A(*lf. a. nengun. . . . algún, y «tí 
•tras vtctj. 
» B. R. i. X B. y Malp. a. emendar. 

3 Malp. a. nace. 

4 Etc. i.y j. ende. 

$ B. R. i. y X B. que lo tea, y «tí ttrat vtttt. 
Malp. a. que lo sea todavía. 

6 Malp. a. ruego al alcalde , nin él non tome nenguna 
cota dél. 

7 B. R- r- costitucioo, 

8 Malp. a. aguardar. 

9 Malp. a. E á loa. 

10 B. R. i. a. X B. Malp. x. a. E. R. Etc. j. 4. 6. 
y Carne, en poder de Dioa. 

i 1 B. R. t. y Camp. taban. 
ti Malp. a. eatréguanlo «k lo suyo 



B. R. a. entreguen de lo ra. 

13 Falta tita ley en ti cidkt Mure. B. R. I. 3. X B. 
Malp. i. Etc. 3.4.6. E.R. y Camp. 

14 Malp. 3. verdad. 
ij Malp. a. trade. 

16 Malp. 3. vaya. 

17 Tiltd. EL TÍTVLQ IT. DE DE5RAIGAR LA 
CREENCIA DE LAS SECTAS DE LOS HEREJES, 
ET DE LOS JVDÍOS QVE SE FACEN CHR1S- 
T1ANOS , ET LOS APÓSTATAS QVE S'TORNAN 
EN ERROR. Sus capitula ttn X. tt VIL 

18 B. R. 1. HERECHES. 

10 B. R. 1. Qut dtsjut. S. B. Qut puet fu*, y así ca 
la ley. 

ao Malp. i. de facer, j asi en la ley. 

ai B. R. t. y S. B. maldat. Malp. a. maldad. 

Yy 
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IV. De toller los yerros* de los judíos. 

V. Que los judíos non fagan su pascua se» 

gund su ley. 

VI. Que los judíos non se casen segund su ley. 

VII. Que los judíos non se circunden *. 
VUL Que los judíos non coman las vidas se» 

gund su ley. 

IX. Que los judíos non deven facer tormentar 
los cristianos, 

X. Que ¡os judíos non deven seer testimonias 

contra los cristianos. 

XI. Cuerno deven seer penados los judíos * 

que facen contra ley 4 . 
XIL Que los judíos non circunden * el siervo 



cristiano. 

XIII. De los judíos que venden los siervos cris- 
tianos , 6 que ¡os franquean. 

XIV. Que los siervos cristianos non se ale- 
guen * en ninguna manera á los judíos* 
nin entren en su secta. 

XV. Que ningún cristiano non deve tnampa- 
rar á los 7 judíos nin defender. 

XVI. Dé ¡a constitución • que enviaron los 
judíos al rey. 

XVII. De ¡os cristianos que sé tornan judíos» 
• Del engarnio de ¡os judíos. 

Dé los omecillos que facen los judíos. 
El Rey Don Flavio 10 Rey de Dios. 



I. El Rey Don Rescindo Rey- 
de Dios. 

Que de fue s " que las leyes fueron dadas 
d los fules de Dios , conviénenos d 
facer ley d los non fieles. 

Fasta " enesaquí nos guardamos de las cul- 
pas de los judíos , que son muchas , é or- 
denamos cuerno fuesen emendadas las suS 
maldades , que son muchas, é sin mensura. 
Ca la nuestra entencion fué fasta 11 enesaquí, 
é nuestro trabajo , por defender la cosa 
que non conviene * 4 , é defacer *» las cosas 
que eran mal fechas : que pues que la ley 
entendió la mala voluntad de los omnes, 
luego ordenó cuerno emendasen las malas 
costumbres, é tolliesen los malos * 7 fechos. 
Mas todo esto non ficiemos nos por al , si 
non 11 por la eglesia '* de Dios vivo que tiene 
omnes cubiertos " de muchas naciones sub »' 
sí , é tiénelos ayuntados su '* una fée. Ca 
en la ley, é en la virtude de Dios avernos 
nos nuestra fuerza , é somos exaltados en la 
tierra , i por *♦ la virtud de Dios tollemos 

I Malp. 1. el yerro. 

a B. R. 1. y S. R circunciden. 

3 Malp. t. los judies que tornan de cabo d tu ley, 
y así en la ley. 

4 R R. 1. contra la ley, y así en la ley. 

* B. R. 1. y S. B. circunciden, y asi en la ley. 
6B.R.I. apeguen. S. R y Malp. i. alleguen , y así 
en la ley. 

7 Malp. a. el nidio. 

8 B. R. i. ctstituckm , y así en la lev. 

p En el Mure, te hallan eitot dot epígrafes , y no la/ 
leyes ; de las qualet la f ronera la trae el Etc. j. 

io En el Toled. falta la suscripción. Flavio Res- 
cindo. ' 

II B. R. i. Que fuet que. 

■ t B. R. i. Ata aquí nos guardemos. B. R. a. At» 
enesaquí. 

13 B. R. 1. ata aquí. E. R. Etc. o. y 6. fasta aquí. 

14 B. R. l. que non tornen , é desfacer. 

ij S.B. B. R. 9. Malp. 1. Etc. 4. y 6. é desfacer. 
M.tlp. ». é de desfacer. 

16 S.B. la maldad. 

17 S.B. los malfcchos. 

18 Toled. y Malp. 3. sinoo porque la eglesia de Dios 
rió que tememos ornes cubiertos de muchas .nacioues , é 



á los omnes t5 , que non pequen á las ** ve- 
ces por miedo de pena , á las veces por mie- 
do de iusticia. Ca apocamos los malos fechos 
todavía á las veces tempradamientre " poco 
a poco, á las veces derraygando »• todo. E 
non seguimos solamientre las buenas costum- 
bres *», é las razones de los omnes podero- 
sos , é de los ricos J0 , en faciendo leyes so- 
bre las culpas de los omnes de nuestro pue- 
blo ; mas demás , tomando las reglas , é loa 
exiemplos 11 de los sanctos padres que fueron 
por todo el mundo. Asíque la nuestra obra 5 » 
fuese fecha á semeianza " de la dellos: é 
que por esto entendiese el pueblo de nues- 
tro regno , que las nuestras leyes eran ho- 
nestas, é convenibles : porque defienden las 
culpas , é las maldades de los omnes mani- 
fiestamientre, é porque semeian á los man- 
dados, é á las costumbres » 4 , que ficieron los 
sanctos padres. E desto nos fiarnos, que avré- 
mos dos gua lardones " de Dios : el uno que 
tenemos nuestro pueblo, é nuestro regno en 
paz : lo al que depues que saliremos »* desté 
mundo avrémos buen gualardon de Dios. E 
depues que esta melecina fuere puesta en los 
cristianos de sancta *» fée , assí cuerno en los 

teníenlos ayuntados so una fe. Ca en ella et en la vir- 
tud de Dios &c. 
19 Mure, dice: Dios vio. 

ao B.R. 1. cobiertos. S. B. Etc. a. y E. R. encubiertos. 

si S. B. y E. R. so sí. B. R. t 2. y Etc. 6. su sí. 

n B. R 1. S. B. Etc. 4. y E. R. so tina tí. 

a 3 B. R. 1. Malp. i.y S. B. en ella , é en la vertude. 

14 S. B. Etc. 4. E. R.y Malp. a. é por ella , i por la. 

ti Etc. 1,. malos. Etc. j. malos hoines. 

10 Etc. t. y ,7. á las veces por miedo de iusticia. 

27 B. R. 1. templadamientre. 

a8 B. R. 1. a. S.B. Malp. 1. 2. y Etc. 4. derraygindolo. 
39 B. R. 1. costumnes. 

30 Malp. t. clérigos. 

31 B.R. t. enxiemplos. S. B. exemplos. 

31 Toled. y Malp. 3. huebra. S. B. y Esc. 4. la nues- 
tra ley é la nuestra obra. 

33 B. R. 1. y Malp. a. semeian /a. 

34 B. R. 1. costituciones. X B. Malp. 1. a. Camp. 
Esc. t.yj. constituciones. 

35 B. R. 1. y Malp. 2. galardones, y así «tras veces. 
36" Toled. Malp. 1. y S. B. saliéremos. Malp. s. sá- 
llennos. 

37 B. R. 1. a. Malp. 1. a. Esc. 4 6. E. R. y Camp. 
de la santa fé. ' ' 
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nuestros miembros, é la paz fuer ordena- 
da, assi cuerno deve, en nuestro regno, y 
en nuestra gente , é segundo 1 caridade por 
la virtud de Dios, cometremos 1 nuestros 
enemigos de la sancta fee, é segudarémos 
los 1 envidiosos de la fée , é vendremos 4 
nuestros adversarios », é perseveraremos bien 
contra ellos : assíque con la virtud de Dios 
los desmenuzaremos ', assí cuerno el viento 
faz al polvo 7 ante sí , é los defárémos % 
cuerno el lodo es defecho » en el campo j é 
ganaremos 10 dellos por la eglesia de Dios, 
é pora 1 ' la fée de los cristianos. E pues que 
los fíeles de Dios toviérmos en paz , é los 
non fieles tornaremos á concordia , que crez- 
ca la nuestra loor, y el nuestro precio, é 
con la virtud de Dios que crecentemos 11 
nuestro regno. 

II. De toller los yerros de todos los 
errados **. 

La virtud ** de Dios , y el áü conseio, é la 
su piadad '*, que se nos demostró 17 en nues- 
tro tiempo , assí cuerno nos entendemos " 
por los tiempos que son pasados, tolüó, 
é derraygó '» la maldade 10 de los malos, 
é de los errados de nuestro regno fasta 
enesaquí : mas por tal que en los nuestros 
dias non avenga el tiempo de " qual dixo el 
apóstol san " Paulo : " Tiempo será que los 
vomnes non quieran *» buena doctrina; mas 
«querrán vivir según sus voluntades, é bus- 
mearán maestros que les fagan rascar las 
n orejas é non querrán oir la verdad , ni 
«el derecho, é oirán 15 las rabias , é las va- 
lidades. - ' Por ende nos conviene que las 
cosas que son de la fee verdadera , que las 
defendamos por nuestra ley de las tiniebras »• 
de los que las quieren contradecir. £ si por 
ventura algund yerro se levanta contra ela, 

i Malo. a. segund caridad. S. B. segundo caritat. 
a B. R. a. converteremos. 

3 Toltd, enemigos de la «anta fe. Mafp. a. enemigo) 
de la fe. 

4 B. R. i. S.B. y Malf. a. venceremos. 

5 B. R. x. avenarlos, 
o Carne, menuzarémos. 

7 Mate. a. puelvo. . . . desforremos. 

S Telfd. des facer enx». 

p Malf. i. a. Tolei. S. B. y B. R. i. destecho. 

10 Esc.j. i gañiremos vitotia dellos. 

11 S.B. por. 

ii Matp. i. a. de Dios acrecentaremos. 

13 S.B. B. R. a. Ese» 1. j.y 6. acrescentemos. E. R. 
«crecentaréroos. Ese. 4.. acresecrémos. 

14 Toled. Esc 1. 4. 6. E. R. S. B. B. R. 1. Malp. 1. a. 
jr Carap. hereges. 

15 Malf. a. vertud , y así «tras veces. 

16 B. R. i. S. B. y Malf. s. piedad. 
1/ Esc. j. mostró. 

18 Toled. y Malp. s. entendiemoa. 

19 B. R. 3. dimigó. 
30 Toled. maldat. 

a 1 Esc. j. del. 

ai B. R. 1. S. B. y Ese. j. Santiago. 
13 S.B. E. R. Esc. 4. y 6- querrán vevir per buena 
doctrina; mas querrán. 



que sea desfecho por nuestra ley. E por ende 
defendemos, que ningund omne de ningu- 
na * 7 gente , si quier "• de nuestro regno, ó 
estranno ni de otra tierra , non ose dis- 
putar 10 paladinamientre , nin á furto , que 
lo faga por mala entencion contra la sancta 
fée de los cristianos, la fée que es una sola 
verdadera : nin seya osado Je la contrallar 
nin nengund omne non ose despreciar los 
evangelios, nin los sacramentos »* de sancta 
eglesia 51 : nin nengund omne non desprecie 
los establecimientos 14 del apóstol: JS ningún 
omne non seya osado de quebrantar los 
mandamientos que fícieron los sanctos pa- 
dres antiguamientre : ningún omne non sea 
osado de despreciar los establecimientos de 
la fee , que facen aquellos que agora son: 
nengun omne non ose murmurar contra nin- 
gún santo , nin contra los sacramentos de 
la sancta fée : nin 16 cuídelo en su corazón, 
ni lo diga por la boca ; ni lo contradiga; 
nin lo contienda ; nin lo dispute contra nin- 
guno. E qualquequier persona que venga 
contra esto , nin contra nenguno destos de- 
fendimientos í7 , pues que fuere sabido s *, si 
quier seya »» poderoso , si quier de menor 
guisa , pierda la dignidad , é la ondra que 
oviere por siempre, é toda su buena, é todo 
lo que oviere. E si fuere omne lego , pierda 
su ondra toda , é seya despojado 40 de todas 
sus cosas, é seya echado de la tierra por 
siempre , si se non quisiere repentir, é vevk 
segund el mandamiento de Dios. 

III. ♦« Ei Rey «• Don Rescindo. 

De las leyes que fueran** dadas por 
la maldade de los judíos. 

Defendudas 44 , é toilidas todas las maldades 

34 B. R. 1. S. B. y Malp. 1. a. órelas. 
25 Malf. a. oir, B. R. 1. oir las dulas. S. B. é quer» 
rán oir las tablas e las vanidades, 
a 6 S. B. tiniebras. 

a/ Malf. 3. de nuestra vente. i * 

a 8 S. B. si quisiese. 
19 B. R. 1. estramo. 

30 B. R. 1. y Malp. 1, desputar ( y así otras veces. 

31 B.R. 1. contrariar. 

3 2 S. B.y £. R. tiramientos, así «tras veces. Malp. 1. 
sacramentas. 
83 B. R. 1. Esc. 1. v S.B. iglesia. 

34 B. R. t. esUblescimientos,.? así otras vtett. 

35 Esc. t. nin. 

36 Malp. 3. ni lo cuede. 

37 B. R. 1. y Malf. 3. deféndemientos. 

38 Toled. Malp. a. Ese. i.yj. sabudo. 

39 T«led. B. R. 1. a. Malp. 1. a. Esc. 4. 6. y E. R. si 
quier sea poderoso, siquier dorden, pierda la dignidat ¿Ve. 
S. B. si quier sea poderoso, si quier ordenado, pierda 
la dignidat ore. 

40 B. R. 1. y Malp. 1. s. despoiado. X B. despoderado. 

41 En el Esc. j. falta esta ley. 

43 En el Ttled. Male. 1. s.^ y Esc. 1. faltes la sus- 
cripción. S. B. El Rey D. Recíendo. 

43 B. R. t. S.B. Malp. 1. 1. y Toled. fueron, 

44 Malp. j. Defendidas. B. R. 1. Defendidas y torda». 

Yya 
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de los ereges descomulgados *, agora enten- 
demos que avernos dordenar specialmientre 
de las maldades que facen algunos en nues- 
tros días. Ca pues que por la virtud de Dios, 
é por sus palabras son de ray gados * todos 
los ereges , por la maldade 1 de los judíos 4 
solamientre entendemos que el nuestro reg- 
no es ensuciado : onde la * queremos ven- 
gar, é penar por la merced de Dios, é man- 
tener nuestra fée 6 en paz , la qual semeia 
á los gentiles follia é á los judíos escán- 
dalo. Mas nos que creemos en la 1 fée por 
la virtud de Cristo , que es sapiencia del pa- 
dre , por la su merced queremos poner tér- 
mino á los yerros antiguos 9 , é destaiar á 
los que han de venir. É por ende estables- 
cemos, é mandamos en esta ley, validera »• 
por siempre , que las nuestras leyes que nos 
ficiemos, é las que ficieron los otros reyes 
nuestros antecesores, é que demostraron con- 
tral engarnio , é contra las personas de los 
judíos, que valan todavía, é " sin todo cor- 
rompimiento ,a seyan guardadas. E si algún 
judio fuere probado que las quebranta , deve 
auer la pena , y el danno , é la justicia ** 
que yace specialmientre en las leyes de 
fondo 

IV. El Rey Don 15 Reccesuíndo. 

De toller los yerros de los judíos. 

Nengu n judío non *' blasme , ni en ningu- 
na manera dexe la santa fée de los cristia- 
nos , la qual recibieron los santos 17 por el 
lavamiento " del batismo nin nenguno 
non la contralle *°, nin de fecho, ni de di- 
cho. Ninguno non sea osado de venir con- 
tra ella nin en ascuso nía en manifiesto. 
Ninguno non se entremeta" de foyr * J , ni de 
se asconder por la non recebir. Ningún ju- 

I B. R. i. dcscomungados,.? así otras veces. 

a B. R. x. dereygados. Camp. duaraygados. Esc. i. de*- 
raygados. 

3 Tcled. maldat. 
• 4 Etc. i. dedos. 

5 Malp. i. a. lo. 

6 Tcled. nuestra ley. 
y B. R. s. folia- 

8 E. R. Esc. t. 4.6. B. R.%. y Camp. ella por. 

9 B. R. x. S. B. y Malp. x. 3. antigos , y así otras 
teces. 

10 Tcled. y Malp. 2. que Tala. B. R. I. Malp. l. y 
S. B. valedera. 

I I Camp. é que. 

11 B. R. i. corromoemiento. S. B. corrompimiento. 

13 Toled. Camp. ksc. 1.4.6. E. R. Malp. 1. 3. y 
B. R. 2. vindicta. B. R. t. vcndtyt.1 , y así otras vetes. 

14 Toled. Malp. a. y Ese. 1. tbndon. B. R. a. sudo. 
Camp. fondo*. 

15 En el Tcled. falta la suscripción. B. R. 1. El Rey 
D Rescindo. 

16 ToteU. non blasme nin fable mal en ninguna manera 
de la santa fe &c. 

17 Camp. santo» padres. 

1 8 Toled. v Maip. i. avenimiento del baptismo. B. R. I. 
elevamiento del baptismo. 

19 S. B< bautismo. Esc. j. santo baptismo» 



dio non cuide **, nin aya fuerza '* de tor- 
nar de cabo á la su erranza i6 , nin á la su 
descomulgada ley. Ninguno non 17 tenga en 
su corazón, nin lo diga ** de la boca , ni lo 
amuestre *» del fecho la engannosa ley de 
los judíos , que es contrallosa ,0 á la de los 
cristianos. Ninguno non asme, nin cuide 
quebrantar , nin murmurar contra los esta- 
blecimientos de los cristianos , que son fe- 
chos públicamientre. Ninguno non encubra 
aquel que es sabidor de las cosas que son 
defendudas, ó que las face. Ninguno non 
de tarde 31 de descubrir M á aquel que los 
encubre, é que diga el logar o se lo 11 en- 
cubre. Ca todos aquellos que traspasen aque- 
llo que nos estableciemos de suso , abrán *♦ 
la pena que es establecida en la ley. 

V. El Rey Don 35 Recindo. 

Que ¡os judíos non fagan su pascua 
segund su ley. 

Ningún lS judío non faga su pascua 37 en la 
quarta décima luna de ningún mes, nin íaga 
fiesta en aquellos dias qne an costumbrados j8 : 
nin guarden ningún 39 dellos las fiestas ma- 
yores, ó menores, segund su yerro anti- 
guo. Ningund dellos non guarde las ferias, 
nin los sábados 40 , nin las otras fiestas daquí 
adclantre : nin seya osado de las ordenar 4I , 
nin de las tener daquí adela nt re. Ca si al- 
guno dellos fuere fallado en esto, reciba 4 * 
la pena, é la vindicta que es establecida 
especialmientre. 

VI. Que los judíos non se casen segund 
su ley. 

Ningún ♦* judio non seya osado de se ca- 

30 B. R. x. contraríe. 

ai Toled. y Malp. a. cscuso. B. R. s. asconso. 

31 B. R. t. entrometa de fiiyr. 

33 Malp. a. fuir. 

34 Malp. 3. cuede , y así otras veces. 

35 B. R. x. fiucia. 

36 Toled. erranza mala. B. R. 1. y Malp. 2. errarte ii. 
Esc. x. creencia. 

%j Malp. 2. no la tenga.... ni la diga.... ni la 
a 8 Esc. 1. y j. por la. 
39 S. B. demuestre de fecho. 

30 Toled. B. R. 1. y Malp. 2. contrariosa. ' 

31 Toled. Malp. 3. y Esc. I. tarde. 
3 í B.R. 1. y Malp. 3. dcscobrir. . . . que las. 

33 B. R. s. u se encubren. S. B. y Esc. j. o se • 

34 B. R. x. averio , y así otras reces. 

35 En el Toled. y Malp. i. falta la lusrrípchn. 

36 Toled. Malp. 3. y Esc. 1. Ningún judío que es fecho 
enristtano non taga &c 

37 S. B. pasca. 

38 B. R. 1. cosrumnadoi. 

39 Malp. a. nengunos. 

40 S. B. sábatos. 

41 Esc.j. ondrar. 

42 Esc. j. y Camp. rescibirí. 

43 Toled. Malp. 3. y Esc x. Ningún judio que es lecho 
chrittiano &c. 
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sar 1 con su parenta *, nin faga con ella 
adulterio, nin casamiento ' fasta sexto gra- 
do. Ninguno non faga bodas , si non segund 
la costumbre de los cristianos. Ca si lo fi- 
ciere *, seya penado , é reciba danno que 
puso sobre si en su esenpto. 

VII. El Rey Don Rcciendo *. 

Que los judíos non se circunciden. 

Ningún judío 6 non faga circuncisión de 
su carne , nin sofra 7 que otre ' gela faga, 
nin ningún omne libre, nin siervo, nin fran- 
queado , que sea de la tierra , ó estranno, 
non faga á sí , nin á otro tal denuesto 9 de 
su carne. Ca aquel que lo fíciere , ó que lo 
sofriere que gelo fagan , habrá la pena que 
es continuda 10 en la ley. 



VIII. El Rey Don Rescindo 
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Que los judíos non coman las vidas " se- 
gund su ley. 

Ei apóstol san Paulo dice, que á 15 los oro- 
nes, que son limpios de fée, todas las 
cosas les son limpias: é aquellos que son en- 
suciados '* de los que non son fieles, nin- 
guna cosa non es limpia. Por ende es dere- 
cho, que la sucidumbre ,6 , que es mas su- 
cia que todas las otras sucidumbres 17 , é 
demás yerro , deve seer desfecha '*, y echa- 
da de entre los cristianos. Por ende esta- 
blecemos , que ningún judío non departa 
unos " comeres de los otros, segund su 
costumbre, segund JO es uso que solien aver 1 
Ninguno non dexe de comer, cuerno " non 
deve , las cosas que segund su natura apa- 
recen buenas. Nenguno non tome un co- 
mer, é dexe otro, si non cuerno manda la 
costumbre de los cristianos. £ si á alguno 



le fuere probado que pasa el mandado desta 
ley , avrá la pena que es establecida en la ley. 

« 

IX. Recesvindo u Rey. 

Que los judíos non deven facer tormen- 
tar los cristianos. 

Establescemos especialmientre en este decre- 
to 14 que ningund judio en ningund * s pleyto 
non pueda seer testimonio contra cristiano; 
maguer que seya siervo el cristiano 16 : nin 
en ninguu pleyto non pueda facer tormentar 
el cristiano , nin acusar. Ca desguisada cosa 
semeia , que la fée daquellos que non son 
fieles, vala mas que la fé de los fieles, é 
los miembros de Cristo someter á aquellos 
que son sus adversarios. Mas si los judíos 
ovieren entre si algún pleyto, pueden seer 
testimonios el uno contra el otro , é contra 
sus siervos , según la ley, é delantre iuecea 
cristianos pueden demandar, ó acusar. 

X. El Rey Don Recesvindo ' 7 . 

Que los judíos non deven seer testimonios 
contra los cristianos. 

Si el que miente delante los omnes es di- 
famado **, é ha de seer penado , ¿quanto lo 
deve mas seer aquel que es probado que lace 
enganno contra la fé de Dios? £ tales non 
deven seer recibidos en testimonios contra 
los cristianos. E por ende defendemos , que 
los judíos, quier seyan babtizados, quier non, 
non puedan seer testimonios contra los cris- 
tianos. Mas los que nacieren *• deseos átales, 
si fueren de buenas costumbres , é de bue- 
na fé, pueden decir el J0 testimonio con 
verdad entre los cristianos, en tal manera 
que el sacerdot , ó el rey , ó el iuez ayan 
probadas »' las costumbres »% é la fé deílos. 



1 Esc. t. de se casar icgund su lev. 
1 B. R. j. S. B. Malp. i. i. Esc. 1.3. y Camp. pa- 
rienta. 

3 X B. B. R. i. Malp. 1. Etc. 3. 4. 6. y E. R. encesto. 

4 B. R. 3. federe , recibirá danno , et será penado. 
Esc.6. y E. R. federe , será penado, et reciba el danno. 
Canif. será penado , et reciberí. Las palabras 1 que puso 
sobre sí en su cscripto faltan en ti Mure y Malp. 1. 

5 En el Malp. 3. /alta la suscripción. S. B. El Rey 
Don Rescindo. 

6 Toled. y Malp. s. Ningún judío que es fecho chris- 
tiano &c. 

7 B. R. 1. S. B. y Malp. 3. sufra. 

8 ToleJ. S. B. y Malp. 3. otr¡. 

9 Malp. 3. denosto. 

10 Toled. B. R. 1. Ese. i.yj. contenida. Malp. 3. 



1 1 En el Toled. y Malp. a. falta la suscripción. 
1 1 Esc. 1. y 3. viandas. 

1 3 Ek. 3. q'aqucllos. 

14 Malp. 3. Etc. 1. y 3. limpios , toda cosa les es 
limpij. 

15 B. R. 1. enjugados. 

16 Toled.y Malp. a. i\K43.dumbie,yaJÍ después. B. R. l- 



., y así después. S. B. suciumbre Esc . /. tu- 
ciedumbre. 

17 Toled. suciedades. S.B. suciedumbres. 

18 B. R. 1. S.B. y Malp. 2. desfecha. 

19 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. los unos. 

10 S.B. y Esc. 3. segundo el uso. Malp. 3. y Esc. 1. 
é segund su uso. 
21 Esc. 1. usar. 

a 1 Camp. como dere las cosas que tegondo sua natura 
son apparclladas bien. 

a 3 En el Mure. Esc. 4. 6. E. R. B.R. 1. 3. Toled. 
S.B. y Malp. 3. falta la suscripción. 

34 B. R. 1. 3. Etc. 3. 6. y Camp. degredo. 

ae, Toled. y Malp. 3. en ningund tiempo, ni en ningún 
pleyto &c. 

16 Toled. Malp. 3. y Etc. 1. christiano , 6 de menor 



27 En el Toled. y Malp. ¡. a. falta la suscripción. 

a 8 B.R. t. defamado. 

79 B. R. 1. rusciren. S. B. nascieren. 

30 B. R. 1. y Malp. a. en. Esc. j. 3. y Camp. decir 
testimonio. 

31 B.R. 1. y S. B. provado. Malp. 3. provadas. 
31 Camp. testemuna*. 
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XI. El Rey Don Rccesvindo '. 

Cuerno deven seer penados los judíos que 
facen* contra la ley. 

Esta ley es fecha de la sentencia de las 
otras leyes muy fuertes pora penar la per- 
fidia 1 de los judíos. Por ende establecemos, 
que todo judío que quebrantar los estable- 
cimientos é los defendimientos que son 
dichos en las leyes de suso , ó lo asmare * 
de lo facer, manteniente, segund cuerno 
ellos han prometido, ellos le deven matar 
con sus manos , ó apedrear % ol quemar 7 
en fuego. E si el qui es probado de ' tal 
pecado , el príncipe si quier * aver dél pia- 
dad lo , ó quisiere guardar su vida , délo por 
siervo á quien quisiere: é toda su buena seya 
dada á los otros judíos , é seya fecho en tal 
manera , que la buena nunqua " torne en su 
poder, ni él nunqua sala " de servidumbre. 

XII. El Rey Don Sisebundor ,s . 

Que los judíos non circunciden el siervo 
cristiano. 

IVÍandamos que ningún judío non compre 
siervo cristiano , nin lo reciba donado 14 ; é 
sí lo comprar, ó lo recibier donado , é lo 
circuncidar, pierda el precio que dió por 
él: y el siervo cristiano seya fecho libre, y 
el judío que circuncidar siervo cristiano, pier- 
da todo quanto que ha , é seya todo del 
rey ; y el siervo , ó la sierva que non qui- 
sieren ser judíos , deven ser libres. 

XIII. Sisebundo " Rey. 

Z)e los judíos que venden los siervos 
cristianos , ó que los franquean. 

A los muy sanctos , é á los muy bienaven- 

I En el ToltJ. y Malf. s. falta la tuteripehn. 

a Toled. que tornan dt cabo A tu liy. Malp. i. fu* tt 
toman dt tai» ¿ tu Ity. Esc. i. qut si tornan dt cabo 
á tu ity. 

• Malo. 3. y S. B. porfióla. 

4 Mafp. 3. cstablecemientos é lo» defendemientoe. 
B. R. i. estableacernientos ¿ los defendemientoa. 

5 Malf. a. asmare luego de lo. 

6 S. B. pedrea;. 

7 B.R.t.6 quemar. E se el que fice. 

8 B. R. t. en tal. 

9 Etc. x. j. 4. 6. Malf. 1. E. R. B. R. %. y Camp. 
quisicr. 

10 B.R.t.y S. B. piedat. Malp. a. piedad. 

II B. R. 1. nunca , y aii dttputt. 

12 B.R. 1. S. B. y Malp. 3. salga. 

13 S.B. Sisebuntor. Esc. j. Sisebundo rey glorioso. 

14 Malp. 3. dado. Etc. i. en dado. Malp. t. por djdo. 

1 5 En ti ToltJ. S. B. B. R. 1. Malp. i. y Mure, falta 
la suscripción. 

16 En tt Mure, te let Agapito. 

17 M. Recilio. 

18 S.B. B. R. 1. Esc. 3.4.6. y Camp. Barvi. ToltJ. 
£te. J. y Malp. 3. ¿raria. B . R. 3. Jkrbai. 



IO JVZGO 

turados don Agapio é don Cecilio* 7 , obis- 
pos , é á los iueces daquel logar, é otrosí á 
los otros sacerdotes de aquella tierra de Bra- 
bi '% é Desturgi y de Iliturgi, é Turgi »% 
é de Macia SI , é de Tugia é de Tatugi, 
é de Egabro * 3 , é de Epegro "% que son en 
estas tierras, salud. La ley que fué dada 
del nuestro antecesor el Rey Don Recare- 
do grant tiempo ha, que los siervos cris- 
tianos non fuesen en poder de los judíos 
asaz podie abastar, si los judíos non en- 
ganuasen depues los corazones de los prín- 
cipes , pidiéndolos •» algún bienfacer contra 
derecho. E por que con la ayuda de Dios fi- 
ciemos ley contra elos, et contrastamos * 7 
á los sus engannos de muchas maneras , por 
aquello que ellos quebrantaron en el tiem- 
po que es pasado, el establecimiento que 
rizo aquel príncipe nuestro antecesor; por 
ende establecemos en esta nuestra ley , que 
si algunos siervos cristianos eran en poder 
de los judíos , en aquel tiempo que la ley 
filé dada, ó seyan fechos libres, ó non, man- 
damos, que ayan el privilegio que han los 
cibdadanos *' de Roma , é que seyan libres 
cuerno ellos son segund nuestra ley. E si 
por ventura algunos daquellos siervos , que 
deven seer franqueados por aquella consti- 
tución del rey, fueron vendidos , ó metidos 
en poder dotre por algún escripto , ó por 
alguna manera i tal obligación *», ó tal ven- 
dicion »°sea defecha y el siervo seya libre, 
y el vendedor deve aver su precio , segund 
cuerno manda la ley : é vivan por su tra- 
bajo *• en franquedumbre « con los otros 
pueblos, é segund cuerno ovieren peguiar, 
seyan tenudos de dar alguna cosa á su sen- 
nor. E si algunos siervos »• ganaron depues 
daquel tiempo que fó »» esta ley fecha da- 
quel principe , mandárnosles que los vendan, 
ó que los franqueen fasta kalendas julias J6 . 
E los siervos cristianos que fueren circun- 
cidados 17 de los judíos, ó que guardan sus 

19 B. R. i. Drsturge , é de üiturge , é de Mana. 

20 En el Etc. 4. 6. E. R. y B. R. a. falta é 
Turci. 

a 1 Etc. 6. Mana. Camp. Magna , é de Curta. 

a» B. R. 1. S. B. Toled. Malf. 3. Etc. 1. 3. 4. y i. 
Tuga. B. R. 3. Tugi. E. R. Turga. 

ag ToltJ. y Malp. 3. Agábaro. B. R. j. 9. Etc. j. a. 
3. 4. 6. E. R. Camp. y S. B. Agabro. 

34 B. R. 1. E. R. S.B. E te. 4. 6. y Camp. Apegro. 
Malp. 3. Pcgro. 

as 5. B. pudiéndoles. 

2 6 Malp. 3. y Esc. 1. fagamos. 

37 Etc. 1. contrastemos. 

i ti 3. R. 1. ciudadanos. 

29 B. R. a. obligación non vala, 6 tal. Etc. 3. tal obli- 
gación , 6 tal donación , 6 tal vendicion. 
go B. R. 1. donación. 
31 B. R. x. S. B. y Malp. 3. desfecha, 
g 2 B. R. 1. S. B. y Malp. a. trabaio. 
g3 B. R. x. franquedumne. 
34 X B. algunos ganaron siervos, 
je Toled. S.B. y Malp. 3. fue. 

36 Malp. 3. julii. 

37 S. B. circundado». 
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costumbres % seyan penados cuerno manda 
la ley. Mas aquellos que deven seer fechos 
libres por nuestra ley , é fueren tornados en 
servidumbre a de los judíos , ó los detovie- 
ren en servidumbre fasta enesaqui , fáganles 
emienda por ende, assi cuerno á ornnes li- 
bres segund la ley. £ los judíos que se torna- 
ren á la santa fée de 5 los cristianos hayan 
su partida 4 en las * herencias de los padres. 
£ las vendiciones 4 de los siervos que eran 
ya fechas, los padres, nin los fiios non de- 
ven a partir aquellos siervos ; mas entera-, 
mientre deven seer daquel 7 que los com- 
pra. £ los judíos que alguna cosa ganaron, 
de nuestros antecesores por enganno , seya 
desfecha aquella ganancia , ó torne * en po- 
der del rey. £ los siervos de los judíos, que 
se fícieren babtizar, o que quier • que sean io 
falados", entréguenlos á sus sennores , é los 
sennores los franqueen man á mano : y el 
peguiar que ellos avien , dévengelo dar luego 
en aquella franquedumbre £ si non avien 
peguiar, el qui lo franquea déxelo segund 
su poder, é seya assi cuerno los otros fran- 
queados ,J , é fágale 14 servicio por aquel pe- 
guiar. 

XIV. El Rey Don " Scgebudo. 

Que los siervos cristianos non se allie- 
guen i6 en ninguna manera á los 
judíos , ni entren en 17 su secta. 

Estonce ganamos nos salud á todos los pue- 
blos de nuestro regno , é á nos , é á nues- 
tra gente " quando guardamos 19 los fíeles 
de Dios de las manos daquellos que non 
son fíeles. Ca en esto es mucho *° enxálta- 

t S.R.i. costumnes. 
i B. R. ¡. scrvedumne. 

. g B.R. i. Etc. 4- y S.B. de Dios é de los christianos. 

4 B. R. x. su partiya. Malf. a. sus partidas. 

5 B. R. 1. a. i". B. y M. en los siervos de lo» padre». 

6 B. R. x. vendeciones. 

7 Etc. 1. daquellos que los compran. 

8 Malf. a. y Etc. i. é sea en poder. 

9 B. R. t. u quier que. 

10 Toltd. Malp. a. y Etc. i. sean fallados , piérdanlos 
sus sennores , é sean libres , é los sennore» &c. 

11 B.R. z. axidos. S. B. ¿liados. 
11 B. R. 1. franqueadumne. 

1 3 Etc. 1. franqueados, et de las usuras por. Toltd. fran- 
queados, de la» usuras por <3cc. Malp. 2. tranqueado», dé 
fas osuras por &c. 

14 S.B. fáganles. 

15 En ti Toltd. Malf. 3. B. R. a. y E. R. falta la 
tuícripcim. S. B. y Etc. 6. El Rey Segdo. B. R. 1. El 
Rey Serrado. Etc. j. Sisebundo rejr. Camp. Resdo. 

16 B. R. 1. S. B. Malp. 1. y Esc 4. allegutn. 

17 E. R. y Esc 4. en tus catat. 

18 Malf. 3. yente. B.R. 1. gtcnte. 

19 Etc. 1. ganamos. 

10 T»led. y Malf. a. es muy exaltada. 

11 B.R. x. Malf. 1. E. R. S. B. Esc. 4. y 6. exal- 
tada. 

1 1 Toltd. B- R. t> 3' y Camp. Por ende la mal- 
dad. Malf. a. Onde la maldad. Etc. 6. Por ende los 
maldito» de los judio» atolla se deven. 
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da " la fé de los cristianos , quando el en- 
ganno de los judíos non a ningún poder so- 
bre los cristianos. Doñeas la maldade de 
los judíos atoller •» se deve de entre los cris- 
tianos , que el pueblo de Dios ** pueda an- 
dar en. amor ts de Cristo. £ por esto esta- 
blecemos en esta ley, que vala por siempre 
daqui adelantre, con todos los varones de 
nuestra corte , que ningund judío desdel pri- 
mer anno que nos regnamos adelantre nin- 
gún cristiano * 6 libre , nin siervo , nin man- 
cebo non aya en so poder, nin en su ser- 
vicio , nin aya ningún cristiano por mercen- 
dero t7 , nin '* gelo consentamos* 9 , que los 
alleguen á sí en ninguna manera. Mas bien 
les sofrimos, que el judío venda so siervo 
al cristiano con todo su peguiar en nuestro 
regno. £ mandamos, que ninguno non aya 
poder de vender so siervo en otro regno, 
sinon alí 30 o ellos suelen estar E si por 
ventura el siervo que es vendido »• non ha 
nada en su peguiar , mandamos que aquel 
que lo vende , quel dé tanto quanto dixiere 
el comprador quel puede abastar pora ves- 
tir , ¿ pora gobernar. Y esto mandamos por 
tal que non Wneie , que lo vende por lo 
echar fuera de la tierra. £ si algún judío 
quisier franquear so siervo que se tornó »» 
cristiano , develo facer 14 segund !S los cib>» 
dadanos de Roma , en tal manera , que non 
seya tenido de facer servicio á ningund ju- 
dio ; mas viva o quisier luenne »• de su com- 
panna dellos. £ si alguno de los judíos ven- 
diere , ó franqueare su siervo por enganno, 
que por atal vendicion * 7 , ó por atal fran- 
quamiento »• aya J » algún dauno aya su 
siervo aquel á quien vendie adelantre. £ si 
algún omne libre descubrier aqueste engan- 
no aya la buena del judío; y el cristiano 

33 Toled. y Malf. s. tolier. B. R. 1. atoyer. 

34 E.R. y Etc. 4. por siempre pueda andar, 
je Toltd. y Malf . ». enamorado. 

»6 Malf. 3. christiano nin sierro. 
17 M. y Camp. mancebo. 

a 8 B.R. 1. nen ie sofrirémo» que lo axégue. S. B. y 
Etc. 4. nin le sofrimos que allegue. E. JL B. R. a. 
Etc. j. y 6. nil sofrainos. 

19 Malp. 3. consintamos. 

30 B. R. 1. Etc. 4. J". B. y Malf. a. allí. 

3 1 ToUd. Malf. y Etc. 1. estar do an casa» ó hereda- 
des. Et si por aventura &c 

31 Etc. 3. vendido en nuestro regno. 

33 B. R. 1. y Malf. a. se tome. 

34 Malf. 3. facer libre. 

35 B. R. 3. la costumbre de los cibdadano». 2sxr. 3. c©»- 
tumbre de los cibcUdanos. 

36 S. B. lunne. 

3/ B. R. x. vendecion. 

38 B. R. 1. S. B. Malf. a. Etc. 1. j. y Camf. fran- 
queamiento. 

39 Etc. 1. ayan en algún tiempo su sierro daquel á quien 
rendia el siervo adelantre. Malp. 3. aya en algún tiempo 
tu siervo aquel quien rendia el sierro adelantre. 

40 B. R. 1. danno aquel que rendie adelantre. S. B. dan- 
no aquel á quien lo vendió adelantre. Malf. t. aya algún 
danno aquel i quien i» vendió , é dclantre si ó delantrc al- 
gún omne libre descubriere este enganno , si aquel a quien 
él manifestó este enganno lo descubriere , aya la bu«- 
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4jue ficier este enganno , si non oviere al- 
guna buena, seya dado por siervo á quien 
mandare el rey. Ó ■ si oviere grant algo, 
pierda la meitad de lo que oviere , é seya 
defamado * por siempre; y el siervo que lo 
descubre * seya fecho libre , ó * seya fran- 
queado daquel cuyo siervo fó » : é que 4 la 
franqueza que le es 7 dada, que vala por 
todavía , y el rey dé un siervo por él al sen- 
nor del franqueado: é demás deve ganar una 
libra doro daquellos que ficieron el engan- 
no. E si algún judio circuncidar cristiano, 
ó metiere alguna cristiana en su ley , deve 
tecr descabezado. E aquel que lo descubre 1 
deve aver su gualardon , y el rey deve aver 
tu buena del judio. E los siervos que ros- 
een del ayuntamiento * de los cristianos , é 
de los judíos , mandamos que seyan cristia- 
nos { é si se non quisieren tornar cristianos, 
deven seer azotados paladinamientre I0 ¿ é 
•ennalados" laydamientre , é dados por sier- 
vos por siempre á algún cristiano, á quien 
mandare el rey. E si tales ayuntamientos 
fueren fallados en nuestro regno , esto man- 
damos guardar, que si el judio se quisier tor- 
nar cristiano , que se torne , é si non qui- 
aiere , seya el yuntamiento partido , é seya 
echado fuera de la tierra por siempre. E con 
estas otras cosas enademos esto , que si al- 
gún judio se quisiere tornar á la fé cris- 
tiana , é recibiere santo babtismo , todas las 
cosas que avie en aquel tiempo , mandamos 
que todas gelas den sin ninguna '* contras- 
ta. Y esta ley mandamos que seya compli- 
da lo que mandamos en ,J esta ley lata ka- 
lendas julias 14 en todas maneras. E si des- 
tas kalendas julias ,s acabadas fasta las otras 
fuere fallado algund judío, que tenga 14 sier- 
vo cristiano , el rey deve aver la meitad de 
toda su buena del judio : y aquel siervo cris- 
tiano seya libre , y el judío non pueda nada 
demandar de su persona daquel , nin de su 

■ E. R. y B. R. a. E ti. 

a X B. difamado. Malp . %, difianudo. 

3 Esc. i. descubriera. 

4 X 2». é tea. 

5 ToUd. fué. 

6 Malo. s. é aquella. 

7 B.K. í.y Malp. a. que le es dada. X B. que es dada. 

9 Etc. I. J". y Camp. descubriere. 

9 B. R. i. de la ayuntancia. Esc. 6. ayuntanza. 

10 Tt.'ed. y Malp. a. azotado» paladinamientre , e da- 
«tot por tiervot. 

11 B. R. /. tinnalados. 

1 1 Malp. a. tin toda contrasta. B. R. /. que todas las 
cotas de tin ninguna contrasta, 

13 Esc. 4. 6. B. R. a. Malp. 1. y E. R. en ella fita. 

14 Malp. a. julti , y atí después. 

15 B.R. 1. julias á las otras. X B. julias fasta las otras. 

16 B. R. t. tienga. 

17 B. R. 1. S.B. y Malp. a. dallí adelantre. 

18 S.B. Ese. 4. Malp. 1. y E.R. de nuestro regno, 
é de nuestro pueblo. 

19 Malp. 3. la. 

ao Ttled. B. R. r< Ese, 4. Malp. s. y £. R. corrom- 
pida. B. R. 3. y X B. corrompida. 

ai B. R. 1. nenguno , todavía. X 2?. ningún tiempo. 
flíalp. a. nengun tiempo. 
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peguiar dali 17 adelantre. Y esta ley que fi- 
ciemos pqr amor de piedad , é de religión 
por guarda de nuestro '* pueblo , manda- 
mos que vala por siempre por el ayuda 
de Dios. E todos nuestros reyes successores, 
que «estos establecimientos de la ley guarda- 
ren , Jesucristo , que vence , los faga vence- 
dores, é continué su regno daquellos que 
sopiere que han voluntad de la guardar, é 
maguer que nos non queramos que la sen- 
tencia desta ley seya corrumpuda " en nen- 
gund H tiempo, todavía aquel que la pasare, 
é non la guardare **, seya en este sieglo mas 
difamado de todos los otros omnes en ' 5 su 
vida : desparezca en aquel tiempo , que el 
asmare 44 de venir contra esta ley : é aya 
tan ,s grant carga ** de pecados, en quan- 
to * 7 el passar el mandado desta ley , y en 
aquel tiempo espantoso , que ha de venir el 
juicio , é nuestro sennor ha de venir teme- 
roso, seya departido de la grey de los fie- 
les de Cristo, é seya puesto á la siniestra 
parte con los judíos : é seya quemado en las 
lamas 41 del fuego , é aya el diablo por co ñi- 
pan riera Y esto mandamos, porque la pena 
seya venganza '» á aquellos que pasan los man- 
damientos de la ley : é aquellos que la guar- 
daren, que a van buen gualardon por siempre. 

XV. Que ningún cristiano non deve 
mamparar los judíos, nin defender. 

En el facimiento 50 de las leyes de suso di- 
chas, que nos é nuestros antecesores flete- 
mos por quebrantar la perfidia 11 de los ju- 
díos, conviénenos ennader 14 en esta ley pos- 
tremeramientre ,J por confirmar, é por or- 
denar las otras que son de suso 14 ante- 
puestas. Ca depues que nos diemos refu- 
sanza ,s á los enemigos de la fé, é pusie- 
mos término en contra 54 á todos los engan- 
nos de los non fieles JT , convenible cosa es 

t* M.tJf. i. a ¡ruar da re. 

i* B. R. i. e sua vida desperezca. X B. y Esc. j. é tu 
vida deperetca. Malp. t. Esc. t. y Camp. é tu vida dea- 
perezca. 

14 Ese. i. pasare el mandamiento desta ley. 
*5 Malp. s. tanta de carga de pecados. 
16 B. K. i. garga. Esc. j. coita. 
37 Malp. 3. en quanto en aquel tiempo que el pasare el 
mandado de esta ley. 

18 B. R. 1. 3. y Esc. 6. ximas. Malp. 3. llamas. 

19 B. R. 1. vengancia d 'aquellos. X B. Esc. 4. 6. y 
B. R. 3. venganza d'aquellos. Malp. í.y a. vengada ¿'aque- 
llos. 

30 Ttled. y B. R. I. tacemiento. 

3 1 Ttled. X 27. Malp. i. y a. porfidia. 

31 B. R. 1. X B. Malp. t.y a. ennader esta ley. Esc. j. 
de cunad ir. Esc. j. emendar. 

33 Ttled. postritDcramientre. 

34 X B. E. R. y Esc. 4 de suso dichos ante estas. 

35 Toled. Malp. a. y B. R. a. refutancia. B. R. 1. y 
Camp. refblgancia. 

36 Ttled. contra todos lot engannot. Malp. a. contra á 
todos. B. R. 1. contra todos los enemigos los non ñeles. 
X B. en contra todos lot enemigos non fieles , doñeas con- 
venible. 

37 E. R. y Ese. 4. doncai convenible. 
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que confírmenlos las cosas que son fechas, 
é que ordenemos las que son confirmadas: 
que quanto mas el maestro muestra su en- 
genno en la arte, tanto mas la huebra 1 
seerá * mas firme , é mas ondrada J . Don- 
cas 4 quel enganno de los judíos , que ave- 
rnos siempre de conseguir 5 que non aya 
poder de crecer en ninguna manera , nin de 
facer los sos establecimientos descomulgados. 
Por ende establecemos en esta ley , que nin- 
gún omne de ninguna religión , nin de nin- 
gún 4 orden, nin de ninguna dignidad, nin 
de nuestra corte , nin de pequennos , nin 
de grandes , nin ningund omne de ninguna 
gente , nin de ningún linage , nin de prín- 
cipes , nin de poderosos , non se esfbrcen % 
nin asmen en so corazón de mamparar los 
judíos, que se non quisieron babtizar, ' de 
estar en su fé , nin en sus costumbres , nin 
a los que son babtizados , de tornar en su 
perfidia 9 , nin en sus malas costumbres. Nin- 
guno no los ose defender por su poderío en 
ninguna cosa , por estar en su maldad. Nin- 
guno non se trabaie por les dar ayuda , nin 
por razón , nin por fecho , por que vengan 
contra la santa fé de los cristianos , ni pro- 
bar, ni decir, ni tanner 10 en nenguna cosa 
contra ela , ni en ascuso ", ni en manatíes* 
to. E si alguno asmar de lo facer, si es 
obispo , ó clérigo , ó dórden , ó lego , que 
fuere desto probado, seya departido de la 
companna de los cristianos, é.seya desco- 
mulgado por la eglesia, é pierda la quarta 
parte de toda su buena , é áyala el rey. Ca 
derecho es, que aquellos seyan departidos 
de la companna de los fieles de Cristo, 
é que pierdan sus cosas los 1 * quales se tra- 
baian de contrallar lamor de Cristo, é la 
verdad por los '* enimigos '*. Y en aquellos 
que pasaren este mandado ,J seya dada de- 
mas la sentencia que dió el Rey Don Sise- 
buto 14 en 17 la quarta décima ley. 

i B.R. i. a.S.B.Eit.3. 6. Malp.t. E.R.yCamp.tíbn. 

I Toltd. y Malp. a. se ata. 

• T*Ud. mas ordenada. Por ende que el enganno ¿Ve. 
Malp. a. mas ordenada. Onde que el enganno &c Ese. i. 

4 B. R. s. Esc. j. y Como. Por ende que el enganno. 

5 Toltd. conseguir , poniéndoles que non ayas poder , Stc 
Malp. s. y Etc. i. conseguir, poniéndoles leyes que non 
aya n poder de cresccr en nenguna manera. 

6 B.R.I. y Malp. a. nenguna. X B. Etc. 1. y Camp. 
ninguna. 

7 Toltd. Malp. 1. y a. esfuercen. X B. esfuerce ni asma 
de so corazón. Etc. j. non se enfiuzc nin asme. 

8 X B. Esc 1. Malp. 1. y E. R. mas de estar. 

9 B. R. 1. perüa , y asi «tras vtett. Malp. i.a.yS. B. 
porñdia , y así «tras teces. 

10 B. R. 1. y Camp. tener. 

I I Toltd. y Malp. 3. en escuso. 

1 1 Malp. 3. las quales se trabaixban. 

13 B.K.a.y Es;, j. los sus enemigo*. 

14 B. R. 1. S. B- y Malp. a. enemigos. 
1 s Toltd. y Malp. s. mandamiento. 

16 Toltd. y Malp. 3. Sisibuto. X B. Sisebuntor. B. R. 1. 
Sescbintn. Esc . j. Siíebundo. 

17 Mure, /¿¡ta ca la quarta décima ley. 
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XVI. De la constitución que enviaron 

los judíos al rey. 

£l nuestro sennor muy piadoso ", é mu- 
cho *• ondrado el Rey Resicindo *°. Nos to- 
dos los judíos de la cibdade de Toledo, que 
avernos de so escribir ó de facer sen nales 
de iuso " en esta ley, saludes. Nos nos mera- 
bramos ,J , que M con bien , é con derecho 
en otro tiempo nos constrinrrcstes que fi- 
ciésemos pleyto et escripto por mandado del 
Rey Cintilla que es passado , que deviés- 
semos * 7 todos guardar, é tener la fee de los 
cristianos. E asi nos todos lo ficiemos ; mas 
porque la porfia 11 de la nuestra dureza , é 
la veiez *• del yerro de nuestros padres nos 
destorva que non creamos en el nuestro sen- 
nor Jesucristo verdaderamientre , nin que 
tengamos la fée de los cristianos firmemicn- 
tre ; por ende agora de nuestro grado , é de 
nuestro placer respondemos á la vuestra al- 
teza , assí por nos , cuerno por nuestras mu- 
jieres, cuerno por nuestros fiios por este nues- 
tro escripto , que daquí adelantre non faga- 
mos nenguna costumbre de los judíos. E á 
los judíos que se non quisieren babtizar, non 
avremos nenguna companna con ellos en 
ninguna manera : non 50 casarémos con nen- 
guna de nuestro linage fasta sexto grado: 
non farémos encesto con nenguna muger 
de nuestro linage , ni nos , ni nostros 31 fi- 
ios , ni nostra generación ; mas así los va- 
roñes , cuerno las mugeres daquí adelantre 
nos casarémos cuerno los cristianos : non 
farémos circuncisión de nuestra carne : non 
guardaremos la pascua »*, nin los sábados, 
segund cuerno solien guardar los otros ju- 
díos, nin las otras fiestas: non departire- 
mos » los manjares '% segund la su costum- 
bre: non farémos ninguna cosa de lo que 
han los judíos usado , nin costumbrado J5 , 
ni cuerno 11 elos viven ¿ mas todos creye- 

r 

18 X B. muy piadoso el Rey Don Rescindo. 

19 Toltd. y Malp. s. muy. 

10 B. R. t.y Malp. i. Resisindo. Malp.*. Resisiundo. 
ai X B. so escrebir. Malp. 2. su escribir. 

11 Malp. a. ¡usos. 

14 Malp. a. que con derecho. 

a$ Toltd. y X B. constriniestes. B. R. /. coitrenniste*. 
Malp. a. costrinxtiestes. 

16 B. R. 1. y Esc. j. Titillan. S.B. Camp. Malp. z. 
y Esc. t. Cíntillan. 

37 Malp. 3. deviniésemos. B. R. 1. devisimos. 

a i Toltd. y Esc. x. perfidia. 

20 Ese. 6. avoleza. 

30 B. R. 1, y Camp. ne nos casarémos. S.B.y Malp. t. 
nos non casarémos. Malp. a. Esc. 1. y j. non nos ca- 
saremos. 

31 S.B. nuestros. 

3 » Malp. a. y Esc. 1. las pascuas. 

33 X B. non pariremos los miniares. 

34 Toltd. Malp. 3. y Esc. 1. comeres , y así dtsputt. 
B. R. 1. maniares , y así dtsputs. 

35 B. R. 1. costumnado , y así dtsputs. 

36 X B. y Malp. a. ni de cuemo ellos viven. B. R. x. 
uca de como elos viven. 

Zz 
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mos * con limpia * fé, é con agradable 1 
voluntad , é con grant devoción en Cristo 
fijo de Dios vivo , segund cuerno ios evan- 
gelios é los apostólos 4 mandan: é aquel con- 
fesamos é adoramos s . £ todos tenemos • 
en esta santa ley de los cristianos verdade- 
ramicntre, así en los días de las fiestas, cue- 
rno en los casamientos , cuerno en sus man- 
jares, cuerno en todas las otras costumbres, 
nin 7 nengund cnganno , nin nenguna razón 
non tenemos contra ella de nuestra parte, 
porque non complamos , é non fagamos 
todas las cosas que prometiemos £ de 
las carnes del puerco prometemos guardar, 
que si las non podemos comer, porque non 



las avernos costumbradc 



todavía todas 



las cosas que fueren con ellas cochas IO co- 
merlas emos sin todo enoio é sin todo 
asco. £ si alguno de nos fuere fallado que 
pase contra estas cosas que son de suso di- 
chas , ó en la menor deltas , ó que ose fa- 
cer alguna cosa contra la fée cristiana , ó 
si tardaremos de facer estas cosas que pro- 
metiemos " de palabra é de '* fecho, hira- 
mos por aquel mismo Padre , é Fijo , é Spí- 
ritu Santo, que es un Dios é Trinidat 
que á qualquequier '* de todos que fuere fa- 
lado 1 * que pasa estas cosas , ó alguna de- 
lias , que nos le quememos ol apechemos 
E si por aventura la vuestra piadad le qui- 
sier guardar '* la vida , mantiniente sea 
fecho siervo : é que dedes 4 él , é toda su 
buena á quien quisierdes por siempre, ó que 10 
fagades dél é de sus cosas lo que quisierdes, 
non tan solamientre por que avedes poder 
de rey, mas por nos, que vos lo otorga- 
mos por este nuestro escripto. £ este pleyto 
é este escripto fué fecho doce días andados 
de kalendas marzas *' en el sexto anno que 
vos regnastes en " la cibdad de Toledo. 

1 S. R. 1. X B. Malp. r.a.y Tiled. creemos. B. R. a. 



creeremos. 
% X B. simpl.i te , é con 
g B. R. x. gundable. 

4 X B. y Esc. 1. apóstoles. 

5 Esc. 1. j. 4. B. R. 1. a. X B. Malf. x. a. £. R. 
y Toled. ondramos. Camp. onraremos. 

6 B. R. a. tememos esta. 

7 B. R. 3. y Esc. j. nin nin 



XVII. Egica Rey « 

De los cristianos que se toman judíos. 

Assí cuerno los cristianos se deven queys- 
sar 84 del mal daquellos que vienen contra 
la fe de Cristo, assí lo '* deven tener en to- 
das maneras , que nengund omne non pue- 
de »• aver perdón quien dexa el mejor pro- 
ponimiento ,T , é se torna al peor. £ porque •• 
el osamiento ••, que es el mas crudel »° é mas 
maraviloso, tanto deve aver mas cruel pena 
é mayor tormento : é por ende establecemos 
en esta ley, que todo cristiano, é mayor- 
mientre aquellos que son nascidos de cris- 
tianos , quier seya varón , quier muger , que 
fuer falado " que se circumeide, ó que tiene 
las costumbres de los judíos , ó que seya 
falado daquí adelantre, lo que Dios non man- 
de, prenda muerte de los cristianos, é de 
nos, é seya penado de muy crueles penas, 
que emenda " quanto es aborrecido é des- 
comulgado el mal que fizo : é toda su bue- 
na áyala 14 el rey, por tal que los herederos 
nin los propinquos de tales personas non 
consientan ules yerros. »» 

XVIII. * De la perfidia de los judíos. 

Diz esta ley que si algún judío derelin- 
quier la su ley, é fielmientre tornare á la 
fé de Cristo, aya licencia de mercar con 
cristianos todas sus cosas. Et si después por 
pecados se tornase en su perfidia, con to- 
das sus cosas sea dado á la bolsa del rey. 
De todos los otros judíos que en su perfi- 
dia quisieren permanecer, et despresciaren 
de tornar á la fé católica , esta sentencia da- 
mos, que nin en mercados, nin en ult ra- 
pónos , nin alende la mar non osen andar 
con los cristianos ; mays entre sí fagan sus 

a 3 En el Mure. B. R. x. a. Si B. Malp. a. Etc. 4. 6. 
E. R. y T»led. Jaita la subscripción. 

14 ToleJ. Malp. 1. S. B. B. R. x.y Esc. 1. anexar. 
Malp 3. quessar. E. R. queyxar. 

2 s B. R. t. 3. X B. Esc. 4. 6. Malp. r.y E. R. te deve. 

i6 B. R. 1. X B. Malp. i. y 3. pueda. 

27 Toltd.y Malp. 3. prometimiento. B. R. 1. propon*. 
íniínto. 



Etc. 1. uiadu nin 



B. R. 1. 

9 Malp. 3. 
bradas. 

10 B. R. x. cuecha*. 

11 B. R. 1. enocho, 
la B. R. 1. y X B. prometemos . 

13 B. R. x. X B. Malp. i.y a. 6 de. 

14 B. R. a. Esc. ,j. y Camp. en. 

15 S.B. qualquiere. Malp. 3. qualquíer de todot 

16 X B. y Malp. a. fallado. 

17 B. R. 1. X B. y Malp. a. apedreemos. 
lü B.R. 1. gardar. 

19 S.B. y Malp. 2. manteniente. B. R. x. 
JO hiato. 3. ¿ que. 
31 JB.it. 1. maixia*. Malp. 3. m.ircii. 
3 j en la cibdad de Toledo falta tn ti Mure. X B. 
B. R. 1. Esc. 4. 6. y E.R. 



28 Malp. 1. E porque aquel que face el osamiento, que 
es mas cruel. 

29 B. R. 1. osmamiento. 

30 Taltd. y Malp. 3. cruel ¿ mas maravilloso , unto a 
daver mayor tormicnto et mas cruel pena. X B. cruel 
i mas maravelloso. B- R. x. cruel é mas nuravila , deve 
aver. Esc. x. cruel cosa é mas maravillosa , tanto a de aver 
nuyor tormento é mas cruel pena. 

31 S.B. tallado ,y así después. 

32 TtleJ. y Malp. 3. ó que se faga judío daquí adelan- 
tre , &c. 

33 X B. Malp. x.y a. entienda. B. R. x. entiendan. 

34 Teled. Male. 3. y Esc. t. áyala el rey todavía, 
si sus herederos o sus propíneos le consintieren facer tan 
grant yerro. 

35 B. R. x. alfn dt tita ley se lee- Explicit líber 
iudicum. 

36 Esta ley tt halla tth tn ti Esc. 3. , de dtnde se ha 
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mercaderías , et den su encienso a la bolsa 
del rey : et siervos , et casas , et tierras, et 
vinnas, et olivares, et toda cosa, et he- 
rcdat que ayan comprada de los cristianos, 



nos , que por amor de Dios non mierquen 
nada con ellos; et quien lo fezier, si ma- 
yor persona fuer, peche tres libras de oro 
á la bolsa del rey , et demays si mayor fuer 



maguer aya muy gran tiempo que lo ten- la mierca de dos libras de quiquier que de- 
gan , todo sea de la bolsa del rey , et délo 
el rey á quien quisiere: et si algún iudio con- 
tra esta ley alguna mercadería fezesse , con 



quanto que ha , sea siervo del rey por siem- 
pre jamas. Otrosí amonestamos á los cristia- 



compre , délo de lo suyo con tres do- 
blas á la bolsa del rey : si alguna de las 
menores personas tal cosa fezier, denle cient 
azotes , et todo lo que ovier sea en elección 
del rey que tome quanto él quisiere. 



ni. TITOL 1 DÉ LOS DENVESTOS Y DE LAS PALABRAS 



YDIQSArS^r 



I. Si algún omne dice * por sanna- d- otro senAaládo. 

podrido. V. Quien lama 6 d otro corcobado. 

II. Si algún omne dice A otró tinnoso 6 gotroso. VI. Quien lama A otro sarrapin. i 

III. Si algún omne dice- á otro vizco ♦, ó to~ VIL Si algún omne 1 tiene lanza 6 otra arma 
poso , 6 deslapreado *. en • su mano. 

IV. Si algún omne dice á otro circunciso , 6 VIII. Del tuerto que facen á omne libre*. 



I. De ¡os que dicen d otros podridos 
por satma. 

Si algún omne por sanna dice á otro po- 
drido de la cabesza 10 , ó de la serviz ", é 
aquel á quien lo dice no lo fuere , el qui lo 
denosta reciba L. azotes antel iuez. 

-. 

■ 4 a h 

II. De los omnes que dicen d otro tin- 
noso por sanna. 

Si algún omne dice á otro tinnoso ó gotro- 
so , é aquel á quien lo dice non lo es , reciba 
L. 11 azotes antel iuez aquel " qui lo denostó. 

III. De los que dicen d otros vizcos M . 

Si algún omne dice á otro .vizco ó to- 
poso , ó deslapreado **, é aquel á quien lo 
dice non lo fore, el qui lo denostó reciba 
treinta azotes antel iuez. 

IV. De ¡os que dicen d otro circunci- 
do 17 , é non lo fuere. 

Si algún omne dice a otro circuncido , ó 

i En elTeltd. Mal?, a. E.R. Etc. x.y 3. frita todo 
este titule. 
a En B. R. 1. falta YDIOSAS. 
jj S. B- lama. 

4 B. R. 1. liste. Camp. Higo. 

Í En B. R. i. y S. B. falta desiapreaie. 

6 B. R. 1. xama , j aií otra* vece». 

7 S. B. mu muere per tu culpa , y así en la ley. 

8 en tu mane falta en B. R. 1. 

0 Hn I. R. 1. se afiade otra ley con ota epígrafe 
IX. En guante tiempo pueden leí ninnot perder tuat 
total. 

10 Camp. cabeza. ! ?) 

1 t B. R. 1. xen'tz. XAccrvIc 



sennalado , é non lo fuere , el qui lo denostó 
reciba G é L. azotes antel iuez. 

V. De los que laman d otro corco- 
bado. 

0,1.».". ■ • > \ ■ r 

t uien lama 4 otro corcobado, é non lo 
es , el qui lo denostó reciba C. é L. azotes 
antel iuez. 

VI. Del que lama d otro 14 sarracín, 
é non lo es. 



9 



uien lama á otro sarracín , é non lo es, 
qui lo dice é no lo probare, reciba C i 
L. azotes antel iuez. 

VII. De los 19 que tienen arma en la 
mano, é se Jiere alguno en ella. 

Si algún omne tiene lanza ó otra arma en 
su mano , mientre que este que tiene el ar- 
ma non lo veye , ó ,0 otro omne caye " so- 
brella sin voluntad daquel que la tenie , si 
se pudier salvar H por so sacramento que 

i» S.B. Esc. 4. 6. B. R. z.y s. C. é JL 

13 S. B. el que. 

14 Mure titeos. 

lé B. R. a. vitgo. Camp. lugo , y así siempre. 
16 S. B. Malp. 1. B. R. a. y Camp. dcilaydado. Ese. f. 
deslaydrado» 

17'B. R¿ 1. (ircuntiío, y así en la ley. ¡ 

18 Mure. orre. 

19 Malp. 1. De los omnes que mueren per su ven- 
tura. 

20 B. R. 1. y S. B. é otro. Camp. el otra, 
ai B. R. 1. cae. 

a a B. R. a. Malp. i. y S. B. purgar por mi sagra» 
mentó. „ 

Zz» 
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no fo por su grado , el fcrido se torne á 
su culpa. 

VIII. Del tuerto que facen Á omne 
libre. J 

Si algún omne tira por 1 el pie a otro omne 
libre sin derecho , ó por los cabellos , si non 
paresce nenguna sennal de iaga, por cada 
uno destos tuertos de soso dichos el qui lo 
fizo peche L. sueldos al qui lo recibió el 
tuerto. E si non oviere onde los pague , re- 
ciba L. azotes antel iuez. » 



» De los ninnos en quanto tiempo pojen 
perder sus cosas. 

Si queremos nos saber en quanto tiempo 
los ninnos pueden saber perder sus cosas, 
debemos contar * los annos del ninno , é 
demás quantos annos ha que los padres per- 
dieron * las cosas, é facer una summa fasta 
cinqüenta annos, é desalí 6 adelantre no 
la puedan demandar la cosa los ninnos. Mas 
si por ventura su padre ó la madre en su 
vida estidieron treinta annos que perdieron 
la cosa , los ninnos non la pueden dali ade- 
lantre demandar. 7 ' ' 



9 III. TITOL DE LAS LEYES NVEVAS DE LOS JVDÍOS*. 



L De ¡as leyes antiguas que fueron puestas 
contra la descreencia de los judíos, et 
contra su convertimiento, i cuento las nue- 
vas ¡as afirman , é concuerdan con ellas. 

H. De ¡os que de núes tan ¡a «• sama Trinidad. 

VI. Que los judias, nin sus fiios , nin sus 
siervos no estén por baptizar. 

IV. Que ¡os judíos non fagan ¡a pasqua se- 
gund su costumbre > nin fagan circunci- 
sión, nin tuelgan nengun cristiano de la 
¡ey de Cristo. 

V. Que ¡os judíos " non guarden los sábados 

nin las 1 * otras sus fiestas. 

VI. Que todo judio cese de todas obras en 
¡os días de los domingos é de las fiestas. 

VII. Que los judíos non departan ' 1 las unas 
carnes de ¡as otras. 

VIII. Que ¡os judíos non se casen con ninguna 
de su parentesco, nin se casen sin ben- 
dición de ¡os sacerdotes. 

IX. Que ¡os judíos non contradiga nuestra 
ley, é amparen razón de ¡a suya, nin 
¡os que fuyen de ¡a ¡ey non se muden á 
otro logar, nin ¡os acota nenguno. 

i B. R. i. pelo pie. 

a Hasta aquí Urjan lot códices Esc. a. 6. B. R. *. y 
S-S. en ti quai.aifin sr Irrn ¡as siguientes palabras: Fi- 
nito libro sit laus et gloria Chritto. 

« Esta ley con altuna corta variación u la misma que 
¿halla por II. en 'el tít. III. lit. I V. 

a B. R. 1. catar. 

JB. R. 1. perdiron , y asi después. 
B.R.I. denle alí. 
7 En B- R- i- ai fin de esta ley se añade-. Hic liber 
est scriplus , qui Kriptit $it bcncdictus. A meo. El códkt 
Catnp. después de dicha Uy pone ¡a siguiente: 

Que nengun omne non presente ttro litro al iuiz sintn este. 

Nengun omne de todo nostro regno defendemos que 
non presente al iuiz pora iulunr en nengun pleyto olro li- 
bro de lees sí non esti nuestro , ó otro traslado segundo itti; 
«t si lo fccier alauno , peche XXX. libra* doro al rey. Et 
el ¡u¡7 poU que ir mar el otro libro defendudo , si lo non 
rom.iicr, ó lo non cspedizar , reciba aquella misma pera. 
Mas aquella non queremos que aran L pena de esta lc« 
Joí que quisieren hi otras leci que'forou anle fechas , alle- 
gar, non por destruir esta» nucirá», mes p»r afirmar lo* 



X. Que nengun cristiano non reciba presen/e* 
jifn comer contra ley de Cristo. 

XI. Que los judíos non lean los libros que non 
r autentica la ley de Cristo. 

XII. Que ¡os siervos cristianos non sirvan á 
los judíos, nin se acompañen con ellos. 

XIII. Si el judio conosce que es cristiano , et 
por ende non quiere quitar de si el siervo 
cristiano. 

XIV. De la conoscencia de ¡os judíos, en qual 
manera deven escribir ¡a sennal de su 
conoscencia , é sus i uros, con todos aque- 
llos que vienen á ¡a fe. 

XV. De ¡os coniurios con que deven seer con- 
iurados ios judíos quando se tornan cris- 
tianos, é facen su conoscencia. 

XVI. De ios siervos cristianos de ¡os judíos 
£i se non llamaren cristianos, et de los 
que los descubren. 

XVIL Que ningún judio non iudgue al cris- 
tiano por ¡o meter en servidumbre, 
nin de ¡o matar, nin de lo apremiar, 
si el rey lo adelantrars á otri en aJ- 



pley tos que ton pasado* por ellas. El Rey Don Flario Res- 
cindo. 

Aquel que procuración de alguien recebir , ande por el 
pleyto adelante lo mas que podier, i se proluenga el tiempo, 
é el pleyto se pediere mais ayna delibrar, ¿ perluengase por 
razones no convenibles ó por perlongamiento engañoso, aquel 
que fizo el procurador venga antel iuez , é se el procura- 
dor por codicia 6 por negligencia é por malicia, estando 
so adversario dejante, por podier de aver el iuiz > per- 
longa el pleyto mais.... dias al que fizo el personero , po- 
drí tomar el pleyto por sí mismo ó face* olro procurador 
qual se quisier. 

8 En el Mure, y los demás códices , excepto el Toled. 
Esc. 1. Malp. t.y a., falta todo este título, y ha ser- 
vido de texto el códice Malp. a. ; y en todos se numera 
titulo III. 

9 Esc. 1. Toled. v Malp. j. atladen OVE AFIR- 
MAN Á LAS AÑTIGVAS , fe FVERON ESTAS 
NVEVAS ENNADIDAS EN ELLAS. 

10 Toled. á. 

1 1 Esc. 3. non osen juardar. 

1 1 Esc. 3. otras fiestas srjun' su costumbre. 

13 Esc. 3. sos comeres seiund su huso. 

la Esc. 1. y Malp i.nin lo matar, nin lo iré. 
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XVIII. De los siervos de los judíos , si se fi- 
cieren cristianos , que sean libres. 

XIX. Que los judíos non sean mayordomos, 
nin auctores ' en manera de servicio fa- 
cer, nin sean puestos sobre los pueblos, 
i las familias de los cristianos , et de 
la pena de los que los adelantran * en 
esto. 

XX. Quando algún judío fuxiere de las pro- 
vincias de luenne á las tierras de nues- 
tra obediencia , que venga al obispo de 
la provincia , 6 al sacerdot del logar, 
é cuerno se deve aguardar en todas sus 
cosas. 

XXI. En qual manera deven visitar los judíos 
al obispo en los días conozados. 

XXIL Quando el judio oviere algún siervo 
cristiano, si el obispo gelo demandare, 
que lo non pueda tener. 

XXIII. Que los obispos pueden apremiar á los 
judíos en todas cosas propriamientre. 



I. 9 De ¡as leyes antiguas que fueron 
puestas * contra la descreencia de 
los jttdtos, é contra su convertemien- 
to, et cuerno las nuevas las afirman, 
é concuerda» con ellas. 

La gran porfidia de los judíos, et la oscu- 
reza de su error á las veces asotilezase * 
mucho , et acrece * en facer artes é engañ- 
ito , é húsar dello segund que veen que les 
ponen premias en las leyes contra ellos. £ 
nos maguer queramos poner las leyes nue- 
vas contra su grant error, devemos catar 
las leyes qué ficieron nuestros antecesores los 
reyes contra su error é su convertemiento,, 
é nos ayuntarlas 7 emos con las nuevas que 
facemos ' nuevamíentre , é llegarlas emos 
con las antiguas, é assi se esforzarán las 
nuevas con las antiguas , é esclararemos las 
antiguas con las nuevas assi cuerno perte- 
nece • ; por tal ques ordenen las nuevas de 
guisa que non sean contrarias al ordenamien- 
to amigo mas ques lleguen las unas con 

I Etc. I. actores. 

t Malp. i. y Etc. i. adelantan. 

• Esc. 3. De ta mtmirancia de ¡as Itis antiguas fu* tm 
dad»), hs traspases deltas, i it la nueva confirma- 
ción deltas. 

En esta ley diz que ninguno de qual dignidat quier que 
cea non tea osado de ¡r contra la ley por algún ramo de 
herejía , é si lo fecicr tea echado de la tierra , é toda tu 
buena sea metida en mano del rey , que faga della lo que 
quitier. Demais diz que si alguno alguna tecta mala toviere 
en corazón , é dello te arrcpeotiere , luego vaya al obispo 
6 al capellán , é con consello del obispo denlle regla como 
■viva : é ti él non lo quisiere deteobrir , c en ello fuere 
preso , haya la pena sobredicha. De aquí adclantre reca- 
pitula lis leit todas que son sobredieras de los judíos, 
i confírmalas , e manda que ninguno non tea otado de 
quebrantarlas , é que! contra ellas tiiere, según tedero cada 
uno así padezca la .pena. 
4 Toled. y Etc. 1. fechas. 



i8jr 

XXIV. De la pena de los obispos et de los 
alcaldes , si estos juicios non ficieren 
tener á los judíos, é facer por ellos. 

XXV. Que los alcaldes non iudguen los trans- 
greimientos de los judíos, los obispos 
non seyendo by, ó seyendo fuera de la 
tierra. 

XXVI. Que estonce serán los obispos sin pe- 
na , quando sus sacerdotes non les mos- 
traren las cosas que devien endrezar con 
ellos. 

XXVII. De la piedad que deven baver los re- 
yes á los que se tornan á la ley de Cristo 
con buena voluntad. 

XXVIII. Que todos los obispos den el trasla- 
do deste libro , que fué fecho pora des- 
facer la descreencia á todos los judíos 
que han en guarda, é los que vienen á 
ellos , et que pongan los escriptos en que, 

. se conoscen por cristianos , en los tesoro* 
de la eglesia. . , 



las otras de cada parte fasta ques fagan un 
cuerpo , é que nasca dellas todas colump- 
na " de luz, é rayo, é resplendor '» abier- 
ta , é lo que oviere de seer firme , é de va* 
ler en las leyes antiguas, que vala : é lo que 
oviermos meester '* de facer de nuevo de 
la ley nueva , todo será mas esclarado é 
meior provado, quando ambas " las leyes se 
ayuntaren , é ambos los iu icios se ayunta- 
ren en repetir la verdad, é esplanar el de-^ 
recho entre ellos «• : ca nos fallamos en el 
establecimiento *» de las leyes antiguas un 
establecimiento assumado, que dicien *" que 
era de derreygar '» todo el error de las seci 
tas K la prueba del buen entendimien- 
to fizónos acrecer »■ en él , é emendar " lo 
que non era hy puesto , é dice en él , que 
todo omne que fuesse traido por la locura 
de alguna secta de las sectas estrannaa eré- 
ticas, é la crovierc, é fuere contra aquel 
establecimiento de qual linage quier, ó de 
qual dignidad ó de qual oficio quier que 
sea, é amparare, ó mantoviere razón da- 
quella secta paUdinamientre , sea echado de 

5 Malp. 1. y Etc. z. asotiliase. 

6 TtUd. Malp. 1. y Esc. i. acres ce. 

7 Malp. 1. y Esc. 1. ayudarlas. 

o i. se. 1. ficiemot. Male. i. fteieremot. 

0 Toied. Malp. i. y Ese. i. perteaetce. 
10 Toled. antiguo. 

1 \ Malp. 1, columna. 

i a Esc. 1. y Malo. i. resplandor. 

13 Esc. 1. y Malp. 1. menetter. 

14 Esa. y Malp. 1. declarado. 
1 e Esc. 1. amat amos 

16 Esc. 1. y Malp. 1. cntrellot. 

17 Esc. 1. establescimiento , y asi titmpre. 

18 Malp. t. dice. 

19 Toted. y Esc. i. de deraigar. 
a o Esc. 1. y Malp. 1. setas. 

ai Toied. Etc. t. y Malp. i. acratcer. 
» a Toted. enmendar, 
ai Esc. 1. diguidat. 
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la tierra, é fáganle facer grave penitencia, 
é toda su buena sea en mano del rey , de 
mientre ques non castigare de seguir aquel 
error , é de lo decir , é nunqua sea combra- 
do, nin recebido en la tierra en nenguna 
guisa , é toda su buena sea dada por siem- 
pre á quien el rey quisiere , é annademos 1 
en aquel establecimiento, que todo omne que 
fuere traído por yerro de nesciedad , é cro- 
viere el error de qual secta quier de los he- 
reges, é la encubriere , é ficiere por ella, é 
la amparare por razón , é la mostrare por 
fecho , vaya al obispo daquella provincia , ó 
al sacerdot daquel logar, é niegúelo quel 
demuestre , é quel ponga derecha carrera, 
é cierta regla que deve creer, é esto faga 
con mandado del arzobispo é por su conse- 
jo. E quando quier qués non castigare aquel 
herege, depues que fuere anunciado é en- 
sennado sufra la pena que es puesta en el 
acto de suso en la ley que deven sofrk los 
£es, que punnan de contradecir é des- 
ír nuestra ley santa. £ nos ponemos des- 
aquí leyes proprias contra las descreencias 
é los convertemientos de los judíos , é aque- 
llas son las leye3 departidas é paladinas que 
fueron fechas contra la malandancia de los 
judíos, é contra su esquivo error, é pora 
desraigar todo el error de los judíos comu- 
nalmientre , que non fagan los judíos la pas- 
qua segund su ley, nin se casen segund sue- 
len, nin se circuncisen *, nin lexen las unas 
carnes , é coman las otras , nin metan á los 
Cristianos en tormientos , nin sean testimo- 
nios 4 contra los cristianos i nin circuncise el 
judío al siervo cristiano, é de los siervos cris- 
tianos que venden los judíos, ó los franquan 
cuerno deven ser libres. E que los siervos 
cristianos non sirvan 4 á los judíos. E defen- 
der á todos tos cristianos que non amparen 
nengun judío , é que el cristiano non am- 

Sare al judío por amor nin por guala rdon. 
\ de los cristianos si se ficieren judíos. E to- 
das estas leyes fuertes , que son puestas en 
este establecimiento que fué fecho contra la 
descreencia de los judíos , son firmes é es- 
tables, sacado ende los dos capítolos que son 
puestos so ellas , é las otras que son contra 
nuestras leyes , é contra nuestras posturas, 
mandamos que sean firmes é estables por 
siempre, é decimos que valan todos tiem- 

I Tcled. y Esc. 1. et ennademo». 

a Ese. 1. y Malp. t. circunciden, y así ttras vtett. 

3 Esc. 1. y Mato. 1. testigo*. 

4 Esc. 1. y Malp. i. sierran. 

5 Esc. 1. y Malp. 1. capítulos , y asi dtsputi. 

6 ToleJ. iudicios. 

7 Malp. i. maguer no son. 

8 Esc. t. y Maip. 1. do manda. 

9 Esc. 1. y Malp. 1. i Jos. 

10 Toled. do faz.' Esc. i. y Malp. i. de facer. 

I I Esc. s. y Malp. J. en el. 

1 1 Ese 1. y Malp. 1. á dos. 

1 3 Esc. 1. y M.ilp. 1. grande et el chic 

14 Esc. 1. y Malp. /. benedicto. 



pos de guisa , que non contradigan á las 
que nos queremos poner é facer de nuevo 
en nenguna manera ; é nos esplanarémos los 
dos capítolos 1 que son contra la verdad ma- 
nifiesta en aquellas leyes. E solamientre non 
querémos aquestos dos capítolos entre todos 
aquellos capítolos , por que son contrarios 
á los nuestros juicios % é maguer 7 son au- 
ténticos , non deven ser firmes nin estables, 
ni deven valer en nenguna manera desaquí 
adelantre. El primer capítolo es o manda • 
é da poder á los judíos que franqueen » los 
siervos cristianos ; é el segundo capítolo to- 
viemos por feo é por errado o faz 13 sofrir 
una venganza é una pena k los que facen 
desemeiables pecados ; mas el derecho este es, 
que así cuerno las voluntades non son unas 
en " mal facer, assí les deve la ley poner 
pena mayor é menor segund el pecado. E en 
este capítolo que decimos puso una pena á x * 
desemeyables pecados, é non cató que la 
pena fuese segund el pecado ; ca el pecado 
grande é el pequenno J » non deven seer ven- 
gados con una pena egual. Ca nuestro sen- 
ñor Dios dice en la sancta scriptura : segund 
la quantidad del pecado serán las maneras 
de Jas llagas. E por razón que fué puesto é 
establecido en aquella ley que fué fecha en 
penar la descreencia de los judíos muerte, 
é perecimiento de los vivos , I es plana cosa 
é manifiesta que el nuestro Sennor, cuyo 
nombre sea biendicho 14 , non quiere la 
muerte del pecador , nil place que los vi- 
vos perezcan ; mas quiere ques conviertan é 
vivan. E judgamos que aquel capítolo sea 
desfecho daquella ley , é que non aya fir- 
medumbre , nin sea estable en nenguna gui- 
sa. E daquí nos metemos festinamientre á 
derromper el manadero del mal , é á der- 
raygar las estra n ñas descreencias , é man- 
damos firmemientre taiar '* las achaques del 
error, é punnar los enemigos á grand fuerza, 
é tirar á los descreídos de saetas agudas. 

II. 16 De los qut dtnuestan la soneto, 
Trinidad. 

Si el sancto evangelio dice que tod aquel 
que desecha su hermano merece pena, < cue- 
rno non penará el juicio 17 al que yerra con- 
tra el Spiritu Sancto el yerro que dice Jé- 
is Esc. 1. y Malp. 1. catar la* achaque*. 

16 Esc. 3. De les dene¿adtres i blasfemadores de U 
santa Trinidat. 

Esta ley diz que si alguno denostare el nombre de Je- 
sucristo , ó despreciare de rescebir el su cuerpo é la san- 
gre , 6 pues que Jo oviere resecbido lo echare fuera , ó 
dejiere algún denuesto en la santa Trinidjt , «to es en \ 
Padre , é en Fijo , é en Espíritu Santo , Juego que esto 
topier el capellán 6 el juiz del logar den aquel denosta- 
dor C azotes , é trcsquílenlo en cruz . ¿ échenlo de la 
tierra por jamas , é todas sus cosas sean en poder del 
rey que las dé á quien queiicr. Ervigio Rey. 

17 Toled. Esc. j. y Malp. 1. judicio. 
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sucristo en el evangelio, que el que desecha 
el Spiritu Sancto non será perdonado en este 
sieglo nin en el otro? Onde si algún omne 
denuesta el nombre de Cristo fijo de Dios 
vivo , é oviere asco de recebir su cuerpo é 
su sangre sancta , ó lo escopiere ó lo 
echare depues que lo tomare , ó desmentiere 
la sancta Trinidad , ó la denostare , que es 
el Padre , é el Fijo , é el Spiritu Sancto , é 
le fuere probado, fagal el obispo daquella 
provincia o la denostó, ó el alcalde de la 
tierra , ó el sennor del castiello recevir C 
azotes , é fáganle esquilar la cabeza layda- 
mientre , é métanlo en fierros , é échenlo 
fuera de la tierra en un logar o sea toda 
su vida , é el rey aya toda su buena que 
la dé á quien quisiere por pleyto que sea 
cuya el rey mandare por siempre , que non 
desapoderado del la nunqua. 



III. • Que los judíos, nin sus fijos, nin 
sus siervos non estén por babtizar 

Pues Jesucristo nos dice é nos manda pe- 
dir, é rogar, é ferir á la puerta, é nos face 
saber que el regno de los cielos non lo han 
si non los que lo piden 4 con' gran femencia, 
.pues bien deve entender cada quien que non 
quiere recebir el don é la merced tod aquel 
que s'non llega i ella con voluntad ardiente 
¿ con todo corazón. Onde todo judio que 
fuere de los que s'no babtizaron s , ó de los 
que s'non quieren babtizar , é non enviaren 
sus fijos é sus siervos á los sacerdotes que 
los bábtizen, é los padres ó los fijos non 
quisieren el baptismo, é pasare un anno com- 
plido depues que nos esta ley pusiemos , é 
fuere fallado fuera desta condición é des te 
pacto estable, reciba d azotes, é esquüen- 
ie * la cabeza, é échenlo de la tierra por 
siempre, é sea su buena. en poder del^rey. 
£ si este judio echado en este comedio non 
ficiere penitencia , el rey dé toda su buena 



t Ete. x.y Malp. 1. escupiere. 

• Esc 3. Que Us judíot nin i sí tt,nini nujijot , «As 
tut surcos non los tirtn de votunptd de baptismo. 
. r Esta ley diz que ti alguno de los judíos fuere trovado 
por baptizar después que esta le/ fue fecha , ¿ oíroií sí 
non fecoere baptizar sus fijos é tus siervo» , denles á cada 
uno C. azotes , é tresquilarlos en cruz , é ¿cítenlos de la 
tierra , é todas sus cosas sean en poder del rey, que las 
de á quien las ¿1 quisier star , '- 
cruel dar. 

3 Toled. baptizar. Malp. i. 

4 Toled. pieden. 

5 Toled. £t(. i. y Malp. i. 
demás tiempos del verbo. 

6 Toled. y Ete. i. trefílenle. Malp. i. i 

7 Esc. 3. Que los judíos non celebren pasqua 'según tu 
. tftututnbre, nin te circunciden, nin ningún Cristian» 

non tuelgan de leí fet católica. 

Aquesta ley diz que ningún cristiano non celebre pas- 
nn su comiurabre, nin te dexe circuncidar , nin 
de i otro , é quel que en la pasqua celebre según 
•u coastunbre , denlo. C azotes , i tresquiiado en cruz., é 



y atfen U>t 



IV. 1 Que los judíos non fagan • la pas- 
cua segund su costumbre, nin fagan 
circuncisión, nin tuelgan ningún cris- 
tiano de la ley 9 de Cristo. 

Si los judíos descreídos, é porfiados Ie , é re» 
belles non seguiesen la sombra de las anto- 
yancas de la verdad , é seguiesen el enten- 
dimiento de la ley sin el error, é non se 
toviesen á la letra de fuera , non crucifiga- 
rien " al sennor de la gloria ; ca la nuestra 
pascua es la muerte de Cristo. E si nos pa- 
gásemos de circuncisar " nuestras carnes, 
assí como nos pagamos de circuncisar nues- 
tros corazones , seriemos tenudos de lo fa- 
cer en nuestras carnes. Ca quando mandó 
que fuéssemos tenudos de circuncisar nues- 
tras carnes solamientre , entendiese •» ende 
el circuncisar de los corazones, é toller la 
dcscreencia ende, assí cuerno dice el pro- 
pheta: circuncisad vos k Dios, é tolled la 
sobeiania de vuestros corazones. Onde nos, 
pues las sombras de la verdad son idas , é 
croviemos la verdad, é leíamos 14 las som- 
bras, é catamos las certidumbres del ver- 
dadero testamento é los sesos del espla- 
namiento del error, por end establecemos 
este establecemiento por siempre , que todo 
judio que ficiere la pascua segund suele re* 
ciba C azotes, é rayanle la cabeza , é échen- 
lo 14 de la tierra por siempre, é metan todas 
sus cosas en el tesoro del rey. E tod aquel 
que circuncisare 11 á cristiano ó á judío , é 
ficiere en sí ó en otri tan laydo fecho, ó 
mandar á otri que ge lo faga , córtenle la 
su verga de raiz , é toda su buena sea me- 
tida en el tesoro del rey. E si alguna mu- 
ger ficiere circuncisión en su natura , ó diere 
su fijo á alguno que lo circuncide , táienle 
las narices, quier sea " una mnger ó mu- 
chas que tal pecado ficieren, sáquenlas de 
quanto que ovieren por pena , é métanlo feo 
el tesoro del rey , é sean echadas de la tierra 
por siempre mientra que vivieren. E esta mis* 

échenlo de la tierra , é sus cosas sean en. poder del rey, 
que las dé á quien él quesier. El que fécier i otro cir- 
aion , ó se dexare taccr , córtenle el verctro , é tus) 
sean de la bolsa del rey. Las mogieres que dexaren 
ncidar, ó á otros algunos adoxieren á circuncidar, cór- 
tenles Us narices , é todas sus cosas sean en poder del 
rey. Otra tal pena deven aver todos aquellos que remo- 
vieren al cristiano ó á la cristiana de la te de Cristo-, cl'tor* 
turen i su fe. Ervigio Rey. 

8 Toled. Esc i. y Malp. i. non tengan la pascua te, 
gund tullen, ni» te circunciden. 

9 Toled. Esc i. y Malp. i. fe. 

I o Etc. 1. y Malp. i. perfidiados. 

II Toled. erveifigarian. Esc. i. crucificarán. 

1 1 Etc. 1. y Malp. i. circumeidar, y asi después. 
1 5 Etc. 1. y Malp. i. encendiésemos en el circunicir. 
14 Etc. 1. y Malp. j. ociamos. 
1 1 Toled. y Malp. i. tocamiento. 

10 Etc. 1. y Malp. 1. échenle. 

17 Toled. y Etc. i. dreuncisiere Malp. r. circuncisiare. 

18 Malp. 1. quier sean muchas. Toled. y Ete. i. quier 
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roa pena sufran todos aquellos que tollieren ' 
a nengun cristiano ó á nenguna cristiana de 
la fe de Cristo , é lo tornaren á la descreen- 
cia de los judios c á su error. 

V. * Que los judíos non guarden los sá- 
bados nin las otras sus fiestas. 

Pues que son idas las sombras de las an- 
toianzas , é parescicron las verdades , é de- 
xamos nos de obrar por, las sombras , é obli- 
gamos nos á obrar por la verdad , pues non 
es nenguno mas enemigo de la verdad , nin 
aborrece mas el derecho que aquel que vie- 
ne contra la palabra de Dios, o dice por 
lengua de su propheta: Aborridas á mi alma 
vuestras pascuas, é vuestros sábados, é vues- 
tros comienzos de meses. E por ende nos 
> castiga el apóstol 5 , é nos manda que an- 
demos segund el espíritu nuevo, é non si- 
gamos las letras vieias é las palabras de fue- 
ra. Onde establecemos contra los judíos des- 
creídos, que si algún judío guardare los co- 
mienzos de las lunas , ó las pascuas de las 
cabaniellas, ó guardare los sábados, ó los 
dias que han por grandes , ó las otras fíes- 
tas, segund su antigua costumbre, reciba 
cada uno dellos C. azotes, é sea echado de 
la tierra por siempre, é toda su buena sea 
en poder del rey, por tal que si se re pe ri- 
tiere de aquel error , que ge 4 la dé á aquel, 
ó á qui el rey quisiere, si aquel en su yerro 



VI. 1 Que todo judío cese de todas hue- 
bras en los dias de los domingos ¿ de 
las fiestas. 

non dubdamos , nin se cela & nengu- 
no , que todo cristiano que non ondra et 
día del domingo es enemigo de la fe cató- 

i Esc. i. y Malp. i. tolleron. 

a Esc. 3. Que lot judíos non osen guardar Ut sábados 

nin las f titas según la su constumbre. 
Diz «ta le? que los judío* non »ean osados de celebrar 
la* fiestas , nin los sábado» , nin la» feria» según su cons- 
funbrc , t quien lo fecicr denle cieot azotes , é trasquilado 
en cruz , é tea desterrado , é toda su buena sea en poder 
del r$y t que la dé á el si se tornar á la fe cristiana en 
•Jgun tiempo , ó si quesier perdurar , déla á otro qual se 
él quúier. Ervicio Rey. 

g Toled. y Esc 1. el apostólo. 

4 Toled. que ie la dé. 

5 Esc. 3. Q»t todo judío dtxt d* labrar á los domingos 
i i lat otras fiestas. 

Esta ley manda firmemientre que los judíos y las ju- 
días también guarden los domingos é laa otras fiestas co- 
mo los cristianos ; é si algún dellos contra esta ley venie- 
»e , sea tresquilado en cruz . é reciba C. azotes ; é si por 
■ventura lo* siervos é las siervas dellos en estos dias la- 
braren , otra tal pena ayan como los sennores ; é si lo* 
■«mores ce lo consienten , pechen cient sueldos i la bolsa 
del rev. La< fiestas que deven guardar estas son : toda» 
las fiestas de Navidat , ¿ de Santa María , é de Circunci- 
sión , i de Aparicio Domini , é el dia de Pasqua , ¿ lo* 
dias de lis Santas Ochavas , é el dia de Invencio 5 a neto 
Cruci* , é el dia de Ascensión, é el dia de Cinqucama, i 
todo* lo* domingos del aá«. Ervigio Rey. 



lica, que la quebranta , é la desface , et nos 
escodrinnarémos * aquellos que niegan % é 
desfacen nuestra ley con iusticia. £ estable- 
cernos con derecho , é decimos que todo ora- 
ne, quier sea judio ó judía , que labrare en 
campo ó en huerto en los dias de los do- 
mingos, ó la muger * filare lino ó lana , ó 
ficiere otra huebra • alguna en casa , ó en 
el campo, ó en yugueria, acontra 10 de la 
noble costumbre de los nobles que es usada 
entre los cristianos ; aquel que fuere osado 
de facer lo que nos defendemos , ráyanle la 
cabeza , é reciba C. azotes. £ si algún ornne 
fallare al siervo ó á la sierva agena en estos 
dias faciendo alguna huebra defendida , su- 
fra la pena que establecimos en esta ley. E 
si los sennores les mandaren facer lo que 
nos defendimos, pechen C maravedís. Es- 
tos " son los dias que deven seer guardados: 
la Asumpcion de Sancta María , é la Anun- 
ciación quando concebió ** del Santo Espí- 
ritu , é la Navidad de Cristo , é la Circum- 
cision , é la ** Aparición , é la pascua de la 
Resurrección, é el octavo dia depucs, é la 
Ascensión de Cristo al cielo , é la Pentecos- 
te quando descendió el Espíritu Sancto so- 
bre los apostólos, é todos los domingos; ca 
la ley de Cristo manda guardar é curar todos 
estos dias. 

VII. 14 Que los judíos non departan las 
unas carnes de las otras. 

Los judíos que son en yerro, é mantienen •» 
la mala ley, é son mas sucios que todas las 
suciedumbres IA , lexan ,T las unas carnes, é 
comen las otras, departiendo las unas de 
las otras. Onde aquel que fuere fallado, 
manteniendo " este error en comer las unas 
carnes, é esquivar lo que la ley cristiana 
ha por suelto , sea traído al alcalde de la 

. ( • « 

, f Malp. /. escudrunnartmoi. 

7 Esc. j. y Malp. i. menguas. 

8 ToleJ. mugier. 

9 Ese. i. y Malp. i. labor. 

10 Malp. t. contra. 

1 1 Toled. Et esto». 

1 1 Toled. y Malp, i. concibió. 

13 Toled. et el día de la Aparición. 

14 Ese. 3. Que Ut judíos non departan tus comeres se- 
gún el su uso. 

. Esta ley diz á lo* judíos oue non desmembren la* car- 
ne* , nin saquen tevo ende , nin sangre , nin escotan ningu- 
na cosa como suelen fazer , é quien lo fecier en otra ma- 
nera, salvo como los cristianos , tresquilado en cruz , reci- 
ba C azote* : otra tal pena lieven por los vinos si lo con- 
rraviencrc »alvo como lo* cristiano» •. otra alai pena ayan 
rodos los judíos que esquivaren las viandas de lo* cristia- 
no». De la» carne» del puerco decimos Unto que si alguno 
by oviesc algunas que por asco ao la» pediese comer , é 
en todas las otra» cosa» files sen bono» cristiano» . por i 
lamient por desechamiento de aquella carne non 



temidos á aquella pena , ca tuerto seria por 
uua carne senru se perdiese toda la otra Uwdat. 

15 Ese. 1. y Malp. i. tienen. 

10 Esc. i.y Malp. 1. sucidumbres. 

17 Esc. 1. y Malp. i. dexan. 

18 Esc. t. y Maup. t. oiaawoisate. 
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tierra , é ráyanle la cabeza laydamientre , é 
reciba cient azotes. E seguud este establece - 
miento que dos pusiemos sea guardado en 
los vinos, é segund esta pena sea penado 
aquel que los vinos dexare , é esquivare al- 
gún beber de los beberes de los cristianos, 
si 1 por ventura lo oviere de su natura. En 
las carnes del puerco iudgamos con piedad, 
que si algún omne oviere usgo de las comer 
por la antigua costumbre % é non ge lo diere 
su natura, é non lo ficiere por su antigua 
descreencia , é non las quisiere comer, é fue- 
re bien fiel en las otras cosas de la cristian- 
dad, é non descroviere 3 en nenguna dellas,. 
é fuere perfecto 4 en la ley, estos tales pro- 
bándolo non sufran la pena de la ley de su- 
so ; ca semeia que non es nenguna cosa mas 
contra derecho, que aquel ques firme en la. 
cristiandad , é cumple los mandamientos de 
la santa » ley, é es condempnado por non 
comer carne de puerco : onde non deve- seer 
reptado 6 nin perseguido por esquivar una 
carne, comiendo las otras cosas quel eran 
vedadas en su antigua descreencia , también, 
cuerno la carne del puerco, ante que veniese 
á la sancta fe de Cristo. 

.i 

VIII. T Que los judíos 9 non casen con 
nen arma 9 de su parentesco , ni se 
casen sin bendición de los sacerdotes. 

No mandamos á ningún judio, quier sea 
varón ó muger, de se casar , con nenguno 
de sus propíneos , nin con propíneos de sus 

'mugeres, nin ellas con los de^sus maridos, 
si non segund la regla que fue puesta á lo» 
cristianos fasta el sexto grado, ni fagan 
el casamiento en su parentesco. E todo aquel 
ques'metiere en esta vergüenza de tal casa- 
miento, sufra esta pena, que sean luego de- 
partidos, é reciba '° cada uno dellos C. azo- 

. tes, é rayanles las cabezas, é sean. echados de 
la tierra por siempre , é fáganles facer fuerte 
penitencia , é pierdan todas sus buenas , é 
áyanlas los fijos que ovieren de otro casa- 

i Ese. i. si non ti por aventura, 
a Esc. i. por alguna costumbre, 
j Etc. i. y Malp. i. dcscrovíe. 

4 Esc. i. perfteho. Malp. i. profeta. 

5 Toled. santa celesta. 

6 Esc. 1. y Malp. 1. penado. 

7 Esc. 3. Que los judies non osen casar con paritntat 
f asttt en el quart» grado. ' 

Diz cita ley que ningún judío non case con su parien- 
ta , nin ninguna |udía con su pariente , según suelen ftcef 
fasta VI. grado ; ¿ si alguna con otro casar , 6 con él s« 
aiuntar , luego sean departidos , é denles CC. azotes , é sean 
dechados de la tierra , i toda su buena ayan los fijo» 
de otro leal casamiento , ó desse me) smo si fuesen bue- 
nos cristianos , é ninguna tacha mala en ellos non l roba- 
ren , 6 si judíos fueren, é mal mantovieren la te, toda 
esta buena sea en poder del rey , que la departa entre los 
bonos cristianos que trotaren sus herederos; ó »i ninguna 
non trobare, sea metido en la bolsa del rey. Et otrosí 
manda esta lev , que si algún judío quesier casar con al- 
guna judia , denle anas & fuer de cristiano , é venga con 



TITVLO III. , 9 i 

miento si los ovieren, é que non sean de 
casamiento devedado. E si non ovieren fi- 
jos, ó si los ovieren de casamiento deve- 
dado, asi cuerno dixiemos, ó si se ficieren 
judíos, ó mantovieren su error, ó fueren 
nacidos de casamiento devedado segund 1* 
ley , estonce pierdan sus buenas , é áyalas 
el rey, que ftga dellas lo que él quisiere, 
que las dé á sus herederos cristianos: é si non 
oviere herederos cristianos , áyalas el rey. E 
lo primero que mandamos guardar en esta 
ley en todas guisas , que si algún judío ó al- 
guna judía se quisiere casar primero casa- 
miento , non se case si non si diere arras 
sabudas , é que faga carta de dote , segund 
la ley de los cristianos , é que les dé el sa- 
cerdot bendiciones dentro en el seno de 
la eglesia. E si algún judio se casare sin 
bendición del sacerdot contra la ley de los 
cristianos , é pasare el mandamiento de las 
arras que es departido en la ley común, pe- 
che al rey C. maravedís , é reciba C. azo- ; 
tes. E esta emienda , é estos azotes deven 
a ver cada uno dellos ámbos, el varón é la 
muger ques'casaren , é los padres de los ca- 
sados todos sufran esta pena , porque viuie- 
ron contra la ley. 

IX. " Que los judíos non contradigan 
nuestra ley > é amparen razón de la 
suya , ni los qu: fuyen de la ley 
non se muden " d otro logar, nin 
ios acota nenguno. 

Si algún judío referrare ó contradixiere la 
ley de Cristo , é quisiere 11 amparar su ley, 
ó desmentier la ley de Cristo, ó 14 si alguno 
ficier fuir á otro della , é se ascondiere en. 
nuestra tierra , ó en las nuestras fronteras, 
ó en las fronteras dotro regno, ó mostrare á 
alguno destos o se asconda, é lo encubriere él, 
en su casa , ó entendiere que aquel fuye; si 
fuere probado á aquel que lo acogió que pa- 
só nuestro establecimiento, reciba cada uno 
dellos C azotes , é el rey aya todas sus bue- 

ella á la eglesia , é* resciba bendición del clérigo' así como 
cristiano-, c quien contra esta ley fuer , peche tient sueldos 
ai rey , ¿ resciba C. aiotes : también los resciba el novio 
como la novia , ó demás sus padres ó sus madres. 

& Ma¡p. i. Toled. y Esc. i. judíos que son feckus cris- 
tianos non se casen. 

o Malp. i. Toled. y Esc i. ninguna persona. 

10 Toled. reciba luego. 

1 1 Esc g. Que los judíos non osen amparar, nin encohrir, 
nin rescetbr los cristianos que se quieren tornar judíos. 

Diz esta ley que si alguno de los judíos quesicr es- 
cárnese cr la ley de los cristiano* , é quesiese quebrantar 
la te católica defendiéndose por la maldat de su seta, 
ó futiese de nuestra tierra por tal de no mantener de- 
rcchamicntrc la fe , ó diese conseio ó ayuda á otro de 
fuyr ante la fe , quien quier que fuese preso en alai cosa 
denle C azotes , é trasquilado en cruz échenle de la tier- 
ra , é todas sus cosas sean en poder del rey. 

ti Malp. i. Toled. y Esc. i. vayan. 

1 3 Toled. ó quisiere. 

m ALüf. i. y Eu.J. L . i. 

Aaa 
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ñas, é sean echados de la tierra por siempre, 
é el rey faga dellas lo que por bien toviere. 

X. 1 Que nengun cristiano non reciba fré- 
sente, ni comer contra la ley de Cristo. 

Con gran derecho deve ser alongado de la 
fe de Cristo quis'enfinne * que la cree ver- 
daderamientre , é la ampara desfaciéndola, 
é contradiciendo la verdad , en que reciba 
presente por desfacer la verdad. £ este tal 
oya el Profeta que dice: Vos vendiestes el 
iusto » por plata , é el pobre por precio de 
los zapatos de vuestros pies : yo sílvaré 4 so- 
bre vos, assí cuerno silva la carreta carga- 
da de míese *, é grita muy alto, é el fuidor 
perderá el fuir , é el fuerte non avrá su 
fuerza , é el esforzado * non podrá estorcer, 
é el ballestero 7 non sestará , é el corredor 
non se salvará , é el caballero non se libra- 
rá , é el esforzado 1 de corazón fruirá de en- 
tre los fuertes desnuyo. ¿Pues qui • es 
este que fué vendido por plata , ó qoi , es 
este pobre vendido por precio de los zapa- 
tos , si non el Fijo de Dios vivo solo, cuya 
sangre limpia vendieron por treinta dineros 
de plata , é cada día lo venden los que es- 
carnecen la verdad , é lo compran los que 
descreen en él ? E nos sabemos que algunos 
fieles son que s'enfinnen *• de descobrir los 
pecados de los judíos, é que los quieren es- 
carmentar con celo de la fé , é con gran sa- 
bor de devedar su descreencia, de sí decíben- 
*e con cobdicia, é por los dones que han 
usados ; assíque quando algún descreído les 
aduce algún presente ó algún don qualquier, 
luego en aquella ora se callan de la verdad, 
é se dexan de devedar el error que dicien 
que punnaban en la descobrir, é en lo ta- 
jar por recebir aquellos presentes malos, é 
léxanlos escapar sin pena. Onde si algún cris- 
tiano, de qual linage quier que sea, ó de qual 
dignidad quier , ó de qual orden quier que 
sea , quier varón , quier muger, ó clérigo , ó 
lego que tomare algún comer ó algún presen- 
te por ayudar contra la ley de Cristo á algún 
judio ó á alguna judía , ó toma dellos nin de 



I Esc. 3. Que el cristiant non te» defender del judia 
per donne alguno. 

tita ley diz que ninguno cristiano non tea otado de to- 
mar algún servicio del judío por defenderlo por encobrir 
la errancia en que él eslodier ; ¿ qui lo fecíer va contra las re- 
glas de los tantot Padre*, ¿ pechará dos tanto á la bolsa del 
rey de quanto sopieren que tomó <W judio. Ervigio Rey. 
a Teled. enfilic. 

3 Etc. 1. los ¡usto*. 

4 Etc. ¡. tibiaré. . . . libia, 
c Malp. a. misse. 

i Esc . 1. y Malo. i. forzador. 

f Etc. 1 . y Malp. i. bale» ton non testar! 

8 Etc. 1. y Malp. 1. forzador. 

9 Toled. quien. . . . quien. 

10 Toled. enfiñen. 

I I Esc 3. Que leí judíos non oten leer aquellas litrtt los 
cuales refuta la Je católica, 

£ esta diz, que ningún judío non sea osado de en- 



de sus mandaderos qual presente quier que 
sea, ó emperezare de non amparar é mante- 
ner los establecimientos de la ley de Cristo 
por alguna cosa que tome dellos, todos aque- 
llos que s 1 movieren por algún don , ó encu- 
brieren el yerro que saben dalgun judío , é 
cesaren de escarmentar su maldad por algu- 
na manera, sufran los mandamientos de los 
sanctos Padres que son en los decretos, é 
pechen á la casa del tesoro del rey lo que 
tomaron del judío ó de la judía en duplo, 
si les fuere probado. 

XI. 11 Que los judíos non lean los libros 
que non autentica la ley de Cristo. 

Ayudar á los que non deven seer ayuda- 
dos, é consentir á los que non deven seer 
consentidos, mas es descreencia que signo 
dayudar á la verdad , é ampararla. £ por 
end si algún judío leyere los libros, é es- 
tudiare en los escriptos de los judies , en 
que yaz la contradicion de la fe de Cristo, 
ó aquellos libros fueren fallados en casa de 
algún judío, ó los encubriere , é parecieren, 
rayanle la cabeza en conceio , é reciba C. 
azotes , é faga sobre sí un escripto testigua- 
do, que nunca '* mas torne á leer tales li- 
bros , nin los tenga , nin los cate , nin los 
retraya , ni los allegue en toda su vida. £ 
si depues que ficiere este escripto, ficiere esto 
quel nos defendemos, ráyanle la cabeza, é 
reciba C. azotes, é pierda toda su buena, 
é sea echado de la tierra por siempre; é por 
que tornó en su error, el rey dé toda su 
buena á quien, quisiere de sus varones. E esta 
pena misma sufra todo maestro que fuere 
osado de ensennar á los mozos tales libros 
corruptos. £ sí algún maestro fuere fallado 
ensennando tal error , reciba C azotes , é 
ráyanle la cabeza, é faga sobre si un escripto 
testiguado , que non torne mas á ensennar 
á alguno tal error; é si tornar en ensennar 
esto que nos defendemos , é non cumpliere 
lo que sobre si testiguare, pierda toda su 
buena , é sea del rey , é rayanle la cabeza, 
é reciba C. azotes , é sea echado de la tierra 

tenar libro que venga contra la fé de los cristianos; é 
quien lo librare, nin lo demostrare, nin en su casa as- 
condido lo toviere , tresquilado en cruz resciba C. azo- 
tes , é iure que ianus non lo asconda , nin lea otros , nin 
allí nil tenga consigo; é si después de esta jura ge lo ta- 
llasen , denie otros C. azotes , é trasquílenlo en cruz , é 
pierda quanto ha , é sea desterrado por jamas , t aquella su 
buena ayala i quien la diere el rey é la otorgare. Esta 



meysma pena ayan los que tales libros enseñaren á 
nos, quelles den cient azotes, é los tresquilcn en 



los 1 



mays; é sí después los hy 



los 

1. , todo quanto an sean en poder del rey , 
ellos tresquilados en cruz resciban CC. azotes , é sean 
desterrados por jamays ¡ los ninnos fasta X. anuos quo 
nqn sean culpados por que los oyen ; mays si fiicsca 
de diez annos los oyeren , é mays ayan esta pena so- 
bredicha. 
1 a Toled. nunqua. 
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por siempre. E aquellos mozos é aquellos nin- siervos de los pecados é del yerro, é siervo» 

nos estonce serán libres de la ptrna é de los de la descreencia diesen libredad é escripto de 

azotes que nos establecimos, quando fuere franqueamiento á un miembro de los rrriem- 

probado que leyendo ellos aquel error non bros de Cristo, que son libres por creer en él, 

avien doce anuos ; é si ovieren mas de doce é por que la teniebra non puede alumbrar 

annos , é leyeren aquella abusión , sufran la 4 ja verdadera luz , nin el siervo non pue* 

pena , é el pecho , é los azotes que sus maes- de dar ondra de libredad. E el Rey Sisebu- 

tros han de sofrir en esta nuestra consti- tos non les diera aquel poder si non por que 

tucion. él ficiera aquella ley luego al comienzo, que 

llamaban a los judíos á la fe por los traer 

XII. 1 Que los siervos cristianos non 4 ella ; mas agora non queremos que pue- 

sirvan d ios judíos , nin se acom- dan franquear siervo cristiano , nin lo ayan 

patinen * d ellos. «• nenguna manera ; ca fueron contra aque- 

lia ley que defiende que los descreídos non 
1 oda la universidad de la cristiandad deve oviesen siervos cristianos : é abastarles deve 
te ner por grand cosa, é por muy desabrida que les non facemos sofrir la pena por que 
que la companna de los judíos que desobe- pasaron aquella constitución , ¿pues cuerno 
dece 4 Dios é á su Cristo , ss sirvan de sier- no les detendremos- lo que nuestros ante» 
vos cristianos , é que s'obliguen 4 su servi- c esores defendieron? Ca el establece miento 
ció , por que les ellos den muy mal galar- de la constitución é los juicios 4 del decreto 
don , é que sometan , é ensucien algún miem- defienden que no lo pasen , é ellos fueron 
bro de los miembros de Cristo , que nos on- osados de venir contra ello- E esta es la raa- 
dramos , seyendo ellos contendidos , é fijos yor merced é la mayor soltura 7 que les nos 
de contendidos: ca nos non queremos que facemos, que cada judio aya espacio d« ven- 
sometan 4 tales cuerno ellos. 4 la companna der su siervo el cristiano desde el primer an- 
de Dios, que es apartada dellos por el sagra- no que nos regnamos del primer día de fe- 
rmento del baptismo, é que sirvan * 4 judio brero fasta LX. días depues, asst cuerno man* 
ó 4 judia non fieles de Dios é de Cristo. Que damos en esta ley. E esto fagan con con- 
quando los amigos de Cristo vieren sus ene- seio de los obispos , é de los sacerdotes , é 
migos servirse del su cuerpo , é haberlo en de los alcaldes que fueren en cada provin- 
su poder, é ensuciarlo , non es nengun tuer- cia é en cada tierra , por tal que aquellos 
to mas manifiesto , nin mas feo que los ami- siervos vendidos non prendan muerte, ni 
gos de nuestra ley sirvan 4 los que son núes- ltsion , nin danno, é por tal que los judíos 
tros enemigos en la fe, los quales la con- non ayan carrera, quando 'los vendieren, de 
tradicen, é deniegan sus buenas costumbres facer algún enganno por los enagenar, é se 
é su buen estado. E por end mandamos que vengar en ellos con » la grand sanna. Pasados 
sea guardado por esta constitución el esta- tos LX. días depues de 10 calendas avaodichas™ 
blecemiento que fizo el Rey Sisebuto núes- nengun judio non tenga siervo cristiano, nin 
tro antecesor, é que lo mantengan, é lo franqueado , nin sierva : é quando quier que 
cumplan , fueras en d'allí o manda matar; el siervo fuere fallado en poder del judío, de- 
é nos damos su esta blecemiento por estable pues destos días aplazados salga libre, é eo- 
é por firme , é contendemos 4 todos aque- treguel su sennor su peguiar, así cuerno man* 
líos que salieren d'aquella ley , según fueron damos en esta ley ; é sean todos aquellos sier- 
confondidos , é apartados , é denostados to- vos libres, si fuere probado que sus sennores 
dos aquellos que non tícieren por lo que man- los ascondieran por fuerza. E todo judío en 
da aquella ley. Onde nengun judío non sea cuyo poder fuere fallado algún siervo cris- 
osado de aver siervo cristiano , nin de facer tiano pasado este plazo que les dieron , é lo 
4 contra del establecemiento d'aquella ley, oviere encubierto ó franqueado, é pasare es- 
fueras end'aquella una cosa que mandaba ta constitución en alguna manera , é la non 
aquella ley, é daba por firme o dice que el guardare, peche la meetad " de toda su bue- 
judio puede franquear el siervo cristiano; é na al tesoro del rey: é si non oviere onde 
nos vedárnoslo, é mandamos que non vala; peche, reciba cada uno daquellos '» que ficie- 
ca grand tuerto serie que los judíos que son ron este pecado C. azotes. 



i Esc. 3. Que los judío/ ntn alUpten 4 tí tnanttht 4 Etc. 1. y M*lp. 1. te 

(futíami, nm te sirvan del/»*. 5 Toled. síervan. 

Esta ley diz que si algún judío detpue* que el Rey Si- 0 Ttled. judício». 

seruedo confirmó aquesta ley fuer trabado que tenga man- 7 Ttled. sultura. 

cebo cristiano , nin manceba, sin siervo, nin libre consigo, H Toled. quintos lo vendieron, 

oin en ascuio , nin paladino , ó pierda la metá de quanto p Túled. por la gran sanna. 

a pora bolsa del rey , ó «i tal í'ucre que non aya donda 10 Toled. de las. 

lo componga , retaba C. azota* tresquüado en cruz. £r- 1 1 Mitlf. 1. arriba dichas. 

Ti'gio Rey. 1 * Toled. y Kic. 1 

a Toled. y Esc. 1. ««1 moren con eUoe. . 13 T»UU. dellot. 



s Toled. 



Aaas 
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XIII. 1 Si el judio conosce que es cris- 
tiano , é.for end non quiere quitar 
de si el siervo cristiano. 

Si algún judío por arte é por engañito, ó 
por miedo de perder su buena, dixiere que 
mantiene la costumbre de la ley de los cris- 
tianos , é cumpliere * de dicho la ley de 1 
Cristo, é dixiere que non quitará de sí sus 
siervos cristianos , ca es cristiano ; nos ha- 
bernos esplanado en qual manera conviene 
que afirme lo que dice , assique d'allí ade- 
krntre non pueda engannar ni fabar en lo 
que dixiere. £ por end establecemos comu- 
naimientre , que todos los judíos que son en 
las provincias de nuestro regno, desde el 
primer anno que nos regnamos del primer 
día de febrero 4 fasta el primer dia de abril 
d'aquel anno , puedan vender sus siervos los 
cristianos , segund que les mandamos en la 
ley de suso, que es ante desta. £ si ellos 
quisieren tenerlos consigo , afirmen que son 
fechos cristianos en la guisa que nos espla- 
namos en este libro, ca nos les diemos es- 
pacio en que puedan perder sospecha, é que 
s'purguen de todo engarnio, é diémosles LX. 
días del primer dia de febrero fasta el pri- 
mero d'abril d'este anno. Onde los que qui- 
sieren dellos escapar, é entrar en la ley de 
Cristo, vayan en comedio destos dias al obis- 
po de la provincia , é escriban por sus ma- 
nos, é fagan sennales de sus testimonios, é 
fagan promisión pública de lo que cuedan * 
facer, é escriban 4 en aquellos omenages que 
s'dejan de todas las costumbres de los ju- 
díos , é que las niegan , é que en nenguna 
guisa ncn tornen en ellas, nin sigan su an- 
tigua descreencia , é que s'dexan de su pri- 
mera descreencia , é que s'tornan a la ley 
de Cristo ; é escriban en aquella carta el or- 
denamiento del símbulo, é que s'nunca » 
tornen a 1 su descreencia antigua, é todos 
los otros pleytos , assi cuerno nos esplanamos 
en este capítulo, so tal condición que s'con- 
fessen é que conoscan por palabra, é que 
non tengan en los corazones al , fueras lo 
que dicen por la boca, é que non ayan car- 
rerea á nengun afloxamiento por mostrar de 
fuera la cristiandad , é celar en sus corazo- 
nes la judería. £ que los obispos é los al- 



caldes , que fueren testigos en el escripto de 
sus promisiones, que punnen de seer en end 
bien seguros dellos , é que los coniuren con 
las iuras que son en esta constitución é 
que todo lo que es en el escripto , é lo que 
confiesan que k> facen de buen corazón, é 
de 11 verdadera é pura voluntad, é que lo 
mantenían , é lo guardarán todos sus dias. 
E á los que fuere probado que sus huebras é 
su fe es buena , é cumplieren quanto pro- 
metieron, aquellos se puedan servir de "sier- 
vo cristiano en todo su servicio, ca d'otra 
guisa non se deveu someter los siervos cris- 
tianos en su servicio , nin seer en su poder, 
si non si fuere provado que son verdaderos, 
é que están con ellos cuerno deven. £ el que 
se dixiere cristiano dellos' J , depues quefí- 
ciere el testiguamiento sobre si, é depues 
que iurare , é de sí tornare á la ley de los 
judíos , ¿ la croviere , é dexare lo que puso 
sobre si , é lo non cumpliere, é turare por 
el nombre de Dios en falso, é se tornare á 
la descreencia de la judería , saqueólo de toda 
su buena, é áyala el rey, é reciba G azo- 
tes , é rayanle la cabeza é sea echado de 
la tierra a los extremos. £ aqnellos que fue- 
ren dellos venzudos sus corazones de error, 
é non ficieren sobre sí testigos de sus pro- 
misiones, é de cuerno se tornan á la cris- 
tiandad , en comedio del plazo que les es 
puesto , ó depues del plazo , é se sirvieren 
de algún siervo cristiano , sufran la pena de 
la constitución que fué puesta en los sier- 
vos cristianos, que non sirvan á los judíos: 
assique les tome el rey la meatad de sus 
buenas. £ si non ovieren nada onde paguen 
lo que manda la ley, reciba cada uno dellos 
C azotes, é rayanles las cabezas. Mas los 
siervos cristianos que retovieren los judíos 
consigo á contra de la ley, porque ellos non 
descobrieron su ley , é cuerno eran cristia- 
nos , en comedio del plazo sennalado , délos 
el rey á quien quisiere, que sean siervos en 
todas sus vidas. 



I Ejc. j. Qut ti Judío non se tnfinga seer cristiana , nin 
se otorgue por cristiano por non querer tolter Je tí 
mancebo cristiano. 
Esta ley diz que niogun judío non tenga consigo man- 
cebo» cristiano* , migar que diga que e» cristiano, ó que 
vive como cristiano , si primero non fuere probado mu- 
cho con aquella confesaion que se sigue , mays «ta ley 
é esto delante obispos delantre juico -. é si consigo los 
aon to vieren antes que non sean esprobados , ayan la 
la boleadel rey , 6 si - 
i , r— 



3 Esc. t.yMalf. j. de los «¡¿tunos. 

4 Malp. i. bebrero. 

5 Esc. 

6 Esc. 



c . i. y Malp. i. 
c. i.yMatf. i. 

7 Toltd. nunaua. 

8 Esc. i. y Male. i. en su 

9 Esc. i. y Malp. t 

10 Esc. i.y Mal¡ 



a Toltd. compliere. 



Malp. l. 
II Esc. x.'y Malp. i. 
Xi Etc. x. y Malp. j. 
ig Toltd. délo*. 
14 Tole i. tornas. 
1$ Toltd. 
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. LIBRO XII. 

* 

XIV. « De la conocencia de los judíos-, 
é en qual • manera deven escrivir 
la sennal de su conocencia ó sus tu- 
ras con todos aquellos que vienen 
d la fe. 

Yo fulan , fijo de fulan , niego é desmien- 
to todas las leyes, é las costumbres, é las 
constituciones de los judíos en todas mane- 
ras quanto es de sus fiestas , é sus costum- 
bres, é sus cosas, que guardan é curan, é 
todo quanto que era obligado de su ley, é 
creia de su fe : astque no me torne mas 
desagora á nenguna de sus costumbres, ni 
de sus fiestas , ni de su ley, ni cobdicie nin- 
guna d aquellas constituciones, ni las diga 
por la boca , ni las faga de fecho , ni las 
tenga en el corazón. £ descreo todo quanto 
los de la ley de Cristo descreen , é todo 
quanto niegan » é desmienten, é creo en un 
Dios Padre poderoso sobre toda cosa , cria- 
dor del cielo é de la tierra, é de las cosas 
que son vistas, é de las non vistas, é cria- 
dor de las cosas sentidas , é de las non sen- 
tidas , é en el un Sennor Iesucristo fijo de 
Dios , un engendrado que fué nacido del 
Padre ante que todos los siglos, Dios de 
Dios , lumbre de lumbre , Dios verdadero 
Üe Dios verdadero , nacido 4 , non criado, 
que es una substancia con el Padre, por el 
qual son criadas todas las cosas , quantas en 
el cielo son é en la tierra , el qui por nos é 
por nuestra salud descendió del cielo , é pri- 
só carne del Espíritu Sancto, é fizóse omne 
de María Virgo , é fué tormentado so poder 
de Pilato mampostero, é fué crucifigado é se- 
pultado, é descendió al infierno, é resuscitó 
al tercer dia dentre los * muertos, é subió 
á los cielos, é asentóse á la diestra parte del 
Padre , é verna de cabo con gloria pora * 
iudgar los vivos é los muertos , cuyo regno 

i Esc. «. deve cada un judía venir £ monifetto- 

civn guando van i la fe cristiana, í come dntn maj- 
niftttar la fe católica. 
Esta ci U profesión que dexiemos de tuso que deve fa- 
cer el judío, é diz tssÍ! yo fulan abrenuncio todas tai 
constunbres é todos los eiurdamicntoí de la secta de los ju- 
díos , é aborrezco de todo en todo las fiesta* , é las oferen- 
das , é los mandamientos todos que aguardé , é ture fasta 
en esaquí assí que de aquí adelantre ninguna cosa non guar- 
daré de su costumbre, nin husare, uin deseare, nin obrare 
por ende todas estas cosas abt enunciadas : creo en Dios un 
padre soSre todas cosas poderoso , facedor del cielo ¿ 
de la tierra visible et non vesible , criador de las cosas, 
é un Seftor Jesucristo fijo de Dios , un engendrado det 
Padre , nascido ante de Dios , los siegros de Dios , lum- 
bre de lumbre , Dios vero de Dios vero, nascido, non 
fecho , omne de una sustancia con el Padre, por el qual 
todas las cosas son fechas que son en cielo é en tierra: 
que por nos é por nuestra salut descendió de los cielos, 
t encarnó de Spíritu Santo , na* ¡ó de Santa María omne 
fecho ; pastó sub Pondo Pilato , crucificado, muerto e so- 
terrado-, descendió i los infiernos , é al tercer dia resucitó, 
subió á los cielos, s¡<.dc á la diestra parte del Poderoso, 
aun deve avenir á iudgar vivos e muertos , cuyo reyno non 
•veri fin ; en Spíritu Saato , sennor é avivador de toda cora 



TITVLO III. j 9S 

non abrá fin. E creo en el Espíritu Sancto 
sennor vivificador , que manó del Padre é 
del Fijo , que es adorado con el Padre é con 
el Fijo 7 en semble, el que fabló por bocas 
de las prophetas: é una sancta, católica é 
apostóliga ' eglesia 9 : é conosco un babUsmo 
que redime todos los pecados: é espero la 
resurrección de los muertos, é la vida del 
sieglo que ha por venir. Amen. E yo creo 
todo quanto que prometí, é cüx en este 
simbulo verdadera mientre, é creólo con to- 
do mió corazón , prometiendo que me non 
torne á la descreencia de la judería en nen- 
gun tiempo , nin sea obligado de las fiestas 
de los judíos , nin de sus leyes , que ellos 
suelen guardar é ondrar , ni en fecho , ni 
en voluntad} é deniego su ley en todas 
maneras , é des mié n tola con todo corazón, 
é desaténgome de todo quanto eS con- 
tra la ley cristiana. Esto pongo sobre mí, 
é prométolo desagora , é por siempre , que 
crea en la Sancta Trinidad , é que viva se- 
gund la costumbre de los cristianos desago- 
ra , é que me esquive de la companna de los 
judíos , é que me allegue á los buenos cris- 
tianos, por tal que coma con ellos, é be- 
ba 10 de todo quanto ellos comieren é bebie- 
ren , é que vaya á la eglesia de Dios , assí 
cuerno taz el verdadero cristiano atura da- 
mientre ". E obligóme á guardar las fiestas 
sa netas de los mártyres , é los domingos que 
los cristianos suelen guardar, é establecie- 
ron de curar con todo buen corazón; é que 
me acompanne á los buenos cristianos en 
aquellos dias , é que reciba é ondre aquellas 
fiestas, assí cuerno todos los católicos las sue- 
len recebir, con ondra é con mayoría. E esta 
conocencia é estas iuras fueron escríptas en 
tal dia é en tal era. 



sal lente del Padre é del Fijo , que deve seer adorado y glo- 
rificado coa el Padre é con el Hijo: qoe filé pronuncia- 
do por las profetas en una santa católica é apostolgal egle- 
sia : confieso un baptismo en remission de los pecados , é 
espero el resuveitamiento de los muertos , é de la vida del 
•venidero sieglo sin fin. En esta ley confirma el judío 
todo lo que dtxo , é dice allí todas estas cosas , creyerido 
4 temiendo fielmienire primero que iarua* non torne á la 
mala ley en que estaba , maya que siempre los cristianos 
en comeres , é en fiestas guardar , é en la eglesia de Dios 
servir , í todas las costumbres de los cristianos todas bien 
mantener. Esta profesión fago so tal dia &c. 

a Esc i. Toled. y Malp. i. en qual guita dntn eterebir 
acuellas que vienen i la ft las sentíales de su cenosetncia 
í sut turar. 

j Etc. i . y Malp. j. desniegan. 

4 Ett. i. y Malp. j. nascido. 

¿ Malp. i. de entre. 

6 Etc. i. y Malp. i. para. Toled. por. 

7 Etc. i. y Malp. i. el cnsemble. 

8 Etc. i. y Malp. /. apostólica. 

9 Toled. cedes ¡a. 

10 Etc. i. de todo corazón. 

1 1 Toled. Ett. i. y Malp. i. acuradamíentre. 
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XV. De los cotiiurios 1 con que deven seer 
coniurados los judíos quando se tornan* 
cristianos, é facen ' su conocencia. 4 

Iuro por el Dios Padre poderoso, que dixos 

i Toled. Esc. t. y Malp. x.coniurationes. 
» Esc. i. y M«lp. i. facen. 
g Esc. i. y Malp. i. escriben sus conoscencias. 
4 En <l Esc. 3. ene epígrafe y su ley dicen así : 

Las eorultf clones ( los sacramentas por las fu/ deven ju- 
rar Íes judíos quando vienen A la fe católica, i como 
dnen jurar. 

. Juro priineramientre por Dio» Padre omnipotente que 
dixo : por mí mcysnio luráredes, é non perturí redes en' 
nombre de Dios ■ en nombre de Dioa nuestro señor , que 
fizo cielo i tierra , é mar , é arenas , c todas ios cotas que 
00 ellas son, é que puso término* á La mar, dcciendol: fasta 
aquí verná* , é aquí quebrantarás tus ondas iridiantes : qui 
diao: el cielo es mió , é la tierra cavo de mios pies. Qui 
al primero arcángel soberbioso echó del cielo , é ante cuya 
faz está toda la companna de los ángeles tremiendo , cuya 
fiu stea los abissos, i cuyo desden faz poderescer los mon- 
tes : qui fizo el primero orne Adán en Parayso , é le de- 
tendió , é vedó que non conmiese de la manzana del árbol 
Vedado , é pues que Adán conmió de la manzana del ár- 
fcol fué echado del Parayso , e fué apremiado ¿1 é todo el 
tu humanal liaage con ligamiento de cadena del maldito 
descomugamiento. Juro por aquel que resecbió volunpla de 
grado el sacrificio de Abel , é maldixo á Cayn muy dcs- 
denosamientre , refúsando su sacrificio : qui tiene é guarda 
4 Elias é Enoc en cuerpo é en alma en parayso , é a lo» 
da embiar morir en la postrema fin del sieglo por salva- 
miento : qui í No¿ con su rooger , é con tres sus fijos , é 
¿on sus mogere» de los fijos , e con animalius , e con vo- 
latilm , é con la» otras criatura» vivas dennó guardar en la 
archa en tiempo del diluvio , por que todas criaturas to- 
viessen su linnage é su estado : qui dennó querer de Sena 
fijo de Noe , Abraam , é todo el pueblo dt Israel °. qui 
exleyó las patriarcas é las profetas , é bendixo las pa- 
triarcas Abraam , Isaac , é Jacob. Juro por aquel que pro- 
metió é d¡ io 4 Abraam •• todas las gentes de tu semiente 
sean beudichas , é los diú sennal de circuncisión en la- 
samiento perdurable. Juro por aquel que somió Sodoma, 
• tornó a la mogier de Loih en piedra sal quando cató 
trassí la cibdat. juro por aquel que luchó con Jacob , i 
diól ánimo en el nervio , é fizólo cosquear , c dixo • de 
aquí adelantre non será lanudo Jacob . mays Israel. Juro 
por aquel que libró Joscp de mano de sus hermanos , e 
quel fizo gracioso ante la faz c los oios del Rey Pha- 
non por que fuete toda Israel librada de fambre. Juro 
por aquel que salvó Moysem de las aguas de Nilo el rio, 
¿ aparesciol en rubo en semellancia de fuego, ¿- que e ra- 
bió sobra los egipcios X. plagas de fuego por la mano 
oveysma de Moysem , é que libró el su pueblo de Is- 
rael de la mano de los egipcios , é que fizo el meysmo 
pueblo de Israel andar por seco en el mar Rubro , ¿ los 
(lió muro fuerte de agua corriente. Juro por aquel que 'o- 
pozó el Rey Pharaon e toda su alraofalla en el mar Ru- 
bro. Juro por aquel que guió el pueblo de Isrrael de dia 
con anparancia de nube , ¿ de noche con anparancia de 
fuego , andando siempre antellot. Juro por aquel que dió 
\ Moysem en Monte Sinay la ley escripia de un dedo en 
tabra» de piedra. Juro por aquel que fizo fumar el Monte 
Sinay veyéodolo el pueblo de Israel. Juro por el quel es- 
cogió á Aron por sacerdote prirneramicntre , é que con» 
sumió los fijos da Aron en casa dí fuego por que osa- 
ron ofrescer fuego ageno delante del sennor. Juro por 
aquel que mando por su derecho iuycio que la tierra sor- 
biese á Datan i Aoiron todos vivos. Juro por aquel que 
otorgó é dió al pueblo de Israel en larga vianda inagná 
é codornices en el yermo. Juro por aquel que mudó las 
aguas amargas en sabor dulce por el tañimiento del blago 
de Moysem. Juro por aquel que mostró ¿ dió al pueblo 
de Israel muchas aguas é sin cuenta quando avian grant 
teet por la ferida que dió Moysem de su .pértiga en la 
piedra. Juro por aquel afanó al pueblo de Israel XL 



Por mi iuráredes , é non vos periuráredes el 
nombre de Dios nuestro sennor, que crió 
el cielo , é la tierra , é el mar," é lo que en 
él es : el que puso á los mares fito , é dixo: 
Fasta aquí llegarás , é aquí quebrantaras tus 

annot en el yermo , é que guardó los vestidos dellos sa- 
no* en todo aqueste tiempo que por ningún usamiento 
non fuesen rotos. Juro por aquel que con mandamiento 
non trastornado devedó e mandó que ninguno non en- 
traste la tierra de promission por que creyeron la pala- 
bra de Dios salvo lesú Nave , e Caleph , á los qualcs 
prometió que entrarían hy. Juro por aquel que mandó í 
Moysem que alzase su mano , é maldixiese las Malcchi- 
tas , é venceria el pueblo de Israel. Juro por aquel que 
mandó a* nuestro» padre» el Humen Jordán por mano de 
lesú Nave , é cstablcsció que XII. piedra» fuesen sacadas 
del rio en testimonio. Juro por aquel que mandó á todo 
el pueblo ce Israel , que luego passado el río del Sumen 
Jordán fuesen todo* circuncidados por la» piedras enta- 
lladas , é por aquel que loa muros fondió de Yericó la 
cibdat. Juro por aquel que onró David rey con gloria del 
reyno, e que lo libró de las manos de Saúl e de su hijo 
Absalon. Juro por aquel que cnchia el templo de nie- 
bla á La oración de Salamon , i espandió hy su bendi- 
ción. Juro por aquel que portó Elias profeta por torbe- 
llino de fuego en cielo, alzándolo de tierra á la siella 
de gloria. Juro por aquel que encino todas su» profeta» 
de Spíritu Santo, é libró á Daniel profeta de los leones 
fuertes ¿ bravos. Juro por aquel que dennó guardar loe 
tres ninnos en la fornaz del luego ardiente delante los 
oios del cruel rey Nabocodonosor , é que tenia la clave 
de David : é que cierra lo que ninguno non abre, é que 
abre lo que ninguno non puede cerrar. Juro por aquel que 
fizo todas maravillas , é virtudes , e signos en el pueblo 
de Israel , é en lo» otros pueblos. Juro por los X. sani 
tos mandamientos de la ley. Juro por Jesucristo fijo de 
Dios Padre omnipotente , e por el Spíritu Santo , que en 
Trinidat es uno , é por la santa murrescion de Jesucristo 
nuestro Señor Dios t é por la su gloriosa Ascensión , é 
tnaravilosa quando subió á lo* cielos , é por el su ave- 
nimiento mucho terrible en que juzgará vivo» é muerto* 
párese ¡ente muy manto á los justos , é muy espantable á 
los malos , é por el su muy onrado cuerpo , é por la su 
muy presciosa sangre : que fizo veer los ciegos , é oyr lo* 
sordos , í sanó los paralíticos , e fizo fáblar los mudos , é 
fizo fuir los demonio» de los cuerpo* de los omnes , e 
fizo andar correr lo» contrecho* , é resuscitó los muer- 
tos : que ando de sus pies sobre Las aguas , ¿ resuscitó 
á Lázaro de muerte , é conmo era la su carne tornada po- 
drida de quatro días que vacia en el monumento, le dió sa- 
lut é vida : et que tomo el gran loro , é plantó de su* 
hermanas en gozo -. que es facedor del mundo todo; qui es 
comenzamiento de luz , é carrerador mostrador de salut; 
qui alumbró todo el mundo por el su nascemicnto , é Jo 
redemió por la su santa passton; qui solo fu¿ libre entre 
los muertos , é non pudo retenido ser de muerte ; qui que- 
brantó los infiernos , é con la magestad del su poder sacó 
ende las almas de todos lo* fieles : que después que ven- 
ció la muerte , é ovo victoria del mundo , subió á los cie- 
los con aquella mevsma carne que prisó en tierra de la 
gloriosa santa María su madre , c siede á la diestra de 
tu Padre omnipotente , é resecbió del perdurable poder 
de reyno. Juro sobre todo esto por todas virtudes del cie- 
lo , ¿ de todo* los tantos , é de los apostólos , é de las 

Iirofcta» , é de las patriardias , é por las reliquias ¿r todos 
os santos , ¿ por los quatro evangelios , que quintas co- 
tas he iuradas é prometidas por todos los sacramentos so- 
bredichos que son fechos sobre este altar N. de tal santo, 
tobre qual pongo mis manos , é tengo , que yo todo lo 
venga , c tenga de obra é de fecho , é de creencia quanto 
be prometido á la fee católica. F.t vos, scúcr obúpo, lo 
prometo é juio, C vos dó escrito de mi nuno fecho que 
quanto yo jure é prometí con mi propia volunpt.id , e 
con limpio corazón lo iurc , é dixc sin ningún <n;año, 
c sin faüidat , ¿ sin descerniente , é ¡uro por aquella iura 
que ¡uie ¿ denegué, e denegó todos sus usos c costum- 
bres , é todas sus fiestas , é todas sus pascuas , é sus ton- 
aure» sc¿und su constumbre de les judio» , nin usare sus 
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ondas puxaderas E ei que dixo : El cielo- 
es mi secia , é la tierra banco de mios pies. 
El que destruyó el ángel primero quando 
engrandeció, é se quiso empareiar con él. 
Iuro por el nombre del sennor ante 1 qui se 
paran todas las caballerías de los ángeles 
tremiendo , cuya faz eossuga ' las aguas de 
los abissos, é cuya satina faz tremer 4 los 
montes : el que fizo habitar al primero omne 
en el parayso, é mandol que non comiese 
del árbol s , é comió , é echólo del parayso, 
é metió á él * é á su linage en fierros de 
desobediencia: el que 7 recibió el sacrificio 
de Abel * con gracia , é desechó el de Caín 
con derecho : el que fizo vevir 9 á Henoc 
con su cuerpo en el parayso terrenal coa 
Elias, é los fará morir ante de la fin : el 
que dexó á Noé é su muger, é sus fijos tres 
con sus mugeres vivos , é las animalias ,0 , 
é las aves , é los bestiglos en el arca en el 
tiempo del diluvio , por sacar de cada una 
daquellas animalias linage é generación : é 
el que sacó de Sem fijo de Noé á Abraam 
su amigo, é de Abraam Israel , é su y ente, 
é el que cogió é esleyó á las patriarcas 11 
é á las prophetas , é bendixo las padriarcas 
Abraam , Isaac , é lacob ; é iuro por aquel 
que prometió á Abraam el sancto : con tu 
linage se bendizrán todas las y entes, é diól 
sennal de circumeisíon por precepto dura- 
ble; é iuro por aquel que destruyó á Sodom 
é Gomorra , é tornó á la muger " de Loth 
en figura de sal, quando cató en " pos sí: el 
que luchó con lacob, é tanxó 14 su nervio, 
é encoxó , é dixol : Non te dirán lacob, mas 
decirte han Israel : E iuro por aquel que li- 
bró á Ioseph del enganno de sus hermanos, 
é lo ondró contra Faraón por librar por sus 
manos todos los fijos de Israel de fambre: 
é iuro por el que libró á Moysen del mar, 

conmeres , é que nunca guardare fiestas nin sábados , nin 
pascua , nía ferias según su constumbre de los judíos, ni o 
usaré sus conmeres , nin desvenaré , nin sacaré sebo de 
ninguna carue nin de sangre según la costumbre de los 
judíos , é prometo é iuro que guardaré toda pascua , é 
todas fiestas, é toda creencia de loa cristianos, é que usaré 
é comeré todos los conmeres de los cristianos é carnes de 
puerco , é creo en la Santa Trinidat , é prometo siempre 
creer en ella , é prometo de nunca me compannar á com- 
panna de los judíos ; mas acompannarme he siempre a los 
cristianos , é veriré siempre en todas é por todas cosas 
según las costumbres , é guardaré siempre quanro la feo 
católica manda. E si por ventura yo tornase á la creencia 
de los judíos , é aborresciese la lee de los cristianos , o 
cus usos , 6 sus comeres , é tornase i los judíos , é con 
•njiarto , 6 por descebemiento , 6 por alguna mala volump- 
tat , ó por escarmiento iuré esta ¡ura, vengan sobre mí to- 
das las maldiciones de la ley que fueron dadas é confir- 
madas de la boca de Dios sobre aquellos que desprecia- 
ron los sus mandamientos -. vengan sobre mí é sobre mí 
casa , é sobre mis fijos todas las plagas de Egipto é las 
feridas de mí sean espanto de todos los otros , é que iuy- 
cio venga sobre él , el que vieno sobre Datan é Ábiron, 
é que veviendo lo sorba la tierra , assíque después que 
yo moriere el diablo me resciba con todos sus ¿ñecles, 
é con toda su companna en las mayores penas del in- 
fierno , é sentado con igual pena de fuego con todo el 
pueblo de S«doma ¿ Gomorra, é quando venkre é apa- 
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é se le descubrió en el espino en la flama, 
del fuego: el que tentó " á Egypto por ma- 
nos de Moysen con X- llagas, é libró su 
yente de la servidumbre de los de Egypto, é 
los passó el mar rubro en seco , é fizo estar 
las ondas eladas contra natura 14 del agua 
corriente : E iuro por el que afogó á Fa- 
raón é á sus caballerías en el mar rubro : E 
iuro por el que guió á Israel ' 7 su yente de 
dia con un pilar de nube blanca , é de no- 
che con un pilar de fuego. Iuro por el que 
dió á Moysen en el Monte Sinay libro es- 
cripto con sus dedos en tablas de mar mor. 
Iuro por el que afumó el Monte Sinay á oio 
de los fijos de Israel. Iuro por el que esleyó 
pora si á Aron primeramientre que fuesso 
sacerdot , é quemó á sus fijos con el fuego, 
porque aduxieron fuego estranno , é lo ofre- 
cieron á Dios. Iuro por el que mandó á la 
tierra que tragasse á Abiron , é á Datan por 
su juicio ' » derecho, é descendieron vivos á los 
abissos. Iuro por el que dió á comer á su pue- 
blo Israel en el desierto magná é selhue. Iuro 
r el que mudó las aguas amargas por echar 
viga en ellas , é ficiéronse dulces. Iuro por 
el que dió á beber á los fijos de Israel quan- 
do ovieron sed en Horab, é firió Moysen 
en la piedra con su blago , é manaron della 
muchas aguas. Iuro por el que dió á comer 
á los fijos de Israel en el desierto quarenta 
anuos , é mantovo sus pannos sanos, que 
non envejecieron por los usar. Iuro por el que 
iudgó con derecho que non entrasse nengu- 
no de los fijos de Israel en la tierra de la 
promisión , porque non crovieron por su pa- 
labra , fueras end Josué Ben Non , é Caleb, 
los quales iudgé que entrañen hy. Iuro por 
el que mandó á Moysen que alzase su ma- 
no, é alcanzarien los hijos de Israel á los gi- 
gantes, luro por el que passó á nuestros pa- 

resetere la ma gestad del gloriosísimo príncipe nuestro se- 
ñor Jesucristo , sea cuntado é metido en aquella companna 
de los malos , á los quales muy terrible é muy glorioso 
iuyr menaaando julgará diciendo ; Partid vos de mí , mal- 
ditos , é il vos en tiicgo perdurable , el qual es dado é 
aparellado al diablo , é á sus amigos , é á sus angeles, 
é á todas sus companna!. Dadas estas constituciones tal 
dia. N. tal. Et esclera, 
i Esc. i. y Male, i, pasaderas. 

3 Toltd. ante el que. 
j Esc. i. cnxuga. 

4 Malp. i. entremecer. 
c Toled. de árbol. 

0 Esc. i. y Malp. i. i sí. 

r Ttttd. qai,y así din liempre en ésta Ity en lujar 
de que. 
8 Malp. a. Ut Hebel. 
p Toled. vivir. 

10 Malp. i. alunabas ,7 así después. 

1 1 Malp. 2. y Tcled. padriarcas. 

1 i Toltd. mugicr. 

13 Etc. i.y Malp. i. «npusí. 

14 Ttled. tansó su niervo. 

1 i Ese. 1. tenptó. Tcled. templó. 
10 Malp. 1. naturaleza. 

17 Toltd. tu gente Israhel. 

18 Esc. 1. y Malp. i. Aarv». 

19 Toled. ju'dicie. 
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dres por manos deJosueBenNon el numen 1 
Jordán , é mandó que tomasen daquel rio 
XII. piedras por testimonio. Iuro por el que 
mandó á los fijos de Israel quando pasaron 
el flumen Jordán , que se circumcidiescn 
con cuchiellos de piedras, é el que derribó * 
los muros de la ciudad de Ihericó Iuro 
por el que tizo fermoso á David con gloria 
del regno , c lo libró de las manos de Saúl, 
¿ de manos de su fijo Absalon. Iuro por el 
que inchió la casa de niebla quando fizo ora- 
ción hy Salomón, é metió hy su bendición 
quando el adoró. Iuro por el que alzó á Elias 
de tierra al cielo en la nube en un roque 
de fuego ; é por el que partió las aguas del 
flumen Jordán , quando adoró Alyaxa, é fi- 
rió las aguas con el vestido de Elias pro- 
pheta. Iuro por el que metió 4 el spíritu sancto 
en todas sus prophetas , é el que libró á Da- 
niel de las bocas de los leones fambrientos. 
Iuro por el que salvó los tres ninnos del * 
forno del fuego ardiente á oio de Nabuco- 
donosor el rey descreído mala Iuro por el 
que tiene las llaves de David , é cierra lo 
que non abre nenguno, é abre lo que non 
cierra nenguno. Iuro por el que fizo todos 
los miraglos en el pueblo de Israel, é en las 
otras yentes. Iuro por los diez acomenda- 
roientos sanctos. Iuro por Iesucristo, fijo de 
Dios vivo, é por el Sancto Spíritu, que es 
un Dios é verdadera Trinidad, é por la re- 
surrección de Jesucristo nuestro sennor , é 
por su ascensión al cielo, é por su venida 
sancta , é temerosa quando veniere pora * 
iudgar los vivos é los muertos, por se mos- 
trar manso á los iustos 7 , é bravo á los des- 
creídos. E ¡uro por el su ondrado cuerpo é 
su sancta sangre ; el que abrió los oíos de 
los ciegos , é fizo oir á los sordos, é sanó á 
los contrechos, é fizo fablar á los mudos, é 
sacó ' los demóhes de los demoniados , é fizo 
correr é andar á los coxos, é resucitó los 
muertos ; el que andudo 9 sobre el agua de 
pies i el que resuscitó á Lázaro , é lo desató 
de la prisión de la muerte depues que era 
su cuerpo podrido, é tornó su tristeza en 
alegría ; el que crió el mundo, comienzo de 
la luz , el ponedor de la salud , el que alum- 
bró el mundo con su venida , é lo redimió 
con su muerte 10 ; el que fué solo libre en- 
tre los muertos , é non lo pudo la muerte 
tener ; el que quebrantó las cerraduras del 
infierno , é libró las almas de los iustos del 
infierno con su poder; el que venció la muer- 
te , é alzó su cuerpo , que prisó en tierra, 

1 Malp. 3. la fijínte , y asi dtspuis. 

2 Toltd. enderrihó. 

3 Esc. 1. y Male. i. de Jcrkó. 

4 Esc. ¡; y Malp. t. prometió. 

5 Esc. 1. y Malf. 1. en el lomo. 

6 Malp. 1. i. 

7 Esc. 1. mansos. 

8 Tola y £u. t. éucú lo* demonio» d« 1m damnados. 



al cielo , depues que venció todo el inun- 
do; el que seye á la diestra parte del Pa- 
dre poderoso, é recibió del gloria* durable. 
Iuro por todas las vertudes del cielo , é por 
las reliquias de todos los apostólos é los már- 
tyres, é por los quatro evangelios que son 
puestos sobre estas iuras en el altar sancto 
en esta eglesia N. que yo tengo en las mis 
manos, que todo quanto dix en esta mi 
confesión, é esta mi conocencia, é quanto 
hy ayunté, é quanto di á mió sennor N. 
el obispo del sey " N. escripto por mi ma- 
no , todo es verdad , é que yo non dix nen- 
guna cosa dellas por arte del mundo, nin 
por enganno , mas dixlo con la mas leal co- 
nocencia , assí cuerno es en esta carta ; é 
niego todas las costumbres é las constitu- 
ciones de los judíos , é creo en la sancta Tri- 
nidad con todo mió corazón é con toda mi 
voluntad , é que " non torne á mi antigua 
descreencia nunca ,J , nin faga companna con 
los iudíos viles. E prometo que viva en to- 
das mis cosas segund la costumbre é la ley 
de los cristianos , é que aya siervos cristia- 
nos , é que cumpla todo quanto es en este 
escripto de mis iuras con toda lealdad , é 
sanamientre , é que persevere en la ley de 
los apóstolos é en el establecimiento del syrn- 
bulo desagora , é siempre, é quando quiec 
que yo ficiere falsedad en alguna cosa de la 
ley sancta , ó me entremetiere de guardar 
la ley de los judíos, ó ficiere ipocrisia en 
nenguna de quantas cosas yo iuré é pro- 
metí complir, en nenguna manera, é per- 
iurare, é falliere de quanto sobre mí pus, así 
cuerno conoscí, é oí, é entendí, vengan so- 
bre mí todas las maldiciones de la ley, con 
las quales confondió Dios á todos los que fai- 
sán los mandamientos de Dios, é vengan so- 
bre mí , é sobre los de ra¡ casa , é sobre mios 
fijos todas las llagas é las pestilencias de 
Egypto; é si falliere en lo que prometí, ven-i 
ga sobre mí lo que vino sobre Abíron é Da- 
tan , é que me trague vivo la tierra , é sea 
depues de mi muerte de los del fuego du- 
rable , con el diablo é sus ángeles , é sea 
condempnado ** de los de Sodom é Gomor- 
ra , é aparcero de ludas en la amarga pena. 
E quando veniere ante el trono del glorioso 
juez nuestro sennor Iesucristo, que sea de los 
de la parte siniestra , á los quales dirá el glo- 
rioso juez el bravo, el justo , menazándolos: 
Idvos, maldichos", en el fuego durable, que 
es apareado al diablo é á sus ángeles. Fueron 
escripias estas iuras en tal día, é en tal era, 

9 T.ltJ. andido. 

10 Eic. i. y Malp. i. langre. 

1 1 Esc /. y Malp. x. de la sey. 

11 Esc. i. y Malp. 4. que me non torne. 

13 Taled. nun<]ua. 

14 Tcled. iurey. 

1 5 Malp. 1. ;ic(wnpann»do. Esc. i. compannon. 

16 Tal/d. Malp. r. v Esc. i. maldito*. 
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XVI. De los siervos cristianos de los 
judíos si se non llamaren cristianos, 
é de los que los descubren. 

Los siervos cristianos de los judíos que son 
cristianos perfectos, é los engannaron sus 
sen ñores por alguna arte , é non se conos- 
cieren por cristianos desagora , é d'oy ade- 
lantre , é quisieren fincar con sus sen ñores, 
por razón que ellos non quisieron la ondra 
de la liberdad el rey los mande dar á qual- 
quisiere de su pueblo, que sean sus siervos 
por siempre: é el que los descubriere, si fuere 
judío, ó siervo dalgun judío , tómese cris- 
tiano , é sea libre : é si aquel que los descu- 
briere fuere cristiano , por cada un siervo • 
que descubra tome V. sueldos del judio que 
toviere consigo el siervo cristiano, depues 
que nos ficieraos esta constitución. 

. * 

XVII. » Que nengun judío non iudgue 4 
al cristiano por lo meter en servidum- 
bre , ni de lo matar y ni de lo apre- 
miar, si el rey lo adelantrare ó otri 
en algun poder, 

Nengun judío desde el primer auno que nos 
regnamos , que es desde nueve días pasados 
de ianero , non sea osado de se apoderar , ó 
mandar *, ó apremiar, ó despechar, ó cas» 
tigar, ó fcrier % ó ponier pleyto ó coto á 
nengun cristiano , ó mandar, ó vender , ó 
haver poder sobre los cristianos en nengu- 
na guisa , si non por ventura si les mandare 
el rey recabdar algunas cosas, que sean á 
provecho del común por mandado del rey 
solo. £ si algun judio fuere osado de apre- 
miar ó eonstrennir á nengun cristiano , ó 
lo matare , ó lo firiere , ó se moviere contra 
él , ó lo desondrare, ol ficiere nenguna cosa 
de quantas la ley defiende , ó de las que la 
ley non departió , nin determinó , peche la 
meatad de toda su buena , é ayala el rey» 

t Ese. i. y Malp. i. de h libertad, y así otras 
tetes, 

a Ese. i. y Malp. j. sierro cristiano que descubra 
■ya, 

3 Esc. 3. Qut ningún judío non pueda ganar, nin tor- 
mentar , nin apartar ningún cristiano por peder fue 
haya rescibido de quien qukr, si non fuer por ordena- 
miento de la corte del rey. 

Diz esta 1er que ningún jadío non ara poder sobre nin' 
gurí cristiano de apremiarlo , nin de lo mandar , nin de 
constrennirlo en ninguna cosa , salvo ge lo mandase ; 6 
ai por sí ó por mandado de otro ninguno lo cometiese i 
tacct, pierda la metad de quanto a para la bolsa del rey; 
é si nada non oriere , denle C. aioies , é trasquílenlo en 
cruz; é aquel que les diere i los judíos poder sobre los 
cristianos , si noble persona fiier , peche X. libras de oro 
«1 rey ; é si non oviere onde las dé ,' treaquilado en cruz 
resciba C. azotes. ' ■ " ■ - 

4 Toled. Esc. i. y Malp. i. / ningún cristiano, ntn se 
'dina díl, ni» lo mate, nin lo apremie maguer alguno 
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á si non oviere nada , reciba C azotes, ¿ 
rayanle la cabeza. E aquel que pusiere i nen- 
gun judío en nengun destos poderes contra 
nengun cristiano , si fuere otnne noble , ó 
de gran guisa , ó algun oficiado de nuestros 
varones, peche X. libras doro al rey con pre- 
mia é sin su grado : é si fuere omne de me- 
nor guisa', peche V. libras doro al rey ; é 
si non oviere nada de que peche , reciba C 

a^Z^^£^J§ ^ r¡^^^i^s>s^li^í ^wÉ^^^é ¿d^A 

XVIII. 7 De los siervos de los judíos * f 
si se Jkieren cristianos, que sean 
libres. 

Pues que 'el apóstol • Sari Paulo dice por 
predicar , é enunciar 10 de Cristo , ó por cau- 
sa ó segund verdad , por ende es dere- 
cho que assi cuerno aduxiemos é costren- 
niemos á los fieles á la " gracia de liberdad, 
bien asi demos " i los non fieles alguna gui- 
sa , é les abramos carrera pora vevir é gua- 
recer. £ por ende establecemos que si algun 
siervo de judío , quier varón , quier muger, 
fuere sometido so su servidumbre, é quisiere 
venir a la ley de Cristo , non ge lo deviede 
la servidumbre , ni lo asconda de la fe nen- 
guna cosa , ni lo contraste nenguno , nin lo 
asconda della nengun achaque, qüe en qua! 
tiempo quier que s aclamare , é connociere, 
é dixiere, é iurare ques cristiano, ó que s'ha 
fecho cristiano , é descubriere la descreen- 
cia de sus sennores, é negare el su error, 
en aquella ora salga libre paladinamientre 
con todo su peguiar, é légelo. £ en todo 
quanto que aquel siervo oviere vala la cons- 
titución que nos ficiemos de los siervos cris- 
tianos. 



» 



te penga tu algún poder por mandar ( vedar. 

5 Esc. j. mandar apremiar. 

6 Toled. Esc. j. y Malp. 1. ferir 6 poner. 

7 Que los sienes de los judíos quande quier qut se tor- 
nen cristianos qut sean Ubres. 

Esta 1er diz que si algun sierro 6 sierra de judío , ti 
se quesier tornar cristiano , non lo aya poder de retener 
el judío; mays si él se quesier tomar, é el judío non 
lo dexar , por aquello que non lo quiso dexar pierda todo 
el peguiar del siervo , é iyalo el sierro pues que se tor" 
tur cristiano , é sea libre é quita Eurigio Rey. 

8 Toled. Esc 1. y Malp. 1. judíos que non son hechos 
cristianos, si se tornaren d la ky de Cristo, qut salgan 
libres. 

o Toled. apostólo. 

10 Esc. 1. anunciar. 

1 1 Esc. 1. y Malp. x. por cola según verdal. 

1 1 Esc. 1. y Malp. 1. k la iglesia de la libertad. 
13 Esc. i.y Malp. /.-debemos í los non tifie* catar ale 
gusaguiu. £bb 



Digitized'by Google 



300 

XIX. 1 Que los judíos non sean mayor- 
domos nin autores en manera de ser- 
vicio facer, ni sean puestos * sobre 
ios pueblos é las familias de los cris- 
tianos , 4 de la pena de los que los 
adelantran en esto. 

Si algún judío fuere adelantado de mano 
dalgun lego por mantener , é mandar algu- 
nos cristianos, assi que sea mayordomo so- 
bre familia de cristianos , todas aquellas co- 
sas sobre que fué puesto é adelantado , to- 
das las aya el rey, é reciba cada un da- 
quellos judíos adelantados C. azotes, é aya 
el rey la meatad de sus buenas ». E si al- 
gún obispo , ó sacerdote , ó diácono , ó clé- 
rigo , ó monge adelantrare algún judio pora 
veer alguna cosa de la egiesía , ó 4 por espe- 
dir las cosas de los cristianos , tanto peche 
de su buena quanto fueren aquellas cosas 
de la eglesia sobre que lo puso: é si non ovie- 
re onde lo pague, sea echado á los extre- 
mos de la tierra», portal que s'castigue con 
la pena de la penitencia , é que aprenda, é 
entienda su laydo fecho en adelantrar á • 
descreído sobre los fieles cristianos. 

XX. 1 Quando * algún judío futiere 
de las provincias de luenne a las 
tierras de nuestra obediencia , que 
venga al obispo de la provincia , é 
al sacerdot del logar, é cuerno se 
deve aguardar en todas sus cosas. 

Si algún judío que fuere natural de algu- 
na de las cibdades ó de las provincias de 
nuestros regnos, si fuere de un logar á otro, 
deve venir al obispo daquel logar , ó al sa- 
cerdot, ó al alcalde de la tierra, é non se 
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quite daquel sacerdot, por tal quel s 
dot testimonie en verdad que s'ha lexado 
de guardar los sábados , é las costumbres , é 
las pascuas de los judíos: assíque los otros 
tales cuerno él non fallen carrera quando an- 
didieren por las tierras é por los logares de 
guardar su error, nin de se asconder en ce- 
lado ♦ por perseverar en su error antigo , é 
por tal que guarden en aquellos días que es- 
t i dieren con los cristianos todas las constitu- 
ciones de la cristiandad , é que coman é be- 
ban con los buenos cristianos , é que comul- 
guen con ellos , é que vayan en los días de 
las fiestas de los judíos á la eglesia con los 
sacerdotes, por tal que los castiguen é los 
guien á buena carrera ; é si se escusa ren que 
han de recabdar tales cosas é tales negocios, 
que non podien escusa r, porque non pueden 
morar con ellos , no s'vayan sin mandado 
de los sacerdotes á quien venieron fasta que 
pasen los sábados, é sepan por cierto que 
ellos non los guardan, é escriba el sacerdote 
del logar una carta con su mano á los sa- 
cerdotes por ó han de pasar aquellos judíos 
por ser salidos de sospecha é de enganno, 
también en morando cuerno en andando , é 
sean apremiados de facer esto con derecho: 
é si alguno dellos pasare este nuestro man- 
damiento , estonce el obispo del logar ó el 
sacerdot en uno con el alcalde pueden facer 
recibir á cada un dellos C azotes : ca nos 
no les sofrimos que s'vayan á sus casas si 
non con letras de los obispos ó de los sa- 
cerdotes daquellos logares á que vinieren, é 
que escriban en aquellas letras quantos días 
moraron con el obispo daquella cibdad , é 
de cuerno llegaron á él, é en qual dia sa- 
lieron ende , é llegaron á sus casas. 



i Eíc. 3. Que las jndías non osen «ver mancebos cristia» 
nos, nin mayordomos, nin labradores ; í estos que fue- 
ren son elloi, ayan la pena meysma dellos. 
Diz esta ley que si algún judío retcebier ct poder de 
algún cristiano por aver algún iennono sobre cristianos, 
ú por apremiarlos en alguna cosa , ó que gane algo con 
«líos , quanto quier que hy gane en aquel ministratnien- 
to , todo sea de la bolsa del rey ; assi que aquellos que 
rescebieren al poderío , trcsquilados en cruz rosaban C. 
azotes . ¿ pierdan la raetad de lo que an pora bolsa del 
rey-, cierto si ej obispo, ó qualquier dejos sacerdotes, 
ó de los ministros de la eglesia algún oficio les dieron, 
6 algún sennorío sobra los cristianos servientes de la 
eglesia , quanto les dieren de sennorío , tanto pechen 
de lo suyo propio pora la bolsa del rey; e si nada 
non ovicren , sean desterrados : é assi conosca cada uno 
quaoto gran crueldat es poner cristianos só judíos. E un- 
gió Rey. 

1 Toled. adelantados por mantener pueblos nin familias 
de cristianos, i de la pena (re 
5 Esc. s. y Matp. i. bienes. 

4 Esc. 1. y Malp. i. ó pora departir. Toled. por *»- 
pender. 

JJOífU. ¿se. I. y Malp. 1. d« la» tierra*. 
Esc. 1. y Malp. i. al. 



7 Esc. J. Que ¡as judíos qut vienen de otras provincias £ 
las nuestras morar, luego se muestren al obispo ó al 
(apellan mayor del lugar, ó qut le conviene al judía dt 
guardar en todo esto. 

Aquesta ley diz que si algún judío fuer* de una cib- 
dat o de una provincia á otro logar , se presente al sa- 
cerdote 6 al luyz del logar , nin non se quite del tacer» 
dote tasta quel pruebe como guarda las fiestas ó los man- 
damientos de la eglesia ; é si algunos dias orieren en el 
logar a morar , mándelos potar con los mas católicos cris- 
tianos que tronaren con quien coman , é con quien ayan 
companna. Et quando irse quesieren de un logar á otro, 
vengan primero al sacerdote , é délos sus letras que pre- 
senten á los otros sacerdotes por ó rucren que les guarden, 
é les tengan oio como viven ; e si alguno dellos ot rumien- 
tre andodicre de una tierra á otra, resciba del iuiz C. 
azotes. Nin otramientre non vayan de una tierra á otra, 
salvo con buenas letras, en que aya notado qual dia sala 
del un lugar , é quantos dias mora en el otro , é qual dia 
deve tornar á su tierra. 

8 Toled. Esc. 1. y Malp. t. Si algún judío viniere de lat 
provincias de luenne a los nuestros revnos, que venga lueg» 
al obispo de la provincia, 6 al sacerdote del logar, i cu 
se deben guardar en todas sus cosas. 

9 Toled. Ese. i, y Ma¡f. t. en celadas. 
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XXI. 1 En qual manera deven visi- 
tar * los judíos al obispo en los 
días conozudos. 

Todos los judíos o quiquier que sean en las 
tierras, é o quier que moren , deven ir veer 
al obispo del logar ó al sacerdot en los dias 
de los sábados , é en las otras pascuas que 
suelen guardar antiguamientre : ca les non 
sofrimos, que en estos dias se traspongan, 
ni se quiten de los sacerdotes, nin de sus 
familias demientra 5 que estos dias duraren, 
por perder sospecha. E deven venir cada día 
de sábado, depues que s'bañaren , al obispo 
ó al sacerdot , é reciban dellos la bendición. 
En los logares o non ovieren sacerdotes, va- 
yan veer á los buenos cristianos, é acom- 
pannarse á ellos , por tal que allegándose á 
ellos testimonien con verdad, que mantie- 
nen cristiandad , é que viven derechamien- 
tre. E las mugieres de los judíos é sus lijos, 
por tal que non ayaü carrera pora guardar 
los sábados, que solien guardar, nin fagan 
enganno en se trasponer, ó en se ir, man- 
dárnosles que fagan lo quel obispo ó el sa- 
cerdot tovieren por bien. Ca- bien cuerno 
sus maridos non se deven quitar delantre ej 
sacerdot. Otrosí ellas deven ir veer á k» 
obispos é a los sacerdotes en aquellos dias 
con buenas mugeres , quales el obispo esco- 
giere, á quien se acompannen todavía. E 
tod aquel que fuere contra este manda- 
miento , rayanle la cabeza , é reciba C azo- 
tes en conceio. Otrosí mandamos guardar, 
porque los corazones dalgunos sacerdotes 
carnales son venzudos con gran luxuria, é 
con sabor de ensuciamiento , é buscan acha- 
ques é carrera , porque puedan complir su 
luxuria: por end establecemos establecemien- 
to muy fuerte , que todo sacerdot guarde 
esta ley, é la faga seer estable contra las mu- 
gieres de los judíos que dixiemos, ques'non 
aparte nengun sacerdot con nenguna dellas, 

i Etc. %. De qual manera dése ir ti centent» dt los jw 
dios en Itt dias establetcidos anttl obispo. 
Manda esta ley que todo convento de judíos , en qual 
territorio quier que sean , deben venir al sacerdote del lo- 
gar ó al obispo en los dias de los sábados é de las otras 
fiestas que ellos suelen celebrar ¿ demostrar conmo viven 
los dias de los sábado* i de las otras fiestas , é deven 
seer benditos del obispo ó del sacerdote del logar. Et si 
por aventura acaescierc en logar o non ovicr sacerdote, 
moren con los meiores cristianos que fallaren; que si mester 
los ovicreo den testimonio bueno dellos las nvogicres casa- 
das i las filas de los orones buenos j por tal que en «tos 
sobredichos non yerren ; mándelle* el obispo o el sacerdo* 
te delantre sus maridos que vivan con las meiores que ra- 
llaren. Si alguno contra esta ley veniese , tresquilado en 
cruz reciba C azotes. Sobre todo esto mandamos firme- 
mientre á los sacerdotes que ninguna de estas mogiere» 
non ayan peguyar nin conversación ninguna , por tal que 
por ventura non acacsca alguna ocasión de luxuria por que 
ambos pierdan á Dios; é si algún sacerdote o tal cosa con- 
tesciese, pierda la órden c lo que ha , e sea echado de 
la tierra. Sisebundo Rey. 

i Toled! Esc. i. y Malp. i. judíos ir veer al obispo 
en los dias sennalades. 



nin esté con ellas solo en logar o se pueda 
ensuciar con ella. Onde si acaeciere que al- 
gún sacerdot use el celo que deve por el 
nombre de Cristo en manera de luxuria, é 
por fallar guisa pora facer su sabor «, sea 
despuesto de su orden, é sea echado de la 
tierra por siempre. 

XXII. * Quando 6 el judío oviere algún 
siervo cristiano , si el obispo ge ¡o de- 
mandare, que lo non pueda tener. 

Si algún cristiano lego cogiere pora su ser- 
vicio algún judio ó alguna judía, é lo to- 
viere á bien fecho , é lo amparare, é lo sa- 
care del poder que han sobre él los obispos 
é los sacerdotes , é lo non embiare al obispo 
ó al sacerdot en los dias que deve quel en- 
señnen, é quel iudguen, quiquier que ficiere 
lo que nos defendemos, el obispo lo desco- 
mulgue , é saque el judío de su poder , é 
peche quien esto ficiere por cada judio que 
amparare tres libras doro al rey. 

XXIII. * Que los obispos pueden apre- 
miar á los judíos en todas cosas pro* 
priamientre. 

en iudgar todas estas 
constituciones pora acabar esta doctrina en 
los non fieles , á los sacerdotes á los quales 
Dios mandó facerla é acabarla. Dixo el san- 
cto Spíritu , cuya melecina inchió el cerco 
de la tierra : Los sacerdotes manternán los 
mios iuicios, é iudgaran por las mis cons- 
tituciones é por los mios acomendamientos. 
E por end damos poder á todo sacerdot, que 
cumpla todo quanto nos espiaríamos en esta 
constitución so tal pleyto, que nenguno non 
pueda amparar á nengun judío , nin razo- 
nar por él , porqu'el persevere en su error, 

3 Toled. Ese. i. y Malp. i. detnicntre. 

4 Esc. i. y Malp. i. labor. 

5 Esc. 3. Que ningún cristiano non ose tener consigo ju- 
dío servicial, I fue luego lo quite dt sí delant un 

■ capellán , que sea rnd testimonio. 

Aquesta ley diz que ningún lego non defienda judío nin 
judía por dono quel den , nin por servicio quel fagan , que> 
non vengan los dias que dexiemos al obispo , é non cum- 
plan los m a n da m ientos de la eglesia; é qui contra esto fuer, 
sea dcscomungado del obispo de la cibdat , é pierda todo 
aquello que coydó ganar de los judíos , i demás peche tres 
libras de oro a la bolsa del nf. Sisebundo Rey. 

6 Toled. Esc. i. y Malp. i. Si algún cristiano oviert 
algún siervo judío, e ge lo demandare el obispo que non sea 
osado de lo tener. 

7 Esc 3. Que todo coy dado é todo poder sea dado í los 
perlados destrenir d los judíos. 

Esta ley diz que da licencia á todos los sacerdotes ma. 
yormientre de constrennir los judíos que cumplan todos los 
establcsccmientos que sobre ellos son escripto» , é que non 
consientan í ninguno que los defienda , é da enxicmplo á 
aquello que diz en la profecía : Estarán los sacerdotes en 
los mios juicios , é juzgaran la mi ley e los mios con- 

Bbb a 
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é en su ley: mas todos los judíos que fue- 
ren en poder de los cristianos , sáquelos de 
su poder el sacerdot , é áyalos en su guar- 
da , é espláneles á ellos % é á quantos ovie- 
re , é á quantos dellos fueren , la salud , é 
la guarda de sus almas, é qué deven enten- 
der, é qué deven facer de la ley católiga, 
é el su mayor estudio, é el su pensamiento 
sea de non emperezar, ni seer negligente de 
nenguno destos capitolos que avernos espla- 
ñados, é que los cumpla segund 
é 



XXIV. • De 9 la pena de los obispos 
et de los alcaldes , si estos inicios 
non ficieren tener á los judíos , é fa- 
cer por ellos. 

Los sacerdotes de la eglesia de Dios deven 
pensar, é guardarse que los non alcance pe- 
cado en ellos dexar los pueblos perseverar 4 
en yerro, pues ¿que pro a nenguno de nos 
si non fuere penado del pecado que fizo, 
pues que puede ser penado é condempnado 
del pecado d'otri? £ por end establecemos 
por los recordar de su negligencia, que si 
algún obispo fuere venzudo de la cobdicia 
é del mal sen., é fuere de flaco corazón en 
facer compUr á los judíos estas constitucio- 
nes, é pues que sopiere sus yerros é sus en- 
greimientos, é se le averiguare su neciedad*, 
é los non costriniere, é los non castigare, 
sea descomulgado tres meses , é peche al rey 
una libra doro ; é si non o viere onde peche, 
lea descomulgado VI. meses , porque se cas- 
tigue de su negligencia é de flaqueza de su 
corazón: é damos poder á qual obispo quier, 
que aya celo de Dios, que refrene é con- 
traste * el yerro daqueUos judíos, é que 
emiende sus locuras en vez 7 del obispo ne- 
gligente , é que acabe lo que el otro obli- 
dó. £ si se non moviere de grado á lo facer, 
é fuere negligente, é semeyare al otro, é 
non oviere celo de Dios, ni fuere memora- 



do , estonce el rey emiende sus yerros , é 
condémpnelos por el pecado. Este mismo es- 
tablecemiento que mandamos de los obis- 
pos que son negligentes de emendar el yer- 
ro de los judíos , ese mismo mandamos 
á los otros religiosos , assí a los sacerdo- 
tes, cuerno á los diáconos, cuerno á los 
clérigos, cuerno á todos aquellos que son 
adelantados por iudgar el error destos des- 
creídos. £ si algún alcalde sopiere ó le fuere 
dicho sus engreimientos, é los non penare, 
peche una libra doro al rey, assí cuerno 
mandamos al obispo , é los sacerdotes , é los 
alcaldes , é todos aquellos que son adelan- 
tados por iudgar los transgreimientos de los 
judíos, estonce serán salvos de la pena é 
del pecho , quando provaren que el rey los 
defcndie de non complir esta constitución 
en los judíos, é que non eran osados de 
los apremiar. 

XXV. • Que los alcaldes non iudguen 
los trasgreimientos de los judíos 9 , 
los obispos non seyendo hy , ó seyendo 
Juera de la tierra. 

Nengun alcalde non sea osado de iudgar 
nengun iuicio contra los judíos, non seyendo 
los sacerdotes é los obispos en la tierra, mas 
delante ellos, por tal que la cobdicia del 
ha ver non ensucie nuestra ley : é si los sa- 
cerdotes non fueren hy, assí cuerno acaece 
muchas 10 veces , el alcalde costringa á los 
judíos propriamientre. E si acaeciere quel 
obispo se aluengue ■" de su sey, lexe en su 
vez un " sacerdot que pueda complir é es- 
pedir con el alcalde de la tierra este man- 
damiento que nOs mandamos, sin cobdicia, 
é sin recebir nengun presente. 



x Etc. i. quantos hy < 

a Esc 3. De los dannot de Ut tacerdttet é de leí juyees 
fue deven avrr, quando fuellen d ht judíot que non 
cumplan Ut estatltsctmientos de lat leyt. 
Diz esta ley que si algún obispo por alguna cobdicia 6 
por alguna torpedat non ice ¡ese complir a lo» judíos es- 
tas cosas que son esublescidas , tinque tres meses dcs- 
comungado , é peche una libra de oro á la bolsa del rey, 
é sí non oviere onde lo pague , finque tes meses dc$co- 
mungado , é peche aquello quel non quiso castigar ¿ vcog* 
Otro obispo sobre él , é castigúelo , é cmiendclo. Otrosí 
los juyees que sopieren aquella nemiga, é non la q He- 
dieren castigar, pechen una libra de oro á la bolsa del 
rey. Todavía estos sean quilos destapena los sacerdotes c 
los juyees quando provaren , que por algún embarga- 
miento que ovieron del rey non lo podíeron castigar. 
Eurijio Key. 

3 Toled. Esc. i. y Malp. i. Dt les obué», i Ut al- 
faides si emperezaren en complir ettot muios sobre lot 
judíos. 

4 Toled. por pensar en yerro, pues i que pro a nenguno. 



Malp. s. pueblos perseverar en yerro, pues ¡que pro la a 
nengun. 
* £se. i. nescidat. 

6 Esc. i. y Malp. i. constringa. 

7 Esc. i. y Malp. i. voz. 

8 Esc. 3. Que ningún juyx non tome ningún dono nat 
permisión de judíot sobrt de/endemientos dt los per- 
lados. 

< Esta ley diz que ningún juíz non juzgue ningún judío 
s¡ non con otorgamiento del sacerdote , por tal que por ven- 
tura por que es segrar non resciba alguna cosa dél ; pero 
si acaescicre en logar do non aya sacerdote , estonce pue- 
de el juyz ¡uzgiir. Si por ventura contesetere que el obis- 
po sea aluene de su logar , dése algún sacerdote que con el 
juiz libre estos pleytos sin rescebir ningún dono. Euri- 
gio Rey. 

9 Esc. 1. y Matp. I. de los judíos, sin los obispos, i non 
leyenda ellos en la tierra. 

10 Toled. algunas. Ese. 1. y Malp, 1. á las veces. 

11 Toled. allucngue. 
11 Toltd. su. 
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XXVI. * Que * estonce serán los obispos 
sin pena y quando sus sacerdotes no 
les mostraren las cosas que devien 
endrezar con ellos. 

Los sacerdotes, é los diáconos, é todos los 
de religión , é todos los alcaldes que son 
puestos en diversos logares , deven apremiar 
á todos los judíos que son en su guarda, é 
que les fagan guardar todos estos establece* 
mientos que nos establecemos, é non sean ne- 
gligente de los costrennir en todas aquellas 
cosas que emperezaron de endrezar 1 , fáganlo 
saber al rey , ó rueguen á los obispos que las 
emienden > é las endrezen. E tod aquel que 
ficiere saber al obispo la falsedad dellos, non 
sufra la pena que es antedicha : é los obis- 
pos estonce serán salvos de la pena é del 
pecho * antedicho, quando provaren que 
aquellos que son so ellos , non Ies ficiéron 
saber nengun trasgreimiento de los judíos, 
ni nenguna falsedad. 

XXVII. * De la piedad que deven 
haber los reyes d los ques tornan d 
la ley de Cristo 6 con buena vo- 
luntad. 

Este establecimiento que mandamos guar- 
dar en todas las cosas que establecimos 
é esplanamos en las leyes de suso o atem- 
pramos la pena á los pecados de los peca- 
dores , que pierdan sus buenas , é sean echa- 
dos de la tierra ; é damos poder á nos é á 
los reyes que vernán depues de nos , que 
guarden esta piedad é esta merced que de- 
bimos, que quando quier que acaeciere que 
aquellos encreidos se asolvieren de las so- 
gas é de los lazos del diablo, é crovieren 



en la Trinidad sanamientre, é esto fuere pro- 
bado, é ge lo testiguaren los obispos é los 
sacerdotes, ó los alcaldes que son daquella ' 
tierra , . é concordaren sus huebras con el 
testimonio dellos, nos é los que depues de 
nos vernán , podémosles facer merced , é 
averies piedad », assíque quando el rey fuere 
cierto ques'conocieron por cristianos, é ju- 
raren lo que confesaren, el rey puédeles tor- 
nar sus buenas, é sacarlos de la estrechura 
é de la prisión del esterramiento £ aque- 
llos qoes'tornaren á su primero error de cabo 
depues ques'conocieren por cristianos, si el 
rey lo sopiere por cierto ó por sentíales, sean 
penados de tal pena , que nunca mas ayan 
combro, segund la grandez de su pecado, 
que non merescan mas seer pa reídos, é su- 
fran lo que merecen, quier pena de muer- 
te, ó otra que sea menos, sin toda falla, 
é sin nenguna piedad que les ayan en nen- 
guna guisa. 

XXVIII. " Que todos los obispos den el 
traslado deste libro, que fué fecho 
pora " desfacer la descreencia d to- 
dos los judíos que an en guarda , ó 
los que vienen á ellos, é que pongan 
los escriptos , en que se conoscen por 
cristianos, en los tesoros de la eglesia. 

Acaece á las veces que los falsos é los en- 
gannosos, que son de falsos entenderoientos, 
se razonan que non sabien los mandamien- 
tos que les pusieran , porque ellos se redi- 
man, é estuerzan de la pena quando difie- 
ren : Nos non sabemos las condiciones 11 del 
testamiento nuevo, é por tal que su escu- r 
sacion sea destajada , mandamos esto guar- 
dar á todos los obispos é los sacerdotes , que 
sepa cada un dellos la companna de los ju- 



i Esc 3. Que los obispos sean quitos Je todos aquestos 
dapnos establescidot quando embian á sus capellanes 
que castiguen la/ cosas que son de castigar, et non las 
castigan , nin ge lo facen saber á elUs. 
Diz esta ley que lo» pre»tes , i los diicono» , é los otro» 
juyee* «ue fuesen establcscidos por los logares , así corno 
i cada uno perteneciere el convento d« los jndios, así 
los amiguen , i las cosa» que non podieren constrennir, 
embienlo decir al rey ó á su obispo : los obispos estonce 
non deven aver el dapno desta ley , quando non ge lo fe- 
cieron saber. Eurigio Re)'. 

a Toled. Esc. 1. y Malp. i. Que los obispos estonces sean 
sahos de la pena , quando sus sacerdotes no les mostra- 
ren las cosas en que emperezaron de enderezar con ellos. 
j Toled. Esc. 1. v Male. t. enderezar. 
4 Toled. Esc. 1. y Malp. t. pecado. 
$ Esc. 3. Como drie seer guardado el Poder de los prín- 
cipes en la merced fue facen aquellas que se torna» 
terdadtramitntre i la fee de Cristo. 
Aquesta ley ¿u que si alguno de los que fueren des- 
terrados por que iban contra ley , quesier tornar á la fee, 
e creer en Santa Tr¡mA(t , luego que lo» sacerdotes 6 los 
juyee» de cuvo territorio fueren los ovieren espoblados, 
£ delant ellos ovieren la profesión ficha , aya licencia 
el rey de revestirlos de sus cosas , é de tornarlos en su» 
tierras. Et si por pecado* alguno destos otra vegada tor- 



nasen en su nemiga , sean tornado» en su sentencia , £ 
jamas non ayan perdón. 

6 Toled. Esc. i. y Malp. 1. con buen corazón i ton 
buena voluntad. 

7 Toled. cstabletcicnioj- Esc. /. y Malp. t. atable» 
cerno*. 

8 Toled. daquella» tierra*. 

9 Toled. piadad. 

i» Esc. i. y Malp. i. d esterramiento. 

1 1 Esc. 3. Que todos los obispos den á sus judíos proxm» 
cíales todos este XII. libro sacado de les sus errores, 
de los pleytos suyos, i de las tus juras, é los obispos , 
guárdenlo en las arcas de sus tesoros. 

Manda esta ley i los obispo» é a lo» sacerdotes que man- 
tengan bien el convento de lo» judio» que perlenesciere 
á su* provincias , ¿ que ayan esta» leys cscriptas cada 
uno en su eglesia , por tal que non ve escusen que digan 
que lo non sopieron , 4 todas las profesiones é institu- 
ciones ayan hy escripias ; é quien non lo tecicre , non 
cstaparí de la sentencia della ley. 

1 a Toled. Esc. 1. y Malp. 1. por devedar la descreencia 
A todos los judíos que ton sú tu guarda ; i á los que vinie- 
ren dotra tierra , que pongan los escriptos de su conoscen- 
cia , é su testimonio como se facen cristianos en el tesoro, 
de la eglesia. 

13 Toltd. la condición del testamento nuevo. 
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dios, que sou en su guarda, é-que les espla- 
nen estos mandamientos que nos ficiemos 
agora, é que tes den este libro escripto, é que 
ge lo lean conceieramientre en la eglesia, é 
que ellos lo tengan por testimonio contra sí, 
é a pro de sí. £ quando este libro les fuere 
leido conceieramientre en la eglesia, é ge 
lo dieren, é se razonar algún dellos dendade- 
lantre , que non hy era alora que lo leien, ó 
dixiere que non sopo que escribieran hy, non 
aya esperancia iamás quel'crean nenguna es- 
cusacion: mas quando quier que aquel encrei- 
do pasare nenguna daqueüas cosas que nos 
defendiemos, non escape de la pena desta 
ley en nenguna manera. £ una de las co- 



sas ques'no puede escusar de annader en esta 
ley , que todos los escriptos de sus conocen- 
cias , é las cartas de sus testiguamientos , é 
sus iuras, que los' judíos escribieren, é die- 
ren á sus sacerdotes, que los sacerdotes las 
guarden , é las alcen en el tesoro de la egle- 
sia, por tal que sean testimonio contra aque- 
llos encreydos, quando quier que quisieren 
refuir, ó se entremetieren * de se tornar a 
su error de cabo. Estas leyes que son es- 
criptas fueron leidas á los judíos en la egle- 
sia de santa María en la 1 cibdad de Toledo, 
seis dias por andar de janero en el pri- 
mer anno que nuestro sen ñor el bienaven- 
turado Don Orihus regnó. 



2 TcUd. en 1» noble cibdat. 



% Tfltd. Etc. x. y M»lp. i. enero. 



Digitized by Google 



GLOSSARIVM 

VOCVM BARBARARVM ET EXOTICARVM 

QVJE IN LIBRO JVDICVM CONTINENTVR. 



-Ábincept. Dcinceps. 
Aborbitare. Decedere , qoasi ab 

orbiu deflectere, declinare. 
Abonas. Abortus, partus ¡mina tu- 

rus. 

Abortare. Immature parere. 

Abseonsui. Absconditus. Verba!! 
hoc delectaros imprimís est Jul. 
Firmicus, qui inde etiam subs— 
tantivnm formavit absconsor. 

Absentia. Defcctus. 

Accola. Colonus seo adscríptittus, 
qui simul cum prxdio venibar. 

Ackorosus eapite vel cervice. Sic 
melius pro marcosut vel maero- 
su t. Achorosut autem ¡He est, 
qui caput habet ulceribus ple- 
num , pute manantibus. Njui 
achores,%rxc. ¿x :5 p'r,ulc*''asunt 
capitis puerorum manantía, qux 
Suidas exponít fúrfures capitis. 

Actor. Populi rerum ve! causa- 
rum defensor , patronus. Dicitur 
etiam actor regís , et actor pu- 
blicas. 

Adaratio. Ad aerís pretium reda- 

■ ctio , vel taxatio. 

Adaguare. Jomentis aquatn aá 
bibendum porrígere. 

Adí rescere. Evenire, oriri. 

Adnotatus. Damoatus, reus. 

Ad pónete. Audere , statuere. 

Adpretiare. Pretium statuere, pre- 
tium rei cuipiam imponere. 

Adprobare. Ostendere. 

Aaprobatus. Convictus. 

Adtemptare. Conari , sollicirare. 

Adver sitas. Incursio , insurrectio. 

Advivere. Vivere , 



Adtdtcr. Smprator , fornícator. 

Adulterare. Stuprare, fornican, 
vírginem corrumpere. 

Adulterium. Stuprum, et quxvU 
fornicatio. 

j*£ra. In divisíone librorum ca- 
put, sectio. 

yF.urns /ex. Le* perpetuó w- 
vanda. Idem signiticat lib. XIL 
tit. III. 1. I. p. 149. lex jugi 
tmporum ¿ternitate vallara. 

jEternum exsilium. Perpetuum, 
non ad tempus , sed usque ad 
mortetn. 

Altare. Ad altare sanctum, vel 
ad altaría sane ta confuyere. In 
ecclesiivcl templo christiano- 
rum asylura quserere. 



Altérnalas. Altemos, mutuus. 

Amatar/tita vc[ Amalee/tita. Ama- 
lecita. Amalecitx posteri Ama- 
lee , ?iay , nepotis Esau ex filio 
Eliphaz et concubina Tamna 
(Genes. XXXVI. 12.)» re g'°~ 
nem inhabharunt inter Cadesch 
et urbem Palmarum sive En- 
gaddi . loca nempe mari magno 
viciniora , et propinqua regioni 
Philistxorum. 

Ambitio. Copia, abundantia. 

Ambitio. Avaricia. 

Angaria. Onus personis aut agris 
impositum>tum et injuria, vexa» 
tío. 

Angulas. Dolus, vafricies, callí- 

diras. 
Anima. Vita. 

Animas. Homo. Eodem sensa 
animam dixerc medii «vi scrip- 



Annona. Ordcum , triticum, fru- 
mentum sécale, bladum. 

Annonarius. Erogator annonx; 
omualis seu magistratus, qui 
militibus in civitatibtis et caste- 
llis constitutis amunam sine 
fraude exhibebat. 

Annositas. Annorum series. 

Annulus. Sigiílum quo judex vel 
saio aliquid obsignabat, fraudis 
vitandx gratii. Nam veteres 
annulo sigilla impríraebant. 

Anti-christus. Futuras in fine 
mundi seductor populorum. 

Apertus tampus. Incultus , deser- 
tus. 

Apostaticus. Apostata; monachus, 
qui a vita monástica, spretis vo- 
m, déficit. 

Apost olizare. A monástica vki, 
spretis votis, deficere; adsxcu- 
larem vitam, relicto monasterio, 
rediré. 

Applicare. In agro, in itinere sub 

tentoriis degere. 
Aqua major. Flumen. 
Aratrum. Agri modus, mensura: 

quantum terre uno aratro arari 

potest. 

Arbitrari. Obocblos poneré, con- 
templan. 

Arca. Agrimensoribus signum fí- 
nate in praediorum finibus cons- 
titutum. 

Arca, Arca publica. Fiscos, the- 

saurus publicus. 
Arduas. Arctus, adstríctas. 
Argentarías. Qui in regia domo 



custodiebat argenturn: tum et 
monetariorum prxpositus. 

Argénteas. Vetus apud francos et 
alias gentes septentrionales nunt- 
mus. Octo argentei uni solido 
áureo respondebant. 

Argénteas. Nummus argenten*. 
Corrupte dicitur etiam argen- 
cius , argencium , argenzutn. 

Argumentado. Ars vel stropha, 
qua quis fjllitur. 

Argumentum. Ars, qua quis fallí- 
tur, fraus. 

Aripennis. Mensura, qua finitoret 
et agrimensores agros metiuntur. 
Non una fuit semper et ubivis 
aripennis mensura. 

Arrae. Muñera in sponsalíbus dar! 
sólita. 

Ar ti/ex. Dolosos, dúplex. 

At tentare. Conari. 

Aucior. Rerum omniurn conditor, 
creator Deus. 

Aactoritas. Diploma regís, edic- 
tum judiéis, constitutio. 

Audientia. Comessus , conventos. 

Audientia. Judicium. 

Auditor. Judex : inquisitor a jo- 
dice delegatus ad rerum contro- 
versarum veritatem detegendam. 

Au ditas. Auris. 

Autenticum. Origínale instrumeo* 



B 

Basílica. Tcmplum, sedes sacra. 

Basilicarum Dei se defensioni 
commitere. In templo asylum 
qux rere. V. Ad altaría sanct* 
confugere- 

Blasphemare. Deo maledícere, 

- impié" loqui. 

Blasphemator. Blasphemus, qui 
Deo maledicit. 

Blaspkemia. In Deum maledictio, 
impium verbum. 

Beneficium. Compensado. 

Boni /tomines. Víri probi. 

Brumae. Hyemalc tempus. B ru- 
in a rn dixere veteres solstitit 
hyemalís diem, quo sol ingre- 
ditur prímum gradum capri- 
cornii. 

Bucella. Buccella,morsella puiís. 

Bucellarius. Buccellarhis , qui in 
alterius patrocinio est , et pa- 

• tronl panemedit, cliens, pa- 
rásitos. 
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Caballas. Eqous vilior, quí pis- 

trínis, agricultura: et vectaris 

mercium inservit. 
Calumnia. Pana pecuniaria. 
C*/*. Plaga vcj contusio calca 

inflicta. 
Canon. Lex ecclesiastica. 
Canon. Pensitatio, pensio annaa. 
Capita majara. Armenti pecudes, 

ridelicet boves, cameli, cervi, 

equi , muli. 
Capita minora. Gregis pécora, 

ores nimirum , caprx, porci. 
2n capite alíeriut torqueru Tor- 

queri pro crimine ao alio com- 

misso, ut qni torquetuc illod 

detegat. 

Capitulum. Canon ecclesiasticus. 
Capitulum. Regia sanctio , ea 

Eotissimum qux edebatur in pu- 
licis comitiis, in jcasibuj quos 
leges non designabant. 
Capitulum. Dictom , sententia, 
causa. 

Cavtiositas. Calüditas, fraodo- 
ientia. 

Caput. Qaodcomqoe in recensión* 
nuroerum efficit. 

Carácter Tel Character. Signum, 
quod arbori, saxo, ant animan- 
ti imprimitur aut inuritor, ut 
ex eo dignosci possit. 

Carcerarius. Carceris castos. 

Carica. Patronimicum primó ficus 
óptima; : deinde pro omni ficu, 
prxsertim aridá , dici caepit. 

Carteare. Onerare: a carica sea 
car rica, onus. 

Carricare. Onerare, onus Im po- 
neré , curru vehere. 

Castellum. Parvom castrnm; pa- 
gus seu vicus íbssa marisque 
cinctos. 

Casas pro autos, videtor men- 

dam: nam utrumque facíle ii- 

brarii confundunt. 
Cat apios, Locus conclusas, vel 

statio mnnita , quó importunar 

merces, et inde exportantur. 
Catenaticum ten Catenatum. Quod 

caten* vel carceris nomine com- 

mentariensi datar. 
Catholicut amor. Charius , Cbristi 

dilectio. 

Causa. Judichim, placirom. Inde 
causam moveré t in causan* vo- 
tare. 

Causare. Litigare , caasam agere. 
Causa lio. Accusatio, lis, contro- 
versia. 

Celsitudo. Honorario» regum ti- 
tulus. 

Censio. Onus, gravamen. 
Censura. Aniraadversio, castigado, 
poena. 

Centena. Centum milites , quibus 
proeerat centenarius. 

Centenarias. Quí ceotum militi- 
bus proeerat. Veteribus centuria. 

Ckarta. Instrumentaos , contrac- 
tas , convenio. 



Chartula. Charra, instrumentara. 

Choras. Templum , altare. 

Ckrittianitas. Retigio christiana. 

Christianus. Ad Cnristum perti- 

nens, Christi assecla. 

Clementissimus. Honorarias im- 
peratorum ac regam titulas. 

Clusura. Locus ubi concluduntur 
aqux fluminis. 

Clusura. Septum in quo bettix 
custodiuntur. 

Cognitior. Cui res pleniüs et cía- 
nos nota est. 

Comes. Jadex civitatis, prefectos, 
qni civitati prxest , in caque ju- 
diéis munus implet. 

Christicola. Christi cultor, chris- 
tianus. 

Circulas. Circos, qoo dolia et 
vascula constringi et contineri 
solent. 

Circumcidere. Judaico ritu pre- 
putium abscindere. 

Circuntcissio. Abscissio pneputii, 
qua consignaban» judxorura 
caro, ut pópalos ille a ceteris 
distingueretor. 

Clausa. Septum in qoo animalia 
custodiuntur , vel quo vinex, 
prata, vel arva muniuntur. 

Clausura. Ager sepibos clausos. 

Clausura. Locus ubi conclodan» 
tor a qux fluminis. Dicitor etiam 
clusura , exclusa , conclusio 
aquarum. 

CUmentia. Titulas honorarios 
principum. 

Conmodum. Stipendium. 

Commonitorium. Epístola, qua quis 
commonetur, ot rem mandatam 
exequátur. 

Comparare. Emere. 

Comptditus. In carcere deten- 
tas. 

Compendium. Precaria, redditos. 

Complanare. Di roeré. 

Componer e. Delictum transactióne 
et corapositione interveniente 
expiare ac Inere, et enm leso 
aut ejos hxredibus de maleta 
uc poena propter illud irrogan- 
da pacisci. 

Componerc. Mulctam pecuniariam 
a lege definí tam, vel á judice 
pro delicti vel criminis modo ct 
qualitate statutam, solvere. 

Componer e. Statuere.stabilire. 

Compasitio. Pecanix summa vel 
moleta sonti imposiu ad lueo- 
dom crimen , damnomve resar- 
tiendum. 

Compulsar exer citas. Qui justa 
Regis milites ¡a bostem exire 
compellebat. 

Cañare. Conari. 

Conclusio aquarum. Locos ub¡ 
concluduntur aqux. Dicitor 
etiam Exclusa. 

Conclusum. Ager , seo quivis locas 
sepibus muñirás. 

Condemnatio. Delicti pama, vin- 
dicta. 

Conductas. Tutela, defensío. 



Confugium facete. Confugere, 

aecurrere. 
Congermani ad calcen*. Filü dúo- 

rum fratrum. 
Conlaqueare. Illaqoeare, laqueo 

constrineere , jrretire. 
Conludium. Dolus , fraus. 
Conludium. Collusio , jurgíam» 

rixx. 

Conscientiam juramento expiara. 
Proprio juramento , vel si opor- 
teat juramento compurga ro— 
rum, super objecto crimine di- 
ffamari innocentiam probare, 
ostendere. 

Conscientiam Sacramentis pur- 
gare. V. Conscientiam jura- 
mento expiare. 

Conscias. Complex. Falsitatta 
conscius , adulteran vel corrup- 
ti chirographi particeps. 

Consequtns. ./Eqoum , justum, 
fas. 

Constitutio. Prestado, qoe ex 
constitoto exsolvitur. 

Contemplatio. Respectos. 

Contení ionis apea. Rixandi , liri- 
gandi libido. 

Cant inere. Fovere, castodire. 

Contingere. Castodire. 

Contrapar e. Adplicare, compa- 
rare. 

Cantropatia. Qoasi conirapactia, 

ait Dufresnios : compensatio. 
Contumelium. Contumelia. { 
Contumelium corporis. Volóos in« 
flictum. 

Conventas certantium. Exerciras. 
Dicitur etiam conventos aeren- 
ttam. 

Conventas mercantium. Empo— 
riurn, forum poblicom, non— 
diñe publicx,ferix. 

Convcntus merentium. Exercitos. 
Nam mer entes hoc loco milites 
designari censet Dofresn. 

Copulum. Copula, copulado. 

Cors vel cor tu. Veteribus erat a- 
triom rusticom stabul» et alitt 
xdificüs circumdatom. 

Cotrotus. Qui capot babet olee- 
ribos scatens. Hisp. codd. go~ 
traso. 

Creare. Gígnere, procreare. 

Créalas. Genitus. 

Credulitas, Professio fidei. 

Criminalis culpa. Crimen capí tale. 

Cultor ecclesiee. iEdituas, pres- 
biter , coi cora et costodia eccle- 
sie demandata est, qui etiara 
castos eccletia appellarur. 

Curialis. Decorio , qui civiüa 
manera pro turaban onde nomen 
sortitus est. 

Cariare. Abscindere , amparare. 

Gustos ecclesia. Mdhaxxs, ele- 
ricos cui cura et custodia eccíe- 
slx demandata est. Vocatur 
etiam cusios basílica , cuttot 

D 

Debilis. Volneraros. 



I 



Debilitare. Mutilare, troncare, 

Debilitare- Vulnerare , ifludicm 
rcddere. :< :'|.v 

Debilitatio. Vulnos. .1 

Debilitatio. Mutilado. A 

Debilitatus. Vulneratns. 

Debilítalas. Memoro aliquo jno-* 
tilatus. 

Decahare. Ad cuten» caput ra- 
, dere. 

Decalvatio. Pcena ad ignominiam 
et injuriara per abscissioncuí 
capillorum i nílicta. 

Decanta. V. Decanta. .. ' 

Decanus. In re militan qui de- 
cem milidbus prxpositus est, 
quorum manipulus decántalo. 
catur. 

Decimum. Decima, vel decima 
pars alicujus rei , qux vice tri- 
. buti exsolvirur. 
Decuria. Nota X. seo ¡ncisio 
, facta in arboribus , saxis, aut 
. nipibus. 

Defensor. Syndicus, qui negotia 
civitatis suscipiebat : rribunus 
plebis decretis civium electus, 
at disciplinx invigílaret , tributa 
. curaret , caneleros ct mercatores 
tueretur &c. 
• Defrangere. Disnimpere , per- 
deré, incultum, horridum red- 
dere. 

Deligare. Detegare. 
Denota tus. Convictos. 
Desecare. Secas interpretan', per* 

peram intelligere. 
Designanter. Desígnate. 
Destinare. Signum vel sígillnn 

. tolJere , anferre. 

Detur patio. Abscissío, Ixsíb. 

Devota. Femina, virgo, qux se 

. De o vovit. 

Diferre se. Separari, abesse,abire, 

discedere. 
Difficilitas. Dificultas. 
Di^niter. Digne. 
Di! tt alus. Ditarus, díves factas. 
Dilectus. Diligenter conservatus, 
. incolumis. 

Diligere. Diligenter servare, in- 

columem rcddere. 
D*iuere. Demere, radere. 
Dicscesanus, a. Dicccesim consti- 

ruens. 

Disciplina. Flagcllatio ex decreto 
judicis inflicta. 

Disciplina. Pcena ex decreto ju- 
dicis inflicta. 

Disciplinan non ad infamia} no- 
tas» pertinere. Nullam infamix 
notam viris liberta et ingenuis 
flagellatiomi pcenam inurere. 

Disponsare. Desponsare, despon- 
dere. 

Dispositum. Consilium, intentio, 

animi decrettim. 
Dis simulare. Di (ferré, remetan, 

nolle. 

Disturbator. Qui avertit, vel se- 

parat aliquem ab alio. 
Disturpatus. Deturpatus, feedus, 
. turpt». 



Divalis. Regius, . supernas. "Sic 
Dwait-officiHm, muaps regium, 

, auctoriias Principis : Divalis 
jussio, divale constitutum, Di- 
vafósanctio , Divaie[ j/ravep- 
turp f Qivales litteree t .ed¡cfum, 
lex, mandatum Regis, Irapeca- 
toris. , 

Divinas. Aagur.ariolus, fatidicus. 

Divas. fau&tut, felix. 

Dupla tio.-jbupWcAÜo, in dupltlm 

auctio. . . 

Dhx. Multarumciritatum pr*«s, 

qux singuix icomitibus - 
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Etpbtare. Exposeerev > 



Ecclesia Des. Templum. . 

Ad Ecclesia pórticos confugere. 

V. Ad altare sanctum confugere». 
EL'mentum JJuens. Aqua. 
Eligere. Judicare , existimare. 
Elogium. Ut hic profanationit 

elogium pro crimine , vel crt-» 

minis nota, sic elogium apud 
. medüxvi scriptores ignominiam 

aut criminnm ordinem denotat. 
Ad episcopum confuyere. In epis- 

, copali domo asylum quxrcrc. 
Erroneus. Erran* , vagans. 
Evertere. Dolo malo disperdere, 
. injuria occidere. 
Examen. Judicium. S. Eulog. 

(Memor. lib. i.) Nec terrartm 

futuri examinis metuat.' 
Examen publicum. Judiéis sen- 

tentia. 

Examínala caldaria. Una ex 
purgationibus vulgaribus quas 
judicia Dei appellabant. In eo 
examine qui de crimine suspec- 
tus crat, quó se purgaret, mi- 
num in aquam ferventem nudato 
brachio immittebat ; atque si 
illxsam extraheret , innoceru, 
si contra, rcus pronuntiabatur. 

Examinatio judiéis vel judicialis. 
Processus , judicium. ( V. Exa- 
men. 

Examinatio pamalis , vel pana. 

Poena corporalis, tortura, af- 

flictio. 
Exctptb. Prxter, nisi. 
Excludere fiumen. Defixís per 

flumen lignis, aggregatisque la- 

pidum raaghorum acervis aquas. 

coneludere. 
Exclusa. Locus ubi concluduntur 

aqux. 

Excommunicatio. A quibusdarn 
cibis prohibido. Non semper 
media artas accepit excommu- 
nicationcm rigorosc pro eccle- 
siasttea censura; quandoque e- 
nim excommunicari diecbantur 
qui a mensa tantüm aut a qui- 
busdarn cibis , aut a cobabitatio- 
ne arcebantur. 

Excutere. De alterna manibut 
eripere. 

Exercitalis. Miles. 

Expeditio, vel Expeditto publica. 
Apparatus militaris. 



..... \ x 

" ' • • . . 
Factio. Pravuni facinusj roalitia,. 

. uíx^factiosus , majitiosus. ^ 

Facultas. Quod quisque in patri- 
,, rftejhjo.acbonis haber. f¿cu¡ta- 
t*j e*jHcitris ordinis pr» censu 
equc«ri Plinws dixij. ... .» 

FacMndiar.iD'n'tot. , , 

Faltare. Adulterare, corromperé. 

Faügitm. Aerorruta , moicstiaV* 
calamitas. , - ,y_{. 

Feria. Quilibet hebdomid* diev 
excepto dominico. 

Fcrire. I'unire , poenazn iofligere. 

Festum nuptiale. Videtur men- 
dum pro fardas , ut habet cod. 
Cardón. Nisi forte nuptiale fes- 
tum taiptialem poorpam sig-; 
mficet. 

Fidelis. Christianus, catholicus, 
qui Roreaoae Ecclesiat fidettí 
amplectitur. i>. r. . 

Fidelis. Subditus , vasallus. 

Fidtt. Secta , credulitas. 

Fides religiosa. Fides catholíca. 

Fiscalis r res fiscales. Qux ad re- 
gium liscum pertinenr. 

Fiscalis servut. Qui fisco seu 
prxdio principis deserviebat, 
eratque et quodammodo addic- 
tus. Dicebatur etiam fiscalintu. 

Flagella sustentare, susttnere, 
suscipere. Flagellari. 

Flagelas fustigare. Flagellare. 

Flagéllttm. Ictns flagelli. 

Flebotomare vel Phlebotomare. 
Venam incidere. 

Flebotomía. Incisio venar. 

Flebotomum. Venar incisio. Fort* 
scalpellutn chirurgicum. 

Fortiaiiter. Potenter , fortirer. 

Fossatum vel fossatus. Vallum, 
fossa. 

Fraternitas. Socieus iniu ínter 
unius ditionis aut regoi mem- 
bra. 

Functio. Tributorüm exsolutio. 
Fuscare. Maculare , polmere. 
Fustigare. Fustibus percutere, 
cxdere. 



Gardingus. In aula Gothor. Hisp. 
Regum major quídam et hono- 
ratior palatii officialis, cut forte 
commissa erat regis custodia,. 

: nisi 



a teutonic. tarde cusrc 



optimatem palati 



íbsolute sig— 
níúcet , a gard , aula , palatium: 
vel prxfectum urbis , si cieno— 
minado fíat a gard, urbs. 
Genebrosus. Hisp. codd. tinnoso. 
Gestum légale. Lex. 
Gillonarius , Gellonarius. Qui gi- 
llonum seu gellonum curara ge- 
rit. Gillo seu gello aqualis sive 
vasis genus est , quod ¿Yusbau- 
calis dicebatur, á grxco 8a»- 
KxXiav, ut cognoscimus ex Glossi» 
latino-grxcis, ex Isidoro, Pa- 
pia, &c.^ 

Ccc 
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Glandifer. Glandibns ahondaos. 

Gloria. Titulus honorarius Regí- 
bus et magnatibus concessus. 

Gatrosuí. V. Cotrosus. 

Grandavus. V. Gardingus. 

Gratissime. Libcittissime. 

Grave do. Afflictio , molestia, 
pondos. Quandoque etiam gra- 
vitóte m denotat, constantiam 
nempe quandam in- honesta» 
decoreque servandis. 

Gravosas. Molestas > incommo- 
dus, gravís. 

Guardia. Custodia, pnesidiura, 
statio. Inde guardiare : guar- 
dare , curtodire, tueri, defen- 
deré. 

H 

Hibitto. Tenuta, possesslo. 

Hureditare. Hxreditatem obti- 
nere, succedere. 

Haresium. Pro heeresum , men- 
dum videtur librarii. Forte pro 
h&reticorum mendosius : nam 
Hisp. codd. reddunt los eteges. 

Holographtis. Griccoiérpafu pro 
i'3i»»fa^íf ; ab á*ryf«fB», integras 
dictiones scribere. Juris consulti 
¡xíypzpo» vocant testamentum, 
quod testatoris raanu perscrip- 
tum est, non autem sola subsenp. 
tione firmatum. 

Honor. Major et excellentior in 
Ecclesia digniras ot est episco- 
patus, presbyteratus. _ 

Hospes. Vill* seu pagi íncola. 

H militas. Excretáis irraens. 

Humanitatrm daré. Hospitio ex- 
cipere, cibum potumque vit* 
necessarium tribuere. 

Humillare. Dehonestare. 

Hymnidicus. Hymnorum , sea 
carminum qui in Dei laudem 
dicuntur , auctor , decantator. 

Hypochysma , vel Hypochysit. 
Quatdam oculorum marmitas. 

I 

Immissor tempestatum. Qui ma- 
gicis prxstigüs grandines, pro- 
celias , turbinesve inducere fin- 
git. 

Jmmittere. Suadere , consentiré. 
Impastas locus. Ager cujus her- 

bam vel messetn aut fructui 

bestia: pavera nt. 
Jmpensio. Donatio. 
¡mportabilis i e. Quod nequit por- 

tari , ferri. 
Impossibilis. Impotens. 
Incantatio. Illusio per mágica 

prestigia , vel phamasmata dx- 

monum. 

Jiuantator. Qui magicif pratsti- 

giis illudere ñngit. 
Incestivus, Incestiva conjugia. In- 

ce». tus, incesta conjugia. 
Incogniti. Clam. 
Jndesinens. Pcrpetuus. 
Jndicator. Accusator. 
Jnfamium. Infamia , probram. 
Infans. Puer, adolescentulus. 



Jn/antia. Infans. 

Inferna. Infcri , loca inferna. 

Infidelhr vel infidelius. Infidelis, 

incredulus. 
Infidus. Infidelis, incredulus. 
Injuriare. Inferre damnum , no- 

cere. 

Inlicenter. Contra fas ac jus. 

Inlustris pro illustris passim 
oceurrit. Erant autem iliustret 
honoratiores , vel hoc titulo 
donati, quorum gradus Selde- 
nus (üb. de Tit. honor.) aliique 
recensent. 

Innodatio. Vinculum. 

Innotescere. Notum faceré. 

Innox. Innocens, innoxius. 

Inolitus. losuetus, innatus, nata- 
ralis. 

Inordinatus. Inordinatus morí 
dicitur, qui tabulis testamenti 
non confectis decedit. 

Inquietare. Invadere. 

Inquietudo. Oppositio, mojestia. 

Inretractabilis. Irrevocabilis. 

Inrumpere. Impediré, prohiberc 

Inscribere. Accusare. 

Inscriptio. Accusatio coram ju- 
dice facra sub quadam formuü, 
qua accusaior se crga aecusatum 
constringebat, si in probatione 
deficeret, ut pcenam noxii subeat. 

Insignium. Signum. 

Intemporabillter. Sine tempore, 
ab eterno , semper. 

lntmporaliter. Sine tempore , ab 
zterno , semper. 

Inttntio. Lis , contentio. 

Intentio. Accusatio. 

Interclusus. Implicaras, ligaras. 

Intimare. Notum faceré. 

Inventarium. Descriptio re rum, 
quat post aücujus decessum in 
illius oonis reperiuntur. 

Investiré. In possessionem mittere. 

Involare. Furari, rapere, vi au- 
ferre. 

Isox. Salmo, nobilis piscis. 
Iterans. Iter faciens , itinerans. 
Iteratim. Iterum, secundó, denuo. 

J 

Jactura. Pcena, muleta. 
Judaizare. Judamrum ritus et 

mores sectari. 
Judete iniquitatis. Judex iniquos. 

L 

Labor. Agri cultura. 

Labor. Terra arabilis , cultura? 

idónea. ✓ 
Laborare. Agrumcolere. 
Laboratum. Agri cultura. 
Laicalis. Ad laicum pertinens. 
Lavacrum. Baptismus. 
Lavacrutn sanctum. Baptismus. 
Legalis ordo, vel censura. Lex, 

sanctío. 

Legaliter. Legitime , secundum 
leges. 

Leudes. Milites, legionarií, mi- 
nisteriales adexpeditionem lecti; 
vasalli, subditi quos alii nomi- 



nes vel servientes appellanr. 
- Intcrdum dicuntur Ltudts va- 

salli nobiliores. 
Liberare. Expediré , indicare. 
Libertare. Libe rum faceré , ma- 

numittere. 
Licenter. Licite. 

Ligamentum. Veneficium et omne 

maleficii genus. 
Linea. Stirps, series cognationis, 

qua cognati inrer se cohaerenr. 
Longstvitas. Longumtempus, diu- 

t umitas. 
Luna. Quilibet mensis. 

M 

Machinare. Machinan. 

Macrosus capite vel cervice. Men- 
dum videtur pro Achorosus. (V- 
Achorosus.) , 

Malacita* Amalccita. V. Ama- 
lar ki ta. 

Maleficium. Prarstigiandi ars, ve- 
neficium, magorum superstitio. 

Maléficas. Magus , incantator. 
Vox nota SS. Hieronymo , Au- 
gustino, aliisque ecclesiasticis 
scriptoribus; vulgiconsuetudine 
introducta fuit , ut docet Lac- 
tanctius. 

Mandatum. Procurationis charra. 

Mansor. Qui ingenui aut serví 
agrum excolit. 

Marcosus capite vel cervice. Men- 
dum pro Achorosus (V. Acho- 
rosus). Marcosus i lie esse vide- 
tur , qui cervicem habet equinas 
similem. 

Meliorare. Meliorem vel melius 
reddere. Priv. Adeph. VIL ap. 
Buriel. OD. 69. in Regia Biblio- 
theca Matritensi. Utos privile- 
gios, quos.... melioravit et con- 
firmavit. 

Meliorari. Convalescere. 

Mílioratus. Melior , fidedignior. 

Membrum Christi. Fídebs, chris- 
tianus. 

Metox. Salmo. V. Isox. 

Messrv* feria'. Dies, in quibus ob 
messium collectionem nullus 
ad causam dicendam venire 00- 
gebarur. 

Meta dierum. Tempes pratscrip- 
tum, dies praeriniti. 

Mille vel Millium. Müliare, mi- 
li iarium, spatium mille passuum. 

Mil Uñar tus. Qui mille prcestmi- 
litibus. 

Molinus , Molinum. Molendinum, 
domus ubi molitur fariña et te- 
ritur. 

Mortalis culpa. Crimen cujus pce- 
na mors est. 
Mortalis pana. Poma capitis. 
Munificare. Muñera largiri. 

N 

Neomenia. Fesram judxorum.quod 
faciunt in novilunio. Vox gratca 
est: N turnia, nova luna, Tel 
novilunium. 

Nobilis. Dominus, claras, illustris. 
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Gothl , sicot Saxones et alix 
septentrionales gentes di visi sunt 
in nobiles , ingenuos et servos. 

Nolenter. Invite. 

NotabUis. Reprehensibilis , noti 



Notar ius vel Notarías publicus.Ta- 
Wicorum instrumentorum scrip- 
tor. 

Notorias regia celsitudinis. Qui 
in populis regís ditioni sub- 
jectis suo officio nti, et instru- 
menta conficere poterat. Eodem 
fensu Notarü Kegis, Notarii 
Imperiales in medí! xvl cbartis 
reperiuntur. 

Numerar tus. Qai publicum míni- 
mum , pecaniam nempe regiam, 
ex tributis et portoriis et vecti- 
galibus partan», in «raña infe- 
rebat. 



Obcelatio. Occultatlo. Obcelare 
pro celare., occ altare invenitur 
tnConcil. Tolet. XIII. cap. XI. 

Obhorrescere. Abhorrerc, fugere. 

Objectio. Noxa, damnum. 

Observantia. Lex. 

Octeni. Octo. 

Omitiere. Diroittere. 

umnem vtsionem ocuiorum exitn- 
guere. Oculos ernere. 

Omnimodis. Omnino, ómnibus rno- 
dis. 

Omnímodas. Universalis , omnes 
complectens. 

Oppignorare. Oppignerare, pig- 
nori tradere. 

Ordo. Statututn, ordinatio. 

Ordo, seu Ordo religionis. Pro- 
fessio monástica. (V. Religta.) 

Ordo tonsura. Profcssio monas- 
tica. 

Otsum. Os, ossis. 



París assertor. Qui sola faciendx 
pacis intentione , recali desti- 
nantur auctoritate. Hispanis o- 
lim mandaderos de paz. 

Pac til are. Pacisci , pactum ¡ñire. 

Palatinum officium. Aulx regix 
proceres. 

Palatinum officium. Dignitas reg- 
ni áulica. 

Palatium. Domas regia , aula, 
curia. 

Parens. Cognatus, aguaros, san- 
guino próximos. 

Párenla ¡is. Ad parentes pertinens. 

Paroecia. Episcopi territorium, 
tüm * et ecclesia presbyteri , á 
grxca voce *«fouua, quar signi- 
ficar domorum adunationcm, 
seu contiguas habitationes. 

Paroecitanus. Ad paroeciam per- 
tinens: tura et qui ex paroecia 
est alicujus episcopi aut pres- 
byteri. 

Pars. Quicumque in lite conten- 
dit, sive agat tire defendat. 



Pars. Qui ab alo 'cauísam aut 

mandatum haber. 
Pars. Regio , ditio. 
Jn parte. Seorsum , separatim. 
Participium. Participado, comino. 

nio. 

PasckaUs diet. Integra hebdó- 
mada a Dominica Resurrectionis 
usque ad sabbatum in Albis. 

Pascua , a. Pascuum. 

Pascuarium. Quod pro pascnii 
prxstatur. 

Pascuosut. Pascuus, pascua con- 
tinens. 

Patfonus. Dominus. 

Paiulum os. Apertum os. 

Peculiare vel Peculiaris. Pecu- 
liura, quod nempe servus do- 
m¡ni permLsu possidet. 

Peculiaritas. Consuetudo, fami- 
liaritas. 

Pensare. Cogitare, xstimare. 
Percipere. Edere , comedere. 
Percomplere. Implere, solvere. 
Perditionem «xhibere. Damnum 
in ferré. 

Perimere. Cohibere, ulcisci. 
Perjurare. Falso jurare, dejerare. 
Permissum. Perinissio. 
Persona. Status, conditio, dig- 
nitas. 

Persona honestior. Nobilis, illus- 
tris. 

Persona honestloris loci. IUus- 
tris, nobilis, honore insignis. 

Persona humilioris loci. Ignobilís, 
plebcjus. 

Persona humilis. Plebejus, ígno- 
bilis. 

Persona inferior. Ignobilis, ple- 
beius. 

Persona inferior is loci. Ignobilis, 
plcbcjus. 

Persona major. Nobilis, illustris. 
Persona majar is loci. Nobilis, 
illustris. 

Persona mediocris,vt\ mediocrior. 
Homo über, pauper ac infimus 
respeetu divitum ac potentum. 

Persona minor. Homo über , sed 
plcbcjus. 

Persona servilis. Servus. 

Persona victa. Plebejus, ignobilis. 

Persona vilior. Ignobilis , plebe- 
jus. 

Persona vilior. Homo minimx et 

Ínfima: sortis. 
Pertinere. Consignare, tribuere. 
Perpetualiter. Perpetuó. 
Pervasio. Injusta usurpatio, ¡n- 

vasio. 

Pervasor. Criminosus , reus , sce- 
lestus. 

Perventus. Perveniens , prríens. 
Perventus. Commissus, patratus. 
Picea. Arbor picem fundens , a 

qua ñamen sumsit. 
Pietas. Honorarius titulus regum. 
Pignorare. Prxdari , alterius agros 

incubare. 
Pignorare. Pignori daré, capere. . 

De pignoris , pi^norandi , et 

pignoratoris vocibus tractat fiu- 
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t. prioribus in Pande- 
ctas. 

Placiti. Sponte , líbente r. 

Placitum. Conveotio , pactum. 

Placitum. Lis intentata. 

Placitum divisionis. Limes, ter- 
minus legitimus, partium con- 
teasu vel judiéis sententia con- 
stitutus. 

Plagiare. Per circumventionem 
de servitio domini abstrahere, ait 
Lex Salic. Tit. XLI. §. a. Libe- 
rura hominem aut alienum raan- 
cipium solo malo venderé , eme- 
re, donare, celare. 

Plasmado. Plasma , figmenrum, 
crea tu ra. 

Pleniter. Plene, omnino. 

Plurior. Comparat non vocis plus, 
ut censet Dufresnius , sed plure 
pro plus, quo utitur Plautus ia 
Coceo , seu Prxdonibus. 

Polspticum <rt\ Polyptychus. Liber 
commentarius in quo describe- 
bantur chartx donationum, emp- 
tionumve,ctactaquxvis publica 
vel domestica : tum et res anno- 
naria vel civilis , et ecclesiarum, 
vel privatarum personarum bo- 
na etiam nomine censentur libri 
censuales , in quibus descriptí 
quotquot censuales ac tributara 
erant,ipsaquc soluti ratio exarata. 

Pomarium. f lortus arboribus truc- 
tiferis consitus , ager ubi poma 
nascunrur. 

Sub panitentia persistere. Poenar 
subjacere. Nam panitentia qui- 
busdam medix xtatis scripto- 
ribus absolute pro pana dicirur. 

Ponderositas. Hernia. Ponderosus 
enim est qui hernia laborat. 
(Levit. XXI. 18. 10.) 

Ponderosus. Qui hernia laborat. 
Hisp. Codd. perperam reddunc 
corcobado. 

Populus Dei. Ditio, regnum chris- 
tíani principis , plcbs christiana. 

Possessto. Territorium. Aliqui 
Hisp. Codd. reddunt villa, isla. 

Jn postmodum. Lnposterum, dein- 
ceps. 

Potens. Nobilis, dominus, primas. 

Potentialiter. Ex auctoritate. 

Pot estas, Regia potes tas. Rex, 
Princeps. 

Potio. Vencnum. Codd. Hisp. 
icddunt yerbas. Inde potionatus, 
veneno sublatus: et impotionare, 
veneno propinato extingucre, 
onde Hispani emponzoñar, sicut 
a potione ponzoña. 

Praceptio. Charta regia. 

Prapositus. Minor judox qui in 
pagis et minoribus oppidis res 
domini aut regis curat. 

Prarogare. Prxstare. 

Prasentare. Sisrere aliquem. 

Prasentialiter. Coram. 

Prastare. Permitiere. 

Prastare. Commodare. 

Prastitum. Prxswtio , tributuat 
quod domino prxstatur. 
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Prxstus. Paratuí, prxsens. 
Presumere. Contra jus sumcre. 
Presumere. Aliquid contra jus 
moliri. 

Prxsuntpiia. Usurpatio, actio in- 
justa, crimen, insolentia, te- 
meritas. 

Prxsumptiosas. Qni aliquid con- 
tra jus audct. 

Presumptive. Injuste , arroganter. 

Presumptho modo, vel more. Vi, 
injuste. 

Prxsumptivus. Injustos, violentos. 

Prttsumptor. Qui aliquid contra 
jus molitur. 

Presumptuose. Injuste, arrogan- 
ter. 

Preesumptuosus. Qui aliquid con- 
tra jus molitur vel audct com- 
mittere. 

Prevaricare. Usurpare, invadere, 
vi aut injuste tollere. 

P reventas. Convictus. 

Pratjna. Opus, res, actio: item 
lis', negotium, causa, sententia, 
staratum. 

Pragmáticas. Causidicus. 

Precaria , seu Precaria epístola. 
Charta qui qnis prxdium sub 
annuo censu ad vitam utendum 
accipit , illud precario possessu- 
rus. Latiori etiam sensu dicitur 
charta, qua ad vitam sibi aliquis 
osuni frucrum earum possessio- 
num , vel etiam aliarum , quas 
alicui ecclesiae concessit, reti- 
net, velilli concedunt recipien- 
tes. 

Pretiare. Pretium reí cuipiam 

imponere. 
Primates palttii. Proceres , qni 

in aula regia primum obtinebant 

locum. 

Principáis. Ad princípem per- 
tinens , quod proprium est prin- 
cipis. 

Privare. Abjicere , respuere. 
Probabiliter. Rectc, ik par est. 
Procurator loci. Qui res alicujus 

populi 2Qt. 

Prodefacere. Prodesse , aptum, 

utilem esse. 
Professio. Confessio reí coram ju- 

dice. 

Profligare. Colligere, adquirere. 
Proftigath. Etactio , collectio. 
Profuturus. Futuras. 
Pro/es. In plur. num. filii. 
Propinquitas sanguinis. Consan- 
guinei. 

Proprietas. Possessio , fundos ; 
bóna comparata , vel qux ex 
successione parentum alicui ob- 
veniunt. 

Propulsare. Osteodere, probare, 

conñcere. 
Prosehtus. Advena, adventitius. 
Provintialis. Indígena, provincia» 

Íncola. 

Próximas. Affinís, consanguíneas, 
Publicare. Apud judicem sistere. 
Pugnas. Plaga pugno inflicta. 
Pulletrum. Pullus equinu». 



Purificationit unda. Baptismus. 

Q 

Qaestionart , Questionare. Tor- 

quere. 
Querela , Actio. 

Querelare. Queri: item aecusare 
in judicio, nomendeferre, diem 
diccre. 

Quingentenarius. Qui przest quin- 

gentis mtlítibus. 
Quiuquagenalis. Quinquagenarius. 
(¿uinquagenarius. Qui quinqua- 

ginta mílitibus prxerat. 

R 

Reformare. Reddere, restituerc, 

reparare. 
Regimoniam. Regnum , regís ditio. 
Religio, Gradus, dignitas ín eccle- 

siastica hyerarchi!. 
Religio , Religionis ordo. Vita seu 

professio monástica. 
Religiositas. Clerus , virorum 

ecclesiasticortim coetus , multi- 

tudo. 

Religiosus. Divino coltui man- 
ciparas, monasticis votis ads- 
trictus. 

Religiosus. Vir ecclesiasticus. 
Renatus. Baptizaras. 
Repedare. Rediré. 
Rescula. Res parvi momenti. 
Resolutas. Solutus, effirxnis. 
Resultare. Repugnare , obsistere. 
Romani. A Gothis dictt vete res 

provinciarum Hispanix incolx, 

qui Romanis olim paraerant; 

ut a gentibus disvinguerentur, 

qui eas invascrant. 
Redimere se ab aliquo. Euro pre- 

tio dato corrumpere , in suas 

partes allicere. 
Redemptio. Subornatio. V. Re- 

dimere. 

s 

Saio. Regis ac maglstratus mi- 
nister, ad ejus jussa exequenda 
paratus. Glosx veteres saionemí 
tortorem interpretantur, quod 
nobis etiam ounc in usu est, qui 
vocamus Sayón spiculatorem sea 
carnificem. 

Salvare. Tueri, salvum et inco- 
lumen servare, prxstare. 

Salvafio. Salus. 

Sanctimonialis. Femina aut virgo 
Deo dicata. 

Sarracinator. Hisp.Codd. Sorra- 
cin.Sarracinatoretn non esse Sar- 
racentm id est , Muhamedlnum, 
vel inde colügitur, quod leget 
istx latx sint, antequam Muna- 
medani Hispanix provincias oc- 
cupassent : forte a Sar-kind dá- 
nico aut á Scharf-kind germanice 
tortoris filius, hijo del verdugo, 
et alia prolatione danice Sxr- 
kin pejerator , perjuras. 

Scandalum. Bellum , dissidium, 
jurgium. 

Sceliqua, Siliqua, nomen rainimi 



ponderís. Priscianó est ' teftCa 
pars oboli , S. Isidoro vigésima 
quarta pars soüdi. 
Scrama. Teli vel spathx latiorist 
genus. 

Scriptura. Charta, scheda, litis 
instrumentum. 

Scriptura falsa. Scriptnm corrtip- 
tum, charta conficta, fraudu— 
lenter supposita. Inde litterai— 
rum falsarius , item falsificare, 
falsigraphus t falsigraphia, &c. 

Secare. Meteré. Inde mutatá c ¡n 
g, dictum est Segare, cu jus 
exempla affert Dufresn. in Gloss. 
Hinc hisp. Segar. 

Sedes, Locus , ditio. 

Seliaua. Siliqua. V. Sceliqua. 

Sensor vel Sennior. Dominus. Hinc 
hisp. Señor. 

Sequestrare. Separare. 

Sequestratim. Separatim. 

Serenisshnus. Titulus, qoo impe- 
ratores et reges ornabantur. 

Serenitas, Titulus honorarjus im- 
peratorum et regum. 

Serví dominici. Qui jussa regis 
milites in hostem exire com- 
pellunt. Hisp. Codd. Los man- 
daderos , mandadores , o man- 
dados del Sennor. Los sirvien- 
tes , servientes , o serventes del 
Sennor. Dicebantur etiam com- 
pulsares exertitus. 

Servas ecclesie. Mancipium ad 
ecclesiam perttnens , eique ita 
addictum , ut ab ea recedere 
non liceret. Distinguuntur hi 
servi a libertis vel liberis addic- 
tis etiam ecclesix servitio, qui 
ecclesiaslici viri aut hamines 
vocabantur. 

Servas fisci ceu fiscalis. Qui ad 
fiscum , regem vel dominum 
spectabat. Hic aulx Regix offi- 
ciis honorari poterat; ejus etiam 
sacramentis adhibtbatur lides. 

Seteni vel septeni. Scptem. 

Sidas. Monetx species apud sep- 
tentrionales populos,etquasdam 

. Hispanix gentes. 

Simultas. Sirnulatio, fraus. 

Sociare fisco. Confiscare. Formula 
est vulgatissima. 

Só idas vel solidas áureas. Num- 

. musaureus , vel argén teus, cujus 
taxatio non una ubique et sem- 
per fuit. 

Sordens. Sordidus, sordibus in- 
quinaras. 

Sors vel Sors gótica. Gothis erat 
agrorum pars, qux in debella- 
tis provinciis, tum victoribu»» 
tum antiquis possessoribus sorti- 
tó evenerat. 

Sospitas. Incolumitas, salus. 

Spatha. Ensis, major gladius , ex 
utraque parte acuius. Veterunx 
Gallorum propria fuit, a quibus 
cam acceoere Romani. 

Sponsare. Sponsalia contrahere, 
uxorem dari. 

Sabcelare. Abscondcre , tegere. 
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Sub pitare. Conculcare, subagitare. 
SubÜm.uio. Amplitudo, su bl¡ mi- 
tas. 

Sub limita*. Titulus honoris re- 
í>um. Tribuebaturinterdum prae- 
- .fcctis prxtorii , er episcopis. 

Substantia. Alimentum. 

Succedere. Accederé. 

Sufftctus, us. Opus , ofticium ; non 
qui pro alio substituitur , ut 
ínnuere vídetur Dufresniut. 

Superstis. Superites. 

Suppr estes. Superstes. 

Suppr est'u. Superstes. 



Taopasus, vel Tauposms. (Hlsp. 
Codd. Vizco o toposo) Cxcutfens 
videtur ducta vox a lat. talpa, 
animali noto , quod visu carero 
dicitur. 

X//o«*rMM.*Portitor,telone¡ exac- 
tor, ad quem teloneum perti- 
nct. 

Temeranter. Temeré, impruden- 
te r. 

Temptare. Transgredí , tentare. 

Terra cultura: Ager qui colitar 
et ararur , vel coli potest. Di- 
cebarar etiam ierra eultibilis, 
ct cultiva. 

Tertia. Pars redJituum episcopis 
assignata , cajus ratione ecclesia- 
rum reparationi tenebantur. 

Tertia Romanorum. Cod. Legión, 
et Lind. non térras, ut Cod. 
noster , «ed tenias Romanorum 
habent. Tertiae fundorum partes, 
quas Gotbi in debellatis Koma- 
ni Imperü provinciis, devictis 
earnm incolis reliquere, dna- 
bus residuis sibi usurpar is, quas 
tortes ¿óticas vocat hxc Iex, 
quoniam tone ejutmodc agri 



ínter TÍctores dividebanrur (V. 

Sors. ) 
Testificare. Testificar!. 
Testimonium . Facultas comparen- 

di coram judice ad testimonium 

prajbendum. 
ThtufaJa , thiuphada , tyuphadia, 

vel thiuphadia. Provincia thiu- 

phadi; tum etiam ofticium, dig- 

niras, 

Tiumfadus, tiu/adus, tkiupkadus. 
ApudGothos, more ab ómnibus 
poputis germanteís recepto , du- 

Íilicem personam sustinuit, mi- 
itarem, et civilem, judicis in 
pace, decurionis in bello. In 
auli Regutn Gothicorum His— 
paniz, primus erat post duces, 
comités et gardingos, ctli civi- 
lij administrado commissa fuir, 
tum et concessa licentia in qui- 
busdam negotiis criminalibus 
judicandi. Prepósitos erat mili- 
taris interioris ordinis, qui pro- 
vinciales suos, regios subditos 
ex sua thiuphadia ad hostem 
exire compellebat. Unde Vere- 
lius in Índice thiuphadum vocat, 
qui turmam quampiam vel co- 
nortetn rusticorum in arma 
convocat et dirigir. 
Tonsura. Capillorum incisio et 

spoliatío in coronx formam. 
Tranquilinas. Titulus honoris ¡ta- 
pe ratomm. 
Transcenderé. Transgredí. 
Tremissis. Tríens, tertia pars assis. 
Tribunus. Inter Gothos magts- 
tratus comité inferior, sea co- 
mitis vicaríus. 
Tricennalis amuuitas. Tricen- 
níum. 

Triplatio. Triplicatio, 
auctio. 
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Triumphaliter. Víncendo, hostem 
superando , triumphum agendo. 
Tuitto. Tutela, for. 
Tur pare. Mutilare, Lxdere. 

V 

Vegetare. Fovere. 

Venalitas. Corruptío , venditio. 

Vervix. Vervex. 

Vestís laicalis. Hoc in loco ves- 
tís religiosa: forsitan oscitantil 
librarü accídit, ut vox laicalis 
inscriberetnr pro religiosa aut 
sanctimonialis ut habent aliqui 
' códices. 

Vestís sanctimonialis. Professío 
monástica. 

Vicaríus. Qui in pagis et minori- 
bus oppidis comitis aut alte- 
ríus judicis partes exsequitur. 
Ejus jurísdíctío erat tantüm io 
levioribus causis. 

Vtgosus vel Wigosus. Hisp. Codd. 
vizco, visgo , Usgo. 

Vires. Virilia. 

Virtus. Vishostilis, copia. 

Pro vita sua non pertimescere. 
A poena mortís immunem esse. 

Votive. Sponte , ex voto , opta- 
bílíter. 

u 

Usque hactenus. 
Usquehic. Hucusque. 
Usuatus. Qui in osa est. 

w 

Wardia. Custodia. V. Guardia. 



Zava. Vestís mili taris, lana vel 
gossipio tarta, ct acu stipata. 
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GLOSARIO 

FÜ^S ANTIQÜADAS Y RARAS 

* " ■* ■ 

QUE SE HALLAN EN EL TEXTO CASTELLANO. 
Observaciones para el uso de este glosario. 

Debe notarse el uso frecuente de la b por la v, y de la v por la b en todos los códices 
antiguos, el qual provenia ya de la semejanza que tenían estas letras en la figura, ya de la 
que tenían en la pronunciación. Quando en las voces que se hallan en el Fuero Juzgo no se 
descubre otra irregularidad que la dicha , no se han tenido por artículos para el glosario. 

Hay asimismo una notable diferencia de unos códices á otros , y aun de uno mismo en 
diversos pasages en escribir o por u , e por /*, y al contrario, como torbado por turbado , nom- 
bre por nombre, nenguno por ninguno , podirto por poderío. Esta diversidad procede del dis- 
tinto modo de pronunciar según las provincias, y nías principalmente de vicio y defecto ' 
del vulgo : por esta razón se han omitido en el glosario muchas palabras, que solo baxo esta 
consideración pudieran tener lugar en él. f 

Tampoco se contemplan como artículo las voces acabadas en d, que han venido de la 
lengua latina, y las formaban los antigaos del ablativo de singular quitando la e final , y con- 
virtiendo después la t en d. Asi de la primera formación como de sus variaciones hasta su 
actual escritura y pronunciación se presentan en el glosario algunos exemplos, no todos porque 
son bien conocidos: de virtute virtut, virtude, virtud: de volúntate volúntate voluntade , vo- 
luntad. En algunos de estos nombres se ha quitado por sincope cierta letra del medio, como 
de veritate verdad. 

En los infinitivos unidos al pronombre ó artículo, como quitarle, quitarla, se convertía 
la r en /, resultando doble //: así decían quitalle, quitalla, de que hay infinitos exemplos 
en nuestros escritores , y aun se conserva este lenguage en algunos rústicos. No teniendo la 
voz otra anomalía, no se ha juzgado artículo para el glosario, como tampoco aquellas voces 
que juntas con el articulo ó pronombre , ó con otra parte de la oración la hacen perder ó 
pierden alguna letra , por exemplo nol por no le, puedel por puédele 6 puede él. 

Débese advertir también que en la formación de los nombres acabados en ento interpo- 
nían los antiguos una / , como sacramiento , tormiento. Por solo este respeto no se contem- 
plan artículos del glosario , pero se notan algunos para que se vea su uso. En esta clase han 
de incluirse los adverbios en mente, cuya terminación era diversa ya en mient, ya en miente, 
ya en mientre: no forman éstos articulo, si no tienen alguna otra irregularidad. No hay duda 
en que al principio eran dos voces separadas, y asi se notan todavía en códices antiguos, la 
primera el ablativo femenino del nombre adjetivo, y la segunda el ablativo de mens, ti si 
como sancta mente, mala mente: unidas después hicieron el adverbio de que hoy usamos. En 
muchos la voz primera pierde la última letra , y esto es común en aquellas que forman la 
sílaba final con /, como realmente. 

En los pretéritos imperfectos de indicativo y sujuntivo se ve la terminación de ien por 
ion , pertenecíen por pertenecían, dirien por dirían. Por ser tan clara su diversidad, pues con- 
siste solo en la conversión de la e en a, rio se han tenido por artículos. 

Tampoco se han considerado como tales los imperfectos de sujuntivo , á los que por 
apócope falta la e final, mandar por mandare, prometier por prometiere: aunque pudieran 
confundirse algunos con el infinitivo , el contexto y sintaxis declara fácilmente á qué mod o 
pertenecen. Era frecuente el uso de estos imperfectos principalmente en el plural, terminán- 
dolos en ades ó edes, seades, gobernedes , que en tiempos posteriores se advierte solamente en 
autores afectados. Alguno de estos se ha puesto en el glosario por exemplo, sin que falte 
alguno de indicativo, como sodes. 

No son articulo aquellos verbos que acabados en cer reciben una s antes de esta silaba, 
por exemplo acaesc er , conoscer , porque este uso de los antiguos es bien conocido. 
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En algunas voces acabadas en n se ve al fin una d, 6 mas comunmente una t, como 
aJgund algunt, grand grant : se observa esto con mas frecuencia en las rerceras personas de 
plural en los verbos , terminándolas según la forma de los latinos ; de las quales si no tienen 
otra anomalía no se ha formado articulo. 

También en los imperativos se nota una t final por la d en las segundas personas de plu- 
ral, por exemplo sabet, que tampoco se han juzgado suficientes á constituir artículo particular. 

Es continuo el uso de la i latina en las roces en que ba sustituido la j nuestra, como 
mansar por manjar, meior por mejor, trabaiar por trabajar. Se han puesto algunos exeniplos 
de estas palabras. 

Puede ser también costumbre de provincia, aUnque mas debe juzgarse vicio de la pronun- 
ciación, el usar la¿> consonanCe por la //, como y amar por llamar, yerto por lleno, toyer por 
toller. No obstante se insinúan en el glosario algunas de estas voces porque constantemente 
las traen ciertos códices de los que han servido para la edición. 

Finalmente se han asignado en el glosario muchos participios irregulares en udo , a por 
ido, ida, como convertudo , a , prometudo,a, pero no todos, por ser fácil y conocida la va- 
riación que tienen cotejados con los regulares. 



JTl , an. Terceras personas del 
verbo haber ó tener. Tiene , tie- 



Acrecer. Aumentar, utilizar. 
Acrescentar. Lo mismo que Acre- 
centar , Aumentar. 
Acrescer. Crecer, aumentarse. 
Actor. Lo mismo que Otor. 
Acuciarse. Poner mucha diligen- 
cia. 

Convenirse , compo- Acuitarse. Poner mucha diligen- 



Convenirse 



Abastaiamientre. Suficiente, bas- 
tantemente. 

Abastar. Bastar , ser suficiente. 

Abozado , a. Abatido, humilla- 
do, a. 

Abayxado,a. Abatido, a. 
Abela. Abeja. 
Abeiera. Colmenar. 
Abeiero. Colmenar. 
Abe lia. Abeja. 
Abel/ero. Colmenar. 
Abenencia. Convenio, 

tura. 
Abenirse 
nerse. 
Abenirse de cabo, 

completamente. 
Abejera. Colmenar. 
Abierto. Claro , lo que no es du- 
doso. 
Abuso. Abismo. 
Ableza. Lo mismo que Avoleza. 
Abólo , a. Abuelo , a. 
Ahondar. Ser suficiente , bastar. 
Aborido , a. Aborrecido , a. 
, Abarrido , a. Aborrecido , a, abor- 
recible, odioso, a. 
Abreviamiento. Co 
titulo, epígrafe. 
Abreviar. Com 
Abrir. Declarar. 
Abundar. Ser suficiente. 
Abusión. Abuso. 
Acabar , se. Cumplirse, asegu- 
rarse. 
Acatar. Atender. 
Acerca se. Cerca de sí. 
Aclamarse. Acogerse, acudir. 
Acoier. Acoger. 
Aceitarse 
cía, 

Acomendado, a. Encomendado, a. 
Acomeniamientn. Mandamiento. 
A-omrndar. Encomendar, 
g ar - 

Acontra. En contra. 



Acordadamientre. De común a- 
cuerdo. 

Acordado , a. Conforme, unánime. 
Acordar , acordarse. Convenir, 

convenirse. 
Acorrer. Socorrer. 
Acostupnado. Acostumbrado. 
Acoyer. Lo mismo que Acorrer. 
Acrecemiento. Crecimiento, au- 



\cogcr. 
e. Poner 



diligen- 



cia. 

Acuradamientre. DI 

con esmero. 
Ackar. Hallar. 

Adelantanza. Poder, comisión. 
Adelantar en su voz. Dar poder, 

nombrar procurador. 
Adelantranza. Lo mismo que 

Adelantanza. 
Adetantrar a uno. Adelantar, dar 

poder , comisionar. 
Adelantre. Adelante. 
Aderedor. Al rededor. 
Adevinador. Adivino. 
Adivinamiento. Adivinación. 
Aievinancia. Adivinación. 
Adevinanza. Adivinación. 
Adivinanza. Adivinación. 
Adiudorio. Auxilio. 
Adobar. Arreglar. 
Adobarse con otro. Convenirse, 

pactar, avenirse. 
Adocir. Llevar , conducir. 
Adubar. Disponer , preparar. 
Aducho , a. Conducido , llevado, 

presentado, a. 
Aducir. Conducir, llevar. 
A iucir. Atraer , presentar. 
Adujir. Llevar , conducir. 
Adulterador. Adúltero. 
Adult criador. Adúltero. 
Adversario , a. Contrario , a. 



Adversidad. Contradicción. 
Advocado. Abogado. 
Adyutorio. Ayuda, auxilio. 
Aesmado, a. Lo mismo que As- 
mado, a. p. o. de Asmar. 
Acsm.ir. Lo mismo que Asmar. 
Afalagamxtnto. Halago. 
Aj "arlar. Hartar, mantener. 
Scar. Juzgar. 

t , a. Terminado , concluí, 
do, a. ; 
Afincar. Juzgar, determinar. 
Afiuzarse. Afianzarse , confiarse. 
Afogar. Ahogar. 
Afogarse. Ahogarse. 
'follar. Hollar, destruir. 

'liarse . Ahogarse , sofocarse. 
/ora. Afuera. 
Afostigado. Apaleado, a. 
Afrontar. Echar en cara , recon- 
venir. 

Afruentar. Reconvenir, echar en 
cara. • . . 

Afumar. Llenar de humo. 

Agardar. Guardar. 

Agina. Lo mismo que aína , fácil- 
mente. 

A¿oa. Agua. 

Agoirador. Agorero. 

Agorador. Agorero. 

Agoriador. Agorero. 

Agorio. Agüero. 

Agoró. Agüero. 

Agojro. Agüero. 

Agraviadumbre. Dificultad. 

Aguarador. Agorero. 

Aguardar. Guardar , conservar. 

Aguerado. Agorero. 

Aguevro. Agüero. 

Aguurador. Agorero. 

Agurador. Agorero. 

Aguzamiento. V Aguiionamiento. 

Aguiionamiento. Daño. 

Aguironamicnti.'V. Aga'úonim'iea- 
to.' 

Aguiionamiento. V. Aguiionamien- 
to. 

Aguillo namiento.V.A guiionamien- 
to. 

Aimbre. Por otra parte. 
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Aina,nuu*im. Fácilmente, mu 

pronto , mas fácilmente. 
Ai. na tJ . a. p. p. de Aunar. Ena- 

genado, a. 
Aienar. Enagenar. 
Auno , a. Ageno , a. 
Aiudorio. Auxilio, ayuda. 
Aiulgar. Juzgar. 
Aitmtar, aiuntarse. Unir, jun- 

tar, unirse. 
Arutorio. Auxilio. 
Ajamarte. Acudir, acogerse. 
Ajar. Hallar. 

Al. Otra cosa , lo contrario. 
Al, todo lo al. Otra cosa, todo lo 
demás. 

Alamar te. Acogerse, acudir. 
Alanar. Allanar. 
Alanzar. Lanzar, arrojar. 
Alar. Hallar. 

Alborrido, a. Aborrecido, a. 
Alcali. Alcalde. 
Alcali de. Alcalde. 
Alcalle. Alcalde. 
Alegar. Ligar. 

Alegarte. Allegarse, juntarse, u- 
nirse para formar partido. 

Alende.' A la otra parte. 

Aleño , na. A jeno , na. 

Algo. Hacienda, haber, caudal. 

Algo. Servicio. 

Alt. Allí. 

Alimalia. Animal. 

A amotina. Limosna. 

Alimotna. Limosna. 

Almotna. Limosna. 

Aliur. Por otra parte. 

Almo/alia. Comitiva, exércíto. 

Ahgar. Alquilar. 

Alongado. Distante, lejana 

Alongamiento. Dilación. 

Alongar. Alargar, prorogar, di- 
ferir. 

Alubre. Por otra parte. 
Alugar. Alquilar. 
Alumbre. Por otra parte. 
Alungar. Lo mismo que alongar. 
Alunguar. Alargar, diferir. 
Allamarte. Acudir, acogerse. 
Aliar. Hallar. 

Allegar lot omnet á tf. Formar 
partido, atraer gentes. 

Allegar. Alegar , citar. 

Alienar. Enagenar. 

Allende. "Mas allá, á la otra parte. 

Alieno, a. Ageno, a. 

Allongar. Alargar, diferir. 

Allugar. Alquilar. 

Allum. Por otra parte. 

Allure. Por otra parte. 

Am.rrgoto, a. Amargo, a. 

Amatar. Matar , apagar. 

Ambitto, a. Sagaz , prevenido. 

Amecerte. Mezclarse , juntarse. 

Aminittrar. Mi nistrar, servir. 

Amo: , at. Ambos, as. 

Amottrar. Mostrar. • 

Amottrar. Ensenar, educar. 

Ampareiar. Lo mismo que Apa- 
reiar. 

Amuchiguar. Multiplicar. , 
Amuettrar. Mostrar. 
Ancioto. Cauto , prevenido,- ' 



Andado, a. Cumplido, a. 

Andar por el pleito. Correr con 
el pleito, hacer las diligencias 
del pleito. Es el oficio de Re- 
ceptor. 

Andar por tu cabal. Vivir i su 
libre voluntad , sin respeto ni 
miramiento alguno. 

Andido. Sucedió , fue. 

Andudo. Sucedió, fue. 

Anello. Anillo. En algún lugar se 
usa metafóricamente por todo 
quanto sirve para sujetar 6 po- 
ner freno. 

Angelot. Angeles. 

Aniello. Anillo, vínculo. 

Animaiia. Bestia. 

Annader. Añadir. 

Annadir. Añadir. 

Anno. Año. 

Antannar. Ensañar, irritar, en- 
furecer. 

Ante. Antes. 

Aniel. Ante el. 

Antepuener. Anteponer. 

Antevito. Cauto, prevenido. 

Anttgo, a. Antiguo, a. 

Antiguadad. Antigüedad. ' 

Antiguedade. Antigüedad. 

Antoianca. Antigüedad. 

Antoyanpa ó antoyanza. Anti- 
güedad. 

Antuviarte. Anticiparse. 

Aon. Ann. 

Apannar. Juntar, allegar. 

Aparcero. Compañero, partícipe. 

Aparcionero, Participante. 

Apareciente , apar et cíente , appa- 
rezente. Lo mismo que Apa- 
riciente. 

Apareiado, a. Preparado, a. 

Apareiar. Disponerse , preparar. 

Apareiarte. Aparejarse , dispo- 
nerse. 

Aparellado, a. Preparado, a. 
Aparellarte. Aparejarse, dispo- 



Aquel que quiere. Qoalqmer, quien 



Aparetcer. Comparecer, presen- 
tarse. 

Apariciente. adj. com. Claro, evi- 
dente, manifiesto. 

Aparicio Domini. Epifanía. 

Aparición. Epifanía, ó tiesta de 
la adoración de los santos Re- 
yes. 

Apartir. Partir. 
Apellar. Apelar. 
Apcrtentcer. Pertenecer. 
Aplatmar. Blasfemar, decir mal 

de alguna persona. 
Aplazamiento. Emplazamiento. 
Aponer. Disponer, ordenar. 
Aponer. Imputar. 
Apottolgal. Apostólico, a. 
Apottofíi[o, a. Apostólico, a. 
Apottoligo. Papa, pontífice. 
Apottolo. Aposto!. 
Apremar. Apremiar. 
Apretentado, a. Presentado, a. 
A primat. Primeramente, antes. 
Apuesto , a. p.p. de Aponer. 
Aquela , aqutlo , lot. Aquello, 

líos. 



Aquende. De allí, de aquel logar. 
Aquettet. Aquestos. 
Arbor. Arbol. 
Archa. Arca. 
Ardente. Ardiente. 
Ardido , a. Atrevido, a. 
Argente. Plata. 
Argento. Plata. 
Arguio. Orgullo. 
Argulo. Orgullo. 
Armadía. Lazo, trampa. 
Armadija. Lazo, percha , trampa. 
Armadilla. Lo mismo que Ar- 
madija. 

Armadura. Lo mismo que Arma- 
dija. 

Arrobador. Ladrón, robador. 
Arte. Astucia. 
Arte. Modo, manera. 
Atacar. Establecer , ordenar. 
Atannar. Ensañar, irritar, enfu- 
recer. 

Asannarte. Irritarse, ensañarse. 

Asaz. Bastante, mucho. 

Ascender, asconderte. Esconder, 
esconderse, ocultarse. 

Ascendido, a. Escondido, 3. 

Atconto (En). Ocultamente. 

Atentado , a. Oculto, a. 

Atento. En atento. Escondido. 
En oculto, secretamente. 

Atemellar. Parecer bien, acomo- 
dar. 

Asinalado, a. Lo mismo que Sen- 
nalado, a. 

Atinar. Asignar, apreciar. 

Asmado, a. p. p. de Asmar. 

Asmamientá. Deseo. 

Asmar. Desear con ansia, pro- 
curar con diligencia. 

Atmolna. Limosna. 

Atotilezar, atttilezarte. Sutili- 
zar, sutilizarse. 

Asotiliar , atoti/iarte. Sutilizar, 
sutilizarse. 

Aspiramento. Inspiración. 

Atpirar. Inspirar. 

Attragado,a. Destruido, a. 

Astragamiento. Estrago. 

Assolver. Absolver. 

Assueher. Absolver. 

Attumado, a. Compendiado, a. 

Ata. Hasta. 

Atal. Tal. 

Atanet aquí. Lo mismo que Fat- 
ta en etaqui. 

AtatUo, a. Tanto , a. 

Atarte de iura. Comprometerse 
con juramento. 

Atemplado, a. Templado, a, ar- 
reglado, a. 

Atemplamiento. Disposición, or- 
den, templanza. 

Atemplancia. Templanza. 

Atemprado, a. Templado, a. 

Atempr amiento. Templanza. 

Atemplamiento. Templanza , dis- 
posición. 

Atiemplar. Templar. 

Aliemprar. Templar. 

Atofler. Quitar. 

Ddd 
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Alargamiento. Otorgamiento. 

Atorgar. Otorgar. 

■Atormientar. Atormentar. 

Atrevencia. Atrevimiento, osadía. 

Aturadamientre. Diligentemente, 
con esmero. 

Autenticar, Autentizar. 

Autorgar. Otorgar. 

Avandicho, a. Antes, ó arriba 
dicho, a. 

Avariza. Avaricia. 

Avenencia , avinencia. Lo mismo 
que Avenencia por convenio. 

Avenenza , avinienza. Lo mismo 
que Abenencia. 

Avenidor. Apreciador, los que 
son terceros en la discordia. 

Avenimiento. Venida. 

Avenir. Suceder. 

Avenirse. Convenirse , compo- 
nerse. 

Aventura. Por aventura. Ventu- 
ra , acaso. Por acaso. 
Aoenturi.i. Aventura. 
Averd. Habrá. 

Aoer aparcioneria. Tener parte 
en algún negocio. 

Aver , averes. Bien, bienes, ha- 
cienda, muebles. 

Aver entendimiento. Entender, 
conocer. 

Aver merced. Tener piedad, com- 
pasión. 

Aver parcioneria con alguno. Te- 
ner pane con alguno. 

Aver paria. Fornicar, cometer 
adulterio. 

Aver pleito. Dar audiencia. 

Aver provecho. Ser de provecho. 

Avesario. Adversario, contrario. 

Avie. Tenía. 

Avieso , a. Vil , humilde. 

Aviitadamientre. Vil , afrentosa- 
mente. 

Avivador. Vivificador. 

Avoleza. Vejez , envejecimiento. 

Avoleza. Ruindad , infamia. 

Avuola. Abuela. 

Asar. Hallar. 

Axegar. A xegar , i llegar. 

Axeguar. Allegar. 

Arado, a. Hallado, a. 

Áyana. Lo mismo que Aina. 

Ayegar. Lo mismo que Axegar. 

Ayegarse. Allegarse, juntarse. 

Ayna. Lo mismo que Aina. 

Ayuda de salud, ó salut. Ayu- 
da, auxilio saludable. 

Ayudorio. Auxilio , ayuda. 

Ayudoyro. Lo mismo que Adiu- 
dorio. 

Ayuntamiento. Union, casamiento. 
Ayuntancia. Lo mismo que Ayun- 

' tanza. 
Ayuntanza. Union. 
Ayuntar. Juntar, reunir. 
Ayuntarse. Juntarse , unirse. 
Ayuntarse, juntarse , fornicar. 
Ayuso, en ayuso. Abaso. 



B 

Babtismo. Bautismo. 

Baptizado, a. Bautizado, a. 

Babtizar. Bautizar. 

B.jleston. Ballestero. 

Baptismo. Bautismo. 

Baptuado , a. Bautizado , a. 

Baraia. Pelea , contienda. 

Baraiar. Pelear. 

Barón. Varón. 

Barragana. Concubina. 

Barragan. Soldado, valiente, pa- 
triota. 

Balaia. Batalla. 

Bátala. Batalla. 

Batido de azotes. Azotado. 

Batismo. Bautismo. 

Batuda , a. Batido , a. Golpea- 
do, a. 

Beber, es. Bebida, as. 

Beco. Labio. 

Beiso. Beso. 

Belamientre, bellamientre , Bie- 
lamientre. Buenamente , de gra- 
do. 

Be/o, la. Bello, bella. 
Ben. Bien. 
Ben. Hijo. 

Benavent tirado. Bienaventurado, 

feliz, dichoso. 
Ben fecho. Beneficio. 
Benedicer. Bendecir. 
Benedicto, a. Bendito, a. 
Beneicer. Bendecir. 
Bespera. Vírperar¿ la tarde. 
Besta. Bestia. 
Bestiglo. Reptil. 
Bevir. Vivir. 
Beyco. Labio. 
£ t , beizo. Labio. 
Bibda. Viuda. 
BiendicAo, a. Bendito, a. 
Bien/acer. Beneficio. 
Bien facer. Obrar bien. 
Biespera. Vísperas, la tarde. 
Bisabolo, a. Bisavuelo, a. 
Bisneto, a. Biznieto , a. 
Bispado. Obispado. 
Bispazgo. Obispado. 
Bispo. Obispo. 
Bivo, a. Vivo, a. 
Blago. Bastón, vara. 
Blandecer. Lisonjear, halagar. 
Blasmar. Blasfemar. 
Bocero. Abogada 
Boe, boy , bue. Buey. 
Bolla. Lo mismo que vuelta. 
Bon , Bueno. 
Bona. Buena, caudal. 
En bondad. Con bondad, con 

dulzura. 
Bono, a. Bueno, a. 
Boy. Buei. 

Brabi, desturgi, iliturgi, ega- 
bro , epegro. Nombres de ciu- 
dades truncados. 

Brabeza. Fiereza de ánimo. 

Bue. Buei. 

Buena. Aver, hacienda, caudal. 
Buergo. Lo mismo que Burgo. 
Burgo. Aldea. 
Butre. Buitre. 
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Ca. Porqne. 

Ca. Pero. 

Caballería. Exército , milicia, mul- 
titud. 

Cabaniella. Tabernáculo. 
Cabdellador. Caudillo, gefis. 
Cabdiello. Caudillo , cabeza , gefe. 
Cabe. En poder de. 
Cabel. Cabe él, en poder de él, 

junto á él. 
Cabesza. Cabeza. 
Cabeza. Extremo. 
Cabeza, por cabezas. Persona, 

por personas. 
Cabieza. Persona. 
Cabildo. Capítulo, ó cánon. 
Cabillo. Capitulo 6 cánon. 
Cabo (De) Desde el principio. 
Cabo el. Junto á él. 
Cabo (De) Al fin. 
De cabo. De nuevo. 
Callona. Lo mismo que Calonna}. 
Calomia. Pena. 

Calomna , calupna. Pena , casti- 
go , infamia. 

Calonna. Calumnia. 

Calonna. Querella, pleyto. 

Calonna. Reclamación. 

Caloña. Lo mismo que Calonna. 

Calompnia. Querella , pleyto. 

Calomnia. Calumnia , ocasión , pre- 
texto. 

Calumpna. Calumnia , injusticia. 

Calumpnia. Calumnia, injusticia. 

Catnbeo. Cambio. 

Cambia. Cambio. 

Camiado , a. Cambiado , a. 

Catniar. Cambiar. 

Cantío. Cambio. 

Camyo. Cambio. 

Can. Perro. 

Capildo. Capítulo. 

Capítolo. Capítulo. 

Caractara. Carácter , senil. 

CdrceU. Cárcel. 

Carcer. Cárcel. 

Cárcere. Cárcel. 

Carcerero. Carcelero. 

Caridad. Excelencia. 

Caridat. Excelencia. 

Caritat- Excelencia. 

Carrera. Camino. 

Carta. Autos, expediente. 

Canato. Cartagena. 

Cattello. Castillo. 

Castidat. Castidad. 

Castigamiento. Castigo , aviso, 
consejo , reprensión. 

Castigar. Ensenar , aconsejar. 

Castigo. Consejo , aviso , repren- 
sión. 

Castiguar. Castigar. 
Castiello. Castillo, aldea. 
Catado, a. Determinado, a. 
Catar. Atender, mirar, pensar. 
Catar. Observar, mirar, atender. 
Catar. Procurar , desear. 
Catar. Reconocer, examinar. 
Caudelador. Caudillo, gefe. 
Cavalcadura. Lo mismo que Ca- 
valgadura. 
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Cabalgadura. 

de montar. 
Cebadero. Provedor de cebada. 
Cedo. Luego. 
Celado , a. Oculto , a. 
Celador. El que encubre ú oculta 

alguna cosa. 
Cencerra. Cencerro. 
Cento. Ciento. 

Cerca sí. Cerca de sí , para sí. 

Cercenadura. Hábito , trage. 

Cerco. Junta de malvados. 

Cercho. Lo mismo que Cerco. 

Certas. Ciertamente, pues. 

Certidumbre. Certidumbre. 

Certo, a. Cierto, a. 

Croadero. Lo mismo que Cebadero. 

Chamar. Llamar. 

Chinero. Enero. 

Chrittos. Ungidos. 

Cibdad. Ciudad. 

Cibdade. Ciudad. 

Cibdat. Ciudad. 

Cibdadano. Ciudadano. 

Cibdat de Roma. Ciudad de To- 
ledo. 

Cidad. Ciudad. 

Cidade Ciudad. 

Ciegadas {A). A ciegas. 

Cient. Cien, ciento. 

Cierco. Lo mismo que Cerco. 

Ciertat. Cierto, ciertamente. 

Cincoanta. Cincuenta. 

Cincuaenta. Cincuenta. 

Cindasiondo. Chindasvindo. 

Cindasuindo. Chindasvindo. 

Cindo. Receswinto. 

Cinquanta. Cincuenta. 

Cincuaenta. Cincuenta. 

Cinquaetma. La festividad de Pea* 
tecostes. 

Cinqueanta. Cincuenta. 

Cinquesma. Pentecostés. 

Cinquoanta. Cincuenta. 

Cintilla. Chintila. 

Cintillan. Chintila. 

Cipdadano. Ciudadano. 

Cipdat. Ciudad. 

Circa sí. Lo mismo que Cerca se. 
Circinadura. Hábito, trage. 
Circo. Lo mismo que Cerco. 
Circmncir. Circuncidar. 
Circuncido. Circumcidado. 
Cñcuncisar, se. Circuncidar, se. 
Circuncisio. Circuncisión. 
Cis tundo. Chindasvindo. 
Citatiundo. Chindasvindo. 
Citasvindo. Chindasvindo. 
Citasuindo. Chindasvindo. 
Ciudade. Ciudad. 
Clamar. Implorar. 
Claridade. Excelencia, 
Clave. Llave. 
Cobdkia. Codicia. 
Cobdkiar. Codiciar , desear. 
Cobdiscia. Codicia. 
Cobdiza. Codicia. 
Cobdo. Codo, medida. 
Cobiciar. Codiciar, desear. 
Cobizar. Codiciar. 
Cobrar. Recobrar, restablecerte. 
Cachado , a. Cocido , da. 
Coche, a. Cocido, a. 



Cochitllo. Cuchillo. 
Cogecho , a. Cogido , a. 
Coger. Escoger, elegir. 
Cognoscer. Conocer. 
Cognoscido, da. Conocido, da. 
Coidar. Cuidar. 
Coidar. Pensar, creer. 
Coido , a. Cogido , a. 
Cosecha. Cohecho. 
Cosecho, a. Cogido, a. 
Coier. Coger. 

Coila. Opresión, infelicidad. 

Costado , a. Cuitado , a. , 
rabie , pobre. 

Coitado, a. V. Coytoso. 

Costoso. V. Coytoso. 

Cojecha. Cohecho. 

Caler. Coger , recoger. 

Coleado , a. Cogido , a. 

Colsdo. Cogido. 

Co/omia. Querella, pleyto. 

Colpa. Culpa. 

Colpe. Golpe. 

Columpna. Columna. 

Collación. Parroquia. 

Coller. Coger, recoger. 

Collido. Part. pas. de Coller. 

Com. Como. 

Coma. Clin. 

Combrada. Compra. 

Coml-rar. Cobrar, recobrar. 

Comedio. Espacio , tiempo. 

Cometida. Encomienda, encargo. 

Comendado , a. Encargado , a. 

Comendar. Encomendar , reco- 
mendar. 

Comendar. Mandar. 

Comenzamiento. Principio. 

Comer , es. Manjar , es. 

Cometedor. Acometedor, el que 
acomete al enemigo. 

Comezado . a. Comenzado, a. 

Comezamiento. Principio. 

Contienda. Encomienda, encargo. 

Comienzo. Principio. 

Comieszar. Comenzar , empezar. 

Comonal. Comunal , del común. 

Compaciente. Compasivo. 

Companna. Compañía. 

Companna. Exército. 

Companna. Multitud , conjunto. 

Companna. Compañía, coro. 

Compannera. Compañía. 

jCompannera , a. Compañero , a. 
J Compannon. Compañero. 

Compaso. Compás. 

Compezado , a. Comenzado , a. 

Compezamento. Principio. 

Compezamitnto. Principio. 

Compezar. Comenzar, empezar. 

Compiezado , da. Part. pas. de 
Compiezar. 

Compiezar. Comenzar. 

Complant. Cumplan. 

Complidamsentre . Completamente. 

Complido. Cumplido. 

Complido. Cumplido , perfecto, 
acabado. 

Complsmiento. Cumplimiento, per- 
fección. 

Complir. Cumplir , observar. 

Complir. Concluir, acabar, per- 
feccionar. 



si7 

Comprir. Cumplir. 

Comunal. Perteneciente al común 
del reyno, ciudad , villa , &c. 

Comunal. Igual para todos , el 
que no atiende á la clase de las 
personas. 

Comuna/mente. De común. 

Comunalmientre. De común , jun- 
tamente de acuerdo. 

Comungado. Part. pas. de Comun- 

Comungar. Comulgar, restituir al 
gremio y comunión de la iglesia 
al que está descomulgado^ 

Comunicion. Amonestación. 

Comunidat. Comunidad, común 
del reyno. 

Comunidat. Comunidad , corte. 

Cona. Con la. 

Conceiar. Aconsejar. 

Conceio. Concejo. 

Conceio. Concilio. 

Cancelo. Concilio. 

Concelo. Consejo. 

Concello. Lo mismo que Conceio. 

Concejo. Concilio. 

Concordamiente. Concordemente, 
de común acuerdo. 

Concordadamientre. Concorde- 
mente, de común acuerdo. 

Condampnado, da. Part. pas. de 
Condampnar. 

Condampnar. Condenar. 
¡Condonado , a. Condenado, a. 
^ Condempnado, a. Condenado, a. 
; Condocno. Cocido. 
\ Conducho. Cocido, aderezado. 

Confieso , a. Profeso , a. 

Confondtr. Confundir. 

Confondido, a. Confundido, a. 

Consunción. Union. 

Coniuration. Lo mismo que Con- 
iurio. 

Conrurio. Conjuro, juramento. 
Conmer. Comer, manjar. 
Conmo. Como. 

Connocencia. Reconocimiento. 
Connoscer. Conocer. 
Connoscencia. Reconocimiento. 
Connotcidamientre. Conocidamen- 
te. 

Comoscido , a. Conocido , a. 
Connozudamientre. Conocida, cla- 



Conoszudo, a. Conocido, a. 
Connosudo, a. Conocido , a. 
Connucenza. Reconocimiento, 
Connuztr. Conocer. 
Conocencia. Conversión, cara de 

conversión. 
Conos. Con los. 
Conos zudo, a. Conocido, a. 
Constcer, conuscer. Conocer. " 
Conuzudo , a. Conocido, a. 
Conpezar. Comenzar. 
Conseguir. Perseguir. 
Camelar , se. Aconsejar , se. 
Conseio. Consejo. 
Conseio : tomar conseio. Coosultar. 
Conselar. Aconsejar. 
Cánselo. Consejo. 
Consellar, se. Aconsejar, se. 
Constllo. Consejo. 

Ddda 
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Cónseyo. Consejo. 
Constguiren. Consiguieren. 
ConstUuizon. Constitución , de- 
creto. 

Constrengir. Constringir , apre- 
miar. 

Constreñir , costrener , costriñer, 
costrinnir. Obligar. 

Constringer. Del verb. lat. cons- 
triñere. Constreñir, obligar. 

Constringir. Lo mismo que Cos- 
trtnir. 

Conttrinnido, a. Obligado, a. 
Constrinnir. Lo mismo que Cos- 

trenir. 
Constunbre. Costumbre. 
Consuno {De). Juntamente. 
Contemplamiento. Contemplación. 
Contendor. Disputar, poner pley- 

to. 

Contención. Altercado , disputa. 

Contendo. Contienda. 

Contender. Disputar , altercar. 

Contendor. Contrario , parte con- 
traria en los pleytos y quere- 
llas. 

Contener. Mantener , conservar. 
Contenudo, a. Contenido, a. 
Confía. Cantidad. 
Confinado , a. Contenido , a. 
Contra. Delante, en presencia. 
Contradizer , contradtzir. Con- 
tradecir. 

Control. Contra ¿1, en poder del. 
Contralla. Lo mismo que Contra- 
ria. 

Contralla. Lo mismo que Contra- 
rio. 

Contrallar. Contradecir. 

Contralloso, a. Contrario, a. 

Contraria. Oposición, injuria, con- 
tradicción. 

Contraria. Fuerza. 

Contraria. Turbación , sedición. 

Consrariadod. Contrariedad. 

Contrariar. Contradecir, oponer- 
se. 

Contrariar. Ofender, causar daño. 

Contraridad. Contrariedad. 

Contrariedot. Contrariedad. 

Contrario (El). Lo contrarío , lo 
opuesto. 

Co ntr arioso , a. Contrario , a. 

Contrasta. Contradicción , oposi- 
ción. 

Contrecho, a. Contrahecho, a. 
Cntrestar. Contrastar. 
Convenencia. Convenio. 
Convenencion. Convenio, pacto. 
Convenenea. Convenio , pacto, 
trato. 

Convenible. Puesto en razón y 

justicia. 
Convenible. Conveniente. 
Convenible. Abonado. 
Convenibre. Convenible. 
Conveniencia. Convenio, trato. 
Copdicioso. Codicioso. 
Cor at ion. Corazón. 
Cordo. Cuerdo. 
Corduba. Córdoba. 
Corto. Cuero, cutis. 
Corma. Cárcel. 



Coronado. Clérigo ordenado. 

Corpo. Cuerpo. 

Corvo. Cuervo. 

Correya. Correa. 

Corrompemitnto , corrompimiento. 
Corrupción. 

Corromper. Sobornar. 

Corromper eteripto. Falsificar, vi- 
ciar escrituras. 

Corrompido, a. Sobornado , a. 

Corrompudo, a. Corrompido, a. 

Corrumpudo , a. Corrompido, a. 

Corto, a. Cortado, a. 

Costetuicion. Constitución. 

Costitucio. Constitución. 

Cos t ¡luición. Constitución. 

Costombre. Costumbre. 

Costrengir. Constreñir , obligar, 
apremiar. 

Costrennir. Obligar. 

Costrenudo. Part. pas. irreg. de 
Costrenir. 

Costrinir. Lo mismo qne Costren- 
nir. 

Costrinnir. Lo mismo que Cos- 
trennir. 

Costumbrado , a. Acostumbra- 
do, a. 

Cost umbrar. Acostumbrar. 
Costummado. Part.pas.deGM/mw- 
mar. 

Costummar. Acostumbrar. 

Costumme. Costumbre, uso. 

Costumnar. Acostumbrar. 

Costumne. Costumbre. 

Costumpne. Costumbre, maneta 
de conducirse y portarse. 

Cosquear. Encojar. 

Coy echo, o. Cogido, a. 

Coyer. Coger , recoger. 

Coyta. Cuita. 

Coyto. Trabajo, embargo. 

Coytado, a. Cuitado, a , misera- 
ble. 

Cortarse. Cuidar, anhelar. 

Coy toso. Apocado, de poca reso- 
lución. 

Coze. Coz , patada. 

Crebantado, a. Part. pas. de Crc 
bantar. 

Crebantancia. Quebranto, aflic- 
ción. 

Crebantar, crebontar la cárcel. 

Quebrantar, escalar la cárcel. 
Crecentar. Acrecentar. 
Creenza. Creencia , fe*. 
Creier. Creer. 
Cremado, a. Quemado, a. 
Crescentar. Aumentar. 
Creudo, a. Creído, a. 
Criando. Crianza, educación. 
Criido, a. Creído, a. 
Crovier. Creer. 
Crucifigar. Crucificar. 
Crudel. Cruel. 
Cubdicia. Codicia. 
Cubdiciar. Codiciar. 
Cubdicioso. Codicioso. 
Cubdizar. Codiciar. 
CubJizó. Que obedeció. 
Cúchelo. Cuchillo. 
Cuchiello. Cuchillo. 
Cuecho, o. Cocido , a. 



Cuedudo. Cuidado. 
Cuedar. Cuidar, mirar, atender. 
Cu e tro. Cuero, cutis 
Cueita. Cuita. 
Cuerno. Como. 
Cuende. Conde. 
Cueto. Cuita. 
Cuerno. Como. 
Cuende. Conde. 
Cueto. Cuita. 
Cueyro. Cuero, cutis. 
Cueyta. Cuita , pena. 
Cuidar. Entender, pensar, joas- 
g ar " 

Cuitoso. V. Coytoso. 
Cum. Con. 

Cumplir los pleytos. Finalizar lo* 

pleytos. 
Cumunol. V. Comunal. 
Cunta. Cuenta.- 
Cuntado, a. Contado , a. 
Cunctado,a. Contado, a. 
Cunuddamientre. Conocidamente. 
Cumplir. Añadir, aumentar á lo 

que está falto 6 defectuoso. 
Custumble. Costumbre. 
Curazon. Corazón. 
CuycAüü. Cuchillo. 

D 

Dacr recentar , de acriteent/tr. 

De acrecentar. 
Damnado, a. Endemoniado, a» 

condenado, a. 
Damno. Del ablat. lat. Damtno. 

Daño. 
Dampnar. Condenar. 
Dampno. Daño. 

Dannor. Dañar, perjudicar, con- 
denar. 

Danno. Daño. 

Danpno. Daño. 

Dante. De antes. 

Dapnar. Condenar. 

Doquel , doquela. De aqnel , de 
aquella. 

Daqui. Contracción de las pala» 
bras de y aquí. De aquí. 

Dar estudio et fimencia. Procu- 
rar con esmero y diligencia. 

Dar orden. Poner á alguno en 
religión , darle hábito religioso. 

Dar ordene. Dar estado de reli- 
gión , poner religioso á alguno. 

Dar piedat. Causar piedad , com- 
pasión, lástima. 

Dar recabdo Dar seguridad, dar 
papel de seguridad. 

Dar yerbas. Dar veneno, enve- 
nenar. 

De. A, para. 

Debda. Deuda, obligación. 

Debdo. Deuda. 

Debdor. Deudor. 

De cabo. Desde el principio. 

Decaemiento. Decadencia , ruina. 

Decaimiemto. Decadencia , me- 
noscabo. 

Decebemiemto. Lo mismo que Dt~ 
cibimiento. 

Recibimiento. Engaño. 

Deciph. Discípulo. 

Dtcimado, o. Diezmado , a. 
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Decibirse. Engañarse. 
Decchar. Desechar, repeler. 
Deezmo, a. Décimo, a. 
Defacer. Deshacer, quitar. 
Defalescer. Lo mismo que Des- 
falecer. 

Defalicido. Lo mismo que Defa- 
llecido. 

D(f Mecido. Falto, necesitado, ar- 
ruinado. 

Dtfallttcido. Lo mismo que De- 
fallecido. 

Defallicido. Lo mismo que De- 
fallecido. 

Defamar. Disfamar, difamar. 

Defendedor. Defensor. 

Dffendemiento. Defensa. 

Defender. Prohibir. 

Defendido, a. Vedado, prohibi- 
do, a. 

Defendimiento. Defensa. 

Dtfendimitnto. Prohibición. 

Defmdor. Defensor. 

Defenecer. Fenecer, faltar, aca- 
bar. 

Deferencia. Diferencia, variedad. 
Defeto, a. Defendido , a. 
Defeto, a. Vedado, a. 
D-feta. Dehesa. 
Defesado, a. Vedado, a. 
Defiendemento. Lo mismo que 

Defendimiento. 
De fora. Fuera. 

Defisrtadamientre. A escondidas. 
Degas lar. Desgastar , destruir. 
Degredo. Decreto, ley, ordena- 
miento. 

Deguattar. Desgastar, destruir, 

consumir. 
De ? uno , a. Ninguno , a. 
Deiantre. Adelante. 
Délas. De ellas. 
Delayadar. Maltratar, herir, a- 

frentar. 

Delaydar. Lo mismo que Dela- 
yadar. 

Delda. Deuda. 

Deldor. Deudor. 

Dílectoto, a. Deleitólo , a. 

Delejado,a. Alejado, separado, 
retirado, a. 

Delongar. Prolongar , diferir. 

Délos. De ellos. 

Delibrar pleytos. Sentenciarlos, 
dar decreto sobre ellos. 

DelU, dello. Del, dello. 

Demaes. Demás. 

Dentáis. Demás. 

Demandado. De mandado. 

Demandador. Lo mismo que 
Mandador. 

Demandancia. Demanda. 

Demandar. Preguntar. 

Dentays. Demás. 

Dentón, es. Demonio, os. 

Demoniado, a. Endemoniado, a, 
energúmeno. 

Demorancia. Dilación. 

Demoranza. Dilación, tardanza. 

Demuestrar. Enseñar. 

Demustrar. Enseñar , dirigir. 

Dend. De allí. 

Dende. De allí, de ello. 



Dende. Lo mismo que Ende. 

Denegar. Negar, renunciar. 

Denostador, ti que profiere de- 
nuestos. 

Denostar. Injuriar. 

Denosto. Denuesto. 

Dent. Lo ini.'ino que Dende. 

Dent. Lo mismo que Ende. 

Denuesto. Acusación, nulidad, re- 
pulsa, reparo. 

Deoda. Deuda. 

Deodor. Deudor. 

Deudo. Deuda. 

Departemiento. Partición. 

Departido , a. Transigido , a , 
concluido , a , separado , a. 

De partimiento. División. 

Departir. Determinar , declarar. 

Departir. Partir , dividir. 

Departir. Sentenciar , definir. 

Departir. Separar, apartar, ahu- 
yentar. 

Departir. Determinar separada- 
mente, especificar con diver- 
sidad. 

Depoes. Después. 

Depois. Después. 

Depot. Después. 

Depues. Después. 

Depus. Después. 

Deredor. Al rededor. 

Derechero, -a. Recto, justo, a. 

Derecho , a. Recto , justo , a. 

Derecho. Derechamente, con rec- 
titud. 

Derecho. Justo , puesto en razón. 

Derechura. Derecho , justicia. 

Derechurero , ra. Justo , ta. : el 
que da á cada uno su derecho. 

Derelinquir. Dcxar, abandonar. 

Derraygar. Desaraigar, arrancar 
de raíz. 

Derreygar. Desaraigar. 

Derredor. Al rededor. 

Derromper. Romper. 

Desagora. Desde ahora. 

Desaguisado, a. Desordenado, a. 

Desaguisado, a. Injusto, a, ir- 
regular. 

Desali. De allí. 

Desamar. Dexar de amar. 

Desaqui. Desde aquí, desde ahora. 

Desarrancar. Arrancar. 

Desavinimiento. Desavenencia , 
discordia. 

Descarpir. Separar. 

Descabeszado, a. Descabezado, 
degollado, a. 

Desciplo. Discípulo. 

Descoier. Escoier, elegir. 

Descomonion. Excomunión. 

Descomulgacion. Descomunión. 

Descomuigamsento. Descomunión. 

Descomungacion. Descomunión. 

Descomungar. Descomulgar. 

Descreído , a. Infiel. 

Descreencia. Incredulidad. 

Descrobir. Descubrir. 

Descuberto, a. Descubierto, a. 

Descumungado , a. Escomulga- 
do, a. 

Des denos amientrt. Desdeñosa , 
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Desdeñado, a. Desdeñado, a. 

Desdi. Desde. 

Desdizer. Desdecir. 

De se uno , de so uno , de su uno. 

Juntamente. 
Desemparar. Desamparar. 
De sena. Desde. 

Desendcierrado, a. Desencerra- 
do, a. 

Desende. Desde , luego. 
Desesperarse. Desconfiar. 
Desfacer. Deshacer, anular. 
Desfalecer. Desfallecer , perderse. 
Desfaliscer. Desfacellcr. 
Desfaceller. Ser oprimido , ser 

confundido , perderse. 
Desfamado , a. Infamado , a. 
Desfar. Deshacer, quitar. 
Desfacer. Deshacer. 
Desfolar. Lo mismo que Desfo- 

Desfoilar. Desollar. 

Desfollar la fruente muy layda- 
mientre. Quitar el cutis de la 
frente por ignominia. 

Desgastado , a. Destruido , a. 

Destudgar. Soltar , libertar. 

Deslapreado. Señalado feamente. 

Deslaydar. Afear, herir, señalar 
feamente. 

Deslügar, desligar. Desatar, sol- 
tar. 

Desnegar. Negar, renunciar. 
Desnuyo. Desnudo. 
Desobeyanza. Desobediencia. 
Desondra. Deshonra. 
Desondrar. Deshonrar. 
Desornar. Deshonrar. 
Despagarse. Separarse. 
Desparar. Separar , apartar. 
Desparecer. Lo mismo que Des- 
perecer. 

Desp.irzudo , a. Estendido , es^ 
parcido, a. 

Despecho. Injuria. 

Despender. Distribuir , repartirá 

Despensa. Gasto , expensas. 

Desperarse. Desconfiar. 

Desperecer. Perecer, ser oprimido. 

Desperecida. Part. pas. de Des- 
perecer. Despreciada. 

Despesa. Gasto, expensas. 

Despezar. Despedazar , hacer pe- 
dazos, romper. 

Despiensa. Lo mismo que Des- 
pesa. 

Despiezar. Despedazar , hacer 
piezas. 

Despoder ado, a. Desapoderado , a. 
Despoiado, a. Despojado , a. 
Despois. Después. 
Desponer. Posponer. 
Desponsado, a. Desposado, a. 
De ¡pos. Después. 
Despoyar. Despojar. 
Despueiar. Despojar. 
Desput ación. Disputa, controver- 
sia. 

Desrraigar. Desarraigar. 
De ss amano. De esa mano. 
Destablia. De establo , caballeri- 
za , quadra. 
Destaiar. Cortar , separar, evitar. 



Digitized by Google 



tío 

Desterminar. Determinar , 



Destorva Jo , a. Enredado , a. , i 
brollado, a. 

Destorvo. Obice, estorro. 

Destorvar. Estorvar, trastornar. 

Destrava. De establo. 

Desuno. Juntamente. 

Desveltad. Dcslealtad. 

Detaiar. Cortar, acabar. 

Desvenar. Sacar la sangre , dego- 
llar. 

Detardar. Retardar , omitir. 
Devante. Delante. 
Devandicho. Antedicho. 
Deveda. Deuda. 

Devedado, a. Vedado, prohibi- 
do, a. 
Devedor. Deudor. 
Develli. Débele. 

Devenir , devenirte. Suceder , o- 

currir. 
Devennas. Debenlas. 
Devinador. Adivino. 
Devinama. Adivinación. 
Dezmó, a. Décimo, a. 
Dezmó. Diezmo. 
Diachono. Diácono* 
Diagano. Di icono. 
Diagono. Diácono. 
Dibda. Deuda. 
Dker. Decir. 
Diciclo. Discípulo. 
Dicto. Dedo. 
Diex. Diez. 

Diezmo , a. Décimo , a. 
Dimigar. Disminuir, quitar. 
Diominso. Domingo. 
Disciplina. Regla, método de tí- 

vir bien. 
Disciplo. Discípulo. 
Discípulo. Discípulo. 
Disputación. Disputa, controver- 

Dito, a. Dicho, a. 
Dizer. Decir. 
Diz ir. Decir. 
Dizmo , a. Décimo , a. 
Do. En donde. 
Dobda. Duda. 
Dobdar. Dudar. 
Dobdoso, a. Dudoso, a. 
Doblo. Duplo. 
Dominguo. Domingo. 
Domno. Dueño, señor. 
Dona. Donación , buena. 
Donadío. Donación. 
Donador. Testador , dador. 
Donazon. Donación. 
Doñeas. Así que, luego, por lo 
qual. 

Dond. Donde, de donde. 

Donno. Don , dadiva. 

Dono. Don , gracia. 

Dorden. De orden. 

Dordio. De ordio : de cebada. 

Dotri. De otro. 

Drecho. Derecho. 

Dro. Abreviatura de derecho. 

Z>», du úuier. Donde, donde, ó 

en donde quiera. 
Duat. D^s. 
Dubda. Duda. 



Dubdancia. Dada. 
Dubdanza. Duda. 
Dubdoso, a. Dudoso, a. 
Dubidoso, ta. Dudoso, sa. 
Dublado, a. 

Dublar. Doblar, duplicar. 
Dublo. Duplo. 
Duc. Dux, Duque. 
Duch. Lo mismo que Duc. 
Duct. Plural de Duc. 
Due. Dos. 
Duelo. Dolor. 
Duen. Dueño. 
Duenna. Dueña. 
Duenno. Dueño, señor. 
Dulda. Duda. 
Duldar. Dudar. 
Duldoso. Dudoso, a. 
Dultra. De ultra. 
Dumiengo. Domingo. 
Duplado.a. Doblado, a. 
Dut. Dos. 



E. Es. 

Echado, a. Expósito, a. 
Echar. Exponer. 
Eidad. Edad. 
Egua. Yegua. 

Eguadez. Mitad, medio, medianía. 
Egual. Igual. 

Egualdad. Equidad, igualdad. 
Eidat. Edad. 
Ela. Lo mismo que la, 6 
Election. Elección. 
Elemosna. Limosna. 
Elimosina. Limosna. 
Elimmotna. Limosna. 
E Irnos na. Limosna. 
Elo, ela. Ello, ella. 
EtU. El. 
Elli. El. 



da. 

Embeodada. Emhebida, empapa- 
da. 

Embeudada. Embebida , empa- 
pada. 
Eml'ida. Envidia. 



da. 

Emiendacion. Emienda. 
Emparar. Amparar. 
Empeecer. Impedir. 
Empeetcer. Lo mismo que Em- 
peectr. 

Empeezer. Impedir , ser culpable. 

Empecimiento. Obice. 

Empeñar. Empeñar. 

Empennar. Empeñar. 

Empeyzer. Lo mismo que Em- 
peecer. 

Empezer. Incomodar. 

Empezó. Obice, estorvo. 

Empiezo. Obice , enorvo. 

Emprestado , a. Prestado , a. 

Emprestamo. Préstamo. 

Emprestar. Prestar. 

Empuxada. Empujón , empellón. 

Empuxamiento , empuxo. Empe- 
llón. 

Ena. Eno. En la. En el. 
Enaienado, a. Enagenado,a. 



Enallenar. 

Enante. Antes. 

Encabalgadura. Lo 
Cavalgadura. 

Encantamento. Encantamiento. 

Ene hado, a. Inchado, a. 

Enchir. Llenar. 

Encelado , a. Ocultado , a. 

Encendemiento. Incendio. 

Encendedor. Incendiario. m 

Encendudo , a. Encendido, iacen 
diado, a. 

Encercamiento. Cercado. 

Encerramiento. Cercado. 

Encesto. Incesto. 

Encierrado , da. Encerrado , ocul- 
to. 

Encobertor. Encubridor. 

Encobridor. Encubridor. 

Encobrir. Encubrir, ocultar. 

Encomendamiento. Mandamiento» 
precepto. 

Encuantra él. En contra de él. 

Encu loado. Culpable. 

Encutpado, a. Culpado, a. 

Encu ¡par. Culpar. 

Ende. De allí , de ello. 

Ende {Por). Por esto, por ello, por 
lo qual. 

Endtante. Adelante. 

Endelanirt. En adelante. 

Enderredor. Al rededor. 

Enderribar. Derribar, arruinar. 

Endrezar. Enderezar, rectificar. 

Enemizat. Enemistad. 

Enemizdat. Enemistad. 

Enesaqui. Hasta aquí. 

En/ama. Infamia. 

En/amado , a. Infamado , a. 

Enfernal. Candela tu fanal. In- 
fernal. Fuego infernal. 

Enfinnir. Fingir, disimular. 

Enfiñir. Fingir. 

Enfirmidade. Enfermedad. 

Enfiuzarse. Confiarse". 

Enformado , a. Formado, a. 

Enfurtar. Hurtar. 

Enganamiento. Es error conocido 
y muy contrario á lo que dice 
la ley. Errata por guardamien- 
to. 

Engento. Lo mismo que Engeno. 
Engeno. Ingenio , ramo de indus- 
tria. 

Engenno. Ingenio. 
Engr aviado , a. Pan. pas. de En- 
graviar. Agraviado , a. 



Enguerar. Lo mismo que Mancar. 
Enhuerar. Lo mismo que Mancar. 
Enlazado , a. Comprometido á 

servidumbre. 
Enmenda. Emienda , recompensa. 
Ennader. Añadir. 
Ennadido , a. Añadido , a. 
Ennadir. Añadir. 
Ennantar. Añadir, aumentar. 
Enno, a. En el. en la. 
Eno, a. En el , en la. 
Enocho. Enojo , enfado. 
Enoio. Enojo , enfado. 
Enpezo. Lo mismo que Empiezo. 
Enpr estado , a. Prestado, a. 



Digitized by Google 



Ertposlef. Del Tcrb. Enponer. Im- 
putarse. 

Enputf. En pos de sí. 

Enrizar. Irritar, exasperar. 

Ens aunar. Ensañar, irritar. 

Ensemble. Juntamente, uno con 
otro. 

Ensenbra. Juntamente. 
Ensennamiento. Enseñanza, doc- 
trina. 

Ensiembla. Juntamente. 

Entinar. Enseñar, y otras Teces 
enseñarse. 

Ensinnamiento. Enseñanza, cien- 
cia , doctrina. 

Ensinnar. Enseñar. 

Entucido , a. Ensuciado , man- 
chado , a. 

En madura. Mancha. 

Enjugado, a. Ensuciado, a. 

Ensuzar. Ensuciar, manchar, pro- 
fanar. 

Entalamientre. Lo mismo que En- 
tanamientrt. 

Entanamientra. Lo mismo que 
Entanamientre. 

Entanamientre. Integramente, en- 
teramente. 

Entenciar. Dispntar, poner pley- 
to, contradecir. 

Entencion. Intención. 

Enuncian. Contienda , pleyto, 
disputa. 

Entendimiento. Inteligencia. 

Entender. Considerar. 

Entenzon. Lo mismo que Enten- 
cion. 

Entergua. Entrega. 

Enterguar. Entregar. 

Enterpret amiento. Interpretación. 

Entonce. Entonces. 

Entrar por fuerza en alguna co- 
ta. Ocuparla, tomarla violen- 
tamente. 

Entrar en el pleyto. Tomarle á su 
cargo. 

Entregamiento. Enteramente. 
Entrego, a. Entero, a. 
Entrego, a. Entregado , a. 
Entreguar. Entregar. 
Entremecer. Estremecer. 
Envela. Envidia. 
Enveiecer. Envejecer. 
En ultra mar. A la otra parte del 
mar. 

Enxaltado, a. Exaltado, a. 
Enxemplario. Exemplar /copia. 
Enxemplo. Exemplar, copia. 
Enxiemplo. Exemplar , copia. 
Enxir. Henchir, llenar. 
Epiezo. Lo mismo que Empiezo. 
Era. Parece división, sección. 
Erba. Yerba. 
Ergufo. Orgullo. 
Eriedar. Heredar. 
Errancia. Error. 
Erranza. Error. 
E ttq. Yerro. 
Erva. Yerba. 

Esaqui. Fasta en etaqui. Aquí. 

Hasta aquí , hasta ahora. 
Escabeszado , a. Descabezado, 

degollado, a. 



Escabezado, a. Descabezado , de- 
gollado , a. 

Escatima. Escasez , miseria. 

Esclarar. Aclarar , ilustrar. 

Escogir. Escoger. 

Escoiecho. Escogido. 

Escoier. Escojer , elegir. 

Escoler. Escoger. 

Escoller. Escoger. 

Escolleyto. Part. pas. de Escoller. 
Escogido. 

Escomungado , da. Part. pas. de 
Escomungar. 

Escomungado, da. Malvado , per- 
verso. 

Escomungar. Descomulgar. 

Escoyer. Escoger. 

Escriban, es. Escribano, os. 

Escripto, meter en escripto. Es- 
critura, poner en escritura. 

Escriver. Escribir. 

Escudrunnar. Escudriñar. 

Escumungar. Descomulgar. 

Escuro, a. Obscuro, a. 

Escusacion. Escusa. 

Escuso , en escuso. Escondido , en 
oculto , á escondidas. 

Esemplario. Exemplar , copia. 

Esforciadamentre. Esforzadamen- 
te. 

Esforciar. Esforzar. 

Esforzidamientre. Esforzadamen- 
te, con fuerza y vigor. 

Esfurzar. Esforzar. 

Esguardar. Atender, observar. 

Es ¡ai dar. Lo mismo que Deslar- 
dar. 

Esleer. Elegir. 

Esleído , a. Elegido , a. 

Esleycion. Elección. 

Eslur. Elegir. 

Es paladinar. Esplicar, declarar, 
esponer, hacer público. 

Etpjndidv, a. Estendido, a. 

Espandir. Derramar. 

Escandirse- Dilatarse, ext#dersc. 

Espandudo, a. Extendido, a. 

Espanna. España. 

Espantable. Temeroso , terrible. 

Esparguido , a. Esparcido, estén- 
dido , a. 

Espedazar. Despedazar. 

Esperancia. Esperanza. 

Esperescer. Lo mismo que Des- 
perecer. 

Espir amento. Inspiración. 

Espiramiento. Inspiración. 

Espirito Sancto. Espíritu Santo. 

Esplanar. Esplicar, exponer. 

Esponsado, a. Desposado, a. 

Espósalas. Esponsales. 

Esprobado, a. Probado, a. 

Esquerir. Indagar , examinar ju- 
dicialmente , hacer pesquisa. 

Esquirir. Indagar, examinar ju- 
dicialmente , nacer pesquisa. 

Est abluido, a. Establecido, a. 

Estado, a. Sido. 

Estanco. Estanque. 

Estanno. Estanque. 

Est avie. Estable. 

Esti. Este. 

Estonce. Entonces. 
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Estoncel. Entoncei ¿L 

Estancia. Entonces. 
Estonz. Entonces. 
Estotiza. Entonces. 
Estonze. Entonces. 
Estorcer. Contrarestar. 
Estranio. Lo mismo que Estran- 
no. 

Estranno. Estraño, extrangero, 
y algunas veces enemigo. 

Estrellero. El que consulta las 
estrellas, el que adivina por el 
curso de los astros. 

Es tremar. Manifestar, poner de 
manifiesto. 

Estreyto, a. Estrecho , a. 

Estrimadamientre. Estremada- 
mente. 

Estrimento. V. Estrumiento. 
Estruir. Destruir, aniquilar, aca- 
bar. 

Estrumiento. Instrumento. Está 
usado metafóricamente' por las 
cosas necesarias para establecer 
las leyes. 

Esluence. Entonces. 

Estuencia. Entonces. 

Estuenza. Entonces. 

Estuenze. Entonces. 

E'ugar. Ensuciar, manchar. 

Et. Y, conjunción. 

Evangelio. Evangelio. 

Eugfo. Ervigio. 

Eumigio , Emigio , Eregio, Eri- 
gió. -Ervigio. 
Exemplario. Exemplar , copia. 
Exetnprario. Exemplar , copia. 
Extemplo. Exemplo. 
Exleer. Elegir. 

Exquirir. Inquirir, averiguar. 
Eyglcsitt. Iglesia. 

F 

Fabla. Fábula. 

Fabla. Habla. 

Fablar. Hablar. 

Fabrar. Hablar. 

Facedor. Autor, criador. 

Facemiento. El acto y efecto de 

hacer alguna cosa. 
Facer. Hacer. 
Facer arte. Engañar. 
Facer artes. Seducir , engañar. 
Facer buena via. Obrar justa- 

Facer contraria. Contradecir , ha- 
cer contradicción, poner de- 
manda. 

Facer contraria , ó contralla , ó 
contralla. Hacer contradicción, 
contrariar , causar algún daño, 
inquietar. 

Facer emienda por algo. Satisfa- 
cer, pagar por alguno. 

Facer escripto. Otorgar obliga- 
ción. 

Facer forcia d otri. Forzar , obli- 
gar por fuerza. 

Facer fiuza á otri. Empeñar so 
palabra á otrtf. 

Facer hueste. Hacer , 6 tensr 
guerra. 

Fazer roba. Robar , hurtar. 
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Facer sénnales de ¡uto. Subscri- 
bir , lirirur abato. 

Facerse ende afuera. Echarse fue- 
ra , apartarse de lo comenzado, 
desistir. 

F telenda. Hacienda. 

Facier. Hacer. 

Fala. Habla. 

Falagamiento. Halago. 

Fdagar. Halagar, lisonjear. 

Filar. Hablar. 

FaLtr. Hallar. 

Fa/ecer, fallecer, fallescer. Fa- 
llecer, faltar. 

Faiecer. Lo mismo que De sf ali- 
cer. 

Fallar. Hallar. ' 

Fallescer. Lo mismo que Falle- 
cer. 

Fallar. Hallar. 
Falsar. Falsificar. 
Falsldade. Falsedad. 
Falsldat. Falsedad. 
Falsledad. Falsedad , mentira. 
/ F.imbre. Hambre. 
Ffmbrlento, a. Hambriento, a. 
rascas. Hasta. 
Fasta. Hasta. 

Fasta, fast al. Hasta, hasta él. 
Fasta en esa.jiil. Hasta aquí , has- 
ta ahora. 
Fattal. Hasta 61 
Fata. Hasta. 
Faula. Habla. 
Fauia. Fábula. 
Facer. Hacer. 
Fjzier. Hacer. 
Fecha {Mala). Malhecho. 
Fechlcero. Hechicero. 
Fechizo. Hechizo. 
Fecho. Hecho. 
Femencia. Vehemencia. 
Feno. Heno, yerba. 
Fer. Hacer. 
Feria. Dia feriado. 
Ferida. Herida. 

Has ferido. Muy herido, mal- 
tratado. 
Ferir. Herir. 

Ferir d la puerta. Llamar á la 

puerta. 
Fermoso , a. Hermoso , a. 
Fermidumbrc. Firmeza , valor, 

efecto. 
Ferro. Hierro. 
Fes ta. Fiesta. 

Festlnamlentre. Ligera, pronta- 
mente. 
Fet. Fé, palabra. 
Feuza. Fuerza. 
Fey. Fé. 

Flaldad. Fidelidad. 
Flaldat. Fidelidad. 
FUar. Lo mismo que Fincar. 
Fideles. Fieles cristianos. 
Fiecho. Hecho. 

Fiel. Se usa como sustantivo, y 
, equivale al que sirve fielmente, 
á vasallo , criado lid. 
Fitldade. Fidelidad. 
Fieldat. Fidelidad. 
Fierro. Hierro. 
Fih,iü Hijo, hija. 



Filar. Hilar. 
Filio. Hijo. 
Filio dal¿o. Fijodalgo. 
Fimenza. Vehemencia. 
Finamiento. Conclusión , fin. 
Fincado, a. Colocado, a., pues- 
to, a. 
Finado, a. Acabado, a. 
Fincar. Quedar. 
Finir. 'Acabar. 
Firida. Ferida, herida. 
Firir. Herir. 

Firmado, a. Firme, estable. 
Firmar. Afirmar, otorgar, apro- 
bar. 

Firmedumbre. Firmeza. 

Firmedumbre. Firmeza, valor. 

Firmidumbre. Firmeza, valor. 

Firmidummc. Lo mismo que Fir- 
medumbre. 

Firmidune. Firmeza, valor. 

Fito. Hito , mojón , señal de tér- 
mino. 

Fiucia. Fuerza. 

Fiyo. Hijo. 

Firuza. Fuerza. 

Flama. Llama. 

Flandi Oresto. Flavío Rece* wiuto. 
Flaquecer. Enflaquecer. 
Flumen. Rio. 
Fogido. Huido, a. 
Fogir. Huir. 
Fo¿a. Fuego. 
Fotdo, a. Huido, a. 
Foir. Huir. 

Folgancia. Holgara, alegría. 
Folganza. Holgura. 
Folgar. Holgar , permanecer quie- 
to, ó tranquilo. 
Folgwra. Holgura, descanso. 
Foliar. Hollar, despreciar. 
Follía. Necedad. 
Fonda. Honda. 
Fondhr. Hundir , arruinar. 



VFondon* en fondón. Fin, al fin. 
Fondona mismo que Fondón, 
rondo, a. Hondo, a. 
Fonte. Fuente, origen. 
Fora. Fuera. 

Poras ende. Fuera de, excepto 

en, salvo. 
Forcia. Fuerza. 

Forciado,a. Forzado, a., arre- 
batado con violencia. 
Forciador. Forzador. 
Forciar. Forzar , quitar por tuer- 
za. 

Fore. Fuere. 
Forfecho. Malhecho. 
Forfechoto. DelinqueiiM , malhe- 
chor. 



Forma. Planta, traza, diseño. 
Fom.igadero , a. Fornicario, a. 

el que ó la que fornica. 
Fornagador. Fornicario , el que 

comete fornicación. 
Forn.iz. Horno. 
Fornicio. Fornicación. 
Forno. Horno. 
Fortar. Hurtar. 
Forte. Fuerte, firme. 
Fortementre. Fuertemente. 
Forza. Fuerza. 



Fottigado, et. Apaleado, a. 

Foyo. Hoyo. 
Frade. Fraile. 

Franco. Lo mismo que Fran- 
queado. 

Franqueado,* Puesto en liber- 
tad. 

Franqueadumne. Franqueza, li- 
bertad. 

Franqueamiento. Carta ó escritu- 
ra de libertad. 
Franquear. Poder en libertad. 
Franquear. Poner en libertad al 
siervo. 

Franqueado, a. Hombre 6 mu- 
ger que habiendo sido siervo 
está puesto en libertad. 
Franquedumbre. Franqueza , li- 
bertad. 

Franqtudumne. Franqueza, li- 
bertad. 

Franquencia. Franqueza. 
Franqueza. Libertad, carta de 

libertad. 
Fraqueza. Flaqueza. 
Frayre. Fraile. 
Frocho. Fruto. 
Fronte. Frente. 
Fruch. Fruto. 
Fruchero. Frutero, frutal. 
Frutho. Fruto. 
Fructa. Fruto. 
Fructo. Fruto. 
Fruetu. Fruto. 

Frnente , ser sennalado en U 
fruente. Frente, haberse sido 
desollado del cutis de la frente. 
Frutto. Fruto. 
Frunte. Frente. 
■ Fuckero. Frutero, frutal. 
Fueras end. Esceptuando- 
Fuerat ende. Esccpto* 
Fuercia. Fueria. 
Fuerto. Hurto. 
Fuerzador. Forzador. 
Fuerzar. Forzar. 
Fuerzia. Fuerza. 
Fucsia. Sepulcro. 
Fugir. Huir. 

, *. Huido ( escapado , a. 
hutdor. El que huye. 
Fuir, fuyir. Huir. 
Fulan. Fulano. 
Fumar, Echar humo. 
Funda. Honda. 

Fundo. Lo mismo que Fondón. 

Fuo. Hoyo. 

Furadado. Horadado. 

Furtadamiente. A escondidas, á 
hurtadillas. 

Furtadamientre. A escondidas. 

Furtado , a. Hurtado, a. , falsi- 
ficado, a. 

Furtar. Hurtar. 

Furto. Hurto. 

Furza. Fuerza , violencia. 

Fiirzador. Forzador. 

Furzar. Forzar. 

Fustigado, a. Apaleado, a. 

Futrir. Huir. ' 

J-uya. Hoyo. 

Fyo. Hijo. 
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Gananza. Ganancia. 
Garda. Guarda, guardia. 
Gardador. Carcelero. 
Gardar. Guardar. 
Garga. Carga. 
Ge. Se. 

Geiunar. Ayunar. 
Gelada. Helada. 
Generación. Linage, ascendencia. 
Tómase también oor los oadres. 



Genero. Enero. 

Genero, a. Janere, a. Cosa del 

mes de enero. 
Genro. Yerno. 

GentfabUr. Hablar con elegan- 
cia y cultura. 
Gente. Nación. 

i*» Gerónimo. Es error: debe de- 
cir San Gregorio como está en 
la variante. 

Geiado. Part. pas. de Getar. Echa- 
do , separado , arrojado. 

Getar. Echar , arrojar. 

Geyunar. Ayunar. 

Gt. Se. 

Giente. Gente. 

Gient. Gente. 

Glande. Bellota. 

Gobernamiento. Gobierno. 

Gobernar. Auxiliar, alimentar. 

Godos mayoret. Godos nobles, 
ó de la primera y mayor no- 
bleza. 

Gotroto. Gotoso. 



da , amparo. 
Gobiemar. Gobernar. 
Grado. Voluntad. 
Grafio. Escrito. Acaso del verbo 

griego yp*9" » etetibo. 
Gran. Grande. 
Grant. Grande. 
Grasio. Lo mismo que Grafio. 
Granado, a. Principal. 
Grandable. Grande, ó agradable. 
Grant. Grande. 

Gravednmbre. Molestia, dificul- 
tad , gravamen. 

Gravedl Dificultad. 

Grave z. Lo mismo que Graveza. 

Gr aveza. Gravámen, trabajo, di- 
ficultad. 

Gravidumbrt. Gravamen, traba- 
jo , dificultad. 

Gree. Grey , rebaño. 

Gruador. Agorero. 

Gualardon. Galardón , premio, 
recompensa. 

Gu alar donar. Galardonar. 

G Maldad. Igualdad. 

Guardamiento. Guarda, defensa. 

Gttanar. Ganar. 

Guardamiento. Observancia. 

Guardador. Carcelero. 

Guardar. Mirar, atender, repa- 
rar, observar.' 

Guarir. Sanar, salvar. 

Guamecimiento. Guarda, defensa. 

Guarnido, a. Pertrechado de ar- 
mas , armado, a. 



GuarnimUnto. Guarda, defensa, 
amparo. 

Gnarreyar. Lo mismo que Guer- 
rear. 

Guereyar , Guerreyar. Lo mismo 
que Guerrear. 

Guerrear. Dañar, 

Guidar. Guiar. 

Guinamiento. Espanto. 

Guiñamiento. Espanto. 

Guita. De gaita que. Modo. De 
manera que. 

Guita (De mayor 6 menor). De 
estado noble , 6 plebeyo. De es- 
tado libre , ó siervo. 

Guita. Clase, linage. 

H 

Hata. Hasta. 

Hatajara. Hasta ahora. 

He. Lo mismo que E conjnnc. Y. 

Hebrero. Febrero. 

Hereche. Hereje. 

Heredad. Herencia. 

HerecUde. Heredad. 

Heredamiento. Herencia. 

Heriedar. Heredar. 

Hirmano , a. Hermano, a. 

Ho. O. 

Homicio. Homicidio. 

Hornillos amient. Humildemente. 

Honestad. Honestidad, decencia 
en la persona, acciones y pala- 
bras. 

Honestado. Adornado ; el que 
tiene alguna cosa en estado 
perfecto. 

Hotte. Hueste. 

Hu. Adonde, donde, en donde. 
Hu. O dwiunt. 
Huebra. Obra. 
Huevra. Obra. 
Huembre. Hombre. 
Hueste. Campaña. 
Humildosamientre. Humildemen- 
te. 

Humilidad Humildad. 
Humiüdat. Humildad. 
Humiüotamiente. Humildemente. 
HumiUosamientre. Humildemen- 
te. 

Husufructu. Usufructo. 
Hy. Y. 
Hy. Allí. 

Hy. Conjunción. Y. 
Hyrmano, a. Hermano,*. 



Jaeer. Estar, hallarse. 
laiunar. Ayunar. 
lanero. Enero. 
laneyro. Enero. 
Idade. Edad. 
le. Se. 

Jeiunar. Ayunar. 
lelo. Se lo. 
leñero. Enero. 
lente. Gente. 
letar. Echar, arrojar, 

separar. 
Ielesa. Iglesia. 
Iglitia. Iglesia. 
ígnoranza. Ignorancia. 



«3 

Igoal. IgnaL 
tterico. Jerico. 
Incitación. Hinchazón. 
luchante. Levantado , crecido. 
Inckir. Henchir, llenar. 
Inferno. Infierno. 
Inirmzdad. Enemistad. 



to. 

Invencio sánete crucis. La Inven- 
ción de la santa Cruz. 
Inviar. Enviar. 
Invidia. Envidia. 
Io% ar. Tugar. 
logo. Juego. 
loscio. Juicio. 
lomada. Jornada. 
Ipocrisia. Hipocresía. 
Ir carrera. Ir por un camino. 
Isaía. Isaías. 
haya. Isaías. 
Iscripto. Escrito. 
Isla. Milla. 
Isti. Este. 

Iubre (A). Por otra parte. 
ludat Etcarioth. Judas Iscariote. 
ludez. Juez. 

ludgar. Juzgar. Del vero. lat. Ju- 
dicare, omitida por contracción 
la i, y convertida la c en g, co- 
mo es muy frecuente en otra* 
palabras. 

Indicio. Joicio. 

ludtz. Juez. 

ludt ció. Juicio. 

Iudizo. Juicio. 

luego, fuego. 

Iuez. Juez. 

luiz. Juez. 

Iuizo. Juicio. 

lulgar. Juzgar. 

lullio. Julio. 

lunnir. Uncir. 

Untamiento del casamiento. Vín- 
culo del matrimonio. 
Iuntar. Juntar, unir. 
Iur. Derecho, poder. 
Iura. Jura , juramento. 
Iur amentado, a. Juramentado, a. 
luramento. Juramento. 
Iuramientar. Juramentar. 
Iur amiento. Juramento. 
lnrar. Jurar. 

lurar con alguno. Conjurarse , for- 
mar parcialidad , conjuración. 
luria. Derecho, poder. 
htrio. Derecho, poder. 
Iur o. Derecho, poder, 
luso (De). Abaxo. 
lusticia. Justicia. 
hstticia. Pena, castigo. 
Iusticiadt, a. Juzgado, a. 
Iusticiar. Ajusticiar, castigar. 
luttiza. Justicia. 
lotizado, a. Justiciado, a. , sen- 
tenciado, castigado. 
lus tizar. Ajusticiar. 
Infancia. Lo mismo que Ayun- 

tanza, 
lutgar. Juzgar, 
t. Juez. 



luyeio. Juicio. 
luyz. Juez. 
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Juyzio. Juicio. 

lutado. Juzgado, tribunal, pro- 
ceso. 



Jaga. Haga. 

Jamar si. Acudir , acogerte. 
Jamays. Jamas. 
Joicio. Juicio. 
Judería. Judaismo. 
Juicio. Ley. 

Julgar. Juzgar, sentenciar. 
Jura. Juramento. 
Justiciar. Ajusticiar. 

K 

Katendes. Xalendas. 
Kaliendas. Kalendat. 

L 

Laborar. Labrar. 

Labro. Labio. 

Laceria. Incomodidad. 

Lacrima. Ligrima. 

Lado. Feo, rústico. 

Laga. Lbga. 

Lugar. Llagar. 

Lagotta. Langosta. 

L.igua. £1 agua. 

L-tguar. Llagar. 

Laidamientre. Fea , 
mente. 

Laido , a. Malo, feo, a. 

Lama. Llama. 

Lámar. Llamar, citar. 

Laude. Bellota. 

Laño. Llano , claro. 

Laudado, a. Alabado , a. 

Lavamiento. Labatorio. 

Lavadura, ¡andamiento. Lo mis- 
mo que Laydura. 

Laydamientre. Fea , afrentosa- 
mente. 

Laydo. Feo , rustico , ordinario. 

Laydura. Fealdad, rotura. 

Latera. Trabajo, incomodidad. 

Lazrar. Ser responsable. 

Le. Ley. 

Leal dad. Lealtad. 

Lealdat. Lealtad. 

Lee. Ley. 

Leetat. Lealtad. 

Legado, a. Llegado, a, próxi- 
mo , a. • 

Legadura. Atadura, lazo, pri- 
sión. 

Legar. Atar. 

Leguo. Lego. 

Leigal. Legal , lo qoe pertenece i 

las Icyts. 
Leigo. Lego. 
Laxar. Dexar. 

Lena de ríos. Lo mismo que Lle- 
na de rios. 
Lenaie. Linage. 
Lenaitn. Linage. 
Lengua. Habla. 
Lenguaie. Lcnguage , idioma. 
Leño , a. Lleno, a. 
Lenna. Leña. 
Lennate. Linage. 
Letra. Caita, escrito. 
Levar. Llevar, percibir, sacar. 



Levar derecho ante ti. Llevar ante 
todo la justicia y equidad con- 
sigo. 

Lexar. Dezar. 

Ley antigua. Ley de lo» romanos. 

Leygo. Lego. 

Leytat. Lealtad. 

Lialdat. Lealtad. 

Liberdad. Libertad. 

Liberdat. Libertad. 

Libero. Libre. 

Librar pleitos. Lo mismo que De- 
librar pleitos. 
Libre dad. Libertad. 
Lidar. Lidiar. 
JJde. Lid , pelea. 
Llegar. Atar, ligar. 
Liego. Lego. 
Llevar. Llevar. 
Lie ve. Leve. 

Ligamiento. Atadura, sujeción. 
Ltgar. Atar. 

Liguar. Lo mismo que Ltgar. 

Lina. Linea. • 

Linar he. Linage. 

Linage. Descendencia. 

Linagem. Linage. 

Lina te. Linage. 

Linna. Linca. 

Linnage. Linage. 

Linnagen. Linage. 

Linaye. Linage. 

Litar. Dañar. 

Lisco, a. Visco, a. 

Lisgo, a. Vííco, a. 

Listón. Lesión. 

Lit. Lid. 

Litera. Letra , escrito. 
Livialdade. Liviandad, ligereza. 
Liviandade. Liviandad , ligereza. 
Lroiendat. Liviandad, ligereza, in- 
constancia. 
Liure. Libre. 

Lsvianamientre. Ligeramente, por 
causas frivolas , por asunto» de 
poca consideración. 

Livor. Trastorno , desorden. 

Lo ancla. Loor, alabanza. 

Loanza. Alabanza. 

Locura. Atrevic 



presunción. 
Logo. Luego. 
Loguar. Lugar. 
Longe. Largo, lejos. 
Longo, a. Largo, a. 
LonguOf a. Largo , a. 
Lonni. Largo , lejos. 
Loro. Lloro, gemido, llanto. 
Loucura. Locura, desatino, pre- 



Lu. Lo. 
Luedo. Lodo. 
Luegar. Alquilar. 
Luegol. Luego le. 
Lueguo. Luego. 
Luen , luent. 1 
Luenge. Lejos. 
Luengo, a. Largo, a. 
Luen ¡te. Lejos. 
Luguar. Lugar. 
Lumbre. Luz , vista. 
Lumen. Luz , vista. 
Lumne. Luz, vista. 



Lune. Lejos. 
Lungo , a. Largo, a. 
Lunne. Lejos. 
Luogo. Luego. 
Latvia. Lluvia. 
Lux. Luz. 

Luynne. Largo, Iejoi. 

LL 

Lia. La. 

Llantar. Plantar. 
Lie. Le. 

Llegar. Jamar, adquirir. 
Líelo. Se lo. 
Llena de rios. Avenidas. 
LU. Le. 

Lio. El , artículo en toda so decli- 
nación de sing. y plur. 

M 

Maet. Mas, adv. de compar. y con- 
june, adversativa. 

Maestre. Maestro. 

Magar. V. Maguer. 

Magnd^ Maná. 

Maguier. V. Maguer. 

Maguey. V. Maguer. 

Maguera. V. Maguer. 

Maguer. Aunque, á pesar de. 

Maguyar. V. Maguer. 

Mator de ¡a gente goda. Princi- 
pal , grande de la nación. 

Mais. Mas, adv. de comparación, 

Z conjunción adversativa. 
ladito, a. Maldito, a. 
Malandancia. Maldad, perversi- 
dad. 

Malcaido. Miserable, infeliz, po- 
bre, desamparado. 

Maldade. Maldad. 

Maldicho, a. Maldito , a. 

Maldkto , a. Maldito, a. 

Maldker. Maldecir. 

Mal/echa. Maldad , crimen. , 

Mal/echo. Malhecho , maldad , in- 
juria. 

M.ilfechor. Malhechor, malvado. 
Malfetría. Malhecho, delito , mal- 
dad. 

Matfeytor. Malhechor, malvado. 
Voz propia del dialecto galle- 
go y portugués. 

Malfeytria. Malhecho, maldad. 
Voz propia del dialecto galle- 
go y portugués. 

Malnce. Malhecho, maldad. 

Malquerencia. Mala voluntad, 
odio, rencor. 

Malquerema. V. Malquerencia. 

Mahestad Maldad , iniquidad. 

Malvestat. V. Malvestad. 

Malvezdad. V. Mahestad. 

M ¡mparar. Amparar, guarecer. 

Mampararse. Ampararse, defen- 
derse. 

Manadero. Manantial, origen, priu- 
cipio. 

Manamano. Al punto , en el mo- 
mento, al infante. 

Manceba. Joven , doncella. 

Mancebo. Jóven, soltero. 

Mancumun. De mancomon, de 
acuerdo, unánií 
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M.indadeiro. V. Mandadero. 

Mandadero- Comisionado , encar- 
gado de algún negocio, legado, 
embajador. 

Mandado. Negocio, comisión. 

M Andador. V. Mandadero. 

Manear. Manejar, usar. \ 

Manifestar. Manifestar. 

Manen/estar. Manifestar. 

Maular. Manjar. 

Manifestó , a. Manifiesto , a. 

M.tnpostero. Recaudador , juez 
subalterno , encargado de reco- 
ger los tributos. 

Mansedumne. Mansedumbre. 

Mansidupne. Mansedumbre. 

Mansuetumbre. Mansedumbre. 

Mantenimiento. Gobierno. 

Manteniente. En el momento , al 
instante. 

Mantenienti,mantinenti.W . Man- 
teniente. 

Mantlnente. V. Manteniente. 

Mantiniente, V- Manteniente. 

Mantinientre. V. Manteniente. 

Manzanal. V- Manzanar. 

Manzanar. Tierra poblada de 
manzanos, plantío de manía- 
nos. 

Manzenar. V. Manzanar. 

Maor. Mayor. 

Maordomo. Mayordomo. 

Maraví. Mararedí. 

Maraviloso, a. Mararilloso, ex- 
traordinario, a. 

Murcio, a. Cosa del mes de mar- 
ro. 

M arito. Marido. 

Mar mor. Marmol. 

Marzo, a. Cosa del mes de mar- 
so-. 

Max. Mas. 

Mayer. V. Maguer. 

Mayestro. Maestro. ' 

Mayor de la corte. Grande del 
reyno , personags Ilustre. 

Mayoral. Personage principal , 
grande del reyno, superior cri 
qualquier destino. 

Mtadad. V. Meatad. 

Meadade. V. Meatad. 

Meaia. Medalla, moneda de poco 
valor. 

Meatad. Mitad. 

Meatade. V. Meatad. 

Meatat. V. Meatad. 

Me do. Miedo, del abl. lat. metu, 
conrertida la t en d, según se 
ré en muchos nombres. 

Meedade. V. Meatad. 

Meester. Menester, negocio, co- 
misión , necesidad. Suele ser adj. 
común, necesario, a. 

Meetat. V. Meatad. 

Megambre. V. Velambre. 

Mege.es. Físico, os. 

Mei xtat. V. Meatad. 

Meie , es. V. Mege. 

Me'ior, res. Mejor, res, 

Meioraneia. Mejoría. 

Mriorar. Mejorar. 

Mehria. Memoria. 

Meiorí*. Mejoría. 



Meismo , a. Mismo , a. Vot pro- 
pia del dialecto gallego y por- 
tugués. 

Meleclna. Medicina. 

Meleclnar. Medicinar. 

Me lie ¡na. Medicina. 

Melicinar. Medicinar , suministrar 
medicinas. 

Melhlna. Medicina. 

Mellor,mellores. Mejor, mejores. 

Mellorar. Mejorar. 

Mellaría. Mejoría. 

Melar , res. Mejor , res. 

Memoranda. Memoria , recuerdo. 

Membrar , membrarse. Acordar- 
se. 

Mentbrh. Miembro. 

Membro. Miembro. 

Menaszar. Amenazar. 

Menaza. Amenaza. 

Mena zar. Amenazar. 

Menbro. Miembro. 

Menester. Oficio, necesidad. 

Menetterio. Monasterio. 

Mengua. Falta. 

Menino. Niño. 

Mensura. Medida. 

Menterero. Mentiroso. * 

Mentideroso, a. Mentiroso, a. 

MentUero, a,mlntirero, a. Men- 
tiroso , a. 

Mentre. Mientras. 

Menude, menudl, mlnude. Me- 
nudo. A menudi, á menudo. 

Menuzar. Desmenuzar, partir ea 
menudos pedazos. 

Mío. Medio ^ mitad. 



te. 

Mere ador. Mercader , 
te. 

Mercaduría. Mercancía. 

Mercendero. Criado asalariado. 

Merchandía. Mercancía. 

Mes. Mas , adv. de comp. y con- 
junc. adversat. 

Mescerse. Mezclarse, unirst tor- 
pemente del lat. misetre. 

Mese lar. Mezclar. 

Mese. Mies. 

Mesqulndad. Miseria, infelicidad. 
Mesquindade. V. Mesqulndad. 
Mesqulndat. V. Mesqulndad. 
Mesqulno. Mezquino, infeliz, mi- 
serable. 

Messagero. Mensagero , enviado. 

Mestra. Maestra. 

Mestre. Maestro. 

Mestro. Maestro. 

Metallo. Metal. - 

Meter. Poner. 

Meter alegría. Causarla. 

Meter el personero. Poner ó nom- 
brar procurador. 

Meter en fierros. Poner en la cár- 
cel. 

Meter en provecho. Utilizar. 

Meter 6 ser metido en cadena. 
Prender , A ser preso. 

Meter en tormentos. Poner en tor- 
mento, pontr en el potro, 

Meter en una cosa. Pooer en po- 
sesión de ella. 



Meter mientes. Pensar, intentar. 
Meter personero. Nombrar pro- 
curador. 

Meter SU SCflHAl | 6 señal. Firmar, 

poner su firma. 
Metido, a. en contienda. Puesto, a. 

en pleyto. 
Metudo , a. Partic. irregular de 



Meyor , res. Mejor , res. 

Meytad. V. Meatad. 

Mezqulndat. V '. Mesqulndad. 

Miege , es. V- Mege, es. 

Mlembrar, miembrarse. V. Mem- 
brar. 

Mientre. Mientras. 

Mlercar. Mercar, comerciar, com- 
prar. 

Mtetra. Mientras. 

Miiar, mijar. Millar, milla. 

Mlla. Milla. 

Milla. Milla. 

Mingues. V. Mengua. 

Mlnguado , a. Menguado , dismi- 
nuido, a. 

Ministrador. Ministro. 

Mlnor , minores. Menor , meno- 



Minos. Menos. 

Mtntroso, a, Mentiroso, a. 

Miraglo. Milagro. 

Minera. Mesura , comedimiento. 

Mltido. V- Metudo. 

Mltudo. V. Metudo. 

Mizquindade. V. Mesqulndad. 

Moble. Mueble. 

Mogler. Muger. 

Moncha. Monja. 

Manche. Monee. 

Monesterio. Monasterio. 

Monga. Monja. 

Mongla. Monja. 

Monia. Monja. 

Monlcha. Monja. 

to. ^ 
Monimlento. Momento, instante. 
Monstra. Muestra. 
Monumento. Sepulcro. 
Monumlento. Sepulcro. 
Monye. Monge. 
Moravedí. Maravedí. 
Moravedin. Y. Moravedí. 
Moravidí. V. Maravedí. 
Morer. Morir. 

Mtrte. Muerte. , 
Mor vedi. V. Moravedí. 
Mostra. Prueba. 
Mostrar. Enseñar. 
Moyer. Muger. 
Moyo. Medio celemín. 
Mué. Muy. 

Muecho, «. Mucho, a. ' 
Mueo. Medio , medida. 
Muestrar. Mostrar , manifestar. 
Mueyo. V. Mueo. 
Mugier. Muger. 
Muter. Muger. 
Mujier. Muger. 
Mullir. Muger. 
Mitller. Muger. 
Mummiento. Mo 

Ecci» 
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N 

Hado y os. Nacido, os. 

Nacencia. Nacimiento. 

Nascencia. V. Nacencia. 

Nascer. Principiarse, comenzar. 

Nascer. Nacer. 

■ Natura. Naturaleza. 

Nebrio. Miembro. 

Necie_dad. Necedad. 

Neglesencia. Negligencia. 

Nsglisencia. Negligencia. 

Sembrar , ne mirarse. Acordar, 
acordarse. 

Hembra. Miembro. 

Nemiga. Maldad, iniquidad, de- 
lito enorme. 

JvV*. Ni. 

Nenbro. Miembro. 
Nengun, a. Ningún, a. 
Nescidat. Necedad. 
Nesciedad. Ignorancia. 
Niembro. Miembro. 
Hient. Nada. De aquí el ítal. mente. 
Nimbrar. V. Nembrar. 
Nimita. V. Nemiga. 
Nin. Ni. 

Nimio, ninna. Niiio , niña. 

No, na, nos , ñas. En el, en la, 
en loe, en las. Como en portu- 
gués. 

NocemUnto. Daño, perjuicio. 
Nombrada. Nombradla , fama. 
Nome. Nombre. 
Nominado , a. Nombrado, a. 
Nomnada. Nombradla. 
Nomne. Nombre. 
Nompne. Nombre. 
Non. No , del lat. non. 
Nonaenta. Noventa. 
Nonca. Nunca. 
Nopne. Nombre. 
Nora. Nuera. 
Nos so, a. Nuestro, a. 
Nostro , a. Nuestro , a. 
Novams'entra. Nuevamente. 
Nove. Nueve. 
Novembre. Noviembre. 
Novembro. Noviembre. 
Novo , a. Nuevo . a. 
Nozemiento. V. Nocemiento. 
Nozible. Dañoso , a. 
Nozimento. V. Nocemiento. 
Nozimiento. V. Nocemiento. 
Nozivre. Dañoso , a. 
Nub. Nube. 

Nucimiento. V. Nocemitnto. 
Nucir. Dañar, del lat. naceré. 
Nueche. Noche. 

Nuimento. Parece errata del có- 
dice por Ntuimento, daño. 
Nui. Ninguno. 

Numinado, a. V. Nominado, a. 
Numbre. Nombre. 
Numqua. Nunca. 
Nuovo, a. Nuevo, a. 
Nuscibíe. Dañoso, a. 
Nacimiento. V. Ñocemknto. 
Nuzimento. V. Nacimiento. 



0. En donde, cu el lugar que. 
0, a. El, la. 



Obeduer. Obedecer. 

Obispadgo. Obispado. 

Obispazgo. Obispado. 

Oblidar,oblidarse. Olvidar, ol- 
vidarse. 

Obrrkido , a. Aborrecido. 

Oc cas ion. Acaso , casualidad. 

Ochava. Octava. 

Ochubre , ochubrio, otktibro. Oc- 
tubre. 

Odor. V. Olor. 

Odsr. Oír , del inünit. lat. audire, 
convertido el diptongo en o se- 
gún se observa en las voces de 
esta clase. 

Oficiado. Empleado , el que tiene 
oficio público. 

Oio. Ojo. 

01. O le. 

Olio. Aceyte. 

Oiivedo. Olivar. 

Olio, os. V. Oio, os. 

Oltra-mar. Ultramar. 

Omana¿e. V. Omenage. 

Ornan nene. V. Omenage. 

Orne. En los códices antiguo* se 
halla esta voz escrita con una 
virgulita 6 raya encima, que 
equivale i n, debiendo leerte 
omne , del ablativo homine sin- 
copado, como nomnt por nom- 
bre , y asi otros. Puede juzgarse 
que en donde se lee orne fue por 
omisión de escribir la rayita. 

Omecello. V. Omecillo. 

Omeciero. V. Omkero. 

Omecilio. V. Omecillo. 

Omecillo. Homicidio. 

Omenage. Palabra de honor, pro- 
mesa, caución. 

Omenaie. V. Omenage. 

Omezillio.V. Omecillo. 

Omexo. V. Omecilio. 

Omkero. Homicida. 

Omkiado. V. Omicero. 

Omiciero. V. Omicero. 

Omicitío. V, Omecillo. 

Omi/dat. Humildad. 

Omildosamientre. Humildemente. 

Omitios amientre. Humildemente. 

Omiilad. Humildad. 

Omillosamknt. Humildemente. 

Qmizero. V. Omicero. 

Omizilio. V. Omecillo. 

Omizilliero. V. Omicero. 

OmizUU. W.OmetUlo. 

Omizio. V. Omecillo. 

Omne. Hombre. 

Omne. Procurador, agente. 

Omne de grant guisa. Omne de 
pequenna guisa. Hombre noble. 
Hombre plebeyo. 

Omne. Ministro , comisionado. 

Omne. Enviado, apoderado, cria- 
do. 

Omne de mayor guisa. Hombre 

principal. 
Onda , as. Agua , as. 
Onde. De donde , por lo qual. 
Ondra. Honra, honor. 
Ondradamientre. Honradamente. 
Qndrado , a. Hontado , a, 
Qndrar. Honrar. 



OntstS. Honestidad. 
Onestad, onestade, onestat. Ho- 
nestidad. 
Onestidade. Honestidad. 
Onr amiento. Adorno , alhaja. 
Ont. Donde. 

Ordenado. El que ha recibido 

órdenes. 
Ordene. Orden. 
Ordene. Orden , por precepto. 
Ordin por ordine. Orden. 
Ot diñado, a. Ordenado, a. 
Ordio. Cebada. 
Orea. Oreja. 

Orebze. Joyero de oro y plata , del 
abl. lat. aurifice. 

Oreia. Oreja. 

Orella. Oreja 

Orfano. Huérfano. 

Orguio. Orgullo. 

Orivice. V. Orebze. 

Orna. Honra , honor. 

Ornado, a. Honrado, a. 

Ornamiento. Adorno, alhaja. 

Orpkano. Huérfano. 

Orto. Huerto. 

Osamiento. Atrevimiento. 

Oscureza. Obscuridad. 

Osmado , a. Part. de oí mar. 

Osmar. V. Asmar. 

Osura. Usura. 

Osurero. Usurero. 

Otor. Aquel de quien se ha recibi- 
do la cosa, ó de quien se ha ad- 
quirido el derecho. 

Otramientre. De otro modo , a! 
contrario. 

Otrasio. Escritura original. 

Otre. Otro. 

Otri. Otro. 

Otrogamiento. < 

Otrogar. Otorgar. 

Outor. V. Olor. 

Oulorgar. Otorgar. 

Outro, a, Otro, a. 

Oveia. Oveja. 

Ovella. Oveja. 

Ooeya. Oveja. 

Oyer. Oir. 

Oyó, ojos. Ojo, ojos. 
Uzea, Pres. suj. Oiga. 
Ozga. Pres. suj. Oiga. 



Padrón. Patrono, patrón. 
P aguar. Pagar. 
Pata. Paja. 

Paladín amientre. Públicamente, 
en público , del lat. palam. 

Paladinas, en paladinas. En pú- 
blico. 

Paladino, a. adj. Público, mani- 
fiesto. A paladino, en paladino, 
á paladinas. Públicamente. 

Panno. Paño, trage, vestido. 

Parabra. Palabra. 

Parado, a. Contratado , a. Con- 
venido, a. 

Parar , pararse. Presentar , pre- 
sentarse. 

Parar mal. Perder , menoscabar. 
Parar mal. Maleastar, malrotar, 
destruir , dilapidar. 
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Par.tr mientes. Considerar, refle- 
xionar con cuidado, poner aten- 
ción. 

Páranla. Palabra. 

Par avia. Palabra. 

Parcido, a. Perdonado, a. 

Parcimiento. Perdón. 

P.iTiinero , a. Cómplice. 

P arcillar ia. Parte, participación. 

Par cunar. Tener parte, ser par- 
tícipe. 

Parcionería. Parte , participación. 

Parcionero. Partícipe, cómplice. 

Parcir. Perdonar. 

Partéente. Aparente, manifiesto. 

Parenta. Panenta. 

Párente. Pariente. 

Paretcer. Parecer. 

Paria. Cópula. Haber paria, for- 
nicar. 

Partecion. Partición. 

Particionero, a. Partícipe, cóm- 
plice. 

Participio. Parte , comunicación. 

Partida. Parte. 

Partir. Apartar, separar. 

Parto. Niño , feto en el vientre de 
la madre. 

Par tu. V. Parto. 

Pasadero, a. Lo que tiene auto- 
ridad , ó valor. 

Pajado, a. Suspendido, a. 

Pascer. Pacer , apacentar. 

Páseteme. Indulgente. 

Pasco. Pasto. 

Pe. Por. 

Peceadriz,ees. Pecadora, as. 
Pechar. Pagar. 

Pechado, a. Pactado, contrata- 
do, a. 

Pecho. Tributo, contribución. 
Pecunia. Dinero. 
Pedra. Piedra. 
Pedrear. Apedrear. 
Pe guiar. Pegujar , peculio. 
Pe guio. Pegujar, peculio. 
P (guiar. Pegujar, peculio. 
Petndrar. Tomar prenda , pren- 
dar. 

Peior. Peor, del lat. pejor. 

Pello, pella, pellos, pellas. Por 
lo , por la , por los , por las. 

Pelongar. Prolongar. 

Pena. £1 dinero dado por ella , ó 
mandado dar. 

Penar. Castigar. 

Pende. V. Alpende. 

Pendra. Prenda. 

Pendrar. Tomar prenda. 

Penedencia. Penitencia. 

Penedencial. V. Penitencial. 

Penencial. V. Penitencial. 

Penitencial. V. Penitencial. 

Penitencial. £1 que , ó la que esta 
en el estado de penitente. 

Penno. Prenda. 

Pennorar. Tomar prenda. 

Pequenno , a. Pequeño , a. 

Per. Por. Es la prepos. lat. per. 

Percebndo, a. Partic. irreg. de 
Percibir. 

Percebndo, adj. Prudente , discre- 
to. 



Pereer. Perecer. 
Percibido. Prudente , discreto. 
Percibudt. Prudente, discreto. 
Perdurar. Permanecer. 
Perduto,a. Perdido, a. 
Perfecko, a. Perfecto, a. 
Perfia. Perfidia. 
Perfidiado, a. Pérfido,- a. 
Periclo. Peligro. 
Perigh. Peligro. 
Perigro. Peligro. 
Periurar , periurarte. Jurar en 
falso. 

Perinro. Falso juramento. 
Perlado. Prelado. 
Perlongamiento. Dilación , tar- 
danza. 

Pertongancia. V. Porlonganza. 

Pertunganza. V. Porlonganza. 

Perlungar. V. Porlongar. 

Per puntado. Perpunte. 

Per punt o. Perpunte. • 

Personería. Poder , nombramiento 
de procurador. 

Per soñera. Procurador , que repre- 
senta la persona de otro. 

Pertegada. Golpe dado con palo. 
Viene esta voz de pertega , hoy 
pértiga, vara larga. 

Pertenenza. Parte, comunicación, 
pertenencia. 

Pertenescer. Pertenecer. 

Pertinenza. Pertinencia. 

Pesquerir. Inquirir , averiguar. 

Pesquisa. Testigo. 

Pestillenzia, as. Pestilencia , as. 

Peszer. Acaso abreviatura de Pe~- 



Peyndra. Prenda. 
Pía. Pié. 
Piadad. Piedad. 
Piadade. V. Piadad. 
Piadat. V. Piadad. 
Piedade. V- Piadad. 
Piede. Pié. 
Pierda. Pérdida. 
Pierdida. Perdida. 
P ¡guiar. V. Pegtdar. 
Pilar. Columna. 
Pinnar. Sitio plantado de pinos. 
Plaga. Llaga. 
Pianamienjre. En publico. 
Plaz. Place, ).* pers. del pres. 
Plazio. Plazo. 
Plega , ores. suj. de Placer. 
/>/<■//*. Ca ucion, apercibimiento. 
Pleleamienso. V. Pltyteamicnto. 
Pletear,plctiar, pretear. V. Plty 
tear, 

Pleyteado , a. Pactado , a. 
Pleyteamitnto. Trato, ajuste. 
Pleytear. Tratar, pactar, contra- 
té- 

Pleytesía. Pleyto, contrato. 

Pleyto. Pacto , trato , convenio. 

Pluvia. Lluvia. 

Poblé. Pobre. 

Pobleza. Pobreza. . 

Pobló. Pueblo , del abl. lat. populo, 
mudada la p en b por ser letras 
de un mismo órgano , por consi- 
guiente de fácil comulación en- 
tre sí, y quitada la u por síncope. 
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Pobrecia. Pobreza. 

Poda , y así en otras personas del 

mismo tiempo , siguiendo la ana- 

logia de poder. Pueda. 
Pode. Puede : sigue la analogía de 

poder. 

Podéra , y así en otras personas 
del imperf. Pudiera. 

Podier , podiere. Pudiere. Sigue 
la analogía de poder. 

Poiante. Poderoso. 

Poiar. Pujar, sobresalir, exceder. 

Pois. Voz propia del dialecto ga- 
llego y portugués. Después. 
Acaso del post lat. 

Polegar. Pulgar. 

Polcar. Pulgar. 

Polos , pollos. Por los. 

Pomar. V. Puntar. 

Ponedor. Autor, criador. 

Ponicion. Materia, asunto. 

Ponno. Puño. 

Pora. Para. 

Paracintinero. Está puesto por 
presuntuoso. 

Porcionario. Partícipe , que tiene 
parte. 

Parco. Puerco , cerdo. 

Porfia. Perfidia. 

Porfidia. Perfidia, iniquidad. 

Porfidiado, a. Obstinado. 

Porfioso, tes. Pérfido, os, perver- 
so, os. 

Paridad. Secreto. 

Poridade. V. Por ¡dad. 

Poridat. V. Poridad. 

Poriongado , a. Prolongado , a. 

Porlonganza. Dilación. 

Porlongar\ por luenga , pers. 
def pres. Prolongar , diferir. 

Por pido. Próvido s acaso es errata. 

Pórpora. Purpura. 

Portar. Llevar, soportar. 

Porto. Puerto. 

Pos. Después. 

Posado, a. Suspendido , a. 

Posto, a. Puesto, a. 

Post poner. Posponer. 

Postremeramientre. Finalmente» 
por último. 

Postremero , a. Postrimero , a, 
último , a. 

Postremo, a. Ultimo , a. 

Postrimer amientre. Finalmente » 
por último. 

Postura. Establecimiento. 

Pouco. Poco , voz propia del dia- 
lecto gallego y portugués. 

P ozonador. Emponzoñado! , el 
que di veneno. 

Prazo. PJazo. 

Preciar. Apreciar , valuar. 

Pregnada. Preñada. 

Premia. Opresión, violencia, fuer- 

Prendar. Tomar ó sacar prendas. 
Prender. Tomar. 
Prender muerte. Morir, recibir 
pena capital, ser digno de i 

te. 

Prennada. Preñada. 
Prestía. Precio. 
Presientar. Presentar. 
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Presión. Prisión. 
Prestar. Aprovechar, servir. 
Presto , a. Prestado , a. 
Presumpcion. Presunción. 
Presumptuoso. T 
Preszio. Precio. 
Preth. Precio. 
Preyteado. Pactado , 

do, a. 
Preyto. Pleyto. 
Prezo. Precio. 
Primíer. Primer, primero. 
Primóla. Primero, a. A primas, 

al principio, anres. 
Princepe , es. Príncipe , et. 
Princip. Príncipe. 
Prinda. Prenda. 

Prindar. Prendar , dar en prendas. 

Prisiere. Fut. de suj. de prender. 

Prisieron. Perf. de prender. 

Priso. Pcrf. irregular de prender. 

Privant. Privado, poderoso. 

Pro. Provecho, utilidad. 

Proba. Prueba. 

Probre. Pobre. 

Prod. V. Pro. 

Prodt. V. Pro. 

Proe. V. Pro. 

Proevar. Probar, intentar. 

Prol. V. Pro. 

Prol. V. Pro. 

Prolonganza. V. Porlonganza. 
Prometiemiento. Prometimiento. 
Promisión. Promesa. 
Promitimiento. Prometimiento , 

promefa. 
Promitire, y así en otras personas 

del mismo tiempo. Prometiere. 
Propinco. Pariente, del abl. lar. 

propinquo. 
Proponemiepto-V. Proponimiento. 
Proponimiento. Propósito. 
Propriamientn. Propiamente. 
Prova. Prueba. 
Provecharse. Aprovecharse. 
Provicero. V. Provizero. t 
Provinco. V. Provicero. 
Provizero. Astrólogo, agorero. 
Proviziero. V: Provizero. 
Provizo. V- Provizero. 
Pruebro. Pueblo. 
Publicanamientrt. Públicamente. 
Puebla. Pueblo. 
Pueble. V. Poblé. 
Puebre. V. Poblé. 
Puebro. Pueblo. 

Pueco. Poco. 1 
Pnelvo. Polvo. 
Pues. Después. 
Pugnada. Puñada. 
Pumal. Plantío de frutales. 
Puñada. Puñada. 
Punnada. Puñada. 
Punnar. Porfiar, empeñarse, pro- 
curar con eficacia. 
Punno. Puño, puñada. 
Purgar. Salvar, libertarse. 
Pus. Puse! 
Pus. Después. 

P*si<stj. Hora después de siesta. 
Pwponer. Posponer. 
Putt^mero , a. Postrimero, a. 
último, a. 



Quadranieto , qumdranietet. V. 
{¿uadrinieto , quadrinieta. 

Quadravuelo,quadravuela. Quar- 
to abuelo , quarta abuela , reta- 
tarabuelo, retatarabuela. 

Quadriabtielo , quadriabuela. 
Quarto abuelo , quarta abuela. 

Quadrinieto , quadrinieta. Quarto 
nieto , quarta nieta , retataranie- 
to | retataranieta. 

Qualquequier , qualquequiera , 
qualque quiere. Qualquiera. 

Quamanno, a. Quanto, a, quan 
grande. 

Quandoquequier. V- Quantoque- 
quier. 

Quantoquequier. Quanto quiera 
que. 

Quantoquer. V. Quantoquequier. 

Óuaníoquier. V. Quantoquequier. 

Quebrantancia. Aflicción, pena, 
desconsuelo. 

Quebrantanza. Aflicción , moles- 
tia. 

Quema. Fuego , incendio. 
Quemador. Incendiario , que pone 
tiiego. 

Querelar , qutrelárse. Quejar , 

quejarse. 
Quessar. Quejar. 
Qüestion. Tormento. 
Queyssar. Quejar. 
Queyxar. Quejar. 
Qus. Qnien , el que. 
Quiem. Quien. 
Quienquier. Qualquiera. 
tuier. Quiera , ora , ya. 
juinnon. Quinta parte, el quinto. 
tuiquier. Qualquiera , quien quie- 
ra. 

Quitación. V. Quitamiento. 

Quitamiento. Libertad , seguridad. 

Quitamitntre. Libremente, paci- 
ficamente. 

Quitamientre. Quietamente, con 
seguridad. 

Quitar. Libertar , dar por libre. 

Quito,. a. Libre , absuelto. 

Quixote. Parte de la armadura de 
cabera , pieza de la celada. 



Ración. Razón. 
Radío. Errado, perdido. 
Rafece. V. Rafez. 
Rafez. Vil , baxo. 
Rafieze. V. Ra/ex. 
Rahaz. V. Rafez. 
Raher. Raer. 
Rascar las orejas. Adular. 
Rayar por Payar. Puede ser er- 
rata. 
Rayer. Raer. 
Re, rets. Rey, reyes. 
Rebel,es.\ Remelle, es. 
Rebele, es. V. Re be lie , es. 
Rebelle , es. Rebelde , es. 
Rebielle,es. V. Rebelle, es. 
Rficabdar. Recaudar, recibir. 



Recaldo. V. Recabdo. 
Recaudo. V. Retabdo. 
Recebir. Recibir. 
Recisiundo. Receswinto. 
Recisvindo. Receswinto. 
Recodir. V. Recudir. 
Recombrar. Recobrar , recobrarse. 
Recudir. Acndir. 
Recusar. Rehusar. 
Redemiento. Redención, rescate 
Redemir. Redimir. 
Redimiento. Redención. 
Reemir, reemirse. Redimir, redi- 
mirse. 

Refacer. Rehacer, reedificar. 
Rffez. V. Rafez. 
Refugar. Rehusar. 
Refuir. Rehuir , rehusar. 
Refusancia. V. Refusanza. 
Refusanza. El acto de rehusar. 
Re/usar. Rehusar. 
Regina. Reyna. 
Regnado. Reyoado. 
Regnar. Reyna r. 
Regno. Reyno. 
Regula. Regla. 
Reigno. Reyno. 
Reiz. Raiz. 
Rellucir. Relucir. 
Reluscir. Relucir. 
Remanecer, remanescer. Perma- 
necer. 

Remedimiento. Redención. 
Remeido, a. Redimido , a. 
Remembrarse. Acordarse. 
Remiir. Redimir. 
Remimiento. Redención. 
Remir. Redimir. 
Renas. Ríñones. 
Renda. Renta. 
Pender. Rendir , tributar. 
Rendido, a. Entregado, a. 
Rendndo, a. V. Rendido, a. 
Renes. Riñones. 
Reno. Reyno. 

Repentencia. Penitencia , arrepen- 
timiento. 
Repentirse. Arrepentirse. 
Repintencia. Penitencia , arrepen- 
timiento. 
Repoamiento. Exclusión. 
Requerir. Buscar, consultar. 
Requessado, a. Requerido, a. 
Rescebir. Recibir. 
Rescindo. Receswinto. 
Rescisindo. Receswinto.' 
Rescisiundo. Receswinto. 
Resct'undo. Receswinto. 
Resdo. Receswinto. 
Reskindo. Receswinto. 
Resisindo Receswinto. 
Resisiundo. Receswinto. 
Resplendor. Resplandor. 
Restrennido,a. Contenido, a, re- 
frenado , a. 
Res troto. V. Restrojo. 
Restrnjo. Rastrojo. 
Reys. Reye*. 
Rieoomne. Ricohombre. 
Riegla. Re ? U. 
Ri'nda. Renta. 
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Riendir. Rendir. 

Ritnet. Ríñones. 

Rijna. Rcyna. 

Riña. Reyna. 

Rivo. Rio. 

Roba. Robo , hurto. 

Robador. Ladrón. 

Rollado , a. V. Roborado, a. 

Roborado, a. Rubricado, a, fir- 
mado, a. 

Roborar. Rubricar, firmar. 

Robrar. Rubricar, firmar. 

Rotulado y a. Rubricado, a, fir- 
mado , a. 

Rogo. Ruego. 

Roma (Gbdadde). Ciudad de To- 
ledo. 

Romarfa. Romería. 

Romero. Peregrino , pasagero que 
vá á Roma , de donde se dixo 
Romería: voz que se ha esten- 
dido después á qualquier viage 
hecho á algún santuario. 

Roque. Carro. 

Roy do. Ruido. 

Rubro. Mar Rubro. Rojo. Mar 
Rojo. 

Ruegado, a. Rogado, a. 
Ruemper. Romper. 
Ruogo. V- Rogo. 



Saa. Saya. 

Sábalo. Sábado, del lat. tabbato. 
Sabedoría. Sabiduría, noticia. 
Sabencia. Ciencia , noticia. 
Sabenza. Ciencia , noticia. 
Sabiedor. Sabedor. 
Subienda. Ciencia, noticia. 
Sabor. Deseo. 

Sabroso, a. Saludable, provecho- 
so, a. 

Saetrdoth. Sacerdote. 

Sacramento. Juramento. 

Sacramiento. Juramento. 

Sagne. Sangre. - 

Sacramento Juramento. 

S>g r amiento. Juramento. 

Sagrar. Consagrar. 

Sagudir. Sacudir. 

Sa/amon. Salomón. 

Salird, 3.* pers. del futuro. Sal- 
drá. Sigue la analogía de Salir; 
y el usado es anómalo. 

Sállir. Salir. 

Salmana. Semana. 

Salude. Salud. 

Salut. Salud. 

Salvamientre. En salvo. 

Salvo ende Escepto. 

Sancti Spiritu, ¿ancto Spirito. El 
Espíritu Santo. 

Sanct» , a. Santo , a. 

Sandeo. Sandio. 

Sandiez. Sandez. 

>Sanna. Saña , rencor. 
\/ Sannudamientre. Sañudamente , 
con saña , con violencia. 

Santidad. Santuario. 

Sapiencia. Ciencia , noticia. 

Sarcenadura. V. Cercenadura. 

Sarcenar. Cercenar. 

Sarracín. Sarraceno , moro. 



Sayón. Ministro del rey, juez en 

ciertas causas. 
Sciencia,. Ciencia, del abt. lat. scien- 
fia. 

Se. Si , part condic. 

Secando, a. Segundo, a. 

Secundo. Según. 

Sedes. Sois. 

Sedmana. Semana. 

Seellar. Sellar, poner sello. 

Seello. Sello. 

Seer. Ser. 

Segdo. Sisebuto. 

Segcbudo. Sisebuto. 

Siglo. Siglo. 

Segnor , a. Señor, a. 

Segando. Según. 

Segando, a. Segundo, a. 

Segrado. Sisebuto. 

Segrar. Seglar. 

Segador. Seguir, perseguir. 

Segund. Según. 

Segundo. Según. 

Sigunt. Según. 

Seguntdo. Según. 

SeguraJamiente. Seguramente. 

Seguradamientre. Seguramente. 

Seies. Seis. 

Selhue. Codornices. Es el nombre 
hebreo ótr en plural y en esta- 
do de régimen. 

Sí Imana. Semana. 

Sem. Sin , escepto. 

Semble. En semble. En uno , uni- 
formemente. 

Semeiable. Semejable, semejante. 

Semeiancia. Semejanza. 

Semeianza. Semejanza. 

Semeiar. Parecer. 

Semeiable. Semejable, semejante. 

Semelabre. Semejable , semejante. 

Semeiancia. Semejanza. 

Semeiar. V» Semeiar. 

Semeliancia. Semejanza. 

Semellablt. Semejable , semejante. 

Semellar. V. Semeiar. 

Seme llave. Semejable, ser 

Semtyar. V. S/meiar. 

Sempre. Siempre. 

Sen. Sin. 

Sen. Sentido, intención, 

miento. 
Sena. Señal. 
Sendio. Sandio. 
Sendo, a. V. Senlo, a. 
Senlo, a. Uno, cada uno. 
Senlúro. V. Sennero. 
Sennal. Firma. 

Stnnaladamientre. Con distinción, 
6 descripción de sus señas. 

Sennalar. Firmar. 

Sennalado laidamientre. Feamen- 
te herido, trasquilado, ó ridi- 
culamente afeado. 

Sennalar. Firmar. 

Sennero a. Señero, a. Uno tolo, 
único. 

Senno, a. V. Senlo, a. 

Senno, a. Uno solo, una sola. 

Sennor. Señor. La lengua castella- 
na ha sustituido la w á las dos nn 
en esta y otras voces. 

Sennorio. iwñorío. 
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Senon. Si no. 

Sentenza. Sentencia. 

Sementado , a. Sentenciado , a. 

Se quier. Ora , ya. 

Ser de sobre sí mismo. Ser i su 
cargo , á su cuenta. 

Ser en hueste. Estar en 1 

Ser en uno. Casarse. 

Ser Jirme. Observarse rigorosa, in- 
violablemente. 

Servar. Guardar , observar. 

Servedsmne. Servidumbre. 

Servente. Sirviente, siervo. 

Servidumen. Servidumbre. 

Servidumne. Servidumbre. 

Servidumpne. Servidumbre. 

Serviente. Sirviente, siervo. 

Serviz. Cerviz. 

Servizo. Servicio. 

Servo. Siervo. 

Ses. Seis. 

Sesaenta. Sesenta. 

Sesebinto. Sisebuto. 

Seso. Sentido, inteligencia, juicio. 

Seta. Secta. 

Setaenta. Setenta. 

Setmana. Semana. 

Seto. Sexto. 

Sen. Suyo. 

Se*. Seir. 

Se x abólo , seseábala. Sexto abuelo, 
sexta abuela. 

Se x anta. Sesenta. 

Sexavuelo , s ex a vuela. Sexto abue- 
lo , sexta abuela. 

Sexnieto, sexnieta. Sexto nieto, 
sexta nieta. 

Sey. Sede, silla. 

Seyelo. Sello. 

Seyello. Sello. 

Seyendo. Siendo , estando. 

Seyer. Sentarse , estar 

Sey es. Seis. 

Seyta. Saeta. 

Stegro. Siglo. 

SU/o. Sello. 

Sien. Sin. 

Sier cenar. Cercenar. 
Siguramientre. Segurar 
Sigurattza. Seguridad. 
Sfílo. Sello. 
Siillo. Sello. 
Simplo, a. Sencillo, a. 
Sinal. Señal. 
Sinero. V. Sennero. 
Sinescal. V. Senescal. 
Siniscal. V. Senescal. 
Sinlero. V. Sennero. 
Sinnal. V. Sennal. 
Sintillan. Sisenando. 
Sintisiand. Sisenando. 
Sinziando. Sisenando. 
Sisebundo. Sisebuto. 
Sisebundor. Sisebuto. 
Sisebuntor. Sisebuto. 
Sisevundo. Sisebuto. 
Sisibuto. Sisebuto. 
Sisnando. Sisenando. 
Simando. Sisenando. 
Siso. V. Seso. 

Sis. Abreviatura que dice sitlat. 
So. Debaxo. 

So, sos. Su , suyo , sus , suyos. 
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Soberviosamientre. Soberbiamente. 

Soberbioso , a. Soberbio , a. • 

Sobervó , a. Soberbio , a. 

Sobreboso. Soberbio. 

Sobrepasar. Sobrepujar, exceder, 
sobresalir. 

Sobrepagan*. Sobrepu jante , pode- 
roso. 

ooorepatant. aoDrepujanie , poae- 
roso. 

Sobtilizar. Sutilizar. 

Sedes, y así en otra» personas. 

Sois. 
Sofismo. Sofisma. 
Sofrir. Sufrir. 

Sogro, sogra. Suegro, suegra. 
Sotarego. V. Solariego. 
Solariego. Ascripticio , villano. 
Soldó. Sueldo. 

Solta, 3.* peri. de pees, indic. 

Suelta. 
Soltamiento. Soltura. 
Solver. Absolver. 
Sorteya. Sortija. 

Sortero, a. Adivino, agorero que 
usa de juegos y suertes para adi- 
vinar. 

Sorteyro, a. V. Sortero, a. 
Sortiia. V- Sorteya. 
Sortila. V. Sorteya. * 
Sortilla. V. Sorteya. 
Sortiya. Sortija. 
Sortorero. V- Sor t eró. 
Sos ac ador. Sonsacador. 
Sosacar. Sonsacar. 
Sosodecho , a. Susodicho , arriba 
dicho. 

Sospezoso, a. Sospechoso, a. 
Sos pira. Suspiro. 
Sostenimiento. Sustento. 
Sostimienlo. Sustento. 
Soteleza. Sutileza. 
Sotileza. Sutileza. 
Sotilezar. Sutilizar. 
Sotilmientre. Sutilmente. 
Sou. Su. 

Spanna. España. 
Spantable. espantable, horroro- 
so, a. 

Ep anta Jo , a. Espantoso , a , terri- 
ble. 

Spendudo,a. Esparcido, a, es- 
tendido, a. 
Sphita. Espíritu. 
Stablkido , a. Establecido , a. 
Su. Debaxo. 
Sub. Debaxo. 
Subcesor. Sucesor. 
Subgeto. Subdito, vasallo. 
Subiecto. Subdito, vasallo, sujeto. 
Subre. Sobre. 
Subtilizar. Sutilizar. 
Subyecto. Subdito , vasallo. 
Sucia. Suciedad. 
Suciadumbre. Suciedad. 
Sucidat. Suciedad. 
Sucidumbrt. Suciedad. 
Sucidumne. Suciedad. 
Suciedumbre. Suciedad. 
Suciez. Suciedad. 
Suciumbre. Suciedad. 
Sudo. Abaxo. 

SS. Abreviatura de Sueldos. 



Sueltar. Soltar. 
Suno. V. De surto. 
Suo , sua. Su , suyo , snya. 
Superbioso. Soberbio. 
Suso. Arriba. 

Susodecho. Susodicho, arriba men- 
cionado. 
Suspecha. Sospecha. 
Suspecho. Sospecha. 
Suspechoso , a. Sospechoso, a. 
Sustinemiento. Sustento, alimento. 
Sutelezar. Sutilizar. 
Symbulo. Símbolo. 

T 

Taiar. Tajar, cortar. 

Tall, talles. Tal, tales. . 

Tallar. V- Taiar. 

Tamanno , a. Tamaño , a , tan 

grande , tanto , a. 
Tanner. Tañer , tocar. 
Tanxó, 3.* per. de pret. perf. del 

verbo tangir. Tocd. 
Tardadero, a. V. Tardinero, a. 
Tardar. Retardar. 
Tardinero, a. Tardío. 
Tayar. V. Taiar. 
Temperanzia. Templanza. 
Templancia. Templanza. 
Tempo. Tiempo. 

Tempradamientre. Templadamen- 
te. 

Temprado. Templado. 
Tempr amiento. Templanza, equi- 
dad. 

Temprancia. Templanza. 

Tempranza. Templanza. 

Templar. Es defecto de escritura 
por Tentar. 

Temtar. Es defecto de escritura 
por Tentar. 

Tenebras. Tinieblas. 

Tenedero. Valedero, firme, estable. 

Tenemiento. Posesión , detenta- 
ción. 

Tenencia. Posesión. 

Tener. Detener , sujetar. 

Teniebras. Tinieblas. 

Tenimiento. V. Tenemiento. 

Tercio , a. Tercero , a. 

Terná, y así en otras personas 
del mismo tiempo. Tendrá. 

Terzo, a. Tercero, a. 

Testamiento. Testamento. 

Teste. Testigo. 

Testemuna. V . Testimonia. 

Test emanar. V. Testimoniar. 

Testemunio. V. Testimonio. 

Testemanna. V. Testimonia. 

Testigua. Testigo. 

Testiguar. Decir testimonio, ates- 
tiguar, ser testigo. 

Testiguo. Testigo. 

Testimonia. Testigo, testimonio. 

x esiimoMdmitwo. 1 esumonio. 

Testimunna. V. Testimonia. 

Testimunnar. Decir testimonio , 
ser testigo. 

Testimuno. V. Testimonio. 

Tever. Tuviere. 

Teveron. Tuvieron. 

Tevieren. Tuvieren. 

í ifmer . 1 uncí. 



Tiniebras. Tiniebla». 

Tinnoso , a. Tiñoso , a. 

Tirar. Sacar , quitar. 

Tirar. Quitar , apartar. 

Titillan. Chintila. 

Titol. Título. 

Titolo. Título. 

Tiyo, a. Tío, a. 

To , ta. Tu , tuyo , taya. 

To , tua. Tu común , tuyo , taya. 

Todel. Todo el. 

Todol. Todo el. 

Toler. V. Taller. 

Tolga. pres. suj. irreg. de Toller-. 
recibe la g como salgamos, val- 

Tolido, es. V. Tollido , a. 

Taller. Quitar, apartar. 

Tollido, a. Partic. de Toller. Qui- 
tado, apartado, a. 

Toposo, a. El de vista defectuosa, 
como quien dice parecido á na 
topo. 

Toppar. Tropezar. 

Tormenta. Tormento. 

Tormentado , a. Atormentado , a. 

Tormentamiento. Tormento. 

Tormentar. Atormentar. 

Tormientar. Atormentar- 

Tornar d sí mismo. Imputarse £ 
sí mismo. 

Tornar á su culpa. Imputársele. 

Tornar en nient. Reducir 4 nada, 
aniquilar. 

Tornarse 4 sí mismo. Culparse 4 
sí mismo , imputarse. 

Tornarte 4 su culpa. Imputarse i 
sí mismo. 

Tornar sobre alguno. Recaer so- 
bre alguno. 

Torticero, a. Injusto, a. 

Tarticial, les. V. Torticero. 

Torticiero, a. V. Torticero, a. 

Torticion , torticionna. Injusticia, 
agravio. 

Torticionero, a. Injusto , a. 

Tortizero, a. V- Torticero. 

Torto. Tuerto, injusticia, agravio. 

Torvado, a. Part. de Torvar. Tur- 
bado, a, pervertido, a. 

Toydo , a. Part. de Toyet. 

Toyer. V. Toller. 

Trabaiado, a. Molestado, inco- 
modado , a. 

Travaiar 4 otro. Incomodarle , 
oprimirle. 

Tr abalarse. Afanarse. 

Trábalo. Trabajo. 

Trabaio, trabayo. Trabajo. 

Trabajarse. Cuidar, esmerarse. 

Tr aballo. Trabajo. 

Trabayarse. V. Trabajarse. 

Tract'acion. Tratado. 

Tractor. Tratar. 

Traer el pleito. Seguirle, hacer 
las diligencias del pleyto. 

Trabado, a. Traído, a. 

Traído. Raido. 

Traizon. Traición. 

Trans ¡atado ,a. Trasladado, a. 

Trasabolo, trasabola. Tercer abue- 
lo, tercera abuela, tatarabuelo, 
tatarabuela. 



Digitized by Google 



Trasabuelo , trátamela. Tercer 
abuelo , tercer abuela , tatara- 
buelo, tatarabuela. v 

Trasgreymiento. Trasgresion. 

Trasnieto, trasnieta. Tercer nie- 
to, tercera nieta, tataranieto, 
tataranieta. 

Traspaso. Trasgresióo , violación. 

Trasponerse. Ausentarse. 

Travesó. V. Tr atieso. . 

Travieso. Transversal.^ travieso, 
por línea transversal. 

Traye por Trae, y .así en otras 
personas y tiempos. 

Trtbaiarse- V. Trabajarse. 

Trebeiar. Juguetear. 

Trebetlar. V. Trebeiar. 
' Trebuto. Tributo. 

Trecentos. Trescienfof . 

Tremises. Meaja de oro. 

Tresavueio , a. V. Trasavuelt , a. 

Tresnieto, a. V. Trasnieto, a, 

TresquUar. Trasquilar. 

TresquUar en cruz. Raer el pelo 
y aun cutis feamente. 

Treyenta. Treinta. . • 

Tribu Jo. Tributo. 

Trini dade. Trinidad. 

Trinitat. Trinidad. 

Trinta. Treinta. ' 

Trisnieto, a. V. Trasnieto, a. 

Tristieia. Tristeza. 

Tro. Hasta , prepos. 

Tro a que. Hasta que. . . 

Trotar. Hallar. Así eVitil. trovare. • 

Trobellar. V. Trebeiar. 

Tuerto , a. Injusto , a. 

Tuorto. Agravio, injusticia. 

Tusar. Trasquilar. 

Tuydo, a. V. TolliJo, a. 

u 

U. En donde. 

Ultra por tos. Ultra mar , de la otra 

parte del mar. 
Umildosamientre. Humildemente. 
Umillotamientre. Humildemente. 
Unde. De donde \ por lo que. ... ' 
Universidad. £1 común, conjunto* 
Urgullo. Orgullo. 
U Sarniento. Uso , costumbre. 
Uueste. Hueste, exercito. 
Uueyo, os. Ojo, os. 



Vola. Pres. suj. reg. de valer. 

Valga. 
Valadar. Valladar. 
Valía. Valor, precio. 
Validero, a. Valedero, a. 
Vao. Vado. 
Vegada. Vez. 

V S ..» ? .V e ^„b re ,, 1 d»ro. 

Veie. Pres. deK«Vr. V¿ 
Veiez. Vejez. 
Veliz. Vej¿z. 
Velléz. Vejéz. 
Velnntade. Voluntad. 
Veluntat. Voluntad. 
Vencemiento. Vencimiento. 
Vencer. Ganar. 
Vención. Vendicion, venta. 



. . . i, . -».'-' ■ ' 

Vencir. Vencer. 

Vendecha. Venganza , castigo. 

Vendecion. Venta. 

Vendeyta. Venganza, pena, cas- 
tigo. 

Vendida, vindida. Venta. 

Vendita. Venganza, castigo. 

Venga. Venganza. 

Vengada. Venganza , castigo. 

Vengado , a. Castigado, a. 

Vengancia. Venganza, castigo. 

Venganza. Castigo , pena. 

Vengar. Castigar, 

Venier. Viniere. ... 

Venino. Veneno. ■ 

Ventre. Vientre. 

Venturia. Ventura, acaso. 

Venzndo, a. Vencido , a. 

Verdade. Verdad. 

Verdadeiro , a. Verdadero , a. 

Verdat. Verdad. 

Veretro. Miembro viril. 

Verga. Miembro viril. 

Vergonza. Vergüenza. 

Vengar. Averiguar, inquirir. 

Vernd, an. Fur. de Venir. Ven- 
drá , an. 

Vrrtttk Virtnd. 

• Vertude. Virtud. 
Vescino. Vecino. 
Vespera. Víspera , vísperas. 

Vevir. Vivir.. , 

Veytr. Ver. 

Veyés. Vciét.. 

Veytz. Vcjé"z. 

Veyeze. Vejez. 

• Veyo. Viejo. 
Veze. Vez. 

• Vicario. Logar-teniente, sostitoto, 

delegado. 

Vida. Vianda, sustento. 

Vieio, a. Viejo, a. 

Viello. Viejo. 

Vielo. Viejo. 

Viencer. V cncer. 

Viengar, vingar. Vengar. 

Viétperas. Vísperas. 

Viespra. Víspera, vísperas. 

Vigario. V. Vicario. 

Vigilar. Velar, cuidar con es- 
mero. 

Vigiliar. Velar, cuidar con vigi- 
lancia. 
Vilano. Plebeyo. 
Villa. Milla. 

Villano , a , adj. Grosero , plebeyo. 
ViltaJamientre.V. Aviitadamien- 
tre. 

Vilva. Viuda. 

Vincimiento. Vencimiento, vic- 
toria. 

Vincndo, a. V. Venzndo, a. 
Vindemia. Vendimia. 
Vindicta. Castigo. 
Vindita. Venganza , 
Vingua. Venganza. 
Vinino. Veneno. 
Vinna. Viña.. 
Vinte. Veinte. 
Vinzudo. V. Venzndo. 
Vioda. Viuda. 

Virgene. Virgen, doncella. • 
Virgin. Virgen. 

FtT 
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Vtrgine. Virgen 
Virgo. Virgen. 
Virtude. Vi rtud. 
Visco, a. Vizco , a. 
Visgo, a. Vizco, a. 
Visquir. Vivir. 
Visquier, visquiere. Viviere 
Vitoria. Victoria! 
Vtver. Vivir. 
Viz , vizes.Viz, veces. 
V¡zino,a. Vecino, a. 
Voatta. Vuelta. 
Vocero, a. Procurador, que 

la voz y persona de otro. 
Voelta. Vuelta. 
Volatilia. Volátil. 
Volta. Vuelta. 
Voluntad*. Voluntad. 
Voluntat. Voluntad. 
Vó/íWiv.Tenera 

nal. 



X 

Xaga , xagua. Llaga. 
Xagado , a. Llagado , a. 
Xagar. Llagar. 
Xama. Llama. 
JCamar. Llamar. 

Xano,os. Es una abreviatura de 

Cristiano , os. 
Xegado, «. Llegado, a. 



. Xegar. Llegar. 
Xeno, a. Lleno, a. 
Xtto. Y. Seto. 



r. Aiií. 

Yamar. Llamar. Es defecto de la 
pronunciación , y por consi- 
guiente de la escritura. 

Yazer. Fornicar. 

Y Jai. Edad. 

Y dioso, a. Odioso, a, injurioso, a. 
Ye. Es , 3-' pers. del pres. 
Yebra. Obra. 

Yende. De donde, de ello. 
Yent. Gente. 

Y cate, es. Gente , es: nación. 
Yerba. Veneno. Dar yerbas , en- 
venenar. 

Ygno. Himno. 

IgualdaJe. Igualdad. 

ríe, y así en otras personas. Era. 

Ymno. Himno. 

Yogar. Fornicar, tener cópula car- 
nal. 
Yogo. Juego. 
Yuego. Juego. 
Yuguerta. Labranza. 
Yuicio. Juicio. 
Yungir. Uncir. 
Yunnir. Unir.nncir. 
Yuntantiento. Union , casamiento. 
Ynntancia. Union, cópula carnaL 
Yunzir. Uncir. 
Yura. Juramento. 
Yurar. Jurar. 
Yuso. Abaxo. 
YvUrno. Invierno. 



Zerledumbre. Certidumbre. 
ZiJaJano. Ciudadano. 
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FE DE ERRATAS DEL FUERO JUZGO LATINO. 

Táfintu. Celumnsf. Lint as. Erratas. Ziau. 



a. 



pre ta fro hit. 



.... I* .< jo. ...... pro ta* fr» kU. 

Ib. L. ...... . última iari lUTC 

ai i »2. est , aole se. *. . . . est ante se. •; ,«j 

Il> Ib. vanan* lectio numero ¡j¿ signara deleátur. 

a a. ..... . l penúltima. . . . perduaisse perduxisaet. . 

aj au . ti* * contorpatione contropatione «t dele v*r. jj.- 

14. l. 4a. ...... ara ea* et dele var. 4. 

JB7 1 40. inlicitos implícitos. 

a e 1 47. ...... periurii periurío. 

ao 1 pulsantis V* • • P u,Mr > do ». ' 1,- 

aJL 1 35. fraudmm . . . fnrodum. " ' 

ap 1. ...... . 4?T picne. . . . plcnz. 

?;a. jj 33 cooten tus comité. . consensu comkia. ¿ 

b a. ...... . 4j solemne 1» consemtu comitem. . toletnni coDscnau corintia. . 

1. ..... ... 7. . pot catate. potestatcm et dele v»r. d> 

1 a. 56. prftfectat. f . • . profecía et deje var. 2 j. 

Ib ii ...... . ¿2 prxlongatíone . . • prolongationc 

34 t. . . í .... 41 . ditcetterit. . decesserít. 

36. 1. . a¿. . vindicavit. vindicabit et lio. go. 

|g 2 y Legión, ac j . .'i Legión, y 

38. au. 1 prcientutn. prztentia. 

4a 1 lS salvas timen animas , qux. ••• salva tamett anima , quam. 

43 a. ...... . ra admitíase.. ..... .". . . . • admismel. - ■ 

44- l. ....... • 30. . correptas. ............. correcle et dele var. cv 

45 1. ...... . «a . .... . . fáuctricem ; . . . fautricem. 

40 t 6... dausia clavos. 

Ib x. ...... . 40 virium : . . . virih'um et dele var. *c. 

47. ». . 40 í • ad contensum. . ¿Z*. cae— ' ^J. 

48. ' a '.•'• « l J¿ prwumpserit. . '. praeiumpacrint. 

jt i. 33 comummat. contumat. 

Ib. •'. . i. ...... • Jt. dogma. dogmati. 

Ib a. ...... . ¿6 sacra rum acripturarum. .... aacras acripturas. 

53 t. ...... . jo digrue digne. 

Ib. L. ...... . ¿i or di na ta. ordinatum. 

54 a var. 17. ■ . Emil.dccessentetdeleseq. verba. 

5,0. a; «¿8. . ouod quot. j 

57 1 fraude . . . frauden». 

oía. ...... t. . pervenerit. ........... provenerit. 

tó i. ...... . 19. ...... . infixerit mflixerit et dele var. il 

1*13 I.. 47... ' Quínquagenaríu* Quingentenarúu et dele var. ta. 

117. tí i~ sus aui. 

13,6 . . . . . iy. nypocisma. biprehysma. 

1 5 1 var. 14. . ... . uciens aeu aeu faciena. 

H|. .1. . . .'. 42. plectabitur.- . • plectetur. 

tt,$- ....... 1. 47. cocidibus. codkibiH. 

iíií a* • i so d ¡acones diaconi. 

Ib , • • • a. ...... . 43 cocrpdia. tocordla. . 

IDEM DEL CASTELLANO. 

V1X. : var. ej. . . añilar. : . . . ¿fallar. 

VIH. ..... var. 8. . . . . ... »vi . . . . ■. . quítete. 

£ var. 39. ganaza. gananza. 

Xi, t u¡ xn r Xl y así siguen equivocadaa en la 

»■ numeración las «yes siguientes. 

ía var. 7 y S ara. nuestra. 

XIV t, S i . . razo. . . razón. 

'4 ...... var. LQ conteudo. quítese. 

14 *ar. 13 ayena. . ...'.'* áyna. 

XVI tlflL .... . . cream. . crean. 

41 var. 14. ayudoro ayudorio. 

J>d. var. t adtiltador adulterador. 

7> var. u¿ asmodat. . osmadaa. 

23 var. ao. contaridad ' quítete. * 

98 var. LÚ cibdat. quítese. 

'2£ 4fr Ü.- 9z 

100. iu penúlt. var. u, agaurde aguarde. 

i°9 - var. 10. . . corea bado. quítese. 

aiS var. . crido creido. 

I¿4_ var. 3 quítese. 

'34 - L. ai cosa ayena. casa ayena. 

Üg var. j. quítete Ja de la B. R. 

LSJ ti ...... . «¿1 aguciotamente acuciosamente. 

x ii var. ie. . . cabio cambió. 

I2Z: var, o7 conviene* conviénenoa. 

t8 9- var. t. ^esquilarlos. tretquílcnlos. 
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